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Aliud  eft,  fi  contra  fe  poftea  ab  Apoftolis  ufurpata 
teftimonia  (Judaei)  reprobaverunt,  & emendatiora 
funt  Exemplaria  Latina , quam  Graeca : Graeca , 
quam  Hebraea.  Hier.  Tom,  IX.  edit,  Vallars. 
Traef,  in  Gen,  coi.  6. 
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SECTIO  IV.  ' 

LABOR  NOVAE  VERSIONIS  POSTERIORI- 
BUS SECULIS  SAEPE,  ET  PER  MULTOS 
TENTATUS,  JUDICIO  GRAVISSIMORUM 
VIRORUM  NUNQUAM  HACTENUS  ITA 
FELICITER  CESSIT,  UT  IN  LOCUM  VUL- 
GATAE EDITIONIS  PUBLICA  AUTORITA- 
TE  SURROGARI  MERERETUR. 

Nonnul/cr  Verfiones  in  exemplum  adducun- 
tur, 

T"Je  verfionibus  pofteriorum  temporum  (pag. 

I3I0  lermo  meus  procedit,  quarum  ali- 
quae a Catholicis,  ab  Heterodoxis  aliae , jam  to- 
tius V.  novique  Tti , jam  nonnifi  quorumdam  li- 
brorum ex  Originali  textu  faftae  fuht.  Nec  lo- 
cus eft , ^ nec  animus  lingulas , cum  fint  prope- 
modum  infinita:,  in  medium  proferendi,  aliquas, 
folum  attingo , adjun&o  eruditorum  judicio , quo 
conflet,  nullam  usque  ad  hsc  tempora  Vulgata* 
squiparari  polfe.  Ex  Catholicis  Sandles  Pagni- 
mis  Lucenfis  Ord.  S.  Domin.  tota  Biblia  ex' 
Hebraeis,  Grscisque  Fontibus  in  Latinum  trans- 
tulit, perfecit  ediditque  Florentis,  an.  1528.  fex 
proinde  annis  prius,  quam  Lutherus  fuamGerma- 
. • r>  edidilfet,  opus.  Leoni  X.  Pon- 

tifici, qui  Pagnino  velut  redivivo  Hieronymo  gra- 
tulatus fuit,  dicatum , & expenfis  ejus  excufum 
ac  pro  ratione,  & exigentia  temporis  proba- 
tum eft : illud  nempe  tunc  decurrebat  infelix  fe- 
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culum,  quo  Catholicis  linguarum  faerarum  co- 
gnitione pallim  deftitutis , fidelitate  verfionis 
Vulgatae  a Novatoribus  in  quseftionem  vocata, 
quin  imo  etiam  immoderatius  negati,  necelfa- 
ria  fuit  aliqua  verbalis,  & grammatica  ex  Fon- 
tibus verlio , quae  horum  lectionem , & fervilem 
exprellionem  ignaris  offerret,  & repraefentaret,^ 
qua  contra  Adverfarios  ad  defenfionem  Vulgatae 
uterentur.  Injuriam  viro  doftiflimo  (a)  facit, 
qui  tantum  ejus  laborem,  aliasque  elucubratio- 
nes,  fpe&antes  ad  hocce  genus  literaturae,  gra- 
to animo  non  fufcipit.  Verfioni  Bened.  Arias 
Montanus  emendatricem  manum,  qua^  magis 
corrupit,  adhibuit  ( pag.  554.)  auxit  vitia,  & 
pfeudermenias , ut  vulgo  de  Arii  labore  diftuin 
fuerit : quot  corregiones , tot  corruptiones , 

quamvis  illud  rurlus  nimium  fit;  atque  ita  emen- 
data verfio  primum  in  Antwerpienfia , poftmo- 
dum  & in  Londinenfia  Polyglotta  finillro  fato 
migravit,  barbara  nimis,  folcecismis  lcatens,  a 
genuino,  & legitimo  Fontium  fenfu  fepe,  itiul- 
tumque  aberrans,  inculto  elocutionis  genere 


(a)  Natus  eft  Pagninus  an.  1470.  Lucae  in  Ital.  dena- 
tus  1541.  23.  Aug.  edidit  Librum  interpretationum 
Hebraicorum , Graecorum  que  Nominum  Bibliis  con- 
tentorum. Thefaurum  linguae  Sanftae.’  lfagogen  ad 
facras  Literas.  Hebraicarum  Inflitutionum  LL.  IV. 
Catenam  argenteam  in  Pentateuchum  in  6.  vol.  item 
in  Pialt.  in  3.  vol.  cum  vero  Thefaurus  linguae  S. 
vallior  effiet,  ut  lludiofis  tenuioris  fortunae  fuccurre- 
ret  I'r.  Raphelengius,  an.  1616.  Thefauri  hujus  epi- 
tomen ex  Officina  Plantiniana  edidit.  Verfionem 
ejus  dicuntur  etiam  Adrianns  VT.  an.  1523.  XI. Maji. 
Clemens  VII.  an.  1526.  VI.  Junii  datis  ad  ipfum  li- 
teris commendaffie. 
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(pag.  550.)  fenfuque  impedito  multum , horrida , 
(bj  in  qua  i°  non  apparet  ille  Spiritus,  quo 
animante  verbum  Dei  corda  legentium  igne  fuc- 
cendit  falutarh  2°  Fundatur  plus  in  perlidorum 

O o 2 Ju- 


(b)  Gilbettus  Genebrardus  Script.  S.  & Lingu.  Hebr. 
Parifiis  Regius  Profeflor  Prooemio  in  00.  Origenis 
de  Pagnini  verfioue  lic  pronunciat.  Santis  Pagnini 
verfio  (poft  Vulgatam)  omnium  optima  eft,  fed  ut  libe- 
re dicam,  minus  diligens,  nimis  ambitiofa,  nimis  cu- 
riofa , nimis  grammatica , nimium  Rabbinicarum  mi- 
nutiarum semula,  quxque  recentium  praeceptionum  fub-  ^ 
. tilitate  noxam  lineeritati  & fententxarum,  & rerum  fae- 
piufcule  afferat : unde  nec  fatis  interdum  cohaeret  cum 
veterum  Hebraeorum  do&rina,  nec  cum  fidei  Catholi- 
cae myfteriis.  Quin  in  propriis  nominibus  locorum, 
fluviorum,  hominum  &c.  parum  fidelis  eft,  propter- 
eaque  imperite  faftum  eft,  ut  veteri  tradudtione 
neglefta  Jacobus  Zieglerus  Landavus  Bavarus  in  fua 
Paleftina  ad  Santeam  acceflerit,  moreque  infelicium  da- 
ta optione  pejus  elegerit.  Nam  praeterquam  quod 
multa  brute  defcribit,  quid  opus  fuit  flagellare  no- 
ftrum  interpretem  , qui  fefe  in  propriis  vocabulis  ad 
fvavitatem  Latinam  accommodavit,  quod  Latinis  ver- 
teret? ipfe  Jofephus  (Flavius)  multo  magis  fuerat  fla- 
gellandus , qui , ut  Graecorum  ritui  fefe  aptaret , qui- 
bus fuas  Judaicas  Antiquitates  lucubrabat,  omnia  fere 
deformavit,  & ad  linguam  Graecam  deflexit.  Nefcio, 
qualibus  auribus  ifti  fint  praediti.  Certe  Romanis, 
Latinisque  auribus  dulcius  fonat,  nifi  maxime  fallor, 
Jacob,  quam  Jahaacob,  Ifaac,  quam  Jitztchhak,  Je- 
remias,  quam  Jirinejahu , Idumaei,  quam  Edumin, 
Sichem,  ut  ipfe  Lucas  protulit,  quam  Sechetn;  ut 
praeteream  ceteras  glandes,  ad  quarum  efum  nos  re-  • 
vocare  ftudet  inventis  frugibus.  „ 

Poftremnm,  quod  eruditus,  & Rabbinica  quoque 
literatura  excultus  vir  acerbius  caftigat,  illud  eft  ftul- 
titiae  genus,  omnibus  fere  novarum  verfionum  autho- 
ribus,  potiflimum  heterodoxis  familiare,  quo  nomina 
propria  ab  ufitata,  <! k apud  oinnes  gentes  Chriftianas 
vulgatifllma  fcribendi,  & pronunciandi  forma  ad  Rab- 

bini- 
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Judsornm  commentariis,  quam  in  Ecclefiae  Do- 
loribus, & Palloribus,  quorum  in  vallo  opere 
vix  aliqua  efl  mentio,  unica,  & frequentillima 
Rabbinorum  in  annotationibus,  & lcholiis,  ubi 

ta- 


binicam , hucdum  nobis  inauditam , difficillimamque 
transferunt,  & deturpant,  ut  vix  amplius  ab  iplis 
doftioribus  intelligantur.  Ifaiam,  Jeremiam,  Ezc- 
chielem,  Nabuchodonoforem , Balaam  , Abdiam , Ag- 

faEum , Judatn,  Zachariam,  Malacbiain,  Sophoniani, 
larium,  Cyrum,  Salatielem,  Zorobabelem,  Samfo- 
nem  , Pbaraonem,  Gedeonetn,  Jephthe  , Chore  Vi- 
ros novimus,  & legere  confvevimus  Matth.  r.  Pha-s 
res  genuit  Jisron,  £sron  genuit  Arajn , Aram  genuit 
Aminadab,  Aminadab  genuit  Naaflon , Naallon  ge- 
nuit Sahnon , Salmon  genuit  Booz,  Booz  genuit 
Obed  &c. 

Ifti  nobis  autores  funt,  ut  dicamus:  Jefchfijahu , 
Jirmejahu,  Jechetzkel,  Nebuchadnetzar , Bileam , 
Obadja,  Jebuda,  Chaggaj,  Zecharja,  Meleachi , Tze- 
phanja , Darjavefch  , Chorefch  , Scbealtiel , Zerubba- 
bel,  Schiinfchon  , Parho,  Gideon,  Jiphthachh,  Cho- 
rachh : Legere  nos  jubent:  Peretz  genuit  Chetzron, 
Chetzron  autem  genuit  Ramum,  & Ramus  genuit 
Haminadabum , Haminadab  autem  genuit  Naehfcho- 
nem,  Nachfchon  autem  genuit  Salmonem,  Salmon 
autem  genuit  Bohafum,  Bohaz  genuit  llobedum.&c. 
Rurfus:  primam  mulierem  JSva.*,  aliam  Annae,  Soro- 
rem Moylis,  & Redemptoris  nofiri  matrem  Mariae, 
Jobi  filias  Diei  (ob  formae  fplendorem)  CctJJia , & 
Cornu  fiibii , Salvatoris  natalem  locum  Bcthlehem , 
Judaeae  metropolim  yerufalem,  nominibus  fuis  vocita- 
re folemus,  caftigatius,  & fonti  Hebraeo  convenien- 
tius loquendum  efle  decernunt.  Chavvah  , Channa  , 
Mirjam,  Jemima,  Ketziha , Kxrcenappuca , Bethls- 
cliaem,  Jerufchalaitn.  Sarmaticene,  an  Sinice,  aut 
Laponice  ifti  loquuntur  ? hanc  enim  pronunciationem, 
qua  fcilicet  melius , quam  ab  Apoftolis  eruditi  fu- 
mus, lomii  jubemur,  inficeto  rure  inficetiorem  ipfl 
haeretici  Pellicanus,  & Zvinglius  dericnlo  habent, 
tamquam  antiquitati  Judsorum  incognitam , quam  non 

eft 
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tamen  minima  horam,  maxima  illorum  haben- 
da erat  ratio;  non  enim  indecorum  modo,  fed 
& periculofum  videtur,  a Rabbinis  Jelu  Chrifti 
hoftibus,  & Ecclefis  Chr.  oforibus  in  vera,  ac 
genuina  Scripturarum  translatione  velle  pende- 
re ; quod  etiam  Tertullianus  L.  de  Praf.  de  hae- 
reticis quidem  loquens  , fed  ex  ratione  gene- 
rali improbat,  quia  nemo  inde  Jlrui  potejl , un- 
de defruitur , nemo  ab  eo  illuminatur , a quo 
contenebratur.  30  Multa  fidei,  & Salvatoris 
noftri  Mylteria  clarilfime  in  Scripturis  juxta 
Vulgatam  verfionem,  & SS.  PP.  explanationem 
propofita  , non  feeus , ac  alii  Hebraizantes  Neo- 
terici, vel  tenebris  involvit,  vel  aliorfum  de- 
torquet cum  Rabbinis,  non  quidem  intentione 
mala,  fed  incauto,  & imprudenti  Rabbinos  fe-  , 
quendi  ftudio.  Ne  lingere  me  illud  aderas , pau- 
cula ex  verfione  habeto:  Pf.  21.  loco  foderunt 
manus  meas , Cf  pedes  meos  transfert : quaji 
leo  manus  meas , Es5  pedes  meos.  (pag.  47.) 

Pf.  109.  loco:  tecum  principium  &c.  dominare 
in  interiori  inimicorum  tuorum , populus  tuus 
devotionum  &c.  Textum:  tu  es  facerdos  in 
aternum  fecundum  ordinem  Melchifedech:  Tu 
es  facerdos  in  feculum  fuper  verbum  meum  Mal- 
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eft  ambiguum,  tum  demum  inve&am  fuifle, 
quum  eis  omnis  fere  peritia  periverat.  Voculatio- 
nes funt  profedto  plusquam  barbarae , quibus  tantum 
non  faedant  Divina  eloquia ; quae  ergo  intempe- 
riae movent , ut  pro  Darius  legatur  Darjavefch , pro 
Cyrus  Chorefch  ? Ludolphus  Jobus,  & Corn.  a Lap. 
monent,  Rabbinos  in  prophana  gentium  hiftoria  pe- 
regrinos nomina  apud  hujusmodi  gentes  hominum  pro- 
pria male  pundtafle. 
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chifedech  (c)  Pf.  59.  10,  mihi  alienigena  h. 
e.  Phiiisthaei  fuhditi  funt : fuper  me  Pelcefchceth 
jubila : nempe  in  Hebraeo  hodierno  corrupte  le- 
gi- 


(c)  Non  oportebat  Rabbinis  plns  deferre,  quam  Apo- 
ftolo,  qui  ad  ipfos  Hebraeos  fcribens  C.  5.  v.  6.  70. 
Interpretum,  & Vulgat*  eonfirmavit  verlionem,  aty 
tiquis  tandem  obfequendum  fuillet  translationibus', 
quarum  nulla  pronomen  meus  exprimit , fed  joci  fi- 
nale juxta  regulam  Grammaticorum  hic  pro  mere  re- 
dundante, live  paragogico  habent,  non  foluui  Rab- 
binis Jarchhi,  & Abenezra,  verum  ipfo  quoque  Kim- 
s chhio,  quem  pafiim  fequitur  SanfFes,  confentienti- 
bus;  ita  jod  mere  connexionis,  & ornatus  caufa  ad- 
hsrefcit  maxime  nominibus  propriis,  ut  Aminadab , 
Abimelech  ; aut  jod  iftud  novitium , & fubreptitium 
eft,  fi  nullus  veterum  confpexerit.  Grotius  quoque 
(in  explicatione  Prophetiarum  de  Chriflo  fufpe&us ) 

‘ hodiernum  Hebrsorum  textum,  a quo  illum  70.  In- 
terpretum difcrepalle  cenfet,  transfert:  Secundum 
conjlitutionem  meam  o Rex  mi  jufte ! quali  Melchi- 
tzxdxk  appellativum  foret,  meliora  tradit  in  C.  V. 
ad  Hebr.  Magis  aberrat  verfio  Germanica  Moyfis 
Mendelfonii  Berol.  in  VIIJ.  an.  1783.  Du  bift  der 
Gottheit  diener  ewig!  der  Sdnger  tdufcht  nicht , 
(non  fallit,  nec  fallitur,  forte  dicere  vult)  Kimig 
zedeks.  Itaque  perfacile  efi:  Rabbinizantibus  fidei 
noftrs  veritates  fubdols  interpretationis  pigmentis 
incrustare.  Peraeque  damnabilis  efi  Gallica  verfio  D. 
Laugeois  a D.  L.  Advocat.  Parifiis  in  obfervationi- 
bns  fuper  hac  Pfalmocum  verfione  caftigata  an.  1763. 
in  XII.  V ous  feres  a jamais  le  Souverain  Ponti fe 
fuivant  ma  promeffe  0 Roi  tres-jufte!  Tu  es  ster- 
num fummus  Pontifex  fecundum  meum  promiflum  o 
Rex  juftilfime ! quis  enim  usque  adeo  cscutiat  Ortho- 
doxus, ut  non  videat  Salvatorem  noftrum  non  Regi 
cuipiam  jufto  in  genere , fed  Melchifedecho  quoad 
genealogiam , locum , conditionem  , ritumque  facrifi- 
candi  in  oppofitione  ad  illa  Levitici  ritus  facrificia , 
qus  de  uno  in  alterum  hsreditaria  fuccellione  tranli- 
yerpnt , ab  Apoftolo  comparari  ? 
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gitur  yalaj  Pelcefchceth  hithroyayi , a rqya  he - 
riay,  vel  hithroyay , jucunde  vociferari;  cum 
futurum  primae  peri',  efle  debeat  cethroyay  , ale  v 
vel  yal : fuper  Philijlceam  ovans  vociferabor , 
h.  e.  ducam  triumphum,  feu  quod  idem  eft: 
mihi  (Philisthari)  alienigena  fubditi  funt  V.elut 
viftori,  adeoque  etiam  amici  funt , feu  ut  Hier, 
habet,  confoederari  lunt : raya.  amicus  fuit , ra- 
yay  confregi,  mihi  fubjeci,  roya  vociferatus 
fora.  Pf.  107.  10.  clare  habetur  noftra  lettio 
etiam  in  Hebreo  quoad  fenfum,  ia  fcilicet  fu- 
turi, non  2 a perfona  Imperat.  Syro  etiam  in  Pf. 

59.  10.  confentiente;  novat  hic  quoque  Pagui- 
nus  : fuper  Pelcefchceth  tdr atantarfabo  ( cum 
tympanorum  pulfu  exultabo)  ut  quid  oportuit 
Ennii  taratantaram  in  verfionem  inferret  Ut 
quid  Jer.  11.  19.  loco  ficut  ovis  Chriftus  duce- 
tur ad  vi&imam , bovem  fubftituere , ficut  bos 
ducetur'?  Textum  Jobi  C.  19.25.  pro  lirmaudo 
refurrecHonis  dogmate  in  V.  Tto  juxta  Vulga- 
tam planillimum , quo  Gregorius  M.  adhuc  San- 
dix Sedis  legatus  Eutychium  Patriarcham  Con- 
ftantinopolitanum  ita  convicit,  ut  morti  vicinus, 
manu' fua  pellem  attredfans  fuam,  exclamaverit: 
confiteor,  quod  omnes  in  carne  hac  refurge- 
mus:  ita  novitate  translationis  enervat:  Et  ego 
novi  redemptorem  meum  vivum , E/  noviffimb 
fuper  pulverem  flaturum  fdj,  pojlquam  pel~ 
lem  meam  contriverunt  hanc  - - - defecerunt 
renes  mei  in  finu  meo. 

O o 4 Thcr- 


(rf)  Veteres  Hebraeum  Jobi  textum  aliter  legifle  viden- 
tur, akum  \ojakum,  furgam,  non  furget,  quam  leftio- 
nem  retinet  OiHnder  (pag.  34.)  Lutherus  legit  ja- 
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Thomas  de  Vio,  notiore  vocabulo  Cajetani 
Cardinalis  (pag.  53.)  Graeae  pariter,  & He- 
bi<e£  linguae  ignari,  atque  -ita  ad  parandam  ver- 
lionem  imparatiiiimi  verfio  Plalmorum,  om- 
nis- 


Hm,  i loco  u,  & fic  in  hiphil  valet  non  Jurget , 
fed  ille  Redemptor  furgere  me  faciet,  eriget,  (er 
wird  mich  hernach  aus  der  erden  auferwecken)  quem 
locum  etli  Philippus  primum  correxerit,  tamen  ut 
in  pofterioribus  editionibus  corrigeretur,  telle  Mat- 
thello  obtinere  non  potuit;  vel  certe  jakum  cum  70. 
fignification?  aftiva  eriget  fumpfit.  (pag.  412.)  Sa- 
tis elt  traditione  verba  Jobi  ad  fignihcandain  carnis 
jioflrae  refurreftionem  determinari , ut  patet  ex  70. 
verfione  : fcio  ego,  quod  aternus  eft,  qui  - - - Ju- 
per  terram  refufcitaturus  eft  pellem  meam , qua,  tole- 
rat hac  &c.  loco  : & poft  pellem  meam  contriverunt, 
vel  perforarunt,  hoc,  ve  achhar  yori  nikkephu  zoth, 
fi  a nakaph , perforare,  conterere,  confcindere  du- 
catur, ali  pomis  ajukaph,  kuph , circumire,  in  hi- 
phil cit-cumdare,  ut  eodem  C.  V.  6.  & C,  1.  5.  & 
poflquam  pellis  mea  (quaevis)  circumiverit,  circum- 
dederit corpus  hoc,  vel  in  niphal : & poflquam  pel- 
le mea  circumdata  fuerint  offa,  fequetur  hoc;  fi  lo- 
. co  yori,  legas  yuri , verti  poterit:  & poft  evigilare 
meum  h.  e.  poflquam  evigilavero,  poli  refurre&io- 
nem  circumdabunt  hoc.  Alii : & pollquam  pellem 
meam  perfoderint  (vermes  illi,  & ulcera  haec,  quae 
fors  nutu  , vel  digitis  defignaverit)  al.  & pollquam 
corpus  meum  iterum  obduftum  fuerit  pelle,  videbo 
Deum  in  carne  mea.  Repojita  eft  bac  fpes  in  ftnu 
meo  h.  e.  hac  refurre&ioms  fpe  me  folor  in  mifdriis , 
fpe  omnino  firmifliina , tamquam  veritatis  aeterna , 
quae  meretur  exarari  in  libro  llylo  ferreo,  vel  cel- 
te infculpi  in  filice  ad  memoriam  perennem  venturae 

Eolleritatis  V.  2.  24.  Hebr.  Chalu  chiljothaj  bechheki 
. e.  perfefli,  vel  confumpti  funt  renes  mei  in  finu 
meo : renes  funt  fedes  concupifcentiae , & defiderii 
(hinc  Deus  fcrutator  renum)  per  metonym.  defide- 
rium , fpes , unde  verti  debet:  abfoluta,  perfefta , & 
guafi  ^d  effe&um  delideratum  deduita  funt  defideria 
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msve  commentatio  cento  erat  ex'  prcecedaneis 
aliorum  translationibus,  & duorum  Judaeorum 
alterius  quidem  lavacro  facro  abluti,  alterius 
perfidi  opera  adornatus,  in  quo  illud  pro  bafi, 
ac  fundamento  luse  interpretationis  poluit:  no- 
vum lenium  textui  confonum,  quamvis  a tor- 
rente Doliorum  facrorum  alienum , fi  quando 
interpreti  occurrerit,  tenendum  etle.  Itaque 
( ajebat ) interpres  non  detejletur  novum  Scri- 
pturae fenfum  ex  hoc , quod  diffonat  a prifcis 
DoEloribus , fed  fcrutetur  perfpicapius  textum  y 
& contextum  Scripturae : Ji  quadrare  inve- 

nerit, laudet  Deum , qui  non  alligavit  expo- 
Jitionem  Scripturarum  SS.  prifcis  DoEloribus , 
fed  Scripturae  integrae  fub  Catholicae  Ecclefiae 
cenfura  (ej. 

O o 5 • ♦ Quae 


mea  in  fiqu  meo,  h.  e.  intra  me.  Vulgatas  fenfum 
Poeticum  obfcuriotem  clarioribus  verbis  reddidit; 
fane  renes  non  fumi  proprie  declarat  adjefhun  in  fi- 
nu  mea , unde  etiam  Vatablus  vertit : Hoc  unicum 
ejl  mihi  dejhlerium. 

(e)  Verba  Hermeneutis  Tyronibus  maximopere  com- 
mendanda, probeque  tenenda  „fubdit  Cl.  Monfper- 
ger  par.  2.  pag.  238-  Minus  prudenti , minusque  'fa- 
lutari , ne  dicam  periculofo  confilio  vir  doftus1  illud 
Tyronibus  inculcdndum  dicit,  quod  plerique  Catho- 
licorum infecurum,  & neque  viris  maturioris  judicii 
permittendum  cenfent.  Praeter  deteftos  Aucdum  Scri- 
pturarum fenfus  latent  innumeri  fecuturis  fortafie 
aetatibus  proferendi  in  apricum,  non  tamen  facile  ad- 
verfiis  torrentem  Doftorum  etiam  extra  res  fidei, 
& morum. 

Conformiter  praeflabilito  huic  principio  vix  ulla 
elt  apud  Cajetanum  SS,  PP.  mentio,  qui  quatuor 
recentioribus  ex  Hebraeo  translationibus,  & duobus 
recutitis  plus,  quam  omnium  Graecorum,  Latinorum-» 

que 
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Qua»  hominum  iflius  generis  a recepta  Ec- 
clefiae  ledlione  levi  de  caula  recedentium  con- 
flans eft  inconftantia , Fontes,  quos  adire  per 
linguarum  imperitiam  non  potuit,  crepat  edam 
Cajetanus,  fed  quos  rurfum  ubi  placuit,  corru- 
ptionis poftulaverat,  (pag.  384.)  Matth.  23.  24. 
illud  in  Pharifseos  a Ciniflo  prolatum : excolan- 
tes culicem  h.  e.  rem  perexiguam,  quae  ad  per- 
fedlionem  minimum  confert , fuperflidofius  ob- 
fervantes,  (uti  revera,  ne  vel  culex  vino,  al- 
terive  liquori  latenter  merfus  glutiatur,  etiam  , 
ad  literam  iftud  perfecerunt)  camelum  autem 
glutientes  h.  e.  gravillima  praecepta  de  interna 
cordis  rftunditie , de  honore  parentibus  exhiben- 
do, quae  leviufculis  illis  tanto  majora  erant,  quan- 
to culex  camelo  minor  eft,  transmittentes.  It$  in- 
terpretatur: ,,  Nihil  commune  eft  Camelo,  & gluti- 
tioni , nullaque  confonantia  refpondet  excolationi 
culicis  glutitio  cameli;  propter  quae  crediderim 
ego  tam  Graecum , quam  Latinum  textum  cor- 
ruptum haberi  in  nomine  proprio  iflius  anima- 
lis. Contextus  metaphorae  exigit , ut  animal  ali- 
quod magnum  fignificetur,  quod  deglutiri  biben- 
do poteft,  alioqui  non  quadrat  metaphora.  So- 
nat enim  parabola  haec,  quod  bibendo  hinc  evi- 

ta- 


que  Patrum  explicationibus  tribuendum  cenfuit,  fic- ' 
que  ( ut  verbis  utar  Melchioris  Cani  L.  2.  de  locis 
in  fine  Cap.  XIII.  Pfalmorum  verfionem  dum  fidam 
voluit  reddere , reddidit  ad  Ecdefios  quidem  ufum 
inutilem.  Quod  vero  ad  fermonis  pertinet  culturam, 
(quia  Vulgatae  rufii  citas  his  hominibus  difplicet)  in 
hac  Cajetani,  & illa  Pagnini  (pag.  577.)  verfione  in 
pauculis  paginis  plus  occurrit  foloecismorum , & bar- 
barismorum ( infit  Gretzerus  pag.  49. ) quam  in  to- 
ta editione  Vulgata  Biblior-um. 
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tatis  tanta  diligentia  minimam  culicis  immundi- 
tiam, ita  ut  excoletis  eum;  inde  autem  gluti- 
tis  (procul  dubio  bibendo)  animal  magnum  im- 
mundum, puta  mufcam  magnam,  quam  vulga- 
riter dicimus  mufconem.  Si  diceretur  aellrmn 
&c.  fenfum  clarum  haberemus.  „ Siccine  corrup- 
tio, etiamfi  omnia  exemplaria,  omnesque  anti- 
quae verfiones  conlentiant,  ex  arbitrio  lingenda 
fuit?  Sed  S.  Dominici  alumno  alterum  ejus  alum- 
num opponamus!  Ambros.  Catharinus  in  An- 
not.  ad  dogmata  Caietani  retaliat:  „Vere  non 
folet  deglutiri  camelus , fed  nec  lolet  afuius  ad 
lyram : & tamen  etiam  jucunde  dicitur , afinus 
ad  lyram , congrua  certe  metaphora  &c.  verum 
ut  per  Scripturas  confutetur,  nonne  dixit  Do-, 
minus  ? quid  vides  fejlucam  in  oculo  fratris 
tui,  trabem  m oculo  tuo  non  vides ? nun- 
quid  ergo  folet  elfe  trabs  in  oculo?  fciebat  Do- 
minus, qui  novit  omnia,  non  folere  deglutiri 
camelum,  fed  ob  Jioc  ipfum  conveniebat  para- 
bola. Talia  enim  erant  Pharifaeorum  crimina, 
quale  illud  animal,  nempe  immanitate  ingentia, 
iniquitate  tortuofa,  ac  per  hoc  fu  apte  natura  in- 
glutibilia : quae  tamen  illi  facile  admittentes  tam- 
quam glutiebant,  cum  nihilominus  vitarent  par- 


va. 


Ilidorus  Clarius  (pag.  91.  & 96.)  Utrumque 
Tellamentum.  ex  Hebraeo  * & Graeco  vertit,  de 
quo  Melchiorem  Canum  denuo  audiamus ! Ifido- 
rus  Clarius  ferendus  non  efl,  cujus  emendatio 
nihil  eft  aliud , quam  interpretis  veteris  repre- 
hendo. Quam  bellum  erat  potius  novam  editio- 
nem confiteri,  quam  veterem  emendare,  ne 
lectores  fimplices  verbis  ambiguis  deciperentur. 
„L.  2.  C.  13.  propius  ad  fin.  pag.  54. 

De- 
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gatum  interpretem  intemperantius  redarguere, 
(pag.  89.)  in  Gallia,  Bilpania,  Flandria,  Germania 
a multis  eft  impugnata , ab  ipfo  Pontifice  pro  ra- 
tione temporis,  velut  ulualis  Graeci  codicis  reprae- 

fen- 


N . 

nanti*  utriusque  continuo  lapfuin  putavit,  quoties 
codices,  qui  ipfi  pr*  manibus  erant,  aliud,  obtule- 
runt- cogitare  debuiflet  verfori  antiquo,  & emenda- 
tori Hieronymo  meliores  Gratos  codices  non  defuif- 
fe.  Ego  utor  editione  an.  1700.  Francofurti  ad  Moen. 
in  qua  obvie  deprehendo  Matth.  2.  1.  in  I3ethiehem 
civitate  'Judica  loco  Juda  (pag  £-7.)  Joan.  r.  I.  In  . 
principio  erat  fermo  , & fermo  erat  apud  Deum  , & 
Deus  erat  ille  fermo.  V.  14.  Et  fermo  ille  caro  fa- 
ftus  eft,  & habitavit  in  nobis  (&  confpeximus  gloriam 
ejus;  gloriam  velut  unigeniti  a Patre)  plenus  gratia, 

& ventate.  Luc.  1.  1.  Quoniam  complures  aggrefli 
funt  contexere  narrationem  earum , qus  inter  nos 
certiffimae  fidei  funt,  rerum  &c.  Ad  Rom.  12.  11. 
(eftote)  fpiritu  ‘ferventes,  tempori  (loco:  Domino) 
fervientes.  Matth.  6.  13.  comparet  illud  additamen- 
tum : quia  tuum  eft  regnum,  & potentia , & glo- 
ria in  fecfila  Amen.  2.  Petr.  1.  10.  omittitur  per 
bona  opera.  Quapropter  Fratres  potius  operam  date, 
ut  vocationem , & eleftionem  veftram  firmam  effi- 
ciatis. 2.  Thefl'.  2.  15.  Itaque  Fratres  ftate,  & tene- 
te inftitutiones , quas  didiciftis  five  per  fermonem, 
five  per  epiftolam  noftram.  „ Cum  eadem  ipfa  vox 
fit  in  Graeco  paradofis , nulla  fuit  ratio  mutandi  re- 
ceptam vocem  traditiones.  Ephef.  5.  32.  Myfterium 
hoc  magnum  eft,  verum  ego  loquor  in  Chrifto , & 
in  Ecclefia.  „ Variatio  pure  verbalis  eft,  cum  tamen 
vox  Sacramentum  Gr.  myfterion : in  V.  T.  novem , 
in  N.  ofto  vicibus  recurrens  conlecrata  iam  fuerit 
exprimendae  illi  veritati,  quam  defignat  Gr.  myfte- 
rion, prsftabat  retinere.  Ad  Rom.  5.  12.  loco  in 
quo:  quatenus  omnes  peccaverunt.  Quanta  praeberen- 
tur vulgo  offendicula,  fi  in  templis,  & facris  con- 
ventihus  Catholicorum  pro  diverfitate  verfionum  de 
cathedris  perfonavet  jam  In  principio  erat  Verbum : 
Domino  JervienUt : jam  In  principio  erat  formo: 

' tem - 
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fentativa,  grato  animo  fufcepta  magnam  retulit 
a compluribus  commendationem. 

Carol.  Franc.  Houbigantius  Oratorii  .Jefu 
Sacerdos  an.  1783.  vitas  luas  98.  denatus  edidit ; 
23 iblia  Hebraica  cum  notis  Criticis  £7  verjione 
Latina  ad  notas  Criticas  fafla.  Lutet.  Paris. 
1753.  Vol.  IV:  in  fol.  fola  verfio  prodiit  Vol. 
VII.  8.  M.  quae  a multis  omnibus  antea  editis 
praefertur,  quod  perlpicuitate,  in  exprellione  Ar- 
chetypi vi  folida , puritate , & fimplicitate  nulli 
cedat.  Clamores  in  autorem,  dum  in  emendan- 
do textu  felicitfer  verfatus  eft,  excitati,  illibera- 
lis ignorantiae  fuerunt,  Lowthius,  Michaelis , 
Kennicottus,  Starkius  a methodo  ejus  quoad 
fubftantiam  non  difcedunt.  ( gj  Notae  ejus  Cri- 
ticae in  IV.  M.  Tomis  II.  Francof,  ad  Moen.  apud 
Varrentrap.  an.  1777.  prodiverunt. 


tempori  fervi  entes.  &c.  Ut  de  abfonis  illis  voculationi- 
bus: Jefchajahu,  Jirmejahu , Maleachi,  Mirjam,  Je- 
hova  tzebaoth  &c.  nihil  dicam. 

(£)  Praeclara  funt  viri  hujus  vere  eruditi  in  Scripturis 
Critice  elucidandis  merita , Mafcleviana  Biblia  He- 
braica traftandi  methodo  aflumpta,  de  majori  hodier- 
ni Hebraei  textus,  quam  Ludov.  Capellus  demonftra- 
verit,  corruptione  perfvafus,  generofo  aufu  multas 
veras,"  fed  induftis  vitiis  in  Vulgatis  Hebraeorum  co- 
dicibus mutatas  leftiones  reftituit-,  quia  tamen  fre- 
quenter nimius  erat,  dum  tanta  Hebraeum  textum 
emendandi,  mutandique  licentia  periculo  non  vaca- 
re crederetur,  odia  incurrit  fane  multorum,  quorum 
nonnulli  calamum’  in  eum  ftrinxerunt.  Extant  Exer- 
citationes III.  Philolog.  adverfus  C.  F.  Houbigantii 
Prolegomcna  in  S.  S.  Amftel.  1761.1763. 

Tres  viri  Ord.  S.  Fr.  in  Gallia  Ludov.  de  Poix, 
Hier,  de  Arras,-  Claudius  Fr.  de  Paris  novam  Pfal- 
morum  ex  Hebraeo  ve^lionem , & explicationem  an- 
nis 
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Jam  attingamus  aliquas  verfiones  Heterodo- 
xoritm ! Jed  ante  omnia  quid  de  eundis  illis 
, aevo  fuo  IVIart.  Lutherus  lenierit,  fcripferitque  , 
. audiamus!  In  libro  fchem  hammephorafeh  in^c- 

, centus,  punda,  totamque  Maloram  gravillime 
invehitur,  non  efle  Judaeis  credendum,  quia  au- 
dader  lcripturas  contra  Chriftum  perverterunt, 
s , fe  poenitudine  fera  dudum  alibi  allerit,  quod 
..  Judaeis  in  verfione  fua  crediderit;  id  jpfum  in 
Pagnino  & Munftero  aperte  improbat,  unde  a 
a.  pundis  hodiernis,  omnique  lege  Maloretharum 

a.  liberrime  recedit.  Verba  ejus  lunt : Moyfe,  und 

s die  Propheten  haben  nicht  mit  puncten  ge- 

ad  Jchrieben , welches  ein  neu  menfchenfundlcin 
n.  nach  ihrer  £ e it  aufgebracht.  In  Glpfla  ad 

U(j  Gen.  38.  12.  punEta  konnen  fo  wohl  fehlen , 

ais  trejffen.  Hebraiftae , & Rabbiniftae  (inquit) 
funt  animal  fine  intelledu:  Tom.  7.  Lat.  Wite- 
berg.  tam  non  efle  Judaeos,  quorum  Synagoga 
eft  nidus  diabolorum,  fandum  Dei  populum, 
ficut  non  funt  diaboli , qui  non  folum  vero  in- 
telledu Scripturae,  fed  omni  pudore,  & com- 
mu- 


nis ab  hinc  non  multis  propofuerunt , reprehenfi  , 
quod  potifiima  parte  aliorfum  detorta  ex  omnibus 
150.  Pfalmis  Jeui  Chrifto  proprie,  & in.litera  non- 
nifi  feptem  convenire  afieveraverint.  Aliud  judica- 
vit Auguftjnus  Enar.  in  Pf.  59.  Vix  eft , ut  in  Pfal- 
niis  inveniamus  voces,  ni/i  Chrifti,  & Ecclefta ; aut 
Chrijli  tantum,,  aut  Ecclefta  tantum,  quod  utique 
ex  pane  nos  fumus.  Malvenda  Dominicanus  in  Hi- 
fpaniis  didtione  impolitus,  verbis  difficilis,  commen- 
tario addito  opus  habuit,  ut  intelligatur,  ferviliter 
literalis  eft  ejus  interpretatio , ut  magis  grammatica 
fit  translatio ; inferta  eft  collectioni  XI.  commentato- 
rum Venet.  Tomi.s  28-  in  IV. 


ini- 

Je' 

iris 

ie- 

ier- 

tra- 

Itas 

CO' 

fte* 
rura 
aca- 
rura 
ier- 
int» • 

oix, 

?fal- 

an* 

iis 


Digitized  by  Google 


S92  • — 1 . ' 

muni  fenfu  privati  funt,  pro  Bibliis,  pro  Marga- 
ritis verbr  Dei  debere  eos  potius  fuillum  ftercus 
tradlare ; Rabbini  funt  rudes , & indoli  afini , 
qui  neque  Scripturam  Sanftam , nec  hifiorias 
confiderant:  cum  Hebnea  lingua  adeo  intercide- 
rit, ut  ne  Judaei  quidem  fatis  ipfam  intelligantj 
video,  (inquit)  quam  non  glolhs  eorum  fit  cre- 
dendum; fi  aliquid  lucis  accedere  V*  T.  Libris 
poteft  , necefle  eR  id  a ChriRianis  fieri  , qui  co- 
gnitionem ChriRi  habent,  fine  qua  linguarum 
quoque  peritia  parum  eR  profutura;  caeci  funt  in 
fcripturis,  iicut  praedixit  Efajas,  unde  & eos  fe^ 
quentes  necelfe  eR  elfe  caecos,  nifi  enim  Lux 
N.  T.  prxeat , V.  T«  Scriptura  velata  eR , ut 
Paulus  ait  2.  Cor.  3.  tam  variis  & difcrepantibus 
interpretationibus,  gramtnaticis  diRimRionibus, 
punftationibus  textus  Bibliorum  tam  mifere  lace- 
rant, & difcerpunt , ut  fi  iplos  interpretes  fequi 
velimus , nunquam  habituri  fimus  Biblia,  una  ali-  .* 
qua  certa,  & concordi  lententia  enarrata,  aut 
intelletta,  quoniam  luam  quisque  Rabbinorum 
interpretationem  aliis  praeferri  vult*  Quid  ? quod 
ipfi  coguntur  fateri,  multis  in  locis  fe  nondum  in- 
telligere  fine  linguse  vocabula?  tantum  abeR, 
ut  ubique  puram,  & confentientem  Bibliorum 
explicationem  habeant,  quod  ad  Grammaticam 
fententiam  attinet,  ut  de  Theologica  taceam, 
cujus  prorfus  nihil  habent.  Quare  & noRros  ma- 
giliros,  (intelligit  ipfos  novatores)  eos  fequentes 
neceffe  eR  efle  caecOs  eo  deventum  elfe,  ut  fi  quis 
4.  Graeca  verba  fcribere,  unum  Pfalmum  expli- 
care polfit,  fcientia  tamquam  fermento  infletur, 
ut  in  nubibus  fibi  videatur  incedere,  longe  fu- 
pra  alios  homines  : libi  (ait)  perfvadent  fcripturam 
facramnon  polle  intelligi,  nifi  per  regulas  gram- 
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tnaticas , & illam  folicitam  punctorum  rationem, 
itaque  fententia  nulla  tam  abfurda  eft , quin  eam 
praerancidis  Grammaticorum  regulis  defendant , & 
ornent.  Frigent,  & non  infrequenter  ineptiunt, 
qui  Judaeos  fibi  duces  eligunt ; adfert  Lyram  pii  & 
finceri  exemplum , qui  tamen  caecos  duces  fecu- 
tus,  faepe,  multumque  erraverit.  Profe&o  (ait) 
non  eft  utiiis  Ecclefne  opera,  & ftudium,  Rab- 
binorum , & Grammatiftarum  judaizantium  inter- 
pretationes in  Eceleliam  invehendi,  quia  fic  fa- 
cile caligo  offunditur,  ut  interim  amiffa  vera  fen- 
tentia, & inteUediu  de  Chrifto,  ubi  non  opor- 
tuit, Judaicae  imagines  nobis  incautis  obrepant; 
quemadmodum  omnibus  interpretibus  video  eve- 
niffe  nullo,  ac  ne  me  quidem  excepto : ita  apud 
GretserumTom.  8.  pag.  290.  Addit:  li  tamen  de- 
tur optio,  adhaerendum  elle  Auguftini,  aliorum- 
que veterum  Chriltianorum  enarrationi,  & fen- 
tentiae,  Judaus  multum  valere,  & abire,  quo  di- 
gni funt,  juffis. 

Quod  ad  Novum  Teftamentum  attinet,  ea- 
dem pagina  dicit  Papiftas  habere  optimam 
verfiouem,  alios  vero  erroneam:  Quid  Papae 
catus  queri  potuit  fibi  deejfe , quod  ad  inte * 
gram  tettionem  feripturarum  attinet  ? A11  non 
librorum  N.  T»  certam , perfpicuam , ac  luce 
clariorem  leftionem  habuerunt?  quid  nunc  no- 
ftris  novarum  ferarum  authoribus  deeft?  an 
no.11  & hi  (Anabaptiftae,  & Sacramentarii)  certe 
in  N.  T«  libris  doftrinam  Evangelii  certo,  & 
clariffime  traditam  legunt?  an  vero  propter  unius- 
cujusque infani,  & a Satana  exagitati  cerebri 
furores,  & fomnia  etiam  N.  T«  novam  verfio- 
nem,  quae  ad  illius  fanaticum  fenfum  congrueret, 
edeftdam  fuilfe,  auteffe  judicabimus?  quis  hic  fu- 
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turus  elTet  modus,  aut  numerus  novarum  inter- 
pretationum ? fe  fperafle  Hebraiftas  recentiores 
addudturos  eximium  quid,  & pretiofum,  fed  fi- 
bi  idem  evenire,  quod  olim  Salomoni,  qui 
cum  fperaret  pretiofilfima  quaque  ex  India  le 
accepturum , nihil  aliud  obtinuerit,  quam  Simias, 
& Pavones:  (pag.  493.)  ita  hodiernos  verfores, 
vel  veterem  translationem  reddere,  vel  Simias 
elfe  Rabbinorum,  lolumque  exquifitis  loquendi 
formulis  Ciceronianis  quafi  pavonum  pennis  fe- 
fe  cftentare.  Tam  multas  jam  effe  interpreta- 
tiones Bibliorum,  ut  tempore  progrediente  tot 
fortafle  fint  futura  Biblia,  (diveria  realiter)  quot 
lcioli  in  Hebraica  lingua  magirtri  erunt ; ii.  mun- 
dus diutius  duraverit , propter  variantes,  iibique 
contrarias  fcripturae  expofitiones  neceirarium  fo- 
re, ut  rurfus  decreta  Conciliorum  recipiamus. 
Apoltolos  fuilfe  veros  Ifraelitas,  iis  credi. opor- 
tere , non  obfcuris  nuper  natis , nothis , qui  icri- 
pturae  Propheticae  non  lucem  attulerunt,  fed 
manifeftis  corruptelis  depravarunt , perniciofi  lu- 
tes, raptores,  praedones,  & facrilegi  deprava-- 
tores , a quibus,  poftquam  Moyfi  vix  ullum  ve- 
ftigium  apud  eos  fupereft,  auferenda,  & vin- 
dicanda eft  Divina  fcriptura,  impollibile  enim 
eft,  eos  vel  in  uno  verfu  Mofen  recle  intellige- 
re.  I11  Cap  34.  Gen.  cognitionem  Hebraeae  lin- 
guae apud  Rabbiuos  ita  intercidilfe,  ut  haud  un- 
quam perfe&e  reftaurari  queat,  fed,  fi  quo  mo- 
do reftauranda,  per  Chriftianos  id  liat  oportet.. 
Comment.  in  C.  15.  Genef.  verbofius  vos  ad- 
moneo , ut  cum  legeritis  Rabbiuos , fciatis  qua- 
les fequamini  magiftros.  Nihil  fani  docere  pof- 
funt , etfi  Grammaticam  norunt , tamen  lenten- 
dam veram  fcripturae  non  norunt.  Eft  eis  Icn- 
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inter-  ptura , • ut  Efaias  ait , liber  , quem  non  poliunt 

ciorea  legere , quis  igitur  eos  fibi  imitandos  proponet? 

"ed fi-  Grammatica  non  debet  regere  res*,  fed  lervire 

qui  rebus ; cum  lcripture  cognitione  deftituantur 

ia  le  Kabbini,  prorfus  negligendi  funt,  nihil  habent, 
nias,  nili  fallaces  filiquas,  & inanes*bullas.  Haec  fulius 

•res,  collefta  apud  jacobum  Gretlerum  in  defenfio-  . 

mias  ne  «operum  Bellarmini  Tom.  8°  pag.  551.  & 

endi  feqq. 

1 fe-  Demum , fi  aliquando , quod  verum , quod 

eta-  fanttum,  locutus  fuit  Lutherus,  illud  eft,  quo  in 
tot  Tridentinorum  Patrum  de  vulgata  fententiam,  an- 
(uot  tequam  ferretur,  fponte  defcendit,- atque  in  his 
iun-  turbis  id  efle  fequendum,  quod  reipfa  Eccle- 
jue  fia  mox  declaravit,  fine  ambagibus  pronuncia- 

fo-  vit.  Tom*  3.  Lat.  Witemberg.  commentatio- 

us.  ne  de  lioviflimis  Davidis  verbis  in  praefatione. 

or-  Omnino  melius  e/fet , omi/fo  jludio  Ebraica  lin - 

ri-  guce , /impliciter  retinere  illam  ha&enus  rece- 

ed  ptam,  fcf  ufitatam  ver/onem  Bibliorum , ( quae  • 

u-  tamen  maxima  ex  parte  jam  per  N.  Tti  li- 

f-  bros  explicata , & illujlrata  ejl,j  quam  tot 

novas  verfiones  cumulari , f propter  pauca  quct- 
- dani  loca , ubi  aut  Hebraica  leElio  alia  ejl , aut 

a quarundam  vocum  interpretatio  nondum  certa 

ejl)  quibus  nihil  'proficitur , ni/i  quod  di/Jimi* 
litudo , £5*  difcrepantia  leflionum  memoriam 
legentium  turbat , /ludium  remoratur , ac 
in  multis  locis  incertiorem  , quam  fuerat , di- 
mittit. ■ . % 

Qui  de  Rabbinis , eorumque  afledis , ac  pro- 
ductis eorum  operft  verfionibus  talia  fenfa  fovit, 
celebrem  & ipfe  ex  fontibus  Bibliorum  verfio- 
nem  Germanicam  adornavit  per  partes , ut  de- 
mum totius  Scripture  translatio  germanice  Wi- 
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tembergse  ati.  1534  ex  officina  Jo.  Luffrii  ede- 
retur, variis  emendationibus  fecutis,  quarum 
poftremse  an.  1544.  & 1545.  cura  adhuc  ejus 
viventis  emiffae  funt,  in  jomni  editione,  cum- 
primis vero  in  ea,  quae  an.  1541.  lucem  vidit, 
mutationes  fa6lae  ffunt  tefte  Valchio  non  paucae, 
ut  adeo  illatis  tot  variationibus,  quae  jam  fuper- 
eft,  vix  Lutheri  effe  videatur.  Andr.  HJdfius 
inligni  in  librum  Jofue  commentario  celeber  in 
C.  3.  ejusdem  v.  16.  ubi  Lutheri  verfio,  dum 
reipla  urbs  cum  Vulgata  intelligi  debet,  hodie 
exhibet  Adam , velut  appellativum  hominum,  fehr 
fer  ne  von  den  leuten  der  Stadt:  loco:  appa- 
rebant (aquae)  non  procul  ab  urbe , quot  vo- 
catur Adam : fubjicit : „ quid  in  mentem  vene- 
rit viris  illis,  qui  Sacra  Biblia  in  Germanicahi 
linguam  traduxerunt,  & Lutheri  nomine  infcrj- 
pferunt,  ut  verbum  Adam  hic  non  urbem,  fed 
homines  fignificare  exiftimarent,  nefcio.,,  Dia- 
lectorum , (quas  Germauia  facile  37.  judicio  au- 
thoris  Grammaticae  Germ.  Caelareae  numerat) 
diverfitas  una  inter  alias  tantae  mutationis  caula 
exftitit.  (h)  * 

Se- 


( h ) Tria  funt,  quae  in  laudem  verliouis  hujus  merito 
afferuntur:  Primum:  Quod  in  Europa:  vel  faltem 
in  Germania  V.  Tti  haec  immediate  ex  Hebraico 
fonte  fa6ta  prima  fuerit , licet  editiones  plurimae 
Germanis  ante  hanc  praelio  efleut , quippe  inde  a 
Carolo  M.  Ltidovico  ‘Pio  an.  8^5*  opera  Rab^jii  Mau- 
ri, Hajmonis,  & aliorum:  Venceslao  Imp.  an.  1400. 
ac  typis  editi  an.  1467.  1477.  1483-  I49f  1518* 
1522.  quo  primum  Lutherus  fuam  inchoavit.  Au- 
gulii  Vind.  an.  1480.  1483.  quo  Lutherus  natus 

efl,  Argentini  1485.  Auguflae  1487.  1494.  1507:1518. 
Morimbergae  1494.  Lubec*  1493.  Colouise  line  'indica- 
tio- 
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Sebaftiaims  Caftalio , feti  Caflellio  (pag. 
572.)  gfjecarum  literarum  in  Acad.  Bafileenli 
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tione  anni.  Item  alia  an.  1475.  Delphis  1477.  Antwer*- 
piae,  Lovanii  an.  1418.  Halberftadii  1522.  Iit  Bornero 
referente  in  fola  Bibliotheca  facra  Parifiis  an.  1708.  a- 

5>erta  alfervantur  24.  Exemplaria  Germanica  diver- 
is  in  locis  iuiprefla,  adhuc  ante  annutn  1534.  quo 
Megalander  ifte  (fic  honorifico  vocabulo  fui  eum 
compellant)  fuam  abfolvit,  ut  narrat  Widenhoffer 
in  prolegomenis  pag.  68.  edit.  Wirceb.  an.  1755. 
Notum  vero  eft,  una  impreflione  complura  in  lucem 
emitti  exemplaria , multa  igitur  & centena  millia  Bi- 
bliorum  Germanicorum  in  regnis  Germanis  vulgata, 
& ufu  trita  fuerunt  ante  Lutherum,  ut  proin  van& , 
& mendaciter  gloriatus  fit,  fe  Biblia  de  fnb  modio 
Papali  extraxifle,  & fuis  Germanis  tradidifle. 

Secundum:  Quod  illius  statis,  locique  habita  ra- 
tione Germanistno  decurrat  cultiori,  puro,  & per- 
fpicno,  unde  Ofiander  dicit  „hoc  opere  nihil  in  hoc 
genere  folein  vidifie  elaboratius,,  Joh.  Sturinius: 
„ Credo  ut  Apellem  nemo  legitur  pictorum  fuperaf- 
fe,  ita  nec  Scriptorum  quidem  quisquam  Lutheri 
verfionem  poterit  vincere^,  Pfeiflferus  in  fua  Critica 
pag.  mihi  294. hanc  nonnullis  aliis  germanicis,  addu- 
ctis textibus,  comparat,  ut  ophthalmophaneros  ( ad 
oculum)  appareat  ejus  cultior,  puriorque,  ac  clarior 
exprefiio  , quam  molitus  fuerit  laudabili  conatu , & 
inimitabili  fucceflu. 

Tertium:  Quod  vir  tot  inter  turbas,  aliis,  malo 
quidem  fine  fufceptis,  nec  tamen  modicis' laboribus 
occupatus,  advcrfarioruin  , prscipn&  Catholicorum  , 
qui  contra  ipfum  pro  domo  Dei,  & veritate  decer- 
tabant, impugnationibus  non  parum  difientus,  brevi 
tempore,  etli  fuos  habuit  adjutores,  it®  vertere -po- 
tuerit; fateor:  iftud  nie  quoque  ducit  in  admiratio- 
nem , laborem  enim  hunc  fuifle  magnum,  qui  non 
agnoicit,  is,  quid  fit  Scripturam  facram,  & quidem 
ex  fonte  vertere , nefeit.  Notat  Pfeifferus  Crit.  C. 
xnr.  fect.  1.  §.  17.  prope  fin.  pag.  292.  Lutherum 
verfionem  fuam  expediville  communicatis  conliliis 

cum 
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Profeffor,  ibi  an.  1563.  mortuus,  tota  Biblia 
jreliquis  Genevenfibus  Calvinianis  Hebraice,  tk 
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cum  do&iffimis  ejus  temporis  viris,  Pomerano , Ju- 
lio Jona,  Melanchthone,  Crucigero,  Bern.  Zieglero, 

Rorario,  Bagenhagenio,  MatthaEo  Aurogallo  Boherno, 

Hebraicae  linguae  gnaro , qui  circa  an*  1521.  in  lo- 
cum Matth.  Adriani  Wittenbergae  Hebr.  ling.  Profef- 
for  conftitutus,  & an.  1543.  ibi  mortuus,  an.  1523. 
edidit  compendium,  Hebraica , 6?  Chaldaica  lingua  in 
8.  Huic  in  Hfebraicis,  ipfaque  verfxone  multum  de- 
bet Lutherus,  qui  non  aliis  Hebraicis  Bibliis,  fed 
qua  BrixiSfe  in  8.  punftata  Rabbi  Gerfon  Ben  Mofche 
in  lucem  emifit,  ufus  fuifle  fertur. 

Verfio  h*c  ut  prodiit,  tanquam  perverfio,  & cor- 
ruptio Scripturae  a Catholicis  habebatur,  nec  hoc 
prster  meritum,  quia  non  eft  fidelis,  & ad  erronea 
verforis  dogmata  ftudiofe,  certoque  confilio  accorno- 
datur,  quod  folum  jam  fufficere  debebat,  ut  ab  om- 
nibus rejiceretur.  Novandi,  & veterem  tot  faeculo- 
rum  conflanti  nfu  probatam  Ecclefiae  leftionem  im- 
probandi fludimn  labor  ipfe  prodifr,  ex  quo  datur 
intelligi,  ipfum  non  fincero,  & veritatis,  ut  oporte- 
bat, ftudiofo  animo  illud,  quod  in  originali  legit, 
reddere , fed  taxtus  Biblicos  fuis  praEConceptis  opinio- 
nibus aptare  voluifle. 

Jo.  Coclaeus  ex  verfione  illa  errores  collegit  1400. 
ut  ipfe  teftatur  epl.  ad  regem  ScotiaE.  Imo  ex  folo 
N*  TtO-apud  Bellarm.  L.  2.  de  V.  D.  C.  10.  mille. 

Ne  quis  autem  putet,  virum  hunc  contra  Lutherum 
Andabatarum  more  pugnare,  refert  in  aftis  ejus  an. 

1522.  quanta  diflidiorum , perturbationum , & ruina- 
rum occafio,  & fomes  fuerit  haBc  translatio,  cujus  er- 
rores mox  alii  mille,  plures  alii  notaverint,  ipfe 
vero  vitio  vertit  Luthero , quod  corruperit  Scriptu- 
ram in  iis  maxime  locis,  quae  notifiima  cunftis  vul- 
go erant,  & fola  Germanica  fic  corrupta  non  con- 
tentus verfione,  latinam  ab  ea  in  multis  diverfam 
editionem  paraverit,  fcilicet  ut  non  folinn  Germanos, 
vermn  etiam  Latinos  quoslibet  in  facra  Evangelii  le- 
ftione  perturbaret.  Nimirum  quid  notius  vulgo  ora- 
tio- 
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Grsece  doftior,  latine  vertit,  n‘on  verbum  verbo, 
fed  feiifum  reddere  conatus,  & fimplicitat^m 
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tione  Dominica , Matth.  6.  Angelica  falutatione,  can- 
tico, Magnificat:  aut  illo:  Kenediftus?  adeft  mihi 
Bafileenfis  editio  an.  1741.  charta  typoque  amiEnio- 
ri  in  8*  in  qua  lego  Matth.  6.  g.  unfer  Vater,  in 
dem  Himmel,  dein  Nante  werde  geheiliget  — - 
den  dein  ift  das  Reich , und  die  Krafft,  und  (jie 
Herrlichkeit  in  ewigkeit.  Arnen.  Luc.  1.  28.  ge- 
grufiet  feyft  du  holdfeelige:  ideft  beata  favore:  vel 
digna  amari:  ut  quid  oportuit  omnes  rufticos  eorutn- 
qne  uxores,  & liberos  tali  nova  translatione  ab  an- 
tiquis precandi  formulis  avocare,  &,  paltqnam  vene- 
randam Dei  matrem  gratia  plenam  falutare  a Majo- 
ribus noftris  didicimus,  in  quam  plenitudinem  dono- 
rum Dei  defcendille  dubitare  utique  non  debemus, 
eam  in  Germanicis  provinciis  vocabulo  loco  huic  & 
perioiiE  incongrtio , praeterea  nec  fatis  ufitato  hn\d- 
Jeelige  h.  e.  favore  externo  beatam  compellare  ? An- 
gelus in  domo  Nazarethana  , & poft  eum  Mstthanis 
in  Archetypo  (juag.  114. ) dixerint,  nirtzah , vel 
rudihamtha , vel  ut  putat  Corn.  a Lap.  nechhenah  : 

Jchalom  lach  tnuchhana ! quae  omnia,  quia  magnam 
continent- in  fe  emphaiim , idem  valent,  ac  inetciith 
chhen  h.  e.  plena  gratia. 

In  Graeco  kecharitomene'  gratia  affectam  notat:  fed 
quemadmodum  a pyroo , igne  inflammo , pepyrome- 
non  igne  affeftmn  e.  gr.  ferrum  ita  denotat,  ut  il- 
lud igne  plenum,  feu  omni  parte  repletum  intelliga- 
tur:  ita  Traditio  PP.  Graecorum,  qui  vim  praefentis  * 

verbi  nefeire  non  poterant,  Epiphanii,  Athan.  Orig. 

Aug.  item,  <St  Ambr.  & Latinorum  quidem  uno  coiv 
fenfu  omnium,  ipfaque  Divinae  maternitatis  dignitas 
explicat,,  gratia  non  quoinodocunque,  fed  plene  affe- 
6Vam  intelligi.  Voce  hac  Syracides  C.  18.  17.  & 

Paulus  Ephef.  1.  6.  poft  Homerum  utuntur. 

t^uod  porro  heterodoxorum  pauculi  quidam  fub- 
metuunt,  B.  V.  Mariae  hortorem  hac  verfione  ultra 
fuos  ferri  terminos,  reponit  fuis  Boilius  confentien- 
te  Hainondo : „ Nihilo  magis  fuperftitiolb  Virginis 
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facri  textus  afpernatus,  Ciceronianam  elegantiam 
in  vertendo  voluit  asmulari , ficque  depoliti  Her- 

me- 


cultui  favet  Ave  gratia  plena,  quam  Tu  es  Petrus 
Matth.  16.  Papx  interminatae  poteftati,  hoc  eft  nihil. 
Ut  errores  foveri  nolo  ; ita  miuime  equum  puto, 
tit  falfis  dogmatibus  principium  , aut  occalionem  prae- 
buille  exiftimentur  ii,  qui  bonorum,  & fidelium  in- 
terpretum diligenter  funfti  funt  officio : id  quod  de 
veteri  interprete  hic  mihi  dici  polle  videtur.  „ 

Et  vero:  potuit  eod.  C.  I.  41.  de  Elifabeth  ver- 
tere Luthenis:  und  ward  des  heiligen  Geifies  voll. 
Et  de  Zacharia  v.  67.  potuit  Aft.  6.  Stephanus  ple- 
nus Spiritu  S.  dici,  & matri  Dei  hic  eripiendus 
erat  titulus?  titulus,  quem  B.  Hieronymus  etiam  70. 
viris  V.  T.  verforibus  tribuendum  cenfuit  (pag.  195. 
& 241«)  Luc.  1.  48.  loco:  beatam  me  dicent  amnes 
generationes  Luth.  beatam  me  glorificabunt  omnes 
filiorum  filii»  V.  75.  loco:  in  fanftitate,  & juftitia 
coram  ipfo , omnibus  diebus  noftris : quemadmodum 
totidem  verbis  eft  etiam  in  fonte,  Luth.  quoad  vi- 
vimus in  fanftitate,  & juftitia,  quae  ipfi  placita  eft. 
l’f.  50.  loco:  & in  peccatis  concepit  me  mater  mea. 
Luth.  ecce  ex  corrupto  femine  genitus  fum!  de  quo 
corrupto  femine  nihil  eft  in  fonte. 

Rom.  12.  11.  loco:  Domino  fervientes  (litis)  fchi- 
cket  euch  in  die  zeit:  accombdate  vos  tempori.  Aft. 
19.  18»  confitentes , & annuntiantes  actus  fuos : und 
verkiindigten  , was  fie  ansgerichtet  haben.  Eph.  13. 
4.  honorabile  conjugium  in  omnibus  h.  e.  in  rebus 
omnibus  illud  refpicientibus , ex  omni  parte,  quoad 
omnia  fua  conftitutiva ; aut  in  omnibns  perfonis  nul- 
la de  cetero  lege  impeditis:  die  ehe  foll  erlich  gehal- 
ten  werden.  Eph.  5.  32.  Sacramentum  hoc' magnum 
eft  (conjunftio  viri,  & fauninae  conjunftionis  Chrifti 
cum  Ecclefia  fymbolum)  das  geh  imnus  ift  grofs, 
jch  fage  aber  von  Chrifto , und  der  gemeine  ( cur 
non  Kivche?)  1.  Cor.  9.  5.  Nunquid  non  habemus 
poteftatem  mulierem  fororem  h.  e.  Chriftianam  , jam 
converfam  ad  fidem,  circumducendi?  haben  wir  nicht 
rnacht  tine  Schwejler  zum  JVeibe  mit  umher  zu  fuh- 
. . . fen  ? 
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meneutje  gravitate  oratorem  induit,  & textum 
quandoque  nimium  deleruit.  In  editione  Lip- 
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ren?  fenfus  ifte,  indicans  mulierum  ufum  in  rebus 
matrimonii,  alienas  eft  a fonte,  in  quo,  ut  & in 
omni  re6ta  verfione  ex  contextu  claret,  non  vin- 
dicare fibi  Paulum  poteftatem  maritalem , fed  eam, 
qua  Chriftianas  devotas  mulieres  ad  alios  extra  tho- 
rum  ufus  prompti  fervituras  Chriftus,  & Apoftoli 
adhibuerunt,  puta:  ut  ethnicarum  gynaecea  ingreffae, 
converfioni  aditum , miniftris  Evangelii  vidhun , bo- 
nam famam,  & ea,  quae  rei  funt  veftiariae,  aliaque 
his  affinia  pararent,  ipfae  vero  Apoftolica:  converfa- 
tionis  exemplo  idificarentur , & aedificarent.  Facul- 
tatem fibi  auerit,  qua  alii  Apoftoli  in  ipfo  Apofto- 
latu  ufi  funt,  quae  fan&  non  erat  rei  uxoriae,  quam 
fpe  majoris  a Chrifto  recipiendi  praemii  fe  reliquifle 
palam  edicunt. 

Quam  vellem  advertiflet  verfor!  ejusdem  C.  v. 
£4.  & 27.  exemplo  currentium  in  ftadio  , non  tan- 
tum Apoftolis,  fed  cunftis,  qui  Chriftiana  profef- 
fione  tenentur , ab  omnibus  abftinendum  fvaderi , & 
Paulum  non  delicias  nuptiarum  quaefiviife,  fed  ca- 
ftigafle  corpus  fuum , & in  fervitutem  redegilTe , 
quod  novum  Dogmatiften  imitari , non  vero  ab  aliis 
fa6titatum,  fibilo , fannisque  excipere  oportebat. 

Ad  Rom.  3.  23.  arbitramur  hominem  juftificari 
per  fidem  fine  operibus  legis.  So  halten  wir  es  nun, 
aas  der  Menfch  gerecht  werde  ohne  des  Gefetzes 
werke  allein  durch  den  Glauben.  Edit.  an.  1741. 
Balil.  qua  utor.  Pro  adjeftione  exclufivse  hujus  par. 
ticulae  apologiam  ipfe  dedit,  quamve  communiter  fic 
defenfant:  Chriftmn,  Apoftolos,  & 70.  viros  decla- 
rativas hujusmodi  additiones  pofuifie;  verum  prio- 
ribus Lutherus  reverenter  aflurgat,  quorum  additio 
verbum  Dei  non  minus  erat,  quam  ,V.  Ttum.  70. 
interpretes  aut  pariter  Divino  iinpulfu,  quod  vete- 
res fenlifle  vidimus , ( pag.  225. ) afti  fitfire  , aut 
cert&  ipfos  tali  additamento  privatis  luis  contra  uni- 
verfae  Synagogae  fenfum  tendentibus  dogmatis  non 
ferviville  conftat. 

Ver- 
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fierffi  an.  1750.  quospiam  laudatores  ejus  & 
iftud  encomium  lego: 

O 


Verbis  arrogantia:,  & temeritatis  plenis  Lutherus 
apud  Cocleum  loquitur : li  Papilla  inulta  vult  gar- 
rire de  hac  voce  fola:  ei  confeflim  dicito  fic:  Do- 
ftor  Martinus  Luther  vult  fic  habere,  & dicit  Papi- 
llam, & afinum  efle  rem  unam;  fic  volo,  fic  jubeo, 
fit  pro  ratione  voluntas ; nolumus  enim  Papillarum 
feholares,  aut  difcipuli  efle,  fed  magillri,  ac  judi- 
ces. „ Sed  quis  vos  conllituit , & qua  authoritate  ? 

Millerus  Georg.  Anguli.  ProfelTor  dogmatum  pag. 
iog.  dicit  To  fola  retineri  ppfie,  cum  Vulgata  Pon- 
tificiorum 23.  vicibus  addat.  Si  lubet  aliquid  pa- 
tronis hujus  auftarii  concedere,  fola  tolerari  ponet 
explicationis  gratia,  fi  referatur  praecilfe  ad  opera 
Legis  Veteris,  aliaque  naturalia,  & fidem,  ac  gra- 
tiam pratcedentia,  ut  fenfus  fit;  arbitramur  (ratioci- 
nando concludimus ) hominem  jullificari  ex  Legis 
aut  natur®  operibus  quidem  nullatenus,  fed  refpedtu 
horum,  feu  m oppolitione  ad  h®c  ex  fola  fide;  ve- 
rum grandis  error  eft,  hinc  generaliter  ftatuere,  ad 
juflificationein  fpei,  & amoris  in  Deum  motus,  alia- 
que Chriftian*  pietatis  exercitia  non  requiri  &c.  Et 
tamen  ad  hunc  fulciendum  errorem  particulam  hanc 
novus  Doginatilles  adpofuit.  Nolo  interim  feu  ad- 
ditiones Vulgat®  numerare,  feu  litem  prolixam  du- 
cere; multum  difpar  eft  ratio:  Vulgatus  fi  quid  ad- 
dit, facit  id  folum  claritatis  caufa,  & ubi  infinuandi 
pravi  dogmatis  nulla  eft  occafio,'imo  nec  po- 
' tuit  ille  ad  errores  firmandos  verfionein  dirigere , 
cum  antiquo  illo  tempore  heri  nata  nova  dogmata  nec 
propugnarentur,  nec  impeterentur;  ille  partium  ftu- 
dio,  quo  Lutherus  vehementer  arfit,  & excscatus 
,erat,  caruit;  noftra  enim  verfio  non  interrupta  12. 
feculorum  ferie  ab  orbe  Chriftiano  probata,  beatis 
illis  temporibus  faiFla,  & emendata  fuit,  quo  lites 
ili®  de  fola  fide  juflificant e , de  nulla  ad  falutem  bo- 
norum operum  neceffitate  & fimiles  ali®  unitatem  Ec- 
clefi®  Iufluofo  fchismate  non  turbaverunt,  ut  -ne  qui- 
dem potuerit  interpres  in  his  omnibus  in  hanc,  aut 

illam 
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© opus  egregium ! Latio  fermrone  loquuntur 
Biblia  nunc  tandem  Caftalionis  ope. 

, Qua- 


illam  partem  magis  Intendere , & Scripturam  a ira- 
ti vo  firo  fenfu  ad  propria  dogmata,  qu®  ei,  ex  fide 
Ecclefi®  viventi  nulla  fuerunt,  dededfere.  Hinc  nn- 
t®  ili®  heterodoxornm  in  Vulgatatn  noftram  cumula- 
ta laudes,  de  quibus  aftum  eft  pag.  464. 

Ex  adverfo  Lutherus  gloriatus  eft  fe  charis  fuis 
Teutonibus  id  preffe  revelaturum,  quod  occlufus 
hucdmn  fons  Hebraeus,  & Graecus  habet.  Additio- 
nes, & fubtra&iones,  qnas  culpavit  in  aliis  verfioni- 
bus,  cur  fecit  in  iis  locis,  quae  fuis  dogmatis  favere 
vidit?  Non  fine  aliquo  ad  pnsconceptas  opiniones 
fuas  refpedtu  Exo.  4.  2.  indurabo  cor  Pharaoqjs  * & 
non  dimittet  populum,  & contra  Chald.  & 70.  in  ut  - 
convertit,  ich  will  fein  Hertzvverftocken , dgfs  er 
das  Volk  nicht  laflen  wird.  Exo.  12.  6.  immolabit  T 
univerfa  multitudo  filiorum  Ifrael  agnum  Pafchalem  To 
immolare  .vertit  per  Schlachteti  ne  (quod  ei  obje&um 
eft)  typum  Euchariftiae  facrificium  luifle  fit  confiten- 
dum, ubi  tamen  v.  27.  ipfemet  transtulit : es  ift  das 
Paflah  - Opfer.  Num.  9.  13:  facrificium  ( Pafchae ) 
Domino  non  obtulit,  Heb.  korban  lo  hikrik , & z«- 
bachh  Pajachh  generali  termino  donum  voce  facrificii, 
fupprefla  expreflit.  In  verfione  autem  N.  T.  priori 
illa  anni  1522.  (nam  poftea  novam  adornavit  a prio- 
re in  multis  locis  dilfonam)  errores  fupra  mille  a 
viris  eruditis  fuifle  deprehenfos,  & interpolationes 
a Prateolo,  & Hier.  Ennfero  adnotatas  perhibet  Gaz- 
• zaniga  Tom.  2.  Theologi®  Polem,  edit*  Vien.  1779.  pag* 

410.  Et  quoad  V.  T.  Complura  corruptionis  loca  in 
verfione  Lutheri  tam  in  textu,  quam  in  glofia  exhi- 
bet Widenhoffer  in  indice  dogmatico*Polemico,  item 
glollas  fcandalofas,  & blafphemas,  aflumpti  editione 
an.  1583.  in  fol.  Francofurti  apud  Joh.  Feyrabend. 
Speciminis  loco  efto : Prov.  5.  18*  cum  hic  dicatur 
lstandum  efie  cuivis  marito  cum  fua , quo  non  necef- 
fitas  habend®  uxoris  imponitur,  fed  dum  habet  quis- 
piam uxorem,  alterius  mulieris  ufus  vetatur,  orn- 
nisque  vir  fua  contentus  efie  jubetur,  unde  v.  20. 
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Gtuafi  aliae  verfiones , fi  nnn  funt  Ciceronia- 
nae, delinerent  efie  latinas ! (Schmidium  habes 

pag.  557*) 

, Hanc 


immediate  additur:  quare  feduceris  ab  aliena,  & fo- 
veris in  finu  alterius?  glolla  Lutheri  eft:  quia  nihil  • 
expetibilius  in  terra  viri,  & mulieris  amica  confien- 
fione.  Falfa  eft  ifta  propofitio  ob  univerfalem  nega- 
tionem, quia  dele&atio  bonx  confcientix  in  teftimo-’ 
niis,  & mandatis  Dei,  fexcentis  feminarum  amori- 
t bus  eft  longe  jucundior.  Prov.  31.  iq.  prudens,  & 
fedula  mater  familias  laudatur , glofla  addit : nihil 
carius  efle  in  terris  amore  feminarum,  fi  haberi  pofllt. 
Ut  quid  necefle  eft  mulieres  ita  commendare?  cert& 
matrimonium , & conjugum  mutuus  amor  res  eft  ho- 
neftifiima,  virtus  tamen,  & Dei  pura  dile&io  om- 
nem mulieris  ufiun  nonne  immenfo  excedunt  pretio? 
ubi  Lutheri  vita  nulli  eft  incognita,  indicat  repetita 
mulieris  commendatio,  quo  fpiritu  carnis  plenus 
hanc  verfionem , & glofias  fit  elucubratus. 

Cur  de  virginitate,  quam  1.  Cor.  7.  Paulus  com- 
mendat, tales  glofias  commendatorias  non  appofuit  ? 
Adde  ipfum  de  libris  omnirtm  Chriftianorum  confen- 
fione  Divinis  loqui  impi£,  ut  dum  librum  cohalath 
. (pag. ' 4830  five  Ecclefiaften  dicit  imperfeftum  , ni- 
hil habere  folidi,  efle  quoddam  Thalmud.  Sed  ea 
vivimus  tempora,  quibus  camarina  hxc  non  ultra  eft 
commovenda.  Quis  revelat®  facrofanftae  • religionis 
j «ftimator  tali  viro  feu  fcripturas  vertenti , feu  dog- 

r mata  fua  difleminanti  tuto  fe  concredet?  Pfaffius 

quidem  Tubinganus  refellit  Lutheri  verfionem  in  his 
locis : Jof.  4.  2.  Judic.  19.  2.  L.  1.  Reg.  2.  25.  & 

4 C.  31.  /2.  L.  • 1.  Paral.  23.  3.  Tob.  12.  12.  Certa 
Luthero  ftetft  opinio,  Judsos  fua  Biblia  corrupifle. 
Vulgarem  textum  Hebraeum  fluere  in  nonnullis  locis 
depravatum;  fic  L.  2.  Samuelis  C.  23.  8-  b.  e.  2. 
Regum,  addit;  da  achten  wir , der  hebr.'iifche  text 
feye  durch  einen  fchreiber  v-erderbet.  Et  1.  Paral.  23. 

3.  es  fcheinff. , die  hebraijche  Bibel  hie  v-erfdlfcht  zu 
feyn , dann  fonfl  allenthalben  zwentzig  gefchrieben 
Jlehet.  Pfaffius  reponit:  Antwort : es  ijl  gar  keine 
/ ver- 


Digitized  by  Googfc 


Hanc  Beza  omnium  acerbiflim^  ludificat , ve- 
hit non  modo  parum  utilem,  fed  etiam  perni- 
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verfdlfchung  , den  fie  werden  unterfchiedlich  geza/ilett 
Vere  dicit  illud  hoc  loco  Pfaffius.  Nempe  Le vitae 
• prius  numerati  funt  folum  ab  anno  30.,  fed  cum 
haud  fufie&uri  viderentur,  jam  inde  a 20.  anno  funt 
aflumpti,  ut  in  utroque  loco  fatis  indicatur. 

Henricus  Ben.  Starckius  Lipfi.  Profeffor  contrait 
Luthero  in  his,  aliisve  locis.  Jobi  13.  15.  Ezech. 
34.  16.  2.  Petr.  ?.  2.  &c.-  Ex  his  liquet  non  loluin 
Catholicos,  & Calvinianos  , fed  etiam  multos  Luthe- 
ranorum  in  verfionem  hanc  infurrexifle,  Pfeiffero 
nequidquam  diffimulante  pag.  293.  quos  recenfet 
Bndius  in  Ifagoge  pag.  1360.  quod  a fontibus  eam 
difcedere  & viderent,  & quererentur.  Aug.  Ernefti 
judicio  vir  ifte  pro  verfionis  fui  fundamento  non  ar- 
chetypon,  fed  Vulgatam  habuit,  eo  demum,  quando 
ad  rem  deventum  ell,  confugiens , quod  erroris  ple- 
num efle  apud  imperitam  plebem  clamitabat , fideli- 
tatem inde  mutur.s  eft,  quod  minime  omnium  fide- 
le efle  docuit,  bchindlerus  etiam  in  Prif.  Lexici, 
Pentaglotti  quadam  affert  loca  a Luthero  male  ver- 
fa.  Rambachius  in  Academia  Gieflenfi  protellantium 
celebris  Profeflor  L.  3.  C.  8*  §•  »3*  dum  quidam 
in  commendationem  Vulgati  noflri  deprotnpfiflet , 
fubdit,  Lutherum  in  locis  obfcurioribus , cum  aliis 
fubfidiis  careret,  fipe  fenfum  a Vulgato  interpre- 
te fuppeditatum  expreflifle,  uti  nam  igitur  totum 
fenfum  ex  Vulgato  aefuinpfiflet!  regna,  & populos 
Ohriftianos  tot  diflidiis  non  implicuiflet.  ( fupr.  pag. 
466.  lin.  16.  & 24.) 

Demus,  quod  dare  ex  vero  nunquam  pofTumus, 
dati  opera  virum  locos  Biblicos  privatis  fuis  opinio- 
nibus accommodare  noluifle,  impoflibile  tamen  erat, 
ut  in  verfione  multos,  & magnos  errores  non  com- 
mitteret, ‘cum  aliis  prifidiis,  qui  noftra  itas  fup- 
peditat , & linguaruoi  pnter  Hebraicam , & Gricam, 
quas  non  perfefte  callebat,  notitia  deflitueretur,  & 
manufcriptis  codicibus  carens,  foli  jam  tum  editorum 
codicum  fidei  fe  committere  cogeretur.  Quod  V.  Ttuin 

ar- 
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ciofam,  damnat  vefanam  illam  pruriginem  vo 
cabula  rebus  Theologicis  longo  ufu  confecrata 
immutandi,  (pag.  372.)  provocans  ad  fummo- 
rum  Theologorum  Orientis,  & Occidentis  fen- 

ten- 

* 

attinet:  M.  Lcmer  praeco  Auguftanus  fatetur,  Luthe- 
rnm  fua  Biblia  confeeifle  juxta  exemplar  Hebraicum 
corruptum;  nempe  facile  id  ipli  evenerit,  quod  oliin 
Rabbmis  Tyberiadenfibus , ut  arrepto,  quod  inte- 
gerrimum putaverat,  codice  in  opere  progreflus  fue- 
rit. Quoad  N.  Ttum  Sebaldus  Munfterus  iu  Praef. 
novae  fuse  verfionis  dicit,  in  translatione  Lutheri  mul- 
tos locos  depravatos , quosdam  etiam  efle  mutilatos. 
Supponamus  eum  Erasini  verfione , vel  editione  Grae- 
ca Nicolai  Gerbelii  ufuin  fuille,  neutra  fuit  expers 
errorum. 

Eratne  dignum , ut  verfionem  talem  Lucas  Ofian- 
der  Praef.  T.  1.  in  Bibi,  hoc  elogio  ornaret:  hoc  ope- 
re nihil  in  hoc  genere  Jblein  vidiffe  elaboratius  ? & 
Pfeiflerusl.  c.  propter  fidem,  diligentiam,  <Sk  perfpicui- 
-»  tatem  ceteris  omnibus  antefer  ./dam  pronnneiaret  ? 
cogitallet  reftius  haec  prx  verfione  Lutheri  inveniri  in 
Vulgata.  Submonet  hunc  Megalandri  partum  emendari 
non  debere,  ubi  non  efi:  mendum  fatis  manifeftuin, 
neque  ubi  potelt  excufari,  aut  defendi,  quod  fi  vero 
error  clar&  detegatur,  corrigi  oportere  absque  fcanda- 
]o,  & damno  infirmorum.  Cur  igitur  in  erratis  Vulgatae 
idem  Criticus,  ipfeque  Megalander  hanc  legem  funt 
transgrefii?  Gemina  in  defenfionem  hujus  verfionis 
adfert  Ernellus  Loefcherus  Ecclef.  Dresd.  Superint. 
in  Breviario  Theologiae  exegeticae  Wittenberg.  an. 
1719.  pag.  150.  „ Translatio  Lutheri  caute  tranan- 
da, nec  coram  vulgo  reprehendenda,  fed  potius  con- 
cilianda cum  fontibus , propter  ufum  in  Eeclefia  no- 
lira  Catholicum,  & benediftionem  Divinam  fingula- 
rem  illi  concefiam.  Peccat  hac  in  re  Eranckius,  Ger- 
manicam Bibliornm  Lutheri  verfionem  coram  vulgo 
nimis  reprehendendo  , non  recordatus  proverbii  : de 
publicis  nonnili  reverenter  loquendum.,,  An  vero 
Vulgatae  ufns  non  magis  Catholicus?  an  verfio  hsc 
non  magis  publica?  confequutionem  formabunt  Lo- 
gici. 
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tentiam ; addit  metum  juftum  effe,  pe  vocabu- 
lis hujus  generis  amillis  tandem  ipfarum  etiam 
rerum  poffeffione  depellamur.  Quis  enim  fani 
judicii  vir  vocibus,  baptizandi,  baptismi , An- 
gelorum , Ecclejice , & aliis  receptis  offendatur? 
quis  e contra  non  cohorrefcat  cum  beatos  illos 
lpiritus  audit  in  genios  effe  transformatos,  vo- 
cem ex  media  usque  fsediffimae  fuperftitionis  clo- 
aca repetitam?  ftylum  ftudioia  affe&atione  quae- 
ri, nec  tamen  deeffe,  qui  eum  in  Caftalionis 
verfione  nec  mundum,  nec  Latinum  in  multis 
arbitrentur,  quod  exemplis  declarat,  quibus  ad- 
di poteft  jam  in  principio  verfionis  defiderari 
cultiorem  latinitatem : jujffit  Deus , ut  exifteret 
lux : Latinius  erat  jubeo  infinitivo  jungi.  Por- 
ro vitio  eidem  tribuit  vocis:  Synagoga  \n  col- 
legium translationem , quali  diceretur  non  a col- 
lega , fed  colligendo,  quam  infeitiam  (inquit) 
Magiftri  in  ludo  literario  etiam  flagris  caftiga- 
rent;  exprobrat  illam  contra  fidem  licentiam, 
qua  Canticum  Canticorum  inter  prophana  carmi- 
na retulerit,  qui  error  prorfus  deteflandus  etiam 
Grotiani  nominis  lplendorem  non  parum  obfu- 
fcavit.  Contra  vero  Laudi  vertitur  a plerisque 
Caftalioni,  quod  more  ignobilium,  & timidorum 
mancipiorum  non  repat  poft  Hebraeorum  Magi- 
ftrorum  veftigia , fed  .ingenuam  fibi  vindicet  li- 
bertatem propria  via  incedendi,,  nec  rejiciat 
Deutero-Canonicos  V.  T.  libros,  (pag.  165.)  Si 
textum  prae  manibus  habuiffet  emendatiorem , & 
ornatum  minus  quadiviffet,  effet  ejus  verfio  quo- 
rumdam judicio  inter  recentiores  praecipua,  ut 
non  facile  exaftior,  magisque  libera  a ffudio 
partium , magisque  fida  aiiqua  inter  verfiones 
heterodoxorum  deprehendatur.  Ad.  1.  Pet.  4. 

6. 
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6.  dicit:  hac  non  intelligo , itaque  ad  verbum 
verti.  Optima  editio  cenietur  Bafileae  in  fol.  an. 
1573.  Du-Hamelius  de  Caftalione  breviter  dicit 
Prol.  pag.  XXII.  Hic  mollis , & delicatus  non  fe 
Latine  loqui  putat,  nifi  quam  effceminatilfime 
contra  Divinae  Scripturae  Majeftatem  meretricum 
more  loquatur. 

Genebrardus  vero  de  ifta  verfione  fic  judi- 
cat: Caltalionis  verfio  eft  affedlata,  plus  habens 
pompae , & phalerarum , quam  rei , & lirmitatis, 
plus  oftentationis,  quam  fubftantias,  plus  fuci* 
quam  fueci,  plus  hominis,  quam  SpiritGs , plus 
fumi , quam  llammae,  plus  humanarum  cogitatio- 
num, quam  Divinorum  fenfuum,  plus  foliorum, 
quam  fructubm.  Tot  verbis  ( profequitur ) vix 
adhuc  explico  hominis  vanitatem,  qui  Dei  fa- 
cramenta  leimone , nop  modo  animo  fe  pofle 
complefti  putavit ; elegantiam  pollicetur , & ta- 
men verba  interdum  ulurpat  alienilfima  a Cice- 
ronis puritate.  Praeterea  ex  inferis  fufcitat  ge- 
nios, pollubra,  & limilia  pagana  vocabula,  quae 
pridem  fepulta  oportuit,  nedum  in  Scripture 
contextum  illata.  Myfteria  ex  oculis  fubducit 
lubmutatis  verbis,  ubi  dixit  Deus:  liat  firma- 
mentum: ille  jujjit  Deus;  ne  ullum  Divini  ver- 
bi, per  quod  omnia  fadla-  funt,  veftigium  in 
prima  rerum  conditione  appareat,  & velut  in- 
nuat, quod  aflumpta  Ochini  perfona,  cujus  li- 
bros contra  Divinam  Trinitatem  de  Italico  in 
Latinum  fe  memorabat  convertere,  pro  novis 
Arianis  difputavit.  ,,  Albericus  Gentilis  ait:  Dis- 
plicet  immenfum  audacia  Cajlalionis  , propha - 
na  fimul  puerilis  interpretatio.  „ Cui  vero 
placeat  Gradivi,  Phoebi,  Cupidinis,  Deaftrorum 
pro  idolis,  fiduciae  pro  fide,  hiltrionis  pro  liypo- 
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cfita , Reipublicse  pro  Ecclefia  appellatio  ? in  N. 
T.  multa  novavit  (dicit  non  nemo)  ut  alio  etiam 
feniu  Novum  ab  eo  editum  dici  pollit,  kceno- 
phoniae  pruriginem,  an  kenophoniam  appellem? 
En  pauca  ex  edit.  Lipf.  an.  1750.  in  8.!  Gen. 
1.  Principio  creavit  Deus  caelum,  & terram. 
Quum  autem  ellet  terra  iners , atque  rudis , te- 
nebrisque offufum  profundum , & Divinus  Spiri- 
tus fe  fe  fuper  aquas  libraret,  jufllt  Deus,  ut 
exifteret  lux,  & extitit  lux,  C.  4.  Adamus  autem 
cum  Eva  uxore  rem  habuit,  quae  gravida  fafta 
Cainum  peperit.  Dixit  Jova  Deus  &c.  Matth. 
1.  23.  virgo  ventrem  latura  eft,  & editura  fi- 
lium, qui  nominabitur  Emmanuel:  quod  perin- 
de eft,  ac  fi  dicas:  nobifcum  Deus.  Luc.  1.  1. 
Quandoquidem  adgrelli  funt  multi  narrationem 
contexere  compertarum  apud  nos  rerum.  - - 
Ut  fcriptum  eft  in  vatibus.  JoaU.  1.  In  princi- 
pio erat  1'ermo,  & fermo  erat  apud  Deum,  & 
Deus  erat  is  fermo.  Is  erat  in  principio  apud 
Deum.  * - Et  fermo  caro  faftus  eft,  & apud 
nos  gratiae , veritatisque  plenus  habitavit , ejus- 
que  fplendorem  ut  unigenae  a Patre  fplendorem 
afpeximus.  Salutatio  Angeli:  loco  Ave  gratia 
plena : Salve  accepta , cui  Dominus  adejl , 
quaeque  es  mulierum  fortunatifima , felix  Es* 
ijlius  ventris  foetus . Evangelia  non  infcribit 

fecundum  Matthaeum  &c.  fed  Autfore  Matthceo> 
&c.  firmamentum  ei  eft  licfwdum , Gen.  2.  I. 
' caelorum  ornatus  copia.  Paradifus  pomarium.  Gen. 
49.  10.  a Juda  fceptrum  non  recedet,  nec  de 
ejus  interfaetninio  reftor , donec  veniat  Sofpi- 
tator<  Pf.  1.  in  Cathedra  peftilentiae  ponit:  in 
fede  Ccurrarum  non  fedet.  Cant.  1.  1.  diftvavi- 
are  me  tui  oris  fvavio.  Cant.  8.  5»  fub  malo  te 
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agitavi:  ibidem,  ubi  te  tua  mater  enixa.  Matth, 
5.  raka  transfert  balatro.  C.  6.  viftum  nollrum 
alimentarium  da  nobis  hodie.  Pf.  150.  Lauda- 
te Deum  ( in  fanftis  ejus)  in  ejus  fano.  Nempe 
prophanas  eloquentia;  fe&ator  vertit  prophane. 

Leonis  Judse  Tigurini  Miniftri  ex  Hebraeo 
verfio , quam  morte  praeventus  abfolvere  quoad 
omnes • libros  non  potuit,  a Theodoro  Biblian- 
dro  continuata,  quoad  deutero- Canonicos  V.  T. 
libros  ex  Graecis  codicibus , qui  hodie  fontium 
loco  habentur,  a Petro  Cholino  meliori  latini- 
tate reddita,  quoad  N.  T.  adjefta  Erasmi,  fed 
interpolata,  aut  juxta  al.  Qualteri  translatio- 
ne, quia  a Theologis  Tigurinis  edita,  vulgo 
Tigurina  appellatur  ',  quam  fplendidae  Bibliorum 
fuorum  editioni  inferuit  Rob.  Stephanus,  addi- 
tis fub  Vatabli  Fran.  Parif.  Theologi  Catholici 
nomine  adnotationibus,  ('unde  Biblia  Vatabli  vo- 
cantur) fed  quam  judicante  Genebrardo,  Beza 
quoque,  & ipfo  Vatablo  conteftante,  homines  , 
ad  fallendum  alios  lucri  cupiditate  comparati, 
Vatabli  nomine  falfo  venditarunt.  Si  fides  ei- 
dem Genebrardo,  verfor  interdum  a litera,  & 
fenfu  adeo  difcedit,  ut  dum  eidem  ledtor  He- 
brasum  textum  confert,  videatur  in  alio  mundo 
verfari,  & farragines  legere  e verbo  Dei,  & 
humanis  cogitationibus  confarcinatas.  Nimium 
iftud.  Verfio  fsepius  demum  in  variis  provin- 
ciis repetita,  & quibusdam  mutatis  in  ipfa  Ca- 
tholica Salmanticenlium  Univerfitate  edita,  ite- 
rUmque  Parifiis  an.  1729.  2.  Voll.  in  fol. 

Junii , & Tremelli  V.  T.  verfio  in  fecun- 
da, & pofterioribus  editionibus*  additam  habet 
Bezae  verfionem  N.  T.  Ex  Latino  Junii,  & 
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Tremelli  Germanice  pro  Calviniftis  dedit  Pifca- 
tor  an.  1604. 

Sebaft.  Munfteri  Bafileae  an.  1534.  ex  He-* 
braico  V.  T.  translatio  negledla  antiquillima- 
rum , optimarumque  vecfionum  collatione  non- 
nili  Rabbinorum  lenfa  exprimit,  ftylo  ob  nimi- 
am literae  Hebraicae  religionem  faepe  duriori: 
Proteftantum  fidiflimus,  & accuratiflimus  habe- 
tur , & ab  Huetio  hac  laude  ^ornatur , juxtane , 
vel  praeter  meritum,  judicent  alii:  „ Interpres 
fane  doftus,  in  Hebraica  Itylum  femper  colli- 
neans, ad  eaque  nunquam  non  fe  componens.,. 
Adhuc  Francifcanus  edidit  Lexicon  Hebraicum, 
e cujus  titulo  Francifcani  nomen  tardius  dele- 
tum eft.  Genevenfis  Verfio  Genebrardi  judi- 
cio rapfodia  eft  confuta  e variis  San&is  Pagni- 
ni , "Vatabli , Munfteri,  aliorumque  centonibus; 
in  editione  ifta  ex  una  litera  horrendam  haere- 
fim  formare  notati  funt  ab  Heidelbergenfibus , 
& a Sanftefio  , nec  non  ab  Adamo  Gontzen , 
qui  Gallica  haec  Biblia  ediderunt,  ponendo  iu 
verbis  confecrationis : hic  (hoc  loco)  ejl  corpus 
meum : adverbium  loco  pronominis  hoc  Gr.  tu- 
to, quafi  graece  eflet  hdde . 

Joan.  Clericus  Philofophiae , & elegantiorura 
literarum,  ac  linguae  Hebraicae  in  Remonftrah- 
tium  Amftelodamenfi  collegio  Profeflor  an. 
1710.  Pentateuchum  Latine  verfum  dedit,  re- 
liqua verfionis  pars  plures  Ser.  S.  libros  com- 
plexa variis  annis,  & locis  prodiit,  integrum 
opus  an.  1731.  Amftelodami  lucem  vidit.  In 
operibus  • ejus  ad  Scr.  S.  pertinentibus  infignis 
eruditio  confpicitur.  Sed  jam  fatis : fi  enim  vel 
potiores  adferrem,  qui  feu  e Catholicis,  feu  ex 
heterodoxis  non  univerfum  corpus,  fed  certos 

Q q 2 Seri- 


Digitized  by  GoogI 


6iz 

Scripturae  S.  libros  yerterunt , nullus  ertfet  finis. 
Hungaricas  verfiones  videamus!  De  quibus  eru- 
dite diflerit  Rmus.  D.  Adamus  Vizer  (pag.  87.) 
par.  3.  pag.  62.  & feqq.  Memorat  Georgius  Kal- 
di  in  admonitione  fua  editis  a fe  Bibliis  ad- 
pofita  (oktato  intds)  ante  annos  150.  a ver  (ion© 
a fe  fafta  virum  extitifle,  qui  feripto.  teftatus 
fuerit , fe  vidiife  Hungaricorum  Bibliorum  par* 
tem  maximam,  quae  200.  ante  ipfum  annis  ver- 
fa  fuerunt;  Audtore  nimirum  Ladislao  Bathori 
fub  inkium  fec.  XV.  ex  celeberrima  hujus  no- 
minis profapia  nato,  Or.  S.  Pauli  primi  Ere- 
mitae; hic  enim  terte  Fran.  Orofz  ejusdem  Or- 
dinis Proferto,  tota  Biblia  Latina  cum  plurimo- 
rum San&ortnti  hiftoriis  Hungarica  civitate  do- 
navit. 

Typis  edita  Hungarica  Biblia  haec  memoran- 
- * tur.  i°  Gabrielis  Pefli  Hungari  Nobilis  Alben- 
fis  in  Tranfilvania  Canon.  & Archi-Diaconi  U- 
gotfienfis  cum  titulo:  Novum  Teftamentum, 
feu  quatvor  Evangeliorum  volumina,  lingua  Hun- 
garica  donata  Gabriele  Pannonio  Peftino  inter- 
prete; Wij  Teftamentum  Magjiar  nyelven. 
Viennae  Pannoniae  an.  J536.  Vetufta  eft,  &_ideo 
leftoribus  hodie  valde  ingrata  interpretandi,  & 
lcribendi  ratio,  e.  gr.  Luc.  1.  46.  Magnificat 
anima  mea  Dominum  , & exnltavit  Spiritus  meus 
in  Deo  falutari  meo.;  fic  eloquitur  : Naijsdgoli- 
tija  een  lelkem  wrat,  ees  evvrvendej  a$  een  lel- 
kem  een  iidvvejitew  Iftenembe.  2°  Joan.  Silve- 
• jiri  liberalitate  Thomae  Nadasdi  Palatini,  & con- 
fertis U rfulae  Kamfai  N.  T.  prodiit  Uj-Szigethini  an. 
1541.  in  IV.  Typus  non  tam  veteres  Gothicas, 
quam  Germanicas  literas  refert , & autorem  ini- 
tialibus literis  J.  S.  indicat  cum  inlcriptione : 85. 
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Teftamentum  Magar  nelwen , mellet  az  ©orog, 
es  diak  nelwbol  vyonnan  fordytank  az  Magar 
nipnek  kerefzten  hiitben  val6  ippidifire.  Recu- 
fa  eft  eadem  editio  Viennae  1574.  typis  Calpa- 
ri Steinhoffer. 

30  Ante  hos  jam  publici  juris  fecit  epifto- 
las  Pauli  Cracoviae  in  Polonia  an.  1532.  Bene- 
ditius  Komiati  defiderio  fatisfa&urus  Cathari- 
nas  Frangepan  conjugis  Petri  Perenyi. 

40  Cafparus  Heltai  Tranfylvanus  erefto 
in  fua  habitatione  typographeo  Biblia  Hungarica 
edidit  Claudiopoli  ab  an.  1551*  usque  ad  an. 
1561.  modus  loquendi  obfoletus  eft,  1'olum  in  ca- 
pitibus eft,  in  verfibus  nulla  cernitur  diftinctio. 

50  Thdmas  Felegyhd^i  Debrecinenfis  H. 
C.  Minifter  edere  Biblia  Hung.  coepit  Debreci- 
ni,  quo  mortuo  abfolvit  Geor.  Gonczi  an.  1586. 
in  IV. 

6°  Cafparus  Kdrolyi  Gbntzienfis  Hei.  C. 
Minifter  infigni  liberalitate  Sigism.  Rakotzi , de- 
inde Principis  Tranftlva.  Stephani  Bathori  Dy- 
naftae  Echedienfis,  & confortis  Euphrofinae  Ho- 
monai,  adjutus,  Vifolini,  vocato  e Germania 
typographo,  faftam  ex  Hebraeis,  & Graecis  fontibus 
verftonem  an.  1590.  publica  luce  donavit  Tom. 
II.  in  fol.  adje&is  palfim  in  margine  adnotatio- 
nibus,  capitibus,  & verfibus  juxta  Tremellii  par- 
titionem diftinguens.  Separatim  N.  Ttum  vulgavit 
Tfepregienfe  collegium  Lutheranorum  an.  1595. 
in  4.  Albertus  Molndr  Hungarus  Szentzienlis, 
qui  etiam  aliis  operibus  nationi  utilitatem , fibi 
gloriam,  & famam  nominis  procuravit,  Karolia- 
nam  verfionem  denuo  edidit  Hanoviae  an.  1608* 
& Oppenheimii  an.  1612.  in  8.  Tom.  II.  capi- 
tum fumma,  & doftrina  parallela  in  marginibus 
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indicata , & adje&is  ad  calcem  Pfalmis  muficis 
Gallorum  modis  temperatis.  Hungaris  a Catho- 
licorum inftituto  alienis  Karoliana  verfio  in  ufu' 
eft  maximo  inde  ab  origine  fua,  & fundamenti  * 
loco  fervit. 

Catholicis  e Vulgata  Latina  in  Hungaricum 
Vertit  hortatu,  & favore  S.  R.  E.  Card.  Petri 
Pazman  Hungariae  Primatis  Georgius  Kdldi  ■ 
^Tranfylv.  e Societ.  Jefu  an.  1609.  & ad  finem 
deduxit  an.  1623.  praeloque  fubjecit  Vienn» 
apud  Matthaeum  Formicam  an.  1626.  duobus  in 
fol.  voluminibus  hac  infcriptione:  Szent  Biblia, 
mellyet  az  egefz  Kerefztenysegben  be-vott  re- 
gi Deak  botiibiil  Magyarra  fordetotta  a Jefus 
alatt  vdtdzkedo  Tarfasagbeli  Nagy  - Szombati 
Kaldi  Gyorgy  Pap.  Recufa  fuit  eadem  forma*  ty- 
pis Academicis  an.  1736.  Si  paucas  demis  ob- 
foletas , & hodie  jam  non  ufitatas  verborum  ter- 
minationes, aliam  quarundam  literarum,  quam 
hodie  ufus  ferat , ad  exprimendum  fonum  Hun- 
garicum  applicationem',  quae  linguae  extrinfecus 
accelfere , fermone  Hungarico  decurrit  fatis  cul- 
to, claroque,  ut  clallicis  Autoribus  mereatur 
adnumerari.  Recentior  eft  editio  Budenfis  typis 
Univerfitatis  ejusdem  an.  1782*  in  fol.  adhibi- 
ta orthographia  hodierha  e.  gr.  loco  ch.  ts.  Gen. 
I.  7.  & 3.  31.  tsindla  non  chindla,  admoni- 
tione (oktat6  intds)  omifla. 

Quod  autem  rem  ipfam,  feu  fenfum  Scri- 
pturae S.  fpeftat,  quoniam  ex  editione  Vulgata 
„ tranfumpta,  nonnifi  ejus  eft  repraefentatio , fide- 
liffima  merito  cenfetur,  cujus  autoritas  a Vul- 
gatae dignitate  ftat,  aut  cadit.  Si  enim  Vulga- 
ta fidelis , & accurata  eft  translatio , ut  talem 
jfffe  heterodoxorum  prgeftantiffimi  Theologi  con- 
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fitentur , (pag;  463.)  eam  Germani,  eam  deni- 
que cun&i  in  fuum  idioma  transfulam  legunt  , 
quod  fieri  melius,  & unitati  fidei  confervandas 
accomodatius,  quam  pro  genio  cujusvis  provin- 
ciae variantes  multiplicare  verfiones,  quin  ipli 
agnofcant  literatilfimi , & aequiflimi  Heterodo-  , 
xorum,  ego  nihil  dubito.  Obje&iones  illae, 
quibus  in  editione  fila  Catholicorum  Biblia  one- 
rat Kdrolyius , in  Vulgatam  diriguntur,  fed, 
quia  de  fidelitate  hujus  publico  etiam  Proteftan- 
tum  teftimonio  confiat  (loc.  citt.),  aerem  ver- 
berant, in  fumumque  diliblvuntur , fatis  confu- 
tatae ad  calcem  Bibi.  Kaldian.  edit.  'Vien.  an. 
1626.  In  admonitione,  feu  oktatfi  intds,  ubi  pag. 

20.  nr.  XV.  accufationes  Karolii  in  ipfum  retor- 
quentur, oftenditurque  ipfum  Biblia  adje&ione, 
fubtra&ione.,  & multiplici  alia  immutatione , a 
fenfu  Archetypi  (pag.  62.)  deflexiffe,  & luis 
accomodalfe  dogmatis,  quorum  pofterius  indu- 
bium eft  de  gloUis  ejus.  En  tibi  quaepiam  loco 
fpeciminis  ! 

Gen.  4.  7.  fecundum  Vulgatam,  & com- 
plures verfiones  antiquas , & vetuftillimos  Ec- 
clefiae  Dodtores  liberum  arbitrium  exprimitur: 
fub  te  (o  Cami)' erit  appetitus  ejus , h.  e.  pec- 
cati inclinatio,  an  facias,  quod  fvadet,  aut  omit- 
tas , tu  dominaberis  illius . - Nempe  peccati, 
(alios  etiam  fenfus  ex  fonte  offerri  poffe  nemo 
negat)  Aliqui,-  inquit  Karolyi,  de  peccato,  in 
quod  dominari  Cain  potuerit,  exponunt,  fed 
hoc  nullo  modo  poteft  effe  verum.  Ita  ex  Tri- 
pode. (i ) Q,  q 4 Tob. 

- • ■ 

(*)  In  verfibnibus  plerisque  primorum  reformatorum 
1.  Non  elucet  fides  exafta  feu  rem , feu  verba  fpe- 
ftes,  alioquin  etiam  melioribus  fontium  codicituis 
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Tob.  4.  11.  bona  opera  coram  Deo  meri- 
tum habere  ftatuunt  Catholici : Karolyius  invito 
textu  totum  detorquet  ad  mercedem  liberalitatis 
parem  ab  hominibus  recipiendam,  quamvis  im- 

me- 


erant  deftituti,  ex  glofiis  animadvertere  licet  verfo- 
res  illos  non  in  id  praecipue  fuifle  intentos,  ut  co- 
gnofcant , aut  proferant , quod  Scriptura  habet , fed 
in  id  praeprimis,  ut  prsconceptis  fuis  dogmatis  Scri- 
pturam concilient.  2.  A vetuftate  quam  maxime  re- 
cedunt , novitatem  ubique  fe&antur , quod  quidem , 
ficubi , ifthic  eft  periculofum,  3.  Odio  antiquas  per 
Ecclenam  totam  longo  tot  feculoruin  ufu  probatae 
verfionis,-  ad  Judaeos  velut  oracula  veritatis  con  fugi-  ' 
unt;  audias  in  gloflematis  eornm : ita  Kirachhi,  Rab- 
bi  Menahem  , _ Abraham  Hifpanus , Abenezra , Rab- 
bi  Jarchhi,  Rabbi  Salomo : numquam,  aut  perraro; 
ita  Hieronymus,  Auguftinus,  vel  aliquod  Ecclefix 
Chriflianae  antiquioris  Concilium.  4.  Omnis  eorum 
labor  magis  eft  grammaticalis,  quam  Theologicus; 
pafiim  pun£lis  Repe  erronee  appofitis,  & confuf* 
accentuum  turbae  adhaerefcunt , quae  funt  locatae  fine 
judicio,  & deleftu;  hinc  ridicula  novitate  ipfa  no- 
mina propria,  ut  fupra  diitum  eft,  aliter-  pronun- 
ciant,  quam  pronunciaverit  ha&enus  orbis  Chriftia- 
jjus.  5.  Vix  aliquis  in  iis.  apparet  Dei  Spiritus-,  ex- 
fucci,  aridi,  tam  Divina  eloquia  traftant  prophane, 
ut  nihil  magis;  praeterea  verfiones  funt  fibi  dilfimil- 
lims,  ne  dicam  contrariae:  E.  gr.  vulgatiffimum  rf. 
joq.  verfum : Tecum  principium  (authoritatis  praela- 
tio, ab  exordio,  feu  origine  aeterni  derivata)  in  die 
virtutis  tuas  (pag.  15.)  Karolyi  vertit;  A te  ndped 
fzabad  akarattva  fzerdnt , a te  feregednek  muftrilasa- 
nak  napjin  jelen-lffzen  te  n^ked  fzentsdges  -oltoze- 
tekkel:  az  b mehdtul  fogva,  hajnaltdl  fogva  jelen 
ldfzen  neked  a te  ifjaidnak  harmattya,  ,,  aliter  alii- 
Eft,  qui  vertat:  Dixit  Autaphyes  (per  fe  genitus) 
Domino  meo.  - - (virgam  virtutis ) fcipionem  robu- 
ftum  tuum  emifturus  eft  jtehova  Tzijone  - - aderit 
tibi  ros  juventa  tua  accuratiffime.  Dignum  profe- 
fto,  ut  tules  novatores  a traftandis  Dei  eloquiis  fci* 
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memor  prius  di&orum  ad  Hebr.  6.  io.  fateatur 
bona  opera  a Deo  coronari.  Ubi  aliquid  legitur 
de  oratione , & facrificiQ  pro  defundis  2.  Macbr 
12.  43.  de  Virginitate  1.  Cor.  7.  35.  Lue.  9. 

Sq  5'  33- 

pione ' robufto  depellantur  accuratiffme , fecus  fur.: 
rum  eft,  ut  eruditi  proprii  judicii  pertinacia , ruaes, 
& impraeparati,  qui  parile  jus  interpretandi  eripi  11- 
• bi  non  finunt,  fanioris  judicii  defeclu,  & ignoran- 
tia, Scripture  textus  in  abfurdos,  brutos^  animales, 
prophanos,  & fcandalofos  fenfus  fepius  transfor- 
ment. Ita  e.  gr.  Grotius  vir  ceterk  incomparabilis 
in  Cantica  Cant.  cogitationibus , & notis  fujs  impu- 
rus 'eft,  quem  piu^  leftor  vix  fine  offendiculo,  & 
gravi  indignatione  percurrat.  De  Valdenftbus  me- 
morat Reinerus  Ord.  Predic.  in  libro  fuo  edito  Tom. 
XII.  00.  Gretseri  pag.  26.  Quia  fiint  laici,  & idio- 
ta, falfe , {j?  corrupte  Scripturam  exponunt,  ut  ejl 
illud  ^foan.  r.  In  propria  venit , & Jui  eum  non  re- 
ceperitnt : ibi  dicunt  fui , id  ejl : porci , dicentes  fui 
pro  fues.  Et  illud  Pjdlmi:  increpa  feras  harundi- 
nis : jlraffe  die  thier  der  fckwalben : dicentes  hirun- 
. dinis  pro  barundinis.  Sed. viciniora ! Si  BarhdtiuS 
• cum  verfione  prodeat  Matth.  5.  4.  non  tam  Chri- 
ftum,  quam  niti,diufculum  a fabula  Romanenfi  homi- 
nem te  audire  putabis , refonantem  loco : beati  mi- 
tes : quoniam  ipfi  poflldebunt  terram.  Beati , qui 
lugent:  quoniam  ipfi  confolabuntur.  Wohl  denen, 
uielche  dte  fuejfe  melancholien  der  tugend  den  raa- 
fchenden  freuden  des  lebens  vorziehen , fte  werden 
reichlich  dafuer  getroejlet  werden . 

Si  Pifcator  illud  a Chrifto  prolatum  Amen  dico 
vobis  Mar.  8-  reddat:  ftraf  tnich  Gott.  Verum  exem- 
pla odiofa  funt,  nec  opus  eft  fphekas  erethizeip. 

Heterodoxi  feculi  noftri  in  verfione  Majoribus 
fuis  feliciores,  in  hoc  ftudio  eximia  cura  laude  ver- 
fantur,  tum  quod  malo  anteceflorum  fuorum  didice- 
. runt , tum  quod  infigniter  eruditi  non  in  folis  vul- 
gatis fontibus,  fed  una  in  antiquiffimis  verfionibus 
pnefidium  quaerunt,  nec  amplius  Lutheri , aut  Calvi- 


33«  aut  de  vinculo  matrimonii,  principiis  Hel- 
veticae confellioni  additorum  minus  cohaerens, 
glolfis  fuis  in  fenfum  fledtit  erroneum,  addit 
iominem  perpetuae  virginitati  fe  addicere  non 

pofle 


ni  inftitutis  prefie  adhanrent,  (fed  mitto  hoc,  quia 
Dogmaticam  non  tra&o.)  Univerfim  in  Hebraeo  tex- 
tu feu  punftando , feu  emendando  Maforae  legibus 
fe  conftringi  non  patiuntur,  qua  parte  ad  caftra  Ca- 
tholicorum omnes  tranfiverunt.  (pag.  7.)  pro  certo 
ponunt  plerique,  codici  Hebraeo  fua  inefle  vitia  aliun- 
de emendanda.  Verfio  '111.  Michaelis  (pag.  206.)  in- 
ter optimas,  quas  unquam  tempus  tulit,  celebratur. 
Ipfe  de  fe  dicit  ->Ehedem  ward  ich  verkaetzert : 
jezt  bin  ich  zu  rechtglaubig.  Joan.  Aug.  Dathii  in 
Aead.  Lipf.  Prof.  edit.  Halae  1781.  Pentateuchusex 
recenfione  textus  Hebraei,  & verfionum  antiquarum 
Latine  verfus,  notisque  Philologicis  illuftratus:  ele- 
gantia, modeftia,  eruditione  eximie  valet.  Sed  viri 
hujus  in  Philologia  celebrati  alia  opera,  pritet  Pen- 
tateuchum , & Philologiam  Glaffii  his  temporibus  ac- 
comodatam,  ad  manus  meas  non  pervenerunt,  unde 
de  notis  ejus  in  Pfalmos  dicere  nihil  pofliim.  Quod 
ad  Pentateuchum  attinet,  occurrunt  nonnulla,  qua 
pauci  probabunt,  unum  alterumve  fume  exemplum: 
verbis:  in  principio  creavit  Deus  caelum,  & terram: 
aflerit,  non  delcribi  primani  Mundi  produftionem, 
fed  ejus  tantum  digeftionem,  & inftaurationem  (pag. 
356.)  quia  ( inquit ) thohu  bhohu  non  rudem , in- 
digeftamque  materiam,  fed  femper,  ubi  occurrit, 
loca  vaftata,  inculta,  defertave  notat  Ifai.  54.  11. 
Jer.  4.  23.  Pf.  107.  40.  II.  Petr.  3.  5.  Serpentem 
efu  pomi  deceptionis  caufam  mere  occafionalem  fuif- 
fe,  & pure,  puteque  naturalem,  nec  evinci  ex  N. 

• T.  diabolum  operi  adfuifTe.  Non*  univerfale  extitif- 
fe  diluvium,  fed  intelligi  extenfionem  ejus  in  finiti- 
jnis  locis,  atque  in  tota  peripheria.  Gen.  40.  10. 
textum : non  auferetur  fieptrum  de  “Juda  &c.  red- 
dit; non  deerunt  Reges  J uda , nec'legislatores.  Quam- 
fiiu  prolem  habebit , ei  gentes  ( h.  e.  ceterae  tribus 
Hebr.  yaramim,  populi  alii)  obedient.  ibi  v.  2j.  loco : 
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poffe ,.  cujus  contrarium  fadlo  fuo  aliqui  ex  utro- 
que fexu  Hei.  C.  oftendunt , qui  dum  extra  con- 
jugium vitam  degunt,  nec  fornicari,  nec  moe- 
chari dicendi  iunt.  Luc.  5«  33, .rudes,  & hy-  . 

po- 

Nephthali  cervus  emillus,  dans  eloquia  pulcritu- 
dinis:  transfert  poft  Bochartum:  Nephthali  efi  tere- 
binthus patula  edens  ramos  pulcros.  Gen.  19.  26. 
quod  uxor  Lothi  refpiciens  verfa  lit  in  ftatuatn  falis, 
interpretatur,  - fixam  haefifle  in  loco  falfuginofo : ex- 
ponunt alii,  fa&am  elle  in  cumulum  ceterorum,  fert 
eodem  cum  Sodomitis  fato  involutam  periviffe  ; 
Michaelis  ( pag,  206. ) tranfitum  maris  rubri  magis 
aeftui  marino,  quam  prodigio,  ac  folam  ejus  proxime 
futuri  praenotionem  Divino  dufhii  aflignat  &c.  In 
N.  T.  non  tantum  de  Divina  Apocalypfeos  origine 
dubitat,  infuper  fic  quemvis  Absque  heterodoxia  li- 

• bere  fentire  polle  enunciat  in  Einleit.  par.  II.  §.  237. 
pag.  1317.  Verfum  Matthaei  27.  53.  ht  exeuntes  ae 
monumentis  poft  refurreftionem  ejus  (Chrifti)  vene-  * 
runt  in  fanftam  Civitatem , & apparuerunt  multis: 
fuppofitum  cenfet,  & primam  narrationis  originem 
fomnio  tribuit.  Satis  innuit  Luc.  2.  2.  fe  non  mul- 
tum propendere  ad  defendendam  Lucae  infallibilita- 
tem,  & Divinam  infpirationera , ut  obfervat  Anton. 
Vogt  in  Comment.  Moguirt.  1790.  lnterim  multa 
afierit  firmandae  rei  Catholicae  opportuna  , puta : 
Math.  16.  ig.  Sincerum,  & a partium  ftudio  alienutp 
leftorem  illud : & fuper  hanc  petram : aliter  intplli- 
gere  non  pofle.,  quam  quod  Petrus,  & neutiquam 
Chriftus,  petra  dicatur , alioquin  fore  fprmonera  mi- 
nime cohaerentem.  Proteftarttes  codicem  facrum  vio- 
lafie  non  folum  critica  libertate  imperitiae  conjunfta, 
fed  etiam  odio  verfionis  Latinae  Emi.  §.  107.  Circa 
tempora  Bezae  • eos  critic®  N.  T.  ignaros  fuifie , & 

e paucioribus,  ac  deterioris  notae  codicibus  Graecis' 
textum  depravafle  'magis , quam  correxille , eo  quod 
Latinam  editionem  pofteriore  loco  haberent. 

De  caetero  quantum  moderni  a veteribus  recedunt, 
tantum  accedunt  Socini,  & Naturallfiarum  principiis 
propius.  Audiamus  heterodoxujn  apud  P.  Goldha- 
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pocrita*  pranunciat,  qui  cultum  Divinum  (uti* 
que  lolum  ex  parte)  in  jejunio,  & aliis  hujus- 
modi rebus  minutis  conftituunt,  fed  quis  huc  re- 
ferat mulierem  landfcam  Luc.  a.  37.  Apoftolos 
' . A&.' 


gen  introd.  in  S.  S.  Tom.  III*  vaticinantem  illud, 

?[Uod  jam  boni  omnes  ingemifcendo  vident  imple- 
nm!  Reliqaien , zweyte  Attjiag  Frankfurl  1776.  pag. 
287-  „ Es  lft  ein  fcbweres  Gericht  iiber*unfere  Kir- 
che,  ein  Zeichen  ihres 'znnehmenden  tiefen  Verfalls, 
dafs  der  Deismus  unter  den  Theologen  felbft  immer 
mehr  uberhand  nimmt,  und  Lelirer  auf  Proteftanti- 
fchen  Univerfitaten , Hof- Prediger , Kirchen  - Rathe 
u.  f.  w.  mit  mehr  oder  minderer  Freymfithikeit  fich 
ais  Socinianer  darftellen ; beller  aber , dafs  Ile  ihr 
Bekenntnifs  offentlich  thun,  ais  heuchelen.  Es  wird 
diefes  allmahlig  die  ganz  unvermeidliche  grojje  Schei- 
dung  befordern.  Wir,  oder  doch  uufere  Kinder, 
’ werden  noch  erleben , dafs  auf  fo  genannten  Evan- 
gelifchen  Canzlen  von  Chrifto,  ais  dem  grolfen  Pro- 
pheten  und  Lehrer,  auf  Tiirkifch  und  Rolfeauifch 
geprediget  werden  wird ; die  Zubereitungen  werden 
Von  gefchaftigen  Handen  in  allen  Religionen  gemacht, 
wie  bey  einem  lUuminations-Geruft.  Das  Signal 
2um  Anziinden  wird  zur  rechten  Zeit  gegeben  wer- 
den. Dann  wird  der  gepriefene  Tag  der  raifonab- 
len  Religion,  .welche  den  Herrn  varlaagnet,  der 
tuis  verkauft  hat , anbrechen,  welcher  in  der  Offen- 
bahrung  Jobannis  fo  deutlich  und  charadteriftifch  zum 
voraus  befcbrieben  und  verkiindiget  worden.,, 
Ricbard.  Simonius  in  fua  Critica  V.  T.  L.  3.  C. 
t.  pag.  352.  (pag.  65.)  regulas  propofuit,  quarum 
ope  confici  polfit  interpretatio  Bibliorum  omnibus 
iis,  quae  baftenus  prodiverunt,  accuratior.  'Splendi- 
da promiffio,  quis  eam  toto  corde  non  fufcipiat  ? 
Regulae  ad  haec  tria  revocantur.  1.  Verfionem  novam 
ad  Originales  textus,  feu  archetypa  exigi  oportere, 
qua:  quidem  archetypa  nude  fpeitentur,  fi  opns  fue- 
rit, aliae  vocales,  alii  accentus  apponantur;  quia  ve- 
ro textus  Hebraicus  tefte  ipfo  corruptilfimus  eft , 
unde  redintegrabitur?  ex  70.  Vulgata,  Chaldaica, 
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Aft.  13.  23.  ? &c.  Matth.  5.  32.  qui  dimijfarn 
duxerit , moechatur.  Contra  fontem  addit:  Si- 
ne caufa , fi  enim  caufam  pretexat  maritus, 
probetque,  folvunt  matrimonium  H.  C.  addidi. 

Gen. 


aliisqne  verfionibus,  & Pentateucho  Samaritano:  fed 
rurfus  ipfo  tefle  verfiones  corruptifflmae  funt,  illa 
quoque,  quam  70.  interpretum  dicimus,  & ab  anti- 
quo jam  ante  tempora  Salvatoris:  70.  viros  vitiis 
onufta  prae  manibus  habuifle  exemplaria  Hebraica  , 
nec  emendatiora  na&um  S.  JHieronymum , qui  non 
femper  in  obfervationibus  fuis  conflans  accuratione 
defecerit  Ob  minorem  meditandi  confvetudinem.  Pa- 
ter regulam  incertam,  nec  fatis  tutam  ad  attum  cum 
fruftu  . reduci  vix  poffe. 

2.  Ut  vere , & perfefte  Hebraicam  linguam  cal- 
leas, alio  plane  modo  ejus  notitiam  docet  Simonius 
efle  comparandam  , quam  in  fcholjs,  & Grammati- 
cis, ac  Lexicis  proponi  foleat.  De  methodo  qui- 
dem, quae  varia,  & multiplex  efle  potefl,  non  efl 
litigandum,  fecuriflima  interim,  obvia,  & facillima 
via  efl,  qua  prima  linguae  fundamenta  juxta  Gram- 
maticorum praeceptiones,  & vocum  fignificata  juxta 
notiones  in  Lexicis  politas  traduntur , nihil  enim  haec 
lingua  habet  a ceteris  in  hoc  genere  diverfumj  An- 
gelicam, aut  Dei,  & Adami  linguam  Judaica  vocat 
fuperflitio,  fed  nobis  eam  difcere  ab  Angelis,  aut 
protoparente  noflro,  vel  immediate % a Deo  non  efl 
concefliim,  ab  hominibus  igitur,  & ea  ratione  didi- 
cifle  fufficit,  qua  vulgo  in  fcholis  docetur,  fic  re- 
fte  ad  fcopum  immediatum  pervenitur , primis  rudi- 
mentis inflitutus  quoad  incertas  vocum  notiones  elu- 
cidandas varia*quisque  arrepturus  efl  media. 

3.  In  linguae  originalis  peritia  couquiefcendum 
haud  efle,  voces  ambigue  fignificationis,  aut  prorfus 
incerte,  brevibus  in  ora  pagine  notis  infinuandas  ve- 
nire, ut  protinus  appareat  difcrimen  eorum,  quae 
certa , quae  dubia , aut  que  penitus  futit  incom- 
perta &c. 

Fatentur  plerique  do&iores,  regulas  Simonii  pre- 
daro  (ludio , fuminaque  accuratione  . excogitatas, 

quas. 
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Gen.  2.  i . illud : faciamus  adjutoriuni  fimile 
Jibi : vertit : S^er^ek  neki  - - mincLenkor  h.  ei 
femper,  ne  forte  elabatur  tempus,  quo  uxore 
fit  carendum. 

Quoad 


?|uas  aut  illis  geminas  hodierni  fucceflu  non  femper  in- 
elici  fufcipiunt,  & in  ufum  deducunt;  multa  tamen 
complectuntur  impro.banda,  quibus  expenfis  mox, 
ut  primum  lucem  in  Gallia  hxc  V.  T.  Critica  afpe- 
xit , damnata , & fublata  fuit  fecretioris  conlilii  de- 
creto an.  1678-  Eppi»  Meldenfis  an.  V702.  29.  Sept.- 
Editionem  Siinonii  N.  Tti.  Trevoltii  an.  T702.  Card. 
Noaelles  Archi-Ep.  Parif.  an  1702.  15.  Sept.  damr 
havit,  quod  nec  Vulgatx,  nec  Synodi  Trid.  autori- 
tati  deterat,  & in  annotationibus  contineat  nova,  & 
periculofa,  enervetque  loca  illa,  quibus  fiunma  fidei 
capita  confirmantur,  qualia  funt  de  peccato  originis, 
prxdeftinatione , necellitate  grati* , & ad  C.  9.  epl. 
ad  Roin.  v.  10.  faveat  doCtrinx  Janfenii,  demumque 
in  errorem  prolabatur  rigidorum  Calviniftarum , 
quando  dicit,  Deum , ut  dominum  fupremum , rejicere 
■ judaeos  pctuijje,  quamquam  nullius  omnino  culpet 
reos . Bofiuetus  decreto  an.  1702.  29.  Sept.  verfio- 
nem  confixit  ut  infidelem,  inconfideratam,  peffimiqne 
exempli,  qus  nullum  inorem  gerat  traditioni ; nec 
Proteftantibus  omnibus  labor  ifte  placuit,  Socinianis- 
mi,  aut  Calvinismi  pulvifculos  in  ea  libi  nonnulli  vi- 
frfunt  deprehendille. 

Itaque  1.  regulae  iftx  in  ufum  feliciter  fecundum 
Autoris  principia  deduci  non  poflunt.  2.  Omnibus! 
illis  curate  obfervatis  adhuc  non  paratur  verfio  certo 
authentica , fed  ea  folum,  quae  fenfuin  primitivi  tex- 
tus •verifmiliter  exprimat.  3.  Nunquam  efficietur , 
ut  alii  interpretes  de  valore,  refta  applicatione  illa- 
rum regularum,  & natarum  ex-  iis  interpretationum 
fidelitate  convincantur.  Suboritnr  enim  interminabi- 
lis quxftio:  cum  adeo'  corruptus  ponatur  jam  in- 
de a tribus  ante  Chriftum  feculis  textus  Hebraicus, 

3 nis  mortalium  definiet  certo,  & indeficienti  ju- 
icio,  unde,  quave  ratione  accuratiffimus  ille,  & 
archetypo  maxime  conformis  textus  reflituatur? 

non 


Digiliied  by  Goq 


Quoad  N.  T.  obvia  fatis  eft  Georg . Bdrany 
de  Szenitz  verfio  e Graeco  fonte  Laubani  an. 
1754.  in  8.  tit.  A mi  Urunk  Jefus  Krifztusiiak 
uj  Teftamentoma,  molt  gorbg  nyelvbtil  ujonan 
. • ma- 


£fon  ex  verfionibus,  cum  harum  quaecunque  afljuma- 
tur,  multo  fit  depravatior;  ex  collatione  magnum  fub- 
fidium,  non  certitudo  nafcitur,  neqne  poni  poteft, 
Hebraicos  hodiernos*  codices  tam  efle  integros,  at- 
que fudre  aevo  S.  Hieronymi,  igitur  ex  iis  aegre  pa- 
rabitur verfio  omnibus  haftenus  editis  perfeftior  , 
quin  potius  peque  necefle,,  neque  tutum  videtur, 
verfionem  novam  ex  fontibus  velle  parare,  flla  per 
Hieronymum  e fontibus  fafta,  aut  emendata  melio- 
rem , fi  codices  antiqui  modernis  fuerunt  caftigatio- 
res,  & puriores;  ita  vero  rem  fe  habere  inulta  1'va- 
dent.  * 

Univerfim  pro  fenfu  Scripturae  in  rebus  fidei,  & 
morum  finceriore  videtur  apud  nos  Catholicos  omnis 
labor  efle  fuperfluus,  neque  tentanda'verfio  in  iis, 
quae  fummam  rerum , & materiam  religionis  abfol- 
vunt,  quoad  fenfa , & cogitata  perfe&ior,  quam  lic 
Vulgata,  fi  enim  neque  in  his  fixa,  & rata  fit  fla- 
bilis aliqua  in  ufu  publico  leftio , variatio  ipfa , & 
multiplicitas  hodiernps  in  arte  dubitandi  de  praeci- 
puis Chr.  religionis  dogmatibus  confirmabit;  quae 
enim  interpretatio  perfefctior  uni  videbitur,  eadem 

Erobabilitate  redarguetur  , & imperfe&ionis  poftula- 
itur  ab  altero,  ut  demum  populus  Chriftianus  fliir 
ftuare  incipiat  de  religione,  quae  tam  incertis,  du- 
biis, & variabilibus  innitatur  principiis,.  Utinam 
Millii  (pag,  124.)  alienae  a noftra  communionis  viri, 
fed  in  dijudicandis  Scripturarum  exemplaribus  cele- 
berrimi modefliam  multi  hodie  Catholici'in  commen- 
danda Vulgata  imitentur!  dicit  ille  Proleg.  in  N.  T. 
G.  pag.  142;  Cavemus  nos , ne  quid  adverfus  editio- 
nem Vulgatam  S.  Hieronymi  mutiamus,  &c.  Tan- 
tum abejl , ut  cenfeamus  reformari  illam  oportere  ad 
Gracum  aliquod  imprejfum  exemplar,  auin  potius  e 
re  futurum  arbitramur,  fi  caftiganda  ad  vetera  MSS.. 
fufcipiatur  { qua  fcilicet  reddatur  conformior  verfio- 

ni. 


V 


62  4 

magyarra  forditatott , ds  ndmelly  vilagoffabb  ef- 
telemre , ’s  lelki  epiiletre  fzolgald  magyaraza- 
tokkal,  es  jegyzefekkei  &c.  In  praef.  edita  ab 
Hungaris  ea  commemorat  Biblia,  quae  mox  rei 

cen- 

i».. ..  - — — - — 

ni  illi,  ait  alis  e manibus  S.  Hieronymi  primum 
exiit.  „ Regulas  Simonii  prolixiori  crifi  expendit 
Honoratus  a S.  Maria  Animad.  in  Reg.  & us.  Critic. 
Diir.  V.  edit.  Vehet.  1763.  pag.  218. 

Dicet  non  nemo:  Tune  amore  Vulgatae  omnem 
damnabis  aliter  transferendi , vel  meliora  dandi  co- 
natum, yt  viros,  quales  hodie  funt  plurimi,  litera- 
tiffimos  dura  Vulgatae  obfequendi  premat  neceflitas? 
Non  ita  eft,  fi  abfolute  illud  intelligas*  ut,  dum 
fontium  utilitatem  demonftrabo , evincam  uberius ; 
Scriptura  itnmenfum  eft  pelagus,  quod  penitus  eme- 
tiri nec  Majores  noftri  potuerunt,  nec  ulla  valebit  po- 
fteritas.  Tota  mea  horfum  tendit  oratio : nova  trans- 
latione, qu®  in  locum  Vulgatae  fufficiatur,  & publi- 
co Ecclefiae  lifui  confecretur,  opus  haud  efle.  E con- 
tra : ficut  neceiTaria  eft  in  Ecclefia  Catholica  Univer- 
falis  quaedam  lingua , qua , dum  in  commune  confe- 
runt , omnes  utantur : ita  expedit  unam,  fibique  per- 

Eettio  confentientem  extare  verfionem,  quam  iri  pu- 
lico  officio  omnes  adhibeant,  unitatem,  & confen- 
, fionem  quoad  ejus  fieri  poterf^.  etiam  in  minutiori- 
bus, qux  Scripturis  facris  irifnnt,  rebus,  & in  ipfa 
Vulgari  lectione  conteftaturi.  Nullibi  debet  commu- 
nis Chriftianorum  verfio  pofTeffione  ,fua  deturbari , 
ut  locus  novitiis  translationibus  concedatur,  quia  h® 
ex  .eodem  fonte  Hebrso  diverf®  in  dies  , ali®  , at- 

Jjue  ali®  prodpcuntur , & quidem  in  multis  locis  tam 
ibi  diffidentes , ut  jurare  polfis  non  efle  ejusdem 
libri,  fed  diverfotum  Autorum  diverfos  interpretes  , 
ut  hopaines,  quibus  nihil  fapit,  nifi  quod  contem- 
ptum vetuftatis  refipit,  ad  novandum  audaciffimi  ex 
Hebrsis  codicibus  identidem  vertendo  omnem  de- 
mum evertant  Scriptur®  S<  veritatem  , & generalem 
invehant  incertitudinem , & dubietatem.  Nempe 

. poftquam  quoad  res  fidei , & morum  Vulgata  fecun- 
dum Tridentinam  Synodum  catholicis  norma  confti- 
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cenfui , & qinedam  alia.  Cfipkds  Georgium  an. 
1719.  editionem  parafle,  Mathiam  Bel  Lipf.  edit. 
Karolii  quosdam  locos  emendalTe ; aflerit  Scri- 
pturas etfe  obfcuras,  nos  ad  fontes  intelligen- 
dos  imbecilles  maxime  ob  corruptionem  natu- 
ra humanae  „ attol  vagyon  , hogy  neha  a leg- 
vildgoifabb  monddfokat  mind  masnak  ndzziik, 
mivel  a b^-vett  veleked^snek  fedele  vagyon  fze- 
miinkon.  Senki  nem  dicfekedhetik , ( inquit ) 
hogy  a magyar  Bibliat,  vagy  annak  neveze- 
tes  rdfzdt  1530 -dik  efz.  elott  irasban,  vagy 
nyomtatasban  latta  volna.  Praecellit  editio  Andr. 
Torkos  Minift.  Jaur.  A mi  Urunk  J.  K.nak  uj 
Teftamentoma  gorbg  nyelvbiil  magyarra  for- 
dettatott  a meg  nem  mafoltt  Augullana  Confef- 
fio  fzerdnt  valo  Gyori  Ekklefianak  moftani  Pre- 
dikdtora  Torkos  Andras  altal.  Nyomtattatott 
Wittembergaban  SchelHer  Ddvid  Janos  az  ott> 

R r va- 


tuitur  (pag.  32.)  id  unum  fuperefle  videtur,  ut  h*c 
ipfa  illuftretnr,  ubi  obfcurior  eft,  aut  minus  expedita, 
evolvatur,  & explanetur,  fontes,  & antiquae  verfio- 
confulantur,  ut  ipfa  defendatur,  elucidetur,  & con- 
firmetur ; ab  omnibus  autem , qui  ifta  praedare  co- 
nantur, major  SS.  Patrum,  quam  Rabbinorum,  qui 
merito  perfidiae  fu®  in  reprobum  fenfum  traditi  funt, 
potior  Ecclefi* , quam  damnatae  a Deo  Synagogae  ra- 
tio habeatur.  Judaizantium,  immo  etiam  doctifluno- 
rum  quorumvis  fenfus,  & opiniones  fententiis  Er- 
clefiae  veteris  poftponantnr,  Ut  omnes  Jefu  Chrifti , 
qui  via,  d:  veritas  eft,  atque  Ecclefiae  Catholicae, 
quae  columna , ac  firmamentum  veritatis  ab  ipfo 
Chrifto  conftituitur,  fe  difcipulos  efle  & fentiant,  <Sfc 
profiteantur;  falutarjshsc  neceffitas  dura  dici  nequit, 
qu*  fvavis  providenti*  Dei  juftiffima  eft  fequela,  ut 
omnes  Judicio  Ecclefl*,  qu®  Spiritu  Dei  regitur,  fe 
fnbjicianr. 
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valo  Academianak  konyv  nyomtatoja  altal  1-736- 
eizt.  I11  prxf.  ailerit  librorum  S.  Divinitatem 
continua  traditione  innotefcere.  £t  quia  Scythae  • 
(ut  vult)  A<T.  2.  9.  memorantur , Evangelium 
'Hungaros  fub  exordium  Chr.  religionis  lufcepilfe. 
Hier.  Jocum  adducit:  Hunni  dilcunt  Pfalcerium,  8c 
Scythis  frigora  fervent  calore  fidei.  Philippum, 

& Andream  primos  Majoribus  noftris  prxdical- 
fe  Evangelium,  fed,  cuin  in  Romana  .Ecclelia  . 
Traditiones  Scriptura  S.  aequiparentur , (Divi- 
nas^ & iple  cum  fidelibus , quibus  Evangelium 
Scriptum  diu  defuit , ni  errare  velit,  aequare  de- 
bet) 500.  annnis  usque  tempus  D06E  M.  Luthe- 
ri  Biblia  in  tenebris  latuilfe , akkor  a Biblia  egy 
Wittembergai  tanulo  magyar  ifju  Lotsei  Cyria- 
cus  Marton  altal  be-fzarmozott  hazankba.  Ad 
Rom.  3.  23.  Evangelicos  de  juRificatione  cum 
Paulo  lentire,  ergo  eorum  non  elfe  novam  fi- 
dem. Ad  Rom.  11. 6.  penfando  operum  noftro- 
rum  imperfeiifionem , haec  dicit  non  requiri  ad 
falutis  confecutionem , fed  tantum  ad  externam 
fidei  demonllrationem.  _ Ad  Rom,  4.  Jac.  2.  24. 
Jacobum  loqui  de  operibus  coram  hominibus . 1. 
Cor.  11.  1.  Traditiones  intelligi  non  quas  ipfe 
Apoftolus  excogitaverit,  fed  quas  a Domino 
acceperit.  .Le&iones  variis  diebus,  affignat,uti 
etiam  orationes:  Sz.  Andras  napjara,  apro  lzen- 
tek  napjara,  Sz.  Miklos  Piispok  iinnepere,  Sz. 
Matyas,  Sz.  Gyorgy  napjara:  fed  addit  veteres 
pios  Chriftianos  talibus  diebus  Evangeliomm  cer- 
tam partem  aflignalfe,  ut  pietas  exerceatur,  non 
tamen,  ut  a laboribus  fit  vacatio,  & dies  fan- 
ctificentur  „ nem  hogy  azok  a napok  mint  iil- 
lo  uuuepek  fzenteltelfenek.  &c. 
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Recentiores  Karoliante  verfionis  editione», 
funt  Lipf.  in  8.  duobus  voll.  an.  1776.  lumpti- 
bus  Antonii  Lcewii  bibliopolae  Pofonienfis.  Po- 
fonii  in  8-  an.  1^93.  Ultra jefti  in  8.  amoeniore 
charta,  typo  mmutiflimo:  Sz,  Biblia,  mellyet 
e formaban  leg-elofzor  ki-nyomtattatott  P.  F. 
(Pethe  Ferentz)  Ultra  je&omban.  Praemittitur 
admonitio  * feu  roved  tudosdtas  a Magyar  Biblia- 
r61 : recenfentur , qui  hucdum  Biblia  idiomate 
Hungarico  ediderunt,  i°  vertiire  Ladis.  Batho- 
ri  Or.  S.  Pauli  tota  Biblia,  an.  1456.  fato  fun- 
6tum,  ad  noftra  usque  tempora  XXII.  vicibus 
imprefla  fuifle  Biblia  Hungarica  variarum  ver- 
fionum,  & editionum,  Karoliana  in  fpecie  vi- 
cibus XVIII.  Plures  Bibliorum  in  idioma  Hun- 
garicuin  verfores  recenfet  Samuel  Mindfzen- 
ti  Aug.  Conf,  Minifter  Comar,  in  Lexico  Broug- 
thonii  a fe  recenter  Hungarice  edito  Comar. 
1792.  voce  Biblia  pag.  302.  & feqq. 
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SECTIO  V. 

LABOR  NOViE  VERSIONIS  V.  Tti  NEQU& 
POTEST  AD  PUBLICAM  OMNIUM  AD- 
PROBATIONEM  JAM  HODIE  FELICITER 
CEDERE,  CUlVf  SOLI  FONTES  PRO  NOR- 
MA ASSUMUNTUR. 

Quia  Hebrcea  lingua  fecundum  internam  confli - 
tutionem , is?  nativas fuas proprietates  obfcu- 
ra  ejl , iS?  quoad  determinandum  certum 
fenfum  ambigua , difficilis , E/  impedita , ex 
qua  prcecife fpeflata , traditione  de  vero  fen- 
Ju  textuum  apud  Judaeos  pridem  oblitera - 
ta,jam  hodie  quoad  fenfa , E?5  cogitata  vix9 
aut  ne  vix  quidem  Jincerior , u accura- 
tior verfio  , quam  fint  illae  in  Ecclefia  ab 
. antiquo  receptae , Vulgata , (Seft.  III.)  E5* 
* 70.  viralis , (Se6t.  II.)  expeftari  poteji. 

Nunc  igitur  aflertam  Hebre*  linguae  obfcurita- 
tem,  & in  determinatione  veri  fenfus  re- 
mota traditione  incertitudinem  demonftrare  ag- 
gredior, demonftrationis  loco  mihi  fervient  XII. 
caullae  oblcuritatis,  quarum  nonnullae  etiam  ad  N. 
Ttum  pertinere  dignofeuntur , ex  quibus  illud 
quoque  luce  clarius  apparebit,  Scripturam  S.  ma- 
xime V.  T.  in  Fontibus  luis  oblcuriliimam  elfe, 
& admodum  impeditam. 

Cauffa  prima 

Moyfes,  & Prophetae,  omnesque  alii  V. 
Tu  Theopneufti  Audtores  juxta  morem  maxi- 
' * me 
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me  olim , fed  etiam  hodie  in  Oriente  receptum, 
fine  pundlis  vocalibus  fcripferunt,  quas  ad  faci- 
liorem reddendam  leftiotfem  paulio  poft  obitum 
S.  Hieronymi , aut  feculi  a Chrifto  nato  fexti 
initio  a Tiberiadenfibus  Rabbinis,  imino  juxta 
qudsdam  non  ante  exitum  fec.  IX.  & initium 
Xi  lunt  excogitata  tum  demum , cum  omnis  fi- 
ne vocalibus  legendi  peritia  in  populo  quaqua- 
verfum  difperfo  perierat.  Noftro  tempore  cun- 
<His  emunftae  naris  hominibus  deridiculo  effet, 
qui  ferio  affirmaret , Hieronymum , aut  70.  In- 
terpretes pundlatis  Bibliis  ufos  fuilfe.  (k)  Cum 
igitur  vocales,  accentus,  & interpundliones,  aliae- 

Rr  3 que 


(J)  )Nron  djcif  quidem  Hieronymus  totidem  verbis: 
Hebraica  Biblia  fcripta  funt  fine  punctis  vocalibus , 
iine  kametz,  pathichh , fiegol  &c.  quia  de  his  pnn- 
ftis  nihil  fcivit;  ficut  ante  inventam  typographiam 
nemo  d»xit:  habemus,  aut  non  habemus  imprefia 
Biblja : dixit  tamen  frequenter  Hieronymus , in  He- 
brso  folas  fcribi  confonantes  absque  vocalibus,  quas 
pro  confequentia’,  & legentis  arbitrio  addi  oporteat, 
Ut  uberrimis  ejus  tertimoiis  doceri  poteft,  & etiam 
ex  fequentibus  elucefcet,  Sicubi  vocalium  meminit, 
literas  xhvi  h.  e.  Aleph,  He , Vav,  Jod,  lettionis 
matres  (h.  e.  directrices ) intelligit,  qus  initio,  dt 
fine  vocis  frequentius,  medio  autem  rarius  apponun- 
tur. Memorabile  eft,  quod  "habetur  Gen.  iq.  33. 
Eoth  vino  gravatus,  fe  cum  uxore  rem  habere  cogi- 
tans, fubingreflam  ad  fe  majorem  natu  filiam  cogno- 
vit , ille  non  fienfit , nec  quando  accubuit , ( illa  ) nec 
quando  /arrexit , hoc  velut  infolitum,  & animadver- 
fione  dignum  Rabbini  jam  ad  starem  Hieronymi  ap- 
pofito  fuper  befcuma  h.  e.  quando  illa  furrex.it , 
crafliori  pun&o  notaverunt:  Appungunt  ( ait  Hier. ) 
defuper , quafi  incredibile , G*  quod  rerum  natura 
non  capiat , eoire  quemquam  nefeientem.  Unica  haec 
puudti  ad  defignandam  rem  infoiitam,  quam  rerum 

na- 


Digitized  by  Google 


630  1 

que  notae  diacriticae,  quas  hodie  deprehendimus, 
iint  merum  accidens,  externum  quid,  & fuper- 
additum;  his  onerata  Biblia  pro  fonte  primitivo 
obtrudi  non  poflunt , folum  funt  Biblia  commen- 
tatione hominum  affefta,  & illuflrata ; unde  ea 
confideramus , velut  commentaria  Autorum qui 
errare  perquam  facile  poterant;  facris  namque 
Libris,  prout  ligna  funt,  & in  Maforetharum , 
omniumque  noftriim  confpedum  cadunt,  praeter 
XXII.  confonantes  nihil  ineft  Divini , nihil  Pro- 
phetici: liter»  confonantes,  hoc  folum  eft  cor- 
pus Moyfaicum , & Propheticum , cetera  funt 
veftimenta  vigilanti  cura  Rabbinorum  fuperindu- 
fta , quae  iis  exuere,  & auferre , ubi  graves  exi- 
gunt rationes,  fine  metu  poflumus.  Animam 
id  eft : fenfum , & ipfas  veritates  vocales  effi- 
ciunt vera , & nativa , atque  ifta  confideratio* 
ne  Biblia  Hebraica,  prout  confiant  confonantibus 
per  veras , ac  nativas  fuas  vocales  animatis , funt 
lacro-fan&um  Religionis  noftrae  fundamentum. 

Sed  nativcc  illae , & vera  vocales , feu  quod 
eodem  redit:  legitima,  orthodoxaque  textuum 
lettio  ubi  confervata,  quove  medio  eft  propa- 
gata? Hic  vero  non  alia  fuppetit  refponfio,  nifi  haec 
unica ; apud  Rekiores  Synagoga , donec  haec 
Deo  fidelis  permanfit , & fpiritu  Divino  rege- 
batur , C/  via  nort  interrupta  traditionis.  Ex 
quo  infero,  Biblia,  ut  ex  manu  Moyfis,  & Pro- 

phe- 


natura  non  capiat,  politio’  aliorum  ex  fine  diftinfto 
ponendorum  arguit  abfentiam;  certe  non  evincit  vo- 
calium punftorum  toto  cado  diverforum  pro  eo  tem- 
pore exiftentiam.  Manet  itaque  certum  Hieronymum 
pulla  figna  vocalia  novifle.  (pag.  498O 
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phetarum  prodiverunt,  illico  abfolutam  fecum 
tuliffe  neceflitatem  oralis  Traditionis  continuo 
refpiciendae , qua  conftet,  quibus  vocalibus  ani- 
mari, h.  e.  quo  reipfa  fenfu  legi  debeant.”  Ita^ 
que  anima , & fenfus  librorum  Divinorum  quoad 
nos  pendet  a Traditione  originarie  Divina,  quae 
fola , atque  unica  docet , retinetque  veram  le- 
gionem, & praemunit  contra  falfam.  Confervat, 
non  facit,  aut  dat  Traditio  Scripturis  verum  fen- 
fum,  fi  traditionem  fumas  pro  vigilanti  Paftorum 
cura,  qua  de  ore  in  os,  de  manu  in  manum 
dodlrina  verae  le&ionis  pofieritati  transmitteba- 
tur, intervenit  nihilominus  etiam  hic  alfiilentia 
Spiritus  S.  qui  in  necellariis  non  deficit.  Et 
quidem  quod  ad  Chrifiianae  Ecclefiae  tempora 
fpedlat,  qua  Numinis  providentia,  & fuccedanea 
Epifcoporum  vigilantia  confervantur  lacri  libri, 
eadem  confervatur  & fenfus  eorum;  confiten- 
dum tamen,  traditionem  hanc  originarie  Divi- 
nam efle,  in  quantum  prima  explicatio,  & fen- 
fus , qui  ex  mente  Dei  verbis  ineft , ab  ipfo  Deo 
viris  fanttis  proponebatur,  & in  fecula  feculo- 
rum  confervandus  tradebatur,  ficut  ex  opinione 
eorum,  qui  tempore  fat  longo  pro  antiquitate 
punfrorum  decertabant , ( pag.  7. ) fi  pundlatio 
literis  coaeva  ponatur.  Divina  quoque  ponenda 
ell:  ita  explicatio  fenfus,  & de  ea  transmilfa 
polleris  dodtrina  Divina  eft. 

Cum  autem  fenfus,  & omnis  vocum  pote- 
llas  a pundlis , tamquam  vita  corporis  ab  anima, 
dependeat,  hsc  vero  fola  Traditio  confervave- 
rit,  rurfus  confequitur,  Scripturam  vivere  quoad 
nos , five  lenfum,  animamque  ejus  conlervari 
Traditione.  (Hungams  diceret : A Traditzio  tar- 
tya  a lelket  a Sz.  Irasban.)  .Et  h«c  eft  Judaeo- 
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rum  pleronunque  fententia  : fundamentum  Le, 
gis  jcriptce  eft  Lex  oralis:  nec  enucleari  po- 
teft  lex  fcripta , fine  lege  orali:  ait  Rabbi  Be- 
chai  in  Chad  hakkaemachh.  (h.  e.  cadus  farinae  tit. 
ex  3.  Reg.  17.  14.  Liber  eft  in  folio,  continens 
ordine  Alphabetico  locos  communes  Theologi- 
cos Lublim  editus,  floruit  R.  Bechai  ad  exitum 
fec.  XIII. ) Referri  poffunt  huc  multa  eorum , 
quae  eongeffit  Buxtorfius  in  recenfione  operis 
Thalmudici  de  necelfitate  Traditionis  ex  mente 
Judaeorum  pneprimis  obfervandz.  (Quamvis  Tra- 
ditionis ufus  in  abufum  apud  eos  degeneraverit.) 

Ultro  fateor,  ambiguas,  incertas,  & etiam 
a vero  alienas  effe  multas  particulares  Judaeo- 
rum traditiones , univerfalem  traditionem  Re- 
ftorum  florentis  olim  Synagogae  circa  orthodo- 
xiam  Biblicorum  textuum  in  rebus  religionis, 
dum  adhuc  Spiritu  Dei  regebatur,  & ver®  Je- 
fu  Chrifti  Ecelefiae,  qus  hac  folii  citra  Scripturam 

Jjrimitus  fundata  eft,  incertam,  infidam,  aut 
alfam  effe  pernego.  Nec  ulla  fuit  neceflitas 
pun&orum,  aut  aliorum  pro  denotandis  vocali- 
bus Agnorum , de  quibus  orbis  antiquus  illius  cli- 
matis ne  fomniavit  quidem,  Deus  vero  legem 
luam  traditurus  normam  feribendi  receptam  ut 
quid  immutaffet  ? agnofeendum  ( potius  in  toto  . 
' hocce  negotio  Divinum  confilium,  ut  omnes  fe 
Synagogae , ac  tanto  magis  Ecelefiae  judicio  fub- 
mitterent; , neque  enim  a Moyfe,  & Prophetis 
(idem  efto  de  Apoftolis)  ea  intentione  datum 
eft  feripto  verbum  Divinum,  ut  privatus  quis- 
que juxta  fuum  ingenium  legat,  & interprete- 
tur, (fecus  ob  nafeituras  infinitas  varietates  fen- 
fuum  melius  fuiffet  nullam  extare  Scripturam,) 
fed  ut  e^etnplar,  fenfum , ac  genuinum  intelle- 
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,ftum  ex  ore  Sacerdotum,  ac  Synagogae  acci- 
• piant , quemadmodum  ipfis  etiam  Regibus  diferte 
ita  eft  a Deo  praeceptum  Deut.  17.  18»  Vera 
haec  lectio  etiam  line  punctis , quoniam  fere  de 
memoria  textus  Scripturarum  reddebantur,  & ex 
parte  quotidie  recitabantur,  non  lecus  ac  olim 
Pfalmi  a piis  etiam  Laicis , conftrvari  non  ad- 
modum difficulter  potuit  protegente  Deo. 

Veritatis  hujus  de  neceffitate  refpiciend* 
Traditipnis  publicum,  univerfale,  ac  perpetuum 
documentum  pofteritati  reliquerunt  celeberrimi 
illi  Doctores  Judaeorum , qui  puncta , accentus ; 
& interpunctiones,  ut  mox  dictum,  ljbris  facris 
adjecerunt , laborum  namque  fuum  Moforam  h, 
e.  Traditionem  ,&  quia,  ne  fecus  Bibliorum  fen- 
fus  huc,  atque  illuc  difflueret,  lectionem  quali 
quodam  vallo  muniverunt , jejag  lethora  h.  e. 
Jepimentum  legis:  fe  ipfos  vero  Maforethas  h. 
e.  Traditionarios , appellaverunt;  quo  ipfo  fuo 
nomine  univerfis , ad  quos  Bibliorum  lectio  per- 
tinet , teftatum , perfpectumque  voluere.,  veram 
eorum  ledtionem , fenlumque  orthodoxum,  quem 
Sancti  Dei  homines  verbis  fuis  olim  tribuerunt , 
quoad  nos  a Traditione  pendere , & ex  ea  efle 
repetendam.  Utinam  ilia  ferio  expendant,  li 
qui  adhuc  funt  punctorum  patroni , & hoffes  tra- 
ditionum, Protellantes ! qui  dum  Catholicorum 
traditiones  fe  rejicere  profitentur,  Ecclefise  antir 
quiffimse  veras  equidem  ilon  fufcipiunt,  fed  Jur 
daeorum  fequioris  aevi  antiquis  frequenter  con- 
trarias , aut  diflimiles  de  punctatione , atque  acr 
centibus  illis  monftrofis  veluti  de  ccplo  lapias  am- 
plexantur, quod  vere  inconfultum  eft,  ne  dicant 
ridiculum. 

R r 5 Num  ' 
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Num  igitur  pojlerior.ibus  MaforetJiis  cre- 
dendum ? Ut  plurimum , & communiter  creden- 
dum eflfe  ftatuo,  cum  textus  Hebraicus  origina- 
rie eorum  fit  peculium , & de  Biblici  operis  le- 
ftione  quseftio  moveatur,  quae  inter  ipfos  fer- 
vari  duntaxat  potuit,  & ufu  continuo  frequen- 
tabatur ; praefumi  debet , quod  affirmat  Abenez- 
ra  (pag  5°°*  in  not.)  id  omne,  & folum  eos 
ftabilire  voluifle,  quod  diuturna  traditione  mul- 
to ante  receptum  erat,  nihil  ultra  praellitiire , 
quam  ut  horum  omnium  prsefidio  id  fixum,  ratum- 
que  maneret , quod  ufu  ab  avis , & proavis  ma- 
nante temporibus  ipforum  invaluerat,  ita  pun- 
&a  fua  libris  facris  affixilfe,  prout  per  ea  tem- 
pora. in  Synagogis  legebantur. 

Quia  tamen  Sjmagoga  in  fenfum  reprobum 
tradita,  & cselefti,  fine  quo  in  Scripturis  caecu- 
timus , lumine  deftituta  jam  inde  a primis  Mvae 
Chr.  feculis  leftiones  Chriftianis  minus  faventes 
adoptare , & ceteris  anteferre  coepit,  (quod  paf- 
fim  affiirmant  PP.  & hodie  omnes  confitentur) 
in  ejusmodi  locis  pun&atio  Maforethica  mihi 
faepe  eft  fufpefta,  neque  videtur  acceptanda. 
Nemo  a me  jure  poftulaverit,  ut  poftetioris  sevi 
Maforethis  velificaturus  Ifai.  9.  6.  contra  Vete- 
rum fidem  legam : jikra , ut  fenfus  fit : Deus  for- 
tis eum  vocabit  Principem  pacis : loco : ille  (Mef- 
fias)  vocabitur  Deus  fortis , Princeps  pacis,  (pag. 
287.)  Non  legam  Pf.  8.  3.  Ex  ore  infantium , 
latlentium  fundafli  tibi  robur.  Non  legam 
Pf.  15.  10.  Non  dabis  SanElum  tuum  (Chriftum 
in  fepulcro)  videre  foveam.  Non  legam  Pf.  18* 
5.  In  omnem  terram  exivit  linea  eorum.  (Apo* 
ftolorum  praedicantium)  fed  legam : - - perfeci- 
,Jii  tibi  laudem  Matth.  21.  - - videre  corru- 
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ptionem  A&.  2.  27.  - - - fonus  eorum  Rom. 
10.  quia  Chriftum,  & Apoftolos  fequor  in  le- 
ftione  Scripturarum , non  Rabbinos. 

Etiam  in  locis  ab  omni  fufpicione  liberis  faepe 
humano  more  falluntur  Do&oresifti.  3 Reg.  12.  ,2. 
Jeroboam  audita  morte  Salomonis  reverfus  eft  de 
^gypto.  Dubitabit  ne  quisquam  hunc  effe  verum, 
& naturalem  textus  fenfum  ? profe&o  qui  antea 
timore  correptus  ad  vicinum  iEgypti  Regem 
Sefac  fe  recepit,  delitefcens  usque  obitum  Sa- 
lomonis, dem  reverfus  eft  affeftati  imperii  ha-' 
benas  capelfiturus , ut  contextus  docet,  & an- 
tiquas confentiunt  verfiones,  pun&a  nihilominus 
ferunt:  vajjefchctbh  bemit^raim,  £jf  fedit , per- 
manjit , moratus  eft  in  JEgypto.  Loco:  vajjafchob 
mimmitTrraim  , fenfu  contrario.  Beth  loco  mem 
pofitum  fortalfe  ideo,  ne  videatur  abfhrd&  di- 
ftum : & permanfit  ab  Aegypto.  Mox  autem  fe 
erroris,  ac  imprudentis  pun&ationis  reos  pera- 
gunt, dum  non  folum  eandem  hiftoriam,  fed 
ipfa  plan6  verba  repetentes  2.  Paral.  10.  2.  ae- 
ratius pun&ant,  leguntque:  vajjafchobh  mim- 
mitTpraim , reverfus  eji  ex  JEgypto.  Cal- 
metus  fubjicit , credibile  e(Te  aetate  S.  Hierony- 
mi libros  Regum , & paralipomenon  hac  in  re 
inter  fe  convenilfe. 

Pfal.  32.  7.  Deus  virtute  fua  „ congregans 
ficut  in  utre  aquas  maris,  ponens  in  thefauris 
abditis  terrae  hydrophylaciis  abyjjos  immenfam 
aquarum  prpfunditatem ; uter  ex  pelle  animalis 
liquorum  receptaculum,  quo  vinum,  & oleum 
in  regionibus  illis  deferri  folet,  per  medianum 
aleph , nod ; cumulus , acervus , quae  vox  c^e 
aridis  ufurpatur,  ned  vocali  tzere  profertur;  He- 
braeus Maforetharum  habet  per  tzere,  ut  verti 


Digitized  by 


debeat:  congregans  ficut  cumulum  aquas  ma- 
ris. In  parallelo  loco  Pf,  77.  16.  rtatuit  aquas, 
quafi  in  utre.  Exod,  16.  22.  Syras,  70.  askos , 
Thargum  \ika , Symmachus  pariter,  omnes  de- 
jnum  veteres  nod , feu  utrem  legerunt,  pun&a- 
runtque,  & re&&:  quia  moris  erat  liquida  utri- 
bus continere,  ut  apud  nos  vafis  ligneis,  atque 
fic  de  loco  in  locum  transferre.  2°  Quia  aquis 
fluidae  materiae  congruit  magis  uter,  ut  Pf,  56. 
pone  lacrymas  meas  benodeecha : in  utre  tuo: 
ntd  vero  fine  Aleph  cumulus , aut  acervus  ari- 
dorum cum  aquis  nihil  commune  habet;  mira- 
culi vis  aeque  perennat,  & locutio  aquese  natu- 
rae accomodata  manet.  Sufficit  pun&ationem  hanc 
70.  Thargum.  & Symmachum  non  agnovifle, 
quae  proin  novitia,  & a Veterum  traditione  alie- 
na eft.  Hinc  ait  Bellarminus:  In  Hebraeo  pro 
ptre  habetur  ned,  quod  acervum  fignificat,  fed 
^o.  & Hieronymus  legerunt  nod,  quod  utrem 
fignificat,  & h?c  eft  verior  leftio,  & melius 
explicat  congregationem  aquarum  in  cavernas 
terrap,  quam  Pfalmifta  fignificare  volebat.  Lo- 
ca male  punftata  refert  Lud.  Capellus  edit.  Vo- 
gelii  Halae  Magdebur.  1775 , & paffim  interpre- 
tes fuis  locis,  tu  paulifper  refer  oculos  ad  ea, 
quae  Seft.  I.  pag.  4.  & feqq.  edillertavi.  In 
eum  Pf.  4.  v.  7.  locum  Genebrardus  obfervat, 
nefah  hf  e.  eleva  minus  efle  ad  analogiam , quia 
fic  fcin  cum  fameh , aleph  cum  he  permutatur, 
& verbum  pe  nun  in  Imperativo  Nun  retinet , 
ut  proin  niijjah , verbo  a nes  formato,  aut  nofes 
melius  legatur;  ponitur  quidem  nafca  in  Gram- 
maticis per  exceptionem  nefca , fed'  illud  rem 
non  conficit, 
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Ecee  tibi  exempla  alia , fatis  obvia  primum, 
dein  ab  ufu  vulgari  aliquantum  etiam  remotio- 
ra! Pf.  14*  6.  Qui  jurat  proximo  fuo , non 
• decipit,  fed  fervat  fidehter  juramentum,  ille 
habitabit  in  tabernaculo  Dei.  Proximo  fuo  Hebr. 
eft  Uhareay , reay  enim  paftof,  amicus,  foci- 
us,  proximus:  fi  ajiis  pun&is  legatur  leharay , 
valet  ad  matum , vel  ad  malefaciendum , vel 
in  malum , five  rem  malam.  Hieronymus  ver- 
tit. Qui  jurat  ut  fe  affligat , ( v.  gr.  jejunio , 
vitae  afperitate  corpus  edomando  fibi  malum 
inferat)  E?5  non  mutabit:  confentit  Chaldaeus, 
magna  pars  Rabbinorum , Muis , & Grotius.  Alii 
fic  cum  Junio,  Tremel.  Vatablo,  Tigur.  Ham- 
mon. Knappio:  qui  quod  juraverit,  etiamfi  dam- 
no fibi  fuerit , (puta  promififle  jurato  100.  flo- 
renos)  non  mutat . Ainfvortius  fic:  qui  jurat 
fore , ut  male  faciat , fed  promi ff a v.  gr.  de 
occifione)  non  fervat,  lojamir,  lo  fumpto  pro 
pronomine  ei  ei  mutat,  adeoque  non  fervat; 
verfio  e diametro  oppofita.  Nobifcum  punftat 
Symmachus,  & Syrus.  70.  & Vulgata:  fenfus 
certe  melior,  & huic  loco  convenientior  elt 
(ajunt  Calmetus,  & Bellarminus)  quam  quae 
a recenrioribus  juxta  hodiernum  Hebraeum  tradi- 
tur. Pf.  Ily.  in  Samech  v.  II 9.  Praevarican- 
tes reputavi  omnes  peccatores  terrae : confige 
timore  tuo  carnes  meas , a judiciis  enim  tuis 
timui.  Hodie  legit  Hebraeus : quoji  fcoriam  quie - 
fcere  fecijti , feudelevifti,  exterminafti , omnes 
improbos  terrae , hifchbattha  chol  rifchey  araetz. 
(tu  o Deus ! ) horripilavit  a timore  tui  caro  mea, 
famar  mippachhdecba  befcari : Germ.  mir  fchau- 
dert  die  Haut  aus  furcht  vor  dir.  Hung.  fel- 
borzcdik.  Ita  legit,  & vertit  etiam  Hierony- 
x mus. 
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mus,  nam  famar  hoc  valet;  fed  valet  etiam 
eonfigere  clavis , & in  imperativo  [emor , erit 
confige,  ita  occurrit  in  Bibliis  Arabicis  Pf.  38* 
& alias,  atque  in  Hebraico  masmer  ab  eodem  * 
verbo  eft  clavus,  quo  aliquid  figitur  Ifai.  41.  7. 
Eccle.  12.  11.  Pendet  ergo  fenfus  a punitis.  Al- 
terum Hier,  vertit:  quali  fcoriam  reputafti , ita 
& Aquila,  ac  Symmachus,  quia  in  luo  Hebrai- 
co codice  viderunt  chheht , chhafchatha  repu- 
tafti, 70.  chhafchabthi  cum  jod  vel  exiftente, 
vel  mente  fubintelleito , reputavi;  loco  sigim 
quali  fcorias  legerunt  fogim , uti  .etiam  hodie 
quidam  codices  habent,  h.  e.  recedentes  a lege  , 
feu  praevaricantes.  Quod  attinet  illud:  quiefce- 
re  fecijli,  in  toto  orbe  notum , fchabath , unde 
febbati  nomen , fignificare  quietem , hinc  in  Hi- 
phil  hifchbiih , quiefcere  jullit,  hifchbattha , quie- 
icere  fecifti , he  fimillima  litera  alterius  videli- 
cet chheth  loco  fubrepfit,  pungis  ad  exigentiam 
praeconcepti  fenftis  mutatis. 

Manda  Deus  virtuti  tuae : confirma  hoc 
Deus,  quod  operatus  es  in  nobis.  Pf.  67.31. 
Hieronymus  vertit : praecepit  Deus  tuus  de  for- 
titudine tua , quia  in  Hebraeo  ex  punitorum  ho- 
diernorum ratione , quam  & Hieronymus  ab  He- 
braeis illius  temporis  adoptavit,  ita  legitur,  t?iv- 
vah  h.  e.  praeceyit,  non  t-rawath  h.  e.  praecipe, 
manda , dein  voci  Deus  additur  pronomen  tuus, 
quod  Bellarminus  fubleftum , & recentiori  manu 
appofitum  putat.  Putant  alii  t^iwah  , ficut  apud 
Arabes,  atque  etiam  in  Hebraico  in  quibusdam 
locis,  ifthic  valere , firmavit , roboravit' , Jiabi- 
livit  Deus  tuus  tuam  o David  potentiam.  Ni- 
hil innovandum  , leitio  imperativi  ex  confequen- 
ti , quod  etiam  juxta  hodierna  punita  eft  in  im- 
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perativo,  multum  illuftratur:  confirma  hoc  Deus 
&c.  Jube  o Deus  omnipotentiam  tuam  nobis  fup- 
petias  venire,  cum  omnipotentia  valeas,  eam 
pro  nobis  adhibe  ! (IJ  Ifai,  6.  io.  Excceca  cor 
populi  hujus , & aures  ejus  aggrava  ! h.  e.  de- 
nuncia  iis  confequenter  ad  pnevila  aftu  eorum 
peccata  gratiam,  qua  cor  eorum  emolliendum 

erat , 


( l ) Uno  hoc  loco  ad  totam  illam  feftionem  notiora  e 
lingua  Latina  exempla  profero,  quibus  Leftor  in  re 
fibi  aliunde  cognita  extemplo  convincatur,  quam 
facilis,  quamve  magnus,  & multiplex  ex  litera- 
rum  permutatione,  aut  transpofitione , praecipue  vero 
ex  abfentia  vocalium  error  contingat.  Pravus  homo 
parvus  homo : altitudo  latitudo  : lcalpo  fculpo : lu- 
culentus Autor,  non  lutulentus,  Tabulae  Eugubinae, 
non  Fabulae,  fabulofum  mare , non  fabulofum ; fa- 
pientia  graditur  cum  eleflis  feminis  Graece  fperma- 
tos,  non  fceminis  Eccli.  i.  16.  praevilio  provifio: 
commemoratio , commoratio  : fragilitas  humana  , frn- 
galitas  humana  : falix  filex  : foenus  animae  funus  animae : 
Augulla  domus  angulla  domus ; non  tanget  eos  tor- 
mentum malitiae.  Sap.  3.  militiae.  Ifai.  40.  2.  comple- 
ta eft  malitia  ejus,  judice  Calmeto  debet  efie  militia, 
cum  in  Hebraeo  fit  tzebaoth.  Semper  amans  femper 
amens:  mane  levabo  manus  meas,  lavabo.  Annun- 
ciate  inter  gentes  iludia  ejus,  ftadia  ejus.  Vinolen- 
tus homo,  nec  tamen  violentus.  Ita  in  Graeco  me~ 
lathron  domus,  melethron,  pedica,  funis.  Eccli.  ir. 

S|.  therentes  venator,  thdreutheis  venatione  captus. 

en.  3.  15,  conteret  ipfe  tibi  caput,  teirefei,  rrefei 
perforabit,  terefei  obfervabit,  r.  ThelT.  5.  22.  ab 
omni  fpeciewwb',  vel  mald  in  Graeco  anceps  eft.  Pf. 
16.  16.  fatur ati  funt  filiis , h.  e.  fufficienter,  & ad 
fatietatein  nari  funt  iis  filii , & opes  fatis  multas 
etiam  nepotibus  reliquerunt  (mei  hoftes:  ait  David) 
Graece  filiis  eft  hyiun , quia  vero  porcinis  carnibus 
eflet  hyeiin  ob  hanc  utriusque  vocis  coufonantiam  70. 
editio  multiplex , & Patrum  complurium  ledlio  ha- 
bet non  in  Greco  tantum , fed  & ia  Latinis  Pfalte- 

rus 
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erat,  negari,  futuruillque  certiffime,  ut  exeae- 
centur,  denuncia  futuram  excaecationem.  Haec 
eft  verfio  ex  pun&atione  hodierna,  qualis  co- 
gitatione apponebatur  etiam  aevo  Hieronymi, 

nem- 


riis  vetuftilfimis  : faturati  funt  porcina : Apollinaris 
canit  in  metaphrafi  fua  Pfalmorum  plefihentes  fialon 
impleti  fuibus  faginatis.  Antiqui  Canones  illi  fub 
nomine  ApojloUcorum  aeque  fic  habent,  & Arabum 
verfio : e carne  pbrcorum  faturati  funt  filii  eorum  , 
utrumque  jungit ; inin  al  lachhmi  - l chhandziri  be- 
nune  Bochart.  Hieroz.  L.  2.  pag.  701.  Cantharus 
(fcarabaeus)  eft  in  cantaro:  liberos eait,  libros  odit: 
apud  vetulam  (vitulam)  morabatur,  arcum  (arcam) 
manu  tenebat:  oravit,  non  aravit:  vere  pie  vixit, 
fere,  fed  emiflb  voto  (omillo)  profugit  ad  feculum, 
Fiant  aures  tus  intendentes , inter  dentes : in  exalta- 
tione fua  mortuus  eft,  exultatione,  quod  fub  Ifo- 
ctate,  Socrate  contigit,  fed  Diis  invitis,  iis  invitis, 
ingratiis,  in  gratiis  re  probavit  reprobavit  ea,  quas 
prius  verbis  palam  alfcruit,  nec  examinavit,  & ta- 
men exanimavit,  nec  potuit  fufpicere,  quem  voluit 
fufcipere , diligendo  eum , hon  tamen  deligendo , 
ob  terrores,  efrores , fevocavit,  evocavit,  indiciis 
judiciis : aliquanto  aliquando  melius , fed  nihil  eft 
effefrum,  effictum. 

Per  abfentidm  vocalium  parum  abeft , qdin  om- 
his  in  omnem  fenfum  eum  in  modum  licentia  con- 
cedatur, quo  literas  S.  P.  Q.  R.  Ven.  Bedarrl 
Romae  a Pontifice  feftive,  quid  denotarent,  inter- 
rogatum ferunt  expofuiflie  : Jlultus  populus  qliarit 
Romam:  quod  dum  Pontifex  non  fine  rifu,  & oble- 
fratione  excepifiet,  adjecit,  etiam  defignari:  Sanfte 
Pater  quid  rides  ? cui  ille  retrograde : ridet) , quia 
Papa  fum.  Commentatus  eft  alter : fublato  Papa  quie- 
tum regnum , qui  rurfus  rton  difficulter  refutabatur, 
quia  falus  Papa  quies  Roma.  JEfopus  ille  morum 
per  fabulas  emendator,  quando  herus  fuus  Xanthus 
infculptas  monumentis  literas  a , h,  d , o,  e,  th , ch. 
eidem  oftendit,  repofnit,  occultam  ingentis  thefauri 
depofitionem  hifce  notari,  cui  herus : & libertate. 
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ilempe  hafchmen , impingua , & craflum  fac  eo- 
rum intelleftum , & voluntatem , feu  declara  fo- 
re cralfum  , & ineptum  , chabbed , aggrava. 
Seniores  vero  legerunt  hufchman  in  Hophaly 
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& dimidio  ejus  te  impertiar,  arcanum  ubi  detexeris ; 
aperit  igitur  omne  myfterium : apobas  bemata  ci.  h. 
e.  4.  orykfas  eurdfeis  tbefauron  Chryfiu:  feu:  rece- 
dens 4,  paflus,  fodiens  invenies  thefaurum  auri; 
Xantho  promifla  negante  adjecit  e veftigio,  legem 
de  hoc  thefauro  verbis  illis  indicari . apodos  Bafili 
D.  hori  eures  thefauron  chryfiu : redde  Regi  Diony- 
fio , quod  invenifti , aurum.  Vel  itaque  Regi  the- 
faurum elle  reddendum , vel  alteram  conditionis  par- 
tem, quae  pariter  literis  illis  traditur,  implendam: 
anelomeni  badifantes  dielesthe,  hon  eurete,  thefauron 
Chryfiu  : fublatum  vadentes  dividite,  quem  inveniftis, 
thefaurum  auri.  Verum  haec  prophana  funt,  nos  de 
juris  Biblici  apicibus  difputamus.  Itaque 

In  Hebraeo  libnah : filio  ejus  libnoh,  feu  libnoth  : ad 
adificandum,  filiabus,  lebanah  luna,  lebonah  thus,  le- 
benah  tegulae  ex  argilla  cofbe,  libnx  populus  alba,  quan- 
tum didant ! haec  tamen  diftantia  unius  puntti  fuper- 
na,  vel  inferna  pofitione  definitur,  & quia  certo  defini- 
ri nequit,  verfores  committuntr  lfa.  24.  23.  Eccle.  2. 
8.  fadoth , fiddoth  ne  ? Salomon  fibi  curavit , en  fen- 
fa  variorum!  (1.)  3gros,  & latifundia  (2.)  fympho- 
niam  omnimodam.  (3.)  Pocillatores,  & pocillatri- 
ces.  (4.)  captivam , & captivas.  Vel  puellam,  & puel- 
las. (5.)  Canales,  vel  mufica  inftrumenta.  Jer.  11. 
18 • jimtzeu  invenient,  jimmaatzeu  invenientur.  Jer. 
i2.9.avisdifcolort2fb«av,  7 o.  tzeboav  hyaena.  Chip- 
pah  ramus,  chophaeh  incurvans.  Exod.  4 • 25.  Se- 
pliora  tetigit  pedes  fui  filii  h.  e.  verenda  (Ifai.  7.  29.) 
in  circumcifione.  Litigant,  an  fic  bene,  h.  e.  v-attig- 
gay  vel  vatthagay  , h.  e.  projecit,  abfciffum  praepu- 
tium ad  pedes  ipfius  Moyfis.  Malach.  1.  13.  methe- 
laah  de  labore,  matelaah,  ecce  laborem,  nafcthetn 
fugiftis , nifctham  claufum , & obturatum  eft.  Botz- 
ra  munitio,  batzarah  in  angufto  ovili.  Miche.  2.  12. 
chselub  corbis,  chaebsl  compes,  Pf.  70.  18»  non  co- 

gno- 
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epachynthi  h.  e.  incrairatum  efl:  cor  eorum, 
quod  fequitur  Do&or  Gentium  Ad.  28.  27* 
Non  alk  de  caula  Veteres  ex  Hebrao  tex- 
tu fenius  ab  hodierno  tam  diverfos  protulerunt , 

ni- 


gnovi  literaturam,  fipbrath,  numeros  tuorum  benefi- 
ciorum, fephiroth.  Choreraah  vinitores  ejus  Ofe.  2* 
15.  cherainsha  vineas  ejus.  Ifa.  53«  9-  tzar  tribula- 
tus , tzir  legatus.  Prov.  25.  termini  sterni  yolam , 
puerorum  ycdxm,  tiphla  , tephilali,  ftultitia  , oratio* 
Ted  vel  yad  vapor,  fons,  usque ; sternitas,  ultra, 
hinc  dum  ponitur  le  yolam , vayed  in  sternum  , & 
sternum  h.  e.  totam  aeternitatem , Hier,  nobis  reli- 

?uit  in  sternum,  & ultra.  Gen.  26.  12.  pereepitne 
faach  feminans  centuplum  hordei , /ceyorim,  vel  cen- 
tuplum aftimatum  /cheyarim  ? Abraham  feditne  cum 
avibus  ad  cadavera  facrificio  deftinata  advolantibus, 
vajjcjchebh  iththam , vel,  ut  nos  habemus:  vajjafch- 
fchebh  otham , & abigebat  eas?  Gen.  18»  13*  r^***ne 
Sara  in  femetip/a  usque  nunc  ? yadsnnah  , aut  dixit  ? 
num  yi  fenio  mihi  voluptas?  ysdnali.  Ifai.  4.  5. 
mifcra  imperium , mefcura , menfura.  Ifa.  14-  f1» 
hsmjath  nebalscha,  fonitus  nabliorum  tuorum.  Hie- 
ron.  concidit,  cadaver  tuum,  legit  hemith  niblscha. 
Gen.  31.  7.  decem  vicibus  yafcsrsth  monim , decem 
mnis , nempe  argenti;  alii*,  amnis  h.  e.  agnis,  fuf  al- 
ga, fof  finis.  Eccle.  IX.  i.ubi  de  juftificatione  agi  non 
male  dicitur,  quia  homo  nefeit,  an  odio,  vel  amore 
dignus  fit,  quia  jufiorum  opera  in  manu  Dei  funt,  lo- 
co opera  Hebr.  yabhadehem , Lutherus  cito  puntta  fub- 
jecit  yabdehem , /abditorum , quafi  de  fubditis , & 
jobbagyonibus  ageretur : ibre  unterthanen  Jind  in 
Gottes  hand . In  titulo  Pf,  44.  pro  iis , qui  commu- 
tantur: fcbs  leonini , hodie  fchofcannim : & creditur 
genus  efTe  infirumenti  mufici  al.  fchufchannim  h.  e. 
lilia,  pro  liliis.  Pf.  47.  tir.  yal  muth , pro  morte, 
yaiamoth  virgines,  yolamoth  in  fecula.  Pf.  55*  4* 
altitudine  diei  h.  e.  a die  plena,  a meridie,  dum 
fol  efl  altiflimus,  timebo,  quia  nofhi  inimicos  faci- 
lius effugio;  alii  valde  multi  : non  timebo:  Hebrsus : 
uon  merom,  fed  maroxn  legit  & jom  avellit,  inter- 

pun- 
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nifi  quod  ille  3 etiam  ubi  integer  perfeveravit  s 
punftis  vocalibus  carens,  variis  modis  legi,  infle- 
diqiie  potuerit,  ut  certa  le&io,  quas  fenfum 
a Spiritu  Dei  intentum  exprimat , citra  traditio- 
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pungit  aliter:  alii  mem  non  pro  prsepofitione , fed 
vocis  conftitutivo  habent,  amari ; al.  marom  viee  Dei 
cum  Chaldaeo , & Aquila  putant  politum : multi  bel- 
lantes contra  me  ( ex  alto  loco,  vel)  0 altilfime ! 
(Deus!)  ab  altiflimo  etiam  die  timebo  ? non  ego.  Pf.  5. 
yal  nechhiloth  h.  e.  cantandus  ad  fonum  tibiarUm, 
nos  legimus  yal  nechhaloth  pro  hereditatibus.  Pf, 

Si  io.  Principes  populorum  congregati  funt  cum 
'0  Abraham , Bellarminus  dicit,  cum  haec  fit  vera 
leftio,  patere,  pun&a  fiepe  male  efie  a Rabbinis 
collocata , hodie  yam  populus  loco  yim  h.  e*  prepo- 
fitio  cum:  Principes  populorum  congregati  funt , po- 
pulus Dei  Abraham, 

Non  tantum  verum  eft  fuo  loco  illud  Rabbinoruin : 
non  ejje  in  lege  literam,  a qua  magni  montes  non  pen- 
deant addi  infuper  debet,  non  fefle  punttum  unum, 
a quo  urtico  maximi  interdum  fenfus  non  depende- 
ant, Prov*  30.  15  hirudini,  live  ut  fub  atatem  Pli- 
nii coepit  appellari,  fanguifug*  duas  eile  filias,  quae 
inceflanter  clamant:  affer  affer,  Regum  fapientifli- 
mus  enunciat.  interpretes  ad  allegoriam , & meta- 
pboricam  aliquaut  fignificationetn  velut  ad  facram  an- 
choram  confugiunt,  quia  hirudinis  nec  duas  novimus 
filias , neque,  ut  illae  ellent,  quomodo  huic  loco  con- 
gruant, perfpicimus;  mala  cupiditas  (inquiunt)  fan- 
guifuga  eft,  cui  duae  funt  filiae,  ambitio  honorum, 
& propriae  excellentiae  ex  parte  intelleftus : opuni 
immoderata  appetentia  ex  parte  corporis,  five  infe- 
rioris fenfitir*  facultatis : quarum  neutra  unquam  fa- 
riatur, Sublimius  aliquid  Salomon  inrtuit,  quid  illud? 
dicit:  la  ydltikah  fchethe  banoth  hab  hab.  Non  dicit 
yalaka , quod  efiet  uinguifuga,  fed  yaluka,  p>o(l  l u noti 
a ; porro  per  a vilis  illa  paludum  incola  intelligitur^ 
unde  fine  vav  tum  fcribi  debere  etiam  Buxtorfins  iti 
Lexico  Thalm.  voce  yalak  pag.  1621.  monet , fi  ve- 
ro inferto  vavf  ut  faeer  textus  habet,  fcribatur* 
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nem,  aut  tliredionem  Dei,  ubique  conftitui  ne- 
quiverit, & non  infrequenter  etiam  plures  fen- 
ius  uno,  eodemque  textu  fuerint  deiignati.  (pag. 

26O  : . . i,-  ‘ 

Por- 


adeoque  yaluka  pronuncietur , omnes  fere  Orienta- 
les confonant  valere  fatum  , non  utique  ftolidum  il- 
lud Stoicutn,  fed  quod  a Deo  cuilibet  eft  appenfum-. 
eft  ordo,  & terminus  vitas,  qui  unicuique  noftrum 
decreto  Dei  omnia  in  menfura,  & numero,  & pon- 
dere* Sap.  ii.  21.  difponentis  eft  appofitus.  Aliter 
tnenija  Arab.  nempe,  ut  Regi  Daniel  expofnit,  ma- 
ne quod  eft  idem  cum  inenija , & thekd , quod  eft 
Synonymum  to:  yalak.  Nos  diceremus : Praedeftina- 
tionis  Dei  ( hoc  eft  enim  fatum  Chriftianorum  ) duae 
funt  fequelae:  falus,  & perditio,  Paradifus,  & infer- 
nus. Immutabile  hoc  decretum,  (utique  ex  meritis, 
& demeritis  mortalium  conceptum)  duo  haec  parit: 
falutem , & interitum;  neque  tamen  ccelum  ila  reple- 
bitur, ut  plures  non  defideret,  cum  antecedente  Dei 
voluntate,  qua;  merita  nec  invenit,  nec  refpicit,  om- 
nes eo  deftinentur,  neque  reproborum  numerus  in- 
ferno niniius  erit,  qui  improbos  omnes  manet,  & 
jure  fuo  depofcit,  unde  a petendo  in  Hebraeo  no- 
men fortitur.  Ecce  quo  diftat  intervallo  fanguifuga 
a decreto  Dei  aeterno  , hoc  diftat  yalaka  ab  yaluka , 
& hoc  unius  pumfti  mutatio,  aut  unius  unci  (vav) 
adpofitio  difterminat ! 

Monente  Buxtorfio  Lexic.  Thalm.  pag.  631.  ad 
vocem  Herodes  do£tiflimus,  & perfpicacilfimus  vir 
Joan.  Drufius,  (pag.  208. ) Awm  jone  (columbae)  le- 
gere debuilliet,  aliis  pumSIis  jevane  (Graeci)  legi 
oportere  ratus,  ex  columbis  'fecit  Graecos  quosdam 
homines,  qui  certam  Herodianorum,  quorum  in  Evan- 
gelio  Mat.  22.  16.  mentio  eft,  feftam  conftituerent, 
quos  confequenter  (una  Chimaera  trahit  alteram)  in- 
ter gallinas,  palumbes,  & anferes  collocavit.  Idein 
Buxtorf.  pag.  322.  Lexic.  Thalm.  ad  vocem  banja 
h.  e.  balneum  notat,  Guidonem,  etfi  doftiflimum,  pu- 
tafle  Eccle.  2.  8-  banja  efle  puellas,  five  filias,  hic 
igitur  ob  pravam  puuftationem  ex  balneis  commen- 
tus 
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Porro  inter  plures  le&iones  di/fimiles , licet 
veritati  reali  aliae  quoque  congruant , textuali 
tamen  veritati  una  tantum  poteft  eire  contenta- 
nea  juxta  heterodoxos,  qui  unicum  folummodo 
admittunt  fenfum,  literalem,1  ita  ut  plures  do-’ 
ceant  repugnare,  (pag.  24.)  Si  ita:  nullo  jam  ju- 
re quispiam  inficiari  poterit,  veram  illam  atle- 
qui  leriionera,  tot,  ac  tantis  viris  errantibus, 
paucis,  nec  certum,  quibus,  ede  concellum. 

Patet  igitur  Scripturam  V.  T“  eo  ipfo, 
quia  punttis  vocalibus  originarie  caret,  quoad 
nos  incertam,  & oblcurillimam  efle,  atque  in- 
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tus  e/l  puellas.  Matth.  10.  24.  urgent  aliqui  apud 
Bochartum  Hieroz.  par.  1.  L.  2.  C.  5.  pag.  91.  fed. 
absque  caufla,  per  camelum  funem  nauticum,  quo 
videlicet  utuntur  nautae  ad  jaciendas  anchoras,  craf- 
fiorem  , & tortuofum  intelligi,  maxime  quod  loco 
tta  jota  fcribendo  apud  Suidain  Camilos  ita  fumatur. 
Matth.  3.  4.  Joannes  Bapt.  locnftisne  vefcebatur  ? 
quidni  ? vox  akrides  hoc  ipfum  fonat ; fed  abrades  ajunt 
legi  debere  h.  e.  pyra  filveftria.  Ilallenfes  Judic. 
15.  15.  decernunt,  Samfonem  non  300.  vulpes  illiga- 
ta conjunftis  caudis  ardente  face  in  1’hilillaeorum  fe- 
getes  immiliffe,  nec  maxilld  afini  mille  viros  inter- 
feci fle ; quid  ergo?  loco  fchuyalim,  quod  efleC 
vulpium , fchovalim , qnod  valet  manipulos,  legi,  & 
chhamor  non  afini,  ut  vulgo,  fed  acervi  fignificatio- . 
ne  fumi  oportere  : itaque  rei  efficiendae  robur  cater- 
vae militaris,  & maturis  fegetibus  «exurendis  penicu- 
los, feu  incenfos  fafcicnlos  ftramineos  admovit,  (i 
ipfos  audias.  Simfchon  hat  die  Philifter  gefchlagcn 
mit  der  Kraft , Stdrche , and  Tapferbeit  eines  man- 
tem, oder  frifchen  traps  Soldaten.  Simfchon  gieng 
hin , and  nahm  300.  Jlrohwifcke , and  kehret  ein  cn- 
de  gegen  das  andere  ( das  Jlcrtze-ende  gegen  das  dh- 
ren  -ende  ) ung  legte  einen  brand  zwifchen  zwey  en- 
den,  and  zundetedie  an  mit  feaer , and  warfjie  un- 
ter  das  Korn  der  Philijler, 
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ftar  materiae  primae  omnibus  formis  recipiendis 
idoneam,  quod  fagile  etiam  aliarum  linguarum 
exemplo  oftenditur.  Si  enim  quispiam  Latine 
fcripturus  folas  adhiberet  confonantes,  Ariad-r 
pxo  filo  opus  foret,  quo  in  difficillimae  hujus 
fcriptura;  labyrintho  ad  certum  ambiguae  le&io- 
nis  fenfum  ducamur.  Ponamus  fcriptas  effe  in 
latino  literas:  prcs.  Lps,  fms,  fcs.  Nx,  pscs.  le- 
ges, prout  voles:  porcus,  parcus,  procus,  pre-r 
pes,  Lupus,  lepus,  lippus,  lappus.  Fomes,  fu- 
mus, fames',  fimus.  Ficus,  faeces,  faces,  fauces, 
focus.  Nix,  nex,  nox,  nux.  Pifcis,  pofcis,  pa- 
fcis,  pifces,  polces.  Solae  nimirum  vocales  funt, 
quae  fenfum  figunt,  moderantur,  & non  finunt 
evagari;  ut  non  jam  legatur:  vietor,  orator 
amandavit,  fed  viator,  arator  emendavit,  initis 
ponfiliis,  non  unitis,  meile  faporatum,  non  fopo- 
ratum : aut  illud : malitia  eft  vita  hominis  fuper 
terram,  vej:  fufficit  diei  militia  fua.  Solis  tri- 
bus literis  crs  plures,  quam  20.  attribui  poflunt  fi- 
gnificatioiies : cares,  curras,  curris,  curas,  ce- 
res, cyrus,  creas  currus  &c, 

idem  in  Hebraeo  textu  evenire  prorfus  eft 
naturale.  DBR  cum  a brevi  altero,  locutus 
eft  dabhar , cum  n utroque  longo,  dabhar , 
verbum,  res,  negotium,  aliquid,  dotbhatr  pe- 
'ftis,  mors,  exitium,  perditio,  dibber  ferio  lo- 
cutus eft,  debhir  oraculum,  adytum  templi,  dab- 
hur  didtum,  dober  loquens,  dobcer  ductus,  cau- 
Ja  ovium,  debor  loqui,  dabber  loquere.  MSPR+ 
mifpar  numerus,  mefapper  numerans,  mijjepher 
ex  libro,  Chhomer  lutum,  chhamar  bitumen, 
chhomar  acervus,  aut  certa  menfura  liquidorum, 
& aridorum,  Lat.  corus.  Chhcemoer  rubrum  illud, 
& generofum  Orientis  vinum,  chhamor  afinus, 
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quamvis  hodie  etiam  vinum  loco  jain  ita  voci- 
tent pertjdi  Judaei , unde  dicunt  proverbio : ubi 
qhhamor  eft , inde  ejus  fignificationem  determi- 
nari, fi  enim  in  ftabulo  fuerit,  efle  afmum,  li  in 
cellario  vinum.  (Wo  der  chhamor  ftehet,  da  ift 
er:  ftehet  er  im  Keller,  ift  er  Wein;  ftehet  er 
im  Stall , fo  ift  er  ein  Efel.)  berecha  pifeina , 
lerachah  benedi&io;  meyir  excitans,  vigilans. 
Angelus,  ex  urbe,  meyar , ab  hofte,  meayjar* 
a pullo  afini , meyor  ,1  denudatione,  mayor  nu- 
ditas. Chhochmah  lapientia,  chhachemah  illa 
foem.  fuit  fapiens ; imrath,  fermo,  amartha  dixi- 
fti , ya^arath  juvamen  , yazartha  juvifti , yab- 
hedu  fervi verunt,  yibhdu  fervite,  yabhdo  fer- 
vus  ejus.  Ofe.  13.  2.  immolantes , al.  zibhchhu 
immolate.  Hinc  Lev.  15.  cum  lex  defedtive  lo- 
quatur, <8f  legi  tam  adiive,  quam  palftve  poflit, 
jitthen  maim  dabit  aquam,  vel  dabitur  jiiththan, 
ii  adje&io  fiat  volente  proprietario,  difeernunt 
Rabbini  Tom.  6.  Thalm.  L.  purif.  & quia  Lev. 
12.  5.  legi  poteft  fchibhyim  h.  e.  70,  diebus,  mu- 
lierem poft  puerperium  immundam  elfe  debere, 
fed  etiam  legi  poteft  fchebiiyaim  h.  e.  tantum 
duabus  hebdomadibus,  feu  14.  diebus,  committun- 
tur inter  fe  Rabbini , utraque  parte  contradicen- 
tium pro  fe  Maforam,  five  traditionem  alfignan- 
te.  Cjoan.  Buxtor.  comment.  Maforet.  pag.  37. 

C.  8.)  Zach.  11.  7*  & 14*  quia  chhobelim  cor-  . 
ruptores,  proditores,  & chhabalim  funt  funes, 
mavult  Calvinus  funes  interpretari  mutatis  pun- 
ftis,  addens:  fcia , quanta  induftria  veteres 
feribee  punfla  exeo  git  arint , cum  jam  lingua 
non  'effet  tam  communis , familiaris  ufus • 
A<ft.  2.  24.  folutis  doloribus  inferni : ita  Apo- 
ftolus  poft  70,  prope  eft,  ut  redarguant  Apo- 
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ftolum,  cum  Pf.  17.  5.  non  dolores  fed  funes 
nlortis  chhable  fcheol , chhable  mavceth  ponan- 
tur; quali  chhabal  non  lignificaret  (1)  colliga- 
vit, conftr  nxit  funibus.  (2)  Oppignoravit  (3) 
contrarie:  diflolvit,  dilfipavit,  corrupit.  (4)  ve- 
hementer doluit,  in  fpecie:  mulier  partum  cum 
dolore  enixa  eft. 

Ubi  Propheta  dixiffet  Ifai.  54*  13*  futurum 
fub  Melli  a,  ut  omnes  a Deo  (ipfo  videlicet  Chri- 
fto)  mylteria  fidei  perfeilius,  quam  in  V.  T» 
edoceantur,  & filii  novje  Jerufalem  h.  e.  Ec- 
clefiae  Chriltianae  multa  pace  fruantur,  Joan.  6, 
45.  ponam  qniverfos  filios  tuos  doilos.a  Domi- 
no, & multitudinem  pacis  filiis  tuis.  h.  e.  banaich , 
diiputant  Traditiorum  Magiltri  adponentes  fuum : 
'al  thikrii  chachy  allii  chach:  h.  e.  non  legas 
fic,  (banaich)  fed  fic:  nempe  bonaich  h.  e.  le- 
gas non  filiis , fed  aedificatoribus  tuis.  Ita  in  om- 
nem partem  fe  vertunt  ambigui.  Ifa.  49. 17,  Si  au- 
tem quaeras,  vajjefchebh;  fcf  fed.it,  quoniam  du- 
ci ab  hac,  aut  illa  radice  poteft,  remotis  punitis 
quot  dabit  fenfus  ? Refpondeo , aut  infinitos , aut 
nullos,  ut  declarat  Danzius  in  Rabbinismo  enu- 
cleato.’ Tentemus  & nos  aliquid  | 

SDI,  fchaddaj  unum  ex  nominibus  Dei, 
omnipotens:  cui  ad  omnia  praeltanda  ineftfuffi- 
cientia,  vel  uberrimus  copia  rerum , aut  vas- 
, tator.  Scade  ager,  Jchadi  ager  meus , fcede 
ubera , fchuddi  devaltatio  mea,  fchoddi  vallum 
redde,  defolare,  Schuddaj  defolationes  meae , 
fchede  diaboli,  Chharqfch  aravit,  (unde  Grae- 
cum charajfo , ex  quo  charaiter)  chhorefch  fa- 
bricator , chherefch  furdus,  chharafch  cum  dup- 
plici  kametz , artifex,  chhorefch  cum  tzere  lil- 
V3?  qhhxrejch  fiientium  MTH;  mattafh  virga, 
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mittah  le&us,  matte  perverfus,  mutta  perver- 
fa,  matta  infra.  Adplicemus!  Gen.  47.  31. 
Adoravit  Ifrael  (h  e.  Jacob)  Deumy  converfus 
ad  leftuli  caput , inclinationem  pro  adoratioHe 
fumens  Hieronymus  Deum  confequenter  inferuit. 
Hebr.  inclinavit  fe  yerfus  leBuli  caput , h.  e. 
prx  debilitate  fenii  ad  cervical.  Quam  haec  duo 
diftindla!  rurfus  70.  viralis,  &,  qui  eos  fequitur, 
B.  Pauli  ad  Hebr.  11.  21.  verfio  habet:  fide  Ja- 
cob moriens  fingulos  filiorum  Jofeph  benedixit, 
fcT5  adoravit  fajtigium  virgee  ejus.  Utraque  ver- 
fio, ut  ego  quidem  cenfeo,  vera,  & ab  ipfo 
Dei  Spiritu  intenta:  & ea,  quam  in  V.  & haec, 
quam  in  N.  T.  duce  S.  Paulo  ufurpamus;  nec 
inconvenienter  dicitur , verfus  cervical  fe  incli- 
nantem, & molem  corporis  fui  baculo  luitinen- 
tem,  unfi  etiam  fceptro  Jofephi,  figno  quippe 
fummae  dignitatis,  reverentiam  exhibuilfe;  rofch 
Hebr.  aeque  fummitatem,  & faftigium  valet;  fic 
in  Jofepho  Aegypti  liberatore  Chriftum  antity- 
pum  Mundi  liberatorem  perinde  adoravit. 

Generaliter  adliyum  a palfivo,  piyel  fi  pii- 
yal , item  piyel  fi  kal , imperativus  fi  perfedlo, 
in  futuris,  quorum  tamen  in  hac  lingua,  utpote 
aorijlorum  h.  e.  indefinitae  fignificationis  tempo- 
rum, praecipuus  eft  ufus,  una  conjugatio  ab  alte# 
ra,  remotis  pundfis  necquidquam  differunt;  in- 
terdum Angularis  pronomine  affeftus  a plurali  con- 
ftru&o,  verbum  fi  fubftantivo  nihil  diftat,  non 
dagefch  gravans , aut  compenfativum , non  fedes 
toni,  non  vocalis  brevis  in  analogam  (h.  e.  cor- 
refpondentem)  longam  mutatio,  prout  fit  in  li- 
bris pundfatis,  latentes  prodet  literas,  adeoque 
& radicem,  & fignificationem.  Hebraice  doftis 
loquor.  Sed  brevitati  ftudendum  in  apertis.  Ma- 
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Major  fane  remota  paradofi  (traditione)  futura 
eft  confulio  unius  hujus  linguae  Biblicae,  quam 
fuerit  illa  Babylonis,  cujus  eadem  Biblia  memi- 
nerunt. 

Matres  le&ionis  irimmoih  hakk  er  i ah  tres  po- 
tiffimum  confonantes,  inventis  jam  vocalibus  li- 
gnis propterea  fiepiflime  quiefcentes,  Alep,  Vav , 
Jod , quibus  He  finale  junxerim,  quod,  ut  ma- 
ter incertos,  infirmosque,  ac  quaqua verfum  fle- 
xibiles tener*  prolis  greflus,  ita  ipfie  leftionem 
Biblicam  adjuvent,  ac  moderentur,  fic  appella- 
tas , olim  le&ioni  dirigend*  vocalium  inftar  re- 
ipfa  fervivifle,  fi  non  ubique,  in  plerisque  ta- 
men locis  ambiguis , multi  exiftimant , ratio  pa- 
riter , & Arabie*  lingu*  analogia  fvadet.  Lite- 
r*  ift*  talem  videlicet  delignabant  vocalem , 
qu*  ipforum  fono  eft  cognata , Aleph  a , Vav, 
feu  Vau  u aut  o Jod  i vel  e.  Sed  pofteaquam 
nova  vocalium  ligna  apponi  coeperunt,  ipfae  loco 
motae  funt,  (damno  vere  magno)  nili  indicio  pro- 
ducendae vocalis  in  pun&o  homogeneo  quiefcen- 
tes perfeverent,  unde  hodie  noq  jam  adeo  juva- 
re poflimt. 

Joan.  Andr.  Danzius  in  fuo  Rabbinismo  enu- 
cleato Jense  in  8.  an  1714.  Genebrardus  in  ifa- 
goge  Rabbinica  ad  legenda,  & intelligenda  He- 
br*orum,  & Orientatium  fine  punftis  feripta  in 
4.  Parif.  1563.  Cneus  Cora.  Wythagen  in  Reve- 
latione punftationis , feu  diflertadone  de  Anti- 
quorum fine  punftis  legendi  ratione.  Franc.  Ma- 
fclevius  Praeco  heterod.  Reincheval.  Hebr.  Chald. 
Syriace,  & Arab.  doftus,  qui  in  rejiciendis  ge- 
neratim  hodiernis  punftis  juft*  moderationis  li- 
mites egreflus,  edidit  Grammaticam  Hebraicam  a 
pun&is,  aliisque  inventis  Maforethicis  liberam  Pa- 
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ripis  an.  1716.  in  8.  & an.  1728.  mortem  oppe- 
tiit , (Geor.  Kalmar  in  fuo  Prodromo , iive  Mer- 
curio  Idiomatis  Hung.  edit.  Pofon.  aii.  1770.  in  * 
Praef.  memorat,  fe  edidilfe  an.  1760.  Geneva» 
Veterem  iine  Maforetharum  puntftis  Hebraifandi 
viam,  & Halis  an  1768.  in  illam  methodum  in- 
troduftionem)  alii  quoque  eruditi  luas  obferva- 
tioues  propofuerunt  ad  Hebraicos  libros , potifli- 
mum  Rabbinieos,  fine  punftis  legendos.  Verum 
feu  matres  leftionis , leu  partus  eruditorum  con- 
fulas,  exemplis  confiat  manifeftis,  le6iionem  ta- 
lem manfuram  femper  & valde  impeditam, 
multis,  milerisque  modis  flexibilem,  (m) 

; . Illud 

/ 
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(m)  Obfcura  igitur  eft  Scriptura  S.  in  compluribus  lo- 
cis , veritates  fcitu  necejfarias  complectentibus , id- 
que  liquet  adeo,  ut,  quamvis  haeretici  multa  fint  om- 
ni tempore  ftulte,  atque  impudenter  commenti,  illo 
tamen  de  claritate  Scripturarum  commento  nihil  fit 
ftultius,  nihil  impudentius;  itaque  adfenfura  Scriptui 
rarum  determinandum  Traditionem  jungi  debere,  prae- 
clariffimi  Heterodoxorum  Theologi  ingenue  confiten- 
tur (e.  gr.  apud  Ludov.  Cfapodi  Tr.  de  Relig.  Tora. 
II-  pag-  55-)  Lutherum  auaiamus,  & Calvinum! 

Prior  in  explicatione  Pfalmorum,  quibus  Catho- 
lici, & Heterodoxi  pariter,  & potifflmnm  in  Officio 
Divino  utuntur.  Nolim  ab  ullo  id  de  me  pratfumi , 
quod  nullus  adhuc  praftare  potuit , fanttijfimorum,  G* 
doClifftmorum , id  eft , Pfalterium  in  omnibus  fuo  le- 
gitimo fenfu  intelligere , & docere.  Sat  eft  aliquos 
(Pfalmos)  & eosdem  ex  parte  intellexijfe.  Multa  fi - 
bi  refervavit  Spiritus  S.  quo  nos  femper  difcipulos 
habeat : inulta  folum  oftenait,  ut  allidat : multa  tra- 
dit ut  afficiat.  — Scio  ejfe  impudentiffima  temeri- 
tatis eum , qui  audeat  profiteri , unum  Scriptura  li- 
brum a fe  in  omnibus  partibus  intelleftum.  Calvi- 
nus L.  3.  C.  ?.  n.  3.  Equidem  non  inficior  ( qua  fu- 
tnus  ignorantia  drcumfepti ) quin  plurima  nobis  im- 
pii- 


Digitized  by  Google 


I 


6$z 

Illud  quidem  vulgo  refponderi  foleti  ex  con- 
textu, diligenti  videlicet  antecedentium,  & con- 
fequentium  collatione  fenfum  determinari , ut  e. 
gr.  in  Latino,  quamlibet  cancer , & canis  plu- 
ra. 


plicita  nunc  Jint,  & etiam  funt  futura;  donec  depo - 
fita  carnis  mole  propius  ad  Dei  prafentiam  accefjeri- 
mus ; in  quibus  ipfis  nihil  magis  expedit , quam  ju- 
dicium fujpendere,  anmum  autem  obfirmare  ad  te- 
nendam cum  Ecclefta  unitatem.  - - Experientia  do - 
cet,  nos  quotidie  legendo  in  multos  objcuros  locos  in- 
cidere, qui  nos  ignorantia  coarguunt.  Atque  hoc 
(inquit)  fra.no  in  modeftia  nos  Deus  retinet , ut  opti- 
mus etiam  quisque  Dotlor  ad  difcendum  paratus  fit. 
Si  Joannem  Erneft.  Grabe  audias,  traditio  veterum 
Jfatrum  Lydius  lapis  ejl.  Cum  enim  gentes  innume- 
rae, antequam  Scripturas  haberent;  plenitudinem  fi- 
dei Apoftolicorum  virorum  praedicatione  accepillent, 
& Evangelium  Matthaei,  ordine  temporis  primum, 
nonnifi  VIII.  circiter  poft  Chrifti  afcenfionem  anno 
prodiret,  alia  tria  autem  ferius  vulgarentur,  nec  illi- 
co  in  linguas  omnium  fuerint  converfa,  Irenaeus, 
Tert.  & alii  Patres  in  fuis  adverfus  haereticos  difpu- 
tationibus  non  tam  ad  verbum  Dei  facris  literis  com- 
prehenfum , quam  ad  idem  verbum  non  fcriptum , 
fed  traditum,  & in  Apoftolicis  Ecclefiis  confervatum 
necellario  confugerunt,  ut  Richardus  Simonius  (pag. 
ao6.)  Praef.  Hift.  Crit.  V.  T.  obfervat.  Verbo  Dei , 
prout  in  corda  hominum  ex  ejus  intentione  plantan- 
dum venit,  nativum,  & efientiale  illud  eft,  ut  ore 
tradatur,  externum  vero,  quod  tardius  fuperadditum 
eft,  accidens,  ut  fummarium  ejus  per  Scripturam 
fub  direftione  Spiritus  S,  compendio  quodam  vulge- 
tur. 

Porro  Scriptura  S.  aut  hiftoriam  continet,  aut  dog- 
mata , & morum  regulas  proponit.  ( i ) Hifloria 
maxime  V.  T.  lingua  a tot  feculis  emortua  tam  fuc- 
cinfte  fcripta,  populi  alterius  climatis , educatione , 
moribus,  omnique  fuo  inftituto  a nobis  diverfilTimi  , 
temporis  4000.  annos  compledlentis , proinde  longif- 
fimi,  a nobis  autem  longe  reinotiffimi,  necellario  ob- 
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ra  , puta  i prius  morbum , fignum  Zodiaci , & 
animal : pofterius  pariter  ftellam  quoque  lignifi- 
cet , aut  verbum  edere  manducare , & in  lucem 
emittere  valeat,  tamen  li  dicam:  eruditus  ifte 

Au- 


* 

o 

i- 


5* 

1* 


n- 


>» 

u 

g- 

i» 

n- 

.te 

un 

ini 

:<* 

'it 

ic- 

ie, 

ii» 

;if- 

)b- 


fcura  manet,  ficut  dare  dicit  Gottf.  Lefiius  in  fua 
Dogmatica,  (feu  Chriftliche  Religions  Theorie  Schaff- 
haulen  an.  1781«)  (2)  Dogmata  intelledhim  noftrum 
excedunt,  ut  nequeant  concipi,  eo  minus  verbis  per- 
fefte  exprimi,  ex  quo  pronum  eft,  in  enunciationi- 
bus  ea  defignantibus  multiformem  nafici  obfcuritatem. 
Neque  juvat  dicere,  hoc  evenire  tantum  in  verfioni- 
bus,  non  autem  in  fonte,  nam  ratio  eadem  pugnat 
immediate  pro  ipfo  fonte,  uti  etiam  ipfa  cujusvis, 
fontis  notitiam  habentis , confcientia  evidentifltme 
convincit.  Deinde;  fi  in  verfionibus  Scriptura  quoad 
dogmata  obfcura  efi,  ergo  obfcura  eft  Hungaris,  Ger- 
manis, Gallis,  Italis  &c.  h.  e.  orbi  toti;  quod  fuf- 
ficit,  quia  de  eo  queritur,  quod  eft  in  ufu  commu- 
ni apud  nationes.  Satis  clara  fnnt  verba  : hoc  eft 
corpus  meum ; quale?  non  figuratum,  non  fymboli- 
cum , fed  quod  pro  vobis  datur. Luc.  22.  19.  Sed 
ipfa  Scriptura  habet  alibi , quo  inquieta  hominum 
ingenia  praeconcepto  errori  fuo  colorem  inducunt 
veritatis,  cum  enim  Joan.  6.  52.  & 56.  dixiflet  Chri- 
ftus  : panis , quem  ego  dabo,  caro  mea  eft  pro  Mun- 
di vita , caro  enim  mea  vere  eft  cibus , £?  fanguis 
meus  vere  eft  potus:  multis  ifta  locutione  turbatis 
v.  94.  fubjecit:  Spiritus  eft,  qui  vivificat:  caro  non 
prodeft  quidquam : verba , qua  ego  locutus  fum , Spi- 
ritus, & vita  fiunt,  (h.  e.  quoad  moduin,  & effe- 
rum manducationis  a cibo  communi  diftindus  eft 
ifte  cibus , ordinatus  ad  vitae  fpiritualis  alimoniam  , 
non  fub  propria  fpecie  more  prophanae  camis,  cum 
dilleftione  partium  fnmendus,  etli  quoad  veritatem 
carnis  omnino  realiter.)  Catholicorum  ne,  an  alio- 
rum, horumne , aut  illorum  fenfus  fuper  his  verbis 
usque  adeo  clarus  eft,  ut  omni  legenti  fe  illico  of- 
rat?  Rurfus  dicit  quidem  Chriftus  ad  ftatuendam 
fuam  Divinitatem  fatis  convincenter  Jcan.  10.  30. 
Ego,  & Pater  unum  fiumus:  fed  dicit  etiam  Joan. 
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Author  modo  librum  edit,  in  convivio  can* 
erum  comedimus*  cane  pro  foribus  latrante,  fig* 
nificatio  vocum  allatarum  definitur,  & conftri^ 
da  latis  iutelligitur* 

Sed 


14.  28.  Si  diligeretis  me,  gauderetis  utique,  quia 
vado  ad  Patrem , quia  Pater  major  me  eft , ut  cogi- 
tari poflit  priorem  textum  ad  unitatem  confenfionis, 
coniilii,  & voluntatis,  ipfamque  do&rinae  communio- 
nem referri»  (3)  Morum  regula  clarius  propolit* 
fuifle  videntur;  fed  nec  has  fua  carere  oblcuritate, 

& reftrittionem , aut  extenfionem  ipfarum  ex  orali 
declaratione  optime  intelligi,  inde  palam  fit,  quia 
generale  principium  eft,  legem  brevem  efle  oporte- 
re, paucis  conceptam  verbis,  quo  facilius  ab  impe- 
ritis, quales  funi  plerique , teneatur,  ut  velut  emiJJ'd 
Divinitus  vox  jubeat , non  difputet . (Seneca  eph 
940  eX  quo  confequitur,  inulta  orali  declarationi 
relinqui,  e.  gr.  Univerfalis,  & humano  generi  fum-* 
me  neceffaria  res  eft,  viri,  & mulieris  conjun6tio  * 
dum  itaque  Gen.  i.  27.  Deus  mafculum,  & femi- 
nam creavit  eos , & arftilfimo  conjugii  vinculo  co- 
pulavit, v.  24.  hanc  legem  ftatuit*.  Quamnbrem  relin- 
quet homo  patrem  fuum,  & matrem , & adharebit 
uxori  fux , & erunt  duo  in  carne  una.  (h.  e.  mora- 
li, & civili  cenfu  unus  homo,  tendens  in  unum  finem 
focietas)  Sed  quot  hic  obfcuritates , & dubia?  adhi- 
tebitne  uxori  pr*  parentibus  etiam  iri  extrema  ne- 
ceflitate , ut  uxoris  potius , quam  parentum  viti  opi- 
tuletur ? adhaeribitne  ita,  ut  nec  quidem  quoad  tho- 
rum,  & menfain  queat  feparari?  vel  ut  etiam  quoad 
vinculum  queat,  dum  illa  perpetuo  fterilis,  leprofa* 
aut  statem  morbida,  vel  amens  fuerit?  aut  dubii 
pudoris  effefta  fidem  fregerit  ? an  ita  erunt  duo  in 
carne  una , ut  pnter  ipfam  etiam  alias  facro  conju- 
gii foedere  libi  adftringendi  nulla  unquam  ratio  fit 
honefta  ? ut  nihil  dicam  de  uxorum  pluralitate  apud 
fanftiflimos  Patriarchas,  poft  4000.  annos  (pag.  357.) 

Chriftus  dimiflionem  uxoris  in  cafu  adulterii  proba- 
vit Matth.  5.  32.  an  dimiflionem  ftrifte  talem,  prout 
libello  repudii  concedebatur,  quoad  vinculum  intel- 
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Sed  ut  demus  iftud  aliquando  obtinere,  fae- 
piflime  tamen  aliter  evenire,  fexcentis  dum 
opus  effet , docerem  exemplis : alioquin  ut  quid 
authores  de  fenfu  textuum  in  diveria  feruntur, 

fi 


lexerit,  vel  (quod  utique  reHe  tenet  Ecclefia , quia 
Chriftus  moechari  dicit  eum , qui  talem  dimiflam  du- 
xerit) tantum  quoad  thorum , & habitationem,  adeo 
obfcurum  cenfetur,  ut  nequidem  vigore  Trid,  Ca- 
nonis in  certum  dogma  tranliverit , verbis  Canonis 
ita  modificatis,  ut  errare  Ecdefiam,  dum  fic  llatuit, 
citra  anathema  dici  non  poflit;  Graeci  porro,  ex  quo 
folvunt  ejusmodi  matrimonia,  oppofitam  fuE  praxi 
Ecclefise  Romanae  dodtrinam  erroris  uon  damnant. 
Nempe  error  manifeft*  veritati  opponitur,  unde  ca- 
non eos  foltmi  ferire  cenfendus  elt,  qui  docerent,  do- 
ftrinam  Ecclefiae  Romana  manifeftae  veritati  repugna- 
re. &c.  Hinc  Joan.  Dav.  Michaelis  in  Dogmat.  uia  Tu- 
bing.  1785.  allerit,  & declarat,  ex  textibus  Scripturae 
perniciofillimorum  errorum  centonem,  five  Catechis- 
mum  conflari  pofle , ( uti  omnes  conflant  haeretici), 
E.  gr.  EJlne  Chriftus  Deus?  fy.  Non, quia  tantum  eft 
verbum  Dei , quod  fuit  in  initio  , In  tnitio  erat  V er- 
bum.  Quodnam  erat  initium  ejus?  9.  Initium  Evan- 
gelii  Jefu  Chrifti  &c'.  Mare.  1.  t.  & fequ.  Semperne 
manfit  Chrijlus  Filius  Dei  dileflus  ? 9.  Non  quia 
Verbum  caro  faftum  ejl.  Pro  fuisne  vel  alienis  pec- 
catis eft  mortuus  ? 9.  Pro  fuis , quia  ipfe  dicit : com- 
prehenderant me  iniquitates  mea.  Pf.  39.  13.  Debe- 
rnusne  verbis  ejus  obfequi?  9-.  Non,  quia  fi  fecUir- 
dum  carnem  vixeritis , moriemini.  O immanem , <Se 
exeerandam  blafphemiam  pariter,  & ftultitiam  homi- 
num verbo  Dei  abutendum ! Nos  vidimus  nec  de 
fenfu  Angelicae  falutationis  : Ave  gratia  plena!  om- 
nes examuflim  confpirare,  (pag.  599-)  i«  Oratione 
autem  Dominica  partem  illum  epiufion  aegre  definiri, 
(pag.  391.)  Explicamus  & illa:  Advjniat  regnum 
tuum , quale,  cum  Deus  femper  regnet ( fiat  volun- 
tas tua , (omnipotentis  noii  poteft  non  fieri  volun- 
tas) & ne  nos  inducas  in  lentationem , (ergone  Deus 
aliquando  inducit  ? cogitare  poflet  quifpiam  e vulgo 
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fi  contextus  ambiguitatem  omnem  auferre  potid 
eft  ? quin  imo  non  raro  videas  duos  interpretes, 
rara  eruditione,  inlignique  judicio  praeditos,  eun- 
dem textum  contrario  fenfu  explicare,  quorum 

uter- 


rudior)  fed  libera  nos  a malo,  (corporis , vel  ani-' 
m»?  neutro  ne  genere  malum,  vel  malus  ille  h.  e. 
Diabolus  intelligitur?  quod  fane  in  grseco  tanto  mi- 
nus clarum  eft.) 

Symbolum  Apoftolorum,  vnlgo  Credo  communis, 
& vulgarilfima  omnium  Chriftianorum  fidei  tefiera 
XII.  articulis  conftat,  quorum  nullus  adeo  clarus, 
& determinatus  eft,  ut  fimpliciores,  & privati  ho- 
. mines,  fibi  telifti,  erronee  non  ppflint  intelligere.  Art. 
I.  pollet  intelligi  de  Patre,  qui  folus  fit  Deus  om- 
nipotens, caeli,  & terrae  creator,  non  tantum  per 
appropriationem  quamdam,  fed  reipfa,  ita  ut  Filius, 
& Spiritus  S.  a Divinitate,  & aftu  creationis  exclu- 
dantur; cum  tamen  opera  ad  extra  communia  fine 
toti  SSm».  Triadi.  Perverfa  itaque  intelligentia  ipfam 
hanc  fidei  telTeram,  quae  ad  confitendam  unam,  ac 
individuam  trium  Perfonarum  Divinitatem  ab  Apo- 
ftolis  eft  tradita,  everteret.  Art.  II.  fi  intelligeretur 
de  Filio  adoptivo,  etiamfi  cum  refpeftu  ad  naturam 
hnmanam,  aut  qui  Dominus  nofter  fit  cum  exclufio- 
ne  Patris  , & Spiritfls  S.  nafceretur  error  fidei.  Art. 
Ilf.  fi  quis  crederet  conceptum  de  fubftantia  Spiri- 
tils  S.  ut  Spiritus  S.  fit  Pater  ejus,  vel,  ut  ante  con- 
ceptionem nec  fuerit.  Art.  IV.  Si  intelligeretur,  ut 
paflio  fit  propria  fuppofiti  in  natura  Divina.  Art.  V. 
Quali  etiam  Divinitas  defeenderit  ad  pcertas  inferni 
fuftinendas.  Circa  hunc  articulum  immane  quantum 
a vero  difcedunt  Helvetie»  confelfioni  addi&i,  Hun- 
garis  fufficit  legere,  qu»  habet  Petrus  Pazmanus  in 
fuo  Hodego,  five  Kalauz  L.  5.  a pag.  457.  usque 
518,  edit.  Pofon.  1623.  ubi  ordine  articulorum  often- 
dit,  Calvinum  de  hoc  fidei  compendio  non  refltam, 
fed  erroneam  fidem  fibi  effinxifle.  Articulum  defun- 
dit ad  Inferos  non  credunt,  nam  quod  ad  Ephe  IV. 
Chriftus  in  inferiora  terra  defcendifte  dicitur,  ex  Pf. 
139.  15.  nonnili  defcenfum  in  uterum  virgine»  ma- 
tris 
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aterque  pro  explicationis  fu*  fundamento  con- 
textum adducit;  praeterea  applicata  ad  Hebrauiu 
textum  fe  ipfam  conficit  ifta  refponfio  vitio, 
quod  petitio  prineipii  dici  in  fcholis  confvevit; 

T t ne- 


tris  fignificari  contendunt,  illorum  ad  tuendum  erro- 
rem non  parum  interefl  Pf.  15.  10.  A&.  2.  27.  & 13. 

35*  locum  anima  ( quia  Hebr.  naphxfch  interdum 
lic  fumitur)  cadaver , in  locum  inferni  fepulcrum 
fubflituere;  ajunt  defcendit  ad  Injeros  nihil,  nifi 
prioris  explicativum,  ac  veluti  Synonymum  efle, 
nam  fepeliri,  efl  defcendere  in  infernum,  h.  ea  in  fe- 
pulcrum  recondi,  Hebr.  fchiol , & Gr.  hades  ita  ac- 
cipi, vel  certe  flatum  mortuorum  fignificare;  fepara- 
tim  olim  jam  fepultus  eft , jam  defcendit  ad  Inferos 
ffetifle,  quae  ferius  conjunfla  fuerint,  tamquam  idem 
fignificantia;  verbo:  nihil  aliud  verbis  illis,  alioquin 
tardius  infertis  innuij  quam  Chriltum  usque  ad  mor- 
tuorum flatum  reipfa  humiliatum , triduo  in  eodem 
flatu  permanfifle.  Haec  non  afferunt  tantum,  praete- 
rea infultant  Catholicae  fententiae,  veluti  delirae,  ac  ri- 
diculae narrationi,  quafi  ageretur  de  Hercule  Infero- 
rum clauflra  effringente.  Bochartus  in  Diff.  part.  2. 
Pbaleg  fubnexa  pag.  983.  ex  Rnfino  ofervat,  hunc 
articulum  nec  Romanam,  nec  Graecam  legifTe  ficclefiam, 

‘ annis  400.  neque  ullam  fynodum  ante  IV.  Toleta-  ' 
nam  . ejus  meminifie,  quae  anno  624.  coadla  aflerit 
Chriflutn  3d  inferos  defcendiffe,  ut  inde  Patres  erue- 
ret. Sed  nempe  aliud  dicit  Auguflinns  epl.  99.  ad 
Evodium,  credi  ab  univerfa  Ecclefta  Chriftum  ad  in- 
feros defcendiffe.  Illuc  defcendit  ( inquit  Hierony- 
mus) ut  elettos  fuos  exinde  ejiceret , 6?  Diabolum  li- 
garet. 

At t.  VL  fedet  h.  e.  cnm  autoritate  regnat,  fi  pro- 
prie de  dextera  intelligeretur , aut  federe  femper, 
cum  A61.  7.  55.  Stephanus  flantem  viderit , & virgi- 
nes huc,  illuc  euntem  fequantur  Apoc.  14.  4.  Arr. 
VII.  An  Pater,  & Spir.  S.  a judicio  excludendi? 
vivos,  an  ergo  non  omnes  morituri?  an  ante  mortem 
fnatft  aliqui  judicandi  ? Art.  VIII.  & feqq.  Ecclefia  folis 
ne  conflat  Sanffis , & prxdeflinatis  ? &c,  quae  haec 

San- 
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negatur  enim  ex  i (Iere  contextum,  nondum  con- 
ititucis  vocalibus,  qui  talis  demum  futurus  eft* 
qualis  vocalium  affe&ione  formabitur*  Subor 
luit  illud  Augulto  PfeilFer  in  Critica  S.  edit* 

- Dres- 


San&orum  communio  ? An  vitam  atemam  etiam  im- 
piorum ? aut  folorum  piorum  anim®  vivent  in  aeter- 
num ? 

Ergo  rudibns  omnia,  ipfa  adeo  fidei  vulgarifflma 
formularia  funt  obfcnra,  rudibus,  quales  in  rebus 
religionis  faltem  ante  inftitutionein  longioris  tempo- 
ris, quae  non  multis  folet  obtingere,  plerosque,  etfi 
in  rebus  feculi  acutiores,  li  examini  accurato  fubji- 
cias,  certo  deprehendes.  Quanto  ergo  magis  obfcu- 
rae  funt  communi  hominum  flatui  Scripturae  S.  ? ut 
adeo  ad  vitandum  fidei  periculum  Ecclefiae  magifte- 
rio,  & vivae  vocis  oraculo  omnes  indigeant.  Difci- 
te  mortales,  quotquot  Chriftum  recepiftis,  Eccleliam 
audire,  hanc  enim  qui  non  aiidierit*  nort  ficut  Chri- 
Hiantis,  fed  ex  lege  Chrifti  ficut  ethnicus.  & publi- 
canus eft  habendus : dilcite  non  foli  fapere , fed  isc- 
clefis,  & quidem  Catholicae  ftibelle  judicio,  quia 
non  alia , fed  haec  fola  eft  magiftra  veritatis  a Chrifto 
confiituta , adverfus  quam  portae  inferi  non  pr*vale- 
bunt  Matth.  1 6.  18. 

./Equum  poftulo  : Heterodoxi  dogma  unnm,  itl  quo  . 
ftatuendo  a Catholica  Ecclefia  difcellerunt , profe- 
rant, quod  in  corpore  Biblico  clare  contineatur.  An  in 
Eibliis  clare  continetur  (i)  Traditiones  non  efle  re- 
cipiendas? contrarium  a Paulo  2.  Thef.  2.  praecipi, 
efficaci  ratione  'probant  Catholici,  quoniam  leftor 
' * evidenter  coguofcit,  in  dnabus  illis  epiftolis  Paulum 

Theflalonicenfibus  non  omnia  dogmata  propofuifle , 
ut  plura  alia  fermone  folo  tradidifie  cenfeatur.  Au 
clare  in  Bibliis  continetur , ( 2 ) nullum  in  Ecclefia 
conftitutum  caput  vifibile,  (pag.  619.)  nec  Epifco- 
pos  politos  efle  regere  Eccleliam  Dei,  (Aft.  20.) 
nec  dari  liberum  arbitrium , nec  bona  opera  ad  fa- 
lutem  requiri  ? e contra  mandata  Dei  effie  impoffi- 
bilia , hominem  fola  fide  juftificari,  ut  neque  poeni- 
tentia, & qui  hanc  comitantur,  aftus,  aut  fatisfa- 
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Dresdse,  & Lipf.  an.  1721.  pag.  73.  dicenti  «ne- 
que fatis  pio  homini  facit  exceptiuncula,  de  fenlii 
ex  connexione  antecedentium,  & confequentium 
demonftrabiii ; nam  ubi  ex  fynapheia  fenfus  in-* 

Tt  2 ve- 


dtio , requirantur  ? cujus  oppofitum  gravilfimis  Ver- 
bis Jacobus  C.  2.  inculcat:  ex  operibus  jujlificatur 
homo , & non  ex  fide  tantum.  Et  fic  porro  de  aliis* 
£x  adverfo  profitentur , parvulos  elle  baptizan- 
• dos,  redte  quidem:  fed,  cum  Scriptura  neceffitati 
recipiendi  baptismi  inftitutionis  neceuitatem  primit- 
tat,  (Matth.  28.  19.)  ex  quo  Scripturae  loco  proba- 
bunt clare,  baptismo  ante  ipfain  recipiendae  inftitu- 
tionis capacitatem  initiandos?  Rurfus:  perpetuam  Dei 
matris  virginitatem,  quam  credunt,  contra  Helvidia- 
nos  unde  demonftrabunt  ? Non  me  fugit , quantum 
demutaverint,  qui  baptismum  jam  pro  puro,  puto- 
que habent  praecepto , nec  agnofcunt  neceflarium  efle 
neceffitate  medii  ad  falutem,  dum  parvulis  fine  bap- 
tismo decedentibus  liberaliter  coelum  promittunt.  Fe- 
ror extra  terminos ! tamen  antequam  defiftam,  liceat 
hoc  unum  addere ! hominis  heterodoxi,  rem  pro  gra- 
vitate fua  penfantis,  Veritatis,  & aeternae  fuae  falutis 
fincere  ftudiofi  animus  non  poteft  non  pulfari,  & 
faltem  fundata  dubietate  percelli  de  falfitate  profefii- 
nis  fuae , prout  ea  Catholicae  Ecclefiae  in  his , & aliis 
maximi  tnomenti  qnxftionibus  opponitur,  dum  eam 
fundamento  usque  adeo  incerto,  debili,  lubrico , imo 
fatis  aperte  falfo  inniti  videt. 

Eo  tandem  multi  heterodoxorilm  perVe'nerunt,  ut  6b- 
fcuritatem  Scripturis,  non  tantum  aliis  de  caufis  agna- 
tam , fed  etiam  ex  Divina  intentione  infperfam  agno- 
fcant.  Jacobus  Rambachius,  illnftris , fiquis,  inter 
Proteftantes  rerum  Hermeuenticarum  explanator, 
Deum  etiam  locis  dogmaticis  aliquam  obfcuritatem 
admifcuifle  dicit  [nft.  Herm.  Sac.  L.  1.  C.  2.  §.  13. 
& falam  Scriptura  S.  obfcuritatem  totalem , ita , ut 
omnia  Cimmeriis  tenebris  involuta  [int,  inficiatur. 
Jo.  Chriftoph.  Doederlein  afTerlt,  lefiionem  Scriptu- 
ri tantum  fub  duftu,  & vigilantia  Paftorum  olim, 
nec  omnibus  in  genere  permiffam  fuifle , fed  Praspo- 

fi- 
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veftigari  debet,  opus  eft*  ut  de  fenfu  antece- 
dentium, & confequentium  prius  certo  conftet, 
alias  obfcurum  declarandum  eflet  per  ob- 
iturum i ubi  vero  nulla  in  univerfo  textu  vox 

pun- 


fi  torum  Ecclefis  arbitrio,  ac  prudentia  pro  ratione 
circumftantiarum  temperatam,  (vide  Inftit.  Hiftor. 
Litorariae  L.  III.  pag.  243.  Rmi.  D.  Franc.  Kram- 
iner)  immo  Semlerus  Biblia  legendi  privatis  raro  fea 
occafionem,  feu  facultatem  (Erlaubnifs)  fnille  fcifcit* 
(utique  falfo)  addit  mox  ea,  quae  inutilem  eorum, 

Sud  vulgus  prsefertim , nfum  fatis  plene  oftendant. 

ju  fi  vulgus  fciret,  fuos  ita  a Majoribus  fuis  in 
extremum  defciville  magiftros ! 

Collegio  Pafionun  Ecclefise,  jus  interpretandi,  & 
in  iis,  quae  fidei,  ac  morum  doftrinam  refpiciitnt,  Spi- 
vittis  S.  afiiftentiam  competere  Catholici  ftatuunt.  Ni- 
mium illud  ell’e  clamant  heterodoxi.  Sed  mox  jus, 
quod  a corpore  collegia  EccJeliaftici  avellnnt,  in  pri- 
vatum quemlibet  transferunt,  & Spiritus  S.  ailiften- 
tiam  fotoribus,  & fartoribus  largiuntur.  Normati - 
mvam  (ut  vocant ) authoritatem  folis  fontibus  tribuunt: 
inventum  litibus  componendis  medium , fed  quod 
reipfa  eft  iisdem  augendis,  & fine  fine  multiplican- 
dis accomodaiilfimum.  Ergo  omnes  ii,  qui  Hebrai- 
ce, & Graece  non  fetant.  Verbo  Dei  normativae  au- 
thoritatis 'deilituuntur.  Ergo  fidei,  morumque  prom- 
ptuarium folis  Hebraeis,  & Graecis  relinquitur,  le&io 
verfiomnn  populo  commendatur,  cujus  fides  fola  ad 
fontes  comparatione  flare  decernitur,  comparationent 
hanc  quis,  & qua  certitudine  conftitnet?  Hermeneu- 
ticas  h.  e.  regulas  artis,  Scripturae  obfcuros  textus  ve-v 
ro  fenfu  exponendi,  fine  numero , & menfura  multi- 
plicant, -juxta  quas,  fi  fiat  applicatio,  e.  gr.  textus: 
hoc  ejl  corpus  imum  Mat.  26.  28.  I.uc.  22.  19.  Lu- 
tlierano  reale,  Calviniflis  fymbolicum  corpus  videbi- 
tur, & lic  porro  de  aliis.  Fundamentales  articulos 
memorant;  quis  illos  definiet?  ajunt  eninr,  quod  uni 
_ eft  fundamentale,  alteri  polle  apparere  etiam  falfutn, 
locum  uni  clarutp,  alteri  effe  obfcurnm,  neminem 
itaque  cogendum,  fed  libi  permittendum,  ut  fentiat 

quis- 
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pun&ata  eft,  nonne  omnes  aeque  funt  ambiguae? 
„Si  dixeris  vidi  cancrum  lerpentem,  & Petrum 
aliquid  edentem,  canem  fiti  arefcentem,  non  alter 
certo  cognolcet,  an  morbum,  an  animal,  aut 
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quisque  prout  vult,  externe  tamen  propter  melio- 
rem ordinem  adflringendum  elle  populum  libris 
fymbolicis.  Huc  devenitur : Non  audienda  Ecclefia 
antiqua,  non  moderna  Catholica,  fed  nec  ulla  alia: 
quis  ergo  audiendus?  Spiritus  privatus,  id  eft:  line 
ambagibus  loquendo:  placitum  proprium,  ego  ipfe. 
Jq.  David  Heilmann  in  compendio  Theologiae  fu* 
Oogm.  edit.  Iit.  Goetting.  1780.  ubi  dixilfet,  in 
tot  verfionibus  apud  diverfillimas  nationes  citra  mi- 
raculum obfcuras  naturaliter  evalifie  Scripturas,  ip- 
fas  ltrifte  judices  non  efle,  veritatem  autem  conti- 
nere, quam  ratio  infpicit , fic  verum  determinatur , 
fubjicit : clajjica  loca  demum  fuo  quisque  videre  debet 
ingenio.  An  onus  hoc  rudibus  Fupportabile  ? quanto 
fvavius,  tutius,  & compendiofius  erat,  autontatem 
fequi , & magifterium  Ecclefii  a Chrifto  tam  impenfe 
commendatum ! 

Tandem  inventum  eft  certum  principium  (fed  cui 
adplicando  populus  Chriftianus  non  minus  eft  inep- 
tus , quam  ego  aciei  militari  inftruendx)  Analogia 
fidei  ad  Rom.  12,  6.  h.  e.  obfcura  loca  eo  fenfu  ex- 
ponenda funt,  urfummx  credendorum  non  repugnent : 
utique  refte,  & fanfle:  fed  quis  fummaRn  illam  con- 
ficiet? quis  jam  confli  tutam  certam  efle  convincet, 
dum  alterius  antiquifilms  Rom.  Catholici  Ecclefi® 
contrariam  videt?  hos  articulos  ad  fummam  creden- 
dorum fpeftare  urget  Lutheranus,  negabit  Socinianus: 
qua  fecuritate  definient  his  determinate  articulis  fum- 
mam illatn  conflari,  alios  vero  ab  ea  excludi  debere? 
verbo:  Non  ell  locus  analogia  fidei  extra  unitatem 
Ecclefiz  Catholici,  qui  fola  Traditionem,  & legiti- 
morum pallorum  inlhtntionein,  ac  Spiritus  S.  afliften- 
tiam  «fcconfecuta  efl,  & profitetur.  Apud  heterodoxos 
enim  hanc  fibi  quisque  facit,  prout  vult,  nam  eft 
fumma  doftrina  e Scriptura  locis,  qua  plana , aper - 
taque  privatus  interpres  judicet,  colle fta:  Apud  Ca- 
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ftellam , an  hominem  manducantem , vel  opus 
pliquod  producentem,  confpexeris.  De  hac  ine- 
vitabili ex  abientia  pundtorum  etiam  intra  con-, 

tex-  • 


. tholices  eft  fumma  doctrina  e fer  ip  tura  locis  per  le- 
gitimos interpretes  explicatis , atque  e legitimorum 
Jjoftorum  pradicatione  fumpta.  Seu:  (Quidquid  per 
univerfam  Ecclefiam  fidelibus  hucdum  ad  credendum 
propolitum  eft,  & non  aliud,  fummain  illam  confti- 
tuit,  cui  textus  obfcuri  fensds  adverfari  nequit,  quia 
verum  vero  nunquam  eft  contrarium,  Analogiam  fi- 
dei fi  ita  iqtelligas,  fecurus  regulam  conftitues. 
Ceterum  fi  veritas  haec : Scriptura  textus  expli- 
candi funt  ad  analogiam  fidei  ex  Scriptura  deberet 
oftendi , ex  verfu  VI.  C.  XII.  epl.  ad  Rom .ejficaci- 
tur  me  judice  nunquam  oftenderetur;  fpeciali  Dif- 
fert. Exeget.  fub  Laurent,  Moshemio  an.  1732.  §.  11. 
demonftratur  voces  illas  hoc  fijnfu  intelligendas : fe- 
cundum proportionem , rationem,  & menfuram  imme- 
diate a Deo  accepti , traditi,  & concrediti  doni,  com- 
mijjaque  cognitionis , & fapientia , ad  fuam , & alio- 
rum fidem  augendam , confirmandamque  Divinitus 
tnfpirata.  In  notis  porro  fubjicitur , regulam  hanc 
de  facienda  juxta  analogiam  ftdei  interpretatione  po- 
tius ex  fana  ratione,  aliis  argumentis,  quam  ex 
his  Pauli  verbis  adftrui  debere;  ubi  adduxifiet  au- 
tor  Grotiutn,  Clericum,  Be2am,  Pfaffiuin,  addit: 
regulam  Hermeneuticam  falvam  ejfe  volumus , verum 
in  hifce  Pauli  verbis  eam  contineri  negamus.  Pro- 
duftis  locis  e 70,  virali  verfione,  & variis  Pauli  A- 
poftoli  textibus  JVadetur  piftin  h.  e.  fidem  ibi  dpfi- 
gnare  concreditam  dottrinam , acceptam  nempe  pr*- 
dicatione  , npn  collatione  focorum  parallelorum  com- 
paratam &c.  £ recentioribus  confentit  Michaelis.  Vi- 
de Rm.  D.  Fran.  Krammer  Inft,  Hift,  Liter.  L.  III, , 

5iag.  248.  374.  quem  jam  pro  meritis  L Coli.  Eccle- 
iae  Pofon.  Canonicum,  ejusdem  L,  R,  Cittis.  Paro- 
chum, & S.  Sapientiae  de  Tit^l  Pnepofitum,  Profelfo- 
rem  in  Hiftoria  Eccl.  me  habuifie,  fortunae,  & honori 
mihi  tribuo,  virum  zelo  fidei  orthodoxae,  gravitate 
judicii,  & falubritate  fententiarum  confpicuum, 
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textum  obfcuritate ,.  & incertitudine  non  opus 
eft  textus  adferre  e longinquo  petitos,  & vul- 
gari cognitioni  fubduftos.  In  principio  creavit 
Deus  caelum , terram  : legi  pcteft : in  prin- 
cipio creare  Deum,  feu:  in  principio  creationis 
caeli , & terrae , terra  erat  inanis,  & vacua.  Ita 
EmmannelSa,  & Grotius : (pag  361.)  melius  : in 
principio  creare  Deum.  Pf.  I.  6.  novit , (ap- 
probat) notitia  approbationis  Dominus  viam  (vi- 
tae infti  tutum  ) juflorum , £7*  iter  impiorum  pe* 
ribit , thubhed  forte  fonantius:  theabbed,  per- 
det eos,  eft:  enim  haec  via  ducens  in  intentum 
Matth.  7.  13.  Pf.  2.  9.  reges  eos  in  virga  fer- 
rea , thiryem , alii , quia  additur : & tamquam 
vas  figuli  confringes  eos,  theroyem:  conteres 
eos,  legunt.  Pf.  9.  7.  periit  memoria  eorum 
cum  Jonitu  yim,  aut  be  hornah,  vel  homceTi 
Jonans , hodie  punttatur  hernah,  ipfi,  & omnis 
memoria  ipforum.  Placet  hic  Schultenfius  (pag. 
114.)  ex  Arabismo  to:  ipfi  pleonafticc  fu p'cr ad- 
ditum illuftrans ; quia  vero  vocis  memoria  nunc 
memini,  Hebraeis  ^ cechcer , fcribitur,  de  qfua  Hie- 
ronymus in  C.  26.  If.  14  „ Nec  nos  tenere  de*- 
bet,  quod  70.  mafculum,  & ceteri  interpretes 
memoriam  transtulerint,  cum  iisdem  tribus  li- 
teris T^cr  utrumque  fcribatur  apud  Hebraeos , & 
hac  verbi  ambiguitate  deceptum  arbitrantur  Ju- 
daei Saulem,  cum  pugnavit  contra  Amalecitas. 
Tradunt,  Judaei,  cum  Deut.  25.  19.  praeceptum 
fit,  delebis  %cr  Amalech : a Joabo  occifum  ibide 
magiftrum  fuum,  eo  quod  docuerit  legendum 
effe,  delebis  ^ achar : marem , mafculum  omnem ^ 
cum  David  dixerit,  legendum  £< cechcer  memoriam. 
Exod.  17.  14.  1.  Reg.  15.  3.  folis  maribus  fiil* 

Tt  4'  la-  ' 


Istis  non  omnis  aufertur  memoria  gentis,  an  igi- 
tur  & mulieres  e medio  tollendae? 

. * Qor.  15  54.  abforpta  eft  mors  in  virtoT 

na,  ubi  aut  lia,  25.  8“s  verfu*  laudatur,  fed 
punftis  aliis , non  billay  abforplit,  fed  biillay  ab- 
forpta eft,  devorata  eft  mors,  cum  perferto  fuT 
perata  triumpho,  feu  in  oeternum,  ut  nunquam 
amplius  in  nos  dominetnr:  aut  potius  ad  Oleae 
J3*  J4*  alludit  Apoftolus.  Ero  mors  tua  o mors  / 
morfus  tuus  (conficiens  te,  & perdens)  o infer - 
ne!  Chriftus  morte  fua  mortem  mori,  ne  nobis 
amplius  dominetur,  fecit,  ne  morfus,  aut  pun- 
gens ejus  ftimulus,  ultra  nobis  foret  exitio:  70, 
quos  Paulus  fequitur , ajje  ubi  ? literae  transpo- 
Ctione  legerunt,  utraque  lertio  Canonica,  vera, 

& in  idem  reducibilis  j poftquam  enim  impletum  * 
eft  in  Chrifto : ero  mors  tua  o mors:  jam  dici- 
mus gaudentes  in  Salvatore,  ubi  eft  mors  viblo- 
ria  tua  ? interrogatione  negationem  involvente : 
evanuit,  tu  ipfa  quoque  abforpta  es,  & virta. 
Diki  judicio , & cauli  inferior  difcedas.  Aqui- 
la , & quinta  editio : ubi  fermones  tui } (quibus 
humano  generi  jnfultafti)  dabhar  non  dabhar 
legerunt:  quia  vero  hanc  voculam  in  Exemplum 
ambiguitatis  primo  loco  (pag.  646.)pofui,  en  ver- 
ba Hieronymi  in  Jer.  9.  22.  h.  e.  Caput  9.  v, 
ai.  ubi  lego  in  vulgata  Judajos  morte  crudeli  af- 
• ft ciendos , quia  afcendit  mors  per  feneftras , in- 
grejja  eft  domos  noftras , difperdens  parvulos 
de  foris  / juvenes . de  plateis.  Hic  Vulgata  ' 

5>onit  punrtum , ac  inchoans  verfum  22um  effert : 
oquere  (feu  vaticinare!)  hajc  dicit  JDominus: 
cadet  morticinum  hominis  quaji  ftercus  fu- 
per  faciem  regionis.  „ Verbum  Hebraicum, 
tjupd  tribus  literis  fcribitur,  dbr , (vocales  enim 
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|ii  medio  non  habent,  fed  pro  confequentia , & 
legentis  arbitrio  legunt)  fi  legatur  dabar  Termo- 
nem Cgnificat , fi  deber  mortem , fi  daber  lo- 
quere : unde  70.  & Theodorion  junxerunt  idem 
capitulo  praeterito  (verficulo)  ut  dicerent:  difper- 
dens  parvulos  deforis , juvenes  de  plateis  mor- 
te. Aquila  vero , & Symmachus  transtulerunt : 
laUfon  : loquere.  „ Nos  pariter  in  completorio 
recitamus:  £s*  a verbo  afpero  ex  70.  a negotio 
perambulante  in  tenebris  (non  timebis)  ubique 
dbr , 70.  contenti  erant  dicere,  a re,  negotio 
exitiali , quod  occulti , & in  tenebris  vadit,  no- 
cetque;  explicatius  pun&atur  hodie:  a pefte 
exitiofa,  a pefte  in  ambulante  in  tenebris,  (pag, 
408.)  • . • 

Deut.  5. 18.  Hebr.  Exod.  20. 14.  in  Deca- 
logo : non  concupifces  uxorem  proximi  tui.  Lo 
thachhmod : lo  thachhmed  legi  oportere  ille  be- 
nigniorum fententiarum  notillimus  Patronus  Ca- 
ramuel,  00.  linguarum  notitia  praeditus,  urget,  lo 
thachhmed  afchceth  reyacha : non  facies  concu- 
pifcere,  non  induces  in  peccatum,  non  fcanda- 
lizabis:  ut  praecepto  nono,  per  hiphil  explica- 
to, externa  in  uxorem  alterius  peccata,  deci- 
mo, ubi  Deut.  6*  18.  thithavvah  h.  e.  concie - 
•pifces , ponitur,  interna  cogitationis,  & volun- 
tatis peccata,  quae  magis  funt  univerfalia,  ve- 
tari intelligantur. 

Egregie  fe  adverfus  Catholicos  caufam  fuam 
a&uros  primi  Proteftantes  judicarunt,  fi  adfer- 
rent  illud  Deut.  4.  2,  non  addetis  ad  verbum  , 
(h.  e.  ex  Hebr.  contra  verbum,  aliquid  verbo 
huic  contrarium)  quod  vobis  loquor , Hebr -prce- 
cipio , nec  auferetis  ab  eo.  Qua  quidem  Dei 
fententia  Traditiones  N.  Tti  impugnare,  erat 
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extra  oleas  evagari,  neque  enim  Catholicis  in 
mentem  venit  unquam,  Divinas  Traditionis  no- 
mine aliquid  venditare,  quod  aut  non  praecepe- 
rit , aut  non  fit  locutus  Dominus ; dicimus  enim, 
non  omnia,  quae  Chriftus,  & Apoftoli  ejus  cre- 
di, aut  fieri  in  Ecclefia  oportere  docuerunt , elfe 
in  Scripturam  relata,  cum  Chriftus  quidem  quod 
ad  univerfam  fpe&aret  Eccefiam  (pag.  143. 1.  15.) 
nihil,  Apoftoli  vero  nortnulli  quaepiam,  fed  tan- 
tum ex  accidenti,  & pro  re  nata  lub  diredlione 
S.  Spiritus  icripferints,  quibus  nulla  fcribendi, 
graviflima  autem  impolita  eft  provincia  praedi- 
candi. Sed  ne  & nos  ultra  metas  feramur,  ad 
propofitum  redeamus ! 

Senfus  ante  allatus  Hebraice  legitur  ;■  lo  tho - 
fiphu  yal  haddabhar , ajchotr  anochi  met\av- 
vath  athchctm , velo  thigreyu  mimmannu , h. 
«.  non  addetis  fuper  hoc  verbum , quod  ego  ju- 
bens, (fum  vos  facere)  & non  tolletis  (quid- 
quam) ab  eo.  Illud  thojiphu  mutatis  punftis 
legi  poterit  thafuphu:  cum  vero  in  R.  Centura 
Budenfi  nata  de  compendio  fermouis  obfcuritas 
tnihi  expolita  fuerit,  & commendata  clarior  evo- 
lutio, fciendum,  duo  elfe  verba  Hebraica  jafapk 
unum,  quod  fignificat  addidit,  unde  nomen 
Jofeph  h.  e.  addens,  quia  hoc  lilio  nato  Rachel 
Gen.  30.  24.  dixit : addat  mihi  Dominus  lilium 
alterum , loco  addat  Hebraice  eft,  Jofeph  h*  e. 
fit  addens:  lo  eft  particula  negativa  non , ita- 
que lo  thojiphu  valet  non  addetis.  Alterum 
verbum  eft  fuph , quod  fignificat  cellare,  finire, 
delinere,  und?  quod  in  linguis  noftris  eft  pau- 
fa  Hebr.  eft  foph  e.  gr.  foph  pafuk  eft  finis, 
cellatio  verfiis.  Sed  fi  ab  hoc  verbo  fiat  futurum 
aliter  pun&abitur,  (ut  gnari  linguae  non  igno- 
rant. 
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rant,  aliis  vero  etiam  poft  longiorem  explica- 
tionem perinde  manebit  obfcurum)  nempe  tha - 
Juphu , atque  ita  lo  thafuphu  valebit:  non  cef- 
fabitis , hon  difinetis  fuper  verbo,  quod  vobis 
loquor,  (fed  nempe  quaedam  fuperaddere  pote- 
ritis etiam  alia,  quae  non  loquor)  accedit  augen- 
da ambiguitati,  verba  pe  jod,  Styain  vav  inter- 
dum etiam  fignificationem  alternis  permutare. 
Verbo  autem  fequenti  garay  in  Lexicis  5.  fi- 
gnificata  tribuuntur,  fpec.  praeter  abftulit,  dimi- 
nuit, etiam  vilipendit , contemp/it , faltem  apud 
Rabbinos , unde  cervicofus  aliquis  urgere  pollet, 
vertendum  elFe:  nec  quidquam  contemnetis , 
vel  vilipendetis  ex  eo  nimirum,  quod  eis,  quae 
locutus  Ium,  fuperaddidiftis ; atque  hac  ratione 
fenfus  prodiret  omnino  contrarius,  quali  Deus 
juHiUet  populum  in  iis,  quae  locutus  eft,  non 
conquiefcere , fed  multa  alia  praeterea  ibperad- 
dere  , quorum  nihil  tamen  fit  vilipendendum. 
Significatio  i fla  non  cejfabitis  confirmari  pollet 
textu  verbaliter  parallelo  Num.  11.35.  Viri  do, 
feniores  Jfrael  a Moyfe  in  partem  folicitudinis 
vocati , pqftquam  de  Moyfis  Spiritu  Divina  lar- 
gitate participaverunt , prophetarunt , in  Hebraeo 
fequitur  totidem  literis  lo  jafephu : & non  ad - 
diderunt , fi  fic  pun&ari  debet:  vel  jafuphu , 
fi  prior  pun&atio  vitiofa;  an  igitur  prima  die 
prophetaverunt,  & deinceps  non  addiderunt 
prophetare  h.  e.  celfarunt:  ita  certe  70.  verte- 
runt kx  uk  eti  profethento , & non  amplius  ad- 
diderunt prophetare.  Afl:  Vulgatus  nofter  ver- 
tit ex  p uncatione  lo  jafuphu:  nec  ultra  cejfa- 
verunt , fed  porro  quoque  fuas  continuarunt  pro- 
phetias, Si  hic  ita  fapientes  colliduntur,  ut  quid 
textus  Deut.  4.  2.  ad  evertendam  traditionem 
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convertitur?  fed  ad  locum  Cit.  Num.  ir.  25.  ad- 
damus verba  Calmeti!  „ duobus  plane  contrariis 
fenfibus  redditur  Hebrseus,  primus  eft,  quem 
verbis  Vulgatae  expreflimus,  allertoresque  ha- 
bet Paraphaltas  Chaldaeos,  Gemaram  Babyloni- 
cam , pluresque  e Scriptoribus  commentariorum» 
Alter  vero  fenfus  adftruitur  fide  70.  Syriaci, 
Rabbinorum,  ac  plerorumque  e recentioribus 
Scriptoribus  commentariorum.  „ 

Dilputatio  ell  hucdum  indecifa,  an  Gen.  49.  „ 
6.  Simeon , & Levi  murum  urbis  Sichem , five 
moenia  fuffoderint,  ut  Vulgata,  Chaldaeus,  A- 
rabs,  Syrus  vertunt,  aut  potius  taurum,  feu 
bovem,  ut  multi  cum  70.  cenfent,  fubnerva- 
verint,  (verbum  fpeciale  Lat.  nervos  fuccide- 
re,  ut  ufibus  noftris  reddantur  inepti  Jofue.  11. 
9.)  quia  fi  legatur  fchor  bovem,  fi  fchur  mu- 
rum valet , nec  contextus  quidquam  determinat, 
Cn ) quod  felicius  praeftat  v.  22.  ubi  muro  cer- 
ta circumflantia  fuffragatur:  filia  Aegyptiorum, 
ut  formofum  juvenem  Jofephum  viderent,  difcur- 
rerunt  luper  murum  h.  e.  moenia  civitatis.  Verf. 

6.  Sichemitas  occiderunt,  & boves  eorum  ener- 
varunt, vel  fuffoderunt  murcis ; aliqui  per  bovem 


(n)  Hinc  a fchur  murus,  ftrues  ordinata  lapidum,  quia 
Arabes  fchin,  & fcin  contrario,  & permutato  ionb 
efferre  amant , fcura  Arabice  linea , ftruesve  una  Ia- 
pidum in  muro , & in  genere  feries ; ordo , prorfus, 
ut  Hung.  for , & ideo  fura,  feu  cum  articulo  aflura,' 
juxta  literatos  furaton , vel  affurato , vulgo  corrupte 
azoara,  vocatur  unum  caput,  vel  una  quaevis  fectio 
Corani;  Hebraeis  fcurah,  vel  mefcurah  eft  inenfura; 
Chaldaei  ex  fchin  faciunt  tljav,  & ita  loco  fchor  di- 
cunt thor.  Syr.  thaur , hinc  Latinum , & Graecum 
taurus,  ut  & multa  alia. 


ipfum  Jofephum  intelligunt,  nam  in  vexillo  tri- 
bus Ephraim  infigne  tauri  fulgebat,  & ob  agri- 
cultura ufum  fub  Apis  fymbolo  Jofeph  latebat 
in  ,/Egypto.  Gen.  49.  11.  certum  non  eft,  an 
Judas  ligaturus  praedicatur  ad  vitem  yajiro  h.  e. 
pullum  fuum , h.  e.  pecorum  fcecunditatem , & 
vinearum  copiam  in  tribu  fua  experturus;  Alle- 
gor. Chriftus  difcipulos  fuos  fibi  alligans,  vel 
juxta  Calmet.  fe  cruci  velut  palo  palmitem*  Aut 
civitatem  fuam  Hebr.  yiroh  ad  vineam , ut  ha- 
bet textus  Samaritanus  (pag.  31 1.)  fic  namque 
vini , & rei  pecuariae  par  creditur  notari  abun- 
dantia juxta  leltionem  noftram,  vini  lolius,  ci- 
vibus tribus  illius  affutura,  juxta  Samar.  V,  21. 
loco  Nephtali  cervus  emi /fu  s dans  eloquia  pul- 
critudinis,  non  ajalah,  fed  elah , non  cervus, 
fed  quercus  , terebinthus  patulos  emittens  ramos 
verti  debet  juxta  70.  & plerosque  recentiores  (pag. 
619.)  In  tribus  apud  Jeremiam  locis  C.  25.  38. 
& 46*  16.  demumque  50.  16.  ira,  facies,  gla- 
diusve  columbae  memoratur , per  quam  terra  fa- 
£la  fit  in  defolationem , & a qua  fit  fugiendum. 
Quid  hoc  ? tantumne  imbellis,  & fimplex  colum- 
ba potuit?  non  igitur  (inquiunt)  jonah  h.  e. 
columbae,  fed  jonah  h.  e.  tyranni,  & oppreffo- 
ris  gladius  legi  debet,  ut  Lutherus  hodiernis 
pundtis  nuncium  remittens  vertit : filr  den  %orn 
des  tyrannen.  Reponunt  alii  columbam  hic  non 
effe  dimittendam , poftquam  ex  Ctefia,  Diodoro 
Siculo  L.  2.  Luciano  in  Dea  Syria,  & Rabbinis , 
confiat  vulgi  fermone  percrebuilfe,  Semiramidem 
(%emir  avium  cantum,  fchemi  ram , nomen  meum 
excelfum  ejl , Hebr.  fignificat)  in  columbam  a 
morte  fua  fuiffe  converfam , ad  perpetuandam 
Heroius  illius  gloriam  Affyrios,  leu  Chaldaeos, 
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& Babylonios  in  vexillis  fuis  columbas  effigiem 
pro  infignibus  praetuliife ; columba  enim  ex  hoe 
fafto  exercitum  defignat  Aflyriorum. 

Non  praeteribo  tacitus,  quod  communi  fuf- 
fragatione  pro  vero  fumi  folet,  & poft  Eliam 
Levitam  (natum  an.  1469.  mortuum  1549.  Rabb. 
Germanum  Neoftadienfem , fed  qui  in  Italia  Pa- 
duae, Venetiis,  Romae,  Hebraicam  linguam  il- 
hiftres  viros  docuit,  & compluribus  editis  utili- 
bus libris  inclaruit)  a plerisque  traditur,  fuiffe 
antiquis  feculis  decurfu  temporis  longiffimi  (chol 
haththorah  hi  che  pafuk  atchhad  h*  e.)  legem 
totam  veluti  unicum  verfum , fine  reliftis  fenten 
tiafe  a fententia,  vocis  a voce  difcriminandae , fpa-* 
tiis*  absque  omnibus  notis  diacriticis  defcriptatn  $ 
e.  gr.  loco:  In  principio  creavit  Deus  caelum* 
& terram : mpancipiocreavitdeuscaelumetteram : 
decumana  in  immenfum  augebitur  difficultas, 
& data  vocales  i ut  libuerit,  fubjiciendi  pote- 
ftate,  nafcentur  fenfus  a receptis,  & approbatis 
toto  caelo  diverfi,  de  quibus  ha&enus  nullus 
mortalium  vel  eminus  cogitaverat.  Prima,  & 
Vulgatilfima  Pfalteri  verba:  Beatus  vir , qui  non 
abiit  in  conjilio  impiorum , £$*  in  via  peccato - 
rum  non  jletitr  £5*  in  cathedra  pejlilentiat  non 
fedit:  Hebr.  Afchre  ha  ifch  , afchaer  lo  halach 
bayatzath  refchayim , ubhdaeraech  chhattaim  lo 
yamad,  ubhmofchabh  letzim  lo  jafchabh:  vocu- 
lam chi  h.  e.  fed  ex  immediate  fequenti  verfu 
priori  jungendo,  nulla  fa6ta  literarum  transpofi- 
tione , aut  mutatione , modo  verum  fit , verba 
continua  ferie,  nulla  vocum  feparatione,  absque 
vocalibus  primitus  fcripta  fuifle,  licereque  pro- 
ut quis  reiHum,  ac  conveniens  judicaverit,  li- 
teras  jungere,  & interpunftiones  ponere,  fen- 
fus 
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fus  dabitur:  canam  Deum  hominem  (Chriftum) 
qui  pajfus  ejl  (prophetice,  ut  alias  in  Pialmis 
loco  patietur)  pro  te  in  ligno,  pauper  for titu\ 
do  faci  a ejl , & pro  generatione  tua  expia- 
vit, confecravit  flaturam  fuam  (hypoftafin, 
fubftantiam,  corpus)  in  confe/fum  illudentium 
(deriforum)  pro  viro  fetus  (h.  e.  pro  unoquo- 
que ex  viris  dolorum,  pro  omni  individuo  hu- 
mano, pro  homine  damnato)  Hebr.  Afchir  jah 
ifch , ajchxr  ladh  lecha  bayet £ , tharofch  ya - 
jam , ubhdorecha  chhittd , jemalle  yamudo  bcr 
mofchabh  letfini  le  ifch  bachi. 

Non  itaque  cum  umbris,  larvisque  pugrta- 
mus,  dum  hanc  Hebraeae  le&ionis  fine  pun&is 
inceititudinem  ftatuimus,  ut  Proteftantes  tan- 
dem omnes  praftice  agnofcant  Traditionis  in  ufu 
Scripturarum  fummam,  & inevitabilem  hecef- 
fitatem.  Videmus,  & ex  coacervatis  tot  exem- 
plis apertillime  videmus,  realem  efle  punito- 
rum, a quibus  totus  dependet  fenfus,  in  veri- 
tates, in  omnes  fententias  Bibliis  contentas,  in- 
fluxum. Finit  Daniel  Huetius  hac  interpreta- 
tione, finiarn  & 'ego;  ita  ille  Demonft.  Evang. 
Prop.  IX.  in  fine  Cap.  127.  edit.  Neapol.  1730. 
pag.  634.  loquitur.  „ Claudam  hoc  caput  in  ob- 
iervatione  quadam,  quae  etfi  tota  Grammatica 
eft,  mihi  tamen  fumma  videtur  admiratione  di- 
gna. Pfalmi  primi  (initialibus)  verbis  ii  aliam 
adhibueris  diftin&ionem,  & ita  interpunxeris  - - 
- horum  ifta  erit  flgnilicatio : canam  Deum  ho- 
minem , qui  affliftus  eft  pro  te  in  cruce ; illud 
thav , quod  claufulam  terminat,  ipfam  continet 
figuram  crucis.,, 
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Canjfa  fecunda 

Similitudo  Literarum:  namque  ex  vighiti 
duabus  literis,  quibus  univerfa  Biblia  confcfipta 
funt,  fi  inter  fe  comparentur,  facile  ofto,  & 
decem  fibi  quoad  figuram,  & duftum  admodum 
fimiles , & exiguo  apice  folum  inter  fe  differen- 
tes deprehenduntur.  Ita  Beth  habet  cum  Choph $ 
Gimel  cum  Nuti , Daleth  cum  Refch , He  cum 
Cheth , ik  Thav ; Vav  cum  Zaln , & rurfum 
Zain  cum  Nun  finali ; Tet  cum  Mem  mediano, 
Samech  cum  Mem  finali  convenientiam , & fi- 
lnilitudinem ; atque  fic  porro. 

Charafteres  ifti  feu  illi  ipfi  finfc,  quibus  Moy- 
fes,  & Prophet*  ufi  fuerunt  (o)  feu,  quod  mul- 
to verifimiiius  eft,  & poft  Origenem , ac  Hiero- 
nymum a plerisque  hodie  docetur:  poftquam 
populus  in  civilibus  negotiis  Chaldaeorum  literis 
alfvevit,  ex  Alphabeto  Hebraico  in  Biblia  fint 
illati,  odio  etiam  Samaritanorum  non  parum 
conferente,  ut  nulla  in  pofterum  vel  literarum 
Alphabeti  communio  intercederet:  illud  liquet, 
jam  ipfum  Esdram,  dum  Biblia,  ad  meliores  co- 
dices emendando,  a compluribus  mendis  illapfis 
repurgavit,  editionem,  qua  omnes  omnes  dein- 
ceps ufi  funt , his  cara&eribus  adornalfe , & pro- 

po- 


(o)  Calmetus  DifT.  Libro  Esdrae  pnef;  & Differt.  edit. 
Vienn.  1755.  Tom.  IV.  rationes  utrinque  more  fu  a 
proponit , adv-erfus  mutationem  gentis  conflandam  in 
retinendis,  quae  a Moyfe  accepifle  fe  credit,  etiam 
hodie  tot  inter  aerumnas  usque  ad  fuperftitionem  con- 
- fpicuam , & vetuftiffimorum  Rabbinorum , uti  fanfti  • 
illius  Juda  paternarum  Traditionum  primi  fec.  IL 
colleftoris , pro  mutatione  autem,  quam  diferte  afle- 
rit,  & docet,  adducit,  Iiteras  Samaritanorum  hodier- 
nas (exlibe:  Tom.  III.  pag.  «ri  incifas,  & Jof.  Ma- 
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pofuifle  j anno  ante  Chr.  circiter  4500  fecutam 
poft  170»  annos  70.  viralem  (feft.  II.)  verfio- 
nem,  adeoque  Alexandrinos  verfores  adhibui  fle 
Edblia  Chaldaicis  hilce,  feu  quadratis,  cfrarafte- 
ribus,  quibus  hodie  Hebraus  codex  imprimitur, 
confcripta.  Ad  Chrifti,  & quod  hinc  confequitur, 
etiam  nolira  usque  tempora  eosdem  chara6te- 
res  perfeverafle ; nam  Matth.  §.  nequidem  Jota. 
unum , aut  apicem  praeteriturum  Salvator  alleve- 
rat, donec  omnia  fiant : quo  patet,  sevo  illo  Jod,  ut 
eft  hodie,  minimam  fuilfe  literarum,  quod  in  Sa- 
maritanorum Alphabeto  locum  non  habet,  cum-' 

U u Jod 

ria  Pulci- Doria  Neapoli  1785*  Antiq.  Hebr.  Tom. 
II.  pag.  145.  Bochartus  Geograph.  L.  1.  C.  21.  pag. 
451,)  Phoenicibus,  & Paleftinis  ante  tempora  Jofue 
fuille  communes,  Moyfeu  dubio  procul  his  ufuin 
efle,  veluti  apud  gentem  fuam  tum  ufitatis,  Samari- 
tanos nunquam  mutafle,  Judsos  e contra  tam'  facile 
variafle,  ut  apud  nos  Gothicis  literis  nitidior  forma 
hodierna,  & Gallico  statis  Caroli  V.  obfoleto  fer- 
moni  recentior  fucceffit.  P.  Tirfch  DilT.  1760.  pro 
antiquitate  hodiernorum  charafterum  variis  argumen- 
tis pugnat,  & Jacob.  Rhenferdius  Differt.  pag.  225. 
ex  eo  potiflimum  evincere  contendit,  quia  hxc  no- 
mina literarum  Aleph , Beth , gimel  &c.  ante  Cad- 
mum, feu  ante  statem  Jofue  certo  obtinebant,  atqui 
cum  hac  figura  fua  hodierna  fignificant  rem  natura- 
lem fuse  figurs,  e.  gr.  beth  domum  planam  Orienta- 
lium, gimel  tortuofum,  gibboque  infignem  camelum, 
daleth  valvam,  feu  portam,  Caph  volam , feu  cur- 
vaturam manus , vav  clavum  , vel  uncum  incurvum. 
Argumento  huic,  quippe  e figura  rerum  talibus  vo- 
cibus appellatarum  defumpto,  fuum  ineft  pondus; 
v fed  quia  ha*c  appellatio  multum  incerta  eft,  nec  ad 
omnes  XXII.  literas  accomodari  poteft,  antiqui  au- 
tem Origenes,  Hieronymus,  atque  ipfi  quoque  Ju- 
dsorum  Doftores  non  pauci  charafterum  novitatem 
agnofcunt,  iis  videtur  efle  confentiendum. 
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Jod  Samaritanorum  non  minima,  fed  tripes  cum 
probofcide  litera  fit. 

Hac  coufiituta  literarum  fimilitudiue , five 
exemplaria  defcribenda , & multiplicanda,  five 
verfioires  fuerint  paranda,  etfi  operi  prxfecfos 
ponas  viros  perfpicaciilimos , maxime  gnaros , 

& attentifiimos  (quod  tamen  manifeftum  eft* 
haud  obtinuifle)  citra  miraculum,  cujus  fingen- 
di nulla  efi:  ratio,  fieri  omnino  non  potuit,  ut 
faltem  quandoque  non  erraverint : ad  euip  por- 
ro modum , quo  verfores  fallente  oculo  lite- 
ram  pro  alia  limillima  acceperunt,  vel  ii,  qui  . 
fortalfe  aliis  defcribendos  codices  didfaverunt, 
CpJ  etiam  defcriptores  errare , ac  decipi  potue- 
re. 


(p)  Sine  caiifa  aCcnratilfimam  Hebraeorum  in  defcriben- 
dis  exemplaribus  induftriam  fibi  quidam  imaginan- 
tur,‘nam  etiam  illis  contigit,  quod  Majoribus  no- 
ftris , qui  hoc  negotium  juvenibus  monachis  plerum- 
que coinmiferunt,  ad  laborem  terendum  aptis,  fed 
judicii,  dodtrinac,  & experientiae  defeitu  maxime 
ineptis,  ut  demum  conftitutione  Aquisgraneniis  Ca- 
pituli praereptum  fuerit,  ut  fi  opus  efiet  Evangeliutn , 
aut  Pfalterium , aut  MiJJale  fcribere , perfecta  atatis 
homines  ficriberent  cum  diligentia.  Etiam  Judaei  ali- 
quando fcribas  habebant  accuratos,  interdum  vero 
rudes,  & incurios.  Amanuenfes  tam  imperfefti  (i) 
quaedam  falfo  legerunt.  (2)  Quaedam  erronee,  quae 
putarunt  fuperflua , omiferunt.  (3)  Quibusdam  vp- 
cibus  alias  cognatas  fubftituerunt , forma , aut  fono 
vicinas  lireras  confundentes,  aut  textum  vitiofe  di- 
ftingiientes,  juxta  illud  Tertulliani  L.  5.  contra  Mar- 
cion.  T.  1.  pag.  515.  ficimus  quosdam  fienfus  ambi- 
guitatem pati  pajje  de  fono  pronunciationis , aut  de 
modo  difiinftionis , cum  duplicitas  earum  intercedit. 
(4)  Aut  quaedam  ex  ore  diffantium  minus  percepe- 
runt. (5  ) Glofias  marginales,  ut  erant  de  meliori 
bono  perfvafi,  pio,  fed  imprudenti  zelo  ipli  facro 

tex- 
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i re.  Nihil  hic  dicitur,  nili quod  in  vaftiori  opere, 

fpe&ata  humana  fragilitate,  & defeCtibili  indu- 
! ftria,  non  potelt  non  evenire : etiam  bonus  quan- 

! doque  dormitat  Homerus*  Contigit  iftud  in  lin  - 

i guis  aliis,  in  quibus  manifeftior  elt  differentia 

, characterum,  & magis  confpicua  ab  fe  invicem 

i diftinCtio:  in  Arabica  lingua,  quoniam  plene- 

1 que  liter»  folis  punctis,  fuperne,  vel  inferae  po- 

fitis,  differunt,  viri  liimmi  in  errores  non  par- 
■ vos  funt  lapfi.  Quis  Hebra?orum  codicum  tra- 

ctatores a communi  hoc  fato  fecit  immunes? 
Nemo,  ut  conflat  certitudine  faCti,  qua  major 
in  rebus  iflis.  qu»ri  non  debet;  nimirum  perfe- 
re Hieronymus,  ^o.  Chaldxus;  Syrus,  Arabs, 
ipfe  Hebraicus  Samaritanorum  codex  Pentateu- 
chi, fimillimam,  aliam  tamen  literam  ejus  loco 
exprimunt,  quam  offert  nobis  hodiernus  Hebrat- 

• Uu  2 orum 

• • 

textui  intulerunt.  (6)  Alia  fibi  vifa  certilfime  vitio- 
I fa  mutaverunt.  ‘(7)  quasdam  ex  approbatis  apud  fe 

1 lectionibus , aut  70.  virali  leftione , vel  e locis  pa- 

rallelis addiderunt,  correxeruntque*  Sed  haec  Rinus. 
1 • D.  Vizer  folerter,  & erudite  perfequitur  pag.  124. 

par.  III.  Origeni , quum  fuos  in  Divinas  Scripturas 
•commentarios  fcripfit,  tefte  Eufebio  Hift.  L.  6.  C. 
23.  pag.  249.  edit.  Graeco-Lat.  Auguftse  Taurin.  1-746. 
feptem , & amplius  Notarii  dictanti  (Graec.  tacny- 
graphi  hypagorevonti)  preejlo  aderant , qui  pmjlituto 
tempore  fibi  per  vices  fuccedebant : nec  pauciores  an - 
tiquarii  ( Gr.  Bibliographi  hama  k*  korass  epi  to 
kalligrapliein  Cskomenaes)  Jimul  cum  puellis  elegan- 
tius fcribere  ajjvetis.  Putamtisne  hoc  genus  homi- 
num femper  fnifle  folertiflimura  ? Origenes  Tom.  15. 
in  Matth.  negligentis,  «St  audaci*  eos  damnat',  velut 
qui  occafionem  dederint  vitiofis  fcriptionibus  multi- 
tudini variantium  leCtionum  «Scc.  Perinde  Hieronymus 
alumnorum  artis  Antiquariae  culpat  focordiam.  (pag. 
444.  «St  445.) 
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omm  codex;  unde  fequitur  aut  illo? , aut  codi- 
cem Hebraeorum  hodiernum,  a primitivo  exem- 
plari, quod  multiplex  elle  non  potuit,  deflexif- 
ie;  neque  mirum  illud  videbitur  cogitanti ,"  olim 
codices  faepillime  defcriptos  fuiffe  literis.  minutif- 
fimis,  ut  lynceis  plane  oculis  opus  fuerit  ad  dis- 
cernendum eas  literas,  quae  etiam  majusculae  exi- 
guo tantum  apice,  parvove  dudlu  a fe  ipfis  di- 
fcedunt;  tellis  nobis  elt  Hieronymus,  fiquis 
unquam,  maxime  idoneus,  Tom.  V,  edit*  Val* 
lars.  pag.  239.  L.  7. -Comment.  in  Ez.  Cali- 
gantibus oculis  fenellute  , ad  noblurnum  lumen 
nequaquam  valemus  Hebrceorum  volumina  re- 
legere , quae  etiam  ad  j 'olis , dieique  fulgorem' 
literarum  nobis  parvitate  caecantur. 

Exempla  rem  in  aperto  ponunt , ut  'nemo 
jam  dubius  elfe  queat,  quandoque  ex  hoc  folo 
anfpperabilem  nafci  ambiguitatem,  & obfcurita- 
tem , contrarios , aut  diverfos  fenfus , & fenten- 
tias  plurimum  difcrepantes , ut  nequeat  deter- 
minate cognofci,  hocne,  aut  illud  fit  nativum, 
originarium,  & confequenter  verum.  Ezech. 
34.  16.  dicit  Dominus,  fe  ovium  luarum  curam 
habere,  quod  confradum  fuerat , alligabo , 
quod  infirmum  fuerat , consolidabo , £7*  quod, 
forte  , {fi  pingue , ( eft)  cujlodiam.  Hebraeus 
hodie  habet  contrarium  : forte , pingue  per - 
Jam , exitiote  delebo:  legitur  enim  afchmid , 
veteres  legerunt  cefchmcr,  h.  e.  cufiodiam  : refch9 
& daleth  fimiles  liter*  funt,  & parvo  tantum 
apice  dtflinguuntur.  Innumera  occurrunt  loca, 
in  quibus  haec  liter*  refch , & daleth  conve- 
nientia fenfus  in  verfionibus  peperit  diverfilfi- 
iros,  70.  frequenter  refch  viderunt  in  Hebraeo, 
ubi  hodie  efl  daleth , & e converfo:  le&io  cu - 

jio- 
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fiodiam  efl  retinenda  velut  nativa  Prophet» : 
( 1°  ) quia  contextui  congruit  magis:  liberabo 
oves  meas  vf  12.  inducam  eas  in  terram  fuam , 
ts5  pafcam  eas  (Hebr.  reyithim , quod  tantum  hoc 
valet)  in  montibus  Ifrael , in  pafcuis  uberrimis 
pafcam  eas , ibi  requiefcent  in  herbis  virentibus , 
iff  in  pafcuis  pinguibus  pafcentur  fuper  mon- 
tes Ifrael.  Que  omnia  non  poenam , fed  gra- 
tiofam  vifitationem  indicant,  Jic  vifitabo  oves 
meas  liberabo  eas.  ( 20  ) 70.  aperte  habent 
phy  laxo , fic  habet.  Hieronymus  etiam  in  com- 
mentario. ( 30  ) Ex  heterodoxis  fic  vertunt 
Lutherus:  und  was  fett,  und  ftark  ift,  will 
ich  behiiten.  Grotius : fervabo.  Ita  Corn.  a 
Lap.  & Calmetus.  Itaque  ab  antiqua  originali 
lenone  Hebraeus  textus  deflexit,  quem  tamen 
defendunt  Glaflius,  Starckius,  Waltherus,  eo 
quod  Chaldaeus  ferat  perdam , & quod  fenfum- 
poenae  contextus  exigat,  (eu  ex  eodem  contex- 
tu contraria  educunt  interpretes!)  fiquidem  pa- 
fcam in  judicio  condemnationem  videtur  innue- 
re , & verti  potius  debet  conteram , ficut  Pf.  2.' 
9.  loco  reges  vertitur  conteres  eos  in  virga 
ferrea.  Ajunt  pingue,  & forte  pecus  poni  pro 
refraftariis,  petulcis,  & malis,  (v.  20.  16.  17.) 
proin  perdendis.  Majores  noftri  certo  definire 
non  potuerunt,  ergo  nec  nos,  quibus  fuflicit 
retinere , quod  70.  & Hieronymus  tradiderunt , 
Hebraeo  codice  fibi  relifto. 

Pf.  80.  Ifraelitis  praeceptum  fuiffe  narratur, 
ut  in  memoriam  miraculofae  liberationis  ex  M- 
gypto  feftos  dies  agerent , v.  6.  divertit  (Deus) 
ab  oneribus  dorfum  ejus  (Jofephi  h.  e.  totius 
Ifraelis , qui  tum  Jofephi  providentia  fubfiftebat) 
manus  ejus  in  cophino  fervierunt . Legerunt 
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tliayabhodnd  per  daletk , Hebraeus  habet:  ma- 
nus ejus  ab  olla  (cophino)  recejferunt  h.  e. 
thayabhorna  per  refch.  noftra,  & 70.  viralis 
Jedio  vera  eft  in  fe,  & quod  prius  fadum  eft, 
exprimit;  nam  antea  in  cophinis,  & ollis  fervi- 
verunt  Aegypto , quia  humum , lateres , tegulas 
convedare,  ollas,  cacabos,  aliaque  fictilia  vafa 
conficere  (juxta  quosdam  etiam  Pyramides)  cor 
gebantur:  his  oneribus  dorfum  eorum  levavit 
Deus.  Puto  tamen,  Hebraeum  textum  retinere 
germanam , & originariam  Pfalmiftae  literam , 
quia  pailim  in  Pfalmis  hemiftichium  unum  al- 
terius elt  explicativum:  ad  praecedens:  divertit 
ab  oneribus  dorfum  ejus:  magis  quadrat:  ma- 
nus ejus  ab  olla  receperunt.  Dein  Hebraea  fyn- 
taxis  middud  h.  e.  ab  olla:  exigit  recejferunt , 
mi  enim  valet  a , vel  ab , non  autem  rede  di-.  * 
•jceris  ab  olla  fervierunt. 

Pf.  18.  13.  Delitf a Hebr.  fchegioth  h.  e, 
ignorantiae  peccata,  errores  quotidianos,  quis 
intelligit  ? (nemo  ignota  tenetur  confiteri,  fed  ea 
folum,  quorum  poft  fedulam  anteadae  vitae  difcuf- 
fionem  fibi  conici us  eft,  Trid,  felF.  14.  C.  5. 
unde  abutuntur  hoc  textu  contra  Cathol.  haere- 
tici) ab  occultis  meis  munda  me,  quae  potius 
non  cogitantibus  imbecillitate  hufnana  fubrepunt,  “ 
& quandoque  neo  plene  advertuntur.  Et  ab 
alienis  parce  fervo  tuo.  to  alienis  poflet  cogi- 
tari politum  genere  neutro,  ab  alienis , ut  in 
Theologia  morali  vocantur,  peccatis , & fic  Au- 
guftinus  femel  exponit , alias  autem  per  occul- 
ta , peccata  concupifcentiae , per  to : alienis  eos, 
qui  a lege  Dei  alieni  funt,  & nos  a Deo  avo- 
cant, ac  in  mala. pertrahunt,  intelligit.  Etiam 
70,  viralis  ledio  apo  allotrion  ambigua  eft,  an  " 
< neu- 
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neutro,  quod  ex  contextu  fvaderi  poteft,  vel 
mafculino  genere,  ab  iis,  qui  alieni  funt  a Deo, 
a lege  tua  o Deus ! intelligendum  veniat. ' Ab 
iis  praeferva  fervum  tuum!  Si  mei  non  fuerint 
dominati.  Mei  in  Gneco  eft  genitivus  fing. 
quem  pofcit  verbum  katakyrievsdfi , fi  in  me 
dominata  non  fuerint  illa  peccata:  Vulgatas  fen- 
fus  elfe  videtur : li  alieni  a lege  tua  in  me  non 
fuerint  dominati.  Nempe  70.  legerunt  Zarim 
per  refch,  quod  alienos,  five  extraneos  horni-  1 
nes  fignificat,  quamvis  ex  ambiguitate  .vocis 
etiam  aliena  neutro  genere,  uti  peccata  intelli- 
gi  poflint:  Hebraeus  habet  per  cLaleth  Zedim,  . 
quod  valet  fuperbos:  a fuperbis  praeferva , 

cohibe  fervum  tuum , ne  eorum  contagione  cor- 
rumpatur: melius  tamen  in  Hebraeo  fuperbiae, 

& contumaciae  peccata  iutelliguntur , ut  fit  gra- 
datio: a peccatis  ignorantiae,  quae  latent  me,  & 
funt  fragilitatis , & ab  iis  quoque,  quae  deftina- 
to,  certove  confilio  admifi,  quse  malitiae  pec- 
cata funt,  uti  occifio  Uria»;  haec  enim  fi  mihi 
non  praevaleant,  praelervative  emundabor  ab  om- 
ni deli&Oj  etiam  maximo  apoftafiae,  vel  defe- 
ftionis,  aut  mortali  alio.  Forte  Hebraea  leftio 
melior  eft,  fed  una  facile  ad  aliam  reducitur. 
Monet  Bellarminus,  non  exprimi  hoc  textu,  ut 
Deus  nobis  aliena  parcat  peccata,  fed  ut  nos 
cuftodiat  a fodalitate  perverforum , qui  & alieni 
funt  a lege  Dei,  & fuperbi  h.  e.  deftinata  ma- 
litia, & cum  cognitione  peccantes:  humilitas 
faepe  eft  virtus,  & timor  Dei  in  Bibliis,  fu- 
perbia  vero  morum  perverfitas.  (pag.  565.  lin. 
*3-) 

. ♦ ; : / • 
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Jer.  2.  20.  non  ferviam  dixifti  o popule 
refraftarie ! fervi  vifti  falfis  Diis,  non  mihi,  fci- 
to,  & vide,  quia  malum,  & amarum  eft,  reli- 
quiffe  te  Dominum  Deum  tuum , & non  elFe  ti- 
morem mei  apud  te.  Chaldaeus  habet  per  refch 
fenfu  contrario:  non  transgrediar  legem  tuam  : 
iic  habet  & keri  (pag.  30  Hanc  Literae  refch 
cum  daleth  fimilitudinem  multam  confufionem 
afferre  necKimchhius  (pag.  501.)  diffitetur,  Hie- 
ronymus vero  e.  gr.  in  C.  20.  46.  Ez.  dicit  non 
fcare  Principem,  fed  Icade  b.  e.  agrum  effe 
oportere,  verum  tamen  „ propter  literarum  fi- 
militudinem error  inolevit,.  Ita  quae  avis  Lev. 
11.  14.  daa , alibi  riza  Deut..  7I  fcribitur,  & 
Rhodanim,  Dodantm,  Rophcha,  Dophcha , j Du? 
ma , Roma , fi  Judaeis  credas : Aram  h.  e.  Sy- 
ria, JEAom  h.  e.  Idumaea.  Ifa.  40.  15.  ficut  te- 
nuis pulvis , dak , 70.  ficut  faliva,  h.  e.  rok  fpu- 
tum,  (rakay  tu  confpuende!)  Pf.  29.  9.  falire 
faciet  rakad  70.  comminuet  eos,  ut  vitulum  Li- 
bani, h.  e.  dakak  Pf.  131.  2.  & domui  animam 
meam:  70.  exaltavi;  nempe  prout  legeris:  do- 
mamthi , aut  romamthi.  Judic.  7.  21.  Jer.  15. 
Ifa. , 8.  9.  confringimini  reyu  70.  deyu  h.  e.  fci- 
tote.  Barur  eledlus,  bedor  in  generationem. 
Jer.  2.  16.  Esd.  8.  14.  Prov.  19.  19.  qui  im- 
patiens eft,  fuftinebit  damnum.  Hebr.  textus 
Reineccii  habet:  geral  chhemach , feu  goral 
h.  e.  fors  irae.  Aliqui  ex  Arabico  volunt : afper 
ira , fed  ipfimet  Rabbini  fubmonent  in  keri  le- 
gendum effe  per  daleth  gadol  h.  e.  magnus  ir&, 
feu  valde  iracundus  feret  malum : ut  omnes  ve- 
geres legerunt.  Ofe.  9.  6.  Hieronymus : Machh - 
mas  70.  %ain  pro  daleth  legiffe  machhmad  de- 
Cderabile.  Calmetus  in  C.  30.  Gen.  ubi  de 

man- 
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imandragoris  feu  (q)  Hebr.  dudaim  frtultum  di- 
fputat , & citrina  mala  vel  aurea,  nobis  Euro- 
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(g)  Ruben  matri  fuse  Liat , tempore  mellis  triticeae  h.  e. 
ad  Pentecoften  dudaim , velut  fpeciale  inventntd,  ru- 
re attufct,  Rachel  a Lia  emit  avidiffime , ea  conditio- 
ne, ut  Jacob  infequente  nofte,  quae  Racheli  debeba- 
tur, Liae  concumberet;  quare  natum  filium  Ifachar 
h.  e.  ichfcachar,  virum  mercedis,  feu  mercede  raan- 
dragorarum  comparatum,  Lia  appellavit.  Rachel  fte- 
rilis  ideo  eas  tam  a/ide  videtur  expetiifle,  quia  ip- 
fis  mulieres  fcecundandi,  & venerem  augendi  vis  in- 
• efl‘e  omni  tempore  credebatur,  & mandragora  ipfa 
quidem  amoris , aut  cupidinis  pomum , Venus  au- 
tem mandragoritis  dicebatur,  Julianus  Imp.  de  fe 
ipfo  narrat,  fuccum  bibiffe  mandragorae,  ut  in  ve- 
nerem magis  excitaretur,  mulieribus  hoc  pharmaco 
fcecunditatem  donari , auftor  eft  Ariftoteles ; bene 
ergo  vertit  Vulgatus  poft  70.  cum  & Onkelos  jabru- 
chhin,  h.  e.  ut  etiam  Arabice  vocantur,  mandraga~ 
ras , transferat,  & etymon  dod  h.  e.  amor,  pariter 
confentiat,  Lilia,  violae,  flores  elegantes,  tnbera 
piihi  non  placent.  Vox  tantum  hic,  ac  Cant.  7» 
ab  odore  commemoratur,  iludaim  nathenu  reachh  h. 
e.  dudaim  dederunt  odorem.  Mandragorae,  uti  <fc 
Mauzi,  feu  Muzae  Arabum  incifam  aeri  figuram  exhi- 
bet Calmetus  in  Dift,  Biblico  Tom.  2.  pag.  18.  vo- 
ce eadem;  velut  erefrum  corpus  hominis,  ventre, 
& binis  pedibus  inftru&um,  refert,  unde  anthropor 
morphos  humanae  formae  dicitnr , in  virtutibus  ejus 
defcribendis  fabulofa  veris  vetuftas  mifcuit.  Scriptu- 
ra odorem  ejus,  non  autem  commemorat  odoris  qua- 
litatem , fvavisne  fit , vel  infvavis.  Citrea  fua  mala 
nobis  alia  inter  ex  eo  commendat  Calmetus,  quod 
vox  Heb.  hitter  h.  e.  odoratis  fuffire , in  Latino , ia 
Hebraeo  autem  mamillae  mulierum  Hebr.  daddim  ob  in- 
tervenientem formae  utriusque  fimilitudinem  hoc  nomen 
dederint,  alioquin  noti  in  Ifrael  fruftus,  & tam  ex- 
cellentes nomine  apud  Hebneos  caruiflent.  (quafi 
quia  non  memorantur , etiam  carerent  nomine , aut 
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_peis  notifima,  intelligi  variis  argumentis  cona- 
tur evincere,  fubjicit  „vero  propius  accedit, 
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car^re  diftinfto  nomine  etiam  potiffiinas  plantas  fue- 
rit infolitum!) 

Mauz,  feu  miizam  h.  e.  quafl  ficum  Indicam  Pli- 
nii L.  12.  C.  6.  in  Hift.  zEthio.  L.  i.  q.  & coin- 
tnent.  pag.  140.  melioribus  rationibus  propugnat  Lu- 
dolph.  Jobus  (pag.  154.)  figuram  piant*  aeri  incifam 
exhibet;  complures,  etiam  50.  ficus,  formi,  & ma- 
gnitudine nouri  cucumeris  de  uno  caule  pendent, 
fvaviflimi  odoris,  & faporis,  menfe  Junio,  adeoque 
mellis  triticeae  tempore  apud  Paleftinos  labente,  ma- 
turitatem aflequuntur.  1.  Dicit  poft  multos  alios, 

' mandragoras  gravem,  & infvavem  habere  odorem, 
& ideo  a beruchh , vel  barchha  hircus  foetidus,  no- 
mine jabruchh  a Chaldaeis,  & Arabibus  vocari,  Dio- 
fcoridem  vulgo  male  laudari  pro  bono  odore , e» 
non  bonum,  fed  gravem,  amplum,  nimium  in  textu 
fonare : evodd  meta  barys  tinos  h.  e.  valde  quidem , 
fed  graviter,  & injucunde  olere;  Auguftinum,  dum 
ex  propria  experientia  de  fvavi  odore  teftatus  eft, 
in  fpecie  piant*  fuifle  deceptum,  cui  etiam  ab  omni- 
' bus  peritioribus  mediciS  foecundandi , aut  Veneris 
augendae  virtus  negatur,  cum  e contra  infigniter  re- 
frigeret. 2*  Mauzae  cum  ab  uno  caule , velut  pa- 
trueles a ftipite  tot  dependeant,  optime  (inquit)  doaim 
feu  pro  $vi  illius  dialefto  dadaim  h.  e,  vulgarifli- 
tno  Hebraeorum  vocabulo  patrueles  vocantur  (vides 
ex  Hebraeae  vocis  polyfemia  tam  diverfas  fententias 
ex  ipfo  Hebraeo  defendi !)  frufhis  obvios,  aut  flores 
nafci  in  campis  folitos,  Rachhel  ipfa  facile  legiflet, 
aut  mifla  ancilla  habere  poterat,  ut  tam  infolenti  cu- 
ra noftes  vendere  opus  non  fuerit,  puer  etiam  de 
virtute  foecundandi  nihil  fciverit,  etfl  ea  herbae  inef- 
fet;  fola  itaque  raritas,  & -amoenitas,  manus  ejus  ad 
decerpendum,  & domum  ferendum  videtur  invitaffe. 
Mauz  in  Syria  ad  Damafcum  nafci,  prout  Lud.  Jo- 
bus defcribit;  relatione  itinerandum  conflat,  fed  per 
dudaim  illud  intelligi  non  perinde  potefi  oflendi.  ‘ 
Lutherus  retinuit  in  verfxone  dudaim.  In  glofla  ad- 
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veteres  Judaeos  Lev.  23.  40.  legifTe  fruftum  ar- 
boris kaddod  h.  e.  pulcherrimae  pro  haddar , 
ut  eft  hodie  in  Hebraeo;  non  enim  femel  men- 
dum  irreplit  in  Scripturam  Hebraicam  fimilitudi- 
jie  iicerarum  DaUtk , & Refch.  (rj 

Cauf- 


ditur  Tom.  XI.  Witteb.  fol.  187.  Dudaim:  es  follen 
lilien,  es  follen  beer  e feyn , unci  niemand  weifs  , was 
es  feyn  Joll.  Optime ! ergo  in  Vulgata  nihil  immu- 
tetur, Confultiilime.  Ejusdem  dod , & dad  h.  e, 
amoris , & mammae  differentia  in  diverfa  trahit  inter- 
pretes Cant.  1.  1.  meliora  funt  ubera  tua  vino  hf  e, 
f iaddim , hodie  legitur  dodim  h.  e.  amores:  amores 
tui  prae  vino  boni  funt,  & exhilarant,  atficinntque; 
pro  amoribus  certant,  qui  animadvertunt,  haec  elTe 
verba  fponfae  ad  fponfum , quem  ab  uberum  praedan- 
tia coipmendare  non  convenit,  (fed  fi  ubera  fpiri- 
tuali  metaphorico  fenfu  intelligas,  at  mox,  ea  fpon- 
fo  non  difeonveniunt,  infolitas  hic  adhiberi  compa- 
rationes novimus)  Sponfi  verba  ede  urgent  alii,  fpon- 
fae ubera  a fiinilitudine  laguncula  vini  commendantis. 
t)um  altius,  ut  fieri  ifthic  oportet,  mente  aflurgi- 
mus,  duo  ubera  Vetus,  & N.  T.  interpretamur,  da 
quorum  utroque  fidelibus  lac  Verbi  Divini  eft  prae> 
bitum.  (pag.  18-  lin.  27,  ex  daleth  diverfum  fen- 
fum  habes.) 

( r ) Vide,  fi  lubet  Gen.  3.  17.  ubi  forfitan  daleth  me- 
lius, quam  hodiernum  refch  poneretur  cum  Hiero- 
nymo, & 70.  ut  fit;  maledi&a  terra  beyabhadecha : 
in  operari,  vel  opere  tuo,  loco  beyabhurecha : in 
transgrefiione  tua , feu  ob  peccatum  tuum  (pag.  474. 
lin.  26.  & 475,  1.  2, ) Gen.  49.  14.  Ifachar  almus 
fortis , portandis  oneribus  idoneus , cbhamor  garam 
h.  e.  afinus  bene  ofiatus.  70,  legerunt  chhamudga- 
ras , h.  e.  defiderabile , feu  bonum  concupivit,  ka - 
lon  epethymefe , nam  accubare  voluit  intra  fuos  ter- 
minos, ana  mefon  ton  kleron  Hebr.  robetz  ben  ham- 
mifchpethaim , vidit  enim  requiem , quod  ejfet  bona 
r.  15.  (ex  hoc  chhamad  Ar.  laudavit  participium 
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Caujfa  Tertia. 

Literas  ejusdem  organi  facile  inter  fe  al- 
ternare, non  errore,  fed  ufu,  nec  tamen  figni- 
iicacionem  tum  immutari,  canon  eft  Gramma- 
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pafllvum  muchhammed  natus  ille  anno  Ch.  593.  Mau- 
ritio  Imp.  & Gregorio  M.  Pont,  impoftor , quali 
laudabilis,  gloriofi , feu  Illuftrijjimi  titulum  fumpfit 
Mahomet)  porro  loco  gsr^in , garas  70.  famech  lo- 
co mem  hnalis  confpexerunt , h.  e.  delideravit,  Sic 
ubi  legimus  PC  tig.  20.  concupivit  anima  mea  defi- 
derare  juftificationes  (leges)  tuas,  h«  e.  concupivit 
concupifcendo,  feu  valde  concupivit,  Hebr.  habet 
garas,  quamvis  qua  linguae  hujus  eft  polyfemia,  idem 
garas  valeat  etiam  confregit,  comminuit;  quod  ta- 
men guram  contrarie  invalidum,  viribus  fractum  ali- 
nutn , (aut  vix  oflibus  haerentem)  qui  nec  loco  mo- 
veri queat,  Rabbi  Jonas  interpretatur  , nihil  moror , 
valet  garam  etiam  exoflare,  comminuere,  viribus 
privare  £z.  23.  34.  Num.  24.  8»  nec  infolitum,  He- 
braica verba  contraria  fignificatione.  fumi  interdum , 
fatis  eft  garam  communiflime  ofTeum , fortem  ita 
denotare,  ut  apud  Arabes  robufti,  validique  peco- 
ris fit  epitheton.  Jon.  1.  9.  yibri  Hebraeus  fum  70. 
yabedja,  feu  yabdija  fervus  Dei  fum.  Ez.  21.  17. 
fcemur  tuum  jarecha  70.  jadecha  manus  tua.  Job.  35. 
v.  ult.  jachbar  multiplicabit,  70.  jachbed , h.  e.  ba- 
, rynei,  fi  ve  gravabit.  'l 

Amos.  4.  5.  thodah  confeffio,  70,  thorah  lex, 
Pf.  73.  19.  Ne  tradas  beftiis  animas  confitentes  tibi. 
Hebr*us  hodie  habet  r loco  d,  turturem  loco  con- 
fitentem , ne  tradas  beftia  animam  turturis  tua , h. 
e.  vitam  tuae  turturis  cxtui  impiorum  ne  exponas : 
Calmetns  fubjicit:  „70.  vetuftique  interpretes  Grs- 
ci,  S.  Hieronymus,  & forte  etiam  Chaldaeus  lege- 
bant in  Hebraeo  thodecha , pro  thorecha : animam  con- 
fitentem  tibi,  feu  eruditam  in  lege  tua:  pro  turturis 
tpae.  Leflio,  quse  70.  fenibus  placuit,  mihi  magis 
urridet.,,  Et  merito  : ut  quid  enim  turturem  huc  infe- 
ramus, ut  plebs  Chriftiana  leftionis  novitate  turbe- 
tur? Ifai.  28«  9.  ait  Hier.  Quod  autem  verbum  He- 
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ticorum.  Ejusdem  Organi  funt  (1)  IV.  guttu- 
rales  Ahrdchhay . (2)  V.  linguales  Datloenceth . 
(3)  IV.  palatinales  Gichak * (4)- V.  dentales 
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braicum  deyah , quod  omnes  verterunt  fcientiam,  fo- 
li  70.  kaka  id  eft : mala  interpretati  funt : error  per- 
fpicuus  eft , prima  enim  Iitera  refch  * & dalet  parvo 
apice  diftingtiuntur.  (raya  malum  eft)  Ezi  21.  2. 
Quod  dixere  ducem  Nageb*  melius  habet  in  He- 
braeo agri,  vel  regionis  meridianae:  non  enim  far, 
fed  fadeh  (legitur)  & propter  daleth,  & refch  lite- 
rarum  fimilitudinem  error  inolevit.,,  Ez.  27.  15.  ra- 
dan  pro  dadan.  v.  16.  Aram  pro  Adam.  C;  47.  tha - 
maroth  palmetum  * thamodu  metiemini.. 

Ifai.  29.  3.  Circumdabo  Jerufalem , ficut  fpharam 
vel  forte  be , non  che : in  circulum.  70.  refch  in  da- 
letb  verfo,  & alia  pnnftatione  transponunt:  fuut 
David  nempe  olim  Jebufaeos,  & fic  de  pila  lufo- 
ria,  aut  fphaera  levi  mutatione  fafta  eft  perfona  Ke- 
gia  David  i cum  prius  eflet  dur.  Pf.  57.  9.  Super- 
cecidit ignis  irae  Dei  fuper  impios,  G'  non  viderunt 
folem  h.  e.  lucem  hanc  intueri  non  ultra  eft  eis  cort- 
cellum,  e vivis  fublati  funt,  aliis  punftis,  vel  thav 
addito,  vel  he  in  thav  converfo  hodie  legitur:  fadti 
funt  tamquam  abortivum  mulieris  h.  e.  nsphitl  x- 
fchsth  loco  naphdl  efch  * vel  efchah,  ignis  (hinc  efch-  . 
tha  Syrjs-  ignis , unde  Vulcanus  Oncc.  Hephaeftus 
h.  e.  ab  efchtha  inventor  ignis,  & ignis  cuftodes  vir- 
gines f^ejlales)  Thargum  (pag.  131.)  non  efchxth , fed 
afchuth  legit,  & fic  de  muliere  fa6ta  eft  talpa,  ficut 
abortivum  mulieris,  & talpa.  Gen.  22.  13.  Abrahain 
Ifaacum  immolaturos  vidit  pofl  tergum  arietem:  ita 
Hebraeus,  Onkelos,  Symmachus,  legerunt  enim  ach- 
hor  pofteriusy  poft  tergum,  deeft  tamen  vav,  ex  quo 
videri  poteft  , regius  daleth  vidifie  70.  Jonathan, 
prout  a61u  habet  Syrus,  & codex  Samaritanorum 
(pag.  31 1.)  achhad:  unum , quempiam  arietem , non 
vero  a tergo,  ratione  ex  Hebrso  fuffragante,  ubi 
> fnblatis  oculis  illico  vifum  fuifte  arietem  indicatur, 
fi  a tergo  confpiciendus  fuiflet,  reflexis  in  pofterio- 
ta  oculis  vifus  diceretur.  . . 

Gen. 
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Zastzarafch,  vulgo  fafzarafch*  (5)  IV.  labiales 
lumaph:  ita  diche,  quod  adreftam  harum  pro^ 
nuntiationem  lingua , ad  illarum  guttur,  ad  alia* 
rum  palatum,  aut  dentes,  vel  labium  prsecipue 
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Gen.  49.  10.  & dux  de  femore  ejus : h.  e.  mib- 
ben  raglov  de  medio  pedum  ejus,  vel  de  inter  pedes , 
quod  varie  explicaturi  (Tom.  26.  Ugoll.  MC.LVL) 
Semel  obtentum  fceptrum  adeo  fortiter,  ut  ‘leo 
prsdam  ante  pedes,  retinebit  (Petav.  ex  lfai  5.  29.) 
fed  Theologica  explanationi  nec  pagina  vacat,  nec 
hora ; Samaritanus  habet : & dux  de  vexillis  ejus , 
feu  mibben  daglav  h.  e.  de  medio  vexillorum  ejus* 
ragxl  pes,  dagal  vexillum.  Gazzaniga  dicit,  non  ef- 
fe  tantam  codicis  Samaritani  autoritatem , ut  ei  af- 
furgamus  prae  Hebraeo,  Houbigantius  multis  conten- 
dit, depravatum  elle  duleth  in  refch  in  Hebraeis  codd* 
quod  in  Samaritano  non  tam  facile  poterat  continge- 
re; cito  hanc  refponfionem  arripit  Autor  Inftit.  Theo- 
log.  ad  ufurn  fcholarum  Venet.  1785.  (Valla)  Tom* 
ft.DifT*  1.  pag.  317.  fecus  enim  de  Jacobaei  vatici- 
nii veritate  atium  efle  putat,  quia  certum  eft,  ante 
Chriftum  defuifle  duces  e tribu  Juda  prognatos:  * e 
contra  juxta  textum  Samaritanum  nihil  aliud  dici, 
quam  duces  tribui  Juda  non  defuturos , ex  quacun- 
que dein  tribu  fuerint*  Hotibigantins  ex  contextu, 
& adjun&is  fic  arguit:  certo  quaelibet  tribiis  funm 
habuit  vexillum  Nuni.  22.  leonis  figuram  tribns  Ju- 
da prxtulit,  quadrat  igitur  loco  vexilli  mentio,  vix 
autem  interpedurti  h.  e.  fernnos  feu  verecunde  lo-> 

, fluendo,  membrorum  genitalium,  alioquin  de  fcemina 
Deut.  28.  57.  nunquam  de  viro  ita  dici;  praeterea 
non  lillitur  Judas,  tit  puer  a nativitate,  Vel  ltirpe 
laudetur,  fed  ut  adultus,  heros  fortiflimus,  qui  ho-*' 
ftium  fuorum  cervicibus  viftor  manus  imponat,  qui 
fpolia  reporter,  accuhetque  poft  vifforiam , tit  leo , 
fecurus,  & quafi  leaena,  quem  fufcitare  nemo  au- 
deat : ad  quid  hic  mentio  i^terpedum  ? in  medio  re- 
, xillorum  heros  nofter  verfatur , ut  gentis  Sceptrum 
auferri  non  patiatur.  Nihil  ego  definio,  penes  le- 
ctorem fit  judicium,  (pag.  313.)  Deut.  18.  10.  tran- 

fire 


Digitized  by 


gggl— 1 9 687  . 

adhibeatur.  Sed  hic  ipfe  canon  multiplicis  oblcu- 
ritatis,  & confuflonis  mater  eft,  dum  an  Mc 
311  textu  determinato  tali$  permutatio  locum  ha* 

„ beat,,  vel  potius  ipfa  etiam  fignificatio  alia  elTe 
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fire  faciens  femen  h.  e.  prolem  per  ignem,  70.  ma- 
yabid  loco  mayabir  faciens  fervire.  Jer.  15.  14.  hx~ 
yxbarthi  fervire  faciam  70.  & Chaldaeus.  Jer.  a.  16. 
jaday  novit,  jaray  male  affeftus  fuit  : ^gyptii  con- 
Jlupraverunt  te  o Jerufalem  usque  ad  verticem , 70. 
epafan  illuserunt  tibi.  al.  egudfan.  Arabs,  yarafuchi 
legerunt  daleth  ; Chaldaeus : jiktelun  gibbarach : occi- 
dent fortes  tiK)S : Syr.  capita  quaeque  fua  contundent; 
• non  difficulter  creditur  pideraftas  infando  fcelere 
etiam  mafculis  abufos.  Olee  13.  15.  ipfe  inter  fratres 
dividet  japhrid  ita  Chald.  jaftzul : hodie  Hebr.  ja- 
priachh  crefcet,  florebit.  Filii  Duyel  Samar.  Arabs, 
Hier.  Hebr.  hodier.  70.  Chald.  Syr.  Rayuel. 

Alias  literas  ex  fimilitudine  figura  inter  fe  con- 
fufas  breviter  expendamus.  He , & Chheth  vel  in 
^o.  vel  in  hod.  Hebrxo-  permutata  Dati.  9.  24.  Mefi* 
iiam  ventnrum  ad  obfignandum  peccatum  le  chhath - 
them , ut  fic  omnis  ei  via  claudatur;  cum  he  leha - 
them  ad  confummandum  peccatum,  feu  ut  vertit 
' Hier,  ut  finem  accipiat  peCcatum  : Job.  30.  2.  chhse- 
lachh  fenium,  fuper  illis  periit  feniutn:  70.  & Sym- 
machus confumatto,  perfeftio  chalah , Hottingero  vi- 
gor itatis,  Thargumifti  fovea.  Ifai.  16.  7.  Vulga- 
ta: non  frangent  inter  eos  panem  lachhem , -jo.  loco 
panem  lahem  iis.  Pf.  29.  2.  be  hadrath  koclefcti  in 
decore  fanftitatis  h.  e.  in  templo  70.  in  aula , feu 
domo  bechhaedra.  Ez.  24.  23.  venehamthem  & ru- 
gietis. 70.  confolabimini  nachham:  obfervabitis  azy- 
ma Heb.  matzoth  Samar.  & 70.  mitzvpth , entolen , 
prscepta:  utique  melius.  Judic.  19.  2.  uxor  reliquit 
maritum ; alii  vertunt : ante  matrimonium  fcortata 
eft  cum  eo;  Vulgata  deferuit  maritum:  legit  tiz- 
nackh  70.  eporeutke  ap’  autu  difceflit  ab  eo,  vix 
^ credam  eporneuthe  fcortata  efi,  quia  non  folet  dici 
fcortata  eft  ab  eo : Hebraeus  hodie  fert : fornicata  eft 
fuper  eum  pellex  ejus  tiznxh ; Calmetus  hic  conflat: 
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debeat,  quaeritur,  affirmantibus  his,  illis  vero 
negantibus,  nihil  certi  poteft  definiri.  Canoni 
huic  innititur  le&io  Gen.  49.  10.  donec  veniat, 
vui  mittendus  ejl  (pag.  84.)  fed  chheth  altera  he 

fibi 


. utique  70.  & Vulgatum , &.  facile  etiam  Chaldaum 
paullo  aliter , ac  nos  Hebraum  legijfe , & melius  qui^ 
dem , ut  vera  fateamur.  An  behham  in  certo  quo- 
dam loco  chham  vel  chhom , vel  bebem  in  eis  legi 
debeat,  difputat  ipfe  Hieronymus.  Gen.  14.  5.  Ifai. 
16.  non  fejlinabit  Hebr.  fed  jabifch  vel  jaboft-h  non 
erubefcet  efle  debet , ut  ut  magni  repugnent  viri , ex 
autoritate  Petri  t.  2.  6.  & Pauli  ad  Rom.  9.  32.  fe- 
ftinare  eum,  qui  pudefit,  ut  confpe&ui  hominum  fe 

Srotinus  eripiat,  dicere  folent,  quibus  ab  hodierno 
iebraico  recederfe  religio  eft,  ego  violentas,  &'e 
longinquo  petitas  explicationes  feftinus  declino. 

Facile  etiam  erroi;  contingit  ex  fimilitudine  foni , 
puta:  fi  Latinum  dileFti  fontes  infecerunt  ex  errore 
audias,  fcribasque:  direfti  fontes  interfecerunt:  aut 
ignarus  Latine  lcriberet  azinus,  z loco  s ; Graece  fco- 
lion  h.  e.  pravum , tortuofuin , fcholion  h.  e.  glofle- 
na.  tekedn  filiorum,  tokedn  parentum,  epazomen  Inii- 
mus, epaffomen  irruimus.  Prov.  16.  11.  lapides  nonfe- 
culi,  fed  facculi , h.  e.  pondera  vendentium  diverfa* 
quibus  libr*  loco  utebantur.  Ad  Hebr.  11.  36.  peiras- 
thffan  tentati  funt,  pristhefan  fe6U  funt ; effugave- 
runt melius  effugerunt  ait  Calmetus  Gr.  ephygon-t 


idem  verba  Chrifti:  Eli  Eli  lamtna  Sabachthani  (pag ; 
191.)  putat  efle  oportere  Zabachhthani : ut  quia  me 
factificajli?  £z.  40.  43.  labia  fcephathaim,  tripodes , 
quibus  ollae  imponunfur , (ut  volunt)  fchephathaim. 
2.  Sam.  3.  16.  bachhurim  elefti,  vel  juvenes  70. 
bukolia  feu  armenta  bakarim  bucera.  Ifai.  3. 17.  Deus 
filias  Sionis  decalvabit , Jippachh  per  Jin , 70.  fchip- 


pachh  faciet  ancillas , humiliabit  quoad  conditionem. 
• Nah.  2.  7.  malachecha  nuncii  tui,  70.  melachevha 
opera  tua  2.  Reg.  23.  13.  har  hammifcnchhith,  mons 


corruptionis,  hammifchchath  unftionis.  Prov.  30. 
i8-  en  neoteti  in  adolefcentia,  neotidi  in  adolefcen- 
tula.  i.  Reg,  12,  2.  ego  confenui  vefcobthi , al.  & 

fie- 
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libi  quoad  figuram  fimillima  litera  permutari  non 
folet,  fi  mittendus  nativa  eft  leftio,  he  hodier- 
num vitio  librariorum  debetur;  praeftat  docere, 
Hieronymum  vocem  fchcello,  aut  fi  forte  legit 

X x lio- 


fedebo  jafchabthi.  Pf.  68.  26.  Principes  fcarim  con- 
juncti pfiallen  cibus,  Hebr.  fcharim  cantores  cantatri- 
cibus, feu  yalamoth  thophephoth  h.  e.  virginibus 
tyinpaniftriis.  Prov.  5.  in  amore  uxoris  inultus  eris 
tifcgah , errabis  tifchgah:  tzirim  Amos  8*  2.  Ifai.  18- 
2.  legati,  imagines  fchirim  cantus.  Pf.  39.  fcam  po- 
fuit,  al.  fcharn:  ibi  v.  23.  illic  iter , quo  oftendam 
ei  falutare  Dei  h.  e.  Deus  ad  falutem  viam  oftendit 
per  facrificia , dum  ea  offerimus  pro  peccatis  ex  prae- 
fcripto  Divino.  Hier,  qui  ordinat  (ponit)  viam,  quia 
legit  cum  Symmacho  fcam , contra  Syrum,  70.  & 
Codd.  MSS.  plures,  addit  Reineccius  in  '2fanua:  fcam: 
pofuit,  fed  verfiones  antiqua , Lutherus,  & multi 
Codd.  Hebr.  habent  fcharn  per  fchin , non  per  fin 
illic,  lebaz  in  praedam , lebag  in  cibum  Ez.  25.  7. 
Prov.  4.  3.  Unigenitus  fui  coram  matre  mea,  ait  Sa- 
lomon mippene,  aliter  mibbene  prae  fiiiis  aliis  matris 
deleftus,  ac  fi  unicus  fuiflem.  Ex.  21.  8*  70.  & 
Hier,  qua  fibi  dejponfata  fuerat  hod.  Hebr  .qui  non 
defponfavit  eam.  Ifrael  ei  (Chrifto)  aggregabitur 
Hebr.  nos  cum  Vulgata:  [frael  ei  non  congregabitur, 
(pag.  9.)  Ez.  3.  6.  Si  ad  illos  mittereris  (o'  Prophe- 
ta ad  praedicandum)  ipfi  audirent  te,  Pagninus  jux- 
ta Hebr.  hod.  fi  non  ad  eos  mifero  te,  ipfi  audient 
ad  te.  Jofue  o.  12.  hitztajjadu  viatico  fe  munierunt, 
v.  4.  per  refch  legatos  fe  finxerunt , utique  corrupte 
legitur.  2.  Sam.  16.  2.  ad  pugnandum : lehilchhama 
laechhaem : panibus.  Mich.  7.  & 6.  9.  item  v.  10. 
Mich.  5.  13.  litera  transpofita  Zacb.  12.  10.  Pf.  18. 
27.  thithpatthel  2.  Sun.  22.  27.  2.  Cbron.  23.  14. 
2.  Reg.  11.  15.  unica  litera  addita,  vel  dempta  mu- 
tat Colof.  2.  14.  Ifai.  60.  de  latere  furgent,  fugent, 
decretis,  decreti  Ifai.  56.  10.  hozim,  hhozim. 

Gen.  4.  v.  ult.  az  tunc,  za  ifte  erepit  invdcare 
nomen  Domini  70.  & Hier.  Pf.  89.  9.  anni  noftri 
ficut  aranea  meditabuntur  pafiive  h.  e.  expenduntur, 

ita 
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hodiernum  'fchiloh , cum  extra  dubium  efletMef- 
fiam  fignificare,  notiori  termino  Latinis  redde- 
re voluille,  qui  mittendus  ejl.  Sophon.  2.14. 
vaftitas,\  defolatio  eft  in  fuperliminari.  70.  & 

Vul- 

— ■ . 

ita  confiderantur , ficut  labor  arane*  & tela  futilis. 
hagah  eft  mullitatio,  colloquium,  cogitatio,  neu  ift- 
hic  verbum  cum  jod  praeformante  futuri  viderunt : 
hod.  Hebr.  anni  nojlri  (funt)  ficut  mujjitatio , feu 
colloquium : cito  tranfeunt,  ficuti  colloquentibus  abit 
tempus,  quin  advertant.  Poteft  verti  confumimus 
annos  nojlros  ficut  Jer mo nem , qui  utique  irrevocabi- 
lis cito  praeterit;  araneae  tela  levis,  fragilis,  & infir- 
ma res  eft,  ita  & anni  noftri.  Calmetus  in  h.  1.  cum 
araneam  prifci  70.  Syrus , Arabs , aliique  legerint  , 
bredimus  illam  vocem  ex  Hebrxorum  exemplaribus 
excidifie,  non  fecus , ac  alias  voces , integr osque  ver- 
ficulos , quos  veteres  novere,  nos  defideramus.  Ad- 
dit dilucidum  magis  fenfum  fundi  ex  70.  confumpti 
funt  anni  noftri  inutili  hujus  feculi  .occupatione  , fi- 
cut aranea  meditans , live  occupans  fe  futilis  telae 
fuae  confeftione.  Ita  nos  in  ducendo  filo  vitae.  Ego 
vero  puto,  70.  in  codice  Hebraeo  loco  hodiernae  par- 
ticulae chemo  h.  e.  ficut  legille  addito  Lamed  che- 
mul,  mul  porro  licet  in  Bibliis  non  occurrat,  apud 
Arabes  tamen  fupereft,  araneamque  fignificat , quae 
aliter  yachabifch , vel  tevia  h.  e.  netrix  vocatur. 

Chaph  & Beth  permutata  Job.  3.  5.  juxta  quos- 
dam Chimrire  jom  atrores  diei,  fi  mem  radicale,  Vul- 
gata : involvatur  amaritudine  dies  meus,  bemerir  2. 
Sara.  21.  19.  Eccle.  5.  16.  jochel  edet;  70.  abel  lu- 
ftus.  Beth  cum  gimel  commutatum  forte  Jer.  31.  32. 
non  fervavernnt  foedus  meum  ,-  & ego  dominatus  fups 
eis , bayalthi , gayalthi  faftidivi  eos ; volunt  alii  ga- 
yal  Arabica  notione  faftidimn  valere.  Cheth  cum 
thav  Pf.  92.  11.  Mich.  5.  5.  Samech  cum  mem  finali 
Ifa.  30.  4.  chhanes  urbis  nomen,  70.  ehhinnain  h.  e. 
gratis.  V av  cum  zain  Pf.  30.’  n.  veziz  & fera'  agri 
• mecum  eft,  h.  e.  me*  eft  poteftatis,  non  eft  extra 
meam  ditionem.  70.  Or*otes  pulchritudo  ziv;  vav 
& nun  finale  Pf.  144.  13.  min  zan  el  zan  a cibo  ad 
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Vulgata  habent:  corvus  h.  e-  yorebh  in  fupef- 
liminari ; de  beftiis,  & avibus  ad  feneftram  can- 
tantibus agit,  i*  Sam.  23.  2ii  & 1.  Reg.  12.  16. 
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cibum  70.  ex  hoc  in  hoc,  mizzo  el  zo : promptuaria 
eorum  plena,  h;  e.  cellaria  vino,  & cella  peuuaria  eo- 
rum frugibus,  eruFtantia  ex  hoc  in  hoc,  fi  unum  ge- 
nus frugis  deficit  4 alterum  uberrime  fuccedit.  Chal- 
dseus:  eru&antia  eX  hoc  anno  in  alterum.  Oinni3 
hsc  Hebrsiis  hod.  aptat  piis:  oves  nofirce,  cellaria 
nojlra  &c.  veteres  legerunt  contrarie  eorutn , nempe 
impiorum,  uti  70;  quod  ex  v.  17.  (inquit  Calmetus) 
colligitur*  Pf.  71.  17.  ante  folem  permanet  nomen 
ejus  , donec  fol  orbem  illuftrabit , Mellis  quoque  no- 
men erit  in  gloria.  Loco  permanet  Hebr.  jinnon , 
vel  jinftin  quali  filiabitur  per  fuccefliones  temporum, 
fobolefcet,  feu  veluti  familia  per  proles*  ita  gloria, 
& nomen  Melfis propagabitur;  Chaldsus,  70  & Hier. 
jichchon  h.  e.  perdurabit,  utKnappius  exiftimat,  vel 
jalun  ut  putat  Calmetus.  lfai.  28.  13.  mandatum  ad 
mandatum  tzav  te  tzav  manda,  remanda:  70.  tribu- 
latio ad  tribulationem  tzar  te  tzar , vav  cum  refch 
confufum.  chajjam  ficut  mare  Thren»  2.  13.  O Je- 
rufalem  magna  eft  vehit  mare  contritio  tua:  ob  co- 
piam lacrymarum  : valde  deftrnfta,  & contrita  es  moe- 
rore. 70.  valde  magnum  faftnm  eft  poculum  contri- 
tionis tus  chechos  poculum  chos,  vav  loco  jod  & 
fatnech  loco  mem  finalis.  Pf.  139.  15.  vekomati  & 
ereftio,  (latura,  fubftantia  mea  Hebr.  loco  vav  refch, 
rukkamihi , acu  pittus  fum,  variegatus  in  utero ; Cal- 
metus 70.  viralem  leHionem  hic  optimam  dicit.  Zach. 
14.  6.  jekaroth  fplendores,  res  cars , 70.  vekaroth  & 
frigora.  Gen.  49.  5.  Simeon,  & Levi  vafa  funt  ini- 
quitatis (h.  e.  mftvumenta)  quia  indignis  modis  Siche- 
initas  occiderunt.  Samaritanus,  70.  & hodie  plerique 
non  jod,  fed  vav  legunt,  (non:  cheti  h.  e.  vas,  fed 
chillu  h.  e.  perfecerunt.)  vertuntque:  perpetrarunt 
iniquitatem.  De  hac  literarum  alternatione  fufe , & 
utiliter  difleritur  in  clave  Dialeftorum  Grammaticae 
Arabie*  Erpenii  edit.  Lugd.  Batav.  an.  1770.  fub- 
nexa. 
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yain  fiepe  ignoratur,  an  non  fit  ortum  ex  f%a- 
de  fignificatu  Chaldaico  e.  gr.  Pf.  2.  9.  a rat^at^ 
feu  rayay  erit  non  reges  eos  in  virga  ferrea, 
thiryem , fed  conteres  eos,  theroyem. 

Huc  infuper  non  male  refertur  literarum  ejus- 
dem in  pronunciatione  foni  confufio,  vitium, 
quo  nec  in  vivis  Europaeorum  linguis  facile  ca- 
remus : puta : fi  Germanus  Germano,  in  ortho- 
graphia non  fatis  verlato,  quidpiam  dicaret,  quam 
ille  frequenter  pro  d t , pro  b p pro  v / & fic 
porro  fcriberet,  faepe  non  absque  variatione  fi- 
gnificati!  In  confeffo  eft  apud  omnes,  hac  de 
caufa  verfores  non  raro  a vero  deerraffe,  & 
Amanuenfes  Hebraeos  fato  huic  non  fubfuilfe  pu- 
tabimus? Huic  errori  multi  attribuunt  Eccli.  1. 
16.  fapientia  graditur  cum  eledtis  faminis , h. 
e.  praftica  virtutum  notitia  eligi  dignas,  feu  pro- 
bas mulieres  comitatur;  in  Graeco  eft  fp  er  matos 
h.  e.  feminis  cum  eleftis  generationis,  familia: 
h.  e.  cum  probis  hominibus;  / igitur  ex  j faftum, 
velut  fi  loco:  falfa  effe  dixit , fcriberes  falfa 
ejfe  dixit , ac  II  autor  coquinariam  fecilfet.  Pa- 
riter Ilai.  60.  4.  Gaude  Jerufalem  in  adventnm 
Melli»,  omnigena  felicitate  cumulaberis,  mul- 
tiplicabitur populus  tuus,  filii  tui  de  longe  ve- 
nient, & filiae  tuae  de  latere  (uberibus  tuis)  fur- 
gent:  poteft  fenfus  effe:  juxta  te  erunt,  latus 
tuum  ftipantes  lurgent  in  honorem  tuum , na- 
fcentur.  MSS.  & nonnullae  editiones  oftendunt 
de  manibus  Hieronymi  fluxiffe  ligent , fert  He- 
braeus : filiae  tuae  ad  latus  (yal  tzad)  nutrientur;  t^ad 
autem,  quod  latus  fignificat,  hic  pro  fchad : ubera 
politum  fuiffe  multa  fvadent.  Quid  fi  Pf.  2. 1 2.  ap- 
prehendite difciplinam , qnod  recentiores  (fed  ne- 
mo veterum)  vertunt : ofculemini  filium : appre - 
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hendite  verfum  .eft,  quia  Iefhitn,  aut  pronuncia- 
tum  non  nafchfcheku , fed  nafcfcegu  fi  nafcag 
apprehendit.  Gen.  36.  33.  quia  puteo  deficiente 
deficit  pecus,  omnis  proin  oeconomia  Patriar- 
charum , Ifaaco  laeti  nunciant  fervi : invenimus 
aquam:  unde  appellavit  eum  locum,  feu  fontem 
abundantiam , & nomen  urbi  impolitum  eft 
Beerfabeey.  (70.  apud  Chryfoft.  & Ambrof.  non 
invenimus , intelligi  poteft  illico  non  invenilfe, 
quod  folicitius  fcrutantes  deinde  invenerunt)  beer 
puteus,  fed  fcabay , & fchabay  duo  diverfa  valent, 
hinc  alii  vertunt:  fons  juramenti quod  emitti 
perculto  foedere  folebat;  alii  Jeptem,  quafi  7.  agnos 
dederit;  alii  abundantiae:  Hieronymus  in  h.  1. 
,,  Ifaac  declinavit  paululum  literam , & pro  ftrl- 
dulo  Hebraeorum  Schin , a quo  Sabee  incipitur, 
Graecorum  figma,  id  eft:  Hebraeorum  Samech 
pofuit,,  (vel  ex  hoc  puto  Schin  olim  fcin  non 
denotalfe,  ad  cujus  fonum  famech  fufliceret.  (f) 
Judic.  12.  6.  Cum  Ephrathaei  adverfus  Jeph- 
the  infurrexillent  injufte , quod  fadtam  fibi  inju- 
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(s)  Pf.  103.  11.  dicitur  intra  montes  aquas  copiofas 
Dei  largitate  fluere,  & ita  potabunt  omnes  beflice  agri : 
expeftabunt  onagri  in  Jitifua.  70.  legerunt  per  fcin 
feribberu,  quod  eft:  expeftav-erunt,  fed  indubie  opor- 
tet legi  per  fchin  fchibbera  fregerunt,  feu  fran- 
gunt, extinguunt  fitim  fuam;  vel  ex  Arabico,  ubi 
tsabar , per  thav  tribus  fuperne pun6lis  notatum,  va- 
let depellere,  depellunt  fitim  fuam.  3.  Reg.  9.  12.. 
chabul  70.  gebuU  Job.  35.  11.  Zemiroth  foni,  can- 
tiones, 70.  cuftodias  h.  e.  Schemiroth.  Pf.  60.  6. 
dedifti  metuentibus  lignificationem , (fignum)  ut  fu- 
giant a facie  arens : dat  nempe  Deus  ipfum  reveren- 
tibus indicia,  & figna,  ut  mala  aninu  incurfantia 
fciant  effugere.  Hebraea  vox  nes  fignum,  ( ut  Hun- 
garis  e.  gr.  nefzt  hall)  in  fpecie  vero  vexillum  fonat: 
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riam  judicarent,  quia  ipfe  pergens  contra  Am- 
monitas  non  vocavit  eos,  Jephthe  collectis  Ga- 
laditis  Ephrathseos  bello  elt  aggreflus;  per  vada 
Jordanis  revertendum  erat  Ephpathsis;  itaque 

Ga- 


dedifti  o Deus ; vexillum , fub  quo  colle&i  pii  ja- 
cula evadent  hoftium,  ut  liberentur  amici  tui  a fa- 
cie arcfls : kafchccth  per  thav  eft  arcus , per  tet  kofcht 
(kaefchet)  eft  firmitas",  veritas,  Hebr.  habet  tet , ver- 
titurque:  dedifti  metuentibus  te  vexillum,  quod  in- 
tuentes  fub  illo  fe  colligant,  velut  milites  in  campo 
Martio  ab  hofte  cinfri,  certamque  inveniant  viam 
fagittas  hoftium  declinandi , ut  fugiant  propter  veri- 
tatem (a  facie  hic  idem  eft , quod  pr.cpter ) fed  me- 
lius dicitur  thav , non  tet  efle  literam  originalem, 
nam  70.  Syrus,  Symmachus,  Hieronymus  thav  vi- 
derunt in  fuis  exemplaribus.  Inveteratus  error,  Chal- 
daeus enim,  & Aquila  tet  legunt.  Calmetus  in  h.  l,t 
„le6Vionem  70.  Syri,  S.  Hieronymi,  veterumque  in- 
terpretum fequor,  quibus  fertur,  uti  a Vulgata.,, 
2.  Sam.  1.  19.  hatzebi  o decus  Ifraelis ! Hier,  cooli- 
dera!  legit  tzepha  p loco  b.  i.  Sam.  13.  21.  petzira 
70.  betzira  h.  e.  vindemias.  Deut.  i.  13.  lefchibhte- 
chem  h.  e.  tribubus  veftris:  70.  le  fchophtechem  h. 
e.  judicibus  veftris,  Pf.  100.  3.  & Ifa.  9.  4.  (pag. 
4.)  Ifa.  9.  6.  erit  regnum  Mefliae  ad  dilatandum,  mul- 
tiplicationi, augmento  ejus  non  erit  finis  lemarbaht 
70.  cum  aleph , & phe , le  marpha ; in  fanitatem , feu 
in  falutem  erit  populis.  Gen,  41.  43.  abrech  pro 
habrech , in  hiphil  enim  Chaldaei  & Arabe§  loco  he 
aleph , feu  loco  hiphil  aphel  habent;  clamabat  praeco 
in  exaltatione  Jofephi  fiefle  genu , feu  ut  habet  Vul- 
gata : ut  omnes  coram,  eo  genufleflerent : alii  ab  pater, 
rech , vel  rich  Syr.  Rex;  alii:  pater  proteftione,  rech 
feu  tener,  aeta;e,  quippe  adhuc  junior;  fed  Hebraeus 
fermo,  refpuit  talem  compofitionem , faltem  plerum- 
que. Veteres  Atgyptjaci  monachi  difto  abrech  bene- 
diftippem  pofcebant.  Io  ambiguum  Job.  13.  15.  uti 
in  aliis  Xv.  aut.  XVIII.  locis,  aleph  pro  yain  ft*t 
locis  36.  pro  he  41,  he  pro  jod  jn  XXII,  textibus 
ppfitum  creditur, 
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Galaditae,  vada  haec  occupantes,  bene  gnari  Ephra- 
thaeos  loco  fchin  fonum  fcin  feu  famech  efferre 
(fieut  fere  ita  hodie  alternant  relate  ad  Hebraeos 
Arabes,  adhibendo  fchin  loco  fcin,  & vicilfim) 
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Lev.  ii.  21.  manifefte  errarunt  Maforethi,  <St 
textus  fenfum  vitiarunt  lo  cum  aleph  in  textum  illa- 
to, lo  cum  vav-  ad  marginem  rejefto.  Nimirum  ex 
more  ceteris  etiam  gentibus  ufitato  4.  fpecies  locu- 
ftarum  tamqnam  mundas  edi  a Jndiis  Moyfes  per- 
mittit , modo  crura  habeant  ad  faliendum  illis  in  ter- 
ra: modo  non  habeant  crura  ad  faliendum  legi  de- 
bere in  textu  decernunt  Patres  traditionis  Hebraici , 
quos  Ludolphus  Jobus  commentario  ad  Hiftoriam 
fuam  iEthiopicam  edit.  Francof.  ad  Moen.  an-.  1691. 
pag.  185.  hifce  flagellat.  „ Exemplum  habemus  fuper- 
ftitionis  Maforethicae;  conftruftio,  fenfus,  grammati- 
ca, & fana  ratio  docent  pro  non  fcribendum  efle  (af- 
firmative) (in  Dativo)  illi  tamen  exemplar  fuura 
mendofum , quod  fciebant  a nullo  Propheta  efle  pro- 
feftum,  emendare  non  fuerunt  anfi,  fed  in  margine 
fcripferunt  per  fuum  heri ; (pag.  80  Samaritanus  co- 
dex manifefte  habet  iftud  Maforetharum  ei.  fit  ta-  • 
men  viri  dofili  nullas  a Samaritanis  petere  volunt  va- 
rias leftiones.  „ In  diflertatione  fua  multum  famige- 
rata de  coturnicibus  a Deo  Judaico  populo  fuppe- 
ditatis , quas  reipfa  locuftas  fuifle  prolixius  difpu- 
tat,  aflerit  lo  in  vulgatis  Hebraeorum  codicibus  men- 
dofe  politum,  Verfores,  Germanicum,  Junium,  Tre- 
mellium , & Caftalionem  in  errorem  induxifle , con- 
tra omnem  fenfum,  ipfamque  facri  Scriptoris  men- 
tem , prorfus  abfurde , contra  ipfam  locuflaruin  cru- 
ribus, quibus,  faliant,  praeditarum  phyficarii  conftitu- 
tionem.  Itaque  70.  & Vulgatus  cum  Samaritano  hic 
retinent  veritatem , ita  tamen , ut  eam  etiam  Hebnns 
confervet  faltem  in  margine,  unde  deberet  in  nati- 
vum fuum  locum  in  textum,  ejefta  inepta  altera  le- 
ftione  inferri.  Tantum  unius  literulae  mutatio  vale- 
re poteft  ad  errorem ! 

Jer.  11.  16.  hammulah  loquela  a hamal  al.  circum- 
eifio  i mul.  Jer.  12.  13;  nachhalu  haereditatem  acce*- 
‘ Pe“ 
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quemlibet  traufire  volentem  interrogabant , num 
Ephrathseus,  eflet?  & negantem  cogebant  pro- 
ferre obviam,  & loco  convenientem  vocem: 
6chibbolceth  h.  e.  fpica,  ,vel  potius : lenis  decur- 

ren- 


perunt.  al.  a chhol,  aut  chhalah  aegrotarunt,  Thr.  i. 
14.  nifchkad,  vigilavit,  al.  colligatum  eft,.  defigna- 
tum.  Thr.  3.  65.  ineginnah  fcutum,  confraitio,  moe- 
ror; v,  66.  thirdof.  illane  perfequetur , vel  tu  per- 
fequeris?  Ezech.  x6.  43.  non  feci  juxta  lcelera  tu^: 
70.  Hier,  yajbithi  Hebr.  Chald.  fedfti  yafcitha.  v. 
50.  avertam  al.  convertam,  ig.  7.  occifis  maritis  vi- 
duas fecit  yalmenothav.  al.  armenothav , palatia. 
Arabs,  arces,  & palatia  eorum  cognovit;  Vatablus; 
libidinein  cum  viduis  exercuit,  Ez.  27.  42.  fchae  baim 
qui  veniunt.  Scebaim  Sabaei,  populi.  70.  Sphobeim. 
in  eorum  manibus,  70.  Hier.  Chald.  hod.  Hebr. 
non  hem , fed  hen  offert,  vel  per  enallagen,  vel  potius 
corrupto  textu.  Ez.  28.  thachhnith  ordinabis  (tach- 
han)  thabnith  aedificii  delineatio,  v.  13.  in  die,  qua 
conditus  es,  bari  impinguatus.  Ez.  29.  7.  mayatha 
diflolvifti,  hodie  hayamadtha  h.  e.  ftare  fecifti.  Zach. 
11.  jotzaer  fiftor,  figulus  otzaer  per  aleph  thefaura- 
riuS;  yenam  oculi,  yavonam  iniquitas  eorum,  amu- 
tzim  per  aleph  roborati,  chhamntzim  fermentati  Zach. 
6.  Thr.  4.  7.  Nazaraei  fient  lac  coagulati  funt : ita 
legitur  in  Com.  Mart.  temp.  Pafch.  Graece  etyrbthe- 
fan , fors  debet  efle  epyrbthdfan , rubefafti  funt. 
Adarn  ita  rubrum  fignificat,  ut  candore,  & nitore 
infignem  innuat,  & Arabibus  Adamo  fuperlativo  gra- 
du de  camelo:  aut  alio  jumento,  li  fummo  candore 
niteat,  dici  folet.  Prov.  31.  10.  ftrenuam , virtute 
praeditam  mulierem  quis  inveniet?  rgnotior  eft  h.  e. 
comparatu  difficilior  eft  ipfis  pretiofis  margaritis  ; 
eam . quam  margaritas , invenire  difficilius.  Hebr. 
peninim , fi  per  n legatur,  margaritae  funt,  fors  Hier, 
legit  per  m penimim , de  interioribus,  arcanis,  in- 
timis, penitioribus,  penima  interius,  intro:  verfio: 
procul , & de  ultimis  finibus  pretium  ejus : vel  huic', 
vel  debetur  leftioni  pinnoth,  t pinna  Hebr.  angulus, 
extremitas,  nifi  vox  utrumque  denotet,  nam  etiam 


% 

rentis  aquae  fibilus : ille  dixit : fcibbolaeth , j La- 
tino, non  Hungarico,  quod  poteft  etiam  ligniti- 
care  onus : in  Hebraeo  elt : otmor-na.  fchibbolcetn : 
dic  quoefo  Jchibbolath : fequitur:  vajjomcer  fib- 
boLceth,  h.  e.  ille  dixit:  fcibbolaeth  :&  fcribitur 
per  Samcch , quia  olim  fcin  defuit  in  Alphabe- 
to. Exigua  haec  foni , & literae  unius  variatio  in 

X x 5 . . cau- 


foem.  genere  Graecis,  & Romanis  ipfa  concha  marga- 
ritifera pinna  dicitur,  £fth.  i.  6.  in  Graeco,  Plin.  L. 
9.  C.  33.  Frov*  3.  12.  Quem  diligit  Dominus  cafti- 
gat,  & quali  pater  in  filio,  complacet  fibi.  «Legit 
che  ab  chaph  p rafixa , 70.  quos  Apoftolus  more  fuo 
fequitur,  ad  Hebr.  12.  0.  chaph  de  radice  efle  rati, 
punftantes  chieb  h.  e.  dolere  fecit,  flagellavit,  ver- 
tunt: flagellat  omnem  filium,  quem  fufcipit:  fenfu 
magis  luculento. 

Pf.  22.  In  textu  illo  multum  controverfo : fode- 
runt manus  meas,  & pedes  meos:  (pag.  68«  & 124«) 
chaph  in  foderunt  Judaei  dicunt  efle  fer  vile,  aleph 
efle  radicale,  vertuntque  fient  leo , Chriftiani  ilii, 
qui  textum  hunc,  licet  evidentiflime  corruptum,  vo- 
lunt tamen  a depravatione  efle  immunem , dicere  fo- 
lent  chaph  efle  radicale,  aleph  more  Arabum  inter- 
feri*  quali  a chur , flve  charah  fodit,  jod  vero  loco 
vav  in  textu  politum  indicio  efle  pluralis  conftru- 
fti,  vertuntque:  f odientes , addi  alepb , ut  a chari , 
quod  ell  loco  charim  tn  litera  ejetta,  h.  e.  primo- 
res .4.  Reg.  11.  v.  4.  & 19.  diftinguatur , obfer- 
vante  Altingo  feft.  V.  de  nomine  pag.  128.  Job.  3. 
5«,  chimrire , atrores  chaph  radicali,  feu  Domina: 
fenfus  eft : percellant  natalem  meum  diem  atrores 
fpifliflitni , Cimmeria  tenebrae : vel  ut  amaritudo  fit , 
leu  bemerore,  bimrire  amaritudine  involvatur,  (hinc 
Lat.  moeror)  chaph  fervd. Complura  iftiusmodi  in 
medium  profert  Hieronymus  Comment.  in  Proph.  e. 
gr.  matior-,  fi  ma  (ait)  fit  praepofitio , de  Tyro , fi 
autem  unus  fermo , munitionem  fonat;  alibi.  Bafari 
caro  mea  ex  eis,  befuri,  in  recedere  me,  feu:  cura 
receflero  ab  eis.  &c. 
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caufa  fuit,  ut  in  ipfo  Jordanis  tranfitu  omnes  oc- 
ciderentur , fcf  ceciderunt  in  ilio  tempore  de 
Ephraim  42.  millia.  Petro  quoque  fua,  Galilaeis 

firopria , & a puriori  Jerofolymitana  diverfa  dia- 
eftus , qua  literae  Aleph , & Ain  confundeban- 
tur, exitio  fuit,  fuffecitque,  ut  proderetur  Matth. 
26.  73.  Mare.  14.  70..  Jam  tum  prona  fuit  in 
deferiptione  exemplarium  ex  diverfitate  diale- 
ftorum  erroris  occafio.  Prolixius  iftud  perfequi- 
tur  Buxtorfius  in  Lexico  Chaldaico  Thalmudico 
Rabb.  voce  galil  pag,  434»  • 

Caujfa  Quarta. 

Incertitudo  ejus,  an  litera  in  textu  occurrens 
.radiculis  fit , vel  fervilis , & haec  anformativa 
vocis,  aut  mere  protfixa . Norunt,  etiam  qui 
jBiblicaj  linguae  V.  T“  vix  prima  rudimenta  per- 
ceperunt, e XXII.  literis,  XI.  (proinde  dimidium 
Alphabeti)  efle  ferviles  h,  e.  jam  pertinere  ad 
radicem , jam  eo  folum  fine  accedere , ut  ex  ra- 
dice conjugationes,  tempora,  perfonas,  fubftan- 
tiva , adje6tiva,  generaque  forment , & efficiant, 
aut  vicem  obeant  noftrarum  praepofitionum.  Con- 
tinentur hoc  mnemofyno:  Mofche  chathabh  el- 
enu.  h.  e.  Moyfes  fcriplit  ad  nos.  Porro  non  in- 
frequenter  nullum  fuppetit  medium  cognofcen- 
di,  an  hujusmodi  litera  fervilis  , modo  fuo  fun- 
gatur officio,  & fi  ita : num  formativa  fit,  aut  prae- 
fixa: vel  ad  radicem  potius  pertineat,  alio  fenfu, 
!i  pro  radicali , alio , fi  pro  fervili  lumatur , na- 
fcituro.  ( t ) Accedit , literas  vulgo  yuiefcentes, 

‘-  aut 


(t)  Quaedam  exempla  in  fuperioribus  allata  huic  loco 
non  inepte  accomodantur.  Gen,  41.  43.  illud  abrech 
Cpag.  694.)  prout  Aleph  vel  concipitur  formativum 
conjugationis,  vel  radicale  vocis  ab  &c.  Hier,  in 

com- 
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fiut  quiefcibiles  shevi  h.  e.  Aleph,  He,  Vav, 
Jod,  quandoque  haerere  in  textu  ociofe,  mer& 
ornatus  caufa,  (ut  fupra  di&um  in  voce  Melchi- 
fedech  pag.  582.)  aut  folam  produ&ionem  fylla- 

. bae  • 


comment.  Pf.  10.  1.  transmigra  in  montem  ficut 
paiier  (pag,  125.  1.  6.)  Hebr.  transmigra  in  montem 
veftrum  ( loco  ficut ) paller.  Defcriptores  vav  exile 
oculo  errante  praetereuntes  chemo  h.  e.  ficut  in  ehem 
h.  e.  veftrum  male  transformarunt,  & jundturam  fe- 
cerunt vitiofam.  Semper  mihi  potior  erit  70.  viro- 
rum leftio,  noftrse  mater,  fynaphia  (h.  e.  contextu) 
poftulante : Dicunt  amici : ecco  peccatores,  hoftes  no- 
ftri  intenderunt  arcum,  paraverunt  fagittas  fuas  in 
pharetra , ut  fagittent  in  obfcuro  reftos  corde.  Non 
eft  medium  aliud , in  pedibus  falus , fugi  te , velut 
avis  in  montem,  lcymm  quippe  tutum,  proripe ! 2fod 
ne  fit,  aut  vav-  codices  Hebr.  variant,  duplex  men- 
dum in  Hebr.  agnofeit  Calmetus , locum , librario- 
rum vitio  poli  tempora  S.  Hieronymi  corruptum, 
' dicit  Bellarminus.  De  ave  ad  avem  convertamur! 
Pf.  103,  ij.  herodii  (h.  e.  Do&oribus  Hebraeis,  ait 
Pagninus,  milvus  albus,  vel  ftruthio,  vel  ardea,  vel 
fulica  Germ.  al.  habicht,  al.  kibitz,  & quid  non  aliud  ?) 
(iomus , feu  nidus  dux  eft  eorum , nempe  nidorum, 
Dux  h.  e.  maximus:  vult  Sacer  feriptor  dicere:  ni- 
dus ciconia,  quae  herodius,  feu  helodius  e graeca  vo- 
ce dicitur,  (ficut  hirudo  a fimili,  quafi  paludinofa) 
quod  en  fielodefi,  h.  e.  locis  irriguis,  paludinofis, 
pratisque  virentibus  pafeitur,  eft  maximus,  & cete- 
ris nidis  avium  (velut  in  caput  eft,  & in  principem) 
eminentior,  grandiorque.  Vocem  enim  fontis  chha- 
fida  ciconiam  valere  vir  in  his  maximus,  Samuel  Bo-? 
chartus  non  tantum  folide,  fed  amoene  etiam  docet, 
& demonftrat  pag.  327.  quamcunque  aliam  avem  di- 
vinent alii,  Sapientilfimam , & altiffunam  Omnipo- 
tentis providentiam,  qua  omnia  congruenter  naturis 
rerum  difpofuit,  enumeratione  partium-  commendat 
author;  ante  ferebat,  fuper  cedris  Libani  aves  ni- 
dificare, modo  fubjicit,  nidis  ceterarum  eum,  qui 
eft  ciconix,  magnitudine  pracellere,  Itj»  70.  quit 
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bae  notare , feu , ut  vulgo  loqui  amant : efle  pa- 
ragogicas , ( produ&ivas  fyllabae  ) alias  vero  ad 
ienfum  facere.  Pf.  47.  v.  ult.  Iple  reget  nos  in 
fecula  (pag.  127.)  diriget  nos,  ut  pallor  ovem 

pe- 


beth  rati  funt  efle  fervile , berofcham , in  caput 
eorum;  at  fi  beth  ponatur  radicale,  & berofch  pro 
una  voce  fumatur,  non  ducem,  feu  caput,  fed  abie- 
tem fonat:  ciconix  abietes  (berofchim)  jiint  domus 
ejus,  h.  e.  ciconia  pro  nido  funt  abietes,  in  abieti- 
bus illa  nidificat.  Differentia  exigua:  fi  poftulas, 
quam  ego  hic  leftionem  praferam  ? fontis.  Jer.  2.  34. 
metzathim  lirigaftt  interpretes,  an  inveni  eos,  ut  ha- 
bet Vulgata,  vel  invemjli  eos  cum  Rabb.  Salomone, 
Vatablo,  & Fagnino  verti  debeat.  A£que  ambiguum, 
an  Ex.  2. 10.  fenfus  fit,  infantem  Moyfen  a filia  Pha- 
raonis  de  aquis  eduftum,  vel  a matre,  de  aqua  tuli 
eum : mefchithihu,  vel  tuiijli.  ler.  2.  36.  in  omnibus 
his  Hebr.  ellah.  pro  fubftantivo  habent  70.  elah,  in 
quercubus.  Azal,  thezeli  abibis  Vulgata  : vilis  fafta 
es  d 3«/;  Gen.  30.  11.  bci  gdd  venit  fortuna , begad 
in  fortuna  h.  e.  feliciter.  Verbofior.  in  h.  1.  Caline- 
tus , ardua  Junt  in  hoc  textu  multa , inquit : venit 
turba,  exercitus,  miles,  profperitas:  cum  prolis  hu- 
jus nativitate  venit  turma , ego  mater  fum  turmae  fi- 
liorum. Gad  Jovis  aftrum,  cujus  felix  creditur  influ- 
xus; folem  dicit  Calmetus;  gud  bonum  fignificat 
Arabibus,  non  fecus,  ac  Germanis,  Jer.  2.  v.  ult. 
bamah  excelfum,  Gr.  ypfoma,  betb  fervd  bemxh  in 
quo?  Pf.  62.  2.  Deus,  Deus  mens  ad  te  de  luce  vi- 
gilo h.  e.  fummo  mane  furgo,  & illico  ad  te  cogita- 
tio mea:  fitivit  in  te  anima  mea  h.  e.  tam  ardenter 
cupio  te  o Deus  frui,  velut  aeftu  arefcens,  anhelus 
petit  aquis  fatiari , quam  multipliciter  tibi  caro  mea 
nempe  adhserefcit,  inhiat,  acquiefcit.  loco  quam 
multipliciter  Hebr.  chamah , ajunt  vulgo  chaph  efle 
radicale  chamah  verbum  lamed  he , he  punfto  .in 
ventre  gravari,  unde  tribus  aliis  fic  he  mobili  fcriptis 
adnumeratur , valetque  concupifcere , concupivit  te 
corpus  meum-.  Ita  Symmachus,  & plerique  chamah 
verbum  efle,  & defiderare  valere  arbitrantur,  fed  quia 
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perenniter,  in  sternum.  Bene  indubie;  ita j yain 
& Lamed  1'unt  de  radice,  yolamim,  Jfcem.  - - 
oth  fecula,  aeternitas;  fignificatio  ab  yslsm  puer, 
sietas  pueritiae , hinc  Chaldaeus  transfert : iple  du- 
cet 


in  unico  hoc  loco  occurrit,  alii  transferunt,  te  intuetur, 
expe&at,  languidos  habet  ( prse  defiderio)  oculos: 
Aquila  extenfa  eft , volat,  aut  intenta  eft.  70.  che~ 
mah , vel  chammseh  legerunt  cum  Theodotione , fi- 
cut  quid  feu  quam  multipliciter  Gr.  pofaplos , (non 
pofaplos,  quam  fimpliciter)  Calmetns  fic:  chamah 
pro  verbo  fumendo  vox  Hebrsa  non  eft,  ita  igitur 
hunc  verficulum  explico  cum  fequenti  conjun&um : 
ut  caro  meafitit  te  (repeto  verbum  procedentis  ver- 
ticuli) in  terra  deferto,  arida , & inaquofa , v.  3. 
fic  in  fancto  templo  tpo  videbo  te.  „ Prodit  altei; 
cum  apparatu  eruditionis  fuse  non  vulgaris , &,  quod 
verum  eft,  adducit,  chamah  Arab.  valere  cocutivit, 

& in  V,  conjugatione  in  incertum  vagatus  eft,  itaque, 
verti  debere:  caro,  feu  corpus  meum  quaquaverlum 
‘ oberrat,  & veftigat  te. 

Ifai.  53.  9.  Et  dabit  Chriftus  impios  Judaeos  pro 
fepultura  h.  e.  ad  fepulturam,  live  internecionem  per 
Titum  Vefpafianum,  6?  divitem  quemlibet  Pharifieo- 
rum  pro  morte  fua  h.  e.  morti  tradi  faciet  pro  illa- 
ta fibi  nece.  Vel:  dabit,  conftituet  Deus  Pater  Chri- 
fti  fepnlcrum , five  locum  fupplicii  cum  impiis  duo- 
, bus  latronibus , & divitem  conftituet  Jofephnin  ab 
Arimathoa  Matth.  28.  57 . pro  morte  eius  honorifice 
curanda,  ut  divitis  hujus  tumulo  fepeliatur,  & re- 
condatur. Vel:  Pater  impios  Ethnicos  Chrifto  da- 
bit ad  fidem  eos  adducendo,  pro  eo,  quod  ipfe  pro 
nobis  tanta  perpeflus  fit,  & morte  fublatus  fuerit, 

& divites  etiam  aggregabit  Ecclefiae  Chrifti,  ut,  quo- 
niam pro  peccatis  hominum  animam  pofuit  , videat 
femen  Iong^vum  h.  e.  pofteritatem  per  fecula  fuc- 
cefluram , ut  generationem  ejus , (vox  dor  polyfema) 
h.  e.  inter  alia,  Chrifto  generandam  per  fidem  pofte- 
ritatem  prae  multitudine  netno  queat  numerare.  Sed  * 
Theologica  tango!  videfis,  quod  Philologia,  fed  non 
citra  influxum  in  fenfum  realem  fuppeditat:  bema- 
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cet  nos  in  diebus  pueritie  noftrae;  quia  vero 
yolam  proprie  fecretum,  latens,  & occultum 
notat,  vertendum  cenfent  alii:  ipfe  (Deus)  du- 
cet n6s  in  arcanis  providentiae  fuae.  Eadem  vox 
Pf.  15.  20.  occurrit*  Yal  fepgrant  plerique 
* - wutAj 


'thav  h.  e.  ut  vertitur  paflim,  in  mortibus  ejus , non 
efle  duas  voces , ut  beth  fit  prxfixum , fed  unica 
voce  dici,  beth  radicali,  barnan  h.  e.  excelfum,  uti 
altare,  monumentum  Jepulcrum,  quemadmodum  Grae- 
ce bomos,  bema,  ac  Syriace,  & Arab.  eadem  vox 
‘ufurpatur,  kametz  in  fchva  correpto,  vav  qniefcente 
ejefto,  bemothav  valere  excelfd  ejus,  ut  kabhtzr ,' & 
bamoth  fynonyma  fint , fibi  de  more  refpondentia  : 
conftituit  Deus  Pater  Chrifto  cum  impiis  fepulcrum 
ejus,  & cum  (yafchi’r  di  vite- tumulum  ipjius.  Caput 
hoc  Ifaix  adeo  clare  Chrifti  patientis  exhibet  imagi- 
nem , ut  tefte  Pay  va  L.  4.  defens.  Trident.  fidei,  plu- 
res  ex  Africa  Judai  patria,  bonisque  fortunae  relidis, 
ad  fidem  Chr.  converfi  fuerint,  maxime,  quod  loco : 
percuffum  a Deo  v.  5.  vidimus,  legerint  percujjum 
Deum,  ut  legi  poteft,  quidquid  obludentur  alii: 
jnuchchxh  ^lohim,  poetice  tranfp.  .Elohim  much- 
chaeh:  vel  fubftantive  machchseh  percuffio,  flagellum 
Dei,  h.  e.  a Deo  percuflus,  vel  Deus  percullus. 
Propolitiones  non  paucat  hoc  loco  varium  fenfuin  fa- 
ciunt in  Hebraeo,  fraudi  Judaeorum  aliquid  tribui  po- 
teft. (pag.  too.)  v.  7.  oblatus  eft,  quia  ipfe  voluit ; al.- 
accejfit , vel  accedere  fadus , oblatus  eft  , & refpon- 
fum  eft  ei , feu  audivit,  al  exigebatur  ab  ipfo  poena 
pro  nobis,  & affligebatur , humiliabatur  pro  nobis. 
propter  fcelus  populi  mei  percujji  eum : a me  eft  ei 
plaga.  70.  & Theodotion  aliter  pundarunt.  Lamo 
pro  lahem  eis:  vet  pro  Io  ei  ponitur,  ut  Ifai.  44. 
15.  & omnes  Grammatici  notant  lamo  pro  ratione 
fenfus  valere  etiam  Io,  feu  poni  lingulariter , hic 
vero  contextus  femper  de  uno  percullb  loquens  ita 
exigit.  Vel  locus  fecundum  quid  corruptus  eft,  cura 
70.  legerint:  per  iniquitates  populi  echthe  eis  ihana- 
ton,  dudus  eft  ad  mortem,  h.  e.  niggafc.  Hebr.*ut 
\ 1.  Sara.  13.  6.  vel  niiggay  lamoth , uno  thau  addito. 


Digitized  by  Goojle 


— 7°3 

muth  * & vertunt  fuper  morte ; non  vacat  me* 
tniniffe,  quam  diverfis  chartas  commentis  im- 
pleant interpretes  in  h.  1.  de  cantatricibus  puel- 
lis (yalamoth  enim  funt  virgines)  cogitat  Calme- 
tus,  ftatuitque  vocem  yaLamoth  loco  moven- 
dam, jungendamque  Pfalmo  fequenti,  qui  com- 
pofitus  fuerit  pro  choro  Virginum*  Nulla  auto- 
ritate  , neque  folido  fatis  fundamento» 

Caujfa  Quinta . 

Incertitudo  figniricationis  litterarum,  aut  vo- 
cum, quibus  Latini  Termonis  praepofitiones,  con- 
jun&iones,  aliseque  hujusmodi  particula:  expri- 
muntur. Litterae  illae  apud  Grammaticos  techni- 
ca  voce:  mofche , vechaleb  ethan:  Mofes  & • 
Chaleb  J 'ortis : vel  ordine  fuo:  bohu  chol  mafch: 
inanitas  omnis  recejjit:  denotantur,  beth  vulgo 
exponitur  in , verum  non  eft  ulla  in  Latino  pra- 
politio,  cujus  aliquando  non  fungeretur  officio,  va- 
let nempe  cum  focietatis,  auxilii,  vel  inftru- 
menti;  pro. , propter , E , vel  ex : contra , inter: 

^ ut  benediCta  tu  in  mulieribus:  de.  Eli  etiam 

* nota  quafi  nominativi,  beth  eflentiae:  Moyles, 

& Aaron  in  facerdotibus  ejus : > penes , juxta  „ 
non  vero  femper  intus:  per.  Rom*  3.  24.  per 
redemptionem,  quae  eft  in  Chrifto  Jefu:  h.  e. 
per  ipfum.  Eph.  5.  32.  Sacramentum  hoc  ma- 
gnum eft,  ego  autem  dico  in  Chrifto,  & Eccle- 
fia, Corn.  a Lap.  inter  alia  dicit,  beth  valere 

* cafum  gignendi , vertique  pofle : ego  autem  di - 

(■  co  Chrijli , Ecclefice ; vel  per  hendyadin : in 

* Chrifti  Ecclefia:  vel:  propter , ex , ex  figniiica- 
' • tione  conjunctionis  Chrifti  cum  Ecclefia.  Pf.  67. 

1 19.  accepifti  (fignificat  etiam  dedifti , ut  Apo- 

ftolus  reddit , lakachh  hebr.)  dona  in  hominibus, 
h.  e.  beyabhur  propter  homines,  in  gratiam  ho- 
1 rni- 
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minum,  feu  hominibus.  3.  Reg.  8.  9.  in  arca  au- 
tem non  erat  aliud,  nili  duae  tabulae  lapideae, 
quas  poliierat  in  ea  Moyfes  in  Horeb,  quando 
pepigit  Dominus  foedus  cum  filiis  Ifrael.  C011-' 
tradicere  videtur  Paulus  Hebr.  9.  4.  in  arca  erat 
urna  habens  manna,  & virgam  Aaron,  quae  fron- 
duerat. Varias  inter  refponfiones , quartam  vul- 
go alfummunt  cum  Corn.  a Lap.  in  hic  apud 
Paulum  valere  penes , juxta:  intus  non  erant, 
erant  tamen  juxta  arcam  urna,  & virga;  & iic 
tanta  uno  i£tu  tollitur  difficultas ; fed  manet  ad- 
huc incertum,  num  in  hoc  loco  venes  valeat. 
Pf.  150.  Laudate  Dominum  in  fanftis  ejus:  eft, 
qui  vertat : propter  fan&itatem  ejus : vulgo  ver- 
titur: in  fanftuario  ejus,  h.  e.  in  templo,  (pag. 
414.  & 610.  liu.  4.)  In  dotlrinis  glorificate  Do- 
minum, in  infulis  maris  nomen  Domini  Dei 
Ifrael.  Hebr.  loco  in  doctrinis  habet  baurini , 
beer  in  piyei  valet  explicuit,  dofrrinam  expla- 
navit. Alii  vertunt  beth  fumpto  pro  in,  itj.  igni- 
bus, feu  illuminationibus,  accenfis  facibus.  Val- 
de multi:  in  cavernis , etiam  troglodytae,  (pag. 
493.  lin.  29. ) & qui  fubterraneos  habitant  re- 
celfus , laudent  Deum,  or  enim  peraleph^  & 
vav,  etiam  valet  vallem,  fpeluncam.  Ifai.  n. 
8.  & 18.  4.  ac  25  19.  alii,  jod  excidifle,  vel 
or  ufurpari  pro  jeor , in  fluminibus , qui  penes 
flumina  incolitis.  Alii  aleph , alternare  cum 
chheth,  bachhurim,  eletti  populi,  vel  cum  he , be- 
harim,  laudate  Deum  in  montibus.  Quis  hanc  Ifai® 
voculam  C.  24. 15,  certo  nobis  exponet  fenfu '? 

Deut.  1.  1.  Jofue  r.  15.  haec  funt  verba, 
quae  locutus  eft  Moyfes  ad  omnem  Ifrael  trans 
Jordanem , fudat  hic  Calmetus,  Moyfes  uti- 
que Jordanem  nuuquam  tranfiit,  10  ajunt  yat - 
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h<tr  duo  contraria  valere , cis , & trans , quod 
negant  alii : verum  eft,  totum  a fitUj  & ftatione 
pendere,  quod  mihi  eft  trans,  akeri  e regione 
in  adverfa  parte  fluvii  confiftenti  eft:  cis.  2r*  Haec 
verba  inferta  fuifle  ab  iis  tardius,  qui  optis  Moy- 
faicum  in  5.  Libros  digeflerunt,  quibus  jam  trans  , 
Jordanem  fuere  hsc,  quae  populo  olim  ante  tra- 
jeftum  Jordanem  erant  cis;  nam  Librorum  \Toy- 
faicorum  diftributionem  penitus  ex  arbitrio  elfe. 

3°  Yeber,  unde  Graecorum  hyper,  Latinorum 
fuper,  Germanorum  Uber,  nec  valere  trans,  nec 
cis , fed  tantum  ad  latus , ad  partem,  e regione* 

1.  Reg.  14.  40*  4*  24.  - 4n  Quam  facile  unico 
quali  flatu  diflipafti  omnia , fi  yabcer  fubftantivd 
capiens,  (omnia  enim  adverbia  reipfa  funt  in  He- 
braeo mera  fubftantiva)  attendas  elfe  be:  beyceb*  ■ 
hcer , in  tranfitu , feu:  in  procin&u  ad  tranfeun- 
dum  Jordanem:  dum  toti  in  eo  fumus,  ut  tran- 
feamus,  omniaque  ftudia  noftra  eo  convertimus, 
fed  multis  obftaculis  impedimur,  dicimus  nos  elfe 
in  tranfitu;  lic  clarius  redderetur,  & Naturalifta- 
rum  cavilli  fponte  conciderent!  non  tantum  fitus, 
atque  loca  in  contextibus,  ubi  beyaebher  iftud 
occurrit,  fed  littera  pnefixa  be  evincit  non  trans^ 
fed  in  tranfitu,  in  transgreflione , h.  e.  rurfuS 
ex  circumftantiis : in  praeparatione  ad  transgreflio- 
nem  Jordanis : verti  proprid  debere.  Hac  explica- 
tione non  Vulgata  reprehenditur,  quae  vocem 
yabctr  prefle  reddit,  fed  fenfus  ejus  declaratur* 
He  inter. alia  eft  interrogativum,  , num? 
ut  Hungaricum  ha:  an  autem  interrogatio  talis 
affirmet,  aut  neget,  manet  fiepe  dubium*  Job 
5.  I.  voca  er ji  efi?  qui  tibi  refpondeat , ni- 
mirum tibi,  & ferttentia»  tuae  aflentiendo,  Eff  ad 
aliquem  fanBorum  convertere , qui  tibi  conlen* 
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tiat,  & patrociuetur ; ait  Eliphaz  amicus  Jobo. 
Heterodoxi  vulgo  reddunt:  voca  modo , an  ejl 
refpondens  tibi?  £j  ad  quem  exfanbtis  refpicies? 
hajefch  yoncecha , ve  ctl  mi  mikkedafchim 
thiphnceh?  mi,  quis,( ut  apud Hungaros  quid?)  in- 
terrogativum eft , fed  etiam  valet  aliquis , quis- 
piam ; nihil  facilius  foret,  quam  Vulgatas  ver- 
lionem  hic  defendere,  poftquam  ei  70.  Chal- 
dseus*  ipfeque  Lutherus  quoad  pofteriorem  ver- 
fiis  partem,  fuffragantur.  Sed  ajunt , voca  Ji  efl : 
item  ad  quem  ex  fanetis  refpicies?  asquipolle* 
re  huic  propofitioui nullus  eft,  ad  nullum  fan- 
ftorum  potes  refpicere,  qui  tibi  auxilietur;  un- 
de excluditur  potius,  quam  fvadetur  recurfus 
ad  fanftos,  aut  invocatio  eorum;  atque,  hinc 
Bellarminus  reprehenditur  a Rambachio  inflitut. 
Hermen.  C.  3*  §.  10.  verti  namque  oportere 
ad  neminem  de  fanftis  refpicere  potes  ad  cau- 
fam  tuam  defendendam  : quae  fi  cogitalfet  (ait)  Ro-  * 
bertus  Bellarminus,  nunquam  fane  fcriplilfet  de 
verbo  Dei  L.  2.  C.  12.  ebrium  fortalfe  fuilfe 
Chemnitium  noftrum , quum  invocationem  San- 
iorum hoc  difto  probari  polle  negaverit.  ,,  Pro 
certo  ponunt  ifti:  ha  asquivalere  in  propofitione 
affirmanti  negationi : fed  falluntur:  e.  gr.  1.  Reg. 
10. 24.  & dixit  Samuel  ad  omnem  populum  ha  rei- 
them  num  videtis,  quem  elegit  ipfum  Domi- 
nus? h.  e.  utique  fane  videtis  : & clamavit  om- 
nis populus,  & ait:  vivat  Rex.  ita  & Ezech.  8. 

6.  Jer.  31.  20.  Eliphazi  fermo  potius  fupponit, 
iis,  qui  revera  innocentes  funt , & praeter  meri- 
tum patiuntur,  fanftos  affiftere,  & patrocinari, 
five  dein  viventes,  five  mortuos,  aut  Angelos, 
quorum  unum  C.  praeced.  v.  15.  dicit  fibi  appa- 
ruilTe,  dixiifeque:  neminem  innocentem  a Deo 
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affligi;  unde  nunc  caufse  fuse  confifus  urget  Jobum, 
& dicit,  nullum  ex  Angelis  reperturum  Patro- 
num caufse  luae 9 non  quod  piis,  & juftis  calami- 
tate preffis  opitulari  nequeant,  fed  quod  Job  ta- 
lis' non  fit,  utpote  qui  propter  demerita  fua  ple- 
ftatur.  Certum  proin  manet  heterodoxos  ex  hoc 
textu  Sanftorum  interceffionem  impugnare  noti 
'•  polfe , alioquin  fandiorum  viventium  pro  aliis  vi- 
f-  ventibus  preces  impugnarent,  quod  eft  contra  S* 
Paulum,  & C.  42.  8.  Capitis  23.  verfum  23.  relpi-* 
& cere  debuerant:  Ji  fuerit  pro  eo  Angelus  lo- 
auens , unus  de  millibus , ut  annunciet  (Deo) 

} nominis  aequitatem , miferebitur  ejus.  Hebr. 

® malaach  melit ^ ; Angelus  1‘vaviloquus , orator , 

pro  eo  intercedens;  non  homini  le  Adam:  fed 
1 hominis  aequitatem  Deo : lamed  enim  non  tantum 

# Dativi,  fed  etiam  eft  nota  genitivi,  ficut  apud 
& Hungaros,  rei  pofleffle  dum  luffixum  additur, 

pofleflor  Dativo  redditur:  a 7.  embernek  igaz- 
sagat.  Miferebitur  ejus,  nempe  fi  Angelus  ora- 
$ verit  dicens:  libera  eum. 

Vav  valet  &T9  copulativam  particulam,  fed 
induit  pro  ratione  fenilis  omnium  aliarum  parti- 

* cularum  jungendi,  aut  disjungendi  fignificatio- 
$ nem,  univeriim  20.  fignificata  habet  uncus  i fte. 

Confecutivd  atque  ideo : aut , vel  disjundlivd 
ci  Apoc.  1.  v.  3.  in  illo:  nili  manducaveritis  car- 
it' nem  filii  hominis , biberitis  eius  fanguinem : 

3'  Catholici  bene  reponunt,  feufum  elfe : aut : quam- 

it  vis  non  defint  aptiores  loco  folutiones  apud  Dog- 
!tv  maticos  videndse : Joan.  6.  54.  ad  mentem  audi- 
ti) torum  Juorum,  putantium  carnem  hanc,  more 
ji»  communi,  dilfedtione  partium,  ut  alias  carnes, 
f & ad  nutrimentum  corporis,  quale  panis  mo- 
W do  mirabiliter  multiplicatus  prseftitit,  edendam 
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dici , reponit  Chriftus , ad  intelligendam  hanc 
manducationem  fupernaturali  gratia  opus  effe, 
carnem  edendam  revera  fuam,  qu;e  eft  deftina- 
ta  offerri  pro  vita  mundi,  fed  non,  ut  effeftus 
producat  vitae  temporalis,  ut  manna,  puta:  nu- 
tritionem  corporis,  & robur,  fed  illos  fpiritua- 
les  animae,  qui  aeternam  vitam  operantur;  dum 
tamen  hac  etiam  praemiffa  expolitione,  a car- 
nis, & fanguinis  manducatione  craff<§  accepti  pa- 
riter abhorrerent,  ut  adeo  nec  unum,  nec  aliud 
velleht  credere,  & facere,  affeverat  eum,  qui 
feu  utrumque , feu  alterutrum  facere  detredlave- 
rit,  (velut  indignum,  impoflibile,  aut  inconve- 
niens) vit£  aeterni  cariturum;  ex  quo  prorfus 
non  fequitur,  quemvis  utraque  fpecie  aclu  fu- 
mere  debere  corpus  Chrifti;  lege  Salvatoris  id 
unum  ratum  cenfeo,  ut  neutrum,  non  carnem, 
non  fanguinem  fummere  quispiam , tamquam  in- 
dignum , & inconveniens  perhorrefcat. 

Idem  Vav  fepe  exegeticum  eft,  feu  decla- 
rativum prioris,  alias  finem,  five  fcopum,  in- 
tentionem exprimit:  dimitte  populum,  & (ut) 
facrificabit  mihi.  Rationem  reddit  prioris:'  ira- 
tus es  nobis,  & (quia)  peccavimus.  Jephthe 
Dux  populi,  cum  votum  vovit  Domino  dicens: 
Si  tradideris  filios  Ammon  in  manus  meas T 
quicunque  de  foribus  domus  mea  mihi  occur- 
rerit revertenti  cum  pace  (hoc  eft  feliciter,  & 
cum  vidloria)  eum  holocaujlum  offeram  Domi- 
no. Et  vidtis  Ammonitis,  occupatisque  20.  ci- 
vitatibus, vidlori  reverfo  unigenita  filia  cum  tym- 
panis jubilationis  Iseta  occurrit.  Quoniam  Judic. 
11.  v.  30.  & 39.  fecit  ei  ficut  voverat.  An 
reipfa  filiam  offerendo  in  holocauftum,  vita  pri- 
vaverit, quod  juxta  70.  Vulgatam,  Syrufn,  Ara- 
bem, 
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: bem , ipfamque  fa&i  veritatem  ftatuendum  vide- 

, . tur,  vel  tantum  perpetuo  virginem  effe  jufferit, 

eruditiffimis  differtationibus  agitatur.  Heterodo- 
i xorum  admodum  copiofi  virginitatem  Deo  ob- 
ftriftam,  atque  a filia  confentiente  fervatam  fuilfe 
volunt , quo  confiteantur  neceffe  eft,  antiquo  jam 
i evo  rem  iftam  de  meliori  bono  habitam  efle , & * 
Deo  placentem,  ad  Hebr.  ii.  32.  fadius  eft  enim 
fpiritus  Domini  fuper  eum , dum  voverat.  Hoc 
i ut  evincere  polfint,  unicum  eft  praefidium  1 o fo 
j afchcer,  debere  verti  non  quicunque fuerit  egreffus 

de  foribus  domus  meet , hoc  enim  hominem  de* 
y terminate  notaret , fed : quodcunque  fuerit  e- 
1 greffum , neutro  genere : afchcer  enim  eft  om- 
!•  nis,  adeoque  incerti  generis  :*  erit  Domini  Je- 
i hovae , ejus  cultui , & minifterio  tabernaculi  per- 

i,  petuo  virgo  confecrabitur , fcr,  h.  e.  aut  offeram 
t illud  in  holocauftum , fi  fuerit  objeftum  aptum , 

quale  non  eft  homo,  qui  tamen  Deo  fpecialiter 

j.  offerri , & virginitate  fervata  ei  mancipari  poteft. 

t v.  39.  virginitatem,  ideft  mortem  ante  matri- 

monium etiam  immo'anda  deflere  potuit.  Radi- 

1 culam  multijugae  fignificationis  thinnah  hic  inver 

ie  niunt,  qua  fe  tueantur,  quafi  non  ad  lamentan- 

dum,  fed  ad  colloquendum  ei  aliae  puellae  fodales 
pofterioribus  annis  indudta  confvetudine,  conve- 
nerint. Verum  Thargum,  & 70.  Vulgatae  con- 
j fentiunt,  ad  lamentandum  (propter  fublatam  e 

j.  medio  lociam)  conveniffe.  Gen.  14.  18.  Mel- 

j.  chiledech  Rex  Salem  proferens  panem,  & vinum 

(erat  enim  facerdos  altiflimi)  benedixit  (Abraha- 
,A  mo)  Lutherus  vertit:  - - trug  Brod,  und  Weiu 
„ herfiir,  in  gloffa  marginali  addit:  nicht  dafs  es 
j.  opferte,  fondern  dafs  er  die  Gaft  fpeifet,  und 
ehret.  Quafi  fpoliis  dites,  & fatiati  eguiffentl 
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& vero : demus  etiam  refe&os  per  Melchifedech , 
moris  nonne  fuit  ex  oblatis  in  facrificium  partem 
fummere  ? adeo  unum  non  excludit  aliud ; fed 
hoc  extra  rem  praefentem : intentus  Lutherus  eo, 
ne  ex  hoc  textu  Catholici  argumentum  forment 
pro  oblatione  panis,  & vini,  quae  fit  facrificium, 
feu:  pro  facrificio  Milfae,  i°  aliter  interpungit, 
ficque  fenfum  mutat,  protulit  panem,  & vinum, 
hic  ponit  pun&um , ne  qua  facerdos,  adeoque  in 
facrificium  eduxiffe  credatur.  2<>  Quia  tamen 
adeft  in  textu:  erat  facerdos  altilfimi:  hoc  cau- 
te jungit  fequentibus,  unci  er  war  ein  Priejler 
des  hochjlen , und  feegnet  ihn.  Et  erat  facer- 
dos, & qua  talis  benedixit  Abrahae;  qua  vero 
proferens  panem  / & vinum  non  facerdotem,  fed 
opiparae  menfae  ftruftorem  egit,  & repraefenta- 
vit.  . Omitto  interpunctionem  eflp  contra  ipfum 
Hebraicum,  ubi  poft:  facerdos  altiflimi:  foph 
pafuk  feu  duo  craftiora  puncta  ponuntur.  ..Dico 
vav  feu  £/  hic  valere  enim , rationem  reddi , cur 
exire  fecerit , feu  produxerit  panem,  & vinum, 
nempe,  ut  facrificet,  nam  fuit  facerdos  altiili- 
mi,  ut  antiqui  in  verfionibus  fuis  agnoverunt, 
fic  enim  determinat  additum:  facerdos:  licut 
alias  ex  adjunCtis  definitur  haec  fignificatio  ejus 
etiam  juxta  Lutherum  Gen,  20.  3.  Tu  Abime- 
lech  morieris  propter  mulierem , quam  tulijli , 
habet  enim  virum.  Hebr.  Es*  ipfa  eft  maritata. 
Luth.  dann  fie  ift  eines  Mannes  Eheweib,  Sic 
Ex.  13.  j 5.  IV.  Reg.  17.  14.  II,  Paral.  32,  9. 
Vav  quandoque  inchoat  Propheticum  librum : Et 
faCtiim  eft  verbum  Domini  ad  Ezechielem  &c. 
Aliqui  etiam  ex  Patribus  dicqnt,  facris  vatibus 
plura  a Deo  fuifle  revelata,  quam  fcripto  con- 
fignavefiut,  itaque  Prophetam  rem  quampiam 
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prsevie  mente  fui  fle  contemplatum , & cum  ea- 
dem id,  ad  quod  non  tantum  contemplandum, 
fed  etiam  defcribendum  impellebatur,  conjunxif- 
fe.  Verum,  licut  id  Prophetis  contingere  po- 
tuilfe , non  eft , quod  negem ita  pro  certo  fta- 
tuere  nolim;  quod  non  in  Propheticis  tantum, 
fed  hiftoricis  quoque  libris  idem  fieri  palfim  ob- 
fervamus;  reflat  dicendum,  vav  tali  loco  elfe 
partim  converfivum  temporis , partim , ex  more 
etiam  Arabum,  mere  inchoativum  fermonis,  , 
Rabbinis  propterea  diftum  thechhillath  haddeb- 
horim  h„  e.  principium  fermonis, 

Eth,  Chaph,  Lamed,  Mem,  Schin.  ,x 
Eth,  praepofitum  nomini  (ficut  poflpofitum 
Hungaris)  nota  eft  accufativi ; fed  faepe,  ut  fic 
maxime  cum  verbis  neutris,  nominativum  indi- 
cat: Nehem.  9.  19.  Dan.  9.  13.  (Reiuec.  Gram. 

C.  3.  Reg,  XIX.  de  Nomine.  Membro  VI.  Mayer 
pag.  345.)  Gen.  17.  5.  Non  vocabitur. ultra  no* 
men  tuum  Abram,  fed  erit  nomen  tuum  Abra- 
dam : Hebr,  lo  jikkare  yad  eth  fchimcha  &c.  Gen. 
si.  g.  100.  annorum  erat  Abraham,  cum  ei  nafce- 
retur  Ifaach.  Hebr.  behivvaled  lo  eth  Jitfchhak. 
Alias  eth  valet  cum  fpcietatis  Gen.  4,  2.  Eva  du- 
cit: Kanithi  ifch  eth  Jehovah , poflfedi,  feu  peperi 
virum  cum  Jehova,  feu  auxilianteDeo,  per  Deum. 
Lutherus  vertit:  poffideo  virum,  eumque  Je- 
hovam:  ich  habe  den  Mann  den  Herrn:  eft 
enim  eth  nota  accufativi;  notum  eft,  quantum 
pro  defenfione  hujus  verfionis  fuerit  disputatum. 
Chaph  ita  eft  nota  limilitudinis,  ut  fit  etiam  ve- 
ritatis : quafi  unigeniti  a Patre : h,  e.  reipla , tam- 
quam. Item  qualis , talis : quafi , circiter , 
circa • Lamed  eft  nota  Dativi , fed  etiam  Ge- 
nitivi, (ficut,  apud  Hungaros  in  polfeifivis)  at- 

Y y 4 que 


Digitized  by  Google 


que  ex  hac  ambiguitate  difputatur,  rerti  ne  de- 
beat mi^mor  le  David  Pfalmus  Davidis , vel 
Davidi  datus,  & pro  eo  compofitus,  ut  decan- 
taret; faltem  liquere  volunt,  fic  interdum  de- 
bere intelligi  in  titulis  Pfalmorum.  Idem  Lamcd 
accufativi  index  eft,  ut  II,  Reg,  3.  30.  haregu 
le  Abner:  occiderunt  Abnerum:  Pf.  138.  2.  in - 
tellexifti  cogitationes  meas  de  longe : Hebr. 
Bantha  lereyi  merdchhdk,  Plura  loca  refert 
_ Altingus  Grammaticas  fuae  pag.  431.  edit.  Fran- 
cofur,  1686.  fed  Syrismus  eft, 

Mem  e vel  ex , a vel  ab , ante,  prius , pree, 
prioritate  temporis,  loci,  dignitatis;  fervit  etiam 
circnmlocutioni,  qua  comparativum  efferunt,  ca- 
ret enim  hasc  lingua,  non  fecus  ac  ceteras  Orien- 
tales, gradibus  comparationis,  ac  fuperlationis , 
quod  interdum  non  modicas  offundit  tenebras  , 
uti  etiam  inopia  adje&ivorum  i ut  fi  dicam  Gen. 

1.  2.  Spiritus  Dei  ferebatur  fuper  aquas,  Dei 
an  fuperfativum  indicet?',  h.  e.  ventum  vehemen- 
tilfimum,  Ut  montes,  aut  cedri  Dei  eminentem 
altitudinem : vel  caufam  efficientem  h.  e.  ut  in- 
telligatur  ventus  a Deo  excitatus : ambigitur.  Luc. 
18.  14,  ab  illo : h.  e.  pras  illo,  feu  magis,  quam 
ille.  pag.  572.  lin,  18.  Gen,  49,  12.  de  Juda 
dicitur:  pulcriores  funt  oculi  ejus  vino,  & den- 
tes ejus  latte  candidiores.  Color  nigricantium, 
aut  rubicundorum  oculorum,  qualis  eft  vini  in 
regionibus  illis,  apud  gentes  ill£s  in  laude  po- 
nebatur, unde  Vulgata  comparativum  exprefiit; 
videtur  aliis  fimpliciter  pro  praspofitione  valere 
mem , rubebunt  oculi  ejus  ex  vino , candidi  , 
erunt  dentes  ejus  ex  latfe , nimirum  partem  il- 
lam terrae,  quam  Juda  accepturus  erat,  vinetis, 

& paliuis  abundaturam -cygneo  fuo  oraculo  pa- 
ter 
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ter  vaticinatur.  Pf.  129.  6.  interpun&ione  quo- 
que variata  vertunt  hodierni  mew,  prae , magis , 
ut  fit  nota  comparativi : anima  mea  magis  afpi- 
rat  ad  Dominum,  quam  nocturni  cuftodes  afpi- 
rent  folis  ad  ortum:  ita  jam  Chaldams,  & Aqui- 
la, & redte:  bene  tamen  etiam  nos  legimus:  a 
vigiiia  una  matutina  ad  alteram  matutinam  fufpi- 
rat  ad  Deum  anima  mea.  Pf.  4.  dedifti  laeti- 
tiam cordi  meo  a (fruttu)  tempore  frumenti,  vi- 
ni ^ & olei  fui  multiplicati  funt  (pag.  24.  lin. 
5.  & 407.  lin.  22.)  aliter:  dedifti  laetitiam  cor- 
di meo  prae  laetitia  illius  temporis,  quo  frumenti, 
& viui  optima,  & uberrima  eft  procreatio.  Job. 
28.  4.  mecenofch  h.  e.  magis,  quam  aegrotus,  al.  ab 
homine.  Vulg.  egentis  hominis.  Hoettingerus  Joh. 
Hem*,  in  analyfi  L.  Job.  Tiguri  1691.  tenues 
funt  Uc  ob  homines,  qui  alio  vagati  funt.  Polus 
in  fynopfi  Crit.  de  hoc  verfu  dicit:  Nemo  in 
hoc  verfu  interpretum  confentit,  adeo  omnes 
aliquem  fenfum  cdnjeftant.  Ifai.  59.  20.  Re- 
demptor ex  Sion  veniet,  al.  propter  Sion. 

Schoe  five  afchaer  eft  relativum  qui , quae , 
quod:  fed  etiam  Jicut,  quemadmadum , item 
loco  lemayan  h.  e.  ut,  eo  fine,  ut  Deut.  4.  40. 
vel  caufale  eft , quia,  ideo , quod ; vel  Ji,  cum , 
Lev.  4.  22.  vel  chen , ita,Jic  1.  Reg.  >15.  20. 
vel  ponitur  loco  vav  copulativi,  Ofe  12.  9.  Ec- 
cle.  5.  17.  Pf,  94.  11.  Ipft,  vero  non  cognove- 
runt vias  meas , quibus  juravi  in  ira  mea . Ad 
Hebr.  4.  aft  C,  3.  & iit  Vulgata:  loco  quibus 
eft  , ficut , uti  juravi  in  ira  mea.  Pf.  .44.  4. 
ha  He  vel  vocativum,  aut  nominativum  defig- 
nat,  ut  a vel  a%  apud  Hungaros  (pag. -448.  fia. 
31.)  ficut  Graecorum  ho , A^,  & vocatur  ha  iftud 
jediyah , h.  e,  notificativum , quia  determina- 
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tum  aliquid,  e.  gr.  certam  perfonam  indicat. 
De  hoc  articulo  Magiftri  Hebraei  pariter,  & Grce- 
ci  incertiflimis  praeceptionibus  dilcipulos  fuos  fo- 
lent  obruere.  Hier.  Athan.  Origenes,  Didymus 
Alexan.  Cyrill.  Alex,  in  rem  hanc  qusedam  ad- 
notaverunt.  Sociniani,  fi  de  Chrifto  theos  prae- 
dicari deprehendunt,  ut  tamen  Divinitatem  pro- 
prie diftam  ei  eripiant,  defedtum  articuli  1'uffi- 
cere  arbitrantur.  Falluntur:  de  Deo  Patre  Theos 
fme  articulo  frequenter  ufurpatur : Ita  Matth.  4. 

4.  homo  vivit  in  omni  verbo,  quod  procedit 
de  ore  Dei  Gr.  dia  Jlomatos  Theu.  Rurlus  C. 

5.  9.  & 6.  24.  & 12.  28.  in  folo  Capite  I.  Joannis 
quater  de  vero  Deo  theos  occurrit  fine  omni  ar- 

. ticulo:  fnit  homo  mifliis  a Deo  Grse.  para  Theu , 
non  para  tu  Theu.  Dedit  eis  poteftatem  filios 
Dei  fieri,  gr.  tekna  Theu  genefthae.  Non  ex  fan- 
guinibus  - - - fed  ex  Deo  nati  funt.  gr.  ek 
Theu  egenndthefan.  v.  18.  Deum  nemo  vidit 
linquam.  Theon  (non  ton  theon)  udeis  heorake 
pdpote.  Sed  tu  videfis  Introd.  Hermen.  Stepha- 
ni  Hayd  Vindob.  1777.  pag.  102.  In  Hebraeo 
textu  nomini  proprio  (ni  appellative  fumas ) A- 
dami  he  apponitur,  & Eccle.  10.  11.  Si  mor- 
deat ferpens,  Hebr.  textui  adponitur  articu- 
lus, ubi  tamen  indeterminate,  ac  vage  de  quo- 
vis ferpente  eft  fermo,  feu  de  ferpente  in  ge- 
nere. Hebr,  im  jifchoch  hannachhafch.  Re- 
vertamur ad  Pf.  44.  4.  accingere  gladio  tuo  o 
Potentiflime!  o Heros ! potentiffime  in  vocativo 
.elfe , cum  certa  cafuum  ligna  lingna  non  habeat, 
v.  8.  dilexifti ' juftitiam , & odiiti  iniquitatem, 
jiropterea  unxit  te  Deus  h.  e.  te  o Deus!  Deus 
tuus  oleo  laetitiae  prae  (h.  e.  magis  quam)  parti- 
cipibus tuis , prae  aliis  ejusdem  tecum  gloriae  con- 
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fortibus,  prae  aliis  regibus.  Deus  priori  loco 
politum  Aquila  o Thee ! & Chaldaeus : o tu  Rex 
Chrifte!  vocandi  oafu  efferunt,  Auguftinus  dicit 
<70.  fic  habere,  proin  o theos  per  o mega.  Ho- 
die per  omicron  o Theos  adeoque  in  Nominati- 
vo effertur,  & ideo  multi  cum  Calmeto  ver- 
tunt: Dominus  Deus  tuus.  Negant  receutiores 
, JElohim  (pag,  407.  lin.  33,)  hic  Deum  lignifi? 
care,  fed  creatum  Dominum,  Regem.  Sedes  tua 
Deus  in  feculum  feculi.  O Chrifte  Deus!  thro- 
nus gloriae  tute  non  erit  ad  certum  tempus,  fir 
cut  fuit  Davidis , & Salomonis , fed  in  omnem 
aeternitatem  durabit,  unde  tanto  major  es  An- 
gelis , quanto  major  eft  Dominus  fervis , & Deus 
rebus,  creatis  (interprete  S.  Paulo  ad  Hebr.  ad 
1.  8.)  fceptrum  regiminis  tui  eft  fceptrum  (di- 
rectionis h.  e.)  reftitudinis , feu  reCtiflimum , & 
aequitatis  obfervantiffimum.  Rurfum  JElohim 
pro  creato  Domino  fumi  contendunt:  Domine 
Rex  thronus  tuus  in -fuccelforibus  tuis  per  fecu- 
la duraturus  eft,  cum  juftitiam  feCteris,  iniqui- 
tatem vero  odio  habeas,  oleo  exultationis  unxit 
te  Dominus  tuus  magis , quam  alios  Reges.  Haec 
eft  multorum  hodie  interpretatio , qua  fit , ut 
Pfalmus  vel  non  credatur  agere  de  Meffia,  vel 
faltem  Divinitati  ejus  certum  non  prseftet  argur 
mentum.  Sed  habemus  firmiorem  Propheticum 
fermonem,  cui  benefacimus  attendentes  tamquam 
lucernae  lucenti  in  loco  caliginofo  ad  Hebr.  1.8. 
Deus  dicit  ad  filium : thronus  tuus  Deus  in 
fae culum  faculi.  In  N.  T.  Joan.  1*  9.  lux  vera 
(Chriftus)  illuminat  omnem  hominem  venientem 
in  hunc  mundum;  ex  Graeco  ob  ambiguitatem 
valde  multi  vertunt : veniens  (haec  lux)  in  mun- 
dum, Ta  erchomenpn  ajunt  effe  Nominativum 
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neutr.  non  accufativum  mafcul.  & fpectare  ad 
phos , h.  e.  lumeu. 

Cauffa  Sexta. 

Defectus  omnium  Interpunctionum,  aliarum- 
ve  notarum  diacriticarum. 

Queruntur  Veteres,  non  minus  Ecclefiaftici, 
quam  prophani,  Scriptores  defedlu , aut  mala  in- 
ter legendum  collocatione  interpunctionum , fen- 
fum  Orationis  faepius  perverti.  Origenes  Philoc. 

‘ C.  14.  Et  alii.  Clemens  Alex,  autem  L.  3.  Strom. 
C.  4.  de  Antitactis,  aliisque  haereticis  ita  loqui- 
tur : Hi funt , qui  inter  legendum  tono  vocis  per» 
vertunt  Scripturas  ad  proprias  voluptates , B* 
quorumdam  accentuum , B*  punitorum  trans - 
poJitioney  quot  prudenter , ao  utiliter  praecep- 
ta funt , ad.  fuas  trahunt  delicias . Herveti  illa 
eft  translatio,  cui.  Daniel.  Heinfii  edit.  Lutet. 
Parif.  1641.  in  fol.  pag.  442.  confentit:  utitur 
Clemens  vocibus  proSodibn , koe  Jligmdn  meta- 
theji , addit  eosdem  haereticos  ex  quibusdam  pe- 
copis  h.  e.  fententiis,  periodis,  & textibus  Pro- 
phetarum voces  decerpere,  & male  con fuere, 
atque  tono  vocis  Gr.  phonis , diajlrephein  tas 
graphas  h.  e.  pervertere  Scripturas,  profodiam 
kata  tdn  anagnojin  h.  e.  profodiam  in  legendo 
mutare. 

Non  facit  locus  ifte  ad  ftatuendam  puncto- 
tum  Hebraicorum,  fed  nec  interpunctionum  in 
Bibliis  Graecis  pro  eo  tempore  exiftentiam,  quia 
( i°  ) profodiae,  & ftigmae,  licet  pofteriore  aevo 
ligna  illa,  quibus  oratio  fcripta  interpungitur, 
denotaverunt,  olim  tamen  fub  aetatem  Clemen- 
tis tonos  folum,  & moderamenta  vocis  , ut  lo- 
quitur GeHius,  in  legendo,  feu  pronunciando  fi- 
gnificarunt.  ( ) De  Hebraico  textu  Clemens 
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loeutus  non  eft,  imo  neque  de  Graeco  codice  V. 
T.  ex  quo  nonnifi  unum  ex  70.  adfert  locum 
Malae.  3*  25.  nec  ibi  accentus  in  feribendo  mu- 
tatio quidquam  commodi  adfert  haereticis;  cete- 
ri autem  textus,  quos  ab  iis  pravo  ienfu  expo- 
ni ibidem  commemorat , de  N.  Tto  funt  aflump- 
ti.  1.  Cor.  7.  9.  Ad  Rom.  7.  7.  Matth.  8.  2. 
Luc.  9.  6.  Marcion  ex  illo  videlicet:  permitte 
mortuos  fepelire  mortuos  fuos : probatum  ibat, 
illicitum  efle  rerum  mundanarum  ufum.  Carpo- 
crates  ex  Matth.  5.  42.  omni  petenti  a te  da: 
perfvadere  mulierculis  conabatur,  ne  cui  noctem 
oranti  recufent.  Non  proin  perverfi  ilii  homi- 
nes accentus,  & interpunctiones  in  feribendo 
male  appofuerunt,  fed  textils  expofitionis  per- 
verfitate  depravarunt;  alioquin  quibuscunque  ac- 
centuum, & interpunctionum  varietatibus  feu- 
fum  illum  non  extundes,  quem  ipfi  commenti  funt. 
Quid  igitur  de  tota  quanta  hac  interpunctionum 
caterva  in  Hebraeis,  Graecisve  Fontibus,  & Vul- 
gatae lectionibus  tuto,  certoque  afleri  poteft? 
haeret  aqua:  audire  mallem  quempiam,  a quo 
certiora  docear , quam  ipfe  in-  tantis  eruditifli- 
morum  virorum  diflidiis  quidpiam  definite  pro- 
nunciare. 

Primo 

Calmetus  Praef.  in  Pentat.  pag.  16.  & feqq. 
Bellarmino,  & aliis  palfim  non  dilfentieutibus  fta- 
tuit,  univerfim  in  Vulgata,  & Fontibus  hodier- 
nas interpunctiones  arbitrarias,  nec  ullo  Eccle- 
fiae  decreto  fixas  efle,  a quibus  interdum,  & ju- 
ftis  de  caulis  interpreti  cuivis  recedendi  fit  aequa 
poteftas  „ Divifio  (inquit)  librorum  Scripturae  pep 
capita,  & verfus,  qualis  obtinet  modo,  recentif- 
fimum  eft  inventum , nullaque  abfterremur  reli- 
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gione,  quin  interdum  commodiorem  fenfum,  mu* 
tata  pundiorum,  atque  diftributionis  oeconomia 
quaeramus,,  Habueruut  Veteres  Graeci,  & Lati- 
ni fequioribus  feculis  puta:  quinto,  & deinceps 
aliquas  diviliones,  fed  forte  non  tam  ad  fenfum 
difcrimiiiandum,  quam  ad  notandam  rerum  diver-’ 
fitatem , ut  explicat  Bellarminus.  x 

Hilarius  in  Pfalm.  Praef.  dicit,  ipfos  70.  vi- 
ros verfos  a fe  Plalmos  ea  fecuilfe  divifione , qua 
fua  aetate  vir  S.  legebat;  verum  id  negant,  aut 
aliter  exponunt  alii,  opinatur  Calmetus,  caete- 
ros  Scripturae  libros  longa  aetate  nullis  divifio- 
num  certis  finibus  adftri&os  fuilfe,  capita  quo- 
que, ac  veriiculos,  tjui  hodie  adnotantur  in  Bi- 
bliis  Hebraicis,  Graecis,  Latinisque,  non  pariter 
adnotatos  fuiffe  ante  600.  annos , ante  illam  aeta-» 
tem  nullum  textum  citari,  ut  folet  hodie,  fed 
tantum  indicari,  hoc,  aut  illud,  quod  in  prae- 
fentiarum  producitur,  contineri  initio , medio , 
fine  libri.  Ita  Aug.  L.  2.  Retrac.  G.  24.  afferit, 
fe  feripfiffe  a principio  Genefis  usque  ad  expuli 
fionem  primorum  parentum  ex  Paradifo:  quod 
nos  dilucidius  enunciamus:  in  priora  tria  capita 
Genefis.  Gregorius  M.  ait,  fe  hiftoriam  Judaici 
, populi  expofuilfe  a principio  libri  Regum  usque 
inundtionem  Davidis  in  Regem  h.  e.  usque  2. 
Reg.  C.  5.  verfum  3um. 

• ..  . Secundo  > 

Aliquam  in  certa  capita,  & fedfiones  mirio- 
res divifionem  in  nonnullos  libros  Hieronyntum 
adparaflfe  plerique  confentiunt ; ait  enim,  fe  imita- 
tione operum  Demosthenis.  & Ciceronis  per  ver- 
ficulos,  & commata  defcriptorum  pariter  Prophe- 
tas divifilTe,  & Praef.  in  Paralip.  libros  hos  per  ver- 
fus  diltinxillb,  ut  inextricabiles  moras , filvam 
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nominum  per  verfuhm  cola  (membra)  digere - 
remi  Sed  ordo  talis  nunquam  certa,  & unifor- 
mi regula  fervatus,  nunquam  fuit  generatim  ab 
Ecclefia  adoptatus  judicante  Calmeto.  Metho- 
dus omnium  vetullilfima  erat  fecandi  libros  N. 
T.  in  Titulos  , & Capitula  Gr.  Titius , kae  ce- 
phalaea 3 verfus,  feu  ftlchos,  & cola,  vel  com- 
mata, hi  e.  breviores  quasdam  fententias;  titu- 
lus namque  prolixius  aliquid  continebat,  velufi 
integram  hiftoriam,  feu  longiorem  narrationem, 
& dividebatur  in*  capita;  verfus  referebat  lingu- 
las periodos,  non  vero  ut  ponitur  hodie*  Sui- 
das  fec.  X*  Matthaeo  tribuit  68.  titulos,  355.  ca- 
pita. Lucae  83.  titulos , 348.  capita.  Sed  Theo- 
phyla&us,  li  Huetius  non  errat,  exeunte  laec.  XI« 
eandem  capitum  rationem  tenuit,  quae  hodie 
obtinet*  Tradit  Balaeus,  a Stephano  Langtone 
Cantuarienfi  Eppo.  circa  an.  1227.  diftributam 
fuiife  Scripturam  totam  eadem,  ac  apud  nos  eft, 
methodo.  Certo  liquere  vult  Calmetus,  Hugo- 
nem  a S*  Caro  Dominicanum , qui  cum  aliis  500. 
fuae  profeHionis  Monachis  concord antiarum  Vul- 
gatae author  fuit,  an.  1262.  denatus,  omnium 
primum  certa  Bibliis  adfcripfilfe  capita , quod 
operi  huic  iftud  inevitabiliter  fuerit  necelfarium; 
(verfuum  fignis  dein  literae  Alphabeti  adhibitie) 
vila  porro  talis  digeftionis,  ipfarumque  concor- 
dantiarum  utilitate  Rabbinum  Nathan 'Hebraicas 
Concordantias  ad  normam  Latinarum  an.  1438. 
confecilfe,  Euthalium  Rhodium  Grsecum  Mona- 
chum jam  prius  an.  1300.  pari  induftria  Grae- 
cas. Buxtorfius  in  edione  Concordandarum  Aia- 
rum Nathanem  laudat , qui  coatftum  fe  fatetur 
conformare  diftribudoni  capitum  more  Latino, 
cum  vetera  Hebrsorum  Biblia  nullas  proferrent 
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diftributiones ; iflud  fi  conflaret,  illud  quoque 
palam  eifet,  hodiernas  feftiones  Fontium  ad  nor- 
mam editionis  Vulgatae  fuiffe  paratas.  Sane  hodie 
textuum  Hebraicorum  in  capita,  & verfus  partitio 
paflim  confentit  Latinae ; igitur  non  efl  Malorethi- 
cus,  nam  Mercerus  Praef.  in  Genef.  affirmat.  Ge- 
nefin  a Maforethis  fecari  in  43.  capita,  tju  1 >d  ad- 
notat  etiam  Buxtorfius,  cum  tamen  hndje  etiam 
in  fonte  vifantur  CC.  50.  confer  pag.  134.  lin.  7* 
Se6lio  in  verfus  hodiernos  omnium  judicio 
multo  recentiffima  efl,  vulgo  tribuitur  Roberto 
Stephano  in  fua  editione  an.  1545.  ita  dige- 
renti, Hebraeis,  & Graecis  ipfum  fubinde  fequen- 
tibus.  Erat  hic  Stephani  Henrici  typograpbi  fir 
lius,  Parifiis  an.  1503.  vitam  aufpieatus,  quam 
Genevae  (quo  de  minus  fideli  editione  N.  T”  a 
Doftoribus  Sorbonicis  accufatus,  velut  Reforma- 
tus fe  fe  recepit)  claufit  an.  1559.  A Franci- 
fco  I.  edendis  Latinis,  & Hebraicis  Reg. Biblio- 
thecae libris  praefedfus,  a nitore,*  & elegantia 
editionum  (pag.  457.  lin.  26.)  nominis  famam 
conleeutus  efl.  Ad  hunc  tamquam  ad  Autorem 
referuntur  pofit®  in  Bibliis  noftris  interpunftio- 
nes,  quas  quidem  in  N.  T.  adeo  ttegligenter 
ille,  & improvide  curaverit,  ut  opere  tanti  mo- 
menti perfundtus  fit  tefte  Hennco  filio  ejus, 
dum  aliqyando  Parifiis  Lugdunum  adequitaret* 
Sed  hujusmodi  iftud  efl  aflertum , quod  ego  nec 
capere  poflum , nec  credere , cum  res  ifla  lon- 
gius  tempus,  & attentum  ftudium  omnino  re- 
quirat. In  conceflis  habetur,  pun&a,  & com- 
mata in  typographiis  Manutios  habere  Autores; 
veteribus  unum  punfhim  difcernendis  vocibus, 
& fententiis  fervivilfe , quod  initio  pofitum  inci- 
pientem, medio  progredientem , inferius  abfolu- 
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tum  fenium  defignaverit.  Aurea  Graeci  , Lati- 
nique  fermonis  aetate  totidem  fingulas  literas 
punftis  diftiufitas  fuiffe,  inundantibus  Orientem, 
& Occidentem  Barbaris  orthographiam,  ut  alia 
omnia,  jacuifle,  Caroli  M.  coniilio,  Alcuini,. 
(pag.  428*)  ac  Pauli  filii  Varuefridi  opera  re- 
ftitutam;  Haec  Calmetus. 

Tertio 

Nobis  preffe  de  Hebraeo  codice  fermo  efi, 
quem , ii  authores  maximos  , & plurimos  audias, 
fine  ulla  librorum , capitum , verfuumque  diftin- 
6tione  primitus  defcriptum  fuilfe  non  ambigitur; 
(pag.  11 9.  lin.  40.)  Vetuftiffimus  omnium  codex 
foret,  qui  Pentateuchum  absque  omni  omnino 
Capitum , aut  Sectionum  diftintfione  exhiberet, 
prifcis  namque  temporibus  lex  tota  non  erat, 
praeterquam  unicus  Pafuk , feu  verius : ita  Cl. 
Monfperger  part.  2.  pag.  143.  pronunciat.  Haec 
Eliae  Levitae  (pag.  670.  lin.  6.)  certa  creditur 
efle  fententia , popularium  inorum , & plerorum- 
que  Chriftianorum  teftificatione  roborata;  fic 
namque  loquitur  Praef.  3.  L.  Maforath  Ham- 
maforceth ■,  ieu  Traditio  Traditionis  inicripti : 
Verum  autem  efl , neque  in  eo.  dubium , ipfam 
legem , quam  propofuit  Moyfes  filiis  Ifrael, 
fuiffe  librum  fimplicem  absque  interpunctione , 
accentibus , etiam  absque  fignis  finem  ver - 
fus  notantibus , veluti  hodie  videmus , (in  Syna- 
gogis Pentateuchum  affervari,  legique  deicriptum) 
imo  ex  fententia  Cabbaliftarum  lex  tota  fuit 
tamquam  umis  verfiis , au?,  fient  quidum  di- 
cunt, velut  dittio  una . Morinus  Exer.  Bibi,  de 
Hebraei,  Graecique  textus  finceritate  L.  2.  Exer. 
17.  ponit,  ante  Hieronymi  aetatem  codicem  He- 
braeum continuo  vocum  nexu  femper  feribi  iolu 
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tum,  in  verius,  & commata  nondum  fuifle  di- 
flindhim , neque  in  fedliones  majores,  aut  mi- 
nores. Joan.  Millius  decernit,  ante  faeculi  VII. 
initium  nullam  fere  Graecorum  Bibliorum  partem 
prxter  nonnullos  libros , puta : Jobi , & Pfalmo- 
rum  Jlicheros  leu  certa  divilione  fententiaruin 
fuide  defcriptam.  Abfentiam  interpunftionum 
univerfim  vetullatis  elfe  indicium  fcifcunt  Anti- 
quarii, Mabilonius,  Montefauconius,  Conllantins 
Maffejus,  Casleyus,  Struvius,  Heinneccius,  Sal- 
mafius.  Benjam.  Kennicottus  fatali  talismodi  *fi- 
^ gnorum  defedlu  Hebraica  volumina  corruptilfi- 
ma  demum  . evafilfe,  pronunciat  Difler.  Gener, 
in  V.  T.  cum  variis  Ledi.  & Codd.  MSS.  & 
impreflT.  Oxonii  1780.  in  Fol. 

Fateor,  hanc  mihi  quoque  dudum  lixam, 
ratamque  ftetilfe  opinionem,  re  tamen  melius  ex-, 
penfa  contrariae  rationes,  eae  praeprimis,  quas 
cenfor  Theologus  Gabriel  Fabricy  in  fpecimine 
Variarum  Ledlionum  Johan.  Bern.  Rollii  Romae 
an.  1782.  pag.  263.  & feqq.  ex  retrufillima  Anti- 
quitate erudite  dilputat,  movdntme  in  oppofitum, 
illud  praeterea  fummum  inconveniens,-  quod  fe- 
qui  omnino  videtur,  fi  vera  funt,  quae  Adverfarii 
fiatuunt;  lic  namque  defcriptus  codex  vallior 

EJl  nemus  -piceis , £7*  frondibus  ilicis  atrum 
Vix  illuc  radiis  folis  adire  licet.  (7p.  670. 1. 17.  J 

, Argumenta,  quibus  primi  reformationis  Au- 
tores  (pag.  7.)  evincfere,  fed  in  vanum  conten- 
debant, ob  confitendam  fecus  Scripturarum  fum- 
mam  incertitudinem , pundla  vocalia  appofita  jam 
olim  fuilfe,  faltim  fvadent,  in  corpore  Biblico 
diverforum  , hujus  quidem  finem , exordium  al- 
terius , aliquibus  notis,  interfiitiis,  vel  relidlis 
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fpatiis  fuiffe  fignatum,  quaspiam  interpundlio- 
nes , vocum  fmgularum  ab  aliis  feparationem , 
quse  in  oculos  attenti  ledtoris  cadat,  rudi  qua- 
dam ratione  fuitre  obfervatam  ; ii  enim  abfentis 
omnium  vocalium  inluper  acceffit  confuliflima , 
& impeditilfima  hujusmodi  fcriptio , literae  fibi 
squali  fpatio,  & magnitudine  absque  omni  di- 
fcernicuio , & fecretione  cohaerentes , non  erant, 
nili  non  bene  jundtoruin  difcordia  figna  Tonorum, 
ex  quibus  ille  Tolus  certum , ac  lucidum  aliquem 
fenfurn  educere  potuilTet,  qui  e primigenia  illa 
chaotica  materie  concinnos  hos,  quos  videmus, 
cceleltes  orbes  eflinxit , quive  de  tenebris  admi- 
rabile lumen  Tuum  fecit  fplendefcere.  Opus  ta- 
men fuerat  litteras  de  negotiis  etiam  prophanis, 
& diverfiflimis,  faepeque  occultiilimis , uitro,  ci- 
troque mittere,  e veftigio  legere,  & intellige- 
re ; quod  in  fcriptura  vocalibus  deftituta,  & li- 
teris omnibus,  quali  unam  vocem  conftituerent, 
uno  veluti  dudlu  cohaerentibus  fieret  aegerrime : 
ex  adverfo  immanis , & horrenda  in  ledlione , 
fententiisque  omnibus  confufio  facillime,  potilli- 
mum  apud  privatos,  oriretur.  Cui  malo  ut  me- 
deri non  ante  cogitalfent,  e.  gr.  state  Moyfis, 
Jofue,  Regum,  & Prophetarum , mihi  incredibi- 
le  videtur*  Nec  polium  vel  illud  fatis  mirari, 
qui  fadlum  fit  , ut  Majores  noltri  Tignis  interro- 
gationis, & parentheCeos , atque  exclamationis , 
- quae  taqtam  veritati  fenftis  affundunt  lucem,  & 
fi  defiderentur,  tantam  pariunt  confufionem,  paf- 
ii  fuerint  fe  tot  feculorum  decurfu  dellitui. 

Invenire  li teras,  arbitraria  haec  cogitationum 
humanarum  indicia,  ingenii  fuit  maximi,  inven- 
tas data  opera  tam  incommode , ac  fpiffe  collo- 
care ? ut  ledi or  demum  fcire  nequeat , ubi  de- 

Zz  2 beat , 


Digitized  by  Google 


724 


beat  fiftere,  aut  refpirare,  hominis  effet  im- 
prudentis , nullo  valentis  judicio,  praeferam  cum 
ipfa  etiam  objedla  cogitationum  diverfa,  ut  vo- 
cum , ita  fpatiorum  non  junfturam,  fed  aliquam 
exigant  reparationem. 

• 'Cenfeo,  Moyfen,  & Prophetas,  non  fecus 
ac  prophanos  autores,  pauculis  licet , ut  inventa- 
rum rerum  foleilt  efle  exordia,  nonnullis  tamen 
notis , ac  relidlis  intervallis  voces , & fenten- 
tias  difcriminaife , fi  non  ubique alicubi , dum 
neceflarium  duxerunt,  ut  adeo  neque  Pentateu- 
clius  fuerit  unquam  defcriptus  continua  literarum 
ferie,  iicut  defcribi  unus  verfus,  aut  una  didtio 
confvevit. 

Probatur 

1°  Cum  antiquiffima  gentium  monumenta  te- 
ltentur,  voces  a vocibus,  fententias  a fententiis 
inde  ab  origine  inventarum  literarum  in  fcul- 
pendo , & lcribendo  certis  lignis  fuilfe  difcretas, 
ubi  in  compluribus  monumentis,  aut  Codd.  MSS. 
contrarium  occurrit,  infcientiae,  aut  incuriae  fculpto- 
rum,  & librariorum  attribuendum  videtur.  Ta- 
bulae Eugubinae  laminis  conflatae  aheneis  ad  firmi- 
tatem malleatis  Trojanum  bellum,  quod  an.  M. 
circiter  2800.  ante  Chr.  1184.  fub  aetatem  Jai- 
ris  Judicis  Hebraeorum  geftum  fuit,  duabus  aeta- 
tibus excedere  dicuntur,  in  quibus  voces  lingu- 
lae, .quae  Etrufeum  charadferem  referunt,  duobus  ab 
fe  invicem  divelluntur  pun&is,  quae  Latinum  di- 
fpunguntur  unico.  Quod  pariter  ferlint  mouu- 
menta  quaedam  bujlropheda , in  bovis  arantis  fi- 
militudinem  dndlos  charadferes  a dextra  ad  lae- 
vam, a laeva  ad  dextram  alternis  exaratos  ha- 
bentia, quomodo  Solon  leges  fuas  fcriplifle  me- 
moratur. MSS.  Codices  Hebraeos  facile  1000. 
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produci  pofle,  Autores  hujus  fententiae  affeverant, 
qui  continuam  illam  feriptionem  non  habent,  fed  _ 
voces  fuis  intervallis  feparatas*  Codex  Syriacus 
Nitrienfis  in  Aegypto,  Vaticanus  judicio  multo- 
rum an.  Chr.  548.  exaratus  (pag.  120.)  IV.  E- 
vangeliorum , alter  an.  §g6.  interpundta  habent. 
Curphici  Arabum  char&dleres , qui  tempore  a Ma- 
homedis  aetate  non  multum  remoto,  aut  forte 
non  ante  eandem  inventi,  per  tria  dein  fecula  in 
ufu  erant,  fragmenta  Cofani  referentes,  a peren- 
ni illa  continuatione  verborum,  procul  abfunt. 
Plura  dabit  cenfor  laudatus. 

Ilo  Judaei  Samaritani  (pag.  313.)  quamvis 
nulja  pundla  vocalia,  nullos  accentus  Maforethi- 
cos  (pag.  8.)  in  fuo  patiantur  Pentateucho,  fe- 
ftiones  tamen  Sabbaticas  aemulantur,  interpun- 
cta habent  verba  fingula,  & notas  quaspiam  or- 
thographicas  ufurpant , partes  orationis  fecernen- 
tes,  qui  a Judaeis  ceteris  odio  plus  quam  Vati- 
niano a vetuftiffimis  inde  temporibus  circiter  ab  an. 
ante  Chr.  850.  diffidentes,  nihil  admittunt  no- 
vitium ,.  nihil  pofterius  immilfum,  ipfeque  primi- 
genia Hebraeorum  elementa,  (pag.’ 672.)  etfi, 
quod  eft  fatum  charadterum  inevitabile,  non- 
nihil immutata,  fervant  religiofe,  indicio  hadd  le- 
vi, Judaeos  tempore  Regum  Jtiaa,  Zf  Ifrael  ac- 
centus diftinguentes , & paufantes,  feu  indican- 
tes finem  fententiarum,  Bibliis  fuis  appofuitfe.  'E* 
quo  non  vane  conjicimus,  duo  illa  in  Bibliis  He- 
braicis pundta,  quae  foph  pafuk  h.  e.  finem  ver- 
fus  muniunt,  aetatem  Chrifti  longo  intervallo  prae- 
vertere. Confelfione  Adverfariorum  etiam  in- 
fcriptiones  prophanae , licet  multae  unico  contex- 
tu , fine  ullo  lingularum  vocum  intervallo  vifirn- 
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tur,  alias  tamen  interpunctis  uno,  duobus,  aut 
tribus,  cuivis  vocabulo 'affixis,  diftinguuntur. 

Ili»  Moyfes  ipfe  decem  pracepta,  diver- 
fum  quippe  obje&um , Deum,  & proximum  re- 
fpicientia,  duabus  divertis  tabulis  infcripta  acce- 
pit, & numeris  definitis  difcreta.  Dilcimus  ex 
]ST.  Tc»  ACt.  13.  15.  & 15.  21.  ab  antiquis  tem.- 
poribus  jam  tum  repetitam  confvetudinem  viguiC- 
j'e , Moyfen , & Prophetas  in  Synagogis  lingulis 
fabbatis  legendi , per  parafchas , & haphtaras , 
feu  fe&iones,  ut  intelligere  pronum  eft;  quor- 
circa  legem  in  52.  feCtiones  (pag,  134.  1.  6.) 
ita  diftinxere  Judaei,  ut  anni  fpatio  abfolvere- 
tur;  idem  fecille  Chriftianos  in  le&ione  V.  & N. 
T« , dum  fuos  diebus  Dominicis,  ut  ex  Jultino 
Martyre  novimus,  conventus  habuerunt,  non  du- 
jbito:  anagnoftes  (leftor)  ubi  inchoet,  definatque, 
fignari  oportuit.  Certum  erat  genus  hominum 
( faltem  rebus  florenti  oribus  eorum ) apud  Ju- 
daeos accuratiori,  publicorum  adminus  codicum, 
defcriptioni  inter  alia  deftinatum,  nomine  [o- 
pherim  h.  e,  fcribarum,  (p.  674.)  quos  confufif- 
lime  libros  delcripfifle,  ut  fe&iones  nullis  inter- 
ftitiis . nullisque  perceptibilibus  fignis  diftingue- 
rent , mffiime  omnium  eft  probabile.  Quid  quod 
ipfe  Maforethicus  labor  ( pag,  633. ) quoad  forr 
mam  fuam  novus,  traditioni  quoad  librorum  fe- 
Clionem,  verfuum,  & fententiarum  divifionem, 
etiam  in  defcribendo  facro  codice  obfervatam, 
innitatur , eamque  fupponere  abs  re  putetur. 

IV°  Teftes  omni  exceptione  majores  Hie- 
ronymus, & Epiphanius  narrant,  aevo  fuo  lite- 
ras  illas  quinque  vulgo  chamnephet % in  fine  vo^ 
cis  aliter,  quam  initio,  vel  medio  fuiffie  forma- 
tas, quo  pofito  una  politum,  eft  vocis  delinentis 
1 ab 
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ab  incipiente  difcerniculum.  Pofterior  Tom.IL 
00.  edit.  Colon,  pag.  161.  literas  dicit  eflTe  XXII, 
quinque  ex  iis  foiere  duplicari.  Pente  de  eijln 
ex  auton  diplumena.  Prior  prsef.  in  Lib.  Sa- 
muel,  & Reg.  „ Porro  quinque  literae  duplices 
apud  Hebraeos  funt,  Chaph,  Mem,  Nun  Pke , 
Sade  ;•  aliter  enim  per  has  fcribuntur  princi- 
pia, medietatesque  verborum,  aliter  fines.  Idem 
teftatur,  omnem  ab  Judaeis  Scripturam  (genera- 
lillime  videlicet)  in  tres  partes  dividi,  in  legem, 
Prophetas , hagiographa , prout  videmus  fieri 
etiam  hodie , quo  Chriftum  Dominum  refpexille 
non  pauci  cenfent,  quando  impleri  omnia  oporte- 
re, quae  feripta  funt  de  fe  in  lege , Prophetis , Ef 
Pfalmis , enunciavit.-  Nec  defunt  alia,  quae  fva- 
deant  codices  Hebraicos  Hieronymi  per  tegmen- 
ta fuifle  divifos.  Utiliter  confulitur  ifthic  Val- 
larfius  Tom.  IX.  OQ.  Hier.  Proleg.  IV.  ubi  de 
Titulis,  Capitulis,  & verfibus  agit  Bibliorum. 

Eufebius  commemorat  L.  6.  C.  16.  Hili. 
Origenem  in  Hexaplis  ftichometriam  obfervalfe 
per  cola , membra  difiinguendo  Gr.  dielon 
te  pros  kolon.  Hieronymus  Pnef.  in  L.  Paral. 
item  in  Jofue,  in  Ezech.  apertiffime  teftatur 
fe  ambiguitatis  tollendae  caufa,  imitatione  Ori- 
genis  idem  praeftitille  ,,  ut  inextricabiles  moras , 
&*lilvam  nominum,  quse  fcriptorum  confuta  lunt 
vitio,  fenfuumque  labyrinthos  per  verfuum  co- 
la digereret,,  monet  porro  le&orem  „ut  diftin- 
ftiones  per  membra  divifas  confervet,,  idem- 
que  a defcriptore  poftulat,  Praef.  in  Ifai.  „6tuod 
(ait)  in  Demofthene,  & in  Tullio  fieri  folet, 
ut  per  cola  fcribantur,  & commata:  - - nos  quo- 
que utilitati  legentium  providentes,  interpreta- 
tionem novam  novo  feribendi  genere  diftinxi- 
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mus.,,  Euthalius  Sulcenfis  Eppus.  fec.  V.  ali- 
quos N.  Tti  libros  in  certa  capita  digelfit,  dicit- 
que  in  eo  fe  Majores  aemulatum.  Chryfoftomus 
toom.  V.  in  Joag.  00.  tom.  8*  edit.  Parif.  1728. 
pag.  35.  Eunomianos,  & Macedonianos  refert, 
Joan.  1.  3.  4.  ita  interpunxille , ut  inde  Spiri- 
tum S.  creaturam  elTe  dicerent;  videtur  igitur  ip- 
iTe  quoque  S.  hic  Pater  ufus  fuilfe  Evangelio  inter- 
pundlis  dillinfto,  quod  perpetua  in  templis  Evan- 
geliorum  lettio  pofcebat,  ut  quse  pars,  quando,  & 
quousque  legeretur,  innotelceret.  (u)  Eufla- 
. thius 


(u)  Diftin&e,  ac  commodo  legentium  convenienter  li- 
bros defcribendi  curam  indicat  etiam  illa  Conftanti- 
ni  M.  apud  Eufeb.  L.  4.  de  vita  ejus  C.  36.  folici-. 
tudo,  qua  pro  ufu  Ecclefiae  Conftantinopolitanae  50. 
codices  Divinarum  Scripturarum  pautri  juflit;  placet 
epillolam  ejus  adferre.  ViFhor  Conjlantinus  Maxi- 
mus Augujlus  Eufebio.  In  ea  urbe,  qua:  a nobi* 
nomen  fortita  eft,  Divina  Servatoris  noltri  adjuvan-i 
te  providentia  maxima  hominum  multitudo  ad  fan- 
itinimam  Eccleliam  fe  fe  adjunxit.  Itaque  cum  cun- 
, fta  illic  maximum  incrementum  capiant , confentane- 
um  in  primis  videtur,  ut  plures  quoque  in  ea  con- 
ftituantur  Ecclefiae.  Accipe  igitur  libenti  animo  id , 
quod  facere  decrevi.  Vifum  eft  enim  id  fignificare 
prudentiae  tuae , ut  quinquaginta  codices  Divinarunt 
Scripturarum,  quarum  apparatum,  & ufum  maxime 
neeefTariura  Ecclefise  effe  tntelligis,  in  membranis  pro-, 
be  apparatis,  ab  artificibus  antiquariis  venufte  fcri- 
bendi  peritilfimis  defcribi  facias ; qui  6?  legi  facile , 
& aci  omnem  ufum  circumferri  pofjint.  Liturae  por- 
ro a noftra  Clementia  miflae  funt  ad  rationalem  (Prae- 
feftum)  Dicecefeos,  ut  cunfta  ad  eorum  codicum 
confeftionem  neceffaria  praeberi  curet.  Tuae  erit  dili- 
gentiae, ut  fcripti  codices  quantocyus  apparentur. 
Caeterum  duorum  publicorum  vehiculorum  ufum  au- 
toritate  hujus  epiftolae  accipies.  Sic  enim  quae  ele- 
ganter defcripta  funt,  ad  ccinfpeftum  noftrum  com- 
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thius  Beroeae  in  Syria  Eppus.  deinde  Antiochias 
ab  ipfis  Nicaenis  Patribus  conftitutus  an.  325.  fti- 
chus,  feu  verticulos  135.  numerat  ab  Evangelii 
Joan.  C.  8-  §9.  usque  ad  C 10.  31.  Vetus  Ita- 
la (pag.  386.)  Apoltolorum  temporibus  fuppar, 
diviiionem  in  certos  verius  jam  ante  Hierony- 
mum habebat.  Hefychius  fec  VI.  exeunte  Pres- 
byter, ac  mox  Patriarcha  Hierof.  methodum 
codices  in  certos  verius  fecandi  repetit  a Ma- 
jorum inftituto.  Libros  ( ait  iple  ) Propheticos 
majoris  perfpicuitatis  caufa  per  verfuum  cola 
dividere , vetus  inventum  ejl  SS.  Patrum.  Nam 
initio  fine  ulla  dijlintfione  legebantur . Pofiea 
vero  viri  dotli,  facrarum  liter  arum  fiudiofi 
majoris , ut  dixi , perfpicuitatis  caufa  hujus • 
modi  verfuum  diftinttionem  excogitarunt . Ad- 
dit ita  digeri  & LL.  Prov.  Eccle.  Cantic.  Jobi, 
Aftus  Apoft.  & Epiftolas.  Caffiodorus  in  Praef* 
Divinarum  lectionum  aflerit,  Hieronymum  trans- 
lationem fuam.  per  cola,  & commata  (ficut  ho- 
die inquit  legitur)  diftinxifle.  Idem  ait  L.  1.  C. 
15.  Polituras,  quas  Graeci  thefes  vocant , id  eft 
punita  breviflima  pariter  8c  rotunda,  & planilTi- 
ma , ut  in  praefatione  jam  diitum  eft , Ungulis 
quibusque  pone  capitibus,  praeter  translationem  S. 
Hieronymi,  quae  colis,  & commatibus  ornata  con- 
liftit,  adneili.  Sec.  IX.  ineuute  Georgius,  Syn- 
celius  Tarrhafii  Conftantinopo.  Patriarchae  tefta- 
tur,  Bafilium  S.  codice  ufum  interpunitis , & 
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modiflime  perferentur;  uno  fcilicer  ex  Ecclefia:  tue 
Diaconis  ia  minifterium  obeunte,  qui  quidem  ubi  ad 
nos  pervenerit , humanitatis  noftre  experimentum  ca- 
piet. Divinitas  te  fervet  Frater  cariffime. 
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accentibus  notato , quem  fibi  ex  CasfareenA  Cap- 
padocias bibliotheca  in  manus  venille  dicit.  ' 
V«  Ad  oppohtam  fentendam  propugnan- 
dam per  errorem  funt  induCti  tot,*  ac  tanti  vi- 
ri , autoritate  Elias  Levitas ; hic  enim , ut  ex  ver- 
bis ejus  conficitur,  folum  de  eo  loquitur,  quod 
ad  varia  eruenda  Myfteria,  ad  arcanam,  fubli- 
mioremque , & , ut  fibi  perfvadent , a vulgo  re- 
motiiftmam,  peridlfimamque,  reipfa  autem  va- 
niflimam  doCtrinam,  Cabbaliftas  licere  fibi  exi- 
ftimant,  ut  literas  primas  ultimis,  verfus  verfi- 
bus  jungant , & arbitratu  fuo  diverfimode  legant, 
quod  fa&uri  erant , etiamfi  interpunctiones  vul- , 
gares  codices  ad  direCtionem  legentium  praefer- 
rent, cerebri  fui  fcetibus  multiplicandis  intenti; 
funt  enim  genus,  hominum  vanitate,  & fuper- 
ftitione  occupatum , chimaeris  pafci  folitum. 

Vio  Apud  prophanos  Scriptores  .Orationis 
partes  certis  Agnis,  atque  interpunCtis  fuilfe  jam 
olim  difcretas,  Ariftotelis  (ante  Chr.  circiter 
340.)  L.  3.  Rhet.  C.  5.  00.  Tom.  3.  edit.  Pa- 
rif.  1654.  pag.  804.  Ciceronis  L.  3.  de  Oratore 
C.  44.  & C,  46.  in  Oratione  pro  Muraena  C,  z. 
Senecae  epl.  40.  teftimoniis  probari  poteft.  Si  ita: 
quis  credat  EccleAas  PP.  ac  etiam  Hebraeos  fa- 
cros  religionis  fuae  libros  in  fpilfis  incertas  lectio- 
nis tenebris,  & confufione  perenni,  quin  ullo 
modo  digererent,  reliquiffe.  Cic.  1.  cit.  claufu - 
las , atque  interpuntta  verborum  animet  inter - 
clujio,  atque  angujlict  fpiritus  attulerunt. 
Idem  alicubi  memorat  notas  librariorum , quas 
non  modum  naturae , fed  artis  vocat.  „ Res  enim 
funt  parvas,  prope  in  Angulis  literis,  atque  inter- 
punftaponibus  verborum  occupatae,,  ait  pro  Mu- 
rasna.  Nos  etiam  cum  feribimus , . interpungere 
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confvevimus , dicit  Seneca,  quod  vulgo  de  foli- 
tariis  poft  fxngulas  voces  punctis  exponi  folet. 
Homeri  opera  in  certos  Alphabeti  numeros  ve- 
tuftior  astas  difpefcuit,  fi  non  ipfe  Author.  Ac- 
centuum ligna  Graecis  non  fuiffe  ante  feculum 
JEt.  Chr.  VIIum  quidam  Fuftinent,  alii  volunt 
ad  aetatem  Apoftolicatn  jam  exftitiffe,.  nec  tamen 
ab  Authoribus  N.  T“  fuiffe  adhibita.  Hodiernis 
quidem  accentibus  nihil  poteft  excogitari,  con- 
tra indolem  linguae,  omnemque  ejus  proprietatem 
abfurdius,  quoad  fyllabarum  correptionem,  aut 
productionem,  hi  namque  univerfam  evertunt 
profodiam , antiquorum  Poetarum  ingeniis  excuL 
tiffimam , informis  partus  funt  feculorum  ad  bar- 
bariem inclinantium;  inficetiffimos  rupices  elfe 
oportuit , qui  poftquam  longas , & breves  fylla- 
bas  ipfa  literarum  forma  difcretas  viderunt,  con- 
trarias nihilominps  invexerunt  voculationes.  De 
his  itaque  non  loquimur.  Alios  tamen  accentus, 
& vocum  moderamenta  veteres  noverunt.  Mul- 
ti volunt,  Ariftophanem  Bizantium  aoo.  circiter 
ante  Chr.  annis  fub  Ptolomaeis  Aegypti  Regibus 
Grammaticum  Alexandrinum,  accentuum,  & fen- 
tentiarum  notas  diftinguentes  inveni  fle.  Nicanor 
Alexandrinus  Hadriani  Caefaris  tempore  fcripljt 
de  interpunCfcis  apud  Homerum , & de  differen- 
tia, quas  inde  oritur.  Citt.  Caffiodorus  Aurelius 
fec.  6.  jam  declinante  rebus  humanis  ereptus  de 
Inftit.  Divin.  Liter.  C.  15,  dicit:  ficut  qorpus 
noftrum  indiget  per  membra  cognofci,  ita  poli- 
turae , feu  pun&a  quali  quaedam  vias  funt  fenfuum, 
& lumina  di&ionum,  quae  ledliones  faciles  fa. 
ciunt,  quas  a Majoribus  noftris  conftat  inventas, 
S.  Iljdorus  Hifpalenlis  fec.  70  ineunte  Originum 
L.  1.  C.  19 . pofitura  (inquit)  ejl  figura  ad  di- 
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Jlinguendos  fenfus  per  cola , C$*  commata , 
periodos. 

Ex  his  itaque  pleniffime,  planiffimeque  de- 
monftratur,  accentus,  & interpun&a , & claufu- 
las  orationum  tam  novitium  non  elfe  inventum, 
ficut  vulgo  putatur. 

Dices  • me  in  ftatuenda  fignorum  ejusmodi 
antiquitate  fruftra  defudare,  eruditionis  oftenta- 
tione,  nulla  utilitate:  Erras.  Scripturarum  fir- 
, mitatem,  earum  quoad  nos  jimfta  Traditione 
certitudinem,  Majorum  noftrorum  in  iis  eluci- 
dandis, & ufui  aptandis  prudentem  oeconomiam 
vindicare  mihi  propofitum  eft , quae  quidem  om- 
nia aut  evertere , aut  faltem  labefaftare , & fua 
deturbare  ftatione  Adverfarii  non  paucis  viden- 
tur. Joh.  Gottfrid.  Tympius  Jenae  1738.  in  4. 
Differ.  fpeciali  oftendit,  indiftindtam  antiquo- 
rum Hebraeorum  fcriptionem,  effe  recens  com- 
mentum Morinianum,  certitudini  Divinarum  li- 
terarum  longe  perniciofiilimum.  Accipe,  quod 
non  indo&us  fec,  XV.  fcriptor  Nicolaus  de  Cie- 
mangii*  aflerit  „ Si  per  membra  oratio  non  di- . 
fcernatur,  nihil  illa  poteft  efle  in  hoc  genere  in- 
eptius; cum  ex  punftis  & notis  illis  & fenfus, 
& intelHgentia , & redla  pronunciatio,  & per- 
fvafioni»  efficacia,  & debita  diftindtio , prove- 
niant, line  quibus  quid  eft  oratio,  nili  chaos  con- 
fufum,  atque  indigeftum.,. 

Licet  vero  accentus,  & interpunftiones  ali- 
quas Veteres  habuerint,  quia  tamen  & rariores 
erant,  & defcriptorum  arbitrio  varianmt,  mul- 
tae Scripturarum  ledtiones  hodiedum  ifta  de  cau- 
fa  dubiae,  & incertas  manent.  Eum  fere  in  mo- 
dum, quo  fenfum  damnationis  propofitionum  ✓ 
Michaelis  Bai , (quae  naturali  fuo  tenore  erat : 

quam- 
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quamquam  nonnulla  aliquo  pallo  fujlineri  pof- 
fent , (hic  comma  ponatur)  in  rigore , ac  pro - ' 
prio  verborum  fenfu,  ab  affertoribus  intento , 
hcereticas  effe  &t.)  alicui  fic  interpungendum  do- 
cent: quamquam  nonnullae  aliquo  paUo  fujline- 
ri P°jUent  Cfi11^  comma , ut  fequentia  jungantur) 
in  rigore , ac  proprio  verborum  fenfu  ab  ajferto- 
ribus intento , (hic  comma)  tamen  ut  haereticas 
damnari.  Q.uafi  enunciationes  in  rigore,  &pro-  ' 
prio  verborum  fenfu  veras  Pontifices  damnare 
aliquando  confvevilfent ! Vulgare  illud  eft:  por- 
ta patens  efto,  nulli  claudaris  honefto:  variata 
interpun6lione : porta  patens  efto  nulli,  clauda- 
ris (etiam)  honefto.  ‘ ' 

Exempla  in  promptu  funt:  Pf.  4.  Filji  ho- 
minum usquequo  gravi  corde  (eftis)?  ut  quid  di- 
ligitis vanitatem,  & quaeritis  mendacium?  (pag^ 

5.  & 14.)  Le&io  Vulgatae,  & 70.  melior  eft, 
quam  fontis  hodierni,  oblervante  Calmeto:  Da- 
vid  perduelles  ex  populo  alloquitur,  quos  in 
partes  fuas  traxit  Abfalom,  ut  jam  Regi  vero 
fubjefti  effe  non  renuant.  Hebraeus  vertitur: 
Magnates,  Illuftres  viri!  quousque  in  ignomi- 
niam (erit  apud  vos)  gloria  mea?  vel:  quous- 
que (deducitis)  gloriam  meam  in  ignominiam? 
vocibus,  quas  feparari  oportuit,  conjuu&is,  & 
beth  in  chaph  converfo.  Non  diffiteor  ex  He- 
braeo hodierno  leftionem  fundi  commodam,  ne- 
go fundi  primigeniam.  Vide  pag.  26.  lin.  1. 
Gen.  1.  20.  producant  aquae  reptile  animat  vi - 
ventis  , Er  volatile  (nempe  producant)  fuper  ter- 
ram fub  firmamento  cceU.  Secundum  hanc  Vul- 
gat:e  noftrae  Ieftionem  quam  70.  Chaldaeus  On- 
kelos,  & Jonathan,  (pag.  133.)  Lutherus,  Mun- 
fterus  (pag.  595.  & 611.)  & Junius  fequuntur, 
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aves  ex  aquis  funt  creatse.  Pugnant  alii  crea- 
tas de  terra  ex  C.  2.  19.  fed  haud  nervofe,  cum 
to : formatis  non  ueeetlario  referatur  ad  vola- 
tilia. Hebrsus  liodie  fic  interpungit:  producant 
aqua  reptile  anima  viventis:  E/  volatile  voli- 
tet fitper  terram  verfus  fuperficiem  firmamen- 
ti. Ob  verfiouem  Vulgatae  conformem  incaffum 
exagitatur  Lutherus  a Sixto  Amama,  etfi  enim 
adfit  verbum  volavit , feu  jeyopheph  in  Hebraeo, 
non  fequitur yoph  h.  e.  avis  elie  in  Nominativo, 
fed  fubauditur  de  communi , ut  fieri  affolet,  re- 
lativum afehar , producant  aqua  reptile , 
avem , qua  volitet  &c.  Ita  e.  gr.  Pf.  50.  ex- 
ultabunt  offa  humiliata  Hebr.  at^amoth  dichi - 
tha  h.  e.  olla  - - contrivifti,  fubintelletto  a- 
fchar  feu  qua  contrivilti.  Sic  veteres  legifle 
confiat,  ipfaque  avium  cum  pifeibus  cognatio, 
nec  non  alia  fatis  gravia  momenta  eosdem  avi- 
um, & pifeium  fvadent  natales,  (x ) 

Gen. 


( x)  Ita.  Mattii.  Vlir.  3.  volo  mundare , in  latino  eft 
anceps,  cum  mundare  polflt  irttelligi  pofitum  in  in- 
finitivo; aft  e Graeco,  ubi  Kathariflheti  determinate 
imperativus  eft,  patet  poft  volo  comma  inferendum 
efle,  mundare  autem  idem  fonare,  ac  mundator,  feu 
efto  mundus.  Auguftitius  dicit  in  hunc  locum : Non 
ergo  ut  plerique  Latinorum  putant,  jungendum  eft, 
& legendum,  volo  mundare:  fed  feparatiin,  ut  pri- 
mum dicat  volo  : deinde  imperet,  mundare.  „ Mattb* 
24.  15.  cum  videritis  abominationem  defolationis  flan- 
tem in  loco  fanfto,  ani  legit  intelligat:  Marci  13. 

14.  flantem  ubi  non  debet.  Graecum  eflos  loco  eftaos 

!>oteft  etiam  referri  ad : (ho  anaginoskon  noeito)  qui 
egit , intelligat.  Unde  aliqui  fic  vertunt:  Itans  in 
loco  fanfto  qui  legit,  intelligat:  quafi  (it  apoftroplie 
ad  leftorem  in  templo  Jerofolymitano.  Cum  vide- 
ritis adefle  jam  abominationem  a Daniele  prediftain, 

(res 


Digitizfed  by 


GocJ 


7 35 


Gen.  49.  10.  Calmeto  non  repugnante,  cum 
in  metricis  locutionibus  trajediiones  ejusmodi  lint 

fre- 


(res  eft  non  parva)  leftor  de  more  ftans  in  loco  fan- 
fto  bene  advertat ! LeCtionem  hanc  novitas  ipfa,  cla- 
ra apud  Marcum  13.  14.  expreflio,  & Chrifti  non 
ad  promifcuum  cxtum , fed  ad  folos  difcipulos  fuos 
• directus  fermo 'falli  convincit.  Perinde  male  inter- 
pungunt aliqui  1.  Tim.  3«  15.  Haec  tibi  fcribo,  ut 
lcias  (etiamfi  ergo  tardavero  ad  te  venire)  quomodo 
oporteat  te  in  domo  Dei  converfari , quae  eft  Eccle- 
fia  Dei  vivi,  (hic  quali  punctum  defigitur)  columna , 
& firmamentum  veritatis , (hic  tantum  comma  interi- 
tur, ut  fequentibus  praecedentia  copulentur.  Et  ma- 
nifefte  magnum  eft  pietatis  J 'aeramentum , quod  mani- 
feftatum  eft  in  carne  &c.  h.  e.  per  incarnationem 
procul  dubio  magnum  benevolentiae  Dei  erga  nos 
myfterium  eluxit.  Praeter  interpunctionem  etiam  di- 
verfitas  eft  leftionis  in  Graeco : theos  ephanerathe ; 
Deus  manifeftatus  in  carne , palfitn  ferunt  exemplaria 
quaedam,  hos  feu  qui , manifeftatus  eft  in  carne.  Vul- 
gatae leCtionem  fervat  codex  Claromontanus  (pag.  . 
121.  lin.  21.)  Syrus,  Aichiops,  Armeniis,  S.  Hila- 
rius, & alii  veteres  apud  Calmetutn , qui  omnes  hoy 
quod  non  theos,  aut  hos  legerunt.  Sed  ad  rem! 
Ajunt,  credere  myfterium  incarnationis  eft  columna, 

& ftabilimentum  (ftylos  hae  hedraefima)  veritatis , in- 
carnationis fides  perfefta  eft  totius  Chriftianx  religio- 
nis, omnisque  ejus  veritatis  firmamentum.  Vel  iplis 
heterodoxis  difplicet  temeraria  haec  inrerpunCtio  con- 
tra fidem  Veterum  omnium , & codicum  meliorum. 
Grotins  in  h.  l.„  Qui  titulos  hos  Ecclefix  invident, 
mirum , quantum  laborent , ut  hac  verba  fequenti 
Jieriodo  conneCtant.  Eis  tum  alia  repugnant,  tum 
illud  to , quod  ponitur  ante  myfterium , qui  articu- 
lus oftendit  novum  efte  fenfum , non  titulorum  cum 
fequentibus  continuationem.  - — Veritatem'  fuften- 
tat,  atque  attollit  Ecclefia , efficit,  ne  elabatur  ex 
animis,  efficit,  ut  longe,  lareque  confpiciatur. 

.,  Joan.  r.  corrupte  legit  Photinus  apud  Ambr.  Hi- 
larium Diacon.  Auguftiuum,  quem  Sociniani  itnitan- 
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frequentiores , ut  fe  difficultate  expediant,  qua- 
li Duces  de  foemore  Juda  usque  Cbriltum  non 

pe- 


tur:  In  principio  erat  verbum  — & Deus  erat. 
Verbum  hoc  erat  in  principio  apud  Deum.  Quod 
fequitur:  Et  fine  ipfo  factum  eft  nihil , quod  factum 
ejt.  In  ipfo  vita  erat , controverfum  eft  hodienum 
etiam  ititer  orthodoxos,  malunt  enim  non  pauci 
exeinpiaribns , & Graecis,  Latinisaue  Patribus  qui- 
busdam'fuffragantibus  legere:  Et  /i ne  ipfo  factum  eft 
nihil.  Quod* faftum  ejt,  in  ipfo  vita  erat , h.  e. 

omne  creatum  vitam,  vigorem,  & fubfiftenti*  fu* 
caufarn  in  ipfo  habebat.  Ibidem  v.  .14.  Verbum  ca- 
ro faftum  eft,  & habitavit  in  nobis  (cetera  paren- 
theli  inclufa  ponuntur)  plenum  (hoc  verbum)  grati*, 
c fc  veritatis,  (pag.  6og.  1.  18.)  Erasmus:  (pag.  589» 
1.  10.)  Sermo  ille  caro  faftus  eft  - - plenus  gratia, 
& veritate.  Si  quis  verba  plenus  gratia,  & veritatis 
verfui  XV.  jungeret:  'ffoannes  tejlificatur  de  ipfo: 
tam  faceret  fine  caufa,  quam  fi  Lues  23.  43;  ita 
dispungeret:  Amen  dico  tibi  hodie:  mecurri  eris 
(aliquando)  in  Paradifo.  Pf.  7.  12.  Deus  judex  ju- 
lius , fortis , & patiens  (h*c  de  fuo  addunt  70.  cla- 
ritatis, & energis  caufa)  nunquid  irafeitur  per  fingu- 
los  dies?  h.  e.  non  irafeitur  omni  die,  differt  poe- 
nam , effeftum  irs , ad  tempus.  Hier,  vertit : com- 
minans, feu  irafeens  omni  die.  El  fi  legatur,  valet 
fortis,  feu  potius  nomen  Dei  eft,  (pag.  290.)  Ii  le- 
gatur al  eft  negativum  non,  hinc  vertunt  alii:  ira- 
feitur: alii  non  irafeitur.  Hebrsus  habet:  Mlohim 
fchophet  tzaddik , veEl  zoyem  bechol  jom.  h.  e.  Deus 
judex  eft  juftus,  & Deus  indignans  omni  die.  Aut 
fi  al  legas,  vertes:  at  non  indignans  omni  die:  Ita 
Syrus,  70.  & nos.  Verti  poteft:  Deus  eft  juftus,  & 
potens,  ira  ejus  de  die  m diem  augefeit,  fi  impius 
non  defiftat,  jam  parat  ultionem.  Senius  Vulgat*  eft: 
non  irafeitur,  non  punit  Deus  quotidie,  expeftat,  fi 
tamen  impius  non  convertatur,  &c. 

Haud  raro  locos  maxime  impeditos  plaufibili  in- 
terpretatione ex  nov*  interfedlionis  diverfitate  eluci- 
dant Autores:  e,  gr.  Joan.  7.  jg.  Qui  credit  in  me 4 

* fi * 
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perennaverint,  multi  fic  interpungunt : Non  aufe- 
retur fceptrum  dejuda , if  Dux.  Donec  defeemo- 
re  ejus,  leu  de  fosmore  ejus  donec  veniat  Schilo. 
Ut  1'olum  innuatur,  Schilo , feu  Meiliam  fore  de  ftii> 

A a a 'pe 


fleut  dicit  Scriptura:  nempe  in  me  e fle  credendum, 
flumina  de  ventre  ejus  fluent  aqua  viva  (pag.  278.)» 
hac  flante  interpunctione  verba  fleut  dicit  Scriptura: 
referuntur  ad  priora  qui  credit  in  me,  prout  jam 
Chryfoltomus  expofuit,  & ceflat  difficultas  affignan- 
di  textum  V.  T.  qui  idem  fonet,  ac  flumina  de  ven- 
tre.ejus  fluent  & c.  (Joh.  Jacob.  Huldricus  pag.  283*. 
de  fide  falvifica.)  Sed  effrenis  audacia  limites  non  no- 
vit. Gen.  49.  io.  Donec  veniat  Schilo,  to  donec  Hebr. 
yadehi,  h.  e.  usque  quo,  aliqui  Rabbini  vocem  in 
duas  feeant,  poli  yad  comma  inferunt,  chi  verbo 
jabo  adjungunt;  porro  yad  inter  alia  valet  aternurrt 
vel  ultra, e.  gr.  Exo.  15.  Dominus  regnabit  in  fecu- 
lum,  & ultra;  Hebr.  leyolam,  vayad,  yad  hic  Hie- 
ronymus accepit  pro  ultra:  alii  in  aternum , & in 
fempiternum.  Ger,  iminer  und  ewig.  Itaque  vertunt 
poli  Onkelos  ( 133. ) Non  auferetur  fceptrum  a fu- 
aa,  & dux  - - in  aternum,  quia  vel  poflquam  ve- 
niet Mefflas.  Dicit  R.  Bechai : Praeceptor  meus  f.  m; 
vocem  yad  expofuit,  quali  Leyad  feriptum  edet,  ut 
exponenda  veniat  in  feculum,  feu  aternum.  Alt  pru-  , 
dentius  punftant  antiqui  Judaei,  ipfum  quoque  Tliar- 
guin  Hierofolymitanum  : usque  ad  tempus , quo  ve- 
niet MeJJias,  cui  Orientales  translatores  Syrus,  A- 
rabs  &c.  adftipulantur , & 70.  viralem,  noltrainque 
firmant  verfionem. 

Quomodo  1.  Tiim  3.  i6j  in  Graeco  textu  fuperius 
declarato  mutatio  aevo  fuo  contigerit.  Liberatus  C* 
o.  Breviarii  commemorat;  hos  fuifie  omicron  feu  o, 
Grscos  aliquos  in  exemplaribus  aliquibus  in  0 thita 
linea  horizontali  ventri  lmmilla  convertifie,  0s  deiit 
velut  contraftum  0eos  legifle.  Ad  Rom.  9.  5.  Chri- 
flus  eft  fuper  omnia  DEUS  benedicius  in  fecula . No- 
ni eu  Dei,  ex  autoritate  codicum,  expunftum  vel- 
lent Erasinus,  & Grotius,  fed  obfervante  Caimeto 
vettiflilTum,  & optimi  Graeci,  Latinique  codices  con- 

ftan- 
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pe  Juda.  Metri  caufa  donec  poft  de  f amore  ejus 
fuille  pofitum,  reipla  vero  anteponendum  intel- 
ligi.  Aliud  placet  Dathio.  (pag.  61 80  Ifai.  40. 
3.  Vox  clamantis : in  deferto  -parate  viam  Do - 

mi- 


ftanter  vocem  £te#jinfertamhabent,  integritatem  leftio- 
nis  Millius  tam  egregie  vindicavit , jit  etiam  Clericus 
vi6tas  manus  dederit;  ad  iftas  poftmodtim  ineptias  j 
abiverunt . alii , ut  cum  Erasino  poft  fuper  omnia 
comma  pofuerint,  ut  vocabulum  Deus  a Chrifto 
avulfum  foli  Patii  aflererent.  Sed  Erasmus  quidem 
de  imitata  interpun&ione  accufatus  in  edit.  Erobe- 
niana  an.  1527.  lignum  prius  appofitum  delevit.  Alii 
(inquit  Calmetus)  poft  carnem  interponunt  colon , 
novamque  fententiam  inftituunt  ab  iis  verbis:  qui  eft 
Deus  fuper  omnia , quam  ad  Patrem,  non  ad  Chri- 
ftum  referunt.  Mare.  11.  13.  Chriftus  veniens  prae- 
ter folia  in  ficu  invenit  nihil , non  enim  erat  tempus 
ficuum , nondum  venit  tempus  maturitatis:  alii:  jam 
prateriit  tempus , ita  e Graeco  verti  polle:  alii  in- 
terrogativum efle:  nonne  enim  erat  tempus  ficuum? 
Ad  Ephef.  3.  22.  quidam  parenthefi  includunt.  Ad 
Gal.  IV.  verf.  ultimo:  Jam  non  fumus,  quippe  ho- 
mines Novi  T.  filii  ancillae  (Agar)  fed  liberae,  (Sara) 
Hon  Ismaelitae,  fed  Ifaachidae  h.  e.  filii  aeternae  haere- 
ditdtis,  qua  libertate  Chriftus  nos  liberavit.  Graeci 
hodierni  codices  obfervante  Calmeto  vel  carent  hoc 
verficulo,  vel,  nt  ex  eis  expreflit  Erasmus , verficu- 
lum  in  fequens  C.  quintum  translatum  verbo  ftate 
conjungunt  in  hunc  modum : In  Ubertate  igitur , qua 
Chriftus  nos  liberavit , ftate  h.e.  perfiftite  ftabiles , & 
ne  rurfus  jugo  fervitutis  implicemini.  1.  Petr.  C.  2. 

V.  o£Vavum  parenthefi  circumvallant,  & interpungunt : 
Chriftus  famis  eft  lapis  offenfionis,  & petra  fcanda-» 
li,  his,  qui  offendunt  (h.  e.  offenduntur,  vel  impin- 
gunt) verbo,  nec  credunt , in  quo  £?  pofiti  fiunt.  Cla- 
rius, ut  Joh.  Rened.  Carpzovius  in  verfione  fua  fcho- 
liis  illuftrata  Halae  1790.  elucidat:  Qui  impingunt , 
fiunt  hi,  qui  non  credunt  Evangelio , ad  quod  tamen 
Jinttr*  recipiendum  ipfit  quoque  fuerant  deftinati.  Quar 
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; mini,  redas  facite  in  folitudine  femitas  ejus; 

Ecce  veniet  Meffias ! ut  Regibus , qua  vehentur, 
; yi®  complanari  lolent:  ita  ei,  qui  etiam  ad  foli- 
tudines,  & deferta  eft  acceilurus,  viam  parate! 
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re  non  ferreum  Calvini  decretum,  fed  potius  con- 
trarium textu  ifto  declaratur. 

Franc.  Simanovics  Exc.  D.  Eppi.  Zagrab.  Biblio- 
thecarius,  antea  Hermeneutices  Profefior  in  fuo  Evan  < 
gelio  fyntattomeno  h.  e.  e quatuor  Evangeliis  in 
unum  coordinato  Vien.  in  8*  an.  1792..,  Clero  Reg. 
Hung.  dedicato , aderit  pag.  197.  in  oratione  Domi- 
nica petitionem  panis  quotidiani  tamquam  alimenti 
corporalis,  velat  mantijjam  eo  non  pertinentem paren- 
theji  includendam  effe.  Sed  quis  credat  afferenti , & 
nullam  demonftrationem  adferenti?  Ex  occaliong, 
quoniam  liber  ifte  notiflimus  eft  noftratibus,  & Clero 
Hungariae  oblatus,  aliqua  ex  eo  proferam,  ex  qui- 
bus Le&oris  erit  de  qualitate  operis  judicare.  Author 
laudem  non  parvam  meritus  eft,  quod  ex  IV.  Evan- 
geliis loca  parallela  conferendo,  ordini  rerum  lumen 
faepe  affuderit;  fed  quam  non  parum  imminuit  illa, 
quse  praefationi  inferta  legitur,  prcefidentiffimi  animi 
de  utilitate  fui  operis  gloriatio.  Notae  funt  plerum- 
que jejunae,  nec  multam  continent  eruditionem,  qua- 
rum nonnullae  cenfuram  etiam  graviorem  merentur, 
e.  gr.  pag.  810.  dicit,  ex  verbis  Matth.  28.  19.  bap- 
tizantes eos  in  nomine  Patris  &c.  „manifefte  appa- 
rere , Chriftum  nullam  baptizandi  formulam  a bapti- 
zantibus ufurpandatn  pr*fcripfiffe , fed  declaruffe 
duntaxat,  quibus  conditionibus  baptizandi  admitti  ad 
baptismum  poflint,  ac  debeant.,.  Addit,  receptam 
baptismi  formulam  non  quafi  neceffario  ad  valorein 
requireretur,  fed  tantum  de  precepto  ficdlefije  fer- 
vandam  effe  Rem  effe  in  medio  pofitam.  an  in  for- 
ma baptismi  trium  PeFfonariim  fiat  mentio,  vel  non, 
imo  fubindicat,  valiturum  baptisma,  forma  omni  de- 
ftitutum.  Oportebat  advertere  illud  Aug.  accedit 
verbum  ad  elementum , & fit  [aeramentum , nec  re- 
pudianda fuit  illa  Concilii  Flor,  declaratio:  facVnmcn- 
ta  perjici  rebus  tamquam  materia , . verbis  tamquam 
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h.  e.  corda  veftra,  quas  fpinis  cupiditatum,  dc 
tribulis  vitiorum  afpera  funt,  & recipiendae  gra- 
tiae Dei  minime  idonea,  repurgate.  Matth.  3. 
3.  vox  clamantis  in  deferto:  ipla  igitur  Vulga- 
ta 


forma  &c.  Breviarii  recitatione  facerdotes  illos,  qui 
nec  choro  addifti , nec  beneficio  funt  provifi , haud 
teneri  enunciat  pag.  196.  quali  peropportune  loco 
iflo  hoc,  ne  animis  elabatur,  inculcandum  fuillet. 

- Monet,  velut  negotium  fibi  eommifTum  executurus, 
pag.  166.  & 258’  Ecclefiafticos  beneficia  via  illegiti- 
ma per  inftantias  confequi  non  debere,  Epifcopo  non 

1 proventus,  fed.  curas  fpirituales  efle  fpettandas. 
Pag.  339*  fidentius,  ex  qua  revelatione , nefcio  , con- 
tra communem  fententiam  monet,  Chriftum  in  con- 
fecratione  panis  nullis  ufum  fuifle  verbis,  pag.  651. 
tantum  vulgo  credi,  verbis : Hoc  ejl  Corpus  meum : 
Sacramentum  confici,  neque  enim  haec  verba  tam  ef- 
fe  neceflaria.  Obfervat  pag.  401.  non  refte  facere 
Parochos  illos,  qui  rudiores  adfiringunt  ad  oratio- 
nem Dominicam  totam,  prout  a Matthaeo  refertur, 
memoriter  edifcendam,  cum  fcire,  & recitare  fuffi- 
ciat:  Pater!  fanHificetur  nomen  tuum , & libera  nos 
a malo  Amen.  Laxiores  Morali  Ilie  multa  fyncopare 
leffores  fuos  docuerunt,  ipfatn  tamen  Dominicam  ora- 
tionem in  hoc  compendium  conferre  nemo  eorum 
aufus  efl.  Sed  quid  miramur  Pater  tiojler  pro  rullicis 
compendifacere  eum,  qui  Clericos,  nifi  a£lu  aut  bene- 
ficium habeant,  aut  choro  ferviant,  a toto  Breviario 
recitando  benigne  in  omnem  vitam  difpenfavit Levio- 
ris momenti  funt,  dum  e.  gr.  pag.  94.  obfervat  hy- 
drias, vel  amphoras  elle  Hung.  vizes  Korfd,  & quan- 
do Chrifius  matrem  ftiam  mulierem  dicit,  honorifi- 
cum intelligi  vocabulum,  ut  Hung.  AJzfiony , & Gal- 
lice Madame.  Erant  de  heterodoxis  , Brentius , Oe- 
colampadius,  Melancbthon  , Calvinus,  & Lutherus, 
qui  hoc  vocabulo  Joan.  2.  4.  ad  obtreffaudnm  lau- 
dibus Marii  Dei  matris  abufi  funt.  Lutherus  qui- 
dem Cit.  1.  vertit : JVeib , was  habe  ich  mit  dir  zu 
fchaffen?  & in  C.  4.  epl.  ad  Gal.  fcripfit:  Paulus , 
ut  apparet , quafi  per  contumeliam  virginem  matrem. 


7+* 


ta  variat  etiam.  Joamres  & ipfe  in  deferto  cla- 
mavit, & ibi  parandam  effe  viam  Domino  do- 
cuit. Exigua  eft  differentia,  & utraque  com- 
moda, fibique  cohserens  eft  interpunftio , ut  to: 
in  deferto  ad  utrumque  referri  pariter  poffit,  Ifai. 
40.  ex  contextu  videtur  magis  reftringi  ad  pa- 
rate: viam  in  deferto  parate,  & rettas  facite  in 
folitudine  femitas  ejus.  Luc.  1.  79.  vifitavit  nos 
fol  oriens , fol  juftitise  (Hebr.  t\emachh  pag.  572. 
iin.  23.  germen)  ex  alto  caelorum  ad  nos  delap- 
fus,  illuminare  his  h.  e.  ad  illuminandum  hos , 
fed  grsecam  fecutus  phrafim  (tois  kathemenis) 
Dandi  calum  Latinus  retinuit;  lumen  felix,  te- 

A a a 3 ne- 


filii  Dei,  mulierem  tantum  appellat.  Sed  male  fame 
hujusmodi  calumniae  pridem  evanuerunt,  refutatae  a 
Petro  Canifio  Mariolog.  C.  18.  L.  4.  pag.  456.  & 
feqq.  Ab  encomiis  Magnae  Dei  Matris  hodie  non  ab^ 
horrent  heterodoxi.  Operi  majus  futurum  erat  pre- 
tium, fi  fuas  Author  notas  penitus  omifiQet,  aut, 
fi  volupe  fuit  quasdam  fubnecrere,  quam  erat  foci- 
le  utilioribus,  & magis  eruditis  fpatia  illa  marginalia 
complere!  Eft  liber,  ex  quo  non  magnam  eruditio- 
nem, aliquos  vero  errores  leftor  minus  folidus  hau- 
riet. 

Autor  vir  erat  doftus,  & (ut  mihi  refertur)  pius, 
exeunte  Aprili  an.  1797.  Capronc*  in  domo  paterna 
morte  praeventus,  dum  publico  opere  non  potuit, 
privarim  retraftavit,  quae  hnmano  more  fcripfit  erro- 
nea, obediens  alioqui  Ecclefiae  filius,-  de  quo  A.  R.  D. 
Adamus  Barichevich  olim  in  Repetentia  Budenfi  meus 
amicus,  nunc  Parochus  Zagrabienfis,  datis  ad  meVl. 
Sept.  an.  1797.  literis  haec  fcripfit.  ,,  Cogitaverat  ip- 
femet  plura  emendare , & praefationem  temere  omni- 
no , ne  quid  gravius  dicam , appofitam  exmittere , fi 
licuiflet  per  fata,  Id  fxpius,  cum  fere  quotidianus 
apud  me  effet,  affirmabat,  dolebatque  multorum  ca- 
lamos contua  fe  acui.,, 
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nebrae  infelix  flatus:  umbra  mortis  t^al  mavath 
litigant  hodierni.,  urgentque,  conjunttim  fcribi, 
& punrtari  debere  t^elamnth , vel  tralmuth  in 
fing.  h.  e.  fpifliflimae  tenebrae,  ut  nulla  fit  inji- 
cienda mentio  mortis,  fed  tantum  defolatilfimus 
ftatus  indicetur,  cum  Hebraea  lingua  ejusmodi 
compolitiones  non  facile  admittat;  Ludov.  de 
Dieu  ad  Jobi  io.  21.  ab  Aethiopibus,  & Arabi- 
bus petit  ftibfidium , & Joan.  Henr.  Michaelis 
haec  pronunciat : nomen  hac  ratione  figurae  Gram- 
maticae vel  fimplex,  vel  compofitum,  idem  eft 
in  tet  verti  folet,  ut  ex  t^al  Hebr.  umbra, 
alii  Orientales  fa/,  unde  & vocem  Germanorum 
vallis  inde  derivant)  quod  ZEth,  «tiilmath,  vel 
tilmuth,  obfcuritas , a radice  talama  obfcurus, 
obfcuratus,  tenebris  obduftus  fuit : adverfus  hanc 
fubtilitatem  obfervo,  aut  rei  non  elfe  difcre- 
pantiam:  umbra  mortis,  miferia  eft  morti  fere 
aequalis , lethali  horrori  vicina , quod  ipfum  t\al* 
mut  notione  fpilfae  tenebricofitatis  involvit;  aut 
‘ Spiritum  Santtum  in  N.  T.  fcivilfe  melius,  e 
cujus  didtamine  habemus  skia  thanatu  h.  e.  um- 
bra mortis.  (Differt.  Philol.  Critica  Witember- 
gae  an.  1739.)  Sed  ad  rem!  illuminare  ficut  in 
Latino,  ita  in  Grseco  poteft  effe  vel  infinitivus, 
vel  imperativi  paffivi  fecunda  perfona,  fi  voci 
Graecae  epiphanoe  fuper  A penultimum,  accen- 
tum apponas  circumflexum , tum  infinitivum ; fin 
autem  fuper  I ponas  acutum , imperativum  de- 
notabit. Hinc  Corn.  a Lap.  illuminare , id  eft , 
illucefee , exorire , ut  novus  quidam  Mundi  fol, 
tu  o Joannes  fili  mi ! ut  ad  eum  loqui  pergat  Pa- 
ter Zacharias.  Non  dubito  infinitivo  locum  de- 
beri: vifitavit  nos  illuminare , leu  ut  illumina- 
ret, ut  dirigeret  pedes  noftros  &c.  Maldonatus 
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't\  ' dicit : qui  difputant , utrum  infiniti , an  imperan- 
)i,  di  modi  fit  illud  illuminare , rem  minime  du- 

ii  biam  in  dubium  mihi  videntur  revocare , adeo 

fi.  pro  comperto  habet  fenfum  infinitivi.  Obfer- 
dj  vant  recentiores,  illico  Gen.  C.  i.  non  tam  ap- 

(S  te  terminari  V.  31.  fed  ex  C.  2.  tres  primos 

le  verfus  adjici  oportere,  ut  proin  Caput  2.  inci- 

i piat  a verbis:  ha  funt  generationes  coeli , £5* 

ii  terra.  Pf.  133.  3.  Qui  fiatis  in  domo  Domi- 

5.  ni  in  atriis  domus  Dei  noftri : in  noclibus  extol- 

J lite  manus  veftras  in  Saiwfia  h.  e.  ^-verfus  San- 

i,  fium  Sanatorum  vos  Levitae  orando  manus  ele- 

a vate.  al.  Qui  in  domo  Domini Deo  ab  ob- 

i fequiis  eftis  in  no&ibus , feu  per  no6tes : extol- 

i,  lite;  Apoc.  14.  13.  Et  audivi  vocem  de  car- 
it lo  dicentem  mihi:  Jcribe : beati  mortui , qui 

«.  w Domino  moriuntur.  A modo  h.  e.  ab  hoc 

a tempore  jam  dicit  Spiritus , ut  requiefeant  a 

i laboribus  fuis,  pofthac  erunt  beati,  a tempore 

1 mortis  illico  requiefeent,  mercedemque  capient 

i fuam,  qui  in  Domino  h.  e.  pro  Domino,  pro 

v fide  Jefu  Chrijli  (beth  enim  fiepe  valet  pro, 

pag.  703.  ut  quando  Gen.  29.  18.  Jacob  di- 
1 citur  Labano  VII.  annis  fervivilfe  berachhel , 
in,  feu  pro  Rachele)  moriuntur ; agit  enim  de 
j martyribus.  Graeci  Codd.  paflim  a modo  refe- 
runt ad  moriuntur,  (editio  Erasmi,  & Leus- 
1 deni)  dein  novam  inchoant  fententiam:  etiam 
dicit  Spiritus  &c.  Ezech.  27.  5.  tabui»  dupli- 
ces, vel  utrumque  latus  tabularum  luchhdthaim, 
at  Hiferonymi  codex  habuit  duas  feparatas  vo- 
ces luchhdt , & jam , ideo  vertit:  extruxerunt 
te  o Tyrus  l cura  omnibus  tabulatis  maris. 

i 
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Caufja  Septima . • • 

Incertitudo,  an  numeri  aliquando  literis  Al- 
phabeti fuerint  compendio  exprefli,  vel  com- 
plete iisdem  defignati.  Non  dubitant  eruditi  in 
Scriptura  S.  literas,  more  Latinis,  Graecisve, 
fed  vel  maxime  Hebraeis  ufitato,  antiquis  jam 
feculis  exprimendis  numeris  fervi vifle,  interdum 
vero  plene  numeros  fuilfe  defcriptos.  Scaliger 
folidus,  &.  accuratus  Chronologus,  Elench.  Chron. 
pagi  26.  literis  (inquit)  numeralibus,  non  ver- 
bis, antiquitus  numeri  concipiebantur : unde  na- 
tum elt  illud  1.  Sam.  13.  1.  ben  fchanah  Schaul 
h.  e.  filius  (unius)  anni  Sani,  deeft  enim  nota 
numeralis.  Editio  Graeca:  hyios  en  ieuiautu:  alii 
codd.  triakonta  eton;  h.  e.  30.  annorum.  Hoc 
natum  eft  ex  compendiofa  numeros  fcribendi  ra- 
tione: quod  nifi  concedamus,  quomodo  tot  va- 
rietates,  & difcrimina  numerorum  excufemus, 
non  video.,,  Hier.  epl.  132.  ad  Vitalem:  Rele- 
ge omnes  V.  £f  N'.  T.  libros , &T  tantam  anno- 
rum reperies  dijfonantiam , £7  numerum  inter  Ju- 
dam.,  iif  Ifrael,  id  ejl  : inter  regnum  utrumque 
confufwn , ut  hujusmodi  inhcerere  quceflionibus 
non  tam  jludioji,  quam  ociofi  hominis  ejfe  videa- 
tur ; addit,  propter  librorum  difcrepantiam , & 
dum  paulatim  de  inemendatisinemendata  fcribun- 
tur,  errores  inolitos  efle.  Exempla  complura 
jam  in  praecedentibus  (pag.  310.  usque  320.  & 
471.)  expendimus.  Hinc  in  pofitione  numero- 
rum Hebraicos  codices  vitium  fecilfe,  fummi 
viri  tenent.  Bochartus  quando  Gen.  11.  26.  & 
32.  cum  A6V.  7.  4.  conciliat,  4.  opinionibus 
aliorum  rejedris  in  fblis  Samaritanorum  exem- 
plaribus (pag.  313.)  veritatem  contineri  effatur, 
Thare  patri  Abrahse  annos  145.  tribuentibus, 

Eu- 


74? 


» ' 

Eufebii  ad  ea  provocantis  exemplo.  „ Non  eft  (in- 
ii- quit)  mirabile,  fx  quaedam  menda,  aut  fi  ma- 

i vis,  corruptiones  in  ipib  etiam  textu  Hebraeo  , 

ii  reperiantur : nam  inter  lcribarum  ignarorum  ma- 

ti . nus  diutiflime  verfatus  eft,  qui  in  multis,  in 
m numeris  potifiimum  errarunt.,,  Hic  Mem  fuif- 

® fe  notatum  h.  e.  40.  produfta  autem  per  fcriba- 

rum  infcitiam  linea  pofteriori  Koph  h.  e.  .100. 

* evalide.  Quotquot  ad  Scripturam  S.  manus  ad- 

* movere’,  illi  in  fai  libi  litatis  privilegio,  quod  tan- 
& tum  Theopneuftorum  eft,  non  fuere  donati.,. 

Locus  fupra  modum  implexus  occurrit  1. 
Reg.  6.  1 9.  quod  Bethfchamefch.  urbis  incolae 
ii  arcam  Domini  irreverenter,  & curiofius  in  (pe- 
ti xilfent  contra  prohibitionem  Num.  4.  20.  per- 

t v cujfflt  Dominus  de  viris  Beth famitibus , eo  quod 

» vidijfent  arcam  Domini:  Hebr.  vajjach  bean- 

os,  fche  bethfchaemaefch , chi  rau  baaron  Adonai.  Et 

'it  percujjit  de  populo  70.  viros , C f 50.  millia 

0 plebis . Hebr.  vajjach  bayam  fchibyim  ifch , 

k chhamifchim  alepk  ifch.  Quis  non  exhorrefcat! 

p oppidum  non  magnum  fuit,  fidem  omnem  ineo* 

k:  larum  tantus  numerus  fuperare  videtur.  Vul- 

(t  garifiime  ita  explicant:  70.  illuftriores , prima- 

1 rii  viri  de  populo  Bethfamitico  (h.  e.  Heliopoli- 

t tano  juxta  etymon ) percudi  funt : & de  plebe 

ai  promifeua,  extranea,  ex  variis  oppidis  undequa- 

i / que  concurrente  (ut  fieri  folet  in  folemni  adven* 

tu  e.  gr.  Regis , aut  Rom.  Pontificis  ad  certum 
i locum)  50.  millia.  Contra  eft:  viros  Bethfames 

& phrafi  Hebriea  non  alios  dici,  quam  ipfos  inco- 

,gi  las,  & domefticos.  Bochartus  L.  2.  Hier.  par.  1. 

A.  C.  36.  pag.  370.  viros  70.  ita  interpretatur, 

ur,  quafi  pro  mille  reis  tantum  §0,  hoc  eft:  XXm» 

u,  pars  poenas  dedilfet , ficut  apud  Romanos  in  mo* 

A a a s re- 
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re  poGtum  fuit  reos  mortis  milites  decimare  ad 
fuplicium.  Fuerint  1400.  incolae,  perierint  tantum 
70.  Advertit  Calmetus  arcam  longiori  tempore 
haefifle  in  agro  Jofue,  interea  er  variis  locis 
varios  diverlis  diebus  confluxide,  qui  idem  pec- 
catum committentes  eadem  cum  incolis  poena 
obvoluti  fint.  Syrus,  & Arabs  non  habent  ni- 
li quinque  millia  loco  quinquaginta.  Kennicottus 
50.  millia  plebis  velut  adfeititia,  authoritate 
unius,  alteriusve  codicis  fretus,  refpnit.  Joh. 
Bern.  Rodius  in.  fpecimine  variarum  Leftio. 
edit.  Romae  1782.  textum  optime  elucidat,  a 
pag.  84.  usque  114.  juxta  traditionem  vetuRio- 
rum  Rabbinorum,  Jof.  Flav,  Thalmudiftarum , 
Rab.  Jarchhi,  Kimchhi,  Levi  Gerfonidae;  Chri- 
Rianorum  Lyrani,  Toftati,  Charthufiani,  Au- 
ftoris  quaeftionum  Hebr.  Ruperti  &c.  quemad- 
modum alibi,  hic  quoque  chaph  fimilitudinis  fub- 
intelligi  oportere , ut  fenfus  fit  Lyrani  verbis  ex- 
pretius, .70.  illos , qui  foli  percudi  funt,  ex  di- 
gnitate, aut  qilacunque  praerogativa,  qua  emi- 
nebant, tales  fuijje , ut  50.  millibus  nominum 
de  plebe  ce quip ararentur.  PercuJ/it  de  populo  70, 
viros , qui  fuerant  quaji  50.  millia  plebis : 70.  vi- 
ros , aliorum  virorum  go.  millibus  sequiparandos. 
Novimus  unum  virum,  maxime  bellica  virtute, 

& arte  eximium,  mille  aliis  sequiparari,  eumque 
e.  gr.  captivum  traditis  aliis  mille,  vel  oftin- 
gentis  vilis  quandoque  redimi.  1.  Reg.  18.  7. 
folo  proRrato  Goliath,  David  10.  millia  aequiva- 
lenter  occidide  dicitur:  percujjlt  Saul  mille , 
David  autem  X.  millia.  2.  Reg.  18.  3.  Sicut  Go- 
liath inter  PhiliRaeos  tanti  habitus  eft,  quanti  com- 
munium virorum  X.  millia : ita  70.  illi  viri  «Ri- 
mati funt,  quafi  50.  millia  plebis;  quod  conve- 
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nienter  eft  additum  ad  denotandam  cladis  ma- 
gnitudinem. Unum  chapk  tantas  potuitne  fuga- 
re tenebras? 

III.  Reg.  4.  26.  cum  Salomon  40.  mille 
prafepia  equorum  curulium,  & 12.  millia  eque- 
ftrium  habuiffe  narretur;  alibi  vero  2.  Paral.  1. 
9.  25.  numerus  longe  diverfus  ponatur,  dicit 
Calmetus:  operofa  eft  utique  horum  locorum 
conciliatio ; expeditijjimum  autem  cenfemus , fi 
ex  a.  Paral.  9. 35.  IV.  millia  prafepia  Jlatuan- 
tur , quorum  cuivis  io.  equi  affignentur , co- 
hctrebitque  leUio  Vulgatot.  (pag.  471.  lin.  3.) 

David  filio  fuo  Salomoni  ingentem  vim  pe- 
cunia reliquit.  Ne  Naturaliltis  h.  e.  hominibus, 
fpreta  revelatae  religionis  veritate  naturae  corru- 
ptae principia  pro  norma  vitae  ftatuentibus,  anfa 
detur  cavillandi:  etli  motis  difficultatibus  aliis 
etiam  refponfionibus  affatim  queat  latisfieri,  mul- 
ti tamen  hodie  cum  Jof.  Weiffenbach  in  Nova 
forma  Theologiae  Biblicae  pag.  140.  reponunt, 
in  fontes,  & in  omnes  verfiones  univerfim  quo- 
%d  hofce  numeros  menda  irrepfiffe.  Verba  Weif- 
fenbachii  funt:  ,,  Etfi  enim  non  effet  ratio  Con- 
jecturae ejus,  etfi  nullus  locus,  verfio  nulla, 
exemplar  nullum  injiceret  fufpicionem , ipfe  nu- 
merus duodecim  millium  millionum  Ludovic aco- 
rum eft  aliquid  prorfus  enorme : eft  fumma , 
qualem  nemo  vidit,  & qua  templum  ex  mero 
argento,  vel,  ut  Brerewoodus  de  ponderibus , 
£5*  pretiis  veterum  nummorum  dicit,  ex  mero 
auro  poffet  excitari.  Cenfet  idem  totam  fum-  • 
mam  efficere  circiter  XII.  millia  millionum 
librarum  auri  fierlingicarum , quarum  una 
aequale  habet  pretium  cum  aureo  Ludovicaeo. 
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(y)  Apoc.  13.  16.  Beftia  illa,  forte  Julianus 
Apoflata  (qui  telle  Theodoreto  L*  3.  C.  11. 
Hift»  exemplo  Diocletiani,  panes,  carnes,  fru- 
ttus,  herbas,  ipfas  etiam  aquas  in  fontibus,  pau- 
cis: 


( 'y ) Verba  textus  funt  1.  Paral.  22.  14.  Ecce  ego  (Da- 
vid  loquitur  ) in  paupertate  mea  praparavi  impen~ 
fas  domus  Domini  auri  talenta  100.  millia ; & ar- 
genti mille  millia  talentovum:  aris  vero,  & ferri 
non  ejl  pondus : vincitur  enim  numerus  magnitudi- 
ne : ligna , 6?  lapides  praparavi  ad  univerfa  impen- 
dia. Praeter  haec  de  cumulatis  a fe  pecuniis  reliquit  tria 
' millia  talenta  auri  de  auro  Ophir  (optimae  fpeciei)  & 
feptem  millia  talentorum  argenti  probatifiimi:  1.  Pa* 

* ral.  29.  4.  Infuper  Principes  aulae  David  in  opus  il- 
lud contulerunt  auri  talenta  quinque  millia,  & foli * 
dos  io.  mille , argenti  talenta  10.  millia,  i,  Paral. 
29.  7.  Joh.  Jacobus  Schevchzer  in  fua  Phyfica  facr*. 
Tom.  3.  Aug.  Vindelic.  1733.  pag.  631.  ita  explicat: 
,,  Ex  nypotheli  haftenus  recepta  aequivalet  auri  ta- 
lentum 12220.  ducatis  aureis  , talentum  argenti  im- 
perialibus 4500;  erit  proin,  fumma  aureorum  13x9' 
760000.  fumma  thalerorum  4981(500000.  Alii  fum- 
mam  auri , & argenti  reducunt  ad  907/209349.  libra^ 
ft?rlingicas,  h.  e.  libra  fterlingica  pro  8.  florenis 
fumpta , ad  florenos  7257/674797.  & 38.  cruciferos. 
y , Sed  omnes  de  fua  nobis  incognita  moneta  loquun- 
tur, & determinatio  pendet  a valore  ftcli,  qui  vul- 

fo  etiam  dicitur  argenteus  fcil.  nummus.  Ego  cum 
ran.  Widenhoffer,  & Herman.  Goldhagen  Introd. 
in  Scrip.  par.  ILT.  pag.  634.  ftatut> , fidum  aquivale- 
re  15.  groflis,  fen  45.  cruciferis,  h.  e.  medio  tliale- 
ro.  Talentum  Hebraice  Chictyhar  seftimatnr  tribus 
millibus  liciorum,  adeoque  valore  1500.  thalerorum, 
fi  fit  argenteum  ; fi  vero  aureum,  valet  duodecuplum, 
feu  duodecies  tantum,  h.  e.  unum  talentum  aureum  va- 
let thaleros  noftros  18000.  argenteum  vero  tantum 
1500.  Hinc  fumma  ex  citatis  Scriptura  locis  i,  Par. 
22.  14.  & 1.  P?r.  29,  4,  dpmum  1.  Par,  29.  7.  con- 
flatur (1)  thaleri  1800000000.  (2)  1500000000.  (3) 
54000000.  (4)  10500000.  (5)  90000000.  (6)  15000000. 

qua 
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cis:  efculenta,  & poculenta  omnia  Iuftrali  ido- 
lorum aqua  afpergi  julfit,  & Diis  confecrari, 
ut  Chriftiani  ea  attingentes  hac  ratione  in  facro- 
rum  communionem  venire  cogerentur)  faciet 

omnes 


quae  fumma  eft  thalerorum : 3469000000.  ter  mille 
quadringenti  fexaginta  nm>em  milliones,  thalerorum , 
illis  mille  folidis  in  computum  non  ailumptis.  Sed  no- 
va lis  oritur , Jlathmicum  talentum , quod  pluris  va- 
let, intelligi,.  h.  e.  talentum , quod  appendebatur, 
pondereque  fuo  aeftimatum  facit  libras , prout  hae  12. 
uncias  habent,  7500,  ft  aureum:  125  uncias fi  ar- 
genteum fuerit ; repudiant  alii  hanc  diftin&ionem. 
Quiritatur  Brerewoodus  tantum  thefaurum  nunquam 
pofledille  Reges  Perfarum,  Graecorum,  Romanorum; 
li  muri  omnes  e fufo  argento  conftare , eodem  me- 
tallo totum  pavimentum  fterni,  te&uin  omne  aureutn  k 
efle  debuiflet,  fi  vafa,  in  ufum  templi  neceflaria,  ex 
eodem  auro  fuifient  parata,  & omnes  foluti  artifices, 
fuperfluam  adhuc  fummam  futuram  fuille  perma- 
gnam, ex  quo  concludit  talentum  hoc  loco  minus  ali-  ' 
quid  lignificare,  qimm  Exod.  38-  25.  quidfi  chich- 
ehar  mera  frufta  auri,  & argenti  delignat  in  libris  il- 
lius temporis  ? talentum  Babylonicum,  Atticum , A-^ 
lexandrinum  variant,  variant  talenta,  ficut  & alii  num- 
mi etiam  cum  tempore.  Furor , profetto  furor , Do- 
ridis talenta  Mofaicis  aquare,  h.  fi.  dicere,  unum 
argenti  talentum  valere  1500.  thaleros,  feu  3000.  fi- 
«los,  dicit  Mariana.  Clericus,  ubi  centum  millia  nu- 
merantur tres  a fine  zeros  delet,  dicit  enim  tam  in 
divitiis,  quam  in  recenfione  multitudinis  populi  Ju- 
daeos artem  multiplicandi  adhibuifle  pia  fraude,  & 
vana  laudis  cupidine,  numeros  in'facrorujm  librorum 
apographis  auxi  fle , ut  gloriae  litarent  Majorum  filo- 
rum. 

Eandem  corruptionem  decernunt  non  pauci  2.  Reg. 
24.  9,  & 1.  Par.  21.  5.  David  populum  confcribi  ju- 
bet, & tantae  fnbjefhe  fibi  multitudinis  numerum  fibi 
referri.  Inventus  ejl  omnis  Ifrael  mille  millia,  & cen- 
tum millia  virorum  educentium  gladium:  de  Juda 
autem  quadringenta , feptuaginta  millia  bellatorum. 

Nem 
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omnes  puftllos , & magnos , & divites , 
■pauperes , liberos , C5*  fervos  habere  chara - 
61  erem  in  dextra  manu  fua , in  frontibus 
fuis:  (mos  in  Oriente  invaluit  mancipia,  tam- 
quam 


JVci»  Levi,  6?  Benjamin  non  numeravit.  Jam  Sul- 
pitiiis  Severus  Hift.  Sacr.  L.  i.  errorem  putavit  fub- 
repfilfe:  „Non  dubito  (inquit)  librariorum  potius  ne- 
gligentia , praefertim  tot  jam  feculis  intercedentibus, 
veritatem  fuille  corruptam,  quam  ut  Propheta  erra- 
verit. „ Regio  60.  circiter  milliaria,  (ceu  horx  unius 
iter,  adeoque  noftruin  milliare  Germ.  accipe)  longa , 
30.  lata,  tantam  hominum  multitudinem  feu  alere, 
feu  etiam  capere  qui  potuit?  Numerus  libri  Reg.  al- 
tero libri  Paral.  repugnare  videtur , verofimiliter 
tamen  ab  Authoribus  conciliatur  apud  Calmetum; 
fed  qui  ipfe  nodum  fecat,  & libri  Paral.  leftionetn 
invefti  erroris  arguens , adhaeret  libro  Regum,  fecun- 
dum quem  agnofcenda  univerlim  in  Paleftina  aevo 
Davidis  fexagies,  vel  feptuagies  centena  hominum 
millia;  regio  erat  mira  Dei  benediftione  fertiliflima, 
urbibus,  oppidis,  pagis,  aedibus  ubique  juxta  agros, 
vineas,  oliveta,  pomaria,  fitis.  Erraret,  qui  fertili- 
tatem foli  ex  hodierna  aeftimaret,  neque  prorfus  fal- 
fo  ponitur,  regiones,  quae  olim  fcecundiffimac  fue- 
rant, feculis  labentibus  fterilefcere,  & e contra : Ger- 
mania, Tacito,  & Seneca  referentibus,  filvis  horri- 
da , & paludibus  infcecunda  fuit : aft  fi  hodie  eam 
contempleris,  experieris  locorum  falubritatem , foli 
ubertatem,  inquit  Sebali.  Munfterus  Cosmogr.  L.  3. 
pag.  285.  Ex  adverfo:  Atgyptus,  quae  olim  ex  inun- 
datione Nili  paradifus  erat,  jam  fuas  laudes  non  tue- 
tur, nec  refpondet  colonis  fuis. 

Calmetus  itaque  numerum  Libri  Paral.  repudiat , 
velut  in  manifefto  mendo  cubantem , quo  ex  cenfu 
Davidico  efficerentur  quindecies  centena,  ac  feptua- 
ginta  millia  hominum  armis  capiendis  idoneorum  , 
fumma  adeo  immanis,  ut  fidem  omnem  fnperet.  Sub- 
jicit: Ceterum  novum  plane  non  ejl,  mendi  ali  cujus 
arguere  textum  Hebraum  in  numeris , (pag.  385.) 
ac  nominibus  propriis . Ut  tamen  illud  fiat , gravif- 

, fiiux  „ 


quam  fua,  & non  alterius,  ut  apud  nos  boves,  im- 
ito ftigmate  notandi,  qui  perinde  etiam  ad  miutes 
extentus  fuit  juxta  illud  Vegetii  L.  i.  C.  8.  & L. 
2.  C.  5.  punfturis  in  cute  pundtis  fcribuntur  milites) 

& 


limae  caufe  requiruntur,  qualis  non  eft  illa  ex  fumma 
pecuniae  orta  difficultas , cui  mille  modis  poteft  fatis- 
fieri , cum  reditus  Regis  tam  fueriut  multiplices  etiam 
ab  exteris  bello  fubjugatis,  praeterea  nec  talentorum 
certum  fciamus  feti  valoreni  avi  illius,  feti  iigniii- 
catum,  eo  minus  aurifodinarum  facunditatem  1.  Par. 
9.  20.  & 2.  Par.  10.  27.  quam  ingentem  fuifie  opor- 
tuit , dum  tanta  ejfet  abundantia  argenti  in  ‘Jerufa- 
lem , quanta  & lapidum.  ^ 

Divitia  Sardanapali  Regis  Aflyria,  Cyri,  aliorum- 

Jue  Perfia  Regum , item  Alexandri  M.  exemplo  funt, 
lavidem  thefaurum  tantum  40.  annis  comparcere  po- 
tuilfe,  adificando  templo,  Deo  fpecialiter  benedicen- 
te. Vide  Calmet.  DilL  de  rhefauris  a Davide  reli£Hs 
L.  3.  Regum  prafix.  Alex.  M.  ex  fola  Damafcena  re- 
gione retulit  26000.  talenta  argenti,  Ecbatanis  180000. 

Ab  exitu  ex  jEgypto  usque  ad  jatta  templi  Sa- 
lomonis fundamenta  effluxSre  anni  480.  Jof.  24.  29. 
& 3.  Reg.  6.  1.  anni  m.  fervitutis  cum  annis  quie- 
tis fub  judicibus  compenetrandi  funt,  r.eutiquaui  fe- 
orfim  computandi,  quia  fic  591.'  anni  prodirent.  Ita- 
que non  debemus  cum  Melch.  Cano  3.  Reg.  6.  1. 
mendum  fufpicari,  ubi  Hebraicus,  Chald.  Syr.  Arabs, 
Vulgata  confentiunt.  Collat.  Aft.  13.  20.  annos  a 
nativitate  Ifaachi  numerando , commate  anni  fejun- 
guntur  a deftruftione  Vtl.  gentium,  tSc  duo  punHa 
ponuntur-:  Poft  haec  dedit  Judices.  Confer  editio- 
nem N.  T.  Patris  Goldhagen. 

Saul  unius  anni  erat  non  atate , fed  qua  Rexy 
live  in  regnando,  & regnavit  duobus  antiis,  non  ab- 
folure,  fed  dmn  jam  in  alterum  annum  regni  teneret 
habenas , ter  mille  viros  de  ffrael  velut  (labiles  tur-* 
m 2 Praetorianae  milites  adlegit;  regnavit  cum  Samue- 
le  16,  folusvero  2.  univerlim  proin  18.  annis.  Ocho- 
zias  vero  viginti  duorum  annorum  erat , cum  re- 
gnare coepiflet  4.  Reg.  8.  2 6.  at  vero  2.  Paral.  22. 

2. 
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<1  * 

& \ne  quis  emere  aut  vendere  pojjit , niji  qui 
c haratterem  habet , aut  nomen  bejliae , aut  nu- 
merum nominis  ejus . - - numerus  hominis  eji  ^ 
numerus  ejus  666 . * 

Va-  . 


2.  quadraginta  duorum  annorum  erat  Ochozias , cum' 
regnare  coepiflet.  Verofimilius  creditur  in  cit.  ParaL 
mendum  irrepfifle  tam  in  Hebraum , quam  in  Lati- 
num , cum  Syrus*  Arabs , Antiochenus  in  XXII. 
annos  cum  70.  etiam  in  cit.  ParaL  confentiant.  Su- 
pereft  tamen  via  conciliandi  apud  P.  Widenhoffer 
&c. 

Achaz  11.  annorum  jam  videtur  generafle  4.  Reg. 
18.  1.  quamvis  alii  15.  annos  producant.  In  omni 
regione  funt  exempla  X.  XI.  anno  generantium* 
Scaliger  narrat  puerum  11.  an.  ex  puella  an*  X.  .fi- 
lium genuilTe;  Albertus  M.  fe  novifle  puellam  IX. 
aetatis  anno  gravidam  anno  X‘  mox  parientem ; Hier, 
epl.  ad 'Vitalem;  puer  X.  an.  nutrici  fu®  accubant 
obfcoenis  motibus  ab  ipfa  ad  coitum  ducitur*  .nec- 
dum duo  menfes  fuerant  evoluti , & ecce  fcfcmin® 
uterus  intumuit.  Incolae  ferventiorum  regionum  ci- 
tius attingunt  pubertatem.  Bochartus  rem  fufius  Dill’. 
fpaciali  edit.  Lugd.  Batav.  1712.  pag.  920.  declara- 
vit, ut  10.  anno  Achaz  Ezechiam  generare  indubi® 
potuerit.  * • • 

Prov.  24.  15.  Ne  inftdieris,  & quaeras  impieta- 
tem in  domo  jufii , neque  vaftes  ( turbes  ) requiem 
ejus  Y fejoties  enim  caaet  juftus,  & refurget;  impii 
autem  corruent  in  malum.  Vulgo  contra  fontem, 
Vulgatam,  & omnes  verfiones  addi  folet  verbo  ca- 
dit: de  die , feu  quotidie,  cui  additioni  fe  infenfiffi- 
mum  declarat  Ignat.  Weitenauer  in  Lexico  Biblico 
Vulgat®  his  verbis:  „ Foedum  hoc  additamentum- 
fententiam  efficit  omnino  falfam  , (quafi  7*  venialia 
peccata  omnis  quotidie  committeret  etiam  juftus) 
* moribus  vehementer  noxiam,  & in  vitae  Chriftianae 
curfu  non  parum  periculofam,  „ Cadet  vel  intelligi- 
tur  in  miferias  vit®,  qu®  citra  dubium  quotidian® 
funt,  omnem  namque  diem  fua  comitantur  incommo- 
da (Matth.  6.)  incidet  fxpe  in  calamitates , at  denuo 
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Varia  nomina,  ut  Lateinos,  Genfericus, 
Teitanos,  li  Graecis,  Latinis,  aut  Hebraicis  li- 
teris fcribantur,  666*  efficiunt,  prout  Corn.  a 
Lap.  & Calmetus  exhibent*  Aliquem  Rom*  Pon- 

Bbb  . ' ti- 


iis  eludtabitur.  Heterodoxi , qui  de  peccatorum  in 
venialia  diftinftione  non  facile  Catholicis  attendun- 
tur, folicite  admonent,  de  folis  malis  Phyficis  ifthic 
fermonem  efle,  procedentem  verfuui  reddunt : ne  in- 
Jidieris  tamquam  impius  habitaculo  jufii,  & ne  va- 
Jles  recubationem  ejus : non  turbes  phyiicum  ejus  da- 
tum , nam  hujusmodi  malis  alioquin  Jkpius  vexatur, 
(fchxbay  Hebr.  unde  & Latine  fope)  affli6to  non  ad- 
das affliftionem ; nam  & incafTum  hoc  ageres,  quia 
ille  quidem  e tali  malo  rurfus  protegente  Deo  emer- 
get, impii  vero  absque  fpe  evadendi  corruent  in 
malum  phyficum.  Urgent  naphal  h.  e.  cadere  (unde 
Gerrn.  fallen)  Hebrois  de  calu  in  malum  morale  h. 
e.  de  lapfu  in  peccatum  faltem  apud  Salomonem  non 
ufurpari.  Clare  pronunciat  Aug.  L.  ii.  de  Civit.  Dei 
C.  31.  Non  de  iniquitatibus , Jed  de  tribulationibus , 
ad  humilitatem  perducentibus , intelligi.  Mirum  elt 
hunc  fenfum  ab  Afcetis  etiam  3cerrime  propugnari, 
uti  Nicolao  Lancicio,  & Petro  Kwiatkowski , quein 
Calmetusquoque  agnofcit  litero  proximius  horare; 
alterum  de  lapfu  in  peccata  nihilominus  procedenti- 
bus egregie  jungi , interpretante  ita  magno  PP.  nu- 
mero, Francifco  Widenhoffer  interpretationem  hauc 
defendente;  fane  naphal  Jer.  g.  4.  fumitur  pro  lap- 
fu in  peccatum,  feu  moraliter ; Vulgato  verfio  ne 
quttras  iniquitatem  in  domo  jujls  indicat  cafuin  in 
tnalum  non  phyiicum,  fed  iniquitatis. 

Ad  Hebr.  9.  27.  ftatutum  efl  hominibus  femel  mo- 
rti Pallim  addi  folet  omnibus , quod  exferte  nullus 
textus  habet,  includitur  tamen  indubie  in  hac  inde- 
finita propolitione,  quia  ex  mente  Apoftoli  mors 
fequela  eft  peccati  Orig.  ad  omnes  homines  una  cum 
hac  fequela  tranfeuntis.  EJlne  ergo  de  Jide  omnes 
morituros?  aftualem  mortis  perpeffionem  ita  ad  om- 
nes pertinere,  uti  e.  gr.  nafci  in  peccato  Orig.,  argu- 
mento claro  neutiquam  conficitur,  eo  minus  de  fida 
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ti ficum,  velut  Anti-Chriftum  defignari,  aniles  in- 
epti» funt  ab  heterodoxis  fanioribus  refutatae. 
Bolfuetus,  qui  arcani  hujus  libri  myfteria  prae 
ceteris  felicius  ex  parte  revelavit,  & Calmetus, 

Dio- 


eft,  nullum  prorfus  individuum  humanum  ab  origi- 
. ne  Mundi  usque  ad  finem  ejus  a lege  moriendi  exi- 
mi ; fides  folum  proponit,  hominem  omnem  nafci 
morti  obnoxium,  manet  foli  Deo  cognitum,  an  nul- 
lum eximat  ex  tot  myriadibus  hominum  ab  aftuali 
mortis  perpellione.  Henocbuin  Gen.  5.  24.  & Eliam 
Eccli.  44.  16.  & 48.  10.  hucdum  in  corpore  mortali 
velut  in  quiete  vivere  credimus  in  fine  Mundi  mar- 
tyrio confummandos;  qua  de  re  videfis  Corn,  a Lap. 
ad  C.  4.  6.  Malach.  1.  ThefT.  4.  16,  liberrimum  eft 
fentire,  eos  fideles,  qui  tempore  extremi  judicii  vi-: 
61uri  funt,  morre  minime  gullata  ex  mortali  ad  im- 
mortalem vitam  immediate  transferendos,  quamvis 
praemorituros  e vefiigioque  refufcitandos  velint  alii. 
A multis,  diuque  judicatum  eft,  licet  erronee,  Joan- 
nem  non  moriturum ; ita  locum  exceptioni  ab  hoc 
ftatuto  concedebant.  Joan  21.  22.  Pariter  dicitur 
ftatutum  efle  femel  mori,  imo  vis  argumenti  eft  in 
vocula  femel,  quae  praeter  fignificationem  vicis  jam 
valet  olim , tandem , jam  pridem,  ab  antiquo  Judse 
v.  2.  jam  pro  certo,  firmiter  Pf.  61.  12.  demum  ali- 
quando, fed  in  textu  proprie  valet  una  vice,  ficut 
v.  28.  Chriltus  femel  tantiun,  non  bis,  terve  mortuus 
eft.  Rom.  6.  ro.  1.  Petr.  3.  18.  ad  Hebr.  10.  2. 
Sunt  tamen  ex  accidenti  aliqui  etiam  bis  mortui,  ta- 
les multo  probabilius  erant  Matth.  27.  52.  Mplta 
corpora  San  florum,  qui  dormierunt,  furrexerunt  &c. 
Calmeto  in  Diflert.  Matthaeo  praefixa  de  refurreftio- 
ne  -SS.  Patrum  affentiente,  Com.  a Lap.  repugnante. 
Audafter  (concludit  Calmetus)  igitur  affirmandum 
nobis  ducimus  fanflos  illos  (pariter  Lazarum , Tabi- 
tbam , & alios  innumeros)  ita  rediijfe  ad  vitam,  ut 
nova  morti  fubderentur,  nempe  non  in  gloriofo,  fed 
mortali  tantum  corpore  redivivos.  Sed  de  numeris 
jam  fortalle  etiam  extra  caufam  fatis  multa,  , 
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E<  Diocletianum  credunt  denotari  verbis  Diocles 
Augujtus . Rhenferdins  Jacob  (pag.  673.  lin. 
Ps  24.)  German.  an.  1654*'  natus  Franequeras  LL. 
^ OO.  ProfelTor,  Graec.  Hebr-  Chald.  Syr.  Arab. 
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LeCtori  non  ingratum  fore  arbitror,  fi  hic  de  Ara- 
bicarum, feu  ex  Arabum  characteribus  numericis  trans- 
formatarum decem  notarum , quibus  hodie  in  Arith- 
■.metica  utimur,  Origine  aliquid  in  medium  proferam. 
Latini,  & alii  Europaei,  quin  & Graeci,  iplique  Hebraei 
olim  aut  integre  numeros  literis , quibus  pronuncian- 
tur,  defcripferunt , aut  certis  Alphabeti  literis,  uti 
hodiedum  notare  folemus  1000.  per  M.  500.  per  D. 
100.  per  C.  defignarunt.  Sed  quam  impedita,  & ne- 
gotiola eft  hac  numeratio  maxime  in  majoribus  e»  gr. 
Mathematicis  calculis! 

Characteres  hpdiemos , Teu  Siphras  h.  e.  nume- 
. ros,  ab  Hebr.  Sap/iar , numeravit , ita  nuncupatos 
primi  Arabes  Europa  intulerunt,  ut  oftendunt  Atha- 
uafius  Kircherus  (pag.  150.  lin.  33.)  in  excufa  Roma 
an.  1665.  Aritlunologia  par.  1.  C.  x.  & Bollandifia 
Tom.  HI*  May  praf.  pag.  LIX.  parergo  Xlf.  Ara- 
bes vero  probabilius  antiquitus  a vicinis  Brachraa- 
nibns  India  fapientibus  acceperunt  quamvis  forte  & 
ipfi  Brachmanes  fapientibus  /Egypti  retrufilTtina  an- 
tiquitatis eosdem  numerorum  charaCteres  debeant. 
Ita  narrat  Abenragel  in  fuo  de  introductione  ad  A- 
ftronomiara  libello:  Et  hi  (inquit)  funt  numeri  In- 
diani  a Brachmanis  India  fapientibus  ex  figura  cir- 
culi fetti  inventi.  Confiat  ab  ipfis  Arabibus  vocari 
‘ hhuruphu  — 1 — End,  feu  Ina,  h.  e.  literas  Indi- 
cas. Ante  feculmn  13.'  compendiofa  hujus  generis 
nota  prorfus  ignota  fuerunt  (Joh.  David  Michaelis 
Arabica  Grammat.  Gutting.  1781.  pag.  31.)  Hinc 
Antiquarii  obfervant,  pro  veris,  originalibus,  & an- 
te fec.  XIII.  confeCtis  non  efle  habenda,  quantam- 
cunque fpeciem  vetuftatis  praferentia  monumenta, 
fcripta,  vel  fculpta,  in  quibus  numeri  hujusmodi  Si- 
phris  fuerint  exprefli. 

Res  ita  habet:  Anno  Hegira  h.  e.  Arabica  voce 
fuga  fcilicet  Mahometis  (qua  contigit  an.  Chr.  622,- 

16* 
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Rabbin.  Perfic.  dottus,  magnum  literarum  0.0, 
lumen,  complurium  Dillertationum  Author,  an, 
1713.  mortuus,  DiiF.  deftylo  Apocalypfeos  Ca- 
balliftico  phrafes  my Ricas  utrinque  convenire 
pag.  27.  pronimciat , probatque.  Igitur  vix  me- 

, lius 


. 16.  Julii,  feria  fexta  ex  Urbe  Mecca , unde  fparfo 
dogmate  fuo  regnum  affeftans  fugatus  eft  in  j fetrib , 
feu  Medinam,  fed  collefto  exercitu  vidtor  Meccanis 
regnum  eripuit,  quod  mox  tam  evafit  prsepotens, 
ac  formidabile,  rebus  Chriftianis  funeftifiimum)  anno 
inquam  Hegirae  300.  Cbrifli  922.  Arabes  juxta  Hifto- 
riain  Saracenicam,  Perfi*,  Carmania:,  & lndise  partes 
fuo  fubjecerunt  imperio,  & fafta  irruptione  in  Grae- 
ciam, atque  Hifpaniam  Europaeis  chara&eres  nume- 
rorum communicarunt,  ante  annos  450,  ut  Bollandi- 
ft<E  explicant:  ante  hoc  tempus  nullum  eorum  eft  in 
Europa  veftigium.  Maximus  Planudes  circa  annum 
1270.  Graecus  fcriptor  primus  in  fua  Vfepkop  horia 
h.  e.  calculatoria,  feu  Arithmetici  arte,  adhibet, 
Jjphras  vocat,  & ab  Indis  profectas  aderit.  Seal  ger 
in  epl.  ad  Marcum  Freherum  data  dicit,  primum 
Hifpanos  a Mauris,  reliquos  Chriftianos  Latinos  ab 
Hifpanis,  Graecos  a Latinis  Chriftianis  fitille  mutua- 
tos. Anno  1240.  Alphonfus  Princeps  Hifpaniae  Fer  - 
dinandi  Sari&iflimi  Regis  Caftellae  ftlius  Mathemati- 
carum difciplinarum  ftudiofiffimus , audiens  fummos 
jn  Africa  Aftrologos,  tum  Arabes,  tmn  Judaeos  flo- 
rere, horum  nonnullos  ingentibus  fumptibns  evoca- 
vit, Alfarabium,  Abenragelum , Profatium,  Mahu- 
medum,  Hoamarum,  ac  ceteros  inter  Principem  Ifaa- 
cum  Hazan  Synagog®  Toletanae  Cantorem  Hebraeum; 
confeftae  hac  occaftone  Tabula  Alphonjina , Arabum 
fipbrae  in  Tabulas  Latinas  illatae  anno  poft  Cbr.  1240. 
an.  1252.  opus  vere  Regium  inpenlis  aureorum  mil- 
libus 40.  in  lucem  editum,  (ut  oftendit  Chronicon 
Aftronomicum  P.  Joan.  Riccioli)  &,  dum  typogra- 
phia  an.  1440.  aut  1450.  per  Joan.  Fauftum  orbi  pro- 
pofita  prsfto  non  edet, in  exemplaria  deferiptione  tra- 
latuin.  Ajunt  Joannem  Sacrobofcuin  in  Galliis  pri- 
mum fuifle , qui  libros  fuos  hifce  notis  infignivit,  & 
Parifiis  fphseram  fuam  an.  1256.  vulgavit. 
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lius  aliunde,  quam  ex  Caballiftica  Hebraicarum 
literarum  fupputatione  numerum  666.  erui  pof- 
fe  quidam  autumant.  Numerus  hominis  ejl.  h» 
e.  humanas  menti  inveftigatio  ejus  non  eft  im- 
pervia. Hebrseutn  nomen  e(Te  oportet,  vel  He- 
braicis literis  feribendum,  fed  quod  illud?  ob- 
vium fatis:  mecherah , vel  mechiirath , aut  me- 
cheroth , res  venales , negotiationi  expolit®,  com- 
mercium , nempe  liberum  ad  emendum,  & ven- 
dendum; hoc  ligno  oftenfo  patefeet,  effe  eum, 
qui  fignum  hoc  habuerit,  de  contubernio  beftiae. 
MCRVT , vox  etiam  valet 'idem,  quod  de- 
fponfatio,  innuitque  prsnotatum  ifthoc  charagma- 
te  Anti-Chrifto  jam  elfe  velati  defponfatum,  fi- 
cut  e contrario  piae  animae  nuptiis  Agni  fe  de- 
voverunt. Porro  Hebraico  calculo  m = 40.  c = 
20.  r = 200.  v = 6.  t = 400.  Et  40  4-  20  + 
200  -f  6.  + 400:  = 666.  Haec  de  obfcuris  ob- 
iture, praefifeine  tamen. 

Caujja  OSfava. 

Defe&us  verborum  compofltornm  in  lingua 
fanfta,  in  qua  ideae  noftrae  compofitae,  verba- 
' qne  iis  refpondentia  nonnifi  fiinplicibus  verbis  .... 
exprimuntur;  nulli  praeterea  funt  cafus,  qui  in*  • 
aliis  linguis  ipfa  flexionis  diverfitate  fenfum  di- 
feriminant,  & clariorem  reddunt,  non  funt  nili 
duo  tempora,  praeteritum , & futurum,  quorum 
alterutro  praefens  folent  pariter  delignare,  ut  lae- 
pius  haereas,  praeterito,  an  futuro,  aut  praefenti 
vertere  potius  debeas;  nullus,  ut, vocant,  opta- 
tivus, aut  conjuntlivus  modus,  nullum  plusquam 
perfedtum , nullus  in  prohibendo  imperativus , & 
£aet.  (pag.  448.) 

Gen.  4.  26.  Ille  coepit  (Enos)  invocare  no- 
men Domini;  kara  vicino  Hungaris  fignificato 
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kir,  kdrem  (pag.  8.  lin.  15.)»  valet  invoco, 
in  auxilium  inclamo.  20  clamo,  fonum  edo, 
verba  facio.  30  nominp,  Pf.  ^146,  9.  qui  (Deus) 
dat  jumentis  efcam  ipforum , & pullis  corvorum 
invocantibus  eum.  eum  non  eft  in  haebraeo ; 
equidem  omnes  beftiae,,  & aves  petunt  a Deo 
efcam,  in  quantum  habere  cupiunt  ab  eo,  qui 
ejus  dator  eft,  licet  eum  cognofcendi  facultate 
careant,  & clamant  ad  Deum,  Job.  39.  3.  vel 
38.  41.  quatenus  eiurientium  clamor,  propter 
urgentem  famem  emilfus,  noftram  rationalium 
creaturarum  petitionem  imitatur.;  praeftabat  ta- 
men vertere  fine  addito  eum : £7*  filiis  (ut  Hun- 
gari  pullos,  filios  vocant)  corvorum , qui  cla- 
viant , crocitant:  itu  Syrus,  Chaldaeus,  Hiero- 
nymus; talis  enim  verfio  morata  eft  fandtos 
Hilarium,  & Auguftinum,  ut,  cum  Deum  in- 
vocare proprie  difti  corvi  non  polfint,  per  cor- 
vos, inquit  Bellarminus,  intellexerint  paganos, 
per  pullos  corvorum  Chriftianos.  Allegoriam  ad 
fovendam  pietatem  adferre  licet,  modo  litte- 
ram praemittas,  praemuniasque , haec  ifto  loco 
tam  de  corvis  fonat,  quam  prior  pars  de  ju- 
mentis. Lutherus  Gen.  4.  26.  vertit:  tunc  ca- 
verunt homines  condonari  de  nomine  Dei.  Zu 
der  felbigen  Zeit  fieng  man  an  zu  predigen  von 
des  Herrn  Namen.  tum  caeptum  eft  praedicari 
de  nomine  Dei.  Tertia  verfio  antiquis  nonnul- 
lis, hodie  autem  plerisque  probata:  tunc  cave- 
runt homines  appellari  de  nomine  Jehova , feu : 
vocari  filii  Dei , nempe  duabus  contraris  eredtis 
focietatibus,  impiis  Caini  pofteris  data  filiorum 
hominum  appellatione,  pii  Sethitae  cum  Ends 
fe  Dei,  qnem  ut  patrem,  vitae,  & bonorum 
omniujn  authorem,  venerati  funt,  filios  vocita- 
runt; 
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runt;  valde  favet  contextus:  inferta  enim  C.  *>> 

'i  genealogia  Patriarcharum,  Cap.  6.  2.  Sethitar 
1]  Cainitis  jontrapofiti , velut  notilfimo  jam  vo- 

1 cabulo  filii  JEiohim , & pueli»  Cainitarum  filiae 

1;  Adam  nominantur;  aliquam  parit  difficultatem 
JElohirrv.  filii  JEiohim  qui  nominantur,  non  illico 
“ Jehovce  filii  dicendi  funt,  nec  piis  filiorum  je- 

* hovae  prsedicatum  adhaeret;  in  reliquo:  quid  fi 
& Jehova , & aelohim,  ut  mere  fynonyma  fpedtan- 
3 tur?  En  verbi  kara  omnes  tres  lignificationes 

loco  convenientes!  Gen.  48.  15.  Jacob  duobus 
> Jofephi  filiis  faufta  precatus  ait:  Angelus , qui 

* eruit  me  de  eundis  malis , benedicat  pueris 

*■  ijlis : invocetur  fuper  eos  nomen  meum  , no- 

» mina  quoque  Patrum  meorum  Abraham , 

« lfaach.  Queruntur  heterodoxi  in  his  mald  po- 
» ni  invoco  a Pontificiis,  ut  San&orum  invoca- 
t tionem  quaqua  ratione  obtrudant,  cum  in  He- 

*i  breo  tantum  fit  fimplex  verbnm  kara , & Ten- 

ii fum  reddat:  vocentur  pueri  ifti  Ifaachidae,  Abra- 

* midae. 

fl  Reponimus : qua  notione  kara  h?c  capi  de- 

fr  beat,  70.  & Chaldaeum  magis  fcivilfe,  &,  an- 
1 tequam  mos  pius  fanftos  invocandi  a novatdri- 
b bus  impugnatus  fuilfet,  verfiones  prope  fesqui 
n mille  annorum  aetatem  ferentes  kara  per  invoco  ■ 
ti  reddidiffe.  Non  nego,  ex  illo  mulierum  in  defo- 
i &u  virorum  nupturientium  didlo  Ifa.  4;  i.  tan- 
<■  tummodo  invocetur  fuper  nos  nomen  tuum : fen- 
1:  fum  obje&um  includi,  excludi  noftrnm,  nego.  Ip- 

lii  fac  hae  mulieres  de  mariti  nomine  vocari  ideo  vo- 

t lunt,  ut  ipfa  appellatione  in  protectionem,  & tu- 

it  telam  a {fumantur ; benedicere  vult  Jacob:  citra 
t dubium  non  tam  vocabulo,  quam  benedi&ionun* 

j.  Abrahse,  & fibi  collatarum  participatione  voluit 
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fuper  Ephraim , & Manaffe  nomina  i fla  invocari ; 
parum  erat  fecus,  ut  Jacobini,  & Abrahamidae  vo- 
carentur, uti  reipfa  vocati  nunquam  fuerunt,  red- 
diti non  aliter,  quam,  quod  elfent  Sanatorum  pro- 
pago, per  invocationem  San6Iorum  nominum,  bo- 
norum participes,  nominum,  per  quae  Moyfes  Deut, 
32.  13.  Deum  orat,  & placatur  Dominus,  v.  14. 

Gen.  10.  21.  De  Sem  quoque  nati  funt  pa- 
tre omnium  filiorum  Heber , fratre  Japhet  ma- 
jore: concordat  cum  Sem,  in  ablativo:  70.  ma- 
joris, cum  Japhet,  feu  Japhed.  Conciliant : Sem 
eft  frater  majoV  dignitate , quia  ex  eo  nafcitur 
Melfias,  & Caet.  Japhet  eft  major  natu , feu 
reipfa,  & quoad  aetatem.  Verfiones  ideo  va- 
riant, quia  Hebraeus  non  dicit,  nifi  haggadol , 
cum  cafibus  careat.  Habent  Hebnei  aliquas  no- 
tas cafuum,  iic  eth  ficut  Hungaris,  eft  nota  ac- 
cufativi;  fed  faepe  eft  mer£  fuperflua,  vel  em- 
phatica  adje&io,  faepius  vero  valet  yim  h.  e. 
cum  focietatis,  vel  auxilii:  Gen.  4.  1.  dicebat 
Eva:  Kanfthl  ifch  eth  Jehovah:  h.  e.  polfedi 
virum  per  Deum,  feu  cum  Jehovah,  auxiliante 
Deo.  Ita  70.  Onkelos,  verfiones  antiquae,  & 
fme  dubio  rerie,  Jonathan  Chaldaeus  vertit: 
pofledi  virum  Angelum  Domini,  feu  Meftiam. 
Lutherus:  (pag.  711*  lin.  30.)  ich  habe  denn 
Mann,  denn  Herrn  Jehova.  Heterodoxorum 
multi  hanc  Megalandri  fui  verfionem  tamquam 
verbi  aftivi  regimini , & lyntaxi  Hebraicae  aptio- 
, rem  copiofius  defenfant.  Non  quafi  (inquiunt) 
Eva  tam  impia,  aut  ftulta  ponatur,  ut  filium 
fuum  Cainum  Meftiam  putaret,  fed,  quod  dum 
fe  videret  foecundam,  in  proto-Evangelii  fpe 
antea  concepti  Gen.  3,  15.  de  nafcituro  e fua 
pofteritate  redemptore  ipfa  prolis  hujus  nativi- 

ta- 
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■i  tate  non  parum  fit  confirmata,  & ex  hac  Dei 
o-  benedi&ione , ac  ope  uberiorem  futuri  Sofpita- 
i toris  certa  cum  fiducia  fuerit  prasftolata.  Ecce 
o-  ambigua,  & variaps  voculas  eth  pro  accufativo, 
<>  & ablativo  ufiirpatio  incertum  dimittit  leftorem ! 

, Nolite  me  confiderare , quod  fufca  Jim , 
Ecclefia  loquitur,  fole,  & aeftu  perfecutionum 
J-  exufta,  priusquam  Chrifto  fponfo  fuo  junge- 

* retur , infidelitate , & peccatis  deformata , quia 

«•  decoloravit  me  Sol,  Cant.  i.  5.  Hebr.  al  thi- 

runi  li.  e.  non  afpicite  me:  clarius  verbo  com- 
.pofito  defpicio  redderetur:  nolite  me  defpicere. 
ei  ff.  .121.  6.  Rogate,  quas  ad  pacem  funt  Jeru- 
falem,  h.  e.  petite,  precemini  urbi  Jeruialem 
i evenire  ea,  quas  pacis  funt,  & felicitatis,  fchii- 

ic-  al,  oravit,  precatus  eft:,  item  interrogavit,  fa- 
te- lutavit,  70.  erotefate  interrogate,  quas  ad  pa- 
ti- cem  funt.  Rogare,  petere  pacem,  faepe  eft 

t quasrere,  an  prolpera  fint  omnia,  & quomodo 

ia  quis  valeat. 

'at  Quoties  inter  fe  committuntur  interpretes, 

n dum  ex  hac  obfcuritate,  ex  defeftu  cafuum, 

i temporum,  & compofitionis,  adje&ivum,  aut  par- 

% ticipium,  vel  ipfum  quoque  verbum  in  textu 

a occurrens  ifti  huc,  alii  illuc  referendum  elfe  ur- 
at gent?  Sed  ad  alia  properandum, 

a CauJJa.  nona 

a Frequentiffitnus  ufus  enallages , feu  immu- 

jo-  tat  ion  is , dum  fingularis  pro  plurali , genus  unum 

it)  pro  alio,  tempus  pro  tempore  ufurpatur.  Hasc 

151  lane  eft  figura,  quas  per  omnes  orationis  partes 

® in  Bibliis  vagatur;  nam  partes  orationis  ita  in 

ie  Hebraeo  inter  fe  funt  comparatte,  ut  facillime, 

fm  & frequentifiime  permutentur;  genus  foemini- 

r'i.  num  pro  mafculino , futurum  pro  perfe&o,  fiu- 
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gularis  pro  plurali,  gradus  pofitivus  pro  compa- 
rativo, & fuperlativoj  cafus  pro  cafu,  perfona 
pro  perfona , afrivum  pro  paffivo , & e conver- 
fo,  ponuntur.  Ne  filvam  errorum,  in  quos  mul- 
ti invetti  funt  nata  hinc  obfcuritate,  ingrediar, 
brevis  ero.  Quis  neget,  dum  hac  ratione  mi- 
fcentur  omnia,  ambiguitatem  omnem  evitari 
haud  pofle  ? 

Hsec  enalage  generis  facit,  ut  Gen.  3.  15. 
verfio  Vulgatae  ipfa  conteret  rette , & cum  fun- 
damento defendatur  (pag.  479.)  fatente  Grotio; 
cum  Moyfes  de  foeminis  loquens  virile  genus, 
& ex  adverfo , de  viris  loquens  foemininum  adeo 
frequenter,  & tantum  non  promifcue  adhibeat. 
Gen.  4.  7,  Ji  autem  ( Tu  Cain ! ) male  egeris , 
fatim  in  foribus  -peccatum  aderit , fed  Jub  te 
erit  appetitus  ejus , tu  dominaberis  illius. 
Inclinatio  ad  peccatum  fub  tua  poteftate  erit 
quoad  confenfum,  & tu  in  appetitum  illum  do- 
minaberis, ut  dum  fenties,  confentias,  aut  re- 
pugnes, prout  volueris  (pag.  615.)  Propter  vo- 
cem thefchukahy  quae  & obfequiudi  ab  homine 
homini  praedandum,  & pruriginem,  ac  defide- 
rium  fpec.  illicium  in  venerem,  adeoque  pec- 
catum notare  poteft,  Calmeto  quoque  proba- 
tur verfio,  qua  dominium  non  ad  peccatum, 
fed  ad  Abel  referatur  praeeunte  Chryfoftomo, 
Ceterum  erga  te  erit  ( o Cain ! ) obfequium  fra- 
tris tui  Abelis,  tu  dominaberis  in  eum.  Lon- 
ge,aliter  interpungebant  70.  aliisque  textum  in- 
ftruxerunt  pun6tis.  Nonne  fi  retfe  offeras  h.  e. 
ex  Hebraeo  refte  facias  tuum  facrificinm,  non 
autem  reSle  dividas  tuum  faqrificium , peccajli  ? 
ohhdtdtha  legerunt , non  vero  chdtath  h.  e. 
peccatum:  legerunt  non  rdbet £ cubans  eft,  fed 

re- 
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reb6t% : cuba , quiefce.  Ad  te  converjio  ejus 
(non  fatis  intelligitur  cujus,  autu  hamartias,  feu 
hamartematos,  ut  paflim  Veteres,  non  vero  adel- 
phu , live  fratris)  tu  principatum  habebis 
ipjius.  Apoftrophe  h.  e.  converfio,  ponunt,  qua- 
li thefchuka  fit  concurfatio,  accurfatio  ad  obfe- 
quium ; vel  legerunt  thefchubah  , quod  elt  con- 
verlio.  Cum  PP.  70.  virali  editione  uterentur, 
nihil  mirum,  eos  textum  qx  hac  in  Itala  vetere 
legiffa.  (pag.  337,'  & 387.)  Aug.  L.  15.  de  Civ. 
C.  7.  Quiefce : ad  te  enim  converfio  ejus , 
tu  dominaberis  illius : nunquid  fratris  ? ah  fit. 
cujus  igitur , nifi  peccati ? Calvinus,  dum,  ut 
liberum  penitus  lufferret  arbitrium,  textum 
ad  Abelem,  in  quem  Caino  jure  primogeniturae 
aliquod  dominium  concefliim  fuerit,  retulit,  fe- 
cit malo  odio  (fenfu  tamen  non  malo)  receptae 
tum  interpretationis,  quse  legitima  eft,  nam  an- 
tiquiflimae  verfiones  pro  hoc  fenfu  fuffagium  fe- 
runt. Thargum  Hierofolymitanum : in' manum 
tuam  tradidi  poteftatem  concupifcentiae  tuae:  & 
tu  dominare  ei,  fi  ve  ad  bonum,  fi  ve  ad  malum 
Arabica:  In  ele&ione  tua  appetitus  ejus.  Ut 
Patres  taceam,  e quibus  Hieronymus  in  QQ,. 
Hebr.  quia  liberi  arbitrii  es,  moneo , ut  non  ti- 
bi peccatum  , fed  tu  peccato  domineris.  Con- 
tra Vulgatam  objici  poteft,  robet £ participium 
in  Hebraeo  effe  generis  mafculini,  chhathath 
vero  h.  e.  peccatum  efl  foem.  Reponimus  effe 
enallagen  generis ; vel  certe  chhatath  etiam  ef- 
fe generis  mafc.  cum  etiam  Lev.  4.  24.  lega- 
tur, pun&eturque  chhatath  hu  peccatum  ipie, 
non  ipfa.  Atque  ita  tota  difficultas  fuperata. 
Alii  vertunt:  tu  Cain  Jlatim  (hasc  vocula  a fon- 
te abeft ) ad  oftium  peccati  h.  e.  (ut  facpe  per 

me- 


metonymiam)  pcenoe  peccato  debitz , accubas , 
leu  vicinus  es  fubeundae  poena:.  Qui  de  domi- 
nio in  Abelem  exponunt,  thefchuka  vocem  in 
fimili  phrafi  Gen.  3.  16.  ad  virum,  feu  mari- 
tum tuum  erit  tuum  ofequium : vel  appetes  in- 
clinatione fexds  virum,  & congreirum  ejus,  una 
tamen  is  in  te  dominabitur,  tu  vero  ei  obfequi 
debebis,  velut  fubje&a  Cant.  5.  10.  praefidium 
fuae  explicationis  conftituunt. 

Dum  vfigyptiorum  obftetrices  impium  Re- 
gis mandatum  non  exequendo  mafculas  Hebrz- 
orum  proles  non  occiderunt,  Deus  eis  domos 
aedificavit  h.  e.  auxit  prolibus  familiam.  Sed 
quorum  JEgyptiorum , non  obftetricum,  repo- 
nunt, quia  in  Hebraeo  eft  lahem  non  lahen  ma- 
fculino  genere,  non  foeminino:  alii  dicunt  elfe 
enallagen  generis,  h.  e.  mafculinum  poni,  fed 
foemininum  intelligi.  70.  habent  epoUfan  h.  e. 
fibi  ipfis  aedificarunt,  nempe  Deo  benedicente : 
fed  editio  Complutenfis  (pag.  302.)  ponit  epoie- 
fen  loco  a , e,  & extemplo  fenfus  nafcitur : Deus 
iis  aedificavit.  Adeo  non  eft  in  lege  litera,  a 
qua  magni  montes  non  pendeant*  (pag.  643.) 

Ubi  legitur  Matth.  26.  8.  videntes  difcipu- 
li  indignati  funt:  aut:  Scriptum  eft  in  Prophe- 
tis: aut:  latrones  illudebant  ei  Matth.  27.  47. 
immediate  refpondetur,  efle  enallagen,  videns 
unus  eorum  indignatus  eft:  fcriptum  eft  in  uno 
ex  Prophetis:  unus  latronum  illufit  ei.  Ifte, 
vel  ille  filios,  aut  filias  habuifle  legitur,  quem 
ex  alio  loco  conftat  unicam  prolem  habuilfe,  in- 
terpretamur, quia  fiepe  ita  fit,  etiam  tali  loco, 
ut  apud  Latinos  voce  Uberi , pluralem  ufurpari 
pro  fingulari.  In  his  omnibus  verum  eft  iftud: 
poteft  ita  efle , poteft  efle  & aliter, 
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Luc.  2.  2.  Hac  defcriptio  prima  faci  a ejl  a 
Pra/ide  Syria  Cyrino , feu  Quirinio.  Decumana  & 
infuperabilis  multis  haec  difficultas  videtur,  quia 
regnante  Herode,  adeoque  Chrifto  nafcente  Sy- 
ri* Prsefes  certo  certius  non  fuit  Publius  Sulpi-4 
tius  Quirinus  ( Graeci  cjv  in  ky  transferunt), 
feu  Quirinius,  fed  Quintilius  Varus,  cui  nofter 
Quirinus  nonnifi  decimo  poft  anno,  vel  tertio 
decimo  fucceffit  a morte  Herodis,  quo  tempo- 
re Archelaus  Judaeae  Rex  relegatus  eft  ab  Au- 
gufto.  Beza  hodierni  Graeci  textus  fidem  in  quae- 
fliouem  vocat,  quafi  loco  Quintilii,  Cyrini  er- 
ronee legatur,  Michaelis  in  ipfum  Lucam  inju- 
rius eft.  (pag.  619.  lin.  23.)  Petavius  Ration. 
Temp.  par.  2.  L.  4.  &Grotius,  miffum  in  Judaeam, 
ac  Syriam  Quirinium  extraordinario  cum  im- 
perio praefide  tamen  Sentio  Saturnino , feu  Va- 
ro. Etiam  Henricus  Valefius  ad  Eufeb.  L.'  1.  C. 
5.  putat  Sentii  Saturnini  nomen  in  textum  re- 
ftitui  debere;  vel  demum  Quirini  vocari,  quod 
diu  ante  coepta  a Sentio  fub  Quirino  confe&a, 
ac  finita  fit.  Monet  Baronius  in  appar.  ad  Annal. 
Ecclef.  edit.  Lucae  1740.  pag.  465.  non  dici  pri- 
’ mam  defcriptionem  abfolute,  cum  longe  antea 
' . fub  Confulatu  CiceTonis,  & Antonii  jam  Pom- 
• pejus  Judaeos  populo  Romano  fubjecerit,  cenfos- 
1 que  vettigales,  feu  fub  tributo  fecerit ; primam. 

itaque  dici  refpeftu  fecundae  fub  eodem  Praefide 
1 faftse,  Romano  more  quolibet  luftro  populum 
cenfendo.  Ita  explicat  etiam  Martin.  Wouters  in 
Dilucidat.  Scrip.  Wirc.  1773.  in  Coiicord.  Evang. 
pag.  70.  Goldhagen  vero  Introd.  par.  III.  Sed. 
i 1.  Num.  33.  pag.  85.  & Vindic.  Tom.  2.  pag. 
165.  contra  Bibliomachos,  & Calmetus  conten- 
dunt protos  h.  e.  primus , feu  prott  apographc 

pri - 
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prima  defcriptio  poni  loco  comparativi  prote- 
ra , proin  verti  debere,  Graeca  fyntaxi  faven- 
te, quali  hegemonevontos  Hon  fit  genitivus*  ab- 
1'olutus , loco  ablativi  abfoluti  in  Graeco  poni  fo- 
litus,  (quod  Latine  dicitur  e.  gr.  Cafare  impe- 
rante contigit,  Graece  ponitur  ad  Genitivum)  fed 
fit  genitivus  a prote  apographe  gubernatus.  Hotc 
defcriptio  j fatta  eft  prius , quam  prajideret 
Judaee  Cyrinus , teu  Cyrenius,  prior  eft  haec 
defcriptio , feu  anterior  praefecturi  Cyrini.  Cer- 
tum eft  vocem  protos  fumi  in  Evangeiio  pro» 
Comparativo  proteras , e.  gr.  Joan.  I.  15.  Qui 
poft  me  venturus  eft,  (Chriftus)  prior  me  (Joan- 
ne  Baptifta)  erat.  Graece : protos  mu  h.  e.  pri- 
mus me , fed  per  fe  claret  comparative  fumi* 
Joan.  15.  1$.  Si  Mundus  vos  odit,  fcitote,  quia 
me  priorem  vobis  odio  habuit : loco  priorem  Gr* 
eft  proton  hymon  fuperlativus.  ( Ita  inter- 

pre- 


(z)  Huic  interpretationi  opponitur  Difiertatio  de  cen- 
fu,  quem  Cxfar  O&avius  Auguftus  tempore  nativi- 
tatis Chrifti  per  orbem  terrarum  fecit  Luc.  2.  t. 
Afh  5.  3*  Wittenbergx  1720.  1.  quia  prote  deni- 

que fuperlativus  eft,  nec  adeft  certa  ratio  compara- 
tivum ex  mente  Lues  fufpicandi , aliud  eft  in  alla- 
tis textibus , in  quibus  elocutio  comparativum  de- 
terminat. Aft  fi  hic  Lucas  eo  fenfu  loqui  voluilfet, 
dixiflet  proteron  tu  hSgemonevein.  2.  Lucas  promit- 
tit C.  I.  3.  fe  determinate,  accuratam  delcriptio- 
nem  daturum,  at  fi  nihil  aliud  vult,  nili  cenfum  il- 
lum ten  hegemonian  prxcefiiUe , quocunque  tandein 
tempore  faela  fit,  valde  indeterminate  fuiflet  locu- 
tus. 3.  Hoc  modo  Lucas  non  tantum  deferiptionis 
decennio  tardius  faftae,  fed  etiam  Prxfidis,  a quo 
fafta  fit,-  meminiflet ; cum  tamen  ad  pnefens  infti- 
tutum  parum  faciat,  eam  vero,  in  quatn  Natalis 
Cbrifti  incidit,  nulla  vel  Prxfidis,  vel  temporis  no*- 

ta 
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pretantur  primus  Joan.  Herwartus  Bavarus  in 
opere  Chron.  dein  Job.  Keplerus  Mathemat. 
Erasmus  Schmidius,  Perizon.  Clericus.  Toy- 
nard.  Norifius,  Pagius,  Natalis,  & alii  do&iifi- 
mi  viri,  atque  ut  mihi  videtur  (ait  Calmetus) 

* probabilillime. 

Vicina  eft  figura  hypallages  h.  e.  fubmu- 
tationis,  feu  quali  fnverfionis,  ut  civitatem  mi - 
ferunt  in  ignem , calceamenta  habere  in  pedi- 
bus , cum  potius  pedes  fint  in  calceamentis.  Sic 
accipio  poft  Glalfium  Jer.  ii.  19.  Ego  quaji 
agnus  manfvetus  Gf*  akdkon  innocens,  nihil 
malitiae  habens,  Hebr.  chechcebhafc  alluph  h.  e. 

> veluti  agnus  manfvefattus , alluph  enim  ovis 
adeo  manfveta;,  & mitis  epithetum  eft,  ut  pne 
manfvetudine  etiam  domini  fui  veftes  lambat, 
(Bochartus,  & Schultenfius  vocem  expendunt)  Pa- 
gninus  (pag.  583.)  non  intelligens,  cum  Judaeis 

lubintelligendum  ratus , bovem  transtulit , qui 
ducitur  ad  vittimam , £?*  non  cognovi , qui  co* 

■ gitaverunt  fuper  me  conjilia  dicentes : mitta - 

► mus  lignum  in  panem  ejus , eradamus  eum 
de  terra  viventium  , if  nomen  ejus  non  memo- 
retur amplius . Hebr.  nafchchhitlia  yetf_  be- 

; lachhmo.  Corrumpamus,  perdamus  lignum  iti 

pane  ejus.  Vulgo  exponitur:  venenatum  lignum, 
rei  radicem  veneno  imbutam,  illius  edulio  mi- 

• fcea- 


ta  infigniviffet.  Itaque  concludit  Auftor  DifTert.  Qui- 
rinium  bis  Syri*  cenfum  fecifie,  primo  fub  annum 
Chrifti  natalem , (fors  cum  extraordinaria  curatione, 
& poteftate)  fecundo  poft  13.  annos  celebriorem, 
cujus  prophani  meminerunt.  Difputatur  ergo,  fit, 
vel  nou  fit  enallage,  manetque  dubietas,  & incerti- 
tudo. 
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fceamus.  vel:  perdamus  arborem  cum  fruftu 
fuo.  Rabbini  nainque  pofteriores  Icechhcem  coe- 
perunt cum  Abenezra  explicare  per  pirjo  h.  e. 
fruftus  ejus;  per  arborem  intelligentes  ipfum 
Jeremiam,  per  fruftum  eius,  ipliiis  praedicatio- 
nem, quos  lecuti  funt  Lutherus,  & Reineccius. 
Thargum  fert:  projiciamus  venenum  in  cibum 
ejus.  70.  injiciamus  lignum  in  panem  ejus;  vi- 
dentur temporibus  vetuftis  cum  Hieronymo  le- 
giife  line  chheth. } nafcitha : vernamus,  feu  mit- 
tamus k fcuth  ponere,  hodie  eft  fchachhath 
corrumpere.  Judaei  aevo  S.  Juftini  verfum  hunc, 
e variis,  prout  poterant,  exemplaribus  fuis  fu- 
ftulerunt,  quia  terte  Hieronymo  juxta  confenfum 
Ecclefiarum  fonat  de  Chrifto;  fane  PP.  Tert. 
Cypr.  Laft.  Greg.  M.  Theodoretus,  S.  Thomas 
de  Salvatore,  in  ligno  crucis  fufpenfo,  inter- 
pretantur. Dico  poli  Glartium  efle  hypallagen  , 
ut  verti  debeat:  frangamus  crebris  i&ibus  fuftem, 
feu  baculum  in  corpore  ejus,  feu  potius:  mit- 
tamus , projiciamus  carnem  ejus  in  lignum , 
affigamus  ligno  crucis  corpus  ejus.  Yer?  pati- 
bulum, lignum  crucis  fignificat,  quando  fenno 
eft  de  fuppliciis , Gen.  40.  Jof.  8.  29.  nec  placet 
adhaerere  figniheationi  panis , lechhum,  feu  lach- 
hcem  dum  agitur  de  facrificiis  (ut  hic  de  agno* 
qui  ducitur  ad  viftimam)  carnem  frequenter  de* 
fignat,  ut  Schindlerus  notat  in  Lexico.  Ita  Job. 
6.  7.  Lev.  3.  11.  & 21.  8.  Item  Lev.  22.  & 21. 
6.  quae  fola  eft  vocis  Icechhcem  feu  lachhm011  pe- 
rennans apud  Arabes  fignificatio,  altera  prorius 
obliterata.  Soph.  1. 17.  Alibi  infinuavi  tpag.  194.) 
Bethlcechhcem  domum  panis  vulgo  explicari , & 
refte  obfervante  Gregorio  M.  quia  illius  eft  na- 
tale folum,  qui  panis  eft  de  coelo  defeendens; 
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fonantius  tamen  Chriftianis  lachham  fumpto  pro 
carne  vocabulo  domus  incarnationis  vocaretur. 

Cauffa  decima. 

Vocum  iisdem,  aut  mutatis  punttis  efferri 
folitarum  contraria  quandoque  fignificatio , quo 
ca fu  utram  eligas,  dubitabis.  Chhcefced  pietas, 
mifericordia , item  impietas,  fcelus  iniquitas,  at- 
que hinc  Pf.  51.  3.  adeo  variant  verfiones,  (pag. 
413.)  Lutherus  interpunftione  alia  transtulit; 
Dei  ■ bonitas  manet  quotidie.  Quia  tamen  con- 
textus , & titulus  ipfe  Pfalmi  eft  de  malitia  Doe- 
gi  Idumaei,  Saulis  amici,  qui  adulatorio  fermo- 
ne  exitium  Davidis  Sauli  annunciavit,  chhcefccd 
non  male  concipitur  hic  iniquitatem,  ut  Lev. 
20.  17.  Prov.  14.  34.  defignare.  EI  ajunt  non 
eire  hoc  loco  praepofitionem  ad , fed  unum  ex 
nominibus  Dei;  porro  chhcefad  Deo  junftum 
nonnifi  bonitatem  valere.  EI  plurali  numero 
Elim  vox  eft  polyfema : Deus , Princeps,  Op - 
timates;  inter  pecudes  aries  Pf.  28.  r.  Afferte 
Domino  filii  Dei,  afferte  Domino  filios  arie - 
• tum.  Hebr.  habhu  Ladonaj  bene  Elim.  Elini 
& Deum,  & pecudes  notat.  70.  utramque  fi- 
gnificationem  conjunxerunt;  fi  tamen  nativa  le- 
ttio  eft  filii  Dei , quae  a codicibus  multis  tefte 
S.  Bafilio  olim  abfuit.  Creditur  elim  Deum,  fi- 
lii Dei,  cultores  veri  Dei  exprimere,  aliis 
Principes , quafi  dicat : O filii  Magnatnm , Illu- 
ftres  viri ! afferte  Domino  gloriam , & honorem 
h.  e.  maftanda  pecora.  Hebr.  loco  honorem  i 
yo%  h.  e.  robur,  Graec.  hratos  Helleniftarum  fty- 
lo  Pf.  117.  14.  eft  fynonymum  T6  doxa.  Ea- 
dem vox  Elim  Pf.  55.  titul.  Pro  populo,  qni 
a fanSlis  longe  f alius  e(l.  h.  e.  pro  affeclis 
Davidis  iu  fpelunca  Odollam  prse  metu  delitefcen- 
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tibns , quos  David  illuc  adveniens  confolatus  ef? 
i.  Reg.  21.  21.  & C.  22.  i.  Hebmis  habet,  prout 
punctis  afficitur : yal  jonath  alam  h.  e.  pro  co- 
lumba muta,  feu  pro  ipfo  Davide  in  periecutio- 
ne  gemente.  Jonah  eft  tyrannus,  oppreffior,  jo-  . 
nah  oppreffio,  affii&i®;  aliqui  pun&ant  non  ozlam, 
cum  nec  genus  concordet,  fed  elim : rechho- 
kim  elongati,  peregrini,  vertuutque:  pro  op- 
jprejjione  peregrinorum  Principum , fcilicet  aver- 
tenda. Alii  cum  CI.  Simonis  dicunt  jonah  hic 
effie  cantum , alem  vero  tibiam  Phrygum  Chald. 
yelem , Graec.  elymos , Pfalmus  ad  tibiam  Phry- 
giam , feu  peregrinam  cantandus.  Calmetus : 

,, Hanc  nos  ex  titulo  fenteiitiam  elicimus:  Prse- 
fe<fto  Muficesfuper  columbam  mutam,  feu:  Prse- 
fefto  canentium  ejus  Clallis,  qua;  vocatur  co- 
lummba  muta.  „ Bochartus  ,,  elim  hic  figniiica- 
re  filvas,  rechhokim , remotas,  procul  diftantes, 
elongatas;  quod  jod  delit,  haud  obelfe,  ut  lit 
etiam  alibi,  in  hac  ipfa  voce  Exod.  15.  11.  in 
illo : quis  Jimilis  tui  in  fortibus  Domine  ! un- 
de nomen  Machabsorum  per  acroftiehidem  fo-  • 
let  derivari,  in  Hebr. • baelim  fine  jod:  mi  cha- 
mocha  baeiim  Adonaj?  vertit  proinde  Bochar- 
tus : pro  columba  nemorum  remotorum.  Certum 
eft,  inquit  Hieroz.  par.  2.  pag.  18.  ex  iis  ver- 
bis, prout  leguntur  a Maforethis,  nullum  poffie 
commodum  fenfum  erui,,  at  columba  procul  in 
remotas  filvas  evolanti,  ibique  commoranti,  Da- 
vid fe  tum  re&e  comparaverit. 

Gen.  49.  14.  Ifaachar  afinus  fortis  ad  onera 
portanda,  chhamor  garam  h.  e.  afinus  bene  of- 
latus  robuftus  aliis  invalidus,  viribus  deftitu- 
tus. afinus  eft:  quia  garam  Num.  24.  8.  idem 
valere  cenfetur,  & notat  exoflare,  frangere 
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Sopii.  3.  3.  Ezech.  23.  34.  Talia  funt:  fcharafch ; 
hifchrifch,  radicavit,  radices  egit,  fed  in  piyel 
fcherefch,  eradicavit  l taraph  rapuit  ab  alio,  hit- 
riph  cibavit  alterum  Prov.  30.  8.  chhatd  pec- 
cavit, chhitta,  expiavit  fe,  emundavit  a pec- 
cato. tddbh , delideravit,  prae  defiderio  conta- 
buit, tiebh,  averfatus  eft,  abominatus  fuit. 
Primum  in  Scripturis , verbum  bara  h.  e.  crea- 
vit (pag.  359.;  alias  iignificat  efformavit  ex  prae- 
jacente. materia , item  perfecit , renovavit ; ali- 
bi dejlruxit , vel  excidit,  fuccidit , extirpavit 
Jilvam.  Jof.  17. 15.  Dum  lilii  Jofeph,  feu  tribus 
Ephraim , & Manalfe  querularentur , ad  habitan- 
dum in  beata  terra  fibi  non  latis  amplam  plagam 
(nos  Hungari  diceremus  comitatum)  efle  in  di- 
ftributione  alfignatam,  repofuit  Jofue,  fpatiofas 
adjacere  filvas,  quas  fi  (bara,  feu)  exciderint, 
campis  patentibus  abundaturos.  Si  populus  muU 
tus  es,  afeende  in  ftlvam,  & fuccide  tibi  fpa - 
tia  in  terra  Phere^cei,  Raphaint,  quia  an- 
gujia  e fi  tibi  pojfeffio  Ephraim.  Succide  tibi 
Hebr.  beretha  lecha!  confer  Ez.  21.  24.  & 23. 
47.  Ex  quo  fadlum  eft,  ut  Huntlaeus,  & alii  olini 
Heterodoxis  in  exemplum  propofuerint , primam 
Scripturae  propofitionem  perverti  polle , non  fine 
fucata  veri  fpecie  his  modis:  Iri  principio  de- 
jlruxit Deus  coelum , terram , atque  ideo 
poftea  fuifle  vacuam,  & inanem.  V"el:  Tn  prin- 
cipio crearunt  Angeli,  cum  ^Elohirri  Angelos 
fignificet  pariter,  (pag.  407..  lin.  33.)  quod  Vol- 
taire  afripit,  ut  arguat  Moyfen  ex  erroneo  Phoe- 
nicum fyftemate  loqui,  quo  ftatuebatur,  fabri- 
cam Mundi  a Deo  maximo  Diis  minoribus , feu 
Angelis  effe  commi  (Tam ; fed  quam  inepte ! cum 
Mundi  creationem  Moyfes  in  toto  Pentateucho 
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J3eo,  qui  fit  JeJiova  JElohim  vindicet,  unde 
Grotius  putat  etiam  Gen.  i.  i.  penes  iElohim 
Jehova  nomen  creaturis  incommunicabile  ( pag. 
517.  lin.  13.)  fubaudiri.  Alii  JElohim  lignifica- 
done  fingularem  elfe  numerum,  ut  in  Latino 
tenebrcc,  Parifii , Thebae,  vel  juxta  Gramma* 
deos  velut  nomen  Majeftatis,  & dominii  plura- 
li efferri,  fingulariter  intelligi  docent.  AI.  In 
■principio  elegit , aut  tamquam  primitias  elegit 
Deus  caelum , & terram.  AI.  In  principio  re - 
novavit  Deus  coelum , terram ; in  quem  fen- 
fum  fere  Neoterici  omnes  confentiunt  (pag.  518. 
x & 618’  lin.  27O  -Ad»  In  principio  creatus  eji 
Deus  ex  coelo , terra:  nam  tertia  perfona 
praeteriti  primae  conjugationis  poteft  fumi  paffive, 
(pag.  289.  lin.  20.)  eth  non  repugnante  Hebr. 
fyntaxi  poteft  defignare  e vel  ex , feu  mate- 
riam, ex  qua.  e.  gr.  vajjibhnoeh  ceth  haabhanim 
mifibeachh  h.  e.  £5*  aedificavit  Elias  pro  fuo  fa- 
crificio  ex  lapidibus  altare.  Gen.  2.  7.  forma- 
vit Jehova  yElohim  hominem  pulverem  de  ter- 
ra h.  e.  ex  pulvere  terreno.  Adfert  hoc  exem- 
plum immortalis  mem.  Card.  Petr.  Pazman  Arch. 
Ep.  Strig.  in  Hodego,  feu  Kalauz  L.  3.  C.  12. 
Nr.  2.  edit.  Pofon.  1623.  pag.  351.  barah  ke 
cum  aleph  alternante,  lecuit,  divifit,  prolem 
generavit , pingvis  fuit , elegit,  comedit , hinc 
leroth  Graec.  brdtos,  edulium,  efca  Germ.  brod, 
E.  gr.  Thren.  4.  10.  in  terribili  everlione  Jeru- 
falem,  matres  coxerunt  filios  fuos , SifaSlifunt 
cibus  earum  Hebr.  baroth  lamo.  Oleafter  vertit 
apud  Cornetum  Gen.  1.  1.  In  principio  divifit 
Deus  coelum , & terram.  Jam  in  primo  ver- 
bo Scripturas  fententiarum  tot  funt  divortia. 
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' Kalas,  feu  in  piyel  killes  laudavit,  fic  PH 
fr-  5.  Kallefu,  ficut  Iiallelu,  laudate  Deum , fed 
frequentius  valet  vituperavit,  derijit , fubf arma- 
vit Ez.  22.  5.  Hab.  1.  10.  & 4.  Reg.  2.  23.  Re- 
pkaim  Gigantes,  robufti,  languentes,  infirmi, 
debiles,  mortui,  ropheim  medici , nec  multum 
refert , Aleph  ne,  vel  He  fcribatur , cum  literae 
fint  eumetabletae,  & alternent  invicem , & figni- 
ficent  promifcue  (pag.  412.  lin.  19.)  Ita  Sakal 
eft  obruere  lapidibus,  aut  lapides  ex  aliquo  loco 
amovere.  Eutrapeli  a urbanitas  eft,  Pliilofophis 
virtus,  comitas  in  verbis,  facetis,  para  to  eu- 
trepejlhce  ton  logon,  inde  difra,  quod  homo  eu- 
trapelos  fciat  vertere  fermonem  ad  alios  exhi- 
larandos, fervato  tamen  decore;  in  N.  T.  ad 
Ephef.  5.  4.  ufurpatur  pro  fcurrilitate , quae , non 
fecus  ac  fornicatio,  & turpitudo  inter  Chriftia- 
nos  nequidem  debeat  nominari.  In  interpreta- 
tione Scripturarum  generale  praeceptum  eft:  (quod 
qui  transgrediuntur,  fenfus  perfepe  in  Scriptu- 
ras inferunt  a mente  Spiritus  S.  alieniffimos) 
Significationem  vocum  prophanam  ah  Ecclefia- 
Jlica,  & hanc  a Biblica , ubi  opus  fuerit,  cau- 
te difcernito.  Praeterea  antiphrafes  notae  funt, 
veluti  cum  benedicere  fumitur  pro  imprecari,  feu 
maledicere  Job.  1.  5.  3.  Reg.  21.  10.  Pf.  10.  3. 
Job.  1.  10.  & 2.  5.  & 9.  aut  kadefch  h.  e.  fan- 
dius, (uyde  ex  kadofch  Hungaricum  kegyes  fa- 
cile ducitur)  pro  cinoedo,  meritorio  puero,  h. 
e.  infami  fodomita,  patiente,  & kedifcha  pro 
turpi  fcorto , & proftibulo , fere  ut  pro  exectan- 
do  pecuniae  defiderio  Latine  dicitur  auri  facra  fa- 
mes. Deut.  23.  2.  Reg.  14.  1.  Reg.  15. 12.  Gen. 
38.  Hof.  4.  Thoyaphoth  Pf.  94.  if  altitudines 
montium  ipf e confpicit,  ita  Breviar.  Roman.  l«d 
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in  Vulgata  habemus  ipfius  funt  loco  ipfe  confpi- 
cit , prefllus  ad  Hebramm  textum,  qui  habet 
yethoyaphoth  harim  lo , h.  e,  & profunda  mon-> 
tium , abditilfima  terrae  loca,  in  manu,  poterta*- 
te,  ditione  ejus  funt.  Vel  altitudines , cacwni 
na  montium  ejtis  funt , ut  fit  oppofitio  ad  vck 
cem  praecedentem  mczchhkarim  res  pretiofae  ex 
imis  terrae  recelfibus  erutae,  vel  ibi  adhuc  laten^ 
tes ; fere  ficut  in  Latino  altitudo  anceps  vox  eft, 
an  pro  editis  locis , vel  e contra  profundis  fuma- 
tur, velut,  quando  puteum  altum  dicimus.  Du-. 
citur  vulgo  thoyaphoth  k jayaph,  laffus,  debilis, 
fatigatus  fuit,  vires,  robur,  debilitatem,  lalfitu- 
dinem  valere  creditur;  alii  ab  yuph  volare,  'in 
altum  elevata  loca  intelligunt;  dicamne  auri,ar-r 
gentique,  cujus  amore  hominum  ardet  ambitio, 
profundiores  in  vifcere  terrae  fodinas,  quae  Dei 
funt,  & ab  ipfo  folo  confpiciuntur?  . x 

Addamus  Mich.  5.  2.  Et  tu  Bethlehem  E* 
phrata  parvulus  (pagus,  locus)  es  in  millibus 
Juda  h.  e.  inter  chiliarchas,  Duces  millibus  prae-, 
fedtos  tribus  Juda.  Hebr.  t-peyir  lihjoth , parva 
urbs  es , ad  hoc,  ut  fis  tu  quoque  inter  Chiliar-r 
chas  Juda.  Matth.  2.  legisperiti  Herodi  refpon- 
derupt , in  Propheta  efle  fcriptum , fenfu  contra-r 
rio , udamos  elachi/le,  h.  e.  nequaquam  tu  civi- 
tas Bethlehem  minima  es.  Miflis  quatuor  aliis 
jion  contemnendis  conciliandi  modis , puta : quod 
verba  Prophetae  per  interrogationem  efferri  pof- 
fint,  & ita  per  Scribas,  & Pharifieos  fuerint  in^ 
tellefta : minima  es  ? nequaquam ; vel  quod  op-. 
pidum  fecundum  fe  parvum , nec  gloria  nominis 
aliis  urbibus  squiparabile , ex  mente  Prophetae, 
gloriam  ex  ea  nafcituri  Mefliie  potiflimum  refpi- 
pientis,  jam  tum  nequaquam  minimum  fuerit, 
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Telate  ad  eum,  qui  illud  nativitate  fiia’ ad  ma- 
ximam evehet  nominis  celebritatem;  Matthaeo 
prsefentem  ex  nati  vitate  Mellis  accedentem  glo- 
riam prae  oculis  habente,  ratione  cujus  non  jam 
parva  fit  urbs  &c.  Poftrema  conciliandi  ratio  no- 
dum fecat:  t^eyir  h.  e.  parvus  lignificare  etiam 
magnum,  imo  dominatorem j atque  ita  reddi  a 
Chaldaeo  Jer.  48.  4.  audire  fecerunt  clamorem 
parvuli  ejus , Hebr.  t^eyirceka,  Chald.  loco  par- 
vuli habet  Suit  an,  k radice  Salat  dominatus  eft, 
princeps  fuit,  notillimum  Orientis  vocabulum.  Per- 
inde C.  49.  20.  redditur  fortis , illuftris , fpetta- 
bilis-.  Zachar.  13.  7.  locum  ad  Melliam  pertinen- 
tem Mare.  14 .percute  pajlorem  (percuties  Chri- 
ftum  fponte  paliurum)  difpergentur  oves , h.  e. 
difcipuli,  reducam  manum  meam  graciofam 
fuper  parvulos  li.  e.  colligam  iterum  pufillum 
gregem  Apoft olorum.  70.  cum  Syro , & Arabe 
t^eyir  hic  paftores  reddunt , feu  Rectores  populi, 
atque  ita  refertur  ad  Re&ores  populi  Ifrael,  qui 
Chriftum  tradiderunt,  propterea  manu  Dei  percuf- 
li.  Abah  Hebr.  voluit,  propenfo  animo  fuit, 
unde  pater  ex  propenfione  erga  liberos  luos  vo- 
catur, ab  Chald.  abba,  8c  Graeca  flexione  s addi- 
to, Abbas , (Hung.  apa)  idem  tamen  verbum 
aba  Aethiopibus,  & Arabibus,  pofito  loco  he 
ultims  radicalis  jod,  valet  noluit,  recufavit,  fpre- 
vit,  detreftavit,  faftidivit,  ut  omnia  docent  Le- 
xica , & copiofa  oftendunt  exempla.  Apud  Ara- 
bes verbum  aba  fignificationem  habet  Hebraicae 
contrariam,  noluit,  renuit,  dicit  Schindlerus  in 
Lex.  fuo  pentaglotto. 

Cauffa  undecima. 

Polysemia  vocum  orta  ex  inopia  lingua»; 
qua  fit , ut  unum  verbum , aut  fubfiantivum  plu- 
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ribus  rebus,  & ideis  defignandis  adhibeatur,  manen- 
te dubio , qu$  in  loco  determinato  fignificatio  ex 
pluribus  obtineat.  Yarabh  verbum  eft  maxime 
polyfemum;  generalis  hujusmodi  verborum  fo- 
let  efformari  notio , ad  quam  ceterae,  velut  fub- 
ordinatae,  & tamquam  fpecies  in  genere  com- 
prehenfa» , revocanltur  : verbi  yarabh  talis  notio 
effe  creditur  mifcuit , contemperavit ; hinc  fpo- 
pondit,  fidejuifit,  yarabhon  equidem,  quod 
vocabulum  poft  Graecos  etiam  Latinis  placuit , 
pignus  eft.  Alibi  yarabh  valet  dulcis , fvavis 
fuit ; aut  advefperafcebat , vel  niger , atro  co- 
lore fuit , Occidentalem  plagam  incoluit,-  aut 
campeftria,  & deferta  loca,  uti  yarabes,  mer- 
catorem, negotiatorem  egit,  Ez.  27.  9.  yoreb- 
him  negotiatores  juxta  Pagninum.  Direxit , ap- 
tavit Jer.  10.  21.  & Ifai.  38.  14.  Dirige  me. 
al.  Fponde  pro  me.  al.  quiefcere  fac  me*  al.  ju- 
cunda, feu  exhilara  me.  Pf.  118.  122.  nos  legi- 
mus: fufcipe  (adjuva,  protege,  auxiliare  illi,  pag. 
121.  lin.  28.)  /ervum  tuum  in  bonum , non  ca - 
lumnientur  me  fuperbi.  Hebr.  yarobh  yabhdechct 
letobh , al  jayafchkiini  Tpedim.  Alii  yarobh  hic 
vertunt:  ordina,  dirige.  Thargum:  oblefla  /er- 
vum tuum  in  bono.  al.  congruere  fac,  apta,  ye- 
rcebh  negotiatio,  fubtegmen,  trama,  turba  po- 
pulorum mixta  e variis  nationibus,  unde  yara- 
lum  nomen  alii  interpretantur,  fere  ut  de  Hha- 
belfinis  diximus,  (pag.  152.  lin.  17.)  colluvies  v. 
gr.  mufcarum  Exo.  8.  18.  Pf.  68.  5.  exaltate 
equitantem  beyarabhoth  al.  in  coelos , 70 .Juper 
occafum.  Hier,  per  deferta.  yarabim  falices:  la- 
mentando dicunt  captivi  Judaei  in  Babylonem  ab- 
dufti  Pf.  136.  2 .fuper  (juxta  penes)  flumina  Ba- 
bylonis /edimus , flevimus , cum  recordare- 
, mur 
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mur  tui  Sion!  in  falicibus  penes  fluvios  cre- 
fcere  folitis  Sufpendimus  organa  nojlra , quia  non 
illis  ad  Istos  cantus  eguimus,  quippe  triftes  in 
Krurnnis.  Hebr.  yal  yarabkim  thalinu  chmnd- 
rothinu.  yarbe  nachhal  falices  torrentis  Ifai.  15. 
7.  Job.  40.  yorebe  nachhal  Prov.  30.  17.  Corvi 
torrentis,  yarabijim,  leu  yarbijim  Arabes.  Ita- 
que 3.  Reg.  17.  6.  yorebhim  licet  manifeftiffime 
fint  corvi,  (Arabice  per  ain  punftatum  gorab , 
unde  Lat.  corvus)  incidit  nugivendulis , quos, 
ut  fit,  incaute  fecuti  funt  Arabs,  R.  Menafle  Ben 
Ifrael,  Traftat.  Thalmudic,  Cholin,  corvos  il- 
los , qui  Eliam  (aa)  in  torrente  charith , ex 

C c c 5 quo 

\ M 


(0/1)  Difiertatio  folennis  Joannis  Frid.  Mayer  in  Acad. 
Witemb.  edita  Jenas  1735.  de  Elia  corvorum  convi- 
ftore,  Germanice:  Das  Elias  wiirklich  durch  Raben, 
und  weder  von  Engeln,  noch  Arabifchen  Kaufleu- 
ten  &c.  am  Bache  Chrith  verforget  worden  fey. 
Quaftionem  uberius  traftat  cum  aliis  ex  confequen- 
ti  connexis,  e.  gr,  unde  corvi  hos  cibos  defumpfe- 
rint  ? ex  macello,  vel  penu  Acabi,  vel  ex  menfa 
ejusdem  juxta  Rabbinos,  Toftatum  item,  & Sanitium. 
Porro  idem  Deus,  qui  de  immundis  legem  fanxit, 
quoad  Eliam  abrogavit,  & ad  tempus  eum  ab  obli- 
gatione ejus  difpenfavit,  nam  qnod  purificavit  Deus, 
non  debet  haberi  pro  immundo  A6t.  10.  15.  Deus 
corvis , ut  locnftis , pracipere  dicitur , dum  talium 
creaturarum  naturalem  inclinationem  ponendarum  fixa- 
rum aftionuin  ad  hoc  determinate  faciendum  infle- 
ttit,  dum  iis  indit  inftinttum , quo  agantur,  ut  hoc 
Iponte,  & eum  propenfione  agant.  In  montibus,  & 
faxis  torrentem  Carith  munientibus  fuerit  corvorum 
nidificantium  multitudo , qui  more  fuo  carnes  avium, 
& pifces  ad  nidos  fuos  pro  pullis  convehunt , ea  in 
nonnullis  locis  copia,  ut  aliquando  integra  etiam  mo- 
nafteria  in  defertis  de  tali  pneda  fuerint  fuftentata. 
„Cujusmodi  exemplum  (inquit  Calmetus)  habemus 

pras- 
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quo  aquam  habere  poterat , e regione  Jordanis, 
pane,  & carne  quotidie  aluerunt,  dum  trienna- 
li liccitate  impio  Regi  Achab  in  poenam  praeuun- 
ciat&  metu  inferendae  mortis  ibi  latebat 
urbis  cujuscLam , quam  fibi  fingunt , y orcho  vel 
yorbo  incolas;  aut  potius  juxta  Rimbhliium  mer- 
catores praetervehi  illae  folitos.  Inepta  fine  du- 
bio expofitio,  quae  nihil  habet  fani,  a Eocharto 
par.  II.  Hieroz.  C.  13.  edit.  Lugduni  Batav.  1712. 
pag.  214.  refutata,  veluti  quae  excogitata  fuerit 
. • ur- 


praefto  in  monafterio  S.  Montis  apud  Remiremontium, 
ubi  praedatrices  aves  in  porrecto  monte  depouunt 
nidos,  & in  nidis  pifces,  aves,  & id  genus  plura, 
quantum  valet  ad  alendos  pullos  fuos,  & fupereft 
etiam  pro  monachis  ejusdem  coenobii,  quantum  fibi''* 
commodum  ducunt.  „ In  leftione  textus  eft  in  codi- 
cibus Graecis  diferepantia , nam  aliqui  ferunt,  corvos 
mane  tantum  panem,  vefpere  tantum  carnes  detulif- 
fe;  aft  reliqui  cum  Hebraeo,  Chaldaeo,  Syriaco,  Ara- 
bico codd.  & Vulgata  habent,  a corvis  & mane,  & 
vefperi  utramque  fimul  efcam  fuifle  allatam.  Quod 
ex  II.  Paral.  21.  16.  & II.  Efd.  4.  7.  objicitor  pro 
defenfione  verfionis,  qua  Arabes  cibum  attulifle  di- 
cuntur, fciendum  ibi  Hebr.  pundtari  yarbim , & ex 
contextu  evidenter  homines , proin  Arabes  valere , 
ut  refte  vertit  Vulgata,  aft  3.  Reg.  17.  6.  punftari 
yorebhim , quod  non  poteft  denotare  Arabes,  fed 
tantum  corvos;  & aliunde  conftat  Arabes  prope  il- 
ium torrentem  nunquam  habitaffe.  Vo y.  panis-.  Wch- 
Jixm;  edulium,  efcam,  nutrimentum,  Hung.  eledel, 
Germ.  Nahrung , (panem  de  caelo,  manna,  praeftiti- 
fti  eis)  non  autem  neceflario  formalem  panem  , arte, 

& piftura  praeparatum,  denotat;  nec  infolens  eft  v-av 
exegeticum , attulerunt  corvi  efcam , nempe  carnes, 
qu£,  ii  crudae  fuerint,  coxerit  ipfe  fibi.  Haec  faci- 
lius admittitur  interpretatio,  vel  faltem  toleratur, 
fed  illa  de  Orabimis,  aut  Arabibus  ipfum  nutrien- 
tibus penitus  rejicitur.  , 


Digitized  by  Google 


— 779 

I 

contra  fidem  verfionmn  veterum,  Chaldad,  Sy- 
ri, plerorumque  Hebraeorum,  omniumque  Do- 
ttorum  Ecclefise,  contra  vocis  yorebh , qua:  cer- 
tilfime  valet  corvum,  an  autem  mercatores  fi- 
gnificet,  incertum  prorfus  eft,  proprietatem,  con- 
tra circumflandas  loci , neque  enim  illae  praeter- 
vedli  funt  mercatores,  & ut  fuilFent,  jubente 
Deo  nulli  mortalium  fe  debebat  m anile  flare.  Un- 
de Scriptura  velut  grande  prodigium,  faftnm  hoc 
commemorat,  quod  tamen  in  auras  evanefeit, 
fi  mercatofes , aut  urbis  incolae  ipfum  duplicata 
diurni  fubfidii  ope  luftentaverunt.  (bbj  Similiter  . 

Jer. 

(bb)  Semano  Gr.  fignum  do,  fignifico,  polys  multus, 
vox  ergo  polyfema  vocatur,  quae  non  unum  aliquid, 
fed  plura  limul,  eaque  diverfa  fignificat,  ut  in  Gr. 
melon , feu  Dorice  malon , . unde  Lat.  malum  h.  e. 
pomum,  & ovis , und  melote  ovina  pellis,  (ad  Hebr. 
Jf.  37-  veteres  fanfti , mundanas  vanitates  fugiendo 
circuierunt  in  melotis ) in.Lat.  ficus  fruftus , ejus 
arbor,  & morbus;  acus,  palea,  feu  gluma,  item  in- 
ftrumentum  ad  fueudum ; demum  pifeis.  Porro  er- 
rorum genitrix  efi  aquivocatio  femper.  Talia  fine 
numero,  & .menfura  funt  in  Hebrso,  prtefertim , fi 
etiam  fignificata  cognatarum  dialeftorum  afiiunantur 
in  conlideraticwiem,  fch&ol  inferni  locum,  alias  tan- 
tum fepulcrum , jam  mere  ftatum  mortuorum : nce- 
phafeh , animam,  corpus,  cadaver,  perfonam  notat. 
Gamal,  retribuit,  rependit,  five  bonum,  fi  ve  ma- 
lum, & hinc  gamal,  eft  camelus,  quia  tefte  Varrone 
L-  4.  de  lingua  Latina : camelus  fuo  nomine  Syriaco 
in  Latium  venit,  ita  diftus,  quod  vindift®  non  im- 
memor  injuriam  pronus  ulcifcatur.  Idem  gamal,  ma- 
ter prolem  ablaflavit,  item  maturuit  fruftus.  Arab.  . 

Jiulcher,  & elegans  fuit,  vel  numeravit,  in  unam 
ummam  computavit.  Tzarab  uffit,  incendit,  Arab. 
cum  tzade  punftato,  verberavit,  item  parabolam, 
exempla  locutus  eft ; circnivit,  peragravit ; conturba- 
. tus  fuit  &c. 

Pf. 
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70.  ficut  corvus.  Hier,  ficut  latro  fenfum  nem- 
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Pf.  140.  3.  Pone  Domine  cuftodiam  cri  meo , & 
oflium  Hebr.  dal,  loco  dalaeth  ( pag.  321.  lin,  25.) 
circumflantia  labiis  meis.  Hier,  ferva  tenuitatem, 
vel  paupertatem  labiorum  meorum.  Calinet:  fuper 
hauftum  labiorum  meorum , fuper  elevationem  , fu- 
per pauperem.  Tzirim  an  legati , vel  imagines,  bo- 
Jcar  caro , al.  pellis  Job.  19.  20.  adh*Gt  carni  me* 
os  meum.  Rachham  mifertus  eft.  Chald.  dilexit,  ut 
• Pf.  ig.  2.  diligam  te  Domine  fortitudo  mea,  serch- 
hamecha.  Uterus : Jud.  5.  30.  fors  puella.  Lev.  ir. 
18.  avis  quadam,  Bocharto  vulturis  fpecies,  aliis 
merops,  al.  porphyrio,  al.  pelicanus,  al.  cycnus, 
denique  Judsi  communius  cum  Jonathan  Scharkark, 
feu  fcharkarka  h.  e.  Hung.  Szarka,  Lat.  picam  inter- 
pretantur, & rachhamim  plurali  numero  pluvias. 

Nir  Ofe.  10.  12.  Jer  4.  3.  juxta  70.  lumen,  al. 
arvum,  al.  jugum  al.  aratio,  al.  cogitatio.  Cantic.  2. 
7.  Adjuro,  (obteftor)  vos  fili*  Jerufalem,  per  capreas , 
cervosque  camporum.  Hebr.  bitzbhaoth,  feu  betze- 
baoth,  per  Sabaoth  70.  in  virtutibus,  & potentiis 
agri:  en  dynainefi,  k*  en  ifchyfefi  tn  agru ; quia  tza- 
ba,  pl.  tzebaoth  eft  militia  ( 2 ) tempus  determina- 
tum lfa.  40.  2.  Job.  7.  5.  juxta  multos , <k  ejusdem 
C.  14.  10.  Dan.  10.  11.  (3)  exercitus,  feu  ordinata 
feries  cseleftium  Spirituum  1.  Reg.  *22.  Pf.  103.  vel 
ftellarum  Dan.  4.  19.  Gen.  2.  1.  (4)  potius  he  cum 
aleph  alternante  decor,  pulcritudo.  (5)  omnis  tur- 
ma, militans,  vel  miniftrans  Deo,  Num.  4.  24.  & 1. 
Sam.  2.  (6)  Capre*,  dorcades,  Syr.  tabith*  A6h  9. 

Kabal , in  piyel,  kibbel,  recepit,  quali  finu  (Hung. 
kebel)  excepit  traditam  a Majoribus  myfticam,  & 
latentioris  intelligenti*  doftrinam , qus  vocatur  kab- 
bala.  (2)  Ofculatus  eft  Mattii.  26.  49.  kubla , ofcu- 
lum,  Kabila,  obftetrix  (3)  hikbiJ,  oppofuit  (4)  ka- 
bilah,  generatio,  familia.  Chald.  Syr.  kabal , ut  Hung. 
kidbal , clamavit,  murmuravit.  (5)  Chald.  denigra- 
tus,  obfcuratns  fuit,  rachab  equitare , al.  vehi  etiam 
navibus,  ydlah  afcendere  * fea  quia  etiam  multa  alia 

figni- 
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pe  reddit , Arabes  funt  latrociniis  dediti , unde 
quod  eis  pariter  adhadit,  nomen  Saracenorum  si 

f« - 


fignificat,  ut  illuminare,  accendere;  aliquem  per  mor- 
tem tollere , concludit  Prolper  de  Aquila  in  diftion. 

Bibi,  voce  Elias  pag.  2561  folum  dici  4.  Reg.  2.  ra- 
puit Deus  Prophetam  per  mortem  igneo  turbine  ei- 
dem illata m:  lane  difcipuli  Prophetarum  credebant . 
eum  mortuum.  Eccle.  5.  11.  dulcis  fomnus  yobed  fer- 
vo,-al.  operanti. 

Schalam  perfeftus  fuit;  retribuit;  amicus,  pacifi- 
cus fuit;  complevit.  Pf.  7.  5.  ii  reddidi  retribuenti- 
bus mihi  mala  (peream,  non  reddidi)  legerunt  70. 
fcholeme , hod.  fchalmi,  pacifico , antico  meo . jerii  ti- 
mebit al.  videbitur.  Dabar  ordinem  , agmen  duxit, 
locutus  eft,  juxta  multos, a dsbhsr,  interfecit,  occi- 
dit, &c.  tnoraeh,  pluvia,  do£tor,  terror,  more,  per 
Aleph.  Ergo  Joel.  2.  23.  lis  oritur,  & verfores  .in 
diverfa  abeunt. 

Jer.  3.  13.  mulieres  h.  e.  molles,-  effeeminati  ho- 
mines funt  dominati  in  Judsos,  Hebr.  nafchim , 70. 
petentes , exa&ores;  Theodotion,  & Chald.  foenera- 
tores.  Sic  nachhain,  hinnachhem , poenitere , confiolari . 
mifiereri.  Jer.  15.  6.  magor  Jer.  20.  2.  transnti- 
grans,  peregrinus,  terror.  Jer.  22:  omnes  pallores 
tuos  al.  piiEdatores  tuos,  pafcet  ventus,  al.  con- 
teret ventus,  al.  diligent , cogitabunt  ( raya ) ven- 
tum. dod  dileftus,  patruus,  patruelis  Jer.  32.  7.  la- 
chen  propterea,  al.  vobis  foeininis  Mal.  3.  16.  fru- 
mentum eleFlorum,  alii  palfim  vertunt  juvenum , £? 

& vinum  germinans  virgines  ; h.  e.  producens,  vel 
faciens  germinare,  & producere  bonos  fruftus,  Zach. 

9.  17.  Dabit  Deus  nempe  panem,  & vinum  eueba- 
rillicum  in  nova  Ecclefia  pro  eleftis  fuis,  feu  fideli- 
bus, & vinum,  quod  non  corpora  inebriet,  fed,  ve-  ' < 

lut  callarum  mentium  alimentum,  animas  exhilaret 
&c.  Hebr.  dagan  bachhurim  h.  e.  juvenum,  vel  ele- 
ftorum,  ve  thirofeh  jenobeb  bethuluth.  Ineptam  hic 
glollain  adjicit  Lutherus  de  adolefcentibus  puberibus, 
ad  matrimonium» 

Ha-  0 
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farak  furatus  eft , rapuit , latronem  egit , & Ja- 
rik  latro,  derivant  multi,  quamvis  melius  a fcha- 
raky  eftulfit,  ortus  eft  fol,  & jcharaki , feu  fchar- 

n ki 


Haroth , h.  e.  montes  diflecuerunt,  alii:  f regnan- 
tes jceminas.  aven,  mendacium,  vanitas  ^ iniquitas; 
labor , fatigatio , affli&io,  idolura,  nihil,  on  per  alephy 
& va>>  quiefeens,  virtus,  fpec.  generativa,  fortitu- 
do, filius,  violentia,  rapina,  luftus,  opprelfio; 
Benoni  filius  doloris  mei  Hier.  Gen.  39.  3.  alii:  fi- 
lius roboris  mei  hi  e.  robuftiori  ad  generandum  sta- 
te produftus.  on  pro  hon  divitis,  opes,  juxta  illud: 
divitias,  & opes  hon  lingua  Hebrsa  vocavit.  Benja- 
min  f.  dextrs,  vel  jamim,  & Chald.  Syr.  ut  pater 
locutus  creditur,  jamin  filius  dierum,  h.  e.  adul- 
tiori  state , in  fenedta  generatus..  Hawah  defide- 
rium  , pravitas , corruptela.  Sciroth  olis , & fpins  , 
feu  pailiin  fcirim.  Verbi  nafeii  Ofe.  1.  6.  fex  fignifi- 
cationes  adfert  Corn.  a Lap.  Credidi,  propter  quod 
locutus  fum,  ego  autem  humiliatus  fum  nimis,  Pf. 
116.  Thargmn:  loco,  humiliatus  fum , ob  yanah  po- 
lyfemum  habet  fchabachhthi  h.  e.  laudavi  Pf.  23.  7. 
attollite  porcas  Principes  veftras,  & elevaihini  por- 
ts  sternales  , & introibit  Rex  gloris.  O vos  csleftes 
Principes,  feu  Angeli,  cslorum  aperite  portas  ad 
ingrefinm  afeendentis  in  cslos  Chrifti!  litera  fonat: 

- de  Uavide , deviftis  Chanansis  arcem  Sion  occu- 

Sante , & arcam  foederis  folemni  pompa  deferente. 

[ebr.  ut  vertit  Hier.  Attollite  porta  capita  veftra : 
fed  oblervarite  Bellarmino  olim  iri  Codd.  ■ycfter  pro- 
nomen fuerit  adnexum  ad  vocem  porta , ut  patet  ex 
70.  porro  rafchim  capita,  valet  etiam  Principes.  Lo- 
co aternales  alii  ponunt:  annafx , diu  duranteS. 

Hebr.  fceu  fcheyanm  riifchechsm,  vehirinafeen  pith- 
. chhe  yolam.  (psthachh,  janua,  oftium)  Gen.  49.  10. 
Non  auferetur fchxbhat  virga  dominationis,  de  qua 
f fignificatione  jam  nullum/ eft  dubium  hoc  loco  etiam 
fecundum  Judsos,  cum  vocem  hanc  Thargum  palTim 
• reddat  fchultan.  valet  etiam  tribum  aliquam  de  XH. 
familiam.  Deut.  1.  13.  ubi  70.  loco  be  phe  legunt , 
vertuntque  judices.  &c.  mechhoktk  d-ecretoruin  ftatu- 

tur , 
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Ai  Orientalis,  quali  Orientales  dicantur.  Job.  31. 
10.  tachhan,  molere. , Judic.  16.  21.-  etiam  eft, 
ut  Latin.  & Grac.  foeminam  carnaliter  cogno- 
fcere. 

Vox 


tot,  reponunt  alii,  nihil  repugnante  Calmeto,  valere 
Dodtorein  , vel  fcribam  , (at  fcribae  habent  peculiare 
fuum  nomen  fopherim,  quali  notarii)  Lutherus  po- 
fuit  meijler , loco  fchiloh , heros : fis  wird  das 
Scepter  von  Juda  nicht  entwendet  werden  ; noch  ein 
meiller  von  feinen  fiillen,  bis  dass  der  Held  korame : 
und  ihm  werden  die'  V0'lker  anhangen.  Dum  he- 
roem  fuum  expeftant,  facile  dicent  adhuc  habere  fe 
fe  niagiltros  fuos.  Mibben  raglav  prorfus  variat  apud 
Interpres  (pag.  313.  lin.  13.  apud  Ugolin.  Tom.  26. 
pag.  835-  Dillert.  Wagenfeilii.)  aliqui  de  peditum , 
militum  caterva , alii  de  difcipulis  ad  pedes  magi- 
. Urorum  foinniant.  yadchi  pariter  in  diverfas  fignifi- 
cationes  trahunt , (pag.  737.)  jabo  de  prolis  nativi- 
tate explicant  quidam,  quia  etiam  hanc  fignificat; 
fchiloh  divinant  (1)  filius  ejus.  (2)  pacificator  (pag. 
84.)  (3)  donec  veniat  finis,  exterminium,  deftru&io 
•regni  Judaeorum  ; ita  Clericus  a rad.  Arab.  (4)  fe- 
men, fluxus  ejus.  Ludov.  de  Deo.  (5)  donec- veniat 
error.  Deut.  4.  24.  juxta  70.  & Hier,  delicium  , - igno- 
rantia 2.  Sam.  3.  27.  & 2.  Sam.  6.  7.  Jchal , aut 
fchel  error,  temeritas.  Ozias,  quod  arcam  Dei,  eunt 
Levita  non  ellet,  tangere  temere  aufus  morte  a Deo 
percuflus  fuerit,  hoc  peccatum  temeritatis  fchal  vo- 
catur, unde  fchaloh  , vel  fchelo,  aut  fchilo:  pecca- 
tum ejus.  Incidit  GoufTetio,  a ladh , fchallaah  h.  e. 
qui  patietur  pro  genere  humano.  Ve  lo  jikkehath  :• 
yammim,  & ei  erit  expeVtatio  gentium  h.  e.  ipfuni 
expeftabnnt , cum  defiderio  praellolabuntur,  a kavah, 

' ut  70.  fed  in  niphyal  valet  congregatus  ejl,  hinc:  & 
illi  erit  aggregatio  populorum.  Alii  d nakah , purifi- 
catio. Vide  Corn.  a Lap.  celebris  hodie  derivatio- 
poft  Thargum,  quod  verbo  fchamay  h.  e.  obedient 
reddit,  adoptante  jam  Pagnino,  praeeuntibus  Rabbi- 
nis , & Ludov.  Capello , fit  ex  Arabico  verbo  vakah, 
he  ultima  radicali  mobili,  feu  mappikato,  quod  va- 
let 


Vox  yanahlV.  fignificata  habet,  refpondit,’ 
cecinit,  humilis,  mifer,  & affli&us  fuit;  in  ge- 
nere locutus  eft,  fennonem  orfus  fuit.  Hof.  3.  5. 

& 


let  obedivit : & ipfit  obedient  populi ; verba  pe  jod 
Arabibus  funt  pe  vav , ideo  loco  jakah , illi  dicunt 
vakah.  Sed  fupjereft  in  Bibliis  alia  radix  Hebraica 
kahah  debilitatus,  hebetatus  fuit,  obftupuit.  Jere- 
niiasC.31.  29.  & Ezechiel  18.  2.  temporibus  Mefii*, 
dum  femina  circumdabit  (B.  Virgo  utero  fuo  Chri- 
ilum)  virum  (al.  fcemina  circumdabitur  a viro,  ob  vo- 
cis thefobhxbh  ambiguitatem,  apud  Corn.  a Lap.)  & 
novum  feriet  Deus  pafhun  cum  populo  fuo,  Jer.  31« 
33.  cenaturum  'dicunt  illud  * proverbium:  Patres  co- 
mederunt uvam  acerbam , & dentes  filiorum  objlupe- 
ficunt , to  : objlupeficunt , uterque  effert  verbo  ihikha- 
nah  ; occurrit  etiam  Eccle.  10.  hinc  noftrum  jikke - 
hath  Prov,  30.  17,  fenettntem , debilitationem  juxta 
70.  geras , juxta  Thargum  kefichifichuth , feu  fenium, 
juxta  Vulgatam  partum  exprimit  in  maledifrione  il- 
la : effodiant  oculum  corvi  de  torrentibus  ei,  qui  de- 
fpicit  partum  matris  fu*.  Ergo  in  textibus  momen- 
tofis  polyfemia  vocum  Hebraicarum  facit  obfcurita- 
tein,-&  incertitudinem. 

Profetto  etiam  ubi  legimus  Ifai.  11.  2.  feptein  ef- 
fe  dona  Spiritus  S.  fapienti* , intellefhis,  confilii , 
fortitudinis,  fcienti*,  pietatis,  & timoris  Domini, 
qux  in  Meffiam  fuperventura  facer  vates  profatur, 
h*retici  Vulgatam  arguebant  aliquando,  quod  in  He- 
braico non  Vll.  fed  tantum  VI.  dona  ponantur , non 
advertentes  Hebr.  jird  bis  pofitum , pietatem  primo, 
altero  loco  timorem  defignare , ut  PP.  explicant,  & 
70.  Arabs  vero  exponit  Spiritum  reftx  religionis. 
Csterum  famfts  difpofitiones  omnes,  omnes  virtu- 
tes, & affefhis  falutares  dona  funt  Spiritus  S.  qu* 
proinde  anguffos  intra  limites  numeri  feptenarii  non 
coar&amus.  Pf.  64.  t.  Te  decet  h\mnus  Deus  in  Sion , 
ut  Jerofolymis  te  laudemus,  conVeniens  eft;  & tibi 
idcirco  reddetur  votum  in  ? ferufialem . Hebr.  lechah 
dumijjah  &c.  h.  e.  ut  vertit  Hier,  tibi  fidentium  laus 
ia  Sion,  dum,  feu  damah  valet  filere,  fed  tres  alias 
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& canet  ibi,  ficut  in  diebus  adolefcentite  fuae.  70. 
humiliabitur . "Ecde.  io.  19.  pecunice  obediunt 
omnia.  Hebr.  hachchoefoeph  jayamxh  eth  hach- 
chol.  h.  e.  argentum  libi  fubjicit,  & humiliat 
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fignificationes  habet,  illam  apud  Arabes,  perdura - 
vit,  perpetuavit , continuavit , ut  in  apprecationibus 
v.  gr.  prolonget  (adame)  Deus  dies  ejus.  Item  ajfi- 
milari,  alteri  congruere , convenire,  hinc  demuth  fi- 
militndo , & illa  eft  vulgaris  Hebraica  vocis  notio, 
fimilitudo  autem  eft  unius  cum  alio  convenientia; 
ergo  refla ,-  & loco  magis  congruens  ell  verfio:  te 
decet  &c.  Si  hodiernis  novatoribus  aures  praebemus, 
textus,  in  Officio  Divino  ulitati,  plerique  aliter  legi 
debebunt,  quam  huedum. 

Pf.  129.  4.  feu  de  profundis-,  quia  apud  te  pro- 
pitiatio ed:-  propter  legem  tuam  fultinui,  h.  e.  in 
auxilium  patienter  expeftavi , te  Domine.  Ajunt  in 
Hebraeo  elle : chi  yimtnecha  haflelichah , lemayan 
thivvare,  h.  e.  quia  tecum  ell  clementia,  ut  timearis , 
feu  reverenter  colaris;  Hieronymo  quoque  vertente: 
ut  terribilis  fis.  Quafi  vero  Aleph  , & He  alternanti- 
bus non  debeat  potius  legi  thorah,  lemayan  thorah , 
h.  e. propter  legem , nempe  tuam;  fane  TheodOtio, 

& Symmachus  leflioni  huic  attellantur,  transferentes: 
«neka  nomu , ficut  nos  habemus.  Calmetus  dicit: 
cum  tam  varient,  qui  ex  Hebraeo  fenfuin  educunt, 
omnium  optima  videtur  70.  Interpretum , & V ulga~ 

Me  fententia;  noflra  enim  cetate  Hebr  au  s aliter  plane  - 
fert , (h.  e.  utique  male , quantum  ad  repraelentan- 
dum  Archetypon)  quam  70.  ceter orumque  veterum 
tempore.  Ubi  Ifai.  49.  ,7.  legimus  Ifrail  ad  eum  non 
congregabitur , nempe  ad  Meffiam , qui  ad  propria 
venit,  &fui  eum  non  receperunt,  Maforethae  legendum 
fubmonent  (pag.  9.)  Ifrail  ei  aggregabitur : Hebr, 
Jifrael  lo  (per  vav)  jeafleph : fehfu  contrario.  Non 
abfimiliter  quando  IV.  Reg.  8*  10.  legimus,  ad  in- 
terrogationem: Num  Benadad  Rex  Syria:,  morbo  tunc 
coniliflatus,  valetudinem  fnam  fit  recuperaturus  : Eli— 
faeum  refpondifie  : fanaberis,  urgent  repugnante  Chal- 
d*o,  Syro,  Arabe,  70.  poni  debere:  non  fanaberis. 
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univerfa:  Vel  refpondere  fibi  facit  omnia,  al. 
fuppediiiat  omnia,  al.  refpondet,  asquivalet  om- 
nibus aliis  rebus,  al.  argentum  h.  e.  ejus  haben- 
di defiderium  affligit  univerlbs,  Prov.  16.  4. 

uni- 


Pf.  7I).  16.  cum  vineam  Chrifti  fingularis  ferus  (Nabu- 
chodonofor)  depaftus  eft,  legimus  perfice  eam , chan- 
nah,  feu  chonnah,  h.  e.  apta,  tege,  protege,  per- 
fice: vertendum  contendunt:  plantam , & furculam , 
aut  juxta  Rabbinos  hortum  „ quali  gannah.  Joel.  2. 
23.  Deus  promittit  populo  aoftorem  jajiitia,  feu, 

3ui  erudiet  ad  juftitiam,  ex  contextu  (inorsh)  non 
oftorem , fed  pluviam  & imbrem  matutinum , in- 
quiunt: quali  contextus  non  habetet  v.  2{J.  effundam 
fpiritnm  meum  fuper  omnem  carnem.  Pf.  54.  25. 
jafta  fuper  Dominum  caram  tuam  (quae  te  follicitnm 
reddunt,  ei  committe)  & ipfe  te  enutriet,  loco  cu- 
ram tuam  Hehr.  jehabecha , donum  tuum , vel  onus 
tuum,  volunt , invito  Thargum , ferente  Jibrach  h.  e. 
fpem  tuam.  Pf.  33.  10.  Divites  eguerunt , & efurie- 
runt:  inquirentes  autem  Dominum  non  minuentur 
omni  bono.  h.  e.  nullo  deffituentur  bono.  Inftant 
legi  debere  leones , feu  leunculi  efurierunt,  cum  fit 
chephirim,  quali  impii,  & ethnici,  apoftatse,  qui  hic 
Deum  timentibus  opponuntur,  Arabibus,  Hebratis- 
que  chdphirin  non  dicerntur!  chebhirim  h.  e.  divi- 
tes, magni,  70.  legunt  cum  Syro. 

Ne  textus  N.  T.  praetermittere  videamur,  eff 
-etiam  in  Graeco,  ficut  in  omni  lingua,  rarior  tamen 
polyfemia:  e.  gr.  agapao  praeter  amo,  diligo,  (hinc 
agape  , caritatis  epulum)  valet  neutraliter,  conten- 
tus fum,  ut:  agapdn  mia;  contentus  fum  una  uxore; 
vel  agapeton  effi , fufficit.  Kedos  cura , labor,  dolor, 
cognatio  ex  nuptiis,  conjugium,  funus,  exequiae, 
hinc  carmen  funebre  epicedium.  Kydos  gloria,  decus, 
ut:  mega  kydos  Achaon.  h.  e.  0 decus  Argolicum! 
ait  Homer.  Item  convitium , maledifhim,  objurga- 
tio, quamvis  accentus,  & declinatio  hic  dillerminet. 
Alektor  vulgo  gallus  gallinaceus,  (pag.  516.  lin.  35.) 
al.  mas,  feu  vir  conthoralis;  al.  virgo  innupta,  tha- 
lamum nondum  experta,  prout  nimirum  Alpha  in 

tom- 
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univerfa  propter  femet  ipfum  operatus  eft  Domi- 
nus; impium  quoque  ad  diem  malum  (fors  aerum- 
narum temporalium ) ordinavit , nimirum  poft 
praevilam  futuram  abfolute  impietatem  ejus,  cu- 

D d d 2 jus  / 


compofitis  privat , conjungit , & auget < Adplicemus 
Scripturae ! 

Unusquisque  in  fuo  fenfu  abundet . Rom.  14.  5. 
dura  agitur  de  rebus  in  medio  pofitis,  ac  per  fe  licitis, 
fuam  unusquisque  fententiam  libere  fequatur;  quafi 
faveat  probabilismo ; alius  putat,  fe  carnibus,  ritu 
ethnico  idolo  immolatis  licite  vefci  polle , cum  ido- 
lum  res  lit  nihili ; alius  religioni  illud  libi  ducit;  al- 
ter feftos  V.  T.  dies  obfervat,  putans  adhuc  «os  efTe 
celebrandos;  alter  fibi  perfvadet,  Chrillum  fuos  ab 
folvilfe,  atque  ideo  hos  dies  a ceteris  non  dilcernir, 
quoad  ha:c  haerendum  non  eft  in  difceptationibus  co- 
gitationum, fed  permittendum  cuivis  fuum  judicium* 
Alter  fenfus  quali  contrarius  multis  1’e  comendat: 
unusquisque  in  fenfu  fuo  abundet , h.  e.  pro  moti- 
vo  fuae  attionis,  non  qualiacunque,  fed  abundantia, 
& moraliter  certa  argumenta  habeat;  ut  videatur  pro- 
babiliorismum  pracipere.  Nam  Gr,  habet : hekaftos 
en  t6  idid  noi  plerophoreifthd : plerophoreo  autem 
valet  plenam  fidem  facio,  ex  integro,  & abundanter, 
ad  plenitudinem  usque  conviftus  fum;  folentque  Vul- 
gatum Lue.  1.  1.  heterodoxi;  & quidam  Catholici 
caftigare  (pag.  589.  lin.  17.  & 609.  lin;  16.)  Syrus 
omnino  vertit:  quisque  in  fidentia  (non  tali  quali 
opinione)  anima  fua  confirmetur.  Vide  Menochium, 
& Corn.  a Lap.  pofterior  oftendit  plerophoreo  ab  alia 
radice,  alio  proin  lignificato  abundantia  fumi.  Luc« 
6.  35.  mutuum  date  nihil  inde  (ex  mutuatione,  nul- 
lam ab  hominibus  benevolentiam,  etli  mutuo  exter- 
nam) fiperantes.  Sperare  beneficium  ab  eo,  cui  be- 
nefecifti,  non  vetat,  fvadet  tamen  non  intendi,  ut 
comparati  fimus  etiam  in  cafu  contrario  fubvenire  ; 
fed  hoc  videtur  efle  confilium  perfeftionis  Chriftia- 
nse , in  oppofitione  ad  eos , qui  in  exercitio  caritatis 
fua  fpeftant  commoda  v.  34.  mutuum  dandi  obliga- 
tio nec  femper,  nec  erga  ingfatos,  & nobis  infenfos 
• obii- 


I 


'Digitized  by  Google 


jus  punitio  cedit  ad  majorem  gloriam  Altilfimi. 
Lemayanehu  poteft  reddi  propter  femet  ipfum , 
vel  perinde  ad  refponfum  fuum  h.  e.  omnes  res 

ita 


obligat ; aliud  eft  egeuti  dare  eleemofynam , aliud  e. 
gr.  mercatori  iooc.  flor  en  os  mutuos,  quos  ubi  de- 
derit, li  & ipfe  aliquod  fperet  beneficium,  nulla  le-. 
ge  vetante  fertur  in  id,  quod  eft  ex  parte  mutuata- 
rii  caritati  congruum,  perfedrior  tamen,  fi  ab  ifiius 
modi  intentione  immunis,  purusque  commodaverit. 
Ceterum  extra  cafuin  vigentis  per  legeirj  interufurii 
loquitur  Salvator,  nec  vult  faluberrimae , & pnEgra- 
vantibus  caulis  fubnitenti  cenftitntioni  e.  gr.  in  Ger- 
mania, & Hungaria  5.  vel  6.  florenos  a 100.  defumi 
concadentis  Reip.  contravenire,  qua  ftante  pecuniae, 
cum  fpe  au&arii  ifiius,  commodatio  nullam  ufurs 
fpeciem  habet,  modo  pravus  abiit  animus,  & illici- 
tum externe  accedat  nihil.  .Nam  in  temporalibus 
Reip.  ordinationi  fubje&is -licitum  eft,  quod  legi  con- 
forme invenitur,  (Vitus  Pichler  Jur.  Can.  L.  5.  Tit. 
ig.  de  Ufuris.  Grotius  Luc.  6.  35.)  potuit  Refp. 
facere,  fecit,  nihil  quaeras  amplius.  Extra  hunc  ca- 
fum  titulum  lucri  ceiTantis,  & damni  apud  commo- 
dantem revera  emergentis,  refte  adferunt  morum 
magifiri ; fed  in  vanum  exigunt  ad  aftionis  honefta- 
tem,  «St  confcientiis*  laqueos  injiciunt,  dum  pnefto 
eft  conftitutio  aftionem  juftificans,  cui  fecure  inniti- 
tur , quisquis  mutuas  dat  pecunias,  etiam  ubi  abfunt 
(abfunt  autem  pallim,  dum  viduarum  negotiari  neque- 
untium , Orphanotrophiorum , Seminariorum  &c. 
pecunite  Principibus,  & Comitibus  elocantur)  expar- 
te fua  tituli  lucri  certantis,  & damni  emergentis. 
Sed  a propofito  difccrtimus ! * * 

. Nihil  inde  fp  er  antes,  valet  etiam  defperantej , ni- 
hil, h.  e.  rieatiquam  desperantes , etiam  ii  pereat  to- 
ta fumma.  Vel  parem  gratiam  non  Jpcrantes.  Demmn 
neminem  defperare  facientes , nullum  immifericordia 
veftra,  dum  eget,  ad  defperationem  adducentes; 
oriuntur  hsc  ex  ambiguo  graeco  verbo  apelpizein , 
(inquit  Calmetus)  quod  & defperare,  & ab  alio  fpe- 
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ita  fecit  Deus,  ut  fingulae  finibus  fuis  apte  re-* 
fpondeant,  ferviantque. 

Alaphim  ( aelseph , feu  Aleph  prima  litera 
Alphabeti)  boves,  Pf.  8.  B.  oves,  C f alaphim. 
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rare  fignificat;  non  tantum  divitibus  ex  fpe  recom- 
penfationis  date,  fed  & pauperibus,  nihil  ex  eo 
proprii  emolumenti  fperantes.  Verba  in  ito  facile 
nipttyilicam  induunt  lignificationem,  Orientales,  Per- 
fa,  Arabs,  'Syrus,  miden  legerunt  cum  apoftrophq, 
loco  meden’,  feu  medena  , neminem,  nullum  homi- 
nem permittentes  defperare , rei , fpe  fua,  de  veftra 
benenceutia  concepta,  nullum  fruftrantes.  Ledtio  haec 
inultis  fe  commendat.-  Quidquid  fit  textus  confilimn 
continet  majoris  perfeftionis , & loquitur  extra  cafum 
legitimae  conftitutionis,  unde  non  debet  adferri  con- 
tra confvetudinem  interufuriorum  legalium. 

Plura  coacervare  non  expedit.  Confule  interpre- 
tes. Marci  7.  3.  pygme' alter  crebro  lavant  manus  Pha- 
«ifaei,  antequam  edant,  al.  diligenter , & accurate,  ai. 
usque  ad  junFturam  manus  cum  brachio , feu  usque 
ad  carpum,  Gertn.  bis  zum  Arm-gelenck.  Ita  charis , . 
vel  charisma , feu  gratia;  item  fides , & prophetia , 
quam  multa  defiguant!  fides  faepe  eft  complexum 
totius  infiitutionis  Chriftianae,  atque  fic  fola  juftifi- 
cat , falvatque.  Luc.  18-  8-  non  invenietur  fides,  qui 
praefens  ifta  Dei  vindidta  imminere  credatur  &c.  2. 
Thelf.  3.  1.  in  nullius  poteftate  eft  fides , quippe  do- 
num fupernsturale.  (pag.  662.  lin.  31.)  Matth.  27. 
64.  habetis,  vel  imperative,  habete,  adhibete  cufto- 
diam.  Joan.  5.  39.  erevnate  tas  Graphas,  exquiritis - 
ne,  vel  exquirite , ambiguum  manet.  Mare.  14.  3. 
nardus  piftica,  omifiis  aliis  fenfibus,  male  rejicitur 
probata,  fidelis,  odore,  & colore  fidem  fu»  bonita- 
tis praeftans,  germana,  authentica,  nam  pifticon  vo- 
cat jam  Ariftoteles,  quod  probatte  bonitatis  eft,  dt 
uxori  fidae,  & balfamo  apud  Graecos  invenitur  attri- 
butum. Locum  corruptum  tenent  multi,  ut  folum  • 
in  Vulgata  Jpicati,  fpicas  habentis,  extet  originarie, 
prout  olim  Graecum  habuit  Archetypon.  (Sitnanovics 
pag.  546.  dicit  procul  dubio  mendofe  legi  piftici , 
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h.  e.  boves  fubjecifti  fub  pedibus  ejus , nempe 
hominis,  Tharg.  thorin , quafi  tauros : h.  e.  1'cho- 
xim,  feu  fchevarim  vav  mobili;  vel  millia  Exo. 
20.  6 . vel  Principes , mille  viris  prasfefti  Mich. 

5- 


quia  nullum  fenfum  habet,  seque  mendofum  vult  pag. 
756.  Joan.  19.  29.  nomen  hyfsopi,  po  ejici  debere. 
Ut  fit  hyfso  h.  e.  pertticae,  haftili  circumponentes.) 

Vox  Angeli  1.  Cor.  11.  10,  inter  8*  aut  plura  li- 
gnificata,  qu®  adferuntur,  forte  facerdotes,  non  ve- 
ro delatores  occultos  (fpiones)  valet,  aut  vere  an- 
gelos, & potellas,  non  velum,  fed  autoritatem,  quam 
mulier  tenere,  agnofcere,  habitam  aeftimare  debeat 
in  capite  h.  e.  marito.  (Joaix  D’Outreinii  Diflertatio 
Philologico- Theologica  de  velando  capite  muliebri 
propter  Angelos.)  Matth.  11.  5.  an  pauperes  evan- 
gelizant  alios , vel  ipfi  evangelizantur  ? 1.  Cor.  15. 
29,  an  pro  mortuis  baptizant , vel  baptizantur  (ex- 
tant  loci  30.  explicationes  diverfe)  ? Matth.  11.  12. 
an  regnum  Dei  vim  patitur?  h.  e.  arduum  ell  illud 
intrare,  requirit  vim?  an  tota  vi  fua  advenit?  (adti- 
ve:  biazetae)  an  a Pharifaeis  perfecutionem  patitur? 
an  regnum  coelorum  occupatur  a plurimis  tota  vi,  ut 
dum  urbem  intrant  homines,  & quk  data  potta,  ru- 
unt in  eam  ? Luc.  16.  16.  Ethnici  Judaeos  a pofief- 
fione  copiofi  depellunt,  certatur  pro  regno  caelo- 
rum. An  Gal.  2.  11.  Cephas  reprehenfus  dicatur 
ab  aliis , (fed  erronee  videlicet)  quibus  mens,  & in- 
tentio ejus  non  fuit  cognita : vel  narretur  in  hac 
aftion e vere  reprehenjibilis , ob  ifodynamiam,  feu  aequi- 
pollentiam  participii  paflivi  kategnosmenos  certo  con- 
fli1™ nequit;  Syrus  vertit,  quia  offendebantur  in  eo ; 
ad  faciem  ei  reftiti  b.  e.  coram , aperte  ,•  ad  publi- 
cam omnium  notitiam.  Vel  non  reipfa,  fed  tantum 
ad  fpeciem,  ac  velnt  ex  compofito,  & mutua  con- 
fpiratione  ad  tollendum  pufillorum  fcandalum.  Ut  fi 
bene  agentem  Parochum , orto  tamen  ex  imperitia 
populi  fcandalo,  adveniens  Eppus.  redarguat  ad  fpe- 
ciem. \ 

Joan.  3.  3.  an  nifi  quis  renatus  fuerit  denuo  Gr. 
flndtnen , vel  caelitus;  e fupernis , ex  caelefti  gratia, 
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5.  i.  alphe  Jehnda  chiliarchae  Matth.  2.  6.  hige- 
mones  Ex.  18.  25.  Pf.  49.  10.  dicit  Deus  fe  non 
egere  facrificio  vitulorum,  neque  oblatione  hirco- 
rum, cum  omnia  haec  ipfius  fiut,  jumenta  in 
montibus , C f boves , Hebr.  beharre  aleph  , in 
montibus  mille  h.  e.  in  mille , feu  multis  mon- 
tibus, 70.  acceperunt  fignificatione  boum.  Pagni- 
nus  (pag  583.  lin.  17.)  alluph,  quod  bovem, 
aut  vaccam . vel  ducem  fignificat , male  cum 
Judaeis  vav  fubintelle&o  Jer.  11.  19.  veftit, 
quafi  agnus,  (Es^,  vel  aut ) bos , alupk  enim 
velut  participium  payul  aptiflimum,  & notilli- 
mum  eft  ovis  manfvetiffimae  aliter  ravum  di- 
ctae apud  Arabes  epithetum,  quae  usque  adeo 
cicurata  eft,  & inanfvefafta , ut  prae  manfve- 
tudine  lingat  veftes  educatoris  fui  docente  Bo- 
charto  par.  1.  Hier.  L.  2.  C.  46.  pag.  522.  A- 
birim  Angelos  figniticat,  Pf.  78.  25.  panem  An- 
gelorum Hebr.  Abirim,  maaucavit  homo.  Va- 
let tamen  plerumque  tauros , & boves,  aliquan- 
do Principes,  verbo:  robuftos,  viribus  praeditos. 

Halal  vox  notillima , ut  Hungarice  gratias 
egit , (meg-halalta,  halat  adott)  unde  in  impera- 
tivo piyel  hallelu,-  gratias  agite,  & ja , feu  Deum 

D d d 4 lau- 


non  poteft  videre  regnum  Dei  ? an  Hebr.  1.  7.  & 
Pf.  103.  4.  Spiritus  fubftantia  eft  intefteftualis , & 
incorporea,  aut  ventus?  de  Angelisne  fermo  ibidem, 
vel  de  ventis  tantum?  qui  facit  Angelos  fuos  Spiri- 
tus h.  e.  ventis  Deus  utitur  ad  nuncium  fuum  mor- 
talibus deferendum ; an  fpiritibus  coeleftibus  veluti 
nunciis  fu*  voluntatis  inftar  venti  celerrimis  utitur 
ad  annuncianda  voluntatis  fu*  effe6ta?  Joan.  5.  4.  an 
homo  Dei  miniftefio  addiftus,;vel  Angelus  h.  e.  fpi- 
ritus  defcendebat  fecundum  tempus  ia  pifcinam  pro- 
baticam ? 
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laudate , (2)  fplenduit , unde  hilel  lucifer  flella 
matutina,  (3)  infanivii.  holelah,  & holeluth 
ftultitia,  furor,  infania.  Occurrit  itaque  Job. 

4.  18.  thoholah , vox  incerti/limae  fignificationis. 
Vulgata : Ecce  qui  Jerviunt  ei  (Deo)  non  Junt 
Jt  abdes , & in  Angelis  fuis  reperit  pravitatem , 
nempe  111  apoftatis  illis  lpiritibus;  nec  hi  Deo 
ftabiliter  fervi verunt,  & tu  Job  (Eliphaz  eum 
fic  alloquitur)  audis  aflerere,  te  elfe  innocen- 
tem, te  intemerata  fidelitate,  & line  omni  pec- 
cato eidem  fervivifle?  Pagninus  transfert:  in 
Angelis  fuis  ponit  lumen.  Symmachus:  in  An- 
gelis fuis  reperit  vanitatem.  Tigurini:  (pag. 
6l°0  J,n.  Apgelis  fuis  indidit  vefaniam.  al.  An- 
gelis  fuis  immifit  ftultitiam.  Arias  Montanus : 
in  Angelis  fuis  pofuit  gloriationem.  70.  contra 
Angelos  Juos  pravum  quid  advertit,  ai.  amba- 
ges contra  Angelos  excogitavit.  Alii:  ecce  in. 
fervis  fuis  non  habet  firmitatem , & in  Ange- 
lis  ob fervat  de feStum.  Alii,  iu  Angelrs  fuis  non  • 
pofuit  laudem,  ( non  ex  praecedente  repetendo.) 
Houbigantius  ( pag.  59°* ) decernit  elfe  verten- 
dum: in  Angelis  ejus  arta  efl  mutabilitas. 

JElohim  Deus,  falli  Dii,  Angeli,  magiftra- 
tus,  Judices,  Magnates,  viri  illuftres,  Gen.  3. 

5*  eritis  licut  Dii.  Aethiops,  Arabs,  multi  ex 
Hebraeis,.  & Chriftianis,  Jicut  Angeli.  Chaldaeus : 
Jicut  Principes:  Gen.  6.  2.  videntes  filii  Dei 
Hebr.  JElohim  filias  hominum,  Heb.  benoth  haa- 
dam.  70.  in  quibusdam  exemplaribus  olim  loco 
filii  Dei  ferebant  Angeli , quod  errori  privato- 
rum de  Angelorum  cum  mulieribus  commercio, 
unde  Gigantes  nati  fuerint,  anfam  praebuit.  Aqui- 
u fid'1  fi)eorurn'‘  Chaldaeus,  Symmachus,  A- 
rabs,  Oleafter,  Abenezra,  Salomon  Jarchhi , 
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Vatacius,  Fagius,  Caftalio,  Ludov.  de  Deo : filii 
Principum  videntes  filias  plebejorum  (ruftico- 
- rum)  iis,  etfi  fortis  inaequalis,  fed  quia  pulcr», 
& carnali  defiderio  fatisfadture  videbantur,  con- 
nubia  mifcuerunt  infelici  fequela.  (fi  qua  velis  ap- 
te nubere,  nube  pari.)  Pf.  81.  i.  Deus  ftetit 
in  Synagoga  Deorum,  in  medio  autem  Deos 
dijudicat.  Hebr.  adftat  Deus  congregationi,  vel 
Eccleliae  Dei,  h.  e.  caetui  in  nomine  Dei  convo- 
cato ; ipleque  in  tali  caetu  fuo  Deos  Hebr.  Ailo- 
him  h.  e.  judices,  an  refta  decernant,  dijudicat. 
Hebr.  hodie:  Ailohim  nit^t^abh  bayadath  El9 
le  kcrrcebh  Ailohim  jifchpot. . Vel  EI  fumitur 
colle&ive,  in*  Synagoga  cujusvis  judicis,  feu 
pro  Elim,  aut  probabilius  olim  Elim  fcriptum 
fuit  numero  multitudinis,  fecus  70.  ‘non  vertif- 
fent  Deorum , fi  EI  nomen  folius,  & natura  fua 
talis,  veri  fcilicet  Dei  in  textu  legiflent,  eo 
minus  Syrus  pofuilfet  in  coetu  Angelorum.  Ver- 
ti poteft,  ut  vertitur  in  editis  in  IV.  M.  typo, 
chartaque  amoeniori  Latine,  Graece,  & Hebraice 
Pfalmis  Davidicis  cum  exegefi,  & phrafeologia 
nomine  Scholarum  piarum  ab  Adolpho  Groll  pri* 
mum  hujus  Ordinis  Generali,  deinde  Eppo.  Jau- 
rinenfi,  linguarum  SS.  cognitione  confpicuo,  an. 
I757*  Vindobonae,  Typis  Joan.  Thomae  Tratt- 
n'er  fel.  recor.  Auguft.  Imperatrici  Mari»  The- 
refiae  dedicatis  par.  ].I.  pag.  45.  Qui  conjlitutus 
ejl  (hoc  valet  nit^t^abh , quali  praefectus  praepo- 
fitus  populo  1.  Reg.  22.  47.)  judex  (aelohim)  in 
Ecclefia  Dei,  debet  judicare  in  medio  h.  e.  in 
corde  selohim  h.  e.  corde,  feu  animo  prorfus  Divi- 
no: cur  ergo  vos  adhuc  injufte  judicatis,  &impio-r 
rum  rationem  habetis  ? Pf.  105.  30.  ftetit  Phineas , 
£5*  placavit  Hebr.  palal  h.  e.  oravit,  fignificat 
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etiam  judicavit , & hac  lignificatione  vertit  Hie- 
- ronymus.  Pf.  138.  19.  Quia  dicitis  in  cogita- 
tione: accipient  in  vanitate  civitates  tuas.  Va- 
ne caedis  amatores. dicitis,  eripiendas  nobis  no- 
ftras  civitates  per  alios.  Hieronymus:  qui  con- 
tradicent tibi  fcelerate , elati  Junt  frujlra  ad - 
ver  far  ii  tui . Quanta  diverfitas , ut  non  eundem 
librum  tranftulilfe,  fed  aliilm  videatur?  loco  ci- 
vitates Aquila , & Symmachus , ficut  Hierony- 
mus, ponunt,  hojies , quia  tzarim,  & more 
Chald.  loco  tzade  ponendo  yain,  yarim  non  tan- 
tum civitates , fed  etiam  inimicos , hoftes  fonat, 
al.  qui  loquuntur  contra  te  inique,  infurgentes 
fruftra  hoftes  tui,  al.  qui  per  nomen  tuum , vel 
templum  falfo  jurant:  proferunt  injufte  nomen 
tuum,  vel 'nomen  civitatum  tuarum:  ut  fic  per 
templum,  vel  per  Jerufalem  jujent.  Nafcd 
yarie  ufurpatur,  Hieronymus  nafcu  pro  partici- 
pio payul  habuit , alii  pro  perfedto  aftivo.  70. 
quoniam  contentiofi  eftis  in  cogitationibus ; me- 
\immah , & cogitatio  eft , & fcelus.  &c. 

Chalah  perfecit,  Gen.  2.  1.  defecit,  de- 
ftruftus  eft,  celfavit,  defideravit,  celfavit  face- 
re. 2.  Reg.  13.  39.  & 2.  23.  15.  yed  aeterni - 
tas , tejiis , usque  ad , calamitas , miferia , va- 
por , unde  Hieronymus  dubitans  a Rabbino  edo- 
ttus  eft  in  loco  occurrente,  (pag.  451.  lin.  28.) 
layed  magis  valere  in  futurum,  feu  aeternum. 
Layadan  (i)  pro  voluptate  (2)  devorans  judi- 
cium, (3)  pro  ornatu  (4)  pro  teftimonio,  (5) 
ad  tempus.  Mirjam^  feu  Marjam  nomen  Dei- 
parae^ (1)  exaltata  (2)  amaritudinis  mare,  (3) 
myrrha  maris,  (4)  domina,  vel  dofrrixj  & ma- 
giftra  maris.  Nifan  primus  facer  menfis , al.  ve- 
xillum. al.  probatio,  al.  tentatio.  al.  fuga.  al.  mi- 
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raculum.  Ragau  focius.  al.  paftor.  al.  malum, 
noxium,  al.  confractio  ejus.  Samaria,  cuftodia, 
adamas,  vel  vepres,  fpina,  denique  fex  ejus. 
Eia,  ilex,  fortitudo,  malediCtio,  juramentum, 
Syriace  Deus.  Confer  pag.  512.  Experto  cre- 
de Hieronymo : lderp  fermo , iisdem  literis 
fcriptus  diverfas  apud  eos  (Hebraeos)  & voces , 
£7*  intellige ntias  habet , Ut  adeo  nefe  h.  e.  nae- 
tzachh  perpetuum , & finis , £ f vittoria  in- 
telligatur  pro  locorum  qualitate , adde  & veri- 
tas , non  fucata  finceritas,  fidelitas , quae  eft 
potior  apud  Aarabes  notio,  pag.  730.  Lexic.  Arab. 
edit.  Lugdun.  Batav.  1784.  Audtore  Joan,  Wiil* 
met,  & Schultenfio  in  C.  1.  4.  Habacuc  in  anim- 
adverfionibus  Philologicis.  4.  Sam.  15.  29.  Job. 
34.  36.  Prov.  21.  28.  demonftrante.  Item  ope-, 
r is  fo licitatio , contentio'  (neikos  Gr.  non  folum 
nikos , feu  viCtoria)  judicium ; demum  f anguis. 
Ifai.  63.  3.  & afperlus  eft  [anguis  eorum  fuper 
veftimenta.  Hebr.  nitzchham.  70.  haema,  verfu 
6.  ncet^achh  etiam  Syrus,.&  Arabs  dam  h.  e, 
fanguinem  reddunt;  robur , ac  fi otitudinem  va- 
lere multi  putant  1.  Sam.  15.  29.  ( cc ) 

Ra- 


( cc ) Multiplicatae  funt  infirmitates  eorum,  poftea  acce- 
leraverunt. Vox  infirmitates  Hebr.  yatzaboth , va- 
let praeter  dolores,  labores,  opes,  facultates,  yatz- 
tzabhim,  iniquitatem  Pf.  139.  v.  ult,  idola  Jer.  22. 
28»  & 48*  5-  Ifai-  10.  11.  Mich.  1.  7.  To  accelera- 
verant, mahar  (Hung.  hamar)  valet  etiam  dotave- 
runt, & in  niphyal,  inconfiderate , ftulte  egerunt: 
jirbu  yatztzebhotham  achker  maharu.  Sanftis  Deus 
omnem  benevolentiam,  quam  & ego  iis  optabam, 
mirabiliter  adauxit,  fuam  in  eos  bonitatem  mirabili- 
ter oftendit ; primo  quidem.  fanFH  hi  dolores  varios 
funt  pajji , fed  pofica  tanto  magis  in  aerumnis  fuis 
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Rayah,  confregit,  deftruxit,  pavit,  feii  re- 
xit, paftor  fuit,  amicus,  proximus,  improbus 
fuit;  denique  reya  'cogitatio  Pf.  138«  2.  & 17- 
mihi  autem  nimis  honoriticati  funt  amici  tui  (al. 

■ co- 


pro  auxilio  ad  Deum  acceleraverunt , ut  fanaren- 
tur. Inquit  Aug.  al.  quia  illud  multiplicata  funt  (1) 
eft  in  futuro  in  Hebr.  (2)  eft  in  a&iva  flexione,  ver- 
tunt : multiplicent  illi  idola  fua,  & feftinent  pojl  Deos 
jnienos , ego  vero  fanguinolentis  eorum  oblationibus 
non  communicabo , non  ego  nomen  idolorum  ore  meo 
pronunciabo;  Dominus  enim  eft  pars  haereditatis  me*; 
ita  funibus  menfurata  opima  mihi  obtigit  hereditas, 
& fcbiphra,  (ut  Hung.  tziphra)  h.  e.  fplendida  por- 
tio. Quia  rurfus  jirbu  poteft  neutraliter,  feu  paffi- 
ve  fumi , Schindlerus.  vertit:  multiplicentur  dolores 
. eorum , qui  ad  alium  Deum  fejlindrunt.  al.  multipli- 
carunt impii  (contra,  ac  Saniti)  Jibi  idola,  & dota- 
runt. al.  miniftri  idolorum  ab  idolis  fuis  opibus  au- 
6ti , & dotati  funt,  ego  tamen  eorum  conventicula 
nihili  facio.  Illud:  mirificavit  h.  e.  fecit  mirabile, 
magnificavit,  Hebr.  dddire  h.  e.  fortes , vel  magni- 
fici, vel  arietes  Jer.  25.  34.  omnis  voluntas  mea  in 
eis,  al.  vertunt,  fumpta  voce  voluntas  pro  neceffi- 
tate:  mihi,  neceflitatibus  meis,  fufficiunt  viftimae, 
& arietes  illi , qui  ex  lege  debent  cedere  miniftris 
templi  SanFlis  (Adolphi  Groll  edit.  Pfal.)  Satis  con- 
fiat obfervante  jam  Bellarmino , &.  hodiernis  confen- 
tientibus,  Hebr.  vedddxre,  & fortes,  efle  corrup- 
tum, 70.  & nos  retinere  originalem  vocem  jaddir , 
magnificabit,  feu  magnificat,  mirificavit.  Illud  po- 
jlea  70.  achhar,  hodiernus  Hebraeus  legit  achher  h.  e. 
alienus  nempe  Deus. 

Pf.  126.  2.  vanum  ejl  vobis  ante  lucem  furgere, 
Jurgite  pojlquam  federitis,  qui  manducatis  panem 
doloris.  70.  legerunt  loco  kuin  infinitivi,  kumu  im- 
perativum, vav  adjefto.,  vel  & kum , & kumu  jun- 
etim , meachhare’  legerunt  pro  meachhare’,  ut  paffim 
habetur , h.  e.  poftquam : vanum  ejl  o mane  fur  gen- 
tes matutinantes  mafchchime  kum,  maturantes  fnrre- 
ftionem , & moram  operi  innenentes  fedendo , nem- 
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cogitationes  tuae)  Deus ! nimis  confortatus  eft 
principatus  eorum  (pag.  409.)  al.  0 Deus ! quam 
pretiofe , animabiles , ac  magni  momenti  cen- 
lendas  mihi  lunt  (jakar  Hebr.  unde  Lat.  carus) 

tU£ 


pe  labore  occupari  usque  vefperam : ni  coeptis  Deus 
annuat,  fruftra  eft,  fummo  mane  confurgere  ad  opus, 
tarde  cubitum  ire,  & panem  fuum  in  anxietate  co- 
medere; vanum  eft  (efle)  maturos  in  furgendo,  tar- 
dos in  ceffando  a labore , & ( efle  ) edentes  panem 
in  folicitudine.  O Judici  lub  Nehemia  2.  Esdr.  IV. 
17.  mira  fedulitatc  rexdificare  templum  Jerofol.  co- 
namini, etfi  hoftes  Sanaballat,  Tobias,  & alii  impe- 
dire nitantur,  alios  vigiliis,  alios  labori  praeficitis ; 
nimium  eft;  1'ua  corpori  danda  qnies,  omnia  inutili- 
ter fiunt  line  Deo,  ejus  opem  primum* implorate. 
Sicut  Sagittas  in  manu  fortis , herois,  opem  prxftanr, 
ufui  funt:  ita  fenibus  piis,  generati  iri  juventute  fi- 
lii : excujjbrum : neyurim  7o.partic,  payul.  Alii  volunt . 
ede  nomen  statis,  h.  e.  juventutes  i nam  nomina 
aetatum  funt  pluralia  apud  Hebrsos;  pharethra  afth- 
path  hic  defiderium  fonare  creditur. 

pf.  4<j.  ig»  Si  videbas  furem , currebas  cutrt  eo. 
Exprobrat  Deus  peccatori:  Hodie  punHatur:  im  rat- 
tha  gannabh,  vattirxtz  (loco  thirtzxh)  yimmd.  Si  vi- 
debas furem , complacuifti  tibi  in  eo , fen  dilexifti 
eum ; & cum  adulteris  portionem  tuam  ponebas  ; iis 
te  focimn  junxifti.  i ratzah  voluit,  deleftatus  eft: 
verum  antiqui  3 rutz  currere  derivarunt,  legerunt- 
que  tbarutz  70.  Chald.  Syrus , melius : quamvis  non  .* 
magna  fit  inter  utrnmque  diverfitas.  Jofue  2.  1.  In- 
greffl  funt  exploratores  domum  mulieris  meretricis 
nomine  Rahhab.  Meretrix  Hebr.  zbnah , Gr.  pome' , 
fed  quia  etiam  derivari  poteft  a zun:  alere,  quod, 
Chaldxis  potiflimum  ufurpatur , ajunt  verti  debere 
eauponaria,  cura  etiam  Chaldsus  vertat  pundekitha 
h.  e.  pantas  dechomene , cibatrix , cauponaria ; & 
forte  pro  more  statis  in  Oriente,  ita  alimentum  mi- 
niftravit,  ut  nec  corpus  nejjaret,  qusljum  faciens 
ex  utroque.  . - 
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tuae  cogitationes,  quibus  providentiae  tuae  ordi- 
nem exequeris! 

Pf.  42.  4.  Introibo  ad  altare  Dei , ad 
Deum , (pii  laetificat  juventuterii  meam.  Hebr. 
abhoah  el  mi^bachh  Adlohim  cel  EI fcimchhath 
gili.  h.  e.  intrabo  ad  altare  Dei,  ad  Deum , 
laetitiam  exultationis  meoe , feu : ad  Deum , qui 
ert  laetitia , (adde  fubintelleftum)  exultatio 
mea,  feu  caufa,  & objeftum  exultationis  meae. 
Verfus  ut  Latine  poft  70.  effertur,  etiam  trivia- 
li, qui  facris  operanti  affiftit,  miniftello  notus, 
laborabis  tamen,  dum  evincas  gil  juventutem 
potius,  quam  exultationem  fignificare,  a rad. 
gul,  verbo  IV.  figniiicata  habente,  nominatim 
exultavit 4 apud  Arabes  in  orbem  oberravit , cir- 
cumivit , Hieronjmius  gil  hoc  loco  vertit  exul- 
tationem: ad  Deum  laetitiae  exultationis  meae 
inquit.  Pagninus  gil  vult  fignificare  fimilitudi- 
nem ; Gil  Arabice , ut  ddr , revolutionem , fe- 
culum,  setatem  certiffime  valet,  plurali  agyz- 
fiel , ut  Pf.  112.  illud:  generatio  relforum  h.  e. 
juftorum  benedicetur.  Hebr.  dor  jefcharim  je- 
b6rach.  Arab.  gil,  feu,  ut  paffim  efferunt  gyxs- 
tl . In  -Hebraeo  quoque  aetatem,  feu  juventutem  fi- 
gnificare creditur  Dan.  1.  ex  pueris,  qui  funt  jux- 
ta aetatem  vejlram , Hier,  coaevis.  Syrus,  & Arabs 
locum  controverfum  vertunt  Vulgatae  conformi- 
ter,  & bene,  notat  Calmetus,  vocem  gil  tam 
apud  Hebraeos , quam  apud  Arabes  poife  pro  ju- 
vene ufurpari. 

Illud  vero  arduum,  & faepe  impoffibile  eft 
definire,  a qua  radice  vox  fit  deducenda,  fignifi- 
catione  pro  diverfitate  Originationis  variante, 
(pag.  504.  & 510.  lin.  1.)  Gen.  15.  11.  Abra- 
ham  a vi&imis  abigebat  aves  juxta  Vulgatam ; 
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a nafchabh  in  hiphil  flatu  difpulit,  abegit.  Juxta 
70.  fedit  cum  eis , & jqfchabh , quae  derivatio  ju- 
dicio Grotii  non  eft  improbanda.  Gen.  4.  8.  vul- 
gatiflimum  vajjomcer  h.  e.  ^ dixit , Michaelis, 
ut  falvet  textus  Hebraei  integritatem,  dicit  & ma- 
rar  derivari,  quali  vajjamor,  vertitque:  (ddj 
attamen  amaro  animo  fuit  Cain  ad  Abel. 

• Pf. 


(rfrf)  Eftne  notius  aliquid  voce  2 ferufalem ? fi  a radh  de- 
ducitur, vifio,  fi  a jarafch:  hereditas,  fi  a jare,  ti- 
mor, cultus,  reveretia  pacis.  Quid  manna  celebrius? 
Exo.  16.  15.  dum  hanc  (foem.  generis  eft  paffim  apud 
SS.  PP.  & prophanos  Scriptores,  demonftvante  llo- 
charto  Geogr.  fubnexa  Differt.  pag.  876.)  Ifraelits 
confpexilfent , dixerunt  ad  invicem-,  manhu?  quod 
Jigniftcat,-.  quid  eft  huc  ? ignorabant  enim  quid  effiet. 
Sed  ignoramus  & nos , an  man  fit  pronomen,  ut  op- 
time habet  Vulgata;  quafi  mah-hu.  Chaldaicfe  man , 
ut  etiam  Arabice,  Hebraice  autem  mi  interrogativum 
eft,  (ut  Hung.  mi)  fed  de  perfona,  nom  de  re;  in- 
terdum man  de  perfona  Hebraei  quoque  ufurpant, 
Pf.  $0.  8<  cur  non  etiam  de  re  juxta  70.  & Hiero- 
nymum ? alii  ex  Arab.  donum  hoc  eft , man , vel  de- 
curtatum ex  Heb.  manah  pars,  portio,  donum : afTer- 
tive  : donum  hoc  Dei:  vel  prapara-vit , man  loco  ma- 
nah, feu  minnah , hoc  Deus  nobis:  vel  prapara  iftud : 
imperativo  piyel  apocopato.  Dan.  1.  5.  ficut  tzav 
loco  tzavvae-h.  Cum  naturali  Arabum  .ipann*  fecundum 

?uid  fimilis  effer,  vocarunt  man , vel  e contra,  dum 
fraelitae  fupernaturalem  hanc  efcam  admirabundi,  & 
quid  elfet,  ignorantes,  man  demum  vocaflent  com- 
muniter, Pf.  78.  24.  Orientales  etiam  rori  xftivo  in 
gumini  grana  concrefcenti , & variis  ejus  fpefciebus 
nomen  iftud  attribuerunt.  ' 

Ramath  lechhi  Jud.  15.  14.  Samfon  locum  eum 
vocavit , vel  & rum , altus  fuit,  herim  elevavit,  quod 
ibi  maxillam'  afini  levaverit;  aut  2 ramah  jecit,  ab- 
jecit, quod  ibi  eam  cantico  abfoluto  abjecerit;  in- 
terpretibus variantibus.  Tazdzel  Lev. . 16.  8-  hircus 
vocatur  emiflarius,  feu  in  defertum  dimittendus  ; vul- 
ga 
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Pf.  67.  13.  Rex  virtutum  Dilefti  Diletfi 
Cpag.  560.  lin.  27.)  & fpeciei  dormis  (dabit  etiam 
ipeeiolie  virtutibus  domui,  ut  pollit  capta  bello) 
dividere  /polia,  fideles  ex  ethnicis  Ecclefiae  ag- 
gre- 


go ab  yez  caper , (feu  potius  capra ) & dzal  abivit, 
quali  hircus  abituriens  in  folituainem;  Symmacho, 
Aquila,  & 70.  qui  habent  apopompaus , (h.  e.  able- 
gandus, dimittendus,  vel  potius  depulfor  malorum ) 
confentientibus.  Alii  dicunt  cum  Bocharto  non  efle 
vocem  compofitam,  fed  yazala  Arab.  feparare , re- 
movere, dici  hircum  yazdzel,  quali  feparationis,  & 
anachortheos.  Hieroz.  L.  2.  C.  56.  *j>ar.  1.  coi.  654. 
Nec  vocis  jfdhuva  fcimus  certam  originem,  ac  proin 
lignificatiohem , ab  hovah  fatum,  calamitas,  srumna 
multi  deducunt  (pag.  517.) 

• Hab.  3.  1.  Oratio  Habacuc  Propheta  pro  ignorm- 
fm,  .peccatis  ignorantia,  Hebr . yal  fchigjonuth  ,al.  il 
fchagah , Hebr.  deleftari,  jpcnndari.  al.  ab  Arab. 
fchaga  inter  cusas , & marorem  confici  &c.  Ezech. 
27.  it.  py ginni,  qui  erant  in  turribus  tuis , phare- 
tras fuas  fufpenderunt.  Hebraice  g ammadim,  gomad 
cubitum,  h.  e.  menfuram  cubitalem  defignat  -Jud.  3. 
16.  Symmachus  reddit  Medos,  ex  gam:  etiam , & 
Medim.  Vulgarifltme  flatura  parvos,  quorum  tota 
cohors  cubito  non  altior  uno  efl,  intelligunt,  70. 
habent  phylaces , feu  cnftodes/  fed  inepti  erant  pyg- 
mai  moenibus  Tyri  defendendis,  & pulcre  'feilicet 
quadrant  ( ait- Ludolph.  Job.  Contm;  ^ith.  pag.  72.) 
pygmai  in  turres,  nimirum  ut  eo  minus  poft  pinna- 
cula ab  oppugnatoribus  confpiciantnr.  Multi  viros 
cubiti , h.  e.  cubito  valentes,  feu  robuflos  interpre- 
tantur , fed  absque  exemplo , cum  phrafi  Hebraa  ta- 
les aut  anjche'  chhajil , aut  gibburim  vocitentur.  Go- 
merim  alii,  quali  Germanos  (d  garah,  certavit,  vel 
guerra  bellum,  & man  porius)  Goineri  Gen.  10.  2. 
pofteros  volunt.  Alii  homines  eos  fuifle  probabilif- 
lime  cenfent,  qui  a Gamala , aut  Gamada , populo- 
rum. Phoenici*  metropoli,  appellationem  naftr  fnnt 
Gamalim,  & ex  latned , detrita  extremitate  liter*, 
rnanfit  Gammadiin,  Aut  imperitus  librarius , urbis 
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gregando.  Hebr.  Malche  tzebiioth  jiddodun , jid- 
dodun,  nevath  bajith  thechhallek  fchalal.  h.  e. 
Reges  cum  exercitibus  fugiunt  undequaque,  & 
mater  familias  dividit  fpolia,  quando  vos  jace- 
tis in  focis , five  domibus  veltris  tranquilli , fi- 
cut  Chaldsei,  (pag.  669.  lin.  ult.)  cum  difperge- 
ret  Omnipotens  in  earum  regione  Reges  inrtar 
nivis  in  monte  Salmon.  Ita  Moniperger  pag. 
251.  par.  1.  Hermen.  Hebr.  yim  thifchchebhun 
ben  fchephaththaim , chanphe  jonah  naschhpah 

E e e bach- 


talis  ignarus,  putans  gamelim , h.  e.  camelos  legi,  in 
turribus  collocatos,  Gamalim,  in  Gamadim  commu- 
tavit, ut  Liulolphus  conjicit.  Conllat  ex  Plinio  L. 
2.  C.  91.  Se6t.  93.  Jofepho  Flavio,  & aliis,  Gama- 
latn  Phoenicias  urbem  extitille,  viris  beliicolis,  & ro- 
buftis  non  deftitutam. 

Concludam  voce  toto  orbe  vulgatiffitna : Alkoranus 
unde  dicatur,  ieu  a qua  radice  derivetur,  difcepta- 
tur , atque  ideo  alii  vertunt,  legenda  lacra,  liber 
lectionis,  a kard  legit,  ut  respondeat  Hebraeo  mikrd. 
Ita  kordn  eft  leftionale , feriptum  leftiom  Musliino- 
rum  propofitum.  Quia  vero,  ut  Pfeifferus  pag.  353. 
Critic.  animadvertit  , kard  praeter  legere  valet  (pag. 
8.)  colligere,  non  fatis  convenit  inter  Philologos  Chri- 
ftianos,  & ipfos  quoque  Arabes,  nuin  koran  a colle- 
flis  Suris,  (pag.  668.)  cnlleftanea  facra , an  vero  tan- 
tum legenda  lignificet.  Pfeifferus  dicit,  non  efie  du- 
bium kordn  a kard  deduci,  fed  obfervant  alii  aleph 
non  efle  radicale,  verum  ad  terminationem  dn  per- 
tinere, ficut  in  voce  korban , (oblatio)  radicem  proin 
karar i confejjus  eft , confirmavit,  pafhis  eft:  agnofei 
oportere;  ut  fit  confeflio,  liber  confeffionis , uti  dici- 
mus profeffio , vel  confefiin  Auguftana,  Helvetica  &c. 
Etiam  vocem  fura , h.  e.  leftio,  lex,  ritus,  a Jur  per 
Sainech,  Arab.  ivit,  ambulavit,  ficut  apud  Rabbinos 
Halachah  ab  Halach , ducunt  nonnulli.  Ergo  vocum 
etiam  vulgo  notarum  incertae  funt  radices,  & origi- 
nationes, &,  quod  confequituv,  lignificationes. 
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bachchofoph  , veaebrothoha  bfrakrak  cbharutz , 
bepharefc  Schaddaj  melachim  bah,  thafchleg  be- 
tzalmon.  Vidloriam  memorat  a Debora  repor- 
tatam, Jud.  5.  15.  exprobrat  ironice  hoc  anti- 
qui cantici  refiduum  Ji  dormiatis  &c.  tribui  Ru- 
ben,  quod  hyemis  tempore  nivibus  cadentibus 
in  bellum  egredi  noluerint,  proeligeutes  domi 
intra  terminos  fuos  ocio  paflorali  vacare,  & co- 
lumbas ad  canales  aquarum  fpeftare,  dum  tamen 
Deus  reges  hoftium  nivofo  tempore  fugavit.  Quid 
cubatis  hic  inter  canales?  nonne  placent  vobis 
ocia  ruris,  & larium  paternorum,  ubi  penna:  co- 
lumbarum argento  nitent,  & alse  earum  auro  ru- 
tilant? Quum  Omnipotens  difpergeret  Reges, 
nives  cadebant  in  Selmon.  Pfalmus  narrat  mira- 
cula a Deo  in  gratiam  Ilraelitarum  patrata  in 
deferto,  quando  arca  Dei  proferebatur,  & Deus 
ipfe  ducem  populo  fe  proflabat,  quando  rurlum 
viftoriam  fub  Debora  retulerunt,  & lota  de- 
nunciantium  virginum  chorus  cantabat:  fugiunt 
fugiunt  exercitus,  & Reges:  & quovis  etiam 
mulier  fpolia  partitur;  unde  mox  vel  objurgan- 
tur, vel  potius  ad  veniendum  fuppetias  exflimu- 
lantur  Rubenito  Num.  32.  5.  Non  ociole  recum- 
batis intra  canales  rivulorum , fpedlantes  colum- 
bas advolantes,  dum  fugat  Omnipotens  pro  no- 
ftro  commodo  hofliles  turmas.  Adjun&a  liefci- 
mus,  concife  narrantur  multa  diverforum  tem- 
porum eventa,  plenapi  intelligentiam  Pfalmi  Ve- 
tuflas  fuo  invidit  polleritati.  Loco  diletfi  dile- 
Bi  vertunt  fugiunt  fugiunt , quia  a nadad  de- 
rivant, led  Vulgata  a dod,  unde  jadod , & par- 
tic.  payul  a jadad,  jedudin,  diledli,  ljcut  je- 
lchurun  Dent.  3.  15. 


. . ■ . 8oj 

Coetera  de  genere  hoc  adeo  funt  multa , lo- 
quacem 

DelaJJare  queant  Fabium. 

Verbum  chhalal  VII.  fignificationqs  habet, 
& cum  chhol , atque  jachhal  cognationem:  con- 
funduntur hic  varix  formae,'  inquit  Buxtorfius  in 
Lexico.  Accedit,  flexionem  paflivam  non  di- 
lcedere  ab  adtiva  in  iis  verbis,  quae  (in  gemi- 
nantibus fecundam  radicalem)  lunt  conjugationis 
voyel.  Exempla  paullulum  videamus ! 

Pf.  76.  10.  Dixi:  nunc  coepi:  hcec  muta- 
tio dexterae  Excelji.  Dixi  intra  me,  & cogi- 
tabam , ex  miferiis  nunc  jam  incipio  emergere, 
mutatio  ifta  opus  *eft  dexterae  Dei.  Alii : dixi : ‘ 
haec  mea  eft  infirmitas,  mutatio  ejus  eft  penes 
dexteram , feu  poteftatem  Dei ; Deus  poteft  im- 
mutare. Hebr.  chhallothi  infin.  piyel  cum  jod 
indice  primae  perfonae  Angularis,  advertunt  alii 
potius  aftive  fignificaturum,  fi  tali  fignificato 
futueretur,  nec  hi  pronomen  eo  quadraturum, 
melius  proin  notione  incipiendi  ufurpari.  incep- 
tio , vel  incipere  meum  eft.  Hi  ad  fequentia 
refendum  elfe:  hifchenuth:  haec  mutatio.  Alii: 
haec  eft  aerumna  mea,  mutare  eam  ad  Deum 
fpeftat.  Alii : (fchanath)  anni  in  manu  Ex- 
cel/i funt.  AI.  prophanari , fauciari  cfimine, 
five  peccare,  hoc  meum  eft;  mutari  me  in  me- 
lius, eft  opus  dexterae  Dei.  Syrus:  dixi:  infir- 
mitas mea  eft,  & repetita  plaga  funt. haec  dex- 
terae Excelfi.  Haec  lettionum  varietas  hujus  lo- 
ci obfcuritatem  demonjlrat  inquit  Calmetus. 
Hieronymus  vertit:  imbecillitas  mea.  Sed, 
(prout  fubjicit  Bellarminus)  in  re  ambigua  au- 
thoritas  70.  leniorum  mirum  eft,  cur  non  an- 
teponatur omnibus  interpretibus.  Idem  verbum 
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Hechhel  in  hiplyil  praeter  incepi , fignificatione 
prophanavi  in  tribus  locis  occurrit , prophanare 
valet  pallim  in  piyel.  Hochhel  fperavit  jach - 
hal , hinc  Gen.  IV.  26.  tunc  Enoli  tempore  fpe- 
ciali  zelo  religionis  coepit  nomen  Dei  celebrari, 
& invocari.  Alii  ex  Rabbinis  valde  multi  poft 
Thargum  Onkelofi,  Jonathanis,  Rafchium,  Maj- 
monidem,  nec  pauci  ex  Chriftiauis  poft  Selde- 
num,  Urfinum,  Dalenium  vertunt : tunc  propha - 
natum  ejl  nomen  Dominiy  feu  tunc  eft  fa<fta  (per 
idololatriam  inveftam ) prophanatio  in  nomine 
Dei.  Singularis  quaedam  diifertatiuncula  fvadet  in 
Apparatu  Literario  Wittemberg.  an.  171-7.  Huch- 
hal  a chhul,  doloribus  partus  . torqueri , confe- 
quenter  parere,  foetum  eniti,  efle  deducendum. 
Tunc  natus  ejl , qui  (fpeciali  ratione)  invoca- 
turus erat  nomen  Dei . Seniores  Alexandrini 
loco  a%  transpofitis  literis  \ce  ifte,  hic  ipfe,  le- 
gerunt, & huchhal  feu  hochhel  a jachhal  ex- 
pedlavit,  fperavit  derivantes,  verterunt:  hutos 
ilpifen  epikaleijlhoe  to  onoma  kyriu  tu  Theu : 
Jjle  (Enos)  fperavit  in  invocando  nomen  De- 
mini Dei,  feu  fperavit  in  invocatione  nominis 
Dei.  hochhel  faepe  ita  occurrit  in  Bibliis  e.  g. 
Pf.  129.  5.  &J5  in  verbo  ejus  fperavi : Hebr.  lidb- 
haro  houhhalthi , fervata  eadem  prorfus  fyntaxi, 
lamed  praefixo.  Vulgata : fujlinuit,  h.  e.  patien- 
ter expeftavit  anima  mea  in  verbo  eju<> , & fpe- 
ravit anima  mea  in  Domino.  (Plalmus  eft  de 
Profundis ) confer  Job.  32.  16.  2.  Reg.  18.  13* 
Vulgatai  fenfns : ifte  (ex  70.  ^ce)  coepit  invoca- 
re nomen  Domini : Syntaxi  verbi  kara  (pag.  8-) 
bene  congruit,  ficut  Joel.  2.  32.  juxta  Hebr. 
3.  5.  omnis , qui  invocaverit  nomen  Domini, 
'falvus  xrit ; Hebr.  chol,  afehar  jikr a befchcem 
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Adonctj  y jimmalet ♦ Kara  cum  leth  invoco. 
Sed  idem  verbum  chhalal  perfequamur!  Pf.  §o»* 
Ecce  enim  in  iniquitatibus  conceptus  fum , i? 
in  peccatis  concepit  me  mater  mea.  Nos  pofl 
70.  plurali  numero  legimus,  quatenus  unum  pe- 
catum  Originale  multiplex  eft  in  effeftibus,  in 
quantum  in  Originali  virtualiter,  & caulative 
aftualia,  quse  multa  iunt,  velut  in  radice  fua, 
peccata  continentur,  fed  iftud  expendant  alii., 
Hebrasus  habet:  hen  beyavon  chholalthi , ubh- 
chhete  jachhxmathni  immi.  verte : ecce  in  ini- 
quitate conceptus  y Zf  formatus  fum , Zf  me  in 
peccato  exijlentem  calore  fuo  in  utero  confo- 
vit mater  mea.  hen  beyavon:  ecce  in  iniqui- 
tate : Chholalthi , pallivum  piiyaly  fed  poteft 
efle  etiam  aftivum  a chhul,  quod  valet  parturi- 
re, parere,  ut  Pf.  29.  9.  vox  Domini  prceparan- 
tis  cervas : jechholel  ajaloth , parturire  faciens. 
Job.  39.  1.  Ifai.  51.  2.  ante  colles,  priusquam 
colles  fuiflent  creati,  ego  chholalthi  parturiebar, 
partu  edita  fum  (Sapientia)  Thargum : 'isthbit-  ‘ 
neth:  concepta  fui.  Valet  & concipi  Ifa.  45.  10. 
in  puyal.  Thargum  reddit  ithjaldeth:  genitus 
fum.  Eadem  forma  chhalal  valet  perforavi,  ‘paf- 
five  perforatus  fum , vel  profanatus  fum,  vulne- 
ratus, confolfus.  Vel  tripudiavi,  fiftulavi,  lal- 
tavi.  Arab.  imaginatus  fum,  & velut  phantafta 
illufionibus  agitatus.  Pf.  55..  21.  convenit  etiam 
notio:  inchoatus  fum:  aut  fperaviy  expettavi 
Job.  21.  21.  beyavon  reddi  poteft  ex  peccato: 
propter  peccatum  &c.  Ex  quibus  non  segre, 
prasprimis  Hebraice  doftus , conjiciet,  quam  va« 
rii  fenfus  produci  poflint,  fi  folus  textus,  remo- 
ta traditione , & antiquarum  verfionum  fide , 
fpeftetur.  Alterum  verbum  jachham  proprie  ex- 

E e e 3 ar- 


Digitized  by  Google 


8o  6 


ardefcere  calore  venereo.  Gen.  30.  39.  & 41, 
item  31.  10.  fignificatum  hujus  verbi  nemo  ex- 

Elicatius  dixit  Hieronymo,  dum  ille  de  ovibus 
,aban  locutus  eft ; utroque  verbo  conjun&o  con- 
cepit , & conceptum  in  utero  foetum  fovit.  3. 
Reg.  1.  1.  Ifai.  57.  1,  palfive,  ut  hic,  inftar 
embryonis  foetus  formatus  efl  Job.  15.  7.  Eli— 
phaz  Jobo  objicit:  nunquicL  primus  homo  tu. 
natus  es , & ante  colles  formatus  ? Hebr.  Ha- 
rifchon  adam  thivvaled , veliphne  gebayoth  chho- 
laltha  ? Uuidni  igitur  paraphraftice  bene  reddi- 
tur? eece  conceptus in  utero  velut  embryo 
firmatus •,  demumque  exiftens  jam  in  iniquitate 
inter  dolores  partus  effufus  fum  utero , & in 
peccato  jam  exiftentem  calore  fuo  fovit  me  ma- 
ter mea ! Paguinus  vertit : incaluit  de  me , feu 
calefa&a  eft  de  me  mater  mea , quafi  neutrali- 
ter  elfet  in  kaf  aft  potius  aHive  eft,  & in  pi- 
yel , faegol  vero  fub  jod  radicali  eft  loco  tzere 
ob  fequens  chhateph  faegol  propter  conformita- 
tem , adeoque  ftjmte  hac  punftatione , verti  de- 
bet : calefecit  me  (in  utero  calore  fuo  fovit)  ma- 
ter mea.  Thargum  ponit : yebaeraeth  minni  : h. 
e.  impraegnata  fuit  a me,  hoc  eft,  ut  puto,  de 
me,  feu  me  concipiendo;  dum  me  utero  fovit, 
& magis,  magisque  gravidata  eft,  jam  tum  eram 
in  peccato.  Auguftinus  legit  : in  peccatis  ma- 
ter mea  me  in  utero  aluit,  al.  ecce  in  iniquita- 
tibus cogitavit  pater  meus  generare  me,  & in 
peccato  fomitis  pravi  incaluit  de  me  mater  mea. 
Symmachus : ob  injuftitiam  in  utero  delatus  fum. 

Non  pauci  Hebraeorum , ferme  omnes  inter- 
pretes Veterum  Chriftianorum , de  Originali 
peccato  explicant , audet  Calmetus  mentem  fuam 
hifce  declarare : „ provoco  ad  leftores  fapientes , 
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utrum  luculentior,  aut  planior  textus  de  pec- 
cato originali  proferri  queat.  „ Verum  dicit  Cal- 
metus,  jun&a  traditione,  led  non  fecus:  Com- 
plures moderni  negant  originis  labem  textu  illo 
doceri,  voluntque  poli  Grotium,  folam  gravem 
ad  peccandum  inclinationem,  inde  a juventute 
Davidi,  aliisque  mortalibus  adhaerentem,  indica- 
ri: veluti  cum  peccatores  Pf.  §7.  4.  a Deo  alie- 
nati dicuntur  a vulva , feu  inde  ab  egrelfu  de 
utero,  & erralfe  ab  utero , feu  ab  ipla  nativi-  ' 
tate.  Similiter  ac  dum  Judaei  caeco  a Salvato- 
re fanato,  quando  fanantis  virtutem  pluribus  ver- 
bis commemoravit,  dixerunt  Joan.  9.  34.  in 
‘ peccatis  natus  es  totus , £9*  tu  doces  nos  ? & 
ejecerunt  eum  foras . Idem  de  virtute  miferi- 
cordiae,  fibi  velut  congeniti,  Job  enunciat.  C.  31. 
lG.fi  (hoc  eft:  omnino  non ) negavi , quod  vo- 
febant , pauperibus  y oculos  viduce  expeEta- 
re  feci.  Si  comedi  buccellam  meam  folus , £5* 
non  comedit  pupillus  ex  ea.  Quia  ab  infan- 
tia mea  crevit  mecum  miferatio:  £/  de  utero 
matris  meat  egreffa  ejl  mecum.  Nec  tamen  fe- 
quitur,  omnes  homines  nafei  affedtos  virtute  mi- 
fericordiae , aut  cum  inclinatione  iii  eam.  Inte- 
rim  Davidicam  inter,  & praemilfas  propofitiones 
diferimen  aliquod  intercedit:  David  conceptum , 

& formatum  fe  dicit  in  peccato , quando  aftua- 
lium  criminum  nondum  capax  fuit,  atque  illud 
ad  peccati  fui  a&ualis  excufationem  quampiam 
adducere  videtur,  venia  fe  dignum,  quoniam 
magna  illa  ad  peccandum  inclinatione  orta  a pec- 
cato haereditario  fit  indudlus , cognofcit  & fate- 
tur fuum  crimen  iniquitatem  meam  ego  cogno- 
fco , fed  confideratione  nativitatis  fuae  in  Orig. 
peccato  facilitatem  fperat  indulgentiae.  Deinde; 

E e e 4 fi 


Digitized  by  Google 


8og 


fi  omnibus  etiam  Sandtiifimis  hominibus,  qualis 
erat  David , inde  a nativitate  gravis  haec  ad  pec- 
catum inclinatio,  tamquam  innata,  adhserefcit, 
a Deo  non  eft;  ergo  ab  aliquo  priori  peccato 
derivatur.  A quo , nifi  originali  ? Et  vero : quis 
Davidem  iis  aequjparet,  qui  peccatis  aftualibus, 
iisque  enormibus  jugiter,  & ex  habitu  perpetra- 
tis vitam  fuam  contaminaverunt?  hocne  David 
ad  Deum  propitium  fihi  reddendum  adfert,  quod 
inde  a nativitate  fua  adhialibus  peccatis , ficut  illi 
Pf.  57.  4.  fefe  coinquinaverit?  annon  ex  eo  po- 
tius admilfum  adulterii  crimen  extenuat  ad  ver 
niam , quod  natus  lit  in  peccato  fihi  proprie  noit 
voluntario,  cujus  certa  lequela  fit  lacertofe  il- 
lius libidinis  irritatio,  qua  in  Bethfabeam  exarfit? 
nam  Pfalmum  in  converfione  ab  hoc  peccato  com- 
poiuit , ut  vere  titulus  praefert. 

iEque  ob  polyfemiam  indeterminatus  eft  fen- 
fus  vocis  Hebraeae  jafchuph  Gen.  3.  15.  ipla  con- 
teret caput  tuum.  (pag.  479.)  Vulgatus  pofterio- 
re  loco  reddidit  infidiaberis , quia  calcaneum  ho- 
minis conterere  lerpenti  11011  convenit 70.  Si 
per  diphthongum  teirefeis  vera  ledtio  eft,  notio- 
nem' conteres  exprimunt,  fi  vero  ledlio  per  ita. 
terefeis  primigenia  eft ; (infidiofe  obfervabis)  fer- 
vabis  reddunt,  conterendi  fignificationem  vel 
negant , vel  in  dubium  vocant  hodie  non  pauci, 
fed  opinione  mea  haud  redte , nam  fchdpha  A- 
rabibus  quoque  valet  trivit,  contrivit,  ut  notant 
Lexica,  nec  ambigo , poliendi  notionem  inde  pro- 
gnatam, Chaldaeis  lane  terendi,  conterendi , com- 
minuendi fignificatio,  ficut  cognatorum  fche- 
phah,  & fchephaph  multo  frequentilfima ; eft 
etiam  Ar.  avide  expetere , dejiderare ; item 
ex  alto  profpicere , uti  de  tedfo  in  rem.  Num 
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70.  & t^aphah,  quod  proprie  eft  [peculari,  con- 
iiderare,  occulte  obfervare,  Gen.  3.  duxerunt? 
Job.  9.  17.  jefchupheni  magis  valere  volunt  ob- 
volvet , obfcurabit , Pf.  13 9.  II.  £f  dixi  • for- 
Jitan  tenebrce  conculcabunt  me:  jefchupheni  rur-J 
lus  idem  elfe,  ac  occultabunt , obvolvent,  con- 
tegent; a ncefchceph:  caligo:  Calmeto  in  men- 
tem venit,  ncefchceph  fignittcato  aurorae  fumere, 
atque  ita  Pf.  mox  ditto  verfum  11.  vertere: 
tenebrce  aurora  mihi  erunt.  Ubi  70.  Katapatefei 
Ii.  e.  conculcabit  me  skotos  feu  caligo,  fors  ve- 
re katapetafei,  quali  in  fignificatione  katapetaf- 
ma,  obvelabit  me  caGgo.  Alii  a nafchaph:  fuf- 
flabis  ejus  calcaneum,  vel  odoraberis.  Ita  om- 
nis fere  locus,  qui  momentofum  aliquid  conti- 
net, ob  vocum  Hebraicarum  polyfemiam  in  di- 
verfos  fenfus  trahitur, dum  tandem  lenfus  hafte- 
nus  creditus  penitus  eliminetur;  e.  gr.  Praten- 
tem , quem  verfamus  locum , non  continere  va- 
ticinium, aut  promiifionem  de  venturo  Libe- 
ratore, adduftis  rationibus  probare  conatur  In- 
noc.  Fefsler  in  Anthologia  fu3  Hebraica  Leopo- 
li  1787.  pag.  75.  (pag.  383.  lin.  23.) 

Gen.  2.  6.  cum  nondum  Dominus  plueret  fu- 
per  terram,  fons  afcendebat  e terra  irrigans 
univerfam  [uperficiem  terree , pluvia  non  adhuc 
cadebat , fed  foli  vapores  (fons  Hebr.  ed  omnem 
ebullitionem,  humoresque  notat)  e terra  afeen- 
debant.  Calmeto,  Grotio,  & admodum  multis 
placet  vertere  poli  Saadiam,  (pag.  15^.  lin.  $.) 
& Kimchhium,appofita,  aut  ex  priore  verfu  more 
folito  repetenda  particula  lo , negativa , £7*  fons 
non  afcendebat , Petavio  loco  afcendebat  mere 
fup  er  eminebat , fupra  confiftebat  primigenias  aqu» 
attenuata  quasdam  pars.  De  Opii*,  fex  dierL.-i, 
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C.  14/Grotii  verba  funt:  In  antiquiflimo  codice, 
quo  ufus  eft  Saadias,  appofita  hic  erat  negans  par- 
v ticula , quod  non  improbem , fi  adfit  plurium  co- 
dicum confenfus,  ut  rationem  reddat  Moyfes, 
..cur  hortum  illum,  de  quo  jam  aget,  Deus  inter 
magna  flumina  conftituerit , quia  adhuc  de  coelo 
rton  cadebant  imbres.  „ 

* Profe&o  vel  nominis  Noe  latet  uos  vera 
originatio,  quas  tamen  ad  veram  Hebraei  verbi 
notionem  requiritur  in  textu , a nuachh  quiefce- 
re,  (ut  Hung.  nyugod ) jenichhenu:  quiefcere 
faciet  nos , a nachham  ne?  ut  fit  decurtatum, 
quod  contingit  in  propriis  nominibus,  loco  je- 
nachhamenu  h.  e.  consolabitur  nos , forte  ab 
utroque.  Japheth  Gen.  9.  27.  Europaeornm , & 
partis  Afiae  antiquus  pater.  Prophetice  dilatan- 
dus dicitur  dilatet  Deus  Japhetum , valla  ter- 
rararum  lpatia  ei  pro  copiola  pofteritate  tribuat, 
(f  habitet  in  plenitudine  temporis  per  conver- 
fionem  ad  Chriftum  in  tabernaculis  Semi , h. 
e.  verorum  Ifraelitarum , jungat  fe  in  domo  Dei 
veris  fidelibus.  Hebr.  japhth  (loco  japhthaeh)  M- 
lohim  lejaephaeth.  Alii  in  piel , feducere,  per- 
fvadere , fere  in  malum , Gr.  apatan , hinc  Pei- 
tho,  Dea  perfvadendi,  eloquentiae;  perfvadeat 
Deus  Japheto , ut  habitet  in  focietate  Semi. 
Aliis  placet,  fed  paucis  & japhah  pulcher , deco- 
rus fuit,  condecoret  Deus  Japhetum,,  Apud  Aug. 
legitur  laetificet , fed  oportet  reponi  latificet ; 
Bochart.  Geogr.  L.  3.  C.  1.  pag.  149. 

Cauffa  duodecima , ultima. 

Vocum  in  Bibliis  femel  tantum,  aut  rarius  oc- 
eurrentium , vulgo : hapax  legomenon , aut , Ity- 
lo Rabbinorum,  dittionum,  quibus  non  ejl  focius , 
(fchaello  nimtza  lahem  chhabher)  fignificatio  ho- 
die 
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die  jam  incerta;  neque  enim  loca  parallela  his 
lumen  foenerari  poliunt.  Non  extat  in  orbe  ter- 
rarum codex  fermone  Hebraico  puro  lcriptus, 
liifi  facer  ifte,  quem  Biblia , quod  ex  pluribus 
minoribus  libris  fit  coagmentatus,  nuncupare  conw 
fvevimus,  qui  ad  totam  linguse  indolem,  & vo- 
cum omnium  comprehenfionem,  ac  iignifi  catorum 
declarationem  indubie  haud  iufficit;  fignificatio  ple- 
rumque manet  incerta , & 1’olum  ex  circumftan- 
tiis,  & conjecturis  determinari  lolet. 

In  his  igitur  Lexicographi,  & Interpretes  re- 
currunt (i)  ad  infirmum  illud,  minimeque  tu- 
tum Crdfphygeton , placitum  Rabbinorum.  (pag, 
616.  lin.  16.)  (2)  ad  Paraphrafes  Chaldaicas  (pag, 
13 1.)  innixi  principio  Lyrani  in  C.  8.1fai.  Trans- 
latio Chaldaica  in  pajfibus  obfcuris  efi  declara- 
tiva Hebraicae  veritatis.  (3)  Confulunt  voces 
cognatas,  fono,  literis,  aut  forma  quoad  conju- 
gationem propius  accedentes.  (4)  Se  ipfos  ju- 
dices ftatuunt , palpant  in  tenebris , (Rochaxon- 
tae)  & aliquid,  quod  putant,  demum  allerunt, 
ne  nihil  dixille  videantur.  (5)  Longe  melius  de- 
cernunt, qui  praefidium  in  antiquis  verfionibus, 

• ii  quod  inveniant,  fedulo  invelligant,  adhibent- 
que.  (6)  Plerique  hodie  cognatas  linguas  praeci- 
puum fubfidium  reputant,  quarum  utilitatem  pro- 
pterea  exquifitiffimis  verborum  formulis  commen- 
dant, & extollunt.  Per  hos  interpretem,  prae- 
ter  Hebraeae , & Graecae  linguae  exartam  notitiam , 
expeditum  elfe  oportet  in  dialedtis  Chaldaica, 
Syriaca,  Samaritana,  yEgyptiaca , vEt hi opica , 
(pag.  142.)  imprimis  vero  Arabica,  (ee)  quae 

fola 

(ee)  Hanc  linguam  prae  cunftis  aliis  Orientalibus  diale- 
6tis  infigtiem  ia  eruenda  Hebraicarum  vocum  figniti- 
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fola,  cum  verborum  copia,  & fignificatione  li- 
mites vix  agnofcat , prius  mortalis  hac  vita  re- 
linquenda, quam  vel  lolum  lingvarum  ltudium 

eliet 


catione  ufum  praeftare,  hodie  omnes,  agnofcunt , & 
prsedicant  ex  his  rationibus.  Quia 

(i)  Sive  filia,  live  foror,  maxime  prout  nationi 
vernacula  eft,  & ufualis,  (praediis,  quae  in  libris  Gram- 
matici pofterius  adjecerunt,  e.  gr.  de  Nunnationibus) 
Hebrs*  proxime  accedit,  & paruih  abeft,  quin  om- 
nino eadem  fit,  certe  origo  proxima  utrique  eadem 
eft,  Gen.  io.  21.  Sem  pater  omnium  filiorum  He- 
ber,  adeoque  etiam  Arabum;  faltem  v.  25.  nati  fiunt 
Heber  filii  duo:  nomen  uni  Phaleg , eo , quod  orta 
confufione  Babelica  in  diebus  ejus  divifa  fit  terra , 
Cpag.  377.)  & nomen  fratris  ejus  jfektan , feu  Jok- 
tan,  qui  Joktanidarum , h.  e.  antiquorum  Arabum 
pater  fuit,  (Bochart.  Geogr.  L.  1.  C.  15.)  quorum 
domus  regnatrix  ja£to  in  centro  Arabiae  regni  fun- 
damento ter  millenos  circiter  annos  ad  Muhammedis 
usque  tempora  non  interrupta  aufpicatae  felicitatis 
ferie  perduravit,  quorum  opulentillimus  in  toto  ter- 
rarum orbe  ferino,  etiam  nunc  viget,  ac  floret,  ut, 
qui  hodiedum  e.  gr.  circa  Meccam  (Arabiae  Petraeae, 
juxta  alios  felicis,  urbem  Muhhammedis  folum  na- 
tale) obtinet,  a Mpyfis  Hebraisrao  non  multum  diffe- 
rat. In  quam  urbem  facra:  peregrinationis  obeundae 
caufa  phalanges  (caravanae)  Mahometanorum  ex  re- 
motilfimis  regionibus,  Aethiopia,  feu  Hhabeflinia, 
(pag.  152.)  ubi  mercatores  Arabicam  non  minus, 

?uam  nati  Arabes,  nitide  loquuntur,  utraque  India, 
erfide,  & Syria  ad  feftivitatem  quotannis  conve- 
niunt; quod  juxta  ipfos  ibi  fit,  domus  Dei,  quam 
Adam  ex  Paradifo  ejeftus  exftruxerit,  quae  etiam 
fuerit  locus  orationis  usque  ad  Abrahamum,  Ismae- 
lem,  a quo  fe  deducunt,  & Mahhometum.  Ismaeli- 
ta , Madianitae,  Jofepbi  venditores  Gen.  37.  28-  re- 
ipfa  fuerunt  Arabes , Ismael  Ammon , Moab , Efau  , 
famofarum  ab  antiquo  nationum  ftirpes,  non  nifi  He- 
braicam cum  lafte  materno  hauferunt,  quam  fecum 
in  Arabiam  tranftulerunt , unde  Hebrati , & Arabes 
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efTet  aut  emetiendum,  aut  abjiciendum.  Ne  quid 
nimis ! 

Commendare  ifta  convenit  (pag.  3.)  fed 
fateamur  oportet , omnia  etiam  fimul  fumpta  ita 

eiTe 


fine  interprete  fe  intellexerunt  Judic.  7.  9.  Gedeon 
JDei  jullu  clam  omnibus  in  Arabum  , ho  Ilium  filorum 
caitra  defcendit,  fomnioque , quod  alter  alteri  nar- 
rabat, & interpretatione  ejus  intelledlis  felix  repor- 
tanda de  hoflibus  viftoriae  omen  cepit,  quia  fum- 
ma  utramque  inter  dialeftum  interceffit  analogia, 
quam  ipfa  utriusque  eadem  fere  natura,  indoles,  <& 
forma  demon  lirat , et  periti  norunt.  Jobi  liber  Ara- 
bum , & IVIoyfis  fennonem  ollendit  elfe  eundem. 
Arabes  difti  funt,  vel  per  metathefin  ab  ipfo  patre 
fuo  Heber,  afpiratione  fublata,  quali  yereb,  feu  ya~ 
rab , vel  quia  ceteris  erant  ad  yxrab/t,  (pag.  776.)  feu 
occidentem,  vel  quia  longe  patentiffimum  deiertum, 
vallas  folitudines,  & loca  campellria,  quae  Hebraice 
vocantirr  yaraba,  (pag.  782.)  incoluerunt ; pars  eorum 
Europae  innotuit  nomine  Saracenorum,  (pag.  437.  lin- 
ult.)  vel  ab  urbe  Arabiae  a Ptolomaeo  memorata  Sa- 
raca , vel  quod  a Sara  domina  potius,  quam  ab  Ha- 
gar  ancilla  denominari  mallent,  aut  a perpetuis  la- 
trociniis, furtis,  & depraedationibus,  quibus  femper 
intenti,  & maxime  aflVeti  fuerunt , Jarak  enim  fura- 
ri, latrocinari,  & sdrikin  Ar.  valet  fures,  fed  vix 
infame  boc  nomen,  nifi  ab  aliis  fuerit  eis  tributum, 
potius  ita  di61i  obfervante  CI.  Pocockio,  quod  Orien- 
tales eflent,  & jam  olim  a Judaeis  hoc  nomine  ap- 
pellarentur. Je r.  49.  26.  Jcharak  Ar.  efifulfit,  ortus 
ell  fol , & faharaki  , feu  fcharki  e(l  idem , ac  homo 
Orientalis;  ell  Arabia  in  nobili  Aliae  parte,  finu  Per- 
fico,  mari  rubro,  & Indico  fare  circumfepta , ut 
quafi  peninfulae  formam  exhibeat , vulgo  in  Petraeam, 
defectam , & felicem  difpefcitur.  Placuit  omnipoten- 
ti rerum  arbitro  regionem  hanc  fplendidiffiinum  pro- 
digiorum fuorum  theatrum  facpre.  In  hac  Moyfi  in 
ardenti  rubo  apparet  Dominus,  Hebraeis  manna  de- 
pluit, ex  hac  Regina  Saba  egrefla  creditur,  ut  Salo- 
monem inviferet,  &veniQ'e  Magi,  ut  Chriftum  Deurn- 
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efle  comparata,  ut,  ubi  tuto  pedem  figas,  repe- 
rire  non  poffis.  Lexica  etiam  exteris  praeftan- 
tiora  in  multis  deficiunt,  incertum,  aut  falfum 
figuificatum  offerunt.  Ex  quo  uon  immerito  di- 
cunt 


hominem  adorarent,  ex  hac  Sephora  Moj^fi  uxor  ob- 
tigit, ad  hanc  Paulus,  ut  de  anteaila  vita  poeniten- 
tiam ageret,  & fe  ad  Apoftolicas  funftiones  praepa- 
raret,  fe  fe  recepit.  Gal.  i.  17.  Arabiam  felicem  na- 
tura donis  fuis  locupletavit , ut  nulla  in  toto  terra- 
rum orbe  regio  fuerit  olim  ditior,  nulla  jucundior. 
Balfamuin,  thus,  cinnamomum  copia  fecit  vilefeere. 

(2)  Arabica  lingva  fola  habet  gloriam  integritatis, 

& puritatis  luae  poli  lingvarum  divifionein  per  annos 
prope  ter  mille  fine  aliarum  mixtura  confervatae,  do- 
nec intra  terminos  Arabia:  conclufa  delituit.  Caufa 
peculiaris  elt,  quia  fitus  regionis  exteris  undequa- 
que  inacceflus , naturae  beneficio  hinc  procellofis  ma- 
ribus, illic  immenfis  arenarum  acervis  (qui  avento 
faepe  de  loco  in  locum  translati  integrum  invaden- 
tium exercitum  obruerent,  tumularentque)  fic  muni- 
tus, ut  omnes  ad  fe  aditus , extraiieis  praeclnfos  ef- 
fe  merito  glorietur , ad  cujus  meditullium  veteres 
nunquam  penetrarunt,  eo  etiam  non  parum  conferen- 
te, quod  aquae  occultis  folum.  puteis,  quos  tantum 
norunt  indigenae,  in  aridis  locis  contineantur,  nulla 
hic  exterorum  viftricia  arma:  avitis  fedibus  non  ab 
Aflyviis,  non  a Perfis,  non  a Graecis,  uon  demum 
a Romanis  depelli  unquam  potuerunt,  connubia  ve- 
ro cum  exteris  mifcere  infolitum  eft,  & graiide  ne-  . 
fas.  Ita  Diod.  Siculus  L.  2.  Biblioth.  Hift.  Plinius 
L.  12.  C.  14.  Deinde  fuperba  haec  natio  fingula- 
rem,  & plane  eximiam  habet  de  lingvae  fuae  antiqui- 
tate, praellantia,  & foecunditate  opinionem,  admira- 
tionem , venerationem , unde  culturae  ejus  ftupendum 
in  modum  nervis  omnibus  intendit,  literatae  laudis 
appetentiffima.  Ita  refert  Abulpharagius  in  Dynafl.  0 
Arab.  Hic  fcopus  eft  Poetis,  quos  plures  numerat, 
quam  alia  quaevis  in  orbe  natio,  oratoribus,  & hifto- 
ricis  propofitus,  lingvain  excolere , & a corruptionis 
labe  d,efenfare;  atque  ex  hoc  tot  fuperfunt  monu-  . 
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eunt  complures  eruditi,  in  ambiguis  plus  defe- 
rendum elfe  aliquando  70.  fenioribus,  aliisque 
verforibus  antiquis,  quam  omnibus  dittionariis 
pofterius  editis.  Oblatas  in  iis  lignificationes  non 

funt 


menta  literis  confignata  ex  aurea  Arabici  fermonis 
setate,  ea  copia,  & varietate  , qua  nullus  in  Oriente 
ferino  poteft  gloriari. 

(3)  Praeter  antiquitatem,  & illibatam  integritatem, 
elegantia,  & facunditas  ftupenda  lingvam  iftam  com- 
mendat, cujus  repeftu  Latina,  & licet  in  fe  diffu- 
fiflima,  & maxime  locuples  Graeca,  inopes  videri  pof- 
funt,  20.  mille  voces  fe  collegiffie  Scaliger  dicit, 
(pag.  446.  lin.  17.)  etiatn  12.  milliones  vocum  nu- 
merant. 06to  millia  radicalium  vocum  Giggeji,  & 
Golii  Lexica  excedunt  , & tamen  toties  reperies  vel 
in  ipfis  proverbiis,  aut  obviis  epiftolis  voces,  quas 
in  ipfis  fruftra  requiras.  Affirmant  ipfi  Arabes,  nul- 
lum, nifi  Prophetico  Spiritu  illuftratum  univerfum  lin- 
guae ambitum  polle  comprehendere,  lanius  rai  tot 
funt  appellationes,  ut  liber  iis  compleri  pollit.  Leo- 
nis habent  nomina  500.  Lupi  nomina  fere  centum 
mihi  occurrunt  (ait  Bochartus  Hieroz,  par.  I.  L.  3. 
C.  10.  pag.  825.)  in  folo  Lexico  Alcamus  h.  e.  qui 
Oceanus  ob  vaftitatem  Aiam  appellatur,  fec.  14.  a 
Mahomete  Jacobi  Phirnzabadenfis  filio  confcriptus. 
Idem  Bochartus  pag.  863.  jucundam  ex  Damire  (Scrip- 
tor eft  Arabs  Sec.  14.  ingentis  voluminis  de  animali- 
bus ex  aliis  minimum  viginti  Scriptoribus  colle&i) 
adfert  narrationem : Quidam  cum  felem  filveftrem 
(Hebr.  tzijim ) venatus,  quale  effiet  animal,  ignora- 
ret, quali  vit  ex  obvio,  quomodo  vocaretur,  ac  is 
refpondit  Sinnaur , & alius  idem  rogatus  refpendit 
hat , & rurfus  alius  hir , alius  zaiv-an,  alius' ginda , 
alius  chaital,  alius  denique  dint.  Dum  porro  felem 
hanc  inforo  venalem  expoAiiffiet,  sftimaffietque  ten- 
tum drachmis,  refponfuin  eft , non  valere  fupra  di- 
midiam drachmam.  Tum  eo  abjefto  dixit:  illi  ani- 
mali male  fit,  cujus  tot  funt  nomina,  & pretium  tam 
vile.  Serpentis  200.  mellis  8o*  enfis  nomina  fupra 
1000.  Rerum  & afitionum  diverfitatem  exprimunt, 
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funt  nifi  conjetturc  ex  contextu,  & collatione 
locorum  ftabilitse.  Quam  igitur  periculofum  fue- 
rit , ex  iis  notiones  ratas  habere  vocabulorum , 
quae  femel  tantum,  aut  rarius  occurrunt!  inquit 

Wil- 


e.  gr.  Canis  non  fcharaba  ( unde  nobis  firup  ) h.  e. 
non  bibit,  fed  jalach  lambit,  aut  forbet,  Gr.  laptei, 
Arabs  fpec.  valaga,  in  coitu  a tergo  diu  fcemell* 
cohseret,  hoc  Arabs  vocat  yiddl , dum  pedem  alte- 
rum elevat  minGtmvisJchagara , & fublato  fic  crure 
a6hi  min’git  kahhaza , &c. 

(4)  Cum  religione  Mahometis  mox  poft  an.  Chr. 
620.  maximam  Orbis  partem  lingva  pervafir,  obftetri- 
cante  inter  alia  Alkorano,  qui  hac  lingva  furis  (,pag. 
663.)  h.  e.  capitibus  114.  farraginem  dogmatum,  ex 
Judaeorum,  Cnriftianoruin,  & ethnicorum  Arabum, 
moribus  temere  congeftam,  opinione  gentis  adeo  ele- 
ganter proponit,  ut  in  fidei  articulum  tranfiverit, 
Alkorani  elegantiam  nulli  mortalium  elle  imitabilem, 
nec  polle  opus  ei  fimile  ab  homine  produci  (pag. 
575,  lin.  zo.)  unde  poft  varias  difceptationes  fuper  eo 
habitas,  an  Alkoranus  fit  creatus,  definitum  eft  efie 
aternum , & increatum,  & propolitus  articulus  fidei : 
Si  quis  dixerit,  Alkoranum  ejje  creatum,  infidelis  eJK 
Sed  Merdaricnjes  contrarium  dogma  oppofuerunt  fe- 
dlis  deiu  enatis  (Maracc.  Prodrom.  de  Alcorano  pag. 
44.)  AI  Mamon  Arabum  Chhalipha  h.  e.  Summus  Im- 
perator (pag.  484.  lin.  4.)  circa  an.  Chr.  820.  omnis 
eruditionis,  & virorum  literatoruin  ftudiofiflimus , 
Graecos  Philofophos,  & quos  potuit,  fapientes,  un- 
dique accerfivit , libros  Graecorum  immenfis  fumpti- 
bus  in  Arabicum  converti  juflit,  etiam  dum  iter  fa- 
ciebat, 100.  eruditis  ftipari  folitus,  quos  lumina  or- 
bis appellavit,  ex  quo  evenit,  ut  Auftornm  opera, 
quae  nos  tantum  folo  nomine  novimus,  hodienuin  apud 
Arabes  reperire  licear.  Extenfionem,  & amplitudi- 
nem lingvae  poft  dilatata  Mahometis  imperia  quod 
attinet,  judice  Valtono  Proleg.  XIV".  pag.  73. 

Extra  anni,  folisque  vias  fuper  Garamantas,  & 
Indos  protulit  imperium,  & tertiam  fere  orbis  vete- 
ris partem  pervafit , feu , ut  Bochartus  Geogr.  L.  1. 
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Wilhelm.  Fridr.  Hetzel  in  appendice  ad  Hiftor.' 
Lingv.  Hebr.  edit.  Hallens.  1776.  in  8.  pag.  361. 

Ad  cognatas  lingvas  quod  attinet : nemine  in 
dubium  vocante,  earum  opibus  inopia  Hebrare  ling- 
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C.  15.  pag.  58.  eloquitur , fere  trientem  orbis  -veteri- 
bus cogniti , ubi  etiam  addit,  notum  elle,  apud  Ara- 
bes artes,  & fcientias  fioruilTe  per  annos  fere  fex- 
centos,  cum  regnaret  apud  nos  (in  Europa)  foeda 
barbaries  & literatura  omnis  eflet  prorfus  extinfta. 
Ex  eadem  lingva  (ita  Bochartus  continuat)  fcientiis 
omnibus.  Medicinae  prafertitn,  & Geographia,  & Ma- 
thefi  multum  lucis  accederet,  li  ederentur  libri  Ara- 
bici, qui  paffiin  in  toto  Oriente  habentur  manufcrip- 
ti.  In  hujus  lingva  laudem  multa  profert  etiam  Joan. 
David  MichaeliS  in  Praefat.  Arabicae  fu®  Grammati- 
cae edit.  Goetting.  an.  1781.  in  8.  pag.  LIV.  ubi  ex- 
tenfionem  regni  Arabum  ponit  habere  centum  gra- 
dus longitudinis,  h.  e.  plus  quam  jj- longitudinis  glo- 
bi terraquei.  Jo.  Gottofr.  Oertelius  facrorum  apud 
Sempronienfes  Antiftes  in  Harmonia  LL.  Orientis, 
& Occidentis , fpeciatimque  Hungaricae  cum  Hebraea, 
a Joan.  Hlivai  Zol.  Hungaro  in  Academ.  Witten- 
berg.  publicae  luci  expolita  an.  1746.  in  8-  pag.  69. 
§.  XIX.  fequentia  promit:  „ largiuntur  omnes,  Ara- 
bes nullo  non  tempore  fuille  rerum  omnium  peri- 
tilfimos , quibus  & Latium  fuam  Philofophiam  , & vix 
non  omnia  fefe  debere  intelligit.  Et  o quam  multa 
adhuc  in  Arabum,  Abenfina,  (Jbnofina)  feu  Avice- 
nae,  it  Abenrois  , feu  vulgo  Averrois,  aliorumqne 
inultorum  fcriptis  latent,  quae  ba&enus  atra  prellit 
nox,  atque  caligo!  quae  non  alia  ratione,  quam  ta- 
li quidem  labore  (addifcendo  lingvam)  in  apricum 
produci  poliunt.  Sed  enim  in  his  plura  exoptare  licet, 
quam  expeHare.  „ Ita  hic  luo  tempore.  Et  vero  : im- 
mortalis Bochartus  ope  Arabismi  in  Hierozoico , & 
Geographia- quanta  detexit ! cui  per  hanc  lingvam  in 
adyta  recondita  omnis  antiquitatis  , & notitia,  maxi- 
me animalium,  qua  in  Scriptura  memorantur,  penet- 
randi potellas  fa6ta  efl,  qui  proinde  dicit  Praf.  Hie- 
roz,  Arabes,  qui  annis  abhinc  900.  omnes  omnino 
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vse  non  raro  juvatur,  obfcurior  vocum  fignificatio 
illuftratur,  dubia  fvadetur  (p.  458.  1. 16.  &501.I. 
7,)  non  tamen  facile  certitudo  enafcitur.  Verba 
enim  ex  lingva  Hebrsea  (quae  leu  mater,  feu  forojr 

alia- 


fcientias  magna  cura  excoluerunt,  de  lingulis  rebus 
fcitn  dignis  multa  fnggerere,  iis  pane  verbis,  quae 
vel  mere  Hebraica  funt,  vel  cum  mere  Hebraicis  mag- 
nam habent  affinitatem;  obfervant  alii,  literatiflimum 
hunc  virum  ope  Arabismi  ea  eruiffTe,  qua  per  tot 
feculornin  decurfum  profunda  oblivione  premeban- 
tur. Muratorius  L.  3.  de  Antiq.  medii  aevi  pag. 

940.  ubi  Arabum  extenfam  eruditionem  commemo- 
raflet:  Nos  (ait)  Arabum  nomine  vix  audito  gentem 
exeeramur , immo  immundam , crudelem , infidam,  in- 
dolium, nobis  continuo  fingimus.  Aliter  Jenfere  Ma- 
jores nofiri , dum  vacui  affeftibus  ejjent. 

Si  ufum  fpefctes  hodiernum , pervafit  hoc  idioma 
praeter  Orientem  partem  occidentis,  univerfam  fere 
Aliam,  Africae,  & Europa  partem  magnam,  ut  nul- 
la poft  confnfionem  Babelicam  tantum  terrarum  tra- 
ftum  occupaverit,  Paleltinain , Syriam,  Armeniam, 
utrairique  Afiam,'  Pelliam,  Indiam,  vEgyptum,  Numi- 
diam , Barbariam  , Lufitaniam,  Hifpaniam,  Italia  Fpar-  \ , 

fem  (hinc  Itali  aliqua,  innumerabilia  Hifpani  retinent 
vocabula  Arabica,  ait  Domin.  Macri  in  Hiero-Lexi- 
co  pag.  82.  & 460.  voce  Taxatus ) Siciliam,  Can- 
diam,  Cyprum  &c.  ut  adeo  per  immenfos  terrarum 
tractus  extremos  Orientis,  & Occidentis  fere  jungat 
terminos,  & ubi  vulgare  non  elt,  ac  vernaculum, 
etiam  in  Perfia , regno  Mogolis , & variis  India  pro- 
vinciis apud  Japonenfes,  Chineiifes,  Tartaros,  Abyf- 
finos  (pag.  152.  lin.  17.)  in  fcholis  difeitur,  & tam- 
quam idioma  eruditorum  celebratur. 

In  Africa,  in  ampliffimo  Maroccano  imperio  etiam- 
num  perdurat,  floretque;  Maroccum,  Feffutn , Sep- 
ta, Tunetum,  Tripolis,  Cairus,  & alije  civitates  A- 
cademiis , & infinita  librorum  fupelie&ile  abundant. 

In  fola  Africa  50.  Acadetnias  numerat  Leo  Africa- 
nus. (erat  Joannes  quidam  Granadenfis,  polt  varia 
itinera  Afia,  Africa,  edidit  Arabici  deferiptionein 
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aliarum  Orientalium  ponatur,  antiquiffima  ju- 
re cenfetur,  ea  forma,  qua  a Moyfe  in  Penta- 
teucho ufurpatur)  in  alias  cognatas  migrantia, 
ficut  flexionem , & formam  fuam , ita  & fignifl- 
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Africs,  item  colle&ionem  epitaphiorum,  quae  funt 
in  Africa,  & vitas  Philofophorum  Arabum,  captus 
Leoni  X.  Pontifici  oblatus , & in  baptismo , quam 
converfus  fufeepit , ab  eodem  levatus  nomen  Leonis 
libi  afiumpfit)  Patrum  opera  apud  nos  vel  mutila, 
vel  penitus  deperdita,  apud  eos  extanr,  e.  gr.  S. 
Joannis  Damafeeni  (fec.  8.)  expofitio  fidei  edit.  Le- 
quien  Ord.  Domin.  Venet.  1748.  Tom.  I.  pag.  663. 
poftquam  Originalis  textus  periir,  fupereft  quidem 
Latine , fed  tantum  ex  verfione  Arabica ; hanc  fi  S. 
Thoins  legendi  fuiflet  occafio , Damafceno  negatio- 
nem procefiionis  Spiritds  S.  a Filio  haud  attribuifiet, 
nam  in  hac  dicit  Spiritum  S.  per  illum , & ex  illo 
emanare.  *Ita  & Jacobi  Nifiben.  &c. 

Habent  Arabes  opera  Antorum  prophanorum, 
Titi  Livii  &c.  Quiquid  Latini  fcripferunt , poftquam 
infcitia  fuce  monuit  Arabum  inciujlria , jd  totum 
Arabibus  acceptum  referre  debent,  Phtlofophiam  Me- 
dicinam, Mathematicam , inquit  Jof.  Scaliger,  quia 
nullum  Gnecum  Scriptorem  habemus,  quem  in  Ara- 
bicam lingvam  prius  , deinde  ex  Arabica  in  Latinam 
translatum  non  legerint.  Ptolomaei  (vixit  fec.  If.  mor- 
tuus an.  Chr.  142.)  magnam  Syntaxim  prius  ex  Gne- 
ca  Arabicam , ex  Arabica  Latinam  faftam  traHare 
coeperunt.  Sic  & Euclides  prius  Arabice,  dein  La- 
tine converfus.  Idem  accidit  Ariftoteli , quem  ex 
Arabico  primum  habuimus  in  Latino , quia  state  S. 
Thomae  ex  Arabico  translatus  efi:  in  Latinum.  Cano- 
nes I.  Nicaeni  concilii  loco  XX.  Arabes  habent 
LXXXIV.  editos  etiam  Tyrnavi*  tit.  Acia  Concilii 
Nicseni,  an.  1701.111  8-  min.  quos  Abraham  Ecchel- 
lenfis  montis  Libani  Maronita  erudita  difierratione , 
&,  fi  verum  fateamur,  (ut  obfervat  Car.  Sabaft.  Be- 
rardi  in  Gratiani  Canones  Tom.  I.  pag.  61.  e.fit. 
Venet.  in  IV.  M.)  non  contemnendis  rationibus  pro- 
pugnat. Habent  totum  Cliryfoftomum,  Bafilium , Eu« 
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cationem  110«  raro  maxime  pro  tanta  loco- 
rum, ac  temporum  varietate  mutaverunt  , quae 
viciffitudo  ert  perennans  in  omnibus  idiomatis; 
quod  exemplis  Graecae  lingvae  in  variis,  diale- 
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febium , Clementem  Alexandrinum.  Excellunt  in 
Philofophia,  Hiftoria,  Medica.  Abulpheda  39.  in 
opere  fuo  laudat  Geographos ; in  Mathematicis  tot 
ingenii  fui  reliquerunt  monumenta,  u.t  tum  Graecos, 
tum  omnes  alias  nationes  fuperafle  videantur.  Hi- 
ftorias  habent  non  tantum  Graecorum,  & Romanorum, 
fed  Aflyriorum  etiam,  Chaldaeorum,  Perfarum,  Tar- 
tarorum, Judaeorum,  iEgyptiorum,  Africanorum. 

Grammaticos  autem  multo  ante  Judaeos,  eosque 
non  paucos  numerarunt,  Judaei  velut  ipforuin  fiinii , 
ubi  Arabes  deflerunt,  coeperunt  ad  normam  ipforum 
fuas  edere  Grammaticas ; tales  Grammatici  fnnt  Rab- 
bi  Juda  Chijug.  fec.  Xf.  medicus  Feflanus,  qui  quin- 
que de  Grammatica  Hebraica  Libros  fennone  Arabi- 
co elucubratus  eft,  eapropter  Grammaticorum  ca- 
put a Judaeis  vulgo  habitus:  & Jonas  Cordubenfis, 
qui  VII.  in  hoc  genere  Arabica  lingva,  & methodo 
compofuit  libros,  quorum  poliremus  Lexici  Hebraei 
inllar  fervire  poteft. 

(5)  Ipfi  Judaei  ad  hanc  lingvam  tamquam  ad  fa- 
cram  anchoram  confugiunt,  ( pag.  501.  & 542.)  & 
fiiam  in  Hebraicis  ignorantiam  fatentur.  Ita  Autor 
libri  Grammatici,  cui  ex  Exo.  28.  15.  titulus  eft  Maya- 
fcah  ephod  h.  e.  opus  ephod,  feu  pallii  Pontificalis, 
qui  vixit  circa  an.  Chr.  1394.  vulgo  diftus  etiam 
fcphodaeus  , C.  32.  haec  habet : No«  eft , ut  exiftimes , 
nos  hodie  peritos  ejje  in  letiionc  Scriptura,  & pro- 
nunciatione  literarum,  ('pag.  456.  lin.  30 .)  qualis  fuit 
apud  antiquos . 

Itaque  poft  demonftrationes , & varias  diflertatio- 
nes  Clodii,  Schultenfli  e.  gr.  difputat.  de  Utilitate 
Lingvae  Arabicae  in  interpretanda  Scr.  S.  Grouingae 
an.  1706.  in  IV.  & Hebraicae  lingvae  indole  ex  Ara- 
biae penetralibus  revocata  Franecquer.  1724.  Item 
Erpenii,  Michaelis,  Schellingi  &c.  rata  eft  hodie 
multorum  fententia , neminem  dicer s ex  vero  pojfe , 
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«ftis , aut  Latine , labentibus  feculis  voces  diver- 
iis  fignificationibus  ulurpancis,  velle  . uberius  illu- 
itrare,  eflet  abuti  patientia  lectorum,  illud  opti- 
me lcientium.  Bubalus,  aut  bubalis  Herodoto, 
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Hebraicam  linguam  fe  callere , qui  Arabicam  ignora- 
verit, quia  Hebraicarum- vocum  notiones,  & prima- 
ria figmficata  ex  Hebraeo,  qui  hodie  fupereft,  Uibli- 
co  textu  erui  non  poliunt;  in  cujus  rei  demonftra- 
tionem  adferri  folet  primus  Bibliorum  verliculus : 
In  principio  creavit  Deus  cotium , & terram:  (pag. 
360.  lin.  ult. ) in  hoc  verficulo  refehith  radicem 
apud  Hebraeos  deperditam,  apud  Arabes  confervat 
raafca , pmfuit,  quacunque  demum  ratione,  tempo- 
re, ordine,  loco  praecellit.  Adlohim  radicem  habet 
alaha,  coluit , adoravit , & media  chesrata,  ali  ha , 
ilupuit,  pavit;  fchamaim  radicem  habet  fcamd  altus 
fuit,  arxtz,  arada,  feu  , ut  alii  tzade  punftatum  ef- 
fetunt,  araza , humilis , depreffusque  fuit.  Poteft 
tamen  in  contrarium  adferri,  (1)  nec  omnium  nomi- 
num ex  verbis  repetendam  originem , cum  fit  diffi- 
cile, ut  patet  vel  in  voce  obvia  goj , gens,  ethni- 
cus , aut  kav  linea ; nec  ex  alaha , aut  aliha , necef- 
fario  aelohim  derivari,  cum  ex  alah  juravit,  maledi- 
xit, vel  ex  e/,  & jah , quafi  Deus  fortis,  vel  ex 
jadl , & hovah  duci  queat;  idem  efto  de  ceteris,  ut 
videre  licet  /n  Janua  Reineccii  ad  C.  1.  Gen.  ( 2 ) 
Arabum  alaha  tardius  ex  Atlohim , feu  Ilahon , ef- 
formatum , ut  fi  Hungarice,  ex  Ifien  diceres  iftenke - 
dett,  nam  praeter  morem  ex  fubftantivis  verba  inter- 
dum nafcuntur.  Interim  certilfimum  manet,  loca  Scrip- 
turarum ex  Arabico  quam  maxime  illuftrari,  & ve- 
rum eorum  fenfuin  confirmari  faepiffime,  fed  non  me- 
diocri opus  eft  judicio , nec  aclutum  omnis  accep- 
tanda fignificatio  vocis  occurrentis  Arabica : Poco- 
ckius,  Calmetus,  Edm.  Caftellus  alkum  prov.  30. 
31.  ex  Arabico  poft  70.'  Syrum,  Chaldaeum,  catum 
populi , cui  Rex  prajidet,  feu  Regem^quem  fequitur 
populus , interpretantur,  quia  kavmon  Arab.  valet 
populum,  al  pro  articulo  habent;  alii  al  prohibiti- 
vum  volunt,  kum  fur  gere , is,  contra  quem  nullus 
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Ariftoteli , immo  & pofterioribus  Straboni , 
liano,  Oppiano,  Simocattae,  atque  ita  etiam 
Graecis  Bibliorum  verforibus  pro  caprearum  fpe- 
cie  ufurpatur;  vulgus  imperitum  aetate  Plinii  fe^ 
lis  bobus  hoc  nomen  coepit  imponere , quod  fe- 
quuntur  Martialis,  Hieronymus,  & e Graecis  A- 
gathias,  & Philo,  Obvia  aliquot  Latina , & Grae- 
ca infpexi  Di&ionaria,  & in  nullo  aliam  depre- 
hendi fignificationem,  quam  bovis  lilveftris.  Quan- 
tum erraret,  fi  quis  etiam  antea  laudatos  Au- 
thores,  e.  gr.  70.  Seniores  Deut.  14.  5.  ubi 
Hebraeum  jachhmur , caprae  rufe  lpeciem  in  bu- 
balum vertunt,  ita  iuterpretaretur ! Ornis  sevo 
Hefiodi,  an.  forte  800.  ante  Chriftum,  avem  in 
genere  lignilicavit  apud  Graecos , obfervante  Bo- 
• . . . char- 


aufi  furgere.  Gen.  6.  3.  Non  permanebit  Spiritus 
meus  in  homine  in  aternum , quia  caro  efi,  Hebr. 
hodie  legitur  lo  jadun,  non  contendet  judicio , non 
difceptabit,  non  judicabit;  forte  veteres  70.  Chal- 
daeus, & Hier,  legerunt  apice  de  lamed  nondum  de- 
trito jalun  h.  e.  non  pernoftabit , morabitur,  ^ lun , 
feu  helin  ut  Hung.  halni ; Pagninus  a nttdcen  vagina, 
quafi  jiddon , non  erit  in  vagina,  non  quali  in  va- 
gina commorabitur  Spiritus  meus,  naedaen  corpus  po- 
tius eft  Dan.  7.  15,  non  erit,  non  permanebit  in  cor- 
pore. Alii  dun  volunt  Arabice  valere  vilis  fuit , (din 
autem  judicavit)  Spiritus  , ruachh  , valere  ultionem 
vindiftam,  Jof.  5.  1.  Judic.  8.  3,  1.  Sam,  n.6.  Ifa. 
30.  a8>  Jer.  51.  11.  mea  vindiFia,  6?  ultio  (/ludium 
vindicandi  mei  honoris)  non  levis , fi?  vilis  erit  fem- 
per,  feverius,  quam  hucdum  agam,  propter  focor- 
diam,  fi?  teporem  eorum  in  cultu  meo.  Fufius  haec 
de  Arabum , & lingvae  eorum  praellantia  commemo- 
ravi’ quia  apud  eruditos  quidem  facilem  aflenfum, 
apud  rudes  vero,  & fimilimn  imperitos,  qui  fe  in 
ignorantia  fua  dotlos  putant , effufiffiinum  merebun- 
tur cachinnum, 
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charto  fub  aetatem  Platonis  coepit  in  fpecie  pro 
gallina , ficut  in  Evangelio  occurrit  Matth.  23. 
37.  quae  aliter  aleftoris  dicitur,  ufurpari.  Ma- 
gus diu  honoris,  & quidem  ampliiTimi  vocabu- 
lum fuit,  quod  jam  hodie  in  malum  ufurpatur. 
(pag.  532.  lin.  IX.)  Lexica  polyglotta  (pag.  156.) 
lingvarum  Orientalium  e.  gr.  Schindleri  Valentini 
Oederani  Pentaglotton  edit.  Francofurti  ad  Moe- 
num an.  1653.  Edmuirdi  Caftelli  Heptaglotton , 
infpicienti  denfilfima  earnmdem  vocum  lilva  fi- 
ftetur,  aliud  Hebraice,  aliud  Syriace,  aliud  Rab- 
binice , aliud  denique  Arabice  defignantium.  No- 
tilfima  vox  loechhaem  Arabibus  non  panem,  quem 
chhobzon  vocant,  (pag.  148.  lin.  31.)  fed 
carnem  notat,  fchuph  Gen.  3.  15.  conterere 
Syris  inter  alia  reptare,  Chaldaeis  limare , fcal- 
jiere , fricare , ungere , Arabibus  prieter  conte- 
rere 'eft  poliret  nitidum  reddere.  Ragal  Hebr. 
ficut  Hungarice , valet  obtreftavit , detraxit  al- 
teri , 2.  Sam.  19.  27.  & Pf,  14.  3.  qui  non  egit 
dolum  ( contra  proximum  ) in  lingva  fua.  Hebr. 
Io  ragal  bilfchono:  non  detraxit  linguii  fua.  Rce- 
gcel  autem  valet  pedem.  Rabbinis  valet  pedes 
texit,  h,  e.  ventrem  exoneravit,  fignificatione 
rei  turpis;  item  rei  alicujus  ufum  habuit,  aflve- 
vit;  raegiel  vero  eft  foramen  podicis.  Arabice 
ragul,  feu  ragyzful,  eft  vir,  maritus.  Yamad 
Hebr.  ftetit,  Syr.  & Arab.  baptizavit,  aut  bap- 
tizatus  eft  in  aqua,  unde  Matth.  3.  1.  Joannes 
baptizans  vocatur  muyammid,  h.  e.  baptifta. 
Yamar  Hebr.  manipulos  collegit.  Syr.  Arab. 
habitavit  in  aliquo  loco:  ariiara  At.  habitatio, 
ficut  ddr , feculum  item,  & vita  hominis;  rur- 
fus:  yamar  agrum  profcidit,  & amara  novale. 
Item  elevavit,  fuftulit;  fi  ain  fuperne  pun&o 
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notetur,  fubmerjit.  Evidens  igitur  eft,  in  dia- 
lettis  fignificationes  variare,  & mutari.  Le&oris 
in  alia  omnia  intenti  oculos  exemplorum  alte- 
rius lingvae  coacervatione  morari  nolim,  quia 
tamen  cauponis  venit  mihi  in  mentem , hic  grae- 
ce  non  oenopola  tantum,  affatim  crebro  etiam 
capdus  nominatur,  eo,  quod  pilus,  quo  lutum, 
& turpe  ccenum  Graecis  vulgo  fignificatur , apud 
antiquiffimos  Graecos,  Jones , vinum  defignave- 
rit.  i.  Cor,  2.  17.  Referamus  gradum  ad  Hebrai- 
ca! chun,  quod  eft  aptare  praeparare  Hebr.,  Rab. 
eft  refta  profpicere , diligenter  confiderare.  Syr. 
corrigere , accufare,  excufare.  Arabes  vero  utun- 
tur hoc  verbo  vulgariffime  loco  Hebraei  hajah , 
fuit,  extitit , e.  gr.  Gen.  1.  2.  &fuit  terra  fub- 
merfa,  & obruta  mari,  (phechaneth  il  erdu  gami- 
reten , mufthabhhireten.) 

Arbitraria,  inconftans,  & maxime  variabilis 
res  eft,  ficut  numorum,  ita  vocabulorum  valor, 
& acceptio,  (pag.  531.)  praefertim  cum  in 
alias  dialedlos  transferuntur.  Hodie  vox  ifta, 
vel  illa  Arabibus  hoc  determinate  fignificat,  igi- 
tur etiam  Hebraeis,  & quidem  ante  dyo  millia 
annorum , aut  aevo  Moyfis , Davidis , & Prophe- 
tarum , hoc  ipfum  denotavit.  Nulla  eft  confecu- 
tio.  Significata , quae  ufus  pofterior  apud  Arabes 
invexit,  ab  antiquis  caute  fecernenda  monent 
lingvarum  00.  periti;  fed  cum  libri  omnes  fe- 
quioris  a*vi  fint,  certa  nos  deficiunt  indicia, 
quibus  palam  fiat,  antiquane , e.  gr.  ad  aeta- 
tem Prophetarum  pertingens,  vel  novitia  poft 
Mahomedem  ihvefta  haec,  vel  illa  fit  notio.  I.  G. 
Trendelenbourg  Comment.  de  eo,  quod  nimium 
eft  circa  ftudium  lingvam  Hebraicam  ex  Arabi- 
ca illuftrandi.  Regiomon.  1780.  in  IV. 


Liceat  mihi  paucis  quaerere : alfentiturne  li- 
teratus  orbis  Alberto  Schultenfio  viro  Arabic6- 
tato,  (ff)  dum  verba  Biblica  ex  hac  dialefto 
illuftrat  ? In  quibusdam  omnino , fed  a plerisque 
F f f 5 v&- 


(ff)  Alb.  Schultens  celebris  Hebr.  lingvae,  & Lexico- 
rum  ejus  inftaurator,  Groningae  an.  i68fi.  natus, 
OO.  lingvarura  Franecq.  & Leidae  ProfefTor,  an. 
1750.  mortuus,  fcriptorum  mfiltitudine  notus,  inter 
alta  edidit  animadverfiones  Philologicas  in  Joburn 
Traj.  1708»  in  8.  & animadvfrliones  Philologico-Cri- 
ticas  ad  varia  loca  V.  T.  Amttelod.  1708.  in 
Origines  Hebraeas  Franecq.  1724.  Inftitutiories  ad  fun- 
damenta lingvae  Hebr.  Lugd.  Bat.  1737.  in  4.  Gram- 
matica haec  maximi  fit  a multis , Latine  compendium 
ejus  Breins  1753*  prodiit.  Singulare  habet  hoc,  quod 
loc*  VII.  Conjugationum  Hebraeos  habere  ftatuat 
XVIII.  nempe  infuper  hothpayel , poyel,  poyal, 
hithpoyel , peyalyal , piylel,  piiyial , hithpaylel , fcha- 
phyel,  fchophyal,  hithfchaphyel , hifchthaphyel.  Chial- 
daismo,.Syrismo,  Arabismo  vicinius.  Keipfa  unica 
eft  Hebrsis  conjugatio  per  VII.  formas,  uti  unica 
eft  etiam  apud  Arabes , fed  per  XIH.  formas  varia- 
ta, non  in  lingulis,  fed  prout  ufus  tulerit,  jam  hac 
forma  in  his , illi  in  aliis.  Adde  Hebraeis  formis 
poyel , poyaly  hithpoyel , piylel,  piiyial,  & hith- 
paylel, quae  formae  interdum  in  Biblico  Hebraeorum 
fermone  occurunt , & habes  XIII.  conjugationes  Ara- 
bicis refpon  dentes. 

Quoniam  multi  aliqua  Hebraica  lingvae  cognitione 
imbuti,  ejus  cum  Arabica  convenientiam  videre  ge- 
.fiiunt,  aflumamus  verbum  natzar  Hebr.  cuflodivit, 
protexit , Arab.  adjuvit,  flexione  Arabica  tertia  ra- 
aicalis  *que  per  a efferetur,  ficut  priores  duae,  adeo- 
que  natzara  adjuvit  vir ; natzara th  adjuvit  fem.  na- 
tzar tha  adjuvifti  vir,  natzar tfii  adjuvifti  fxm.  na- 
tzar  thu , ego  vir,  vel  foem.  • adjuvi.  Pl.  natzar  na 
nos  viri,  vel  faem.  adjuvimus1,  natzar thum  vos  viri 
adjuviftis;  natzarthunna  vos  foem,  adjuviftis.  natzan* 
adjuverunt  viri,  natzarna  a ult.  brevi , adjuverunt 
foem.  In  futuro  antzur , vel  antzuru,  ut  tertia  radi- 
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vapulat  in  aliis , quod  diale&os  ceteras  in  auxi- 
lium non  vocavit.  Reineccius  in  Janua  fua  ad 
radipes  Arabicas  faepe  provocat , fed  non  eo  ip- 
fo  de  Biblica  notione  nos  certos  reddit.  Joh. 
Lightfootus  Calvinifticis  principiis  imbutus,  fed 
vir  reconditse  eruditionis,  & infinitae  in  Thalmu- 
dicis,  Rabbinicisque  ledrionis  (Do&or  Anglus, 
& Collegii  S.  Catharinae  iu  Cantabrigienfi  Aca- 

de- 


calis  u,  vel  o breve  habeat,  ego  adjuvabo;  tantzu- 
ru,  tu  vir  adjuvabis,  tantzuri,  vel  tantzurina,  tu 
foem.  adjuvabis,  jantzur,  ille,  tantzur,  illa  adjuva- 
bit. nantzur , nos  adjuvabimus,  tantzuru  , adjuvabi- 
tis viri,  tantzurna,  adjuvabitis  foem.  jantzuru , illi 
adjuvabunt , jantzurna , illae  adjuvabunt.  Si  cui  fonus 
tzacie  difficilis,  dicat  nafzara , ut  Sz . Hung.  feu  S, 
Latinum,  e.  gr.  Sabaoth,  loco  tzabaoth.  Idem  ex- 
perire in  katzala,  feu  kafala , fono  Hungarico,  & fi- 
gnitkatione  eadem,  kafzala,  fecuit,  enfe,  vel  falce 
refcidit.  Arab.  fut.  akfzulu  fecabo.  Participium  prafens 
Arabes  fleilunt  in  benoni  forma  magis  Chaldaica,  lo- 
co tnofer  tradens,  tnafer,  & plerique  e legunt  i , na- 
tzir  ^djuvans  vir;  ndtzira,  vel  n&tzirath  adjuvans 
foem*.  nam  o»,  athon  finales  terminationes  tantum 
funt  Grammaticorum,  natziro»,  natzirath on.  Plur,  no- 
minum exit  loco  im  Hebr.  mafc.  in  more  Chald. 
Grammatici  Nominativum  in  un  efferunt,  foem.  loco 
o th  Hebr.  Arabice  exit  in  atby  nam  loco  o magni, 
Heb.  paflim  a magnum  ponunt  Arabes.  Liter*  Servi- 
les prafixa,  fuffixa,  praformantes,  utrique  lingva  ea- 
dem, Voces  pariter  eadem,  & eadem  plerumque  fi- 
gnificatione,  eo  folum  difcrimine,  quod  vocum  ea- 
rumdem  apud  Arabes  multo  plura  fint  fignificata, 
quam  occurrant'  in  Bibliis  Hebraicis;  indicio  fatis 
claro,  olim,  dum  lingva  vulgaris  eflet  ufus,  hujus- 
modi fignificata  etiam  apud  Hebraos  maximam  par- 
tem viguiffe.  Qui  Arabica  lingva  cum  Hebraica  con- 
venientiam ex  pauculis  his,  fed  in  fe  inulta  comple- 
ctentibus, non  videt,  cacutit,  fummo  dum  fol  re- 
fplendet  Olympo. 
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demia  Praefedlus,  Univerfitatis  Cantabrig.  Vice- 
Cancellarius,  Valtono  in  edendis  Polyglottis  pag. 
157.  lin,  23.  adjutor)  an.  1602.  natus,  1675. 
fato  fundlus  in  Horis  Hebraicis , Thalmu- 
. dicis  in  IV.  Evangelia  editionis  Jo.  BenedidH 
Carpzovi  Lipf.  1 634.  complura  N.  T«  loca  ex  Thal- 
mudicis  phrafibus , & fententiis  interpretatus  eft, 
fed  non  etiam  alfeiifum  illico  emeruit,  quia  quas 
ille  Chriftum  a Rabbinis  mutuatum  ftatuit,  malunt 
alii  ex  adverfo  Rabbinos  ea  Chrifto  furripuiffe. 
Si  quis  in  Chaldaicis  periculum  faciat , alfumat 
obvie  Caput  I.  Genef.  videbit  in  Chaldaeo  Para- 
phrafte  adhiberi  quidem  Hebraeas  voces , fed  alio 
lignilicato , e.  gr.  fecit  Deus  cete , beftias  &c. 
exprimit  per  yabhad , quod  Hebr.  eft  fervivit , 
vel  coluit  Deum,  aut  terram.  Produxerunt  aquas 
reptilia,  adhibet  rcchhafch , quod  Hebr.  eft  p ree 
fervore  ebullire , enrilare  h.  e.  proloqui.  Arab, 
in  aqua  coquere , elixare.  Rurfus  Chaldaice 
etiam  eft  fcjlinare,  Ita  dubia  manent  omnia. 

Quomodo  tamen  in  omnibus  his  tenebris,  qui- 
busHebraeus  textus  hodie  circumfeptus  eft , acce- 
dente maturiori , & fubadto  judicio  Orientales 
lingvae,  in  primis  Arabica , ad  latentem  textuum 
oblcuriorum  fenfum  viam  interdum  planiorem 
aperiant,  juvat  paullisper  oftendere. 

Primo:  Deprehenduntur  in  Bibliis  voces, 
alias  femel  duntaxat,  aliae  bis,  terve,  aut  qua- 
ter etiam  occurrentes,  quarum  tamen  nec  ex 
contextu,  nec  ex  collatione  locorum  poteft  cer- 
ta , ac  determinata  erui  figniticatio , eo  vel  ma- 
xime, quod  verfores  antiqui  perinde,  ac  recen-r 
tiores  libi  mirum  quantum  in  translatione  difcor- 
dent : , , 


$2$  ~*"***^— 

/ 

Voces  hujusmodi  funt:  hithabbah  Ifa.  9.  18. 
vulgo  extollentur , fuperbient.  Hier,  convolven- 
tur. Rab.  Salom.  implicabuntur . Zar^iph , Pf. 
72.  6.  ^ar^ir  Prov.  30.  31.  an  gallus,  an  ver- 
tagus, an  equus?  femadar  Cant.  2.  13.  uva  mi-, 
nuta.  Bithan  Efth.  I.  5.  & 7.  7.  'Tachrich  Efth. 

8.  15.  tzfchcech  Lev.  21.  20.  tefticulus.  Semel 
legitur  in  Bibliis,  & fortalTe  quid  fignificet,  in- 
certum. (ait  Brixianus)  thachah  Deut.  33.3. 
fcercetat  Lev.  21.  §.  Mifchkay  Eze.  34.  18*  an 
purificatus?  fchoetyceph  Ifa.  54.  8.  breve  tempus. 
Schephathaim  Pf.  68.  14«  fchamcet^ , exigui- 
tas; bis  in  Jobo.  C.  4.  12.  & 26.  14.  fctzchvi 
monftrante  Bocharto  intellectus,  mens  imagina- 
trix  &c.  (pag.  495.  fine , & 502.)  Akko  per  vav 
in  fine,  per  nlepk  initio,  tragelaphus  Deut.  14. 

5.  (pag.  567.  lin.  23.)  cervi  fpecies  apud  Pli- 
nium L.  8-  C.  32.  biththek  Eze.  16.  40.  confo- 
dit, transfixit,  Hier,  trucidavit,  abyabiiyoth  Exo. 

9.  9.  Revaloth  aliquod  muliebre  ornamentum  fa- 
ciem velans  Ifa.  3.  19.  miph.fca.yah  1.  Paral. 
19.  4.  natesne,  feu  verenda?  t^amim  fing.  nu- 
mero latro,  crinitus.  Job.  5.5*  fitibundus. 
phcerach  Exo.  r.  13.  ferocia,  pekayim  1.  Reg. 

6.  18.  pakkiiyoth,  cucurbita».  Pechhah  Dux  Neh. 

5.  14.  phoretim  cantores  Amof.  6.  5.  mufici. 
pcelced , quafi  lappid,  taeda,  fax  Nahum  2.  4.  pl. 
peladoth.  palatii , terreri  Job.  9.  6.  palafch  fe 
involvere,-  tegere  cinere  Jer.  25.  54,  t^anay  fe 
humiliare.  Prov.  11.2. Mich.  6.  8.  Arabibus,  ut 
Hung.  facere,  fabricari,  e.  gr.  Pf.  10.  juftus  au- 
tem quid  fecit?  Ar.  albaro  matzanaya?  malak 
Lev.  1.  15.  & 5.  8.  ungve  vulfit,  difcerpfit, 
Oleafter  addit,  nefciri  quid  Jit . chinnim  pediculi. 
Exo.  8.  13.  chilaj  avarus  Ifai.  32.  5.  dobbe  ro- 

bur- 
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• burne,  vel  debilitas,  fermone,  vel  fenedtus?  Deut. 
33.  25.  vulgo  quafi  daeb , debilitas  capitur, 

• Thargum  contrarie  pro  robore  interpretatur. 

Contingit  non  raro  voces  hujusmodi  ab  his  , 
aut  illis  nationibus  Orientalibus , potillimum  au- 
tem Arabibus,  ab  antiquo  ufu  quotidiano  teri  fen- 
1 fu  illo,  qui  fi  loco  Biblico  aptetur,  aut  Vulga- 

ta verfio  roboratur,  aut  fententia  in  contextu 
fermonis  fluet  planillime.  (pag.  542.  lin.  5.) 
a 1 Secundo:  Offeruntur  legenti  phrafcs , £5* 

s.  idiotismi , quorum  fenfus  nec  patet  ex  Bibliis, 

i-  nec  explicatur  fatis  ex  natura  folius  lingva:  He- 

vi  braicae,  prout  ipfa  finibus  luis  profedto  exiguis 

i*  conftringitur , aut  in  Grammaticis,  & Lexicis, 

iv  utique  valde  imperfedlis , explicatur.  Evenit 

4.  etiam,  ut  vocem  alias  ufitatam  deprehendamus 

Ii-  fuo  loco  tali  notione,  qualem  alibi  pallim  ha- 
lo. bet,  non  pofle  ufurpari,  quin  nafcatur  fenfns  a 

0.  contextu  alienus,  eique  minus  cohaerens.  His 

a-  cafibus  in  lingvis  cognatis  prae  fidium  quaeri  folet. 

1.  Res  exemplis  fiet  clarior. 

1-  (a)  Raifad  femel  tantum  occurrit  Pf.  68.  1 6. 

s,  ut  quid  infidiofe  , & invidiofe  oh  fer  vatis  mon- 

g,  tes  'gibbojf?  (pag.  570.  liii.  31.)  Rimchhi  dicit 

h.  valere  exflire , Abenezra  dicit  ex  Arabismo  vale- 

;j(  re  idem,  quod  arab  h.  e.  infidiari,  intentis  oculis 

,1,  obfervare , ita  & 70.  hypolambanein , quod  eft, 

fe  ut  habet  Vulgata  fufpicari , obfervare  infidiofe, 

fe  & ita  folet  Arabs  vertere  in  N.  T.  graecum  pa-  4 

Jt  ratirein , v.  gr.  Mare.  3.  2.  Chriftum  obferva - 

j.  hant  fratyad : ait  ille)  Pharifaei , utrum  fabbato 

infirmos  curaret.  Chhclechah  P1*.  10.  5.  pauper 
bene  a 70.  verfum  vel  inde  concluditur,  quia 
j’  hhalch  Arabibus  infauftum  valet,  (pag.  413.  lin. 

33.)  Ita  tachal  apud  Syros,  & Chaldnos  fpes . - 

(Pag- 
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(pag.  569.  lin.  20.)  Chaphah  Prov.  21.  14.  Quod, 
iufficit  indigentiae  ejus:  hoc  enim  eft  chapha 
apud  Ar.  largitio  occulta  fufficit  ira  emollien- 
dae (pag.  148.  1.  31*  & 496.  L 24.9 

Ifaii  9.  4.  Quia  omnis  violenta  praedatio  cum 
tumultu : alii : omnis  confli&us  confligentis  cum 
ftrepitu : Hebr.  chi  chol  feon  foen  beraynfch. 
Monet  Schindlerus:  faon  bellum;  praelium:  oc- 
currit hoc  loco  tantum ; ideo  pro  natura  ora- 
tionis exponendum . Gyrat  fe  Pagninus:  bella- 
tor, (inquit)  tribulator,  dein , quia  'ean  Syris 
eft  calceos  induere,  quidam  (ait)  calceamentum. 
Schdne  Ar.  res , negotium , cuivis  funm , lta- 
tus  , conditio : omnis  , quocunque  jiat’,  efj^t , 
perterritus  eft , ficut  in  die  Madian . Ifai.  14* 
4.  cejfavit  tributum  : Helu\  fchabhetha  madhe - 
bah , vulgo  ad  dahab  Chald*  & Syr*  aurum, 
Hebr.  zahab  refertur,  velut  exaflio  auri , quia 
in  Bibliis  nullatenus  verbum  aliud  occurrit,  quo 
pofltt  reduci;  Ar.  dahab  cum  dal  pun&ato  au- 
ferre , abigere,  item  abire,  & in  IV.  conjug. 
perdere : cejfavit  exitio  dans , perditor , vel 
perditio,  malum,  exitium.  Mahometus  Sura  31. 
17.  dicit:  fi  voluerit  Deus,  perdet  vos,  & lo- 
co veftri  novas  producet  creaturas,  perdet  elo- 
quitur per  judhib  ■ hoc  fertfu  occurrit  in  N,  f. 
Arab.  , . 

Raphad  Cant,  2.  5.  C.  8.  §.  rapluiV  : fu!* 
cjte  me  floribus,  ftipate  me  malis,  (pomis)  Abe- 
nezra  ex  Arabico  fubfidium  bene  petit , nam  ibi 
valet  non  Jlernere , fed  fulcire ; unde  V ulgatae 
verfio  contra  verfionem  ftramineam  non  parum 
fulcitur.  Quae  eft  ifta,  qua;  afcendit  de  defer- 
to , innixa  fuper  diletlum  fuum  ? loli  A abes 
oftendunt  bene  fic  vertilfe  Hieronymum , octa- 
va 
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va  eorum  conjugatio  Hebraicae  Jiithpael  refpon- 
det,  irthaphaka  ab  eorum  Lexicographis  expo- 
nitur: innixus  fuit  cubito:  atqui  re&e  Hebraice 
eft  in  Jiithpael  mithrapaekaeth.  Ifai.  5.  2.  ex  vinea 
lua  dilectus  ejecit  lapides,  eamque  ita  purga- 
vit, fepfit  illam , 'df  lapides  elegit  h.  e.  legen- 
do ejecit,  ex  ea:  bene:  nam  Ar.  fodere  ter- 
ram lapidofam,  ut  purgetur.  Ezech.  16.  47.  kat 
vulgo  ducunt  a kut , (pag.  323. ) veluti  ellet 
participium  fajlidiens , fed  bene  Vulgata:  pau- 
xillum minus , namque  valere  tantum , duntaxat , 
infinita  ubique  occurrunt  in  Arabico  (pag.  15. 
lin.  ult.)  exempla,  inquit  Schultenfius. 

Cant.  4.  1.  capilli  tui  o mea  fponfa!  ficut 
greges  (h.  e.  villi  eorum)  caprarum,  qme  afcen- 
derunt  de  monte  Galaad.  Hebr.  loco  afcende- 
derunt,  galafch  ponitur,  alibi  non  extat,  ver- 
titur, quae  tondentur , vel  tonderi  [olent , al. 
qu»  intra  dumeta  vagantes  depilantur , degla- 
brantur, &c.  Hieronymus,  & 70.  legerint  feriat 
galu:  quot  fe  revelant , oflendunt,  live:  quae 
apparuerunt , nam  C.  6.  4.  ita  habet  & Hier.  70. 
vero  utrobique : eadem  fignificatione;  hanc  ver- 
fionem  confirmat  galafch  per  gain  apud  Arabes , 
quod  valet  afeendere , in  elatiorem  terraj  par- 
tem venire;  70.  in  Complutenfi,  & Parif.  edit. 
anehefan  h.  e.  afeenderunt.  Porro  min  har  h.  e. 
de  monte  minore,  cum  Jerufalem  in  elatiore  fla- 
ret, afeendere  illuc  homines,  & pecora  diceban- 
tur; ex  quo  fa6tum,  ut  afeendere  de  monte,  dt.~ 
Jcendere  ad  montem,  afeendere  in  vallem,  etiam 
in  Hebrxo  textu  Jofue  7.24.  (jayalu  yemaek) 
dicatur , afeendere , & delcendere  fumeudo  prs- 
eife  JLoco:  proficifci.  Judic.  XI.  37.  & XV.  11. 

(b) 
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(b)  Pleraeque  anomaliae,  aut  Hebraeis  infve- 
tum,  fi  quod  occurrerit,  loquendi  genus,  enal- 
lagae , flexiones  verborum,  & nominum  irregula- 
res, aliaque  orationis  putata  vitia,  apud  Ara- 
bes de  norma  regularis,  & ordinarii  Termonis 
venire  deprehenduntur,  ( pag.  414.  lin.  16.  & 
542.)  e.  gr.  Subfiantivum  Plurale  inhumanum 
(fi.  e.  non  lignificans  hominem)  quoad  concor- 
diam verbi,  & adje&ivi  cum  Tuo  lubftantivo  re- 
fpici  debet,  veluti  edet  femininum  fingulare; 
idem  contingit,  & quidem  eleganter  plurali  etiam 
humano , ut : kale-nnafco : dixit  homines , loco : 
dixerunt.  Erpen.  L.  5.  Gram.  Arab.  pag.  141. 
edit.  Lugd.  Batav.  1770.  Huc  fpe6tant,  quas  in 
verbis  pejod , aut  lamedhe  cenfentur  irregularia, 
ut  havt^e:  educito  Gen.  8.  17.  fchalavthi : tran - 

„ quillus  fui ; vel  dum  latet  arcanum,  quo  he  in 
jod , aut  va v,  jod  in  vav,  vel  vocalem , feu  chho- 
lem,  vel  confonantem  v.  gr.  in  hivvaled , na- 
fci , toties  commigrat , Arabismo  id  totum  reve- 
laute.  (pag.783.  1.  ult.) 

(c)  Pleonasmi  in  Hebraso  funt  Gen.  31.  26. 
dicit  Laban  ad  Jacob:  maeh  yafcitha,  vaththigh- 
nobh  eth  lebhabhi : h.  e.  quid  fecijli , £3*  fura- 
tus es  cor  meum , clam  me  meas  auferendo  fi- 
lias? to  fecifti  eft  fuperflua  additio,  adeo  qui- 
dem , ut  Arabes  yafcah  h.  e.  fecit  alio  fignifi- 
cato  nec  adhibeant.  Alkor.  Sura  28.  21.  & Su- 
ra 60.  8.  Ideo  Vulgata  omiflo  uno  verbo  tan- 
tum vertit:  clam  fecifti : quod  eodem  redit. 
Confer  3.  Reg.  8.  32.  Jud.  9.  16.  fic  Dan.  8- 
12.  £5*  fec%  & profpcravit , h.  e.  mere  profpe- 
ravit , fecit  eft  fuperfluum.  Arabes  verbum  gyx- 
fayal,  h.  q. fecit  ita  ufurpant ; alioquin  regula  eft 
apud  eqs,  verbo  chane:  fuit  in  perfedbo  prse- 
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pofito  j fequente  futuro  indicari  noftrum  imper- 
fectum, ficque,/u/r  fignincatione fua  carere;  fe- 
quente alio  perfecto  chane  indicat  plusquam  per- 
ferum , ut  chane  kale : fuit  dixit : h.  e.  dixe- 
rat. Similiter  Zaeh.  7.  5.  jejunium  jejuna  fis 
mihi  ego:  I.  Sam.  25.  24.  In  me  Domine  ego 
peccatum  efi.  Gen.  49.  8.  tu  Juda  laudabunt 
te  fratres  tui.  2.  Paral.  28.  10.  mere  fuper- 
flua  repetitio  eft  ex  ufu  Arabum , indubie  ex  ve- 
tuttate  utrique  olim  lingvae  communi,  dedufto. 
Plurima  Alkoranus,  & Arabum  hiftorici  oIFe- 
runt  exempla.  Sura  19.  3.  & 22.  56. 

(d)  Phrafes  olim  etiam  Hebraeis  communes 
videntur  Zach.  11. 16.  malus  paftor  carnes  ping- 
vium  (ovium)  comedet , ungulas  eorum  dif- 
folvet.  Hebr.  pharfaehen  jephared : h.  e.  etiam 
ungulas  avellit,  dividit,  frangit,  non  quod  phy- 
fice,  & a&u  iftud  faciat,  fed  ut  lignificetur  to- 
talis conlumptio.  (Hung.  fimil.  kormoftol  fz6ro- 
ftol , egy  korom-ialadek  fe  marad&t)  Arabes  vo- 
lentes lignificare  rem  totam  fieri,  vel  deftrui 
addunt  cum  ungula,  fua:  Item  ad  ungulam  us- 
que equinam  Job.  59.  20.  h.  e.  plenilfime.  Exod. 
10.26.  Ibunt  nobifcum  greges , ne  ungula  qui- 
dem relinquetur.  Cant.  5.  10.  fuper  me  eji  ob - 
fequium  ejus  h.  e.  incumbit  mihi  ei  obfequi.  Ita 
Arabes  fuper  ufurpant.  Miche.  3.  3.  frangere 
dicitur  de  rebus,  quae  erumpunt,  ficque  oriun- 
tur: aurora  fregit , fidit  (aliquid  fimile  eft  Ger- 
man.  der  Tag  bricht  an.)  Hebr.  pat/.acbh,  va- 
let item  vitiare,  probro  afficere  fuaminam:  vel 
erumpere , & vel  nihil  addit,  vel  exordiri  indi- 
cat, fere  ut  Lat.  rumpo  filehtium.  Pf.  98.  3. 
erumpite , £5*  jubilate.  Implere  Hebr.  male  vel 
indicat  intenfionem , & verti  debet  per  fortiter 9 
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valde , vel  fi  de  arcu , & fagittis  eft  fermo , fen- 
fus  eft:  valde  intendit,  valide  & cum  omni  vi 
tetendit.  Jer.  4.  g.  implete , £f  clamate,  ideo 
Hier,  vertit  1 clamate  fortiter.  4.  Reg.  9.  24. 
implevit  manam  arcu . Zach.  9.  12.  Item  fub  eo, 
fub  ipfo,  clam  illo,  forte  valet  rejefto,  repu- 
diato, praetermilfo  eo.  2.  Sam.  3.  12.  Ezech.  23. 
5.  juxta  phrafim  Sur.  22.  12.  invocat  fub  Deo 
li.  e.  neglefto  Deo,  loco  veri  Dei  alium. 

I.  Reg.  28.  14.  ad  operationes  pythoniffae 
apparente  Samuele  intellexit  Saul , quod  Sa- 
muel-ejjet , & adoravit  eum.  Cum  Saul,  illud 
certo  non  cognoverit,  malunt  alii  jaday  h.  e. 
/civit  accipere  pro  eo , quod  eft  fufpicari , vel 
putare , nam  ita  yalam , quod  Hebraeo  jaday 
refpondet,  -&  fchayar  ejusdem  fignificati  ufur- 
pant  Arabes.  Sura  16.  28.  irruit  malum  in  eos, 
unde  non  f civerunt . Abulpharag.  pag>  540.  & 
faepius.  In  hiftoria  fabulofa  de  Salomone:  'hoc 
f civerunt , quod  vivat , usque  dum  annus  elap- 
fus  eft.  Sura  34.  .13.  prori us  ut  Hungari  dicunt: 
ayttudtbk,  hogy  el.  Pf.  19.  ^.defcendere  fe- 
cerunt brachia  mea  arcum  cereum,  h.  e.  forti- 
ter attraxerunt,  intenderuntque : Calmetus  ver- 
tit, prout  (inquit)  in  noftris  Bibliis  hodie  legi- 
tur, & facile  conteritur  arcus  cereus  brachiis 
meis.  70  legebant  nathaththa : dedifli.  Pf.  38* 
3.  defcendere  fa&ae  funt  contra  me  fagittae  tuae. 
Villg.  infixa  funt  mihi.  Arabes  ufurpant  garra- 
J ha  per  gain,  demerjit,  fubmerfit , arcum,  fa- 
gittam,  pro  potenter  applicuit , feu  tefte  Golio 
fumma,  (]ua  potuit,  vi  traxit,  & tetendit  arcum. 

(e)  Pf.  139.  13.  tu  (0  Deus)  pojfedijli  re- 
nes meos,  hanah  certum  Vft  valere  poffedi , 
inde  etiam  generare,  aut  parere  valet,  (pag.  308. 
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lin.  28.)  ex  quo  Thargum  per  hara  h.  e.  crea- 
vit, ut  iatine  liberos  creare,  (non  vero  ex  nihilo 
facere)  transfert  Jobi  3.  & Prov,  8.  fed  obfer- 
vant  receptiores,  Syros  ufurpare  pro  pingere , 
icones  facere,  quod  contextui  concinne  haeret, 
maxime  fi  Hebr.  legatur  riikkamthi  loco  veko- 
mathi , feu  jekumi , aut  jekumathi,  prout  70.  * 
legerunt , h.  e.  fi  loco  fubjlantia  mea  ponatur 
acu  Phrygia  variegatus  fum  in  inferioribus  ter- 
ree h.  e.  in  utero  matris;  kanah  itaque  pro  fu- 
gere, velut  imagines  du&ibus  delineare  David 
ufurpaverit,  licet  haec  in  Bibliis  alibi  non  fuperfit 
fignificatio.  Calmeti  tamen  judicio  hic  70  aliter, 
quam  hodie  extet,  legendo,  optimam  verfionis 
dant  fententiam  : „ haec  ( ait ) explicatio , quam 
ferunt  70.  probabilior  mihi  videtur,  quam  Rab- 
binica , cui  recentiores  adftipulantur. ,,  Mox  per 
inferiora  terrae  fepulcrum,  in  quo  cadaver  homi- 
nis, Dei  oculis  patens,  delitelcit,  intelligens 
fubfidium  petit  ex  Arabico  galam : offa  carni- 
bus nudavit ; imperfe&um  h.  e.  cadaver  meum 
carne  nudatum  videbunt  oculi  tui.  Pf.  119.  de- 
claratio lermonum  tuorum  illuminat:  Hebr.  non 
ojlium . vel  janua , fed  vere  declaratio  verti 
debet,  cum  omnes  dialedfi  fic  ufurpent,  proprie 
findere,  aperire,  & hinc  explicare  valet;  a fin- 
dendo Zach.  13.  1.  fic  Arabibus  aqua  e fonte 
erumpens , ut  Hung.  pathachh  vocatur.  Dan.  6. 
iy.  dachhavan , cantiones,  vel  inftrumenta,  70. 

& Vulgata  edesmata , cibi ; quoniam  dohhan 
aliis  punftis  Eze.  4.  y.  inter  ea,  de  quibus  Pro- 
pheta fibi  panem  conficere  jubetur,  numera- 
tur, & milium,  vel  panicum  reddi  Colet:  alii 
vero  ad  Arabicum  dahhana , feu  dachhana  per 
chheth  pun&atum  refpiciunt,  quod  valet  fumi- 
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gavit , e.  g.  PC.  '104.  tange  montes , (i#u  fulmi* 
nis)  & fumigabunt.  Arab.  eft:  verbum  dahhana , 

& fumus  vocatui*  dochhan ; itaque  vertunt:  £5* 
fujffitum  Rex . ad  fe  non  admifit , nempe  fuffL- 
menta  coram  Regibus  in  conviviis  folebant  im* 
cendi.  . ... 

Prov.  14.  24.  Corona  fapientium  divitiae  eo- 
rum : fatuitas  Stultorum  imprudentia.  Ivvaelaeth- 
chesilim  ivvseheth : cum  fonet  jlultitia  Jlultorum 
Jiultitia , folet  addi  manet.  Chaldaeus : corcwga 
eft  fapientibus  divitis  eorum:  at  ornamenta,  & 
honores  ftolidis  ftultitae  funt;  quafi  dicat:  opes, 

&.  honores  decent  fapientes.  Ruitis  funt  dede- 
cori. Sed  optime  dicitur  effe  paronomafiam  hoc 
fenfu:  principatus  ftultorum  eftftultitia,  feu  de- 
ferre ftultis  imperium  ftultum  eft.  Chaldaeis,  & 
Arabibus  erva/  primum  valet , & ita  ivvalcetk  fe- 
mel  fumitur  in  citt.  loco  pro  primatu,  femel 
pro  ftultitia;  notio  hsc  primi , & principatus 
adeo  claret,  ut  Gen.  1.  j.  primam  in  Bibliis  vo- 
cem in  principio  Chaldaeus  Jonathan,  & Arabs 
(pag.  359.  Hn.  37.)  hac  voce  ordiantur,  qua  A- 
rabes  utuntur  etiam  ad  fignificandos  adminiftros 
Reip.  quid  quod  etiam  in  Hebraeo  textu  ita  fu- 
matur , ubi  aevile  aeraetz  76.  & Vulgatus  reddunt 
Principes  terrae.  2.  Reg.  24.  15. 

Pf.  90.  10.  feptuaginta,  vel  80.  funt  anni 
noftri,  quia  fupervenit  manfvetudo  ("putarem  af- 
fliiftio , yoni  loco  chhifch  quafi  yanavah  70.  ver- 
tunt) £7  corripiemur  , h.  e.  rapiemur  ad  mortem, 
(pag.  690.  lin.  i4.)  anni  noftri , ficut  tela  ara- 
neae, confummuntur ; hoc  totum  Hebraice  eft: 

. verohbain  yamal , veyon  (nolo  legere  yavaen 
h.  e.  iniquitas)  chi  gaz  chhifch,  venayiiphah,  • 
^hilliuu  fchandnu  chenjo  hsgaeb.  h.  q.  & iuper-  - 

bia, 
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bia,  vel  robur  eorum  (annorum)  labor,  & do- 
lor. fed  hsec  notio  non  quadrat , rahab  Syri?  eft 
fejlinare,  v.  gr.  in  conjugatione  fchaphel , & 
cefcht\aphel  Luc.  1.  29.  & Liic.  19.  Zach zzfc- 
jiinans  defcende:  exprimit  per  rahab:  ga%er 
feo  gaz  Ar.  abivit,  tranliit,  l^ec.  vita,  in  IvV 
Conj»  vitam  traduxit , ergo : in  feflino  vitee  cur- 
fu  labor , dolor , dum  feftine  vitam  traduci- 

mus : vel  : feftinatio  eft  ad  mortem  cum  serumnis, 
quia  abfeinditur  tempus  vitae  celeriter,  & (quin 
.imo)  avolamus,  finimus  annos  nojtros , Jicut 
fermonem.  (haegaeh,  ut  Hung.  ige  ferino.)  PT. 
104.  12.  fuper  ea  (yatehxn , liiper,  penes  aquas) 
volucres  coeli  habitabunt : cantando  de  medio 
petrarum  dabunt  voces . loco  petrarum  eftya- 
phaim , cum  Syris  yapha  fit  fronduit  arbor  , 
ramos  acquifivit , Thargum  fi^in , feu  ramos  po- 
fuit,  e medio  ramorum;  70.  autem  more  fc- 
pius  obfervato  ex  t^apha  h.  e.  petra,  tzade  in 
yain  converfo  derivarunt. 

(f)  Infignis  occurrit  phrafis  Arabum  Pf.  139. 
2.  tu  (o  Deus ! ) quietem  noclurnam , & febab- 
liat , non  fchibthi , fed  fchobhthi)  meam , i?  re- 
furre&ionem  meam,  (matutinam)  fequitur:  or- 
chi , veribyi  zeritha,  h.  e.  viam , accubitum 
meum  fparfjli , fetf  iftud  ineptum,  valet  %arah 
etiam  ventilare,  eventilare,  ideo  Vulgata  femi- 
tam , funiculum  (vitae  fors)  meum  invejiiga- 
fii : \arah  valet  etiam  cingere , unde  %er , pe- 
ripheria,  femitam  meam  cinxijli , Latine  debe- 
ret verti  comprehendijli ; vulgariffime  Arabes, 
citra  dubium  ex  ufu  antiquo,  ita  loquuntur,  vel 
fine , vel  cum  voce  yilmon  h.  e.  fcientia.  Di- 
cit Mahometus  verbo  chb.it , quod  eft  cingere, 
ambire.  Deus  jam  (utique  in  anteceffum)  cingit 
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omnem  rem  fcientia  Sur.  6g.  12.  Allahu  kad 
achbata  bichiilli  fchejjiti  yilmi.  Sura  IV.  124. 
omifla  voce  yilm , feu  fcientia  abfolute  profert  r 
ejt  Deus  in  omni  re  cingent , live  comprehen-  • 
for : Chian  - AUabo  bichtiili  fchejji  - mmuchhitan ; 
hinc  dara , quod*  eft  Hebraeum  zara , ^ in  d fo- 
lito  more  converfo , ufurpatur  obvie  pro  cogno • 
fcere.  ■ . 

Gen.  19.  4.  omnis  populus  ab  extremo  ve* 
nit  ad  Loth,  volentes  nempe  Sodomitae  abuti 
hofpitibus  Lothi : ab  extremo  Hebr.  mikkat^eek, . 
fed  hebraizantes,  & phrafim  non  intelligente? , 
male  vertunt  verbum  verbo  reddendo , bene  70. 

& Vulgata  fimid , una , ad  unum  omnes;  nam 
ipfa  h«c  yocula  hoc  fenfu  ufurpatur  Arabibus  in' 
narratione,  quali  dicat:  ne  extremo,  vel  ulti* 
mo  quidem  relifto.  e.  gr.  apud  Abulpharagium 
(pag.  377*  liti-  40  Hift.  Dynaft.  pag.  542.  & pag. 
538.  omnes  ad  unum  (Ar.  ab  extremo)  occide* 
runt;  clare  eadem  vox  ket%  inBibliis  Hebraicis 
eodem  fenfu  fumitur  Ifai.  §6.  11,  mikkat^ehu 
h.  e.  ab  extremo , vel  fine  fuo : fed  feKciter  , 

& clare  Vulgata:  ad  avaritiam  omnes  declinave* 
runt  a fummo  usque  ad  naviffimum.  Gen.  31. 
34.  char  non  eft  aries,  fed  fella  camelina , qua 
ex  V.  17.  pro  more  gentis 'utebantur,  nam  haec 
Ar.  ita  vocatur;  Vulgata  hanc,  non  flramen  per 
fir  amenta  cameli,  fuper  fjuibus  Rachel,  abfcon- 
fis  ibi  furto  fublatis  patris  fui  idolis,  fedebat , in- 
telligit.  N 

Judic.  5.  17.  Afer  in  portubus  morabatur, 
bene  lic  Vulgata;  nam  Hebr.  m\phrat\av  non 
exitus , non  urbes  defolatas , fed  cum  tzade  pun- 
ttato  parad^a  portus*  eft,  feu  locus  crebra  flu- 
ftuum  allilione  incifus,  /,  • 
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(g)  Cum  Elcana  vir  duas  uxores  haberet, 
Annam , quae  fterilis , Phenennam , quae  fcecan-, 
da  fuit , atque  ideo  Annam  affligebat,  <k  vexabat 
v.  6.  bene  Vulgata  t^arah  vertit  cernulam , 
nam  Arabibus  tzade  punftato  fic  vocatur  uxor, 
quz  ctim  alia  communem  habet  maritam , t^a- 
rar  vero  eft  laedere,  hoftiliter  agere,  fpec.  ap- 
plicatur duabus  mulieribus  uni  viro  junftis;  be- 
ne ergo,  imo  optime  Lev.  18.  18.  lituror  Vul*- 
gatns  vertit  in  pellicatum , ait  Schultenfius. 

Ofe.  g.  13.  ma^ur  Hieronymus  reddit  vim- 
culum , alii  vulnus : fi  Arabes  confulis,  ^ ivdr  il- 
lis  cingillum,  a £ ur  conftringere;  etiam  Ifai.  r. 
6.  hac  notione  fumplit  Hier,  a planta  pedis  us- 
que ad  verticem  non  eft  in  eo  (populo  Judaico) 
fanitas,  (morum)  plaga  tumens  non  ejl  circum- 
ligata , neque  fota  oleo.  Hebr.  Io  \oru , quaft 
(ajunt)  non  compr eJJ erunt , fed  melius  Hier. 
Item  Jer.  1.  5.  Priusquam  formarem  te  (o 
Jeremias!)  in  utero,  novi  te.  Hebr.  loco  for- 
marem te  eft  atzurecha,  monent,  torquentque, 
quaft  k jatzar,  cum  hoc  fignificet  formare,  ut 
dein  vav  f:t  jethir , feu  fuperfluum.  Aft  Arabibus 
t%ur  vulgatifflmum  eft  pro  formare , & ubicun- 
que de  formatione  in  Scr.  S.  fermo  incidit, 
adhibetur,  e.  g.  Pf.  139.  diebus  multis  membra 
mea  formata  lunt  in  utero,  & non  una  vice; 
ita  Syri  quoque  , & Chaldaei  fumunt,  etiam  A- 
rabum  ille  impoftor  Sura  4.  6.  dicit:  ipfe  ejl , 
(Deus)  qui  formavit  vos  in  vulvis : to  forma- 
vit hoc  verbo  defignans : huve-llezi  jutzavviru- 
chum  filarchhami. 

(h)  Chaldaice  dicit  Daniel,  Deum  facere 
omnia , quae  vult , in  caelo , & in  terra,  non 
ejl,  qui  ref Jiat  manui  ejus:  Dan.  4.  32.  ve  la 
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ithaj , di  Jemachhe  bideh.  Machha  hic  occur- 
rens proprie  eft  percuflit,  licet  cum  Meph  jux- 
ta Thalmud,  & Chaldaeum  etiam  fit  cohibere , 
quae  fignihcado  loco  apprime  confentit;  illuftra- 
tur  fenfus,  & vocis  machha  vulgaris  notio  per- 
cutiendi ex  phrafi  Arabum,  etiam  nobis  Euror 
topaeis  non  infveta : percutit  tibi  manum : ver- 
berat fuper  manum  i dzaraba  yala  jedin,  h,  et 
impedit  te,  cohibet,  ne  facias. 

duando  Daniel  qtiatuor  beftias  vidit,  iterum 
dicit  Chaldaice  Uan.  7.  5.  lifchtar  hhad  hakimat: 
de  fcharar  vocula  dilputatur,  Buxtorrius,  & alii 
viri  maximi  vertunt:  £/  dominatum  unum  ere- 
xit. Vulgata  -cum  70.  in  parte  (una)  fiefit , fen 
ad  partem,  h.  e.  ad  latus  ftecit  beftia.  Hebraei 
ajunt  loco  fchin  debere  intelligi  famech  ; & tunc 
valere  latus,  ut  in  Thargum  1.  Sam.  25.  20, 
Arabes  autem  fine  omni  circuitu  arcanum  dete- 
gunt, quibu?  fchatar  eft  latus,  item  pars.  Im- 
poftor  dicit  Sura  2.  146.  obverte  faciem  ad  la- 
tus templi  Mechchani , dum  oras : Arab,  fchatr- 
el  mefcgyzfid-il  Hharimi.  Et  Hift.  Sarac,  pag. 
IB.  ex  parte  eorum,  quos  fecum  habebat , loco 
ex  parte  ipfa  vox  fchetar  eft. 

(i)  Ipfe  autem  Daniel  erat  in  foribus  Re- 
gis Dan,  2.  49.  in  aula  ponunt  70.  Vox  porta 
ab  Arabibus,  indubie  etiam  ab  aliis  Orientalibus, 
antiquis  proin  temporibus  etiam  ab  Hebraeis  fu- 
mebatur  eo  fignificato,  quo  nos  vocem  aula  ufur- 
pamus,  & Majeftatis  miniftos  titulo  Aulicorum 
honoramus ; Arabes  bdb , aut  fcudda , quod  He- 
braei fchiyar , Chaldaei  theray  dicunt,  Tureae 
autem  kapu.  e.  gr.  Hiftor.  Tamerl.  pag.  129. 
vidimus  literas  transmiflas  a Majeftate  Ilchha- 
njca,  dj  a porta  fplendida  magna  Sultanica : 
' ' min 


1 Di jr  1 ' H , 


min  el  fcuddethi-1  yadzlmethi-l  chieblrethi.  In- 
nuitur itaque  Danielem  inter  Priticipes  Aulae  mi- 
niitros  verfatum,  & honorifico  eorum  funftum 
fuille  officio,  non  vero  mediaftini,  vel  oftiarii 
cujusdam.  Idem  valet  Efih.  2.  iy.  Mardochceus 
hubitabqt  in  porta  Regis:  vox  porta  efi:  in  tex- 
tu, fed  adverti,  & ex  Arabico 'ufu  illuflrari  de- 
bet , cur  70.  ubique  aulam  vertant , quia  nimi- 
rum Aula  Imperatorum  Orientalibus  porta  di- 
citur; Dum  in  orbe  terrarum  Diabolus  jam  in- 
de a primis  humani  generis  exordiis  regnum  libi 
coniti tuillet,  & minifiros  aulicos:  Chriltus  reg- 
num ei  contrarium  fundavit,  Ecclefiam ; promit- 
tit Matth.  16.  miniflerium  aulicdm  (portas)  in- 
ferorum, omnemque  ejus  impugnationem  ei  non 
prsevalituram. 

(k)  Illuftrari  ex  Arabico  poliunt , aut  faltem 
explicari  lenfu  fatis  commodo,  & probabili  fe- 
cundum multos.  Dextera  eorum  (hominum 
iniquorum)  dextera  iniquitatis , Pf.  144.  8.  prae- 
mifit : quorum  os  locutum  e/l  vanitatem  , vox 
vanitas,  fchave,  adhibetur  pro  re  falfa,  nomi- 
narim pro  falfo  juramento  juxta  Exod.  20.*  non 
affumas  nomen  Domini  Dei  tui^lefchave  h.  e. 
non  jures  falfo.  Jemlnam  jemfn  1‘chakaer!  non 
dextra  hic,  fed  juramentum  (inquiunt):  verti 
debet;  jamin  h.  e.  dextra  ab  Arabibus  fumitur 
pro  juramento  quod  fit  elevata  dextra.  Rabbi 
Adonim,  & Ben  Bileam  ita  explicant  ex  lingua 
kadarena  h.  e.  Arabica.  Hiftor.  Tamerl.  pag. 
341.  in  extremo  judicio  ad  fmiftram  colloca- 
buntur propter  dextram  h.  e.  ob  non  fervatum 
juramentum.  Pf.  125.  *>.  declinantes  autem  in 
obligationes  (h.  e.  juxta  Bellarm.  non  promiflo- 
rum , aut  debiti , fed  phyflce  funium  tortuofas 
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• flexiones,  dum  aliquid  ligatu? , in  fune  cernitur 
obliquitas,  & contorfio,  hinc  moraliter  pravi- 
tates;, vel  Vulgatus  pofuit  obliquationes,  a via 
re&a  morum  deflexiones , erronee  migravit  in 
obligationes  incuria  defcribentium)  Hebr.  in 
fuas  perverlitates , in  iniqua  confilia,  adducet 
Dominus  (in  judicium,  & condemnationem)  cum 
operantibus  iniquitatem . Hebr.  hammattim  (a 
natah,  declinavit)  yakalkall6tham  jolichem  Ado- 
naj  seth  poyale  haavaen.  Iftud  adducet  nitidius 
transfertur  perdet,  nara  verba  ire , abirg,  in 
Hebr.  halagh  ufurpantur  maxime  Ar.  pro  peri- 
re, mojri  &c.  Alkor.  Sura  40.  36.  venit  ad  vos 
Jofeph  cum  pvidentiflimis  fignis , tamen  non  cef- 
iaftis  dubitare,  donec  mortuus  ejl , Ar.  hliath- 
tha  iza  halacha  usque  dum  abivit.  (Hung.  el 
tiint  meg-hala)  Verbum  mandavit  Hebr.  t^iv- 
vah,  ex  Ar.  valet  in  locis  Biblicis  eompluribus 
firmavit,  roboravit.  Pf.  133.  3.  I11  Sion  manda- 
vit Dominus  benedictionem , &T1  vitam  usque  in 
Jeculum : notio  mandati  non  bene,  ftabilimenti, 
vel  promifli  apprime  textui  aptatur.  Pf.  68.  29. 
& 105.  8.  item  m.  9.  nec  non  133.3.  demum 
Pf.  119.  i5i.*Ifai.  23.  11. 

Pf.  37.  3.  amunah  non  divitiae,  fed  fecuri- 
tas.  T\echhiha  ficciis,  exuftus  fole  locus,  quia 
tzechhi  ajunt  folem  ^Ethiopice  vocari.  Bafcar 
non  caro , fed  cutis  Arab.  ita  Hebraee  fumi  Job. 
19.  20.  Pf.  119.120.  Pf.  102.  6'.  dabeka  yatz- 
mo  libfcari  r adhaefit '(carni)  cuti  meae  os  meum. 
yaryar  reciprocare  in  gutture  fpiritum  inftar 
moribundi  Pf.  102.  18.  refpexit  in  orationem 
humilium  Chald.  defolatorum , Syrus  miferorum 
Hebr  .yaryar,  vertunt  myrica  arboris,  al.  me- 
leagridum,  denique  70.  ut  patet,  optime,  cum 
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Ar.  fonet  affiiEium , ope  vacuum.  Ita  etiam  Pf.  * 
§8.  9«  ficut  cera , quae  fluit,  auferentur 'pecca- 
tores, fupercecidit  ignis  iras  Dei  in  eos;  loco 
cera  HebF.  fchabbelul  limacem  interpretantur , 
fed  a Jchabal  Syr.  fluxit,  hsec  nufpiam  locetum 
occurrens  vox  cum  70.  & Syro  rettius  ducitur; 
dein  non  videtur  fatis  quadrare  huc  abortivum 
mulieris:  noephael  cefchceth,  fed  lectio  Syr.  & 70. 
naphal  efch9  vel  efcha,  h.  e.  fupercecidit  ig- 
nis. . 

(l)  Pf.  49.  20.  Etiam  homo  dives,  perin- 

de ac  pauper  introibit  usque  ad  progenies  pa- 
trum fuorum:  usque  in  aeternum  non  vider 

bit  lumen  (lucis  hujus  ufura  nunquam  deinceps 
fruiturus)  illud:  ad  progenies  Patrum:  d6r  ab- 
hothav : clarius  poneretur  in  locum , quo  Patres 
venerunt,  ad  habitationem , ad  domum  Pa- 
trimi, cum  ddr  Arabibus  prorfus  obvia  lit  vox 
pro  domo,  & loco  commorationis,,  uti  etiam 
Syris;  haec  notio  videtur  elfe  affixa  Ifai.  38*  J2.. 
generatio  mea  ablata  ejl , £5*  convoluta  e fi  a 
me,  quaji  tabernaculpm  paflorum , dor  quidem 
pollet  fumi  pro  tempore  vitae , fic  enim  genera- 
tio capitur  pro  feculo,  nafay  tan;en,  in  nipkal 
niffay,  translata , loco  mota  eft,  fenfum:  ha- 
bitatio mea , congruentius  poltulare  videtur , 
fed  praecipue  ( ohel ) tabernaculum , feu  domus 
pallorum  ih  contextu. 

(m)  Dabhara  Ar.  fticcedere,  Unde  illud  yal 
dibhrathi  Melchifedech , optime  vertitur  non 
fuper,  vel  juxta  verbum  meum,  fed  fecundum 
ordinem,  fuccelfionem,  (pag.  581.  1.  ult.)  Pf. 

11 9.  28.  dalephah  naphfchi,  non  llillavit,  fed 
in  Ar.  elt  prae  anxietate  lento  palfii  velut  in- 
curvatum incedere,  (pag.  406.)  an  70.  illud  dor - 
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rhitavit , enyjlaxen  ita  intellexerunt  ? vel , pro- 
ut mdnuit  *jam  Origen.  & Ambr.  verterint  ejla- 
x en  h.  e.  ilillavit,  liquata-  eft  cerae  inftar,  dif- 
fluxit in  lacrymas?  fequitur:  confirma  me  in  ver- 
bis 'fuis : kaj  jemdni  chidbhanecha ; erige  me  jux- 
ta verba  tuae  promiflionis.  T\edakah  non  fem- 
per  juftitia  eft,  veritatem  quoque  notat  Pf.  50. 
ut  jujiificeris , verus  elfe  appareas  in  Termoni- 
bus tuis,  h.  e.  promiflis,  & vincas  cum  judicaris 
h.  e.  judicaveris,  aut  puniveris:  tunc  appareat 
te  effe  juftum,  veracem,  & adverfus  querelas 
hominum  viftor  evadas , & caufa  fuperior  difce- 
das  a judicio:  hanc  \achah  vincendi  notionem 
obtinet  in  lingvis  cognatis,  apud  Thalmudicos , 
Syros,  Luc.  11.  2.2.  Arabes  e.  gr.  Gen.  44.  16. 

& Ar.  in  IV.  conjug.  eft  declarari  pro  jufto , 
Symmachus , Theodotio,  ipfe  quoque  Paulus  ad 
Rom.  3.  4.  calculo  fuo  probant,  cur  ergo  Veteri 
legione  non  contenti  novam  fubrogant,  reipfa 
quidem  vix  differentem,  forma  tamen  fua  di- 
Verfam : & Jis  purus , cum  judicas'?  Jaday  h. 
e.  nofcere,  cogiiofcere,  ^cut  apud  Arabes,  ali- 
quando forte  valet  luere,  poenas  dare  Job.  21. 
19.  lucerna  jlluftris,.  felix  flatus  impiorum  ex • 
tingvetur , cum  illis  Deus  reddiderit , tunc  eo- 
rum quilibet  / 'ciet  al.  tunc  experietur.  70.  vel 
refeh  jaray  legerunt,  vel  tali  notione  fumpfe- 
runt  Ofe.  9.  7.  malo  afficietur , multabitur  If- 
rael,  venient  dies  retributionis;  alia  tamen  eft 
Vulgata;,  & Chaldaei,  ac  modernorum  interpre- 
tatio, in  Ofea  fcient , Prophetas  igfis  falfa  di - 
xijje , eosque,  dum  prophetias  jadlant,  effe  amen- 
tes. 

(n)  Cant.  1.  7.  cheyotejah  ut  tegens , vel 
tedla,  yatah  texit,  fed  ex  Ar.  opertus , vela - 
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tus  valet  idem,  ac  deficiens,  elangvefcens , 
animi  deliquium  patiens;  petit  fponfa,  ut  fpon- 
fus  una  cum  grege  utatur  meridiatione,  fecus 
ipfa  gregem  in  calore  fequendo  pr«  langvore 
patietur  deliquium.  Alkor.  Sura  33.  19.  volvun- 
tur eorum  oculi  \ ficut  qui  deliquium  animi  pa- 
tiuntur; Ar.  ficut  qui  funt  operti.  Apud  Abul- 
phar.  verberatus  eji , donec  tettus  fuerit  h.  e. 
donec  deliquium  fuerit  palliis;  idcirco  Hier; 

Thren.  2.  /9.  ubi  in  Hebraeo  eft  tefli,  operti, 
cum  70.  vertit'  qui  defecerunt.  Bochartus  cen- 
fet  Cant.  1.  7.  veteres  melius , Syrum,  & Hie- 
ronymum , ne  vagari  incipiam , Jonathauepi 
divagans , Aquilam  rhembomend  h.  e.  circum - 
vaga  'reddi dille , quia  non  yatah,  fed  transpofi- 
tis  literis  tayah  in  codice  fuo  legerunt.  Sed 
revocemus  gradum!  nam  et  nos  ultra  praefixum 
nobis  terminum  in  intimiores  Arabiae  defertse  re-  ' 
celliis  evagati  fumus. 

Thalmudiearnm  phrafeon  unam , alteramve 
ex  Lighfooti  horis  Hebraicis  attingamus ! taro, 
fangvis  idem  valet,  ac  homo  in  oppolitione 
ad  Deum : e.  gr.  Non  agit  Deus  benedidtus  , 
uti  folet  agere  caro,  & fangvis.  Tanchum  fol. 
i8*  Ligare , & fo Ivere  eft  judiciali  fententia 
decernere , hoc , vel  illud  agere  elfe  fas , aut 
nefas ; omnis  prohibitio  vocatur  ligatio , omnis 
permiffio  procedens  ab  eo,  qui  habet  dubia  cir- 
ca legem  folvendi  autoritatem , dum  ex  officio 
licere  decernit , ac  declarat,  dicitur  folutio : afury 
ligatum  eft,  h.  e.  illicitum,  fcharja  lolutum  , h. 
e.  licitum  eft  moraliter.  afar  ligare,  & fcha- 
rah  folvere,  ita  fumi  innumeris  Hebraorum  te- 
fUmoniis  docuit  Lighfootus , ait  Calmetus  in  C. 

Matth.  Vulgares  Rabbini  loco  fcharja  dicunt 
r mu- 
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mvtar.  Myriada  exemplorum  liceret  adducere, 
•ait  Ligf.  pag.  378.  Moriuus  quoque  fufius  often- 
dit.  e.  gr.  fpeculum  confulere  feminis  die  fab- 
bati  ligatum  eft.  In  dubiis  fepe  fchola  feham- 
ihseana  folvit , quod  Hilleliana  ligat,  fere  ut  nos 
dicimus':  Thomifte  docent  non  licere,  Molini- 
ftae  licere.  Supereminens  ergo  datur  Collegio 
Apoftolorum  authoritas , cui ,.  dum  Divina  rati- 
habitio accedit  i error  accedere  nequit. 

Tranfire  elephantem  per  foramefl  acus,*  h.  e. 
aliquid  arduum  fieri , aut  contingere  contra  com- 
munem curium.  Item:  ejice  trabem  ex. oculo 
tuo.  Creatur  ce  h.  e.  tritiffima  phrafi  homines , 
potiifimum  vero  ethnici , qui  non-funt  Iiraelitae. 
Marc.v  i6.  15.  Matth/28.  CololT.  1.  23.*  Hinc 
- forte  ad  Rom.  8.  22.  coli.  Rom.  1.  21.  EpheC 
4.  17.'  intenta  expeti  atio  creatur  ce  h.  e.  Mundi 
ethnici  (Ubi  jam  tandem  venturam)  revelationem 
filiorum  Dei  expellat,  feu  praeftolatur  tempus, 
quo  gratia  Evangelii,  & promilfionum  Ifraelitis 
jam  'oblata,  ipfi  quoque  adveniat,  nam  fine  ea 
totus  mentis  fuse  vanitati  eft  fubjeftus. 

Vidimus  Arabicae,  & aliarum  Hebraeae  co- 
gnatarum dialediorum  applicationem,  & utilita- 
tem,, dummodo  fano,  & maturiori  judicio  fingula 
penfentur,  & probata  per  Eccleliam  leftio,  etiam 
' in  minutis  rebus,  quoad  ejus  fieri  poteft , retinea- 
tur; fatendum  nihilominus,  evenire  frequenter, 
ut  nec]  Syriaca , nec  Arabica  nec  alia  lingva  cer- 
tum, atque  fufficiens  argumentum  determinan- 
dis vocum  BibJicarum  notionibus  praebeat;  om- 
nisque  ifta  tot  lingvaruin  commixtio  .magis  in- 
terdum receptis  «notionibus  in  dubium  revocan- 
dis, quam  firmandis  ultro  folidis  veritatibus  fub- 
ferviat;  quod  licet  ex  jam  di&is  patet  abunde, 
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juvat  tamen  paucis  illuftrare.  Primum  homi- 
nem , communem  omnium  noftrum  patrem . no- 
mine Adam  novimus,  quod  Hebraice  rufum, 
rubicundum  fignificat;  hanc  notionem  turbat  alia, 
qua  Arabice  Adama  valet  fumme  candere , un- 
de adamo  fuperlativo  gradu  camelus,  aut  aliud 
animal  appellatur,  fi  fit  fumme  candidum,  AU 
Camo,  Giggejo,  Golio  teftibus,  (pag.  6y6.  lin. 
30.)  ex  quo  illud  Thren.  4-  7*  Nazarae  i rubi- 
cundiores ebore  antiquo , vel  margaritis : aliter 
juxta  Bochartum  vertitur;  yroe  margaritis  luci- 
di, candidi.  L.  5.  C.  6.  Hieroz.  par.  II.  pag. 
688.  Deinde  vulgo  pro  vero  fumi  folet,  homi- 
nem Adam  feu  rufum  dici,  quod  ex  terra  ru- 
fa fit  formatus,  obfervat  non  nemo,  lingvara 
Hebneam  ad  lidera  tolli , quod  naturas  rerum 
exprimat,  praeclara  fcilicet  ellendae  hominis  ex- 
prelfio  terra  rufa!  ergo  non  Hebraeos,  non  Sy- 
ros, aut  Chakteos,  non  etiam  Arabas,  fed  Ae- 
thiopes elfe  confulendos.  Adam  apud  Athiopes 
C ggj  tefte  Jobo  Ludolpho  Comment.  Hift.  Ath. 

pag*  . 


(gg)  Eodem  Ludolpho  interprete  Comment.  pag,  203. 
haec  ex  lingva  Aithiopica  illuftrari  polTunt.  i particu- 
la negativa  fcripra  per  aleph , & joci.  1.  Sam.  4.  21. 
& Job.  22.  30.  ncut  in  Latino,  e.  gr.  indoftus.  abhad 
non  periit  tantum,  fed  Unitus  1'uitDeut.  32,  28.  Jer.  4. 
g.  ezobh  1.  Reg.  4«  32.  melius  mentha,  quam  hyflopus. 
drah  non  tantum  decerpfit,  fed  decerptum  collegit 
Pf.  30.  13.  Cant.  5.  1.  juxta  70.  inftar  vindemiatori» 
collegi,  nron  hinc  cilia,  in  quam  res.aflervandae  col- 
liguntur. behemah , mutum  animal,  bales  Arnof.  7. 
14,  ficos  colligans,  balas  ficus,  gaba  potius  lacuna, 
palus,  quam  fovea,  gazam  abfcidit,  fijpcidit  Joel.  1. 
4.  gozem  laculla.  chhata  non  tantum  peccavit,  fed 
defeftum  pairus  efl , eguit  re  aliqua  r hinc  Ifa.  40. 
2.  cum  locus  agat  de  beneficiis,  non  de  poenis,  fen- 
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pag.  i&j.  hotat  fortnofus , elegans  fuit , nec 
alia  lumitur  fignihcauone.  Nimirum  primi  ho- 
mines, quos  Moyles  Gen.  i.  i.  feeutus  eft. 
Mundum  coeli , & tejrs  nomine  complexi , mox 

• ne-  '-  ; 


fmn  efle : accipiet  duplum  in  omnibus  defeftibas  fuis, 
b.  e.  in  iis,  quae  illi  buc  usque  defuevlint.  Vulgata» 
Mcepit  f urbs  jerufalein ) de  manu  Domini  duplicia 
pro  omnibus  peccatis  fuis : completum  eft  tempus  mi- 

• liti*,  & finitum,  (nou  pialitiae-ajunt,  nam  Hebr.  tze- 
baah  maleah , ^o.  impJeta  eft  humilitas  ejus)  fors , 
plena  adeft  jucunditas , alias  duplicia  poenae  innuunt 
gravitatem;  loqui  ad  cor,  eft  exhilarare,  confolari, 
aggratiata  eft  poena  iniquitatis  ejus , nirtzah  yavo- 
nah;  quia  prius  graviter  eft  afflifta  pro  admiflis  pec- 
catis. chhotzdn  non  eft  brachium,  vel  lacertus,  fed 
finus,  ut  70.  Pf.  79. '12.  redde  vicinis  nof.ris  Jepfu- 
pium  in  fihu  (70/ optime:  eis  kolpon)  eorum,  pojftde 
filios  mori i ficatorum  h.  e.  morte  punitorum,  bene 
jthemuthdh  filios  mortis.  Pf.  129.  7.  non  implevit 
manum , feti  linum.  Heb.  chh^tzaen  , Ifai.  49.  22.  Esdr. 

5.  13.  chbotzen  Ezech.  23.  24.  currus  ferreus,  fa- 
tae/*/», maftavit,  ^th,  jugulavit,  hinc  gladius  , Gen, 

47.  30.  gladiatorum  pr*fe£tus  potius,  quam  coquo- 
rum. • . 

Pf.  68*  14.  jerakrak  fubviridis , fubfulvns , melius 
aureus,  70.  chldros,  non  viridis,  fed  flavus,  cum  vi- 
tello, & melli  tribuatur,  cheldim  heterogenea,  alia, 

& alia  A£th.  Lev.  29.  19.  machar  Lat.  mercor,  ven-  . 
didit,  fed  Gen.  49.  5.  mecherah , ut  grsce  gladius, 
al.  habitatio,  al.  pafrio.  Scbnltens  ex  Arabico  ma-  . 
chara  fefellit,  circumvenit,  quoad  fraudes  fuas , vel: 
funt  Shneon , & Levi  vafa  iniquitatis  per  fuas  frau- 

• des.  Asth,  confdium'*  machinario.  Pf.  44.  2.  calamus 
feribs  velociter  feribentis,  mahar  Hung.  hamar,  ^Eth. 
Syre,  & Arab.  perite,  do61e.  Esdr*  laus  erat  non  cita, 
ac  velox,  fen  erudita  feriptio.  Pf.  119.  61.  funes 
peccatoruipi circumplexi  funt  me:  chh*bl£  refchayim 
yivvediini,  bene  fnonente  Caftello  ex  /Eth.  vertunt 
70.  periepiakefan  moi.  ffai,  40.  4.  yakabh  obliquum, 
curvum , pravum  , doltflVtn ; jEtiu  clivus,  editus  lo- 
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t^ebaoth , feu  ornamentum,  decorem,  ordina- 
tam rerum  feriem,  appellaverunt,  vocabulo  ve- 
tS' convenientiifimo.  Adama  urbs,  antequam 
cum  Sodoma,  & Gomorrha  everteretur,  in  re- 
gione Jordanis  femper  irrigua,  quse  horto  Do- 
mini, id  eft:  excellentiflimo  comparatur  Gen. 
13.  10.  fita,  ab  amaepitate  procul  dubio  didta 
fuit : Phoenicibus  igitur  Mundus  Adama , h.  e. 
ornatus,  atque  ab  his  Gracis  kosmos:  ut  ve- 
rum fit  illud  Ciceronis  de  Orat.  „ Varietate  di- 
ftinftum  bene  Graeci  kosmont  nos  lucentem 
Mundum  nominaremus.,,  Ludolf.  Job.  Hift. 
jEth.  L.  1.  C.  15.  Nam  ex  antiquis  hiftoriis 
aliud  non  novimus , quam  juxta  Herodotum  om- 
nis hiftoriae  parentem  L.  g.  C.  58.  Phoenices  , 
qui  (tempore  Jofue)  cum  Cadmo  (h.  e.  kad- 
mon,  aut  Kadmoni,  antiquus,  Orientalis,)  anti- 
quo aliquo  ex  Oriente  viro  advenerant,  intro- 
duxilTe  doftrinas  in  Graeciam,  immo  & Iiteras, 
non  exiftentes  prius  apud  Graecos,  (ideo  Cad* 
H h h mea 


cus:  clivi,  & colles,  plani,  fient.  Sub  adventum  Mef- 
fis  omnis  vallis  exaltabitur,  & omnis  mons  humilia- 
bitur, fit  erunt  prava  in  direfta.  Malach  h.  e.  An- 
gelus tantum  apud  vEth.  habet  radicem,  ladch  lega- 
vit , mifit  nuncium.  Pf.  42.  2.  yarag.  Joel.  r.  2.  cum 
defiderio,  & anhelitu  querere,  inclinationem,  defide- 
rium  rei  habere  Arab.  70.  fient  cervus  ad  aquas,  ita 
ad  te  defiderio  fertur  anima  mea  0 Dens!  kippnd 
non  tefiudo,  non  cafior,  non  lutra,  fed hericius,  con- 
gruit nomen  hifiricis  apud  ^thiopes , & Arabum 
kunphnd  juxta  Bochartum.  Canr.  8*  5*  raphak  ex 
Arab.  & jfcth.  recubuit,  innixus  eft  : qua  eft  ifta , qua 
(fponfa  Chrifti)  afeendit  de  deferto ',  innixa  fuper  di - 
lettum  Juum?  ita  Ar.  & jEthiopes  ufitatis  lingvs  fus 
vocabulis  eam  Hebrxarutn  vocum  firmant  notionam , 
quam  70.  fit  Vulgatus  «xprefletunt. 
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mea  grammata  vocantur"  &c.)  hi  Grseco  Termo- 
ne cosmon  parili  notione  dixerunt,  quorum  lin- 
gua Jura  ad  Latinos  migravit,  etiam  origo 
nominationis  permanfit.  Plin.  L.  2.  C.  4.  Quem 
cosmon  Graeci  nomine  ornamenti  appellaverunt, 
eum  nos  a perfefta,  abfolutaque  elegantia  mun- 
dum.,,  Porro  homo  eft  microcosmus,  ornamen- 
tum orbis  terrarum,  yides  nec  iplius  Adami, 
five  hominis , qui  tamen  vocis  fuse  inventor  fiiit, 
naturam  in  Arabi  ese  lingvae  immenfitate  compre- 
hendi ! • v ■' 

Dum  70.  viri , & Hieronymus  vocibus  Bi- 
Sblicis  eam,  quse  in  cognatis  lingvis  viget  figni- 
ficationem  tribuerunt,  fspe  reprehenduntur  ab 
hebraizantibus , aliisque  ultra  fobrietatem  fapere 
volentibus,  videant,  ne  & ipfos,  dum  ex  co- 
gnatis lingvis  patrocinia,  & novos  lenfus  tanto 
fervore  colligunt,  pofterior  aetas  redarguat. 
Ifai.  3.  9.  hachchars  (pag,  507.  lin.  24.)  70, 
Arabicam  notionem  afehyne  h.  e.  pudor  po- 
fuerunt , & non  ipfis  probatur  hsec  verlio.  Deut. 

23.  10.  pollutionem  nofrurnam  paflus  extra  ca- 
flra  jubetur  egredi.  Hebr.  haec  immundities  vo-  ‘ 
catur  harceh  lajlah : accidens  nottis , jtixta  al. 
mem  formativo  mikrceh  cafus,  contingens.  70. 
r$fis  nyktos  nofturnus  fluxus,  ex  Aiabico,  ut 
Maymonides  exponit  Tom.  I.  Berachoth  pag. 

11.  apud  Surenhufium;  nec  tamen  fequuutur 
Hebraizantes. 

Pf.  17.  46.  Filii  alieni  mentiti  (blanditi)  funt 
mihi,  filii  alieni  inveterati  funt,  h.  e.  evanue- 
runt, defecerunt  a fidelitate  mihi  debita,  deci- 
derunt, ficut  folia  arborum,  & claudicaverunt 
a femitis  fuis.  h.  e.  perduellionis,  & inifie  cum 
Abfalom ? atque  aliis  rebellibus  focietatis  rei, 

‘ ' • ' %J6r 
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externe  tamen  fe  mifii  addi&os  fifflulahfes , jam 
huc,  jam  illuc  fe  vertebant’,  jachhregu  h.  e.  a 
Femitis  redHtudinis  claudicando  deflexerunt,  ita 
70.  echdlanan , feu  claudicaverunt , h.  e.  noti 
iincere  mecum  inceflerunt.  Vox  ifta  chkarag 
hoc  una  Scripturae  loco  legitur,  quare  vera  if- 
lius  fignificatio  ignoratur,  ait  Calmetus.  Ex  rea* 
li  parallelismo  Miche.  7.  17.  squipoll  ere  credi- 
tur verbo  raga\  h.  e»  commoveri , fed  vulgo 
exponitur  horruit , expavit , timh.it , quia  Chal- 
daice timor , feu  Hebraicum  emah  Deut.  32. 
zg.  clihargii  redditur ; Arabibus  chhardgy^scL 
vulgare  eft  pro  exivit , foras  prodivit,  ut  Pfi  18. 
in  omnem  terram  chharagyxsa , feu  exivit  fb- 
nus  eorum;  in  Hiphyil  achhragyzsa  produxit, 
e.  gr.  Gen.  1.  12. terra  produxit  germen,  ach» 
hregeth  el  erdu.  \ 

Quid  multis  opus  eft  verbis?  Hefcreus  tek- 
* tus  vel  hic  Pf.  17.  vel  2.  Reg.  22.  46.  eft  per 
metathefin,  feu  transpofitionem  literarum  cor- 
ruptus, idem  enim  eft  Pfalmus  ubiqne;  fed  illic 
habetur  literft.  gimel  cum  refeh  permutati  jachh - 
geru , chhagar  Hebr.  cinxit , Chaldaice  claudae 
cavit , & Hebraeorum , pijffachh  claudicans  Thar- 
gum  reddit  chhagir , 'ergo  70.  hanc  fignificatio** 
nem,  & non  male  elegerunt.  Hieronymus  2. 
Reg.  22.  46.  contrahentur  in  anguftiis  fuis.  h. 
e.  circumcingentur.  Communi/fima  verfio  eft: 
cum  trepidatione  exeunt  e cliufuris , vel  mu- 
nimentis, feu  arcibus  fuis.  Hebr.  mimmisgero - 
thochcem.  Non  manent  in  locis,  ad  quae  difpofi- 
ti  funt,  exeunt  non  fine  metu  ad  hoftes,  ut 
folent  occulti  proditores.  David  uniformiter  ce-r 
cinit,  idem  utroque  loco  poni  oportuit.  Mira- 
tur BellarminuSj  70.  viralis  verlionis  fenfum  in 
, . ' • • . H h h 2 ' . re 
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re  incerta  defertum  a novis  interpretibus.  Refte 
dixeris:  claudicando  in  duas  partes,  adeoque  & 
cum  metu  chharegu  h.  e.  exiverunt  ex  angu- 
ftis  fuis  claufuris,  quibus  continebantur;  ficque 
a me  defecerunt,  non  inter  cives  patris,  fed 
inter  alienos,  & extraneos  numerandi. 

Hieronymus  Cant.  IV.  i.  Quam  pulcra  es 
amica  mea , quam  pulcra  es ! oculi  tui  ( licut ) 
columbarum  absque  eo,  quod  intrinfecus  latet , 
capilli  tui,,  ficut  lana  gregis,  dentes  tui,  ficue 
tonfarum (ex  lavacro  candentium  ) labia  tua,  & 
eloquium  tuum  dulce,  ficut  fragmen  mali  puni- 
ci,  ita  genae  tuae,  absque  # of  quod  intrinfecus. 
latet \ collum,  tuum  decore  eminet,  duo  ubera 
tua  y ficut  duo  hinnuli  capreae  gemelli , qui  pa- 
fcuntur  in  liliis.,,  Haec  ideo  ex  contextu  adduco  * 
ut  evincam  adverfus  Calmetum,  & Hierony- 
mum , (prout  etiam  ipfe  explicari  folet  in  hunc 
locum)  pajtem  ilfem  iecretiorem , quam  conful- 
tura  pudori  natura  occuluit,  ifthic  non  debere 
iptelligi:;  quam  in  rem  memini  plura  fuo  loco 
me  attuliile,  hic  vero  illud  fuffecerit,  credi 
neutiquam  poffe , ut  vel  per  figuram  praeteri- 
tionis membri  illius  mentio  fadla  fit , cujus  com- 
memorandi nulla  omnino  fuerat  feu  necelfitas, 
feu  convenientia ; plurimum  fane  abhorret  a ve- 
ritate, & communi  fenfu,  ut,  quando  oculos, 
genas,  & capillos  laudat,  immediate  ad  fubdu- 
aas  confpethii  ab  ipfa  natura  partes  fermonem 
detorferit.  Deinde  fi  quid  fimile  adferendura 
erat,  C.  8.  2.  fuiffet  opportunius.  Turpitudi- 
nem mulierum  ad  denotandam  fummam  fexus 
ignominiam,  & proftitutionem  revelatum  iri  fa- 
cri  vates  prscinunt , fed  generalibus  utuntur  vo- 
gjbulis  turpitudinis,  nuditatis  &q.  quia,  ut  dicit 
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'f.  Maymonii.es  in  More  Nebuchiffi,  feu  Do&ore 

1 perplexarum  par.  III.  C.  VHI.  edit.  Iluxtorf. 

> Latinas  Bafileens.  anni  1629.  pag.  349.  (quod 

2 opus  Arabica  lingva  in  Aigypto  ante  ii 00.  circi- 
& ter  anno?  ad  obfcuriora  S.  Scripture  loca  re- 

ftius  intelligenda  edidit)  Severe  in  lingva  fan- 

3 fla  prohibita  ejl  omnis  obfccenitas  oris , if  fer- 

) monis , in  lingva  ijla  nullum  extat  propfium  , 

■1  nec  virilis , nec  muliebris  membri  generationis 

£ vocabulum , fei  exprimuntur  vocabulis  tropi- 

1 cis , ac  metaphoricis.  Quod  autem  Ifai.  3.  17» 

i-  dicitur,  pariter  tralatitium  eft  cardinibus  oftii, 

immo  pro  hoc  fignificato  incertum,  cum  multi 
1 czfariem  malint  interpretari.  Poterat  obfeoena 

► pars  Ifai.  47.  3.  vocabulo  filentii , velut  id,  quod 
ne  nominari  quidem  debeat,  defignari,  & vocem 
t^emmatkechy  quod  fonat  filentium  tuum , cit, 

t 1.  Ifai.  pro  hac  parte  obfccena  mulieris  fuppone- 

!•  re  cenfet  Hieronymus,  male  hinc  infertur  etiam. 

! in  Canticis  ab  eodem  voces : ^absque  eo,  quci_ 

intrinfecus  latet , pro  eadem  parte  ufurpari , 
i cum  pro  velata  parte,  aut  capillis  tefta,  & la- 
r tente  pollint  intelligi ; in  JHebraso  eft  mibbayai 
h.  e.  praster  , letrammatech  h.  e.  (fi  non  falli- 
, mur  in  eo,  quod  nemo  novit  mortalium)  ple- 
xuram capillorum;  mibbayai  potius  intra , vel 
, e medio  cincinnorum  tuorum  prominent , uti  co- 
lumbarum. Tamam , quod  oritur  ex  tramam  ple- 
ftere  comas  una  cum  fuis  derivatis  apud  Ara-, 
bes  fignificat : eft'  etiam  conftringere , velut  ia 
nodos,  ut  Hung.  tsomo;  ita  tzmmah  diceretur, 
in  ftatu  conftrudf»  t^ammath , pofletque  verti: 
oculi  tui , Jicut  columbarum  apparent  e medio 
comarum  tuarum  anteriorum.  70.  & Hier,  thav 5 
habebant  pro  radicali,  & acceperunt  figuificationei 

H h h 3 , Ara- 
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Arabica  t\amatah : fluit  y que  fignificatio 
principalis  vocis  hujus  etiam  in  Hebra?o',  licet 
in  Bibliis  nnfpiam  occurrat,  prout  vulgo  verti- 
tur , reddunt  enim  excidit , dejlruxit , proprie 
filer  e fecit  { fic  in  Ar.  verlione  N.  T..loco  ob- 
mutuit , octtfrrit  verbum  hoc  e.gr;  i;  Cor.  ig. 
3.  mulier  in  Ecclefia  (tzamat)  taceat.  Si  Ara-' 
bicae  fignificationes  usque  adeo  funt  obfervandse, 
ut  quid  70.  & Hieronymus  arguuntur?  T^am- 
math  velum  capitis  volunt  ali*  denotare:  de  fub 
Velo-  Capitis  eminent  oculi  tui.  Hieronymi  in  Ifai, 
C.  47.  3.  verba  funt:  Symmachus  tzamma- . 
thech  reddidit  ten  fibpefin  fu , quod  nos  expri *•* 
mere  po fumus  taciturnitatem  tuam , quod  ta- 
ceri debeat  prce  verecundia.  Quod  in  Cant. 
legimus ,,  ubi  fponfce  pulcritiido  defcribitur , ad 
extremum  infert:  absque  taciturnitate  tua; 
nolentibus  y qui  fanSlam  Seram,  interpretati  funt, 
transferre  nomen , quod  fonaret  turpitudinem. 

- - - ergo  t^ammatech  verenda  mulieris  appel-' 
lantur , cujus  etymologia  (fi  ducatur  a tzamif  fi- 
tivit,  fed  valde/ remotum  hoc)  • apud  eos  fonat: 
fitiens  tuus , ut  inexpletpm  Babylonis  indicet 
voluptatem. . ! j " • • 

Idem  Hier.  Ifai.  12.  17.  vocis  gabher,  que 
Hebraeis  virum  fonat,  (ut  p^tet  ex  nomine  Ga- 
briel  vir  Dei , vel  vir  fortis,  aut  fortitudo  Dei) 
Chaldaeo  - Rabbinicam  fignificationem  adoptavit 
(pag.sig.  1.  4.)  reddendo  gallum  gallinaceum.  Si 
tam  confulendae  funt  lingvae  cognatae , non  opor- 
tuit in  hanc  interpretationem  tot  cavillos  infef- 
re.  Pf.  60.  io.  Moab  olla  Jjpei  meae , Symma- 
chus, cujus  translatione  valde  delegabatur  Hie- 
ronymus: Moab  lebes  fecuritatis  mea.  h.  e. 
gx  devi&is  Moabitis  viftui  neceffaria  fpero  effq 
- •.  - • de-  . 
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defumenda,  provincia  eorum  mihi  inftar  olis, 
carnibus,  & efc&  plenae  ferviet.  Itaque  70.  & 
Symmachus  Syro  - Chaldaicam  verbi  rachhatf, 
quod  Hebraeis  valet  lavit,  abluit , Syris,  & Chal- 
daeis, confidit , fperavit,  notionem  elegerunt, 
non  tamen  adquiefcunt  moderni,  fed  malunt 
transferre:  Moab  (erit)  vafculum  lotioni s mece9 
erit  pollubrum  meum , h.  e.  infima , 8c  vililfima 
mihi  cogetur  obire  minilteria,  ficut  dicitur  in 
contextu:  Idumaeam  occupabo,  (calcei,  feu  pe- 
dis fuperimpofitione  terne , feu  fundi  occupatio, 
• & in  fuam  poteftatem  redaftio  defignabatur  ) 
five : Idumaeis  (velut  domini  folent  famulis,  quan- 
do exuunt,  projicere)  calceos  meos  projiciam. 
Vulg.  in  Idumaeam  extendam  poteflate  occu- 
pationis calceamentum  meum , mihi  Philiftafi  jam 
veluti  viCtori  fubditi  funt.  (pag.  573.  lin.  6.)  Res 
ipfa  narratur  2.  Reg.  8.  2»  Aliqui  per  ollam  lo- 
tionis intelligunt  talem  Moabi tarum  interfectio- 
nem, ut  ipforum  fangvine,  & cadaveribus  campi 
quoque  repleantur,  & viCtorum  pedes,  manus- 
que laventur:  fangvine  Moabitarum  lavabo  ma- 
nus meas:  ficut  Pf.  58.  11.  laetabitur  juftus  vifa 
vindicta , manus  fuas  lavabit  in  fangvine  pecca - 
toris,  (pag.  690.  lin.  25.)  Ergo  nec  in  cogna- 
tis lingvis  certa  eft  fpes  fecuritatis. 

Et  fane  incredibile  videtur , volui  fi?  Deum, 
ut  ad  determinandum  Scripturarum  fenfum  om- 
nium Orientalium  lingvarum  cognitionem  affe- 
ramus, nec  fecus,  quam  ex  fignificatione  tot 
dialeCtorum  interpretationem  textuum  liceat  af- 
fumere.  Talis  Scripturas  explicandi  methodus  eo 
ipfo  minus  fccura  eft,  quia  antiquis  incognita, 
qui  in  Qccurencibus  obieuritatibus  non  tam  ling- 
vis 
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vis  Orientalibus,  quam  praecedenti  Traditioni,  & 
magifterio  Ecclefiae  deferendum  elTe  docuerunt. 

Caeterum  complura  adhuc  polfent  adduci, 
qu*  Hebraei  fermcwis  Biblici  obfcuritatem , 8« 
jam  hodie,  remota  Traditione  Ecclefiae,  incer- 
titudinem  plus,  quam  fatis  eft,  demonftrant, 
verum  quia  allatae  hae  ipfae  XII.  cauffie,  five  fon- 
tes obfcuritatis  hujus  plene  fufiiciunt,  manum 
de  tabula. 
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S E C T I O . VI. 

IDEM  LABOR  PARANDAS  NOV^E  VERSIO- 
NIS  , CUM  SOLI  FONTES  HODIERNI  PRO 
NORMA  SUMUNTUR,  EA  POTISSIMUM 
EX  RATIONE  MINUS  FELICITER  CEDIT, 
QUOD  FONTES  ISTI  MULTIS  IN  LOCIS 
CORRUPTI  SUNT. 


I. 

Hebraum , qualis  hodie  fuperejl , V.  T.  tex- 
tum multiplex  ancior  it  as , & gravijfima 
rationes  erroris  convincunt. 

In  Eeclefia  Chrifti  duplex  eR  conftituta  via  per- 
tingendi ad  cognitionem  veritatis,  & in  am- 
biguis allequendi , quae  vera , falutaria , aut  de- 
mum fi  non  prorfus  certa , tutiora  tamen  Tunt , 
& meliora,  via  nimirum  Authoritatis , & ratio- 
nis : utra  alteri  praeferenda  fit , extra  Ecclefiam  di- 
fceptatur,  nos  vero  in  Eeclefia  Authoritati  po- 
tiorem  locum  ede  concedendum  profitemur.  Un- 
de igitur  exordiar  ? ab  auctoritate , an  a ra- 
tione ? natura  quidem  ordo  ita  fe  habet , ut 
cum  aliquid  difeimus , rationem  pracedat  au- 
ttoritas.  Nam  infirma  ratio  videri  potejl , qua 
cum  reddita  fuerit , auQoritatem  poftea,  per 
quam  firmetur , ajfumit,  Auguftinus  L.  de  mo- 
ribus Ecclefiae  Cath.  C.  2.  Tom.  1.  edit.  Venet. 
1756.  coi.  869.  Dum  itaque  nihil  in  Eeclefia 
Catholica  falubrius  fieri  potuit,  quam,  ut  ratio- 
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nem  praecedat  auboritas,  hac  primunTdecefna- 
mus,  rationum  momenta  poftmodum  expenfuri. 

A primis  Ecclefiae  Chriftianae  temporibus 
haec  fuit  non  interrupta  aetatum  fucceffione  ro- 
borata Patrum , & Doborum  Ecclefiae  firma  fen- 
tentia. 

( Io  ) Alexandrinam  verfionem  ad  repraefen- 
tandum  fjriptum  Dei  verbum  adaequate  fufficere, 
Hebraeos  codices  in  multis  deficere,  quae  in  ver- 
fione  hac  integre,  & fideliter  confervantur.  Re- 
lege Sebionis  I*  paginas  174.  183.  & II®  pag. 

331*  335-  337-  339-  345-  35 °*  351. 

Ilo  Aquilae,  Symmachi,  & Theodotionis  fe- 
mi-Chriftianorum  verfiones  quoad  ea,  quae  attribu- 
ta , & circumdandas  ad  Me/fiam  fpebantes  Com- 
plebuntur, effie  corruptionem  ftudiofe  paratani 
(pag.  262.  lin.  17.)  utpote  qui  intentionem  om- 
nem eo  dirigerent,  ut  luminibus  -70.  viralis 
translationis , qua  Ecclefiae  Chrifti  adverfus  Ju- 
daeos utebantur,  (pag.  344.  lin.  80  obftruerent. 
Sic  enim  dicere  ipfi  folent,  qui  nobis  adverfum 
tenent,  Patres,  dum  Judaeos  de  corruptione 
Scripturarum  accufant,  de  infidelibus  hifce  ver- 
fionibus  intelligi  debere.  Vadum  hoc  equidem 
difficile  eft:  Patrum  diba  dum  attentius  expen- 
do, in  genere  iocutos  fuiffie,  ut  fignificare  vo- 
luerint, Judaeos  etiam  in  Hebraicos  codices  fa- 
crilegas  manus  intuliffe,  deprehendere  mihi  vi- 
deor ; translationis  fidem  primum  defiderant , 
quam  non  adeffe  lebione  cognoverunt,  fed  tex- 
tus Hebraei  integritatem  non  hoc  ipfo  ratam  vo- 
lunt. (pag.  183.  lin.  29.  & 187.  188.  193.) 
Scite  animadvertit  Valtonus,  Patrum  diba  ad 
folas  verfionura  corruptelas  aegre  reftringi;  tan- 
tum de  veriione  locutos  fuiffie,  an  de  omnibus 

dici 
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dici  pofflt , multum  dubito , inquit  Prol.  VII.  Ad-' 
dit  Patres  non  putafle,  necellarium  efle  circa  leJ 
ftiones  Hebraicas  occupari,  etiam  ne  aliquid 
Judaismi  approbare  viderentur,  ut  omnis  Ju- 
daicae perfidise  praelidium  oblivioni  traderetur,  ut 
nemo  ad  antiquatum  facrarii  fplendorem  oculos 
referret.  Hebraicos  codices  ex  ratione  depra- 
vationis illi  repudiant,  ut  adeo  non  quomodo- 
cunque  vitiatos , fed  etiam  certo  confiiio  depra- 
vatos Hatuere  videantur. 

Natalis  Alexander  (pag.  223.  lin.  14.)  The- 
fauri  Theol.  Tom.  VII.  par.  1.  pag.  197.  affir- 
mat, Patres  immanem  illam,  & multiplicem 
70.  viralis  verGonis  ab  Hebraeo  fonte  difcrepan- 
tiam  in  Judaeorum  perverlitatem  refudilfe,  qui 
codices,  (utique  Hebraicos)  quos  apud  fe  ha- 
bebant , poftea  vitiaverint.  „ Et  quidem  f aeros 
codices  a Judaeis  fuijfe  depravatos , omneS  fer - 
me  antiqui  Patres  teftantur.  JuJlinus  Mar- 
tyr infignia  i flius  depravationis  profert  exem- 
pla. Praecipue  illud  a Judaeis  relectum:  Ego 
fcut  agnus  dejlinatus  Jacrificio , contra  me 
cogitarunt  cogitationes : venite  ponamus  lignum 
in  panem  ejus , (pag.  768.)  iy  deleamus  eum 
de  terra  viventium.  Et  quoniam  haec  particu- 
la (fic  vir  S.  continuat)  de  (criptis  J eremi  ce  re- 
fefla,  (upereft  adhuc  in  aliquot  exemplaribus , 
quae  in  Synagogis  ( Hebraice  indubie , & ex 
textu  Hebraico  , quippe  in  Paleftina)  leguntur  , 
(ante  paucos  enim  annos  eam  ademerunt)  ex- 
pedire fe  non  valentes  ex  his  angit ft iis , ver- 
tuntur ad  convitia.  Nec  veflris  Do&oribus 
credo , negantibus  70.  feniores  interpretis  offi- 
cio recle  funflos  apud  Ptolomceum  Regem  t 
dum  ipfi  fecus  interpretari  conantur.  Multas 
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quoque  Scripturas  in  totum  fuftulerunt  ex  edi - 
tione  70.  feniorur a , qua.  manifejie  hunc  ipfum 
crucifixum , & Deum  , hominem , NC57a  in  cru- 
ce mortuum  pradicahant , quod  vos  ignorare 
non  patior . 

Editor  Tom.  1.  Biblioth.  Veterum  Patrum 
cur  A Andre»  Gallandi  Presbyt.  Congr.  Orator. 
Venet.  1788.  pag.  528.  ita  loquitur:  ,,Res  ne-, 
gari  non  poteft,  deerat  locus  Jeremi»  in  no- 
vis exemplaribus  Judaeorum , non  aberat  ab  an- 
tiquioribus, ea  re  in  anguftias  conjefti  Judaei 
coeperunt  Chriftum  malediftis  inceffere.  „ Pro- 
fequitur  Jiiftinus  in  eodem  dialogo  an.  Chr. 
141.  adverlus  Tryphonem,  qui  juxta  Enfebium 
' L.  4.  C.  18.  Rabbinorum  celeberrimus  fuit,  idem 
verofimilius  'cum  Tarpho,  prout  Judaei  nomi- 
nant: Hac  etiam  ex  Jeremia  ditiis  Jimihter 
reciderunt : recordatus  ejt  Dominus  Deuf  mor- 
tuorum - - - C55  defcendit  ad  eos , ut  evan ge- 
li^aret  eis  falutare  fmim . Item : Ex  his  igi- 
tur, qua  Esdras  in  legem  de  Pafchate  fan- 
citam  differuit , hac  refciderunt  &c.  Et  ex 
Pfalmo  Davidis  ( 95°  ) hac  perpauca  ahjlule - 
runt : Gr.  lexeis  bracheias  apheilanto  tautas  : 
a ligno : apo  xylu : nam  cum  ita  ditium  fuif- 
fet : dicite  in  gentibus:  Dominus  regnavit  a 
ligno:  reliquerunt : dicite  in  gentibus:  Domi- 
nus regnavit.  Repetit,  atque  reprehendit  id 
ipfum  etiam  Apolog.  1.  nr.  41.  Utitur  vocibus 
perieilon  , periehopfan , apheilonto , aphdkan 
&c.  pag.  529.  & 530.  quae  omnia  furtum  ex- 
primunt Judaicum,  Trypho  autem  abfolute  in- 
ficiari  non  aufus  tantum  illud  reponit;  utrum 
ex  Scripturis  aliquid , ut  afferis , Principes 
populi  deleverint , Deus  / 'cire  potejl.  Ceterum. 

vi- 
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videtur  id  incredibile.  Replicat  Juftitins , elfe 
quidem  hoc  fcelus  illa , quae  fub  Moyfe  commif- 
fa  eft , vituli  adoratione  enormius,  confici  tamen 
exemplis  fatis  claris.  Salmeron  Proleg.  IV. 
pag.  40.  edit.  Colon.  Agripp.  an.  1612.  (pag. 
47.)  narrat  ex  hoc  Juftini  dialogo,  a Rabbiuis 
Jerofolymitanis  deftinatos  fuilfe  legatos  in  om- 
nes oras  Judaeorum , qui  toto  terrarum  orbe 
difperli  erant,  ut  Chrifto,  & Chriftianis  adverfa- 
rentur , quibus  tefte  Hieronymo  ter  in  fingulos 
dies  in  Synagogis  luis  maledicere  confveverunt. 
Porro  Juftinus,  origine  Sichemita , Hebraice  do- 
ctus , idoneus  teftis  cenfendus  eft,  qui  de  He- 
braicis exemplaribus  , quippe  in  caetibus  Judaicis 
ufitatis,  loqui  videtur,  & quidem  grande  hoc' 
crimen  vitiatarum  per  Judaeos  Scripturarum  Rab- 
bino  illa  aetate  famofiffimo  palam  objiciendo, 
pag,  572.  Quas  (Scripturas  de  Chrifto)  quidem  *■ 
fi  intellexiffent  Doctores  vejlri , probe  friatis  ^ 
deleturos  fuiffe , quemadmodum  £/  eas  dele- 
verunt , qua  mortem  Efaice  /pedant , quem  fer- 
ra lignea  dijfecuijlis.  Ita  Juftinum  intellexit 
Eufebius  Hift.  L.  4.  C.  18.  pag.  154.  a Judais 
quadam  e /acris  libris  recifa , atque  expunbla 
effe , ut  Scripturas  V.  Tti.  uoftris  codicibus  fa- 
cerent efle  contrarias. 

Tertullianus  L.  de  habitu  muliebri  C.  3. 

„ Et  legimus  omnem  Scripturam  aedificationi  ha- 
bilem divinitus  infpirari,  a Judaeis  poftea  jam  vi- 
deri propterea  refe&am,  ficut  & cetera,  quae 
Chriftum  fonant.  Nec  utique  mirum  hoc,  fi 
Scripturas  aliquas  non  receperint  de  eo  locutas, 
quem  & ipfum  coram  loquentem  11011  efant  re- 
cepturi.,, Ponit  vir  literatus  non  in  verfionibus 
tantum,  fed  quoad  ea,  quae  Chriftum  fonant,  in  - 
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folidum  Scripturas  a Judaeis  repudiatas,  ficut  in  fo- 
lidum  verba  loquentis  Chrifti  poftea  repudiarunt. 

Chryfoftomus  hom.  5,  in  Matth.  & hom. 
9.  in  C.  1.  Matth.  Item  2.  Cor.  C.  2.  1.  Cor. 
C.  14.  dicit.  Spiritum  S.  idcirco  in  V.  Tto  non 
femper  fuifTe  aperte  locutum , ne  Judaei  face- 
rent , quod  in  aliis  fecerunt , delentes  namque 
literas , inficiati  funt  Scripturam , in  illam  in- 
tendere non  valentes.  Non  de  yerfionibus,  fed 
de  ipfo  qualicunque  textu  Scripturae  loquitur  San- 
6tus  ift$,  & Judaeorum  notat  improbitatem  pariter, 
& focordiam:  Multa  (inquit)  ex  Propheticis 
perierunt  monumentis , defides  enim  cum  effent 
Judaei  y ntc  defides  modo , fed  £7*  impii , alia 
/quidem  conciderunt  y $jf  de  profanatione  qui- 
dem tali  Jeremias  refert , (cap.  36.  32.  dum 
prophetiam,  & comminationes  Jeremiae  in  car- 
ceres reclufi  comburi  julfit  Rex  Joakim)  de  ne- 
■gligentia  vero  ( IV.  Reg.  22.  8.  confer  pag.  114. 
Iin.  15.)  legimus  y quoniam  poft  multum  tem- 
poris vix  Deuteronomii  volumen  Jit  repertum  , 
idefojfum  in  quodam  loco , ac  paene  deletum. 

Paria  habent  Athanafius,  Theodoretus,  Epi- 
phanius.  Demus  interim  Patres  de  yerfionum 
perverfione  loqui , quoniam  tres  illi  judaizan- 
tes haeretici  Aquila , Symmachus , Theo- 
dotion , prout  dicit  Hieronymus,  multa  My- 
fteria  Salvatoris  fubdola  interpretatione  cela- 
runt. Si  in  verlione  infideles , nec  in  fontium 
confervatrone , qua  parte  Chriftum  annunciant , 
funt  meliores  judicandi;  Patres  corruptionem 
verfjonis  tam  exferte  objicientes  non  poterant 
non  concludere,  Judaeos  in  fuis,  quos  occulte 
retinent,  exemplaribus  defcribendis  eo  minus 
efle  fideles , & animo  fincero  comparatos.  Quis- 


Digitized  by  Googlc 


U-> 

ca 

ICt 

f 

fi 

s- 

iti 

:ic 

m 

li 


V 

tt  ‘ 
‘t 

i 

I 

fr 

II 
itf 

aif 

UU 

Jt 

ii 

u 

ii: 

'# 

0 


quis  enim  translationes  publice  audet  corrumpe- 
re in  lingva  orbi  vernacula,  qnalis  tum  Graeca 
fuit , aut  verfionem  falfam  contra  fidem  priorum 
praefumit  adducere,  in  penetralibus , & fcriniis 
luis  quanto  magis?  an  veritates  Chriftianis  rebus 
fulciendis  idone#,  ipfis  in  conclavi  fuo  conclufis, 
& delitefcentibus  minus  exofae  fuerunt,  ut  in 
arcanis  euftodirent , quas  in  confpedtu  univerli 
orbis  non  minus , quam  Chriftum  funt  execrati  ? 
quali  qui  publice  fallas  profert  lententias,  occul- 
te foveat,  tueaturque  verillimas,  ut  qui  in  lu- 
ce impudicus  fuerit,  in  tenebris  continens  elfe 
laboret ! putasne  eos , qui , ut-  tibi  eripiant  Bi- 
blicae  lediionis  veritatem , Majorum  fuorum  fen- 
fa  rejecerunt , in  tradenda  codicum  fuorum  fide- 
litate tibi  famulari  voluilfe? 

III»  Ad  Hebraeum  textum  pro  iis,  quae  fi- 
dei, aut  morum  dodlrinam  abfolvunt,  verbo: 
pro  quaeftionibus  religionis  non  elfe  appellan- 
dum, Cpa g.  335.  lin.  24.  337.  lin.  25.  341.  lin. 
29.  35  r.  lin.  15.)  atque  ideo  Hebraeae  lingvae 
fludium  non  elfe  neceffarium;  quod  quidem  non 
obfcure  indicat  omnium  de  fortuita,  aut  potius 
fludio  parata  corruptione  commune  judicium, 
fecus  enim  Hebraicorum  codicum  ledtionem,  &, 
quae  huic  fini  neceiraria  erat,  lingvae  cognitio- 
nem commendaturi  erant,  & plurimi  etiam  libi 
comparaturi,  qui  folerter,  & avide  omnia  ve- 
ras Scripturas  habendi,  confervaudique  media 
adhibuerunt. 

Edic  fodes ! ubi  per  tot  fecula  ftudium  hu- 
jus- lingvae  propofitum  fuerit,  tamquam  propter 
fe , B5  ex  interna  quadam  nece  [fit  at  e continuan- 
dum? erant  in  Ecclefia  omni  faeculo  lingvae  He- 
braicae gnari , quorum  pluresj  fequenti  feclio- 
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ne  recenfere  conftitui,  fed  non  veluti  haec  fo- 
ret cognitio  ad  corrigendam  Ecclefiae  Catholi- 
cae verfionem  per  fe  neceiraria;  praecipuis  in 
Ecclefia  viris  nulla  occurrit  cogitatio  Hebraice 
dilcendi,  ut  fidei  Catholicae  aliqua  inde  acce- 
dat utilitas;  aderant  ex  Judaeis  converfi,  ade- 
rant bene  in  Hebraicis  tum  adhuc  verfati  Rab- 
bini  (pag/  454.)  fed  praeter  Origenem,  qui  te- 
fte  Hieronymo  de  Viris  illuftribus  Tom.  II.  coi. 
893.  edit.  Vallars.  Hebraeam  lingvam  contra 
atatisy  gentisqu*  fuce  naturam  edidicit , & ip- 
fummet  Hieronymum,  qui  eos  confulendos,  aut 
audiendos  putallet , vel  difcendi  caufa  accefliffet, 
non  legimus : ied  neque  Hieronymus  ideo  ling- 
vae  hujus  difficultates  fuperandas  aflumpfit  s 'ut 
vulgatum  in  Ecclefia  codicem  aut  infufficientem 
ftatueret,  aUt  in  momentofis  quaqua  ratione  re- 
prehenderet. (pag.  338.)  Tanta  Hebraeum  difcen- 
di negligeutia,  fi  codices  Hebraeorum  integri 
fuiilent  judicati,  culpa  non  vacalfet;  minima 
Fontis  hujus  cura  maximam  arguit  aut  de  nul- 
la ejus  necellitate,  aut  de  manifefta  deprava- 
tione perfvafionem.  V 

Tardius  Viennenfe  in  Gallia  Concilium  an, 
1311.  fub  Clem.  V.  (prout  habes  in  Corpore 
Jur.  Can.  Clement.  L.  V.  Tit.  1.)  pro  re  nata 
ex  occajione  fidem  apud  Saracenos , aliosque 
infideles  diffeminandi  Profelfores  lingvarum,  He- 
braicae, Arabicae , & Chaldaicae  in  Rudiis  Roma- 
nae Curiae,  Academiae  Parifienf.  Oxon.  Bonon. 
& Salamantinae  conftituendos  decrevit,  nulla 
Graecae  lingvae  (faltem  in  vulgatis  editionibus) 
fadia  mentione,  cujus  tamen  propter  Fontes  N. 
T»  praecipua  ratio  habenda  erat,  fi  ex  necelfi- 
tafe  interna  Biblicae  cognitionis  haec  emanallet 

con- 
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fc  conftitutio,  quam  ad  propagandam  apud  Catho- 

hos-  liiios  Theologos  Arabicas  lingvae  cognitionem 

s i potillimum  refert  fynodus,  quod  Mahometana 

'aicf  colluvies  regna  complura  pervaderet,  quae  Chri- 
m fto  vindicare  fideles,  immo  etiam  ipfam  terram 
ai;  fandtam  occupare  voluerunt.  Verba  decreti  ad 

R»  inteliigendum  ejusdem  fenfum  audire  fudicit: 

te-  L/t  errantes  in  viam  veritatis  inducere  , ip- 
si f osque  lucrifacere  Deo  valeamus , quod  absque 

mi  peritia  lingvarum  fieri  non  poteft , quia  non  pro- 

:if-  fiunt  verba,  fi.  auribus  lingvam  loquentis  igno- 

,fi  rantium  proferantur , ideo  ad  exemplum  Chri-. 

i k fli  fuos  Apoftolos  cum  dono  lingvarum  ad  prce- 

1%  dicandum  dimittentis  viris  Catholicis  notitiam 

, e lingvarum  habentibus , quibus  utuntur  infideles , 

It5  praecipue  abundare  [anflam  affectamus  Eccle- 

Jiam , qui  infideles  ipfos  fciant , cf  valeant  fa- 
ti eris  injlitutis  injlruere , Chrijlicolarumque  col- 
it legio  per  doctrinam  Chrijiiance  fidei , E/  fufee- 

30  ptionem  f acri  baptismatis  aggregare : Ut  prae- 
ii- dicatores  injlructi , & edoSti  fufficienter  in  ling ? 

m-  vis  hujusmodi  fructum  J 'peratum  poffint  Deo 

auctore  producere , fidem  propagaturi  falubri- 
t ter  apud  ipfos  populos  infideles. 

IVo  Patrum  fententia  fuit  Hebneum  textum 
ia  in  nonnullis  locis  corrumpi  poffe,  immo  non  fu- 

f pereffe , nifi  mutilatum  Pf.  95.  9.  Dicite  in  gen- 

f t ibus,  quia  Dominus  regnavit.-,  hoc  enim  di  fer- 
ti- te  afferunt  praeter  S.  Juftinuin , quem  paullo 

t ante  produximus,  Tertullianus,  Ladlantius,  Ar- 

nobius,  S.  Aug.  S.  Leo  M.  Caffiodorus , Greg. 
s]  M.  Greg.  Turonenfis , Audior  Opufculi  de  mon- 
Ji  tibus  Sina,  & Sion,  Theodulphus,  vel  Fortu- 

i natus , Audior  hymni  pallionis , . Ecclelia  accep- 

[$  tante:  impleta  funt , quae  concinit  David  fideli 
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carmine , dicando  nationibus , reghavit  a ligno 
Deus.  S.  Bemardus  Serm.  de  refurr.  Domi- 
ni: 

Et  quidem  Leo  M.  Serm.  IV.  de  pallio. 
Dom.  C.  z.  Principes  Sacerdotum  dicentes:  Si 
Rex  Ifrael  elt,  defcendat  nunc  de  cruce , & cre- 
dimus ei:  hifce  redarguit : Non  quidem  legijlis : 
Dominus  defcendit  de  cruce , fed  legijlis : Do- 
minus regnavit'  a ligno : apud  Tricalet.  Tom. 
VI.  edit.  Bairan.  1783.  pag.  155.  & 218.  Oiim 
70.  ita  habuilfe  Calliodorus  (pag.  47.  liii.  30.) 
teftatur,  quod  ex  MSS.  apud  Scipionem  Maffe- 
jum  confirmatur,  ubi  legitur:  hoti  ho  Kyrios 
ebajileufen  apo  xylu , nempe  prout  Patres  ex 
70.  legerunt:  atque  ita  ferunt  PfaJteria  Roma- 
_ na,  Gothicum,  S.  Germani,  Carnotenfe,  &Ec- 
clefia  in  commemoratione  de  cruce  tempore 
pafchali : dicite  in  nationibus  Alleluja : quia  Do- 
minus regnavit  a ligno  Alleluja.  Calraetus  in 
hunc  Pf.  vult  a fciolo  quodam  ex  margine  in 
70.  viralis  verfionis  complura  exemplaria  efle 
illatum  a ligno ; ex  illuminatione  Spiritus  S.  a 
70.  verforibus  adje&um  cenfet  Genebrardus ; 
Hebraeos  meyet%  h.  e.  a ligno  reipfa  in  textu 
fuo  quondam  legifle  contendit  Toumeminius, 
cum  enim  Patres  non  obiter,  fed  ex  inftituto, 
atque  polemice  contra  Judaeos  lettionem  iftam 
proferant,  nativam,  & originariam  elfe  pone- 
bant, nec  quaeritur.,  reftene  Patres  ita  de  hoc 
loco  judicaverint,  (quod  tamen  jure  praefumitur, 
dum  contrarium  probetur)  infertur  folum,  cum 
Judaeis  depravationem  ifthic  palam  objiciant, 
malam  eorum  fidem  in  genere  ipfis  fuilfe  per- 
fpeftam,  & quia  dixerunt,  fatis  efle,  in  70. 
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reipfe  a ligno  legi , verfionem  70.  Hebraso'  tex- 
tui ab  eis  fuille  prolatam,  (hhj 

Caeterum  fi  pauca  fuperfunt  nobis  etiam  in 
aliis  quseftionibus , quibus  adjuvemur,  veterunj 
monumenta , quod  non  tam  lcribere , quam  vi- 
va voce  lentendas  fuas  tradere , feu  de  Scriptu-; 
ris,  feu  de  rebus  atiis  funt  foljti,  quodve  etiam, 
qus  fcripto  fignata  fuere , temporum  injuria  pe- 
riverunt; Quanto  a nobis  minus  expeftandum , 
ut  multa  veterum  adducamus  teftimonia  in  re- 
bus illius  modi , in  quibus  fradfandis  {ludium  nul- 
lum pofuerunt,  qui  nimirum  Hebneo  textu  neg- 
lerto  (pag.  331.  & feqq.)  leftionem  70.  viralem, 
Apollolorum  au&oritate  firmatam,  velut  unicam 
fidei  regulam  ulurpaverunt. 

*■  * t . ■ ' ’ 1 1 

I . Qui 


(Jih)  Deus  fummum  in  hominem  imperium  arboris  in- 
rerdifto  oftendit  Gen.  2.  17.  Ohriftus  vero  a ligno, 
feu  inde  a paffione  in  ligno  crucis  confummata  coe- 
pit regnare  Joan.  12.  32.  .ad  Philip.  2.  9.  ex  quo 
non  videtur  inconveuienter  dici , hanc  veritatem  a 
Davide  citt.  Pf.  prafignatam,  cum  conflet  non  vp- 
culam,  qualis  eft  meyetz,  h.  e.  a ligno  tribus  literis 
expreflam,  fed  integras  etiam  propofitiones  ex  He- 
braeo demum  excidifle.  (pag.  690.  lin.  14.)  Si  di- 
cis contrarium,  fateare  necefie  eft,  in  exemplaria 
plurima,  qua  laudatis  Patribus  prafto  fuerunt,  ad- 
ditionem fenfuip  mutantem  fucceaere  pofie,  qua  lon- 
go poftea  tempore  apud  plerosque  obtineat.  Si  ad- 
mittis a ligno  originarie  textui  adhafifle,  pofteaquam 
vocula  ifta  ab  omnibus  Hebraicis,  70.  & Vulgata  co- 
dicibus abefle  cognofcitur,  habemus  exemplum  de- 
pravationis per  fubtrattionem  illata,  qua  codicibus 
omnibus  poflit  communicari,  atque  afclu  communice- 
tur, in  re  non  exigui  momenti,  <fc  cum  variatione 
lententia,  longe  namque  diftinita  funt:  Dominus  re- 
gnavit : & Dominus  regnavit  a tigno . 
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Qui  tamen  aliquam  Hebraici  textus  rationem, 
notitiamque  habueruht,  quorum  proinde  potior 
debet  efle  confideratio , S.  Juftinus,  Epiphanius, 
(pag.  19.  lin.  3.)  & Origeues  a nobis  faciunt; 
hujus  quidem , primi  poft  Apoftolos  Ecclefiarum 
in  interpretandis  Scripturis  magiftri,  clariflima 
eftfententia  pagina  183.  & fequentibus  prolixius 
demonftrata,  &,  quod  pondus  addit  toou  levif- 
fimum,  quicunque  veterum  Patrum  Daflielis,  & 
Eftheris  additamenta  pro  facris,  & Canonicis 
agnoverunt  (pag.  174.)  Judaeorum  codices  efle 
diminutos,  adeoque  fubtra&ione  ftudiofe  depra- 
vatos confequenter,  fi  non  expreffe,  implicite 
tamen  docuerunt. 

Auguftinus,  licet  alibi  definite  loqui  videa- 
tur, nihilominus  L.  15.  de  Civ.  Dei  C.  11.  in 
utramque  partem  opinando  ledtorem  dimittit, 
ut  quod  voluerit,  fentiat,  ipfe  nihil  aufijs  defi- 
nire. Sed  inquiunt  non  efi  credibile , 70-  inter- 
pretes 9 qui  uno  Jimul  tempore , unoque  fenfu 
interpretati  funt , errare  potuijfe , aut,  ubi  ni- 
hil eorum  intererat , voluijfe  mentiri:  Judceos 
vero,  dum  nobis  invident,  quod  lex , & Pro- 
phetae ad  nos  tranfiverint , mutajje  quadam 
in  codicibus  Juis , ut  nojtris  minueretur  au&o- ^ 
ritas.  Hanc  opinionem  vel  fufpicionem  acci- 
piat quisque , ut  putaverit. 

Verbo  inquiunt  fufficienter  innuit,  mul- 
tos ita  fentire,  70.  ubi  diverfum  quid  ab  He- 
braeo offerunt,  refte  habere,  Judaeos  autem  poft 
tempus  adornatae  hujus  verfionis  quaedam  fubin- 
de  in  codicibus  fuis  mutaffe.  Igitur  auftoritas 
Auguftini  nobis  objici  non  poteft,  quia,  fi  ille 
nos  fentire,  ut  placuerit,  permittit,  auftoritas 
ejus  ad  confenfum  non  cogit.  Ita  dein  licet 

ra- 
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ratiocinari:  Vel  putavit  Aug.  Hebraicam  inter, 
& 70.  viralem  ledlionem  non  tantum  diverlita- 
tem,  fed  veram  contradidlionem  intercedere, 
ut  alterutram  errare  fit  necelfe,  vel  illud  non 
putavit : fi  primum : necellario  Hebrsum  textum 
pollea  mutatum  fr.ilTe  cenfuit , cum  70.  viralem 
Propheticam,  & infallibilem  elle  conlianter  do- 
cuerit, (pag.  224.  lin.  22.)  non  tantum,  pro- 
ut ell  ab  illis  olim  profedla,  fed  etiam  qualis 
aevo  illo  extabat,  pauculis  leftionibus  e.  gr.  nu- 
meros de  annis  Patriarcharum,  aut  fimiles  fup- 
putationes  compledlentibus  duntaxat  exceptis, 
quas  in  exemplaribus  fuse  statis  imprudenti  trans- 
fcribentium  indultriae  dabat,  (pag.  310  lin.  10.) 
Ji  fecundum : Juxta  Adverlarios  multum  erra- 
vit, ftatuunt  enim  70.  verlioni  reales,  & qui- 
dem copiofos  errores  native,  atque  originarie 
' adhsefille , germanae  ledlioni  authentici  codicis 
vere  oppolitos.  Porro  errantis  audloritate  mo- 
veri non  convenit,  quem  ipliim  alios  fequi,  & 
errorem  oportet  dedifcere. 

Si  Auguftinus  70.  viralis  editionis,  quam 
folam  Ecclefia  Catholica  illo  tempore  probavit, 
tanta  dudlus  ell  reverentia,  ut  authentiam  ejus 
etiam  in  re  mere  chronologica  contra  Hebneam 
ledlionem  teneri , & doceri  permiferit , quid  fa- 
dlurus  erat,  fi  textus  ad  Mefliam  fpedlantes  in 
Hebrxo  aliter  legi,  & tam  varie,  ac  mifere, 
ut  hodie,  l.icerari  cognovilfet?  num  Hebraeos 
codices  Ecclefis  ledlioni  prslaturus  erat?  Sed 
neque  tanta  ell,  etiamfi  definite  loqueretur ? 
Auguflini  in  hac  quaeltione  audloritas,  ut  ab  eo 
difcedere  non  fit  integrum , dum  alii  Patres  ip- 
fi  opponuntur  numero  plures,  audloritate  hoc 
in  genere  non  minores,  ut  obfervat  Mariana. 


(pag.  §2.  lin.  3 6.)  Reftedici  poteft , cum  Salme- 
rone  (pag.  J04.  lin.  32.)  Prol.  4.  pag.  40.  Si  lu- 
perftes  effet  Aug.  & intelligeret , quae  libri  Thal- 
mud»ci,  & Rabbini  de  literarum  mutatione,  & 
variatione  punctorum  tradunt,  aliter  fuiffe  judi- 
caturum; nam,  ficut  juxta  eundem  Auguftinum 
facile  fuit  codices  omnes  70.  editionis  ex  uno 
male  deferipto  labefaftari : ita  de  primo  Hebrai- 
co codice  vitiato  (pag.  376.  lin.  30.)  alia  flue- 
re poterant  exemplaria  jam  corrupta. 

Demum  vir  S.  Hebneos  codices  numquam 
confuluit,  quos  ex  ignoratione  Hebraicae  lingvae 
adire  non  potuit;  igitur  dirimendae  huic  quae- 
ftioni  minus  fuit  idoneus. - Verfioni  70.  virali 
eundem , quem  Moyfis  autographo , Spiritus  S. 
afflatum  largitus  eft,  fi  proin  ex  leftione  tan- 
tam, quae  hodie  intercedit,  differentiam  novif- 
fet,  Hebraeis  codicibus  minus  tribuiffet.  Eadem 
ignorantia  ipfi,  quando  Matth.  16.  Petrum  a pe- 
tra diftingvit,  authoritatem  detrahit,  & erran- 
di praebet  occafionem.  Non  puto  Hebraicam  ling- 
vam  ei  fuifle  penitus  ignotam,  tum  quia  ean- 
dem effe  cum  Punica  Africanorum  circa  Hip- 
ponem, & Carthaginem,  faepiiffcule  inculcat,  ut 
■permulta , fcf  pene  om nia  utrique  lingvae  com- 
munia fint  vocabula,  Traft.  15.  in  Joan.  & L. 
2.  C.  104.  contra  Literas  Petiliani;  item  Serm. 
35.  de  Verb.  Domin.  Tum  vero,  quod  Puni- 
cam, feu  Phoeniciam  majori  ex  parte  obfole- 
tam,  & apud  folos  fere  rnfticos  fuperftitem, 
vekit  Eppus.  Joci  Intellexerit,  (Serm.  24.  de 
Verbis  Apoft.  Proverbium  hoc  Punicum  Lati- 
ne vobis  dicam , quia  Punice  non  omnes  [citis. 
Aug.  apud  Bochart.  coi.  769.)  quam  Hebraicae 
concordaffe  pott  liquidas,  & copiofas  Bocharti 
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L.  2.  Geogr.  toto,  a Colum.  699.  usque  789. 
demonftrationes  non  ambigunt  eruditi ; (pag. 
481.  lin.  27O  exafta  tamen  caruit  ejus  cogni- 
tione, ut  in  quaeflionis,  num  in  Hebraso  codice 
omnia  redte  fe  habeant,  decifione  arbiter  (ede- 
re non  potuerit;  quia,  dum  aliquid  de  Hebrao 
textu  flatuendum  fuit , femper  aliorum  fidei  fe 
commifit,  eligens  doceri  potius,  quam  docere, 
e.  gr.  Tom.  VI.  00.  edit.  Venet.  1756.  coi. 
739*  quando  magnum , ut  vocat,  Pfalmum  118. 
Beati  immaculati  exponit,  dicit  oclonos  verfus 
in  Hebraicis  codicibus  ab  ea , quce  illis  prcepo- 
nitur , liter  a incipere  , Jicut  nobis  ab  eis , qui 
illas  noverunt  liter  as , indicatum  ejl.  Item 
epla.  ad  Memorium  101.  Tom.  I.  Coi.  357.  lo- 
quens  de  mufica  dicit:  „ Quibus  numeris  coufi- 
flant  verius  Davidici,  non  fcripfi,  quia  ncfcio. 
Neque  enim  ex  Hebrasa  lingva,  quam  ignoro, 
potuit  etiam  numeros  interpres  exprimere : cer- 
tis tamen  eos  conflare  numeris,  credo  illis, 
qui  eam  lingvam  probe  callent.  „ L.  II.  Couf.  C. 
3.  Tom.  I.  Coi.  232.  Et  fi  Moyfes  loquens  de 
' creatione  coeli,  & terras  Hebrcea  voce  loquere- 
tur, frujlra  pulfaret  fenfum  meum , nec  inde 
mentem  meam  quidquam  tangeret:  Ji  autent 
Latine  , fcirem , quid  diceret. 

Hieronymum  audiamus,  quem  pro  fe  addu- 
cere omnes  conantur.  Tom.  VII.  edit.  Vallarfii 
Venef.  1769.  Comment.  epl.  ad  Galat.  C.  3.  pag. 
430.  exponens  verba  Deut.  27.  26.  malediftus 
omnis,  qui  non  permanserit  in  omnibus , quae 
I 'cripta funt  in  libro  legis,  ut  faciat  ea:  haec 
loquitur.  „Hunc  morem  habeo,  ut  quotiefcun- 
que  ab  Apoftolis  de  veteri  inftrumento  aliquid 
fumitur,  recurram  ad  originales  libros,  & di- 
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ligenter  infpiciam , quomodo  in  fuis  locis  fcrip- 
ta  lint.  Inveni  itaque  in  Deuteronomio  /hoc 
ipfum  apud  70.  interpretes  ita  politum:  male- 
didtus  omnis  homo , qui  non  permanferit  in  om- 
nibus Termonibus  legis  hujus,  ut  faciat  illos: 
& dicet  onyiis  populus:  fiat.  Apud  Aquilam 
„vero  fic:  malediClus,  qui  non  ftatuerit  verba 
legis  hujus,  ut  faciat  ea:  & dicet  omnis  popu- 
lus: vere.  Symmachus:  malediClus,  qui  non 
firmaverit  Termones  legis  illius,  ut  faciat  eos: 
& dicet  omnis  populus:  Arnen.  Porro  Theodo* 
tio  fic  transtulit:  maledicius , qui  non  fufcitave- 
rit  fermones  legis  hujus  facere  eos,  & dicet 
omnis  populus:  Arnen.  Ex  quo.  intelligimus 
Apollolum , ut  in  ceteris  fenfum  magis  teftimo- 
nii  pofuifle , quam  verba : & incertum  habemus, 
utrum  70.  Interpretes  addiderint  omnis  homo , 
& in  omnibus , an  in  veteri  Hebraico  ita  fuerit , 
& poflea  a Judaeis  deletum  Jit.  In  hanc  me 
autem  fufpicionem  iila  res  ftimulat,  quod  ver- 
bum omnis,'  & in  omnibus  quali  fenfui  fuo  ne- 
cellarium , ad  probandum  illud  , quod  quicunque 
'ex  operibus  legis  funt,  fub  maledifto  lint.  A- 
poftolus , vir  Hebraeae  peritiae , & in  lege  doCfif- 
fitnus  nunquam  protulilfet,  nifi  in  Hebraeis  vo- 
luminibus haberetur.  Quam  ob  caufam  Samari- 
tanorum (pag.  31 1.  z.)  Hebraea  volumina  rele- 
gens, inveni  chol , quod  interpretatur  omni*,  live 
omnibus  fcriptum  e(Te,  & cum  70.  Interpretibus 
concordare.  Fruftra  igitur  illud  tulerunt  (ab-  * 
ftulerunt)  Judaei,  ne  viderentur  ejje  fub  male- 
dico, Ji  non  pojfent  omnia  complere,  quae  [crip- 
ta funt : quum  antiquiores  alterius  quoque  gen- 
tis lit  er  at  id  pojitumfuijfe  tejlentur.  „ 
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Ad  marginem  notatur:  dubitat  Hierony- 
mus de  veritate  codicum  Hebraeorum.  Ho- 
diernus Samaritanorum  textus  habet  apud  Mori- 
num:  arur,  afcher  lo  jakim  eth  chol  dibhre 
haththorah  hazzot:  h.  e.  maledidtus,  qui  non 
fecerit  ftare  omnia  verba  legis  hujus.  Acuta 
igitur , & fedula  eft  Hieronymi  obfervatio.  Ple- 
riqne  heterodoxorum  cum  M.  Heinr.  Philip.  Heer- 
wartho , dum  adhuc  oppofitae  fententiae  Patronos 
ie  profitebantur,  refpondere  folebant,  Hierony- 
mum male  argumentari,  rationem  hanc:  fuftu- 
lerunt,  ne  viderentur  elfe  fub  maledidto,  fi  non 
pofient  omnia  complere : elfe  nullam  , alioqui  & 
alia  loca  corrumpere  pariter  debuiirent.  Nos 
vero  paucis  reponimus : nos  folum  demonftrare, 
quid  vir  S.  fenferit , definire  autem , num  etiam 
re6te  fenferit,  neque  hujus  loci,  neque  noftri 
effe  infiituti. 

Animadvertimus  ( i°  ) Hieronymum  exifti- 
mafle,  Samaritanum  textum  hic  elfe  integrum, 

& authenticum,  Hebraeum  vero  mutilatum,  adeo- 
que  pofthabendum;  ergo  abfolutam  Hebraei  codi- 
cis authentiam  non  agnovit;  (pag.  70.)  ex  quo 
conjicere  licet,  ipfum,  fi  plures,  praeter  Pen- 
tateuchum apud  Samaritanos  extitifient  libri , ex 
illis  plura  etiam  Hebraei  codicis  menda  detectu- 
rum fuilTe , ficut  mancas , & interpolatas  Hebraei 
textus  lectiones  ex  Theodotione  in  nonnullis 
fupplevit.  (pag  176.  lin.  16.)  ( 20  ) Hierony- 
mum fuilfe  animo  ad  arguendos  de  corruptione 
textus  fui  Judaeos  tam  proclivi,  ut  ex  ratione 
hac,  quae  heterodoxis  levillima  videtur,  fi  non 
poffent  omnia  complere , ipfos  quaedam  erafilfe 
crediderit.  Quanto  igitur  magis  credidilfe  cen- 
fendus  elt,  eosdem  ex  immani  illo  nominis 
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Chrifliani  odio  poft  tempora  Apoftolorum  idem 
fuifle  aufos^  ut  quofpiam  textus  novae,  & fibi  e 
diametro  oppofitae  religioni  faventes  vel  immu- 
tarent, vel  penitus  abolerent?  ( 3°  ) Ex  con- 
textu fermonis  Hieronymi  conflare,  iplura  de 
iide  Judaeorum  in  confervanda  Bibliorum  inte- 
gritate fufpenlum,  & dubium  fui  fle. 

Alia  occafione,  dum  Michcam  interpreta- 
retur, Tom.  VI.  edit.  Vallari*,  pag.  490.  ubi 
Jofue  15.  59.  multarum  urbium  nomina  legun- 
tur, quse  fruftra  quaeras  in  Hebraeo,  nominatim 
Bethlehem , dicit : legimus  juxta  70.  duntaxat 
Interpretes  in  Jefu  Nave , ubi  tribus  Juda 
urbes , & oppida  defcribuntur , inter  cetera , 
etiam  hoc  fcriptum:  (prout  & hodie  legitur) 
Thceco , Ephrata , haec  ejl  Bethlehem , 
Phagor , fcf  JEtham , Iff  Culon , 'jTami , 
Soris , & Caram , & Gallim , &T5  Bather , 

<y  Manocho  civitates  XI.  fcf  viculi  earum. 
Quod  nec  in  Hebraico , nec  apud  alium  inve- 
nitur interpretem , &T*  Jive  de  veteribus  libris 
erafum  fit  malitia  Judaorum,  ne  Chrijlus  de 
tribu  Juda  ortus  videretur:  Jive  a 70.  addi- 
tum, nequaquam  liquido  cognofcentes , certum 
quid  novimus.  Non  veretur  Judaeos  ponere 
. tam  fubdolos,  tamque  perverfos,  ut  ambiguus 
hsereat,  an  non  integrum  verfum  ex  textu  fu- 
ftuleriut,  ex  ea  tantum  ratione,  ne  Chriflus  de 
tribu  Juda  ortus  videretur.  Confer  pag.  126. 
lin.  7.  ubi  Jof.  21.  36tum  verfum  ex  Hebraeo 
excidilfe,  plurimi  tenent,  nam  70.  non  ex  r<-  • 
Paral.  VI.  78.  fed  ex  vetufto  Hebraico  codicfe 
habent;  quod  autem  exhibuijfe  hunc  verficulum 
olim  codices  Hebraicos  perfvadet , illud  ejl  &c. 
Notum  porro , hunc  yerfieulum  & in  Hebrais 
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codicibus  jam  diu  olim  dejiderari , quod  Ss* 
Mafora  notat.  Quod  faSfum  fpeklat  S.  Patris , 
(Hieronymi)  ferme  perfvafum  ejl  mihi , non 
potuijfe  illum  a 70.  accipere , nj/t  anim- 

! advertiffet  in  Hebrceo  verficulum  ijlum  deejfr , 
verba  funt  Vallarfii  Tom.  IX*  00.  Hier.  coi. 
396. 

Rurfus  dum  illud  explanaret  Deut.  21.  23. 
quo  hominis  in  crucem  a6ti  cadaver  eodem  ad- 
huc die  deponendum  ftatuitur,  quia  maledittus 
a Ideo  ejl,  qui  pendet  in  ligno,  addit,  fe  non 
intelligere,  cur  Apoftolus  addiderit  aliquid,  aut 
1 fubtraxerit,  nempe  prout  vel  70.  vel  Hebraeum 
1 codicem  fuerat  fecutus , nec  enim  omnis , & in 
ligno , quod  ad  Gal.  3.  13.  ponitur,  in  Hebraeo 
legi.  Ex  quo  ( fic  proloquitur)  mihi  videtur , 

\ aut  veteres  Hebraeorum  libros  aliter  habuijje , 

, quam  nunc  habent : aut  Apojlolum  ( ut  ante 

t jam  dixi ) fenfum  Scripturarum  pofuijfe , non 

> verba:  aut  quod  magis  ejl  cejlimandum , pofl  • 

1 pafionem  Chrijli  O*  in  Hebraeis , & in  no- 

1 ftris  codicibus  ab  aliquo  Dei  nomen  appoJitum9 

■ ut  infamiam  nobis  inureret , qui  in  Chrijlum 

1 malediSlum  a Deo  credimus.  Aflertum  hoc  mox 

1 inde  probat,  quia  etfi  fexcentis  locis  in  impro- 

: bos  maledidlio  diftetur  in  Bibliis,  nullibi  tamen 

nomen  Dei  legitur  appofitum,  quam  ob  rem 
etiam  hic  To,  Dei,  feu  a Deo  abelfe  oportere. 
Subjicit:  de  cetero,  feu  ita,  feu  aliter  legatur, 
in  Chriftum  intorqueri  non  polle,  dum  de  illo 
lermo  fit,  qui  propter  fua  peccata  propria  in 
ligno  jufte  damnatus  pendeat,  five,  ut  Sym- 
machum verdlfe  meminit,  qui  propter  maledi - 
Slionem  Dei  fu fpenfus  efl ; addit,  Hebraeum,  a 
quo  lingvae  hujus  cognitione  ex  parte  imbutus 
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eft , dixiffe , etiam  verti  polle : contumeliose 
Deus  fufpenfus  ejl.  Textus  Hebneusjiodie  legi- 
tur: killath  JElohim  thaluj : h.  e.  male  diti  io 
Dei  fufpenfus , thaluj,  feu,  ut  illi  dicunt,  ka- 
metz  per  o pronunciantes  tholuj  nomen  eft, 
quo  perlida  natio  Jefum  Chriftum  hodie  quo- 

2ue  ignominiofe  appellare  non  exhorrefcit,  qua- 
i dicat:  ille  patibulo  pendens.  ,\ 

Ne  ex  verbis  Hieronymi  alia  deducam  con* 
fenaria,  lolum  allero,  eum  judicalfe,  perfidos 
Judaeos  elle  paratilfimos  fiibliis  apud  fe  confer- 
vatis  in  odium  Chriftianorum  depravationes  iu-  > 
ferre.  - , 

Scribit  ad  Marcellam  an.  3B4.  epl.  32.  al; 

74.  Tom.  1.  edit.  Vallari',  fe  modo  longiorem 
epiftolam  non  polle  fcribere,  quod  grande,  & 
neceflariiim  negotium  conficiendum  habeat,  quo  , 
epiftolicae  confabulationis  munus  exclufum  fit. 

Jam  pridem  (inquit)  cum  editionibus  Hebrceo- 
. rum  editionem  Aquilae  confero,  ne  quid  for ji- 
tan  propter  odium  Chrijli  Synagoga  mutave- 
rit, & ut  amicet  menti  fatear  , quae  ad  noftram 
fidem  pertinent  roborandam , plura  reperio. 
Plura  reperit  in  codice  Hebrao , quam  in  edi- 
tione Aquilas,  rei  Chriftianae  faventia,  quia  A- 
quila,  ut  ipfe  dicit  Hieronymus,  multa,  ut  il- 
lud lfai.  VII.  ecce  virgo  concipiet:  fubdola  in- 
terpretatione celavit,  (pag  262.)  non  tamen  re- 
perit codices  omnes  omni  ex  parte  integros ut 
ex  ferie  doHrinse  ejus  in  tota  fua  latitudine  fpe- 
(ftatae  elucefcit. 

Jam  pridem  decutfum  longioris  temporis  t 
indicat , dum  Judaeorum  fraudes  fubodoratus  Hie- 
ronj^mus  fe  eis  cfedere  nunquam  eft  aufus,  &, 
fiquid  in  favorem  Judaeorum  dixit  adolefcan- 
_ tior, 
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tior , aetate  provettior  revocavit , impofturas  Ju» 
daeorum  demum  edoftus,  ut  Mariana  explicat, 
Cpag.  53.  lin.  1.)  Adverfarii  autem  maeandros 
hic,  & quae  nulla  funt,  quserunt  diverticula: 
ajunt  Sanftum  noftrum  re  accuratius  expenfa 
hanc  fuam  opinionem  rejecilfe,  ut  improbabi- 
lem. Naenias  praeficae  ad  portam  Viminalem 
cantant;  namque  epiftolam  Marcellaean.  384.  ut 
jam  praenotavi,  commentaria  in  epl.  ad  Gal.  an. 
387.  aut  388.  in  Ifaiam  vero,  de  quo  loco  in- 
fra fermo  recurret,  an.  408.  aut  ex  fupputatio- 
ne  Vallarfii  410.  elucubratus  eft,  ut  non  prae- 
cipiti  judicio,  fed  ufu,  & confideratione  matu>- 
riori  de  flabili  mentis  fententia,  quae  ex  ipfo 
protuli , enunciaverit. 

Eruditione,  fanftitate,  nec  non  Hebrus,  & 
Graecae  lingvae  notitia  celebris  Jfidorus  Hi  (palen - 
fis  (pag.  173.  lin.  6.  & 182.  lin.  32.)  dicit  li- 
brum Sapientiae  tardius  fuiire  a Judaeis  ex  cano- 
ne lacrorum  Librorum  expun&um , quod  valde 
clara  haberet  pro  Chrifto  teftimonia.  Si  tan- 
tum aufi  nefas  judicio  S.  Efidori , quid  ni  minus  ? 
fi  integrum  libram , quia  Chrifto  favit , repudia-  v 
runt , unam , alteramve  libri  Prophetici  fenten- 
tiam  refecare,  vel  immutare  non  potuerunt?  Et  . 
fi  hiftoriam  Sufannae  fuffurati  funt  e Scripturis 
tefte  Origene,  (pag.  183.)  & univerfa  Ecclefia, 
longe  graviorem  habebant  caufam  ea,  quae  Chri- 
fto favebant , immutandi.  Equum  qui  fuftulerit, 
ephippium  furari,  nihil  miram.  Semel  depre- 
henfus , centies  reus. 

Nicolaus  6x  pago  Normandiae  Lyra  He- 
braeis parentibus  natus,  fufeepto  baptismo  de- 
mum Francifcanus , vixit  circa  an.  Chr.  1320. 
Dottor  planus , £3*  utilis  diftus , Hebraeae  lingyae 
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tene  gnarus , de  qu©  etiam  dici , licet  inepte , 
folet:  Ji  Lyra  non  lyrajjet , totus  Mundus  de- 
lirajfet.  In  Glofla  Ordin.  Tom.  III,  edit.  Venet. 
3603.  pag.  §^1.  ad  Pf.  21.  foderunt  adnotat, 
veteres  Judseos  expofuiffe  de  tribulatione  per 
Aman  in  Judaeos  excitata,  dum  decreverunt 
Judaeos  per  confixionem  manuum,  & pedum  in 
ligno  affligere;  ex  quo  patet  veteres  omnes  le- 
giffe  foderunt.  Addit:  Hebrcti  tantum  timue- 
runt concludi  ex  ifio  pajju quod  eorum 

perverfitas  liter am  antiquam  corrupit , — - 
aliam  di&ionem  quaji  Jimilis  prolationis  ponenr 
do;  quprum  nequitiam  fenfus  liter  ce  tejlatur , 
cum  manifefle  appareat  inconfonus , & defer 
Buofus.  In  C.  14.  Genef,  / 'ciendum , quod  Ju- 
daei Scripturas,  quae  loquuntur  de  Chrijlo , ni- 
tuntur depravare , 

Pofterioribus  temporibus  eadem  de  Judaeo- 
rum infidelitate,  Vulgatae  fufficientia,  & nulla 
Hebraici  codicis  quoad  res  fidei,  & morum  ne- 
ceffitate  fententia  apud  Catholicos  perfeveravit, 
quam  circa,  & poft  Concilium  Trid.  communi- 
ter ab  omnibus  fui  (Te  defenfam  pag,  40**  & feqq, 
usque  spam  eft  oftenfum;  Bellarminus,  Melchior 
Canus,  Pallavicinus , Salmeron,  Joan.  Mariana, 
aliique  orthodoxi  Theologi  judicamnt,  Vulga- 
tam ad  hodiernos  Fontes  reformari  non  debere, 
Hebraeum , & Graecum  textum  pro  abfoluta  ejus 
norma  haud  refte  aflumi  (pag.  49.)  eo,  quod 
ab  erroribus  neuter  fit  immunis.  ' 

Heterodoxi  primo  reformationis  tempore 
plurimi,  atque  etiam  poflmodum  multi  inten- 
tione Vulgatam  elirfiinandi  pro  abfoluta  Fontium 
integritate  decertarunt;  fed  haec  demum  opini® 
procedente  tempore  adeo  eviluiiTe  videtur,  ut 
. * fo- 


. 


folis  mitiorum  gentium  Theologis  fit  relifta, 
quam  catholici  usque  ad  haec  tempora  impugnare 
nunquam  deftiterunt,  quorum  omnium  una,  fi- 
bique  perpetuo  confentiens  erat  alfertio,  fontes 
quidem  Hiiiverlim  corruptos  non  eife,  ut  a no- 
bis abjici , & prorfus  negligi  debeant , imo  five 
ad  Jad&os,  & haereticos  convincendos,  five  ad 
fidei , morumque  illuftrandam  dodtrinam  fufficien- 
tia  ex  iis  offerri  argumenta,  in  fumma  rei,  in 
quaeftionibus  fidei,  & morum  errorem  pofitivum, 
qui  principiis  religionis  diret le  repugnaret,  nul- 
lum continere ; rem  tamen  effe  periculi  plenam, 
Vulgatam  ad  eos  perpetuo  reformare,  quod, 
fi  in  particulari  quadjio  inftituatur,  multis  in 
Jocis  corrupti,  & mutilati  decurrant.  Indulfe- 
runt  multi , Judaeos  data  opera  codices  facros 
nunquam  temeralfe,  errores  vero,  quos  fem- 
per  agnoverunt,  librariorum  ofcitantiae,  injuriae 
temporum,  aliisque  fimilibus  caufis  deputave- 
ruHt. 

PolTumus  jam  laudatis  clariffimis  in  Eccle- 
fia  viris  addere  alios  ejusdem  fententiae  alfer- 
tores.  Petrus  Galatinus  Ord.  Minor,  in  celebri 
opere  fuo  de  Arctmis  Catholica  veritatis  ex 
Judaicis  codicibus  excerpto,  & an.  1516.  Ma- 
ximiliano  Caefari  dedicato,  am.  1518.  impreffo 
L.  1.  pag.  23.  illatas  piares  S.  Scripturae  a Rab- 
binis  depravationes  refert,  & depravationis  tres 
modos  affignat.  L.  8.  pag.  247.  & 248.  oltenfu- 
rtis  praediatum  fuilTe  Melitam  in  cruce  fufpenden- 
dum,  poftquam  Pf.  22.  verba  Hebraica:  chi  fe- 
babuni  chelabim , yadath  mereyim  hikkiphuni, 
chaaru  jaddaj,  ve  raglaj:  h.  e.  quoniam  circum- 
dederunt me  canes,  Concilium  malignantium 
obfederunt  me , foderunt  manus  meas , & pedes 
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meos : in'  medium  protuliffet , fubdjt  „ Sophrim, 
h.  e.  fcribae  dj^tionem  illam  chaaru  h.  e.  fode- 
runt in  chaari  h.  e.  Jicut  leo;  viutantes  Scrip- 
turam fimul , & fenfum  perverterunt , quod 
multis  quoque  aliis  in  locis  eos  fecijj e , in  pri- 
mo libro  latiffime  oflendimus.  Addit  Chaldai- 
cam Parapluafim,  cum  non  fit  Jonathae  Qpn 
Uzielis;  fed  Jofephi  coeci  (pag.  135.  Un.  23.} 
an.  340.  poft  Chr.  natum,  haOd  elle  curandam, 
quae  fert:  congregatio  malignorum  circumde- 
. dit  me , mordentes  veluti  leones , manus  measy 
pedes  meos%  in  vetuftis  namque  exemplari- 
bus chaaru,  feu  foderunt  adhuc  reperiri,  etiam 
in  Chaldaica  translatione,  qua  Indi,  & Aethio- 
pes utuntur , l,egi  vulneraverunt , vel  foderunt 
manus  meas,  & pedes  meos. 

Joannis  Acoftae  verba  de  fontium  corrup- 
tione, & Vulgatae  prae  illis  eminentia  pag.  105^ 
& 106.  declaravimus.  Jacob.  Bonfrerius  Prolo- 
quio in  Scripturam  notiifimus  Tom.  III.  Menochii 
edit.  Venet.  1771,^  pag.  33,  fic  habet:  Dico 
ergo  primo : ofcitantia , vel  negiigentia  librario- 
rum non  dubium  elle  in  Hebraeo  textu  menda 
quaedam,  imo  & fuifle  lemper.  Dico  fecundo: 
ttiam  fudceorum  malitia  nonnulla , fed  non 
admodum  multa  in  Hebraicum  textum  irrep- 
fere  errata.  Mox  Sectione  feq.  fex  loca  pro- 
fert corrupta:  videlicet  Gfen.  49.  *q.  fchiloh  vo- 
cem elfe  nullius  fenfus , mutaffe  Rabbiuos  con- 
tra, ac  veteres  legifle  confiat,  ut  ex  eo  loco 
revinci  noii  poflent,  Melfiam  jam  advenifie. 
Pf.  18.  5-  Pf*  *!•  47.  Ifai.  9.  6.  & §3.  8.  Za- 
char.  9.  Capite  140  addit  eandem  in  N.  Tt0 
Grsci  Fontis  in  locis  pluribus  corruptionem  ef- 
fe  agnofcendam.  Loca  corrupta  alfignat  ad  Rom. 
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12.  ii.  item  i.  Cot.  7.  33.  & 51.  Matth.  6. 

13. 

f;  Bafilius  Poncius  ibidem  apud  Menochium 

pag.  1 3 1.  alleverat,  majorem  ede  lettionis  Vul- 
r;'  gatae  certitudinem,  quam  Fontium,  fi  conciliari 

& nequeant,  flandum  Vulgata  Latinae  potius,  quam 

s Hebraeo  codici,  vel  Graeco,  & potius  Hebraea, 

■)  , ac  Graeca  ex  Latina  Vulgata  ede  corrigenda, 

1 quam  contra,  judicandumque , mendum  ob- 

•<  repfifle  vel  incuria  tranlfcribentium , vel  alia  de 

ti  caufa  in  Hebraeis,  & Graecis,  ut  infinuat  Card. 

i Bellarminus  &c. 

a Houbigantium  (pag.  590.)  & Morinum  (pag. 

fr  49.  lin.  23.  & pag.  590.)  quantos  viros!  He- 

t braeo  codici  longam  errorum  feriem  objicientes, 

quid  memorem?  (pag.  312.  lin.  35.  pag.  313. 
p.  lin.  16.)  Gordonus  Huntlaeus,  & alii  ex  folo  V* 
j,  T.  locos  prope  70.  in  Hebrso  corruptos  profe- 

> runt  apud  Heinrich.  Heerwarthum  Francof.  an. 
4659.  ia  Scrutinio  Philolog.  ex  Gladii  Philolo- 
gia  eruto.  Si  errant  in  nonnullis,  indubie  ve- 

► ritatem  tangunt  in  multis.  Sixtinus  Amama  dum, 

I in  defenfionem  codicis  Hebraei  nervos  omnes 

intendit  , negare  non  audet  in  eum  errata  quae- 
dam irrepfifle.  Proleg.  Valton.  coi.  36.  Res  eft 
usque  adeo  manifefta. 

Serarium,  Blafium  Garofalum,  Leonem  Ca- 
flrium  Parif.  Hebr.  ProfelTorem , Perizonium , 
Callium,  Amort,  Gretlerum,  Lamyum,  Andra- 
dium,  Richardum  Simonium,  (pag. '65.  lin.  18. 
& pag  pag.  620.  lin.  31.)  Joan.  Clericum,  (pag* 
61 1.  lin.  23.)  qui  omnes  Hebneum  codicem  va- 
rie corruptum  conantur  oflendere,  idem  fen- 
tiens  pro  fe  adducit  Herrmannus  Goldhagen  In- 
trodudt.  in  S.  Script.  part.  I.  pag.  260.  edit. 
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Mogunt.  an.  1765.  Addi  poflbnt  Ifaacus  Voffius, 
Brian,  Valtonus,  Kennicottus,  e recentioribus 
heterodoxis  celeb.  Michaelis,  Joan.  Aug,  Da- 
thius  (pag,  618.  lin.  13.)  pofterior  quidem  in  fo 
lo  Pentateucho  edit.  Halen.  1781.  locis  pluri- 
bus ab  Hebraeo  hodierno  difcedit,  authoritatem 
veterum  verfionum  proferens,  qua  nativa  Ar- 
chetypi fervatur  le&io.  Superfluum  cenfeo  lo- 
ca citare. 

Cum  in  erroribus  Vulgatas  multiplicandis, 
& non  minus  ad  res  fidei,  & morum  extenlis 
multi  ex  Proteftantibus  limites  moderationis 
olim  excefliffent,  non  eft  inficiandum,  ex  ad- 
verfo  quosdam  Catholicorum  ad  deprimendam 
Fontium  auftoritatem  plus  aequo  dixilfe,  omnes 
vero  in  id  pari  confenfu  ferebantur,  feu  Criti- 
cen,  feu  Scripturarum  interpretationem,  five 
Theologiam  Scholafticam  tra&arent , Ufuales 
Fontes  abfolutam  Vulgata  normam  conflitui 
non  poffe:  pofteriorum  quidem  exigua  habenda 
ifthic  ratio , quod  folum>  in  procinftu , ac  velut 
obiter,  dum  ad  alia  properarent,  aliquid  etiam 
de  hac  quaeflione  dixerint,'  communem  tamen 
fenfum  non  obfcure  pandebant. 

P.  Antoine  Tom.  1.  TraCt.  de  fide  edit. 
Venet.  1764.  pag.  60.  ad  objectionem : Vulga- 
ta differt  a textu  originali:  inter  alia  refpon- 
det:  „In  illis  locis  ipfa  exemplaria  Hebraa , & 
Graea  adulterata  funt,  certum  eft  enim  ea  in 
multis  locis  efle  ^depravata.  Porro  donec  con- 
trarium oftendatur,  femper  prafumendum  eft 
pro  noftra  Vnlgata  contra  Fontes  Hebraeos,  & 
Graecos  , quales  nunc  extant.  - - Vulgata  noftra 
pultum  prodeflfe  poteft  ad  corrigenda  menda, 
qua  ex  librariorum  imperitia,  aut  incuria,  vel 
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malitia  irrepferunt  in  fontes  ipfos  Hebraeos,  & 
Gnecos.  „ Confer  pag.  209.  lin.  28. 

Cafpar.  Juenin  Inftit.  Theol.  Tom.  1.  edit. 
Antverp.  1746.  dum  de  Fontibus,  ac  Vulgata 
pag.  79.  fatis  limate  loquitur,  Hebraeo  pariter, 
& Graeco  N.  Tli  Fonti  aliquos  errores  attribuit: 
Exod.  2.  alterum  vero  yeverit , quem  voca- 
cavit  Elierer , quem  verfum , etfi  Fons  non 
habeat,  tamen  fub  aflerifco,  veluti  figno  fon- 
tanae ledtionis,  (pag.  190.  lin.  9.)  fuifle  defcrip- 
tum  fidem  facit  Coislian.  MS.  penes  Montfau- 
conium,  ait  Vallarfius.  Item  Ifai.  IX.  Bellar- 
mino,  & Me-!chiori  Cano,  quos  citat,  confen- 
tit  idem  Jueninius. 

Rmus.  Fr.  Michael  a S.  Jofepho  Pontifi- 
cius Archigymnafii  Rom.  Sapientiae  Cenfor  Ord. 
PP.  Excalceat.  SS.  Trinit.  in  fua  Bibliographia 
Sacr.  (pag.  377*  lin*  1)  Tom.  I.  pag.  378.  no- 
tat, Calmetum  (qui  tamen  errores  multos  Her 
braei  textus  producit)  nimis  audadler  multa  in 
Vulgata  ex  Hebraeo  corrigere.  Non  defunt  (in- 
quit) graviflimi  Scriptores , qui  aegre  ferant  He- 
braeos, Graecosve  codices,  qui  modo  extant, 
Vulgatae  noflrae  authenticae  aequiparari;  etenim 
Hebraeus  textus  non  ita  purus  cenfetur , & incor- 
ruptus, ut  pro  authentico  hac  noftra  aetate  ha- 
beri mereatur.  Tom.  IV.  voce  Thalmud  pag. 
352.  ,,  Quod  attinet  ad  Sacrorum  librorum  tex- 
tum, multis  in  Ibcis  elfe  corruptum  fatis  fu- 
perque  conflat  ex  teftimonio  Abrahami  Zachut 
in  juchhafin,  ubi  Scriptor  apud  illam  gentem 
famofus  narrat,  quod  cum  anno  Mundi  4956* 
excitata  fui  flet  perfecutio  magna  in  regno  Se- 
hon,  tunc  ex  Hilleliano  codice  Blbliorum  Judaei 
eorrigebant  omnia  Scripturae  S,  exemplaria.,,  Ad- 
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dit  authorem  tefnerati  infigniter  codicis  ETebrai- 
ci  credi  Akibam  Gamalielis  junioris  difcipulum 
(qui  fertur  24.  millia  difcipulorum  Jerololymi 
numeraffe)  qui  fub  Nerva  Principe  primus  fuit 
Judaeorum  in  Galilaea  Patriarcha  circa  an.  Chr. 
97.  Ad  authoritatem  Aug.  L.  15.  de  Civ.  G. 
11.  & 13.  reponit:  Cedit  modejla , prudens- 
que  S.  Doti  oris  conjeSiura  contrarict  aliorum 
JJoEtorum , quorum  major  cum  J udatis  fuit  re- 
rum, negotiorumque  communicatio , vel' opina- 
tioni, vel  dubitationi,  praecipue  vero  S.  Jufiir 
ni,  & Hieronymi , quibus  Judaeorum  hac  in 
parte  temeritas  fuit  pene  nota.  „ 

Vitus  Pichler  in  fua  Polemica  pag.  186.  fon- 
tes dicit  ita  corruptos  elfe,  ut  non  fit  tutum 
Latina  Biblia  nunc  ad  eos  emendare , ex  fenten- 
tia  Bellarmini,  & aliorum,  pag.  192.  negat  fon- 
tes Hebraicos,  & graecos  effe  puros.  Petrus  Franc. 
a Concept.  B.  V.  ex-Generalis  Scholar.  Piar.  in 
fua  Polygraphia  Sacra  edit.  Aug.  Vind.  & Gne- 
cii  in  fol.  Tomis  V.  an.  1725.  quandoque  in- 
geminat, textnm  Hebraicom  mendis,  & dolofis 
erroribus  fcatere. 

Abbas  Fleury  apud  Galmetum  Differt.  Pfal- 
mis  praemiffa  haec  habet : Noftra  ex  70.  depromp- 
ta Pfalmorum  leftio  diffidet  j ‘cepe  ab  Hebraeo , 
qualis  hodie , fcf  quadis  etiam  S.  Hieronymi 
aetate  legebatur , Jed  in  pluribus  etiam  locis 
meliora  exemplaria , five  meliorem  leStionem 
fecutos  ejfe  70.  Interpretes  confiat. 

Omnis  generis  authores  citandi  erant,  ut 
de  generali  fentjentiil  corruptionis  codicum  He- 
braicorum affert^,  & ftabilita  omnibus  fiat  fatis. 

Audfor  Inftit.  Theol.  ad  ufum  fcholarum 
vulgo  Theologus  Lugdunenfis  edit.  Venet.  1785* 
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(pag.  686.  lin.  19.  ubi  annus  1785.  editionis,  lo- 
co 1783.  erronee  politus  eft)  dum  Tom.  2.  pag. 
317.  iu  anguftias  redaftus,  objedtionis  enoda- 
tionem fecus  defperat,  Houbigantio  adhaeret  tex- 
tum Hebraicum  in  cycneo  Jacobi  vaticinio  cor- 
ruptum elfe  docenti,  (pag.  686.)  Genebrardus 
(pag.  579.  lin.  6.)  in  Comment.  Pfal.  edit,  Parii*. 
Petri!  Oliva  L’Huillier  an.  1582.  modernam  He- 
braei textus  le&ionem  faepius  delerit*  ut  70. 
virali  adhserefcat;  namque  juxta  ipfum  aliud  ejl 
Hebraica  veritas , aliud  textus  M a for  ethicus. 
Septuaginta  viri  Hebraei  funt,  fanfti  funt,  Theo- 
logi funt,  fine  punitis,  & motionibus  fcripfe- 
runt,  fua  puris,  & fimplicibus  literis  exprefle- 
runt:  Maforeths  funt  eorum  prophani  interpre- 
tes, puri  Grammatici  - - verfus  confuderunt, 
unde  ratio  carminis  periit , quae  tempore  70.  vi- 
rorum integra  erat,  & perfpicua  &c. 

Petrus  Annatus  in  Apparatu  methodico  ad 
pofitivam  Theologiam  edit.  Venet.  1735.  pag. 
74.  errores  Hebrsei  codicis  agnofcjt,  authenti- 
cum dici  pofle,  non  fecus,  ac  Silvius  pag.  99. 
lin.  32.  citatus,  negat,  & hanc  pag.  79.  ponit 
conclufionem:  Ex  omnibus  facrorum  codicum 
editionibus  fola  hodie  Vulgata  Latina  ejl  au- 
thentica, & /id ei  nojlrce  regula,  quia  de  hu- 
jus folius  cum  originali  conformitate  confiat  in- 
fallibili Ecclefiae  judicio.  Vulgatam  habemus 
ex  Fonte  adhuc  non  vitiato  defumptam,  unde 
non  debet  elfe  conformis  Fonti  hodierno , five 
Hebraico,  five  Graeco,  quippe  corruptis;  nam 
ficut  Ecclefia  Latina  conftantior  fuit  in  fide  re- 
tinenda , quam  Ecclefia  Graeca , & quam  Hebrae- 
orum Synagoga , ita  & vigilantior  fuit  in  Di- 
vinae Scripturae  libris  a corruptione  fervandis.  „ 
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Apud  nos  Hungaros  celebre  eft  nomen  Card. 
& Archi-Epp.  Strig.  Petri  Pazmany,  ille  in  fuo 
Hodego,-feu  Kalauz  L.  3.  C.  12.  edit.  Polbn< 
1623.  pag.  35Q.  ex  fententia  Catholicorum , at- 
que ipJius  etiam  Calvini  (Lutberum  idem  fateri 
vidimus  pag.  591.  lin.  16.  & pag.  604.  lin.  37.) 
affirmat,  Hebrseum  textum  multis  in  locis  vitiofe 
legi,  quod  ibi  ad  Graecum  quoque  textum  Ni 
T'i  protendit.  Fr.  Petrus  Maria  Gazzaniga  TheoL 
Palem.  edit.  Vien.  1778«  Tom.  I.  pag.  4T0.  & 
Praelectionum  in  Univerfitate  Vindobonenfi  habita- 
rum Tom.  V.  edit.  Venet.  1792.  pag.  25.  ubi 
Danielis  C.  9.  adducit.  Et  non  erit  ejus  populus , 
qui  eum  negaturus  ejl>  cum  in  Hebraeo  tantum 
legatur  £5*  non  ei , (ve  e’ri  lo)  dicit : Quamquam 
autem  in  nojiris  Hebraeis  codicibus  duntaxat 
dicatur:  & non  ei;  coiijeffare  tamen  facile 
po [fumus  in  prifcis  illis  codicibus , quibus  S. 
Hieronymus  ufus  ejl , haec  verba  reperta  fuif- 
fe  ad  defignandam  reprobationem  Judaeorum • 

Tom.  VJ.  Polyglot.  Anglic.  Pocockio  Acad« 
Qxon.  Profeflore  LL.  Hebr.  & Arab.  adnotante 
in  Verf.  Arab.  pag.  2.  Apud  Orientales  (quibus 
fraudes  Judaorum  magis  patebant.)  opinio  per- 
crebuit,  Judaeos  ex  odio  Chriftianorum  fua  Bi- 
blia  variis  foeda  Ile  corruptelis,  quod  Abulpha- 
ragius,  Primas  Orientalium  clare  docet;  (pag. 
377.)  unde  Arabes,  aliaeque  nationes  illius  cli- 
matis maluerunt  verfiones  fuas  de  70.  quam  de 
Hebraeo  textu  lumere.  Arabes,  etiam  dum  ex 
Hebraeo  antiquitus  verfionem  pararunt  (pag.  1 56.) 
judice  Valtono  Proleg.  coi.  95.  exemplar  ha- 
buerunt a noftris  codicibus  fine  dubio  diverfutru 

Primus*  Methodice , & ex  inftituto  fontis  He- 
braei errores  in  apricum  protulit,  & rem  Catho- 
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licam  egregie  juvit  Ludov.  Cappellus  Gallus , 
Reformatus  minifter,  & Hebraeae  lingvae  profel- 
for  Salmurienfis  cum  libro,  cui  titulum  fecit: 
Arcanum  punclationis  revelatum , qui  fub  no- 
mine Thomae  Erpenii  an.  1624.  lucem  vidit: 
tum  maxime  altero,  cui  titulus:  Critica  Sacra , 
five  de  variis  V.  T.  legionibus  libri  fex.  edit. 
Lutetiae  Parif.  an.  1650.  (ii) 

Martianaeus,  & Vallarfms  editores  operum 
S.  Hieronymi  celebres,  & multa  laude  digni, 

in 


(«)  Opus  hoc  decem  annorum  fpatio  Gener*,  Sedu- 
ni, & Lugduni  Batavorum  ne  ederetur,  impeditum. 
Lutetis  Parifiorum  an.  1650.  cura  Marini,  Merfen- 
ni,  & Petavii  prodiit,  hodie  melior  eft  aditio  cum 
notis  Ludov.  Vogel  Hals  Magdeb.  1775.  Buxtor- 
fius  fil.  anti-Criticam , five  vindicias  veritatis  He-  # 
braicae  oppofuit  an.  1653.  ® in  nonnullis  Cap- 

pelluin  refte  redarguit,  fententiam  tamen  ejus  quoad 
fummain  rei  nullo  modo  potuit  labefaitare,  tanto  mi- 
nus evertere. 

Interefle  puto,  compendium  operis  Cappelliani 
Ledtori  ob  oculos  ponere.  Probatur  igitur  in  hoc 
opere  corruptio  textus  hodierni  Hebraici  (1)  Ex  din 
fcrepantiis  locorum  parallelornm , feu  eandem  rem, 
eadem  nomina , nnmerosve , fed  diverfe  exhiben- 
tium, alterutro  loco,  ut  author  putat,  neceflario 
falfato.  (pag.  749.  lin.  35.)  (2)  Ex  citatione  loco- 
rum in  N.  T.  a leftione  hodierna  nimium  abeunt?. 
(3)  Ex  keri  chethib,  (pag.  8-  lin.  13.)  & mutua  dif- 
fenfione  codicum  Orientalium,  & Occidentalium, 
feu  Ben-Afchaer,  & Ben-Nephthali , (pag.  118.  lin. 
6.)  item  Samaritanorum,  (pag.  311.  Z.)  (4)  Ex  dif- 
fenfione  verfionis  70.  (5)  aliarum  poft  70.  in  Iuccin 
emifiarum,  uti:  Paraphrafeos  Chaldaicae,  Grxcarum, 
Aquilae,  Symmachi,  Theodotionis , Vulgatae,  feu 
Hipronymianae.  (6)  Ex  difficultatum  mole,  nifi  di- 
camus pofiea  lapfu  librariorum , fimiiive  fato  erro- 
res irreplille,  prorfus  infuperabili. 


in  notis  fuis  leftorem  frequenter  admonent  cte 
errore  in  hodiernis  Hebraicis  codicibus  cubante. 
Habeto  fpecimen!  Gen.  35;  18.  & 44.  20.  fi-? 
lius  fenedtutis  ben  jamim , lion  jamin:  dierum , 
non  dextra : apud  veteres,  Samar.  Arab.  Abe^ 
nezram,  &c.  Gen.  8.  illud  die  170  9 loco  270  ac- 
cufat  Martianaeus , defendit  (fed'  minus  apte  pagi 
317.)  Vallarfius.  Maledidlus  a Deo  Martianaeus 
additum  putat,  lekaehh  h.  e.  accipe , vav  ad- 
di debet,  ut  plurale  fit,  lechku,  accipite.  Ju- 
dic;  Exod.  2.  Judaeis  id  culpae  datur,  quoti 
hunc  Gerfon  e filio  Moyfis  fecerint  filium  Ma- 
uatfe,  Nun  addito,  fufpenfo  tamen,  in  mediuni 
inferre  non  aufi,  una  tamen  volentes  a dege- 
neris nepotis  probro.  Legislatorem  fuum  liberare; 
. - Locus  manifefta  luxatione  laborat,  pag.  478* 
Tom.  IX.  ubi  I.  Reg.  5.  6.  legimus:  Azocii 
dum  in  pofteriore  parte  natium  gravi  ulcere  funt 
pereufii,  inluper  juxta  Vulgatum,  Hebraeo  nihil 
de  his  beftiolis  habente,  nati  funt  copiofiflimi 
mures,  unde  fuperos  placaturi  anos,  & mures 
quinque  ex  auro  conflari,  & offerri  una  arcani 
foederis  remittendo  jubent  facerdotes.  Et  ebul- 
lierunt villa , &J5  agri  in  medio  regionis  illius , 
nati  funt  mures , & falda  ejl  confufio  mor- 
tis magna  in  civitate.  Calmetus  contra  hos 
mures  multam  adducit  authoritatem,  Vallarfius 
fic  dicit:  ,, Nihilo  fecius  fatendum  eft,  hanc  opor- 
tere alicubi  tandem  indicatam  fuiffe  murium  ebul- 
litionem e terra,  cum  in  contextu  narrentur  etiam 
in  Hebraeo , donaria  oblata,  C.  6.  v.  4.  chhamifch- 
fchah  yachbere  T^ahab  h.  e.  quinque  ex  auro 
mures , ipfa  (inquit)  dirtati  fimplicitas  videtur 
tantam  germanitatis  proferre  fpeciem , ut  puta- 
re malim,  poli' Hieronymi  tempora  pericopen 
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iftam  ex  Hebraeo  decidifle.  Et  vero  eam  in  He-  . 
braico  legit  veterum  quidam,  live  Aquila  is  fue- 
rit, five  Symmachus.  - - Legerit  pari  pafto 
Hieronymus,  coi.  489.  integra  ex  Hebneo  vi- 

* detur  propofitio  excidi  de  errore  librariorum  paf- 
fim  obvio.  Hieronymus  legit  expundto  Daleth. 

i Paral.  1.  C.  9.  v.  35.  Nomen  uxvris  ejus  Ma- 
acha  Hebr.  paflim  habet  non  ifchtho , quod  fo- 
^ ret  uxoris,  led  achhtho  fororis,  quod  eft  con- 
t-  tra  veritatem , obfervante  etiam  Grotio. 

Alibi  dicit  Vallarlius:  Exploratum  habe- 

* mus  antiqua , recentiora  qucedam  He- 
brcca  volumina  errore  librariorum  ejfe  mutila- 

t-  ta.  Ad  Pf.  145.  ubi  in  Hebraeo  verfus  integer: 
t fidelis  Deus  &c.  deeft,  adnotat,  eum  ex  He- 
braico exemplari  excidilfe  certum  elle  ex  iplb 
liter»  Nun,  a quo  eft  incipiendus,,  defeftu, 
cum  autem  Syrus,  Arabs,  & 70.  legerint,  etli 
i jam  in  ipfius  quoque  Hieronymi  codice  defue- 
rit, fit  Jane  ex  his  verofimillimuni  in  Hebrcco 
quoqiie  archetypo  ita  feriptum  olim  extitijje. 

\ Comenti  t Grotius,  & ait:  ,,  Non  eft  dubitandum, 
quin  verfus  hic  in  Hebraeis  codicibus  librariorum 
culpa  exciderit:  nam  deeft  verfus,  qui  a litera 
Nun  incipiat ; is  autem  fuerit : Naeaeman  Adonaj 
bechol  debharav,  vekadofch  bimyalelav.  Quomo- 
do ad  hoc  relpondebunt,  (ait)  qui  nos  jubent  per 
omnia  Maforetharum  ftare  decretis? 

Pf.  146.  9.  producit  Deus  in  montibus  foe- 
num,  y herbam  fervituti  hominum , tempore 
70.  adfuide,  non  minus,  quam  Pf.  103.  14.  li- 
cet abfit  hodie.  II.  Samuelis,  dum  legitur  pofl 
40.  annos  dixilfe  Abfalom  ad  Davidem  Tom.  IX. 
Vallarf.  coi.  546.  addit,  dodtidimis  Criticis  cor- 
ruptum videri  adjettione  finalis  terminationis 
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im , 4.  non  40.  efle  oportere.  Pf.  36.  28»  In 
jujli'  punientur , & femen  impiorum  'peribit; 
prior  pars  deeft  inHebneo:  Vulgo  eruditis  (ait) 
perfvafum  eft,  70.  Interpretum  aetate  ea  litera 
non  caruiffe  Archetypon , idque  ex  ipforum  ver- 
fione  colligi,  qui  hic  praeponunt  duo  verba:  ano- 
mi  ekdiketheftmtae,  h.  e.  yaevilim  nifchmeru. 
Quamvis  addat  etiam  yolam;  vel  leyolam  ex; 
verfu  priori  ifthuc  trahi  polfe.  Calmetus:  non 
temere  credi  hic  Hebneum  efle  mancum  a tem- 
pore vetufiiflimo , etiam  ante  Hieronymum. 

.Ad  Pf.  21.  illud  foderunt,  quod  Hieronymi 
codices  paflim  ferunt : fixerunt  manus  meas  9 
pedes  meos : afferit  Vallarfius  le&ionem  chaa- 
ri , h.  e.  jicut  leo  elfe  confittam  fraude  recen- 
tiorum  Judaeorum  ad  eludendum  Dominicae  paf- 
lionis  myfterium",  ut  do£ti  viri  editis  propriis 
hac  fuper  re  difceptationibus  demonftrarunt ; cer- 
te fi  alia  deeffent,  qua:  innumera  fuppetunt  ar- 
gumenta, hoc  ipfum,  quod  ex  verlione  Hiero- 
nymi petitur,  fane  videtur  ineluftabile.  70. 
Aquilas,  Symmachi  translatio,  S.Juftini,  Orige- 
nis,  Eufebii  Jedio  confirmant. 

Meibomius . apud  Calmetum  Differt,  de  Poe- 
fi  veterum  Hebraeorum  Exodo  praefixa  Tom.  1. 
pag.  328.  edit.  Venet.  1767.  gloriatur , . fe  in 
facro  textu  Hebraico  ultra  ter  mille  errores  cor- 
rexiffe,  qui  fenfum  corruperant.  „Sed  omne  ni- 
mium vertitur  in  vitium. 

Apud  Blafium  Ugolinum  in  Thefauro  An- 
tiquitatum facrarnm  Tomo  31.  prope  finem 
Francifcus  Hare  Epp.  Ciceftrenfis  Pfalmos  metri- 
ce digerit,  ut  hac  ratione  Pfalmorum  Uber  mul- 
tis in  locis  integritati  fuae  reftituatur.  Porro  di- 
cit, temere  nimis  a multis  retro  feculis  credi- 
tum 
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tum  fuifle,  veteres  Hebraeos  adhibuifle  diligen- 
tiam in  codicibus  filis  a corruptione  fervandis; 
fed  illud  qui  fentiunt,  graviter  eos  falli,  qpo 
tamen  fundamento  (fic  continuat)  nititur  fenten- 
tia  vulgo  recepta  de  codicum  Hebraeorum  inte- 
gritate. Dum  rem  aggreditur , liberrime  in  om- 
ni fere  Pfelmo  voces  difpungit,  jungit,  aut  fe- 
parat,  prout  libuerit;  fi  ipfum  audias,  metrum 
tantum  non  femper  aliam  pofcit  pun&adonem , 
ordinem  verborum  inverfum , flexionem  novam, 
voculae  unius,  alteriusve  inferdonem,  vel  eje-  * 
6lionem,  pluralem  terminationem  loco  Angula- 
ris, & exadverfo.  In  Pf.  18.  ait,  dedita  opera, 

& confulto  quadam  tardius  ab  Hebraeis  fuifle  mu- 
tata. 

Samuel  Bochartus  non  abhorret  ab  agnofcen- 
dis  Hebraei  textus  erratis  (pag.  471.  lin.  2.  & 
pag.  475.)  Pf-  21.  illud  Jient  leo  a perfidis  Ju- 
daeis perperam  legi,  clariflimis  argumentis  de- 
monllrat.  Hugo  Grotius  (pag.  617.  lin.  12.)  in 
annotationibus  fuis , Tomo  VI.  Polyglottorum 
Valtoni  infertis,  Hebrseum  textum  frequentius 
deferit,  Gen.  49.  vocem  Schiloh  corruptam  pu- 
tat, ut  loco  chheth  he  fubrepferit,  adeoque  fiJ 
gnificatio  vera  fit  qui  mittendus  ejl.  (pag.  85. 
lin.  17.)  Mihi  (inquit)  maxime  [e  probat  ver- 
Jio  Latina , ut  Jit  Schiloh , pro  fchiloachh , quid 
enim  facilius , quam  aut  variante  dialetlo , aut 
feriptura  aberrante  mutari  inter  fe  literas 
tam  vicinas  Zf  foni,  & figuret  ? eft  ergo  fchi- 
loahh  mijjus , nomen  maxime  Mejjiot  proprium , 
qui  fumma  cum  potejiate , atque  aufioritate  a 
Deo  mijjus  ejt. 
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Eli  opera?  pretium  incomparabilis  (quoad 
explicandas  phrafes  Biblicas)  hujus  viri  fenia  ad^ 
verius  Maforetliicum  textum  adnotare.  Ecce  ti- 
bi! L Sam.  J.  II.  & 3.  13.  C.  6.  i3.  C.  10. 
19.  C.  13.  5.  C.  25.  6.  II.  Sam . IO.  18.  & C. 
15.  7.  Item  I.  Reg . 1.  18.  & C.  14.  1.  II.  Re^. 
8.  10.  & C.  15...  1.  I.  ParaL  C.  9.  35.  II.  P«- 
ral.  22.  6.  & 28.  15 'Job.  3.  5.  & 7.  20.  & ig. 

' -20.  & 24.  6.  PfaLm.  25.  1.  male  digeftos  elle 
in  Hebraeo  verius,  contra  acrofticidem ; Pf.  37. 
28.  incipere  debet  novus  verfus,  & lamed  au- 
ferri. Pf.  89.  3-  Pf.  99.  9.  Pf.  92.  11.  Ifai.  7. 
8.  videtur  omnino  error  ejfe  in  Scriptura  He - 
brcea:  65.  anni  pro  ().  £5*  5.  C.  40.  6.  reftius 
70.  Jerem.  2.  10.  C.  16.  7.  non  Ae,  Ced  chheth 
indubie  cum  70.  melius.  Sophon . 2.  14.  collat. 
Ifai.  34.  2. 

In  Novo  T.  Mattii.  6.  quia  tuum  ejl  regnum 
in  orat.  Domin.  deelfe  in  vetuftilfimis  codd.  ex 
liturgiis  lubreplille  tardius.  Marci  2.  17.  ad  poe- 
nitentiam olim  abfuifle,  pofteri-us  additum.  &c. 
Depravationem  Hebraei  Codicis  etiam  Cabalfu- 
tius  Joan.  (pag.  422.  lin.  23.)  adllruit.  Daniel 
Huetius  Abrincenfis  Epp.  vir  Philologiae  laude 
celebris,  Demonlt.  Evang.  Propof.  IX.  edit.  Nea- 
pol.  an.  1730.  pag.  515.  Ifai.  9.  illud  Deus  for- 
tis (pag.  287.)  adulteras  manus  interpretum  He- 
braicorum lenlille,  dicit,  fed  quid  fidei  a prc- 
febytis  Judceis , Ebionjta  expeElamus  ? pag. 
516.  ad  Zacliar.  12.  10.  hoc  fejtimonium 

( inquit ) fallaciis  Judaeorum  adulteratum  ejl  , 
quod  dein  argumentis  ex  auftoritate  fumptis  pro- 
bat , & fubjicit , hanc  fraudem  non  ob  aliam  cau- 
fam  commentos  elle,  quam,  uit  telum  Chri- 
Aiauis  eripiant,  pag.  633.  afpicient  ad  me , ad 
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cum  pofuertfnt,  (pag.  it.  lio.  8.)  & fle  adul- 
teras iis  admoverunt  manus. 

Fr.  Jofephus  Montaldi  Ord.  Praed.  Romae 
in  collegio  Germanico  controverfiarum  fidei , 
& Hebr.  Ling.  Profeflor  in  editi  a fe  Lexici 
Hebraici  Chaidaeo  - Biblici  Romae  an.  1789.  Prae- 
fatione pag.  17.  dicit,  Latinorum  codicum  ad 
Hebraica,  Graecave  exemplaria  collationem  non 
fuifle  necelfariam,  qui  (inquit)  fecus  cenfent, 
in  Chrifti  fponfam  injuriofi  funt  quam  maxime : 1 
eidem  namque  abjudicant  , quod  non  veteri  mo* 
do,  fed  & praefenti  etiam  Synagogae  decem 
& o6to  abhinc  feculis  Divinis  omnibus  fpoliatx 
dotibus,  tot  exiliis,  atque  malis  agitatae,  ma- 
xima caecitate  percuflie,  continenter  conceflum 
arbitrantur,  atque  tuentur;  Divinam  nimirum 
Moyfis , aliorumque  Sacrorum  AuCtorum  doctri- 
nam fuifle  integram  fervatam , etft  nulla  ad  Au- 
tographum facta  collatio.  - - Sive  ofcitantiay  fi- 
ve  ignorantia  amafiuenjium  codices  Hebraicos 
vitiatos  fuijfe , imo  interdum  aliter  modo  ha - 
bere,  quam  ratio  ipfa , aut  veritas  poflulat y 
res  jatH  ejl  tejlatijjima  non  Chrijlianis  modo 
Dotloribus , fed  E?9  Rabbinis  Major ethis  prae- 
cipue. Confer  pag.  125.  lin.  penult.  alterius 
Romani  Critici  oblervationes. 

Catholici  Interpretes  praecipue  funt  audien» 
di.  Joan.  Bapt.  Du-Hamel  Hai.  53.  8.  dicit, 
ab  Ecclefla  judicari , Hebraeum  textum  infigniter 
fuifle  adulteratum  (pag.  17.  lin.  1.)  & quidem 
etiam  in  rebus  magni  momenti  (pag.  100.  lin. 
8.)  C.  2.  in  prol.  pag.  XXIX.  Hebraeum  textum, 
etfi  magna  ejus  fit  utilitas,  & authoritas,  per- 
faepe  tamen  ex  70.  Vulgata,  & aliis  editionibus 
e!Te  corrigendum,  aut  certe  exponendum;  li- 
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berrime  a multis  defendi,  Judaeos  plura  Scrip^ 
turarum  loca  in  odium  Chriftianorum  vitiafle, 
Hieronymum  ipfum,  qui  plurimum  tribuit  tex- 
tui Hebraico,  qualis  tunc  extabat,  de  fide  Ju- 
daeorum plerumque  dubitare;  pro  alTerta  cor- 
ruptione citat  Pezronium,  Voflium,  Garciam, 
Sylvium;  Hebraeum  textum  interdum  ex  ver- 
fionibus  efle  emendandum,  & reftituendum  fci- 
fdt , eum  enim  a prima  fui  origine  non  medio- 
criter degenerafle , Juftini  teftimonio  etiam  cor- 
ruptionem fontium  doceri,  cum  ea,  quae  fub- 
lata  dicit  ex  70.  nec  in  Hebraeo  habeantur ; Fon- 
tem hodiernum  non  fufficere  folum , ut  verus 
Scriptura  fenfus  habeatur , niji  cum  verjionibus 
antiquis  conferatur ; ex  Ifai.  7.  & 53.  item 
Pf.  21.  & joy.  qua  ad  fa lutarem  fidem  Incar- 
nationis fpettant , vix  ex  hodiernis  Hebracr 
rum  codicibus  paffe  Jlatui.  Regulam  Auguftini : 
ei  lingvae  plus  credatur,  ex  qua  fadla  eft  trans- 
latio : non  efle  generalem , & fine  exceptione , 
enm  etiam  errorem  chronologicum  de  annis  Pa- 
triarcharum (pag.  310.  lin.  10.)  non  aufum  emen- 
dare ex  Hebraeo , fed  utrumque  voluifle  conci- 
liare dicendo : non  enim  efi  illa  diverftas  pu- 
tata mendofitas , nec  ego  ullo  modo  putandum 
txifiimo.  Origenem  quoque  Hebraei  textils, 
quem  a Judaeis  non  mediocriter  corruptum  ju- 
dicavit, non  magnam  habuifle  rationem,  pag. 
44.  edit.  Venet.  in  fol,  1731.  Hexaplis  infe- 
ruifle,  tantum  pro  cafu,  quo  difputatio  incide- 
rit cum  Judaeis. 

Bellarminus  in  theoria  L,  2.  de  V,  D.  He- 
braeorum codicum , & Graecorum  N.  T.  aliquam 
afleruit  depravationem  eo  cum  effeftu,  ut  cen- 
fueri.t  periculofum  efle  Vulgatam  ex  Fontibus 
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Hlico  emendare  (pag.  45.  litu  25.)  fed  dnm  ad 
praxim  venit,  & Pfalmos  >a6la  explanavit,  co- 
piofos  textus  in  Fonte  corrupte  legi,  & veram 
legionem  apud  70.  Interpretes,  & Vulgatam 
ex  eis  translatam  reperiri  diferte  docuit.  Pf.  2. 
6.  Vulgatam  Hebraeo  praefert,  quod  ille  codex, 
ex  quo  70.  habent,  olim  fuerit  emendatior. 
Pf.  3.  7.  Pf.  4.  3.  ex  pari  ratione  noftram  le- 
gionem praefert  Fonti , quippe  conformem  co- 
dicibus Hebraeorum  olim  probatioribus.  Pf.  6.  7. 
Pf.  7.7.  Pf.  10.  1 . Jicut  p tjfer  (pag.  125,  lin. 
14.)  Pf.  ig.  1.  errorem  (inquit)  m Hebraeo  ef- 
ie  non  eft  dubium  ex  authoritate  70.  & Hier, 
qui  in  prima  perfona  legerunt.  Pr.  18.  4.  non 
linea,  fed  fonus  eorum  'exivit  in  omnem  ter- 
ram, quia  fi  legilfent  linea,  feu  kav,  & non 
koL,  & tamen  vertiffent  fonus  eorum , imperi- 
tiilimi  fuilfent  70.  viri : ex  quo  intelligimus  tex- 
tum Hebraicum  effe  corruptum  vitio  Scripto- 
rum, idque  pojt  S.  Hieronymi  tempora.  Pf. 
21.  18.  & 33,  £5*  anima  ejus  non  vivet:  cum 
70.  offerant  clarum  fenfum,  (ait  ille)  Hebraeus 
autem  textus  nullum , non  videtur  dubitari  pof- 
fe , quin  textus  Hebraicus  Jit  corruptus  vitio 
librariorum.  Pf.  22.  9.  ut  inhabitem  in  do- 
mo Domini:  Hier,  inhabitabo:  jafchabhthi  He- 
breum  legit,  hod}e  fine  Jod : fchabthi  h.  e.  re- 
verfus  fum,  vel  redibo,  fane  incommodiffime. 
Quare  leSlio  Hebraica  pojl  S.  Hieronymi  tem- 
pora depravata  JuiJfe  videtur.  Sufficiant  haec 
ex  totidem  Pfalmis,  quot  funt  literae  Alphabeti 
Hebraici,  obiter  transcurrendo  defumpta  te- 
ftimonia,  fi  plura  vis,  ipfum  adeas.  An  ergo 
.Ven.  vir  Hebraeum  textum  pro  abfoluta  norma 
habuit,  quem  tot  locis  corruptum  effe  in  Ex- 
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planadone  in  Pfalraos  edka  tam  manifefte  do- 
cuit? (kk) 

Cor- 
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(kk)  vate  in  contrarium  ex  authoritate  Veterum  adfer- 
ri  Jbltnt , expediuntur. 

Origenis,  (ajunt)  atque  Hieronymi,  nec  non  Augu- 
ftim  certa  fuit  lententia  (i) Hebraos  codices  efie  incon- 
taminatos. (2)  Omnes  verliones  tamquam  rivulos  ad 
Hebraeum  textum,  fonteln  fcilicet  futim  revocari,  dc 
exigi  debere.  Citius  clavam  Herculi  extorferis,  quam 
ab  illis  in  tuam  de  mente  Hieronymi  opinionem  con- 
fenfum.  . - * 

Hieronymus  in  C.  VI.  Commentarii  in  Ifai.  Tom. 
IV.  pag.  97.  Si  aliquis  dixerit  Hebraeos  libros  pollea 
a Judaeis  eile  faliatos,  audiat  Origenem,  quid  in 
oflavo  volumine  explanationum  Ifeia  huic  refpon- 
deat  quaefliunculae:  quod  nunquam  Dominus,  & A- 

folloli , qui  cetera  crimina  arguunt  in  Scribis , & 
harilaeis,  de  hoc  crimine,  quod  erat  maximum,  re- 
ticuiflent.  Si  autem  dixerint  poli  adventum  Domi- 
ni Salvatoris,  & pradicationem  Apoftolorufn  libros 
Hebraos  fuifle  fallatos,  cachinum  tenere  non  pote- 
ro, ut  SalvatOr,  «St  Evangelilta,  «St  Apolloli  ita  te- 
ltiinonia  protulerint,  ut  Judai  poflea  falfaturi  erant. 
„In  C.  17.  Jer.  „ Pudet  me  contentionis  noftrorum  , 
qui  Hebraicam  redarguunt  veritatem ; Judai  contra 
fe  legunt,  tfe  quid  pro  fe  fit,  nefcit  Ecclefia.  ,,So- 
lemne  elt  Beato  Hieronymo  ad  codices  Hebraos  re-  ■ 
_ currere,  «St  alios  provocare,  quos  titulo  Hebraica  ve- 
ritatis nunquam  non  condecorat.  Tellatur  hanc  fibi 
efl'e  confvetndinem,  ut  recipiat  fe  ad  Originalem 
textum , velut  ad  arcem  munitilfimam,  & afylum 
maxima  fecuritatis.  Adverfarii  (dicebat),,  fi  difpli- 
cet  fontis  unda  puriflimi,  ccenofos  rivulos  bibant , 

& diligentiam,  qua  avium  fylvas,  «St  concharum  gur- 
gites norunt,  in  Scripturis  legendis  abjiciant.  „In 
C.  VIII.  Zach.  „ cogimur  ad  Hebraos  recurrere,  «Sc 
fcientia  veritatem  de  fonte  magis,  quam  de  rivulis 
quarere.  Nempe  ut  Cicero  etiam  de  Oratore  ait : 
tardi  ingenii  eli  rivulos  confeftari , fontes  reruip  noti 
videre.  „ Comment.  epl.  a4  Tit.  fibi  cur*  fuifle , 
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Cornelii  a Lap.  illuftre  nomen  efl  etiam 
apud  eos,  qui  Scripturarum  profunda  minus 

L 1 1 § fcru- 


omnes  V.  Legis  libros  ex  ipfis  (Hexaplorum)  au- 
thenticis emendare;  non  fontem,  fed  verfiones  elle 
corruptas,  e.  gr.  in  Jobo  700.  aut  800.  verfus  de- 
• elTe  apud  Latinos,  ut  decurtatus,  & laceratus,  cor- 

rosusque  liber  foeditatem  fui  publice  legentibus  prae- 
! beat. 

De  Novo  Teftamento  fcribit  ad  Damafum  Papam : 
„Hoc  certe  quuin  in  noftro  fertnone  difcordat,  & 
diverfos  rivulorum  tramites  ducit,  uno  de  fonte 
quaerendum  eft. „ Addit,  inter  variantia  tot  exem- 
plaria Latinorum  ea  genuina  elle,  quae  cum  Graea 
confentiunt  veritate ; unde  N.  Teltamentum  Graecae 
fidei,  feu  au&oritati  reddidit.  Ut  enim  Veterum  li- 
brorum fides  de  Hebrais  voluminibus  examinanda  eft : 
ita  novorum  Graci  fermonis  normam  defiderat.  In 
fine  L.  2.  Apol.  Apoftolici  viri  Scripturis  utuntur 
Hebraicis : ipfos  Apoftolos , & Evangeliftas  hoc  fe- 
cijfe  perfpicuum  efl.  Dominus,  atque  Salvator,  ubi- 
cunque veteris  Scriptura  meminit , de  Hebraicis  vo- 
luminibus ponit  exempla.  £pl.  ad  Vitalem  132.  Et 
fiquidem  in  hiftoriis  aliter  haberent  70.  aliter  He* 
braica  veritas,  confugere  poteramus  ad  folita  praefi- 
dia , & arcem  lingvae  tenere  vernaculae : nunc  vero 
quum  & ipfum  authenticum,  & ceteri  interpretes 
pari  au&oritate  confentiant,  non  in  Scriptura,  fed  in 
fenfu  eft  difficultas.  „L.  15.  Comment.  Ifai.  Apo- 
ftolus  Paulus  paraphrafim  hujus  teftifnonii  allumit  de 
authenticis  libris.  In  epl.  ad  Corin.  Prsef.  ad  Pau- 
lam, & Euftocb.  fe,  dum  exHebraso  transfert,  mul- 
•ta,  ut  in  verfione  70.  funt,  permittere,  ne  novitate 
nimia  leftoris  ftudium  deterreat,  alia  vero  emenda- 
re , ne  contra  confcientiam  fuam  fonte  veritatis  omil- 
fo  opinionum  rivulos  confeftetur.  Plura  hujusmodi 
. legere  licet  Tom.  IX.  00.  Hier.  Proleg.  LXXIX. 
pag.  edit.  Vallars. 

Praef.  in  Quaeft.  Hebr.  in  Gen.  dicit,  Origenem  in 
homiliis  fuis , quas  ad  vulgum  loquitur,  communem 
editionem,  & ufuatas  leftiones  fequi;  in  tomis  vero, 
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fcrutantur , quapropter  fenfa  ejus  de  codice  He- 
braso  nolo  filentio  praeterire.  Gen»  .4.  8.  Exea- 
mus 


, jd  eft:  in  difputatione  majori  Hebraica  veritate  fti- 
patum  (al,  fuperatum)  & fiiorum  circumdaturo  agmi- 
nibus interdum  lingvae-  peregrinae  qusrere  auxilia.  £x 
iis  omnibus  patet,  Origenem,  & Hieronymum  fon- 
tes Hebraeos  cenfuifle  authenticos,  ex  quibus,  & ad 
quorum  normam  verfiones  omnes  fint  emendandae. 

Auguftinus  L.  15.  de  Civ.  Dei  C.  13.  dicit,  fuif- 
fie  impoJHbile,  ut  Judaei  Scripturas  corrumperent,  in 
codicibus  tam  longe,  lateque  difoerfis;  fic  enim  lo- 
quitur, dum  ingentem  illam  Hebraeorum  cpdicum  a 
Graecis  in  aflignandis  Patriarcharum  filios  generan- 
tium annis  difcrepantiam  (pag.  362.  lin.  1.)  uberius 
examinat.  „Si  quaeram,  quid  fit  credibilius,  Judaeo- 
fum  gentem  tam  longe,  lateque  diffufhnv,  in  hoc 
confcribendum  mendacium  uno  confilio  confpirare 
potuifle,  &,  dmn  aliis  invident  auftoritatem , libi 
abftuliil'6  veritatem ; vel  70.  homines , qui  etiam  ipfi 
Judaei  erant,  in  uno  loco  pofitos,  quoniam  . Rex  M- 
gypti  Ptolomaeus  eos  ad  hoc  opus  adfciverat,  ipfam 
veritatem  gentibus  alienigenis  invidille,  & communi- 
cato iftud  tunc  fecifle  confilio,  quis  non  videat,  quid 
proclivius,  faciliusque  credatur?  (nempe  hop,  nec 
70.  nec  Hebraicum  codicem  primitus  erralfo,  fed  in 
70.  vel  myfterium  latete,  vel  primum  defcriptorem 
numeros  auxifle.  pag.  367.  lin.  3.  & 369.  lin,  27. 
item  310.  lin.  10.)  Sed  abfit,  ut  prudens  quifpiam 
vel  Judaeos  cujuslibet  perverfitatis , atque  malitiae 
potuifle  credat  in  codicibus  tam  multis,  & tam  lon- 
ge lateque  difperfis;  vel  70.  illps  memorabiles  viros 
fioc  de  invidenda  gentibus  veritate  unum  communi- 
caile  confiUum.  „ Ejusdem  L.  C.  46.  ideo  providen- 
tiam Dei  pennififle,  Judaeos  per  orbem  dilpergi,  ut 
monumenta  noftrae  fidei  proferrent  ubique  terrarum , 
ut  Judaei  tamquam  capfarii  noftri  libros  noftros  cir- 
cumferrent, ut  cum  pagani  non  credunt,  quae  nos 
de  Chrifto  praedifta  fui  fle  dicimus,  quali  a nobis  ef- 
fient confifta,  mittamus  eos  ad  inimicos  fidei  noftr*, 
Judaeos,  qui  libros  noftros  circumferunt,  quibus  ea- 
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mus  in  campum : haec  verba  (inquit)  exciderunt 
ex  Hebraeo  - - olim  tamen  ea  fuiffe  in  Hebraeo 

pa- 


dein  habentur,  quae  nos  praedicamus.  „ C.  13.  ubi  dixif- 
fet:  five  credatur  ita  fadtum,  five  non  credatur, 
nempe  quod  primus  defcriptor  verfioni  70.  vitium 
intulerit,.  Recte  fieri  nullo  modo  dubitaverim,  ut, 
cum  diverfum  aliquid  in  utrisque  codicibus  inveni- 
tur, quando  quidem  ad  fidem  rerum  geftarum  utrum- 
qne  efle  non  potell  verum , ej  lingvae  potius  creda- 
tur, unde  eft  in  aliam  per  interpretes  fafta  transla- 
tio. Nam  in  quibusdam,  etiam  codicibus  Graecis 
tribus,  & uno  Latino,  & uno  etiam  Syro,  inter  fe 
confentientibus  inventus  eft  Mathufalein  fex  annis  1 
ante  diluvium  fuiffe  defunftus.  „ (pag.  369.  1.  30.) 

L.  2.  de  Doftr.  Chr.  C.  11.  ifta  habet : Latini 
homines  duabus  aliis  lingvis  ad  cognitionem  Scriptu- 
rarum opus  habent,  Hebrsa  fcilicet,  & Graeca,  ut 
ad  exemplaria  praecedentia  recurratur,  fi  quam  du- 
bitationem attulerit  Latinorum  interpretum  infinita  va- 
rietas. - - Propter  diverfitates,  ut  dittnin  eft,  inter- 
pretum, illarum  Jingvarum  eft  cognitio  neceffaria. 
Alibi  Judaeos  vocat  gentem  Chriflianorum  formicinam, 
bajulantem  legem , £?  Prophetas  in  teflimonium  affer- 
tionis  Ecclejix.  L.  12.  contra  Fauftum  Manichaeura 
C.  12.  & in  Pf.  40.  „ Nobis  ferviunt  Judaei , tam- 
quam capfarii  noftri  funt,  Audentibus  nobis  codices 
poatant.,,  In  Pf.  56.  Librarii  noftri  fatti  funt,  quo- 
modo folent  fervi  poft  Dominos  codices  ferre,  ut 
illi  portando  deficiant,  ifti  legendo  proficiant. 

Refpondetnus.  Primo:  Dato  codices  Hebraicos 
tempore  Hieronymi,  & Auguftini  fuiffe  incontami- 
natos', & integerrimos,  nulla  eft  confeeutio,  mille 
ducentis  annis,  five  ad  noftra  usque  fecula  tales  per- 
manfiffe , nec  agendum  hic  fubtilitate  mentis,  fed 
Audio,  & amore  veritatis,  fexcentis  namque  de  cau- 
fis,  & inenarrabilibus  modis  leftio  Hebraica  pluri- 
bus in  locis  menda  contrahere  potuit , unice  fcrutan- 
dum  refiar,  quid  in  re  fit.  Conferenda  leftio  Mafo- 
rethici  apparatus  cum  illa  vetufliffimarum  verfionura, 

& codicum  MSS,  ex  retrufiori  antiquitate  pofieriori 
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patet,  nifi  illa  legas,  mutilus  erit  hic  lociiy. 
Gen.  8.  4.  Hebraea , & Chaldaica  hic  non  tam  mu- 

ti- 


tempore  in  apricum  prolatorum,  (pag.  123.  & 124.) 
Si  quid  diverfum,  aut  penitus  adverfum  offerunt, 
etfi  utrumque  aliquo  refpe&u  verum  efie  queat  in 
fe , & abfirafte , alterutrum  textualiter  in  tali  loco 
falfum  fit  oportet,  h.  e.  non  repraefentans  fenfum 
autographi,  adeoque  nec  exprimens  mentem  Theo- 
pneufti  fcriproris,  qui  non  nifi  unum  aliquid  fcripfif- 
fe , & interligi  voluifle  cenfendus  efi.  Hac  refpon- 
fione  omnis  Adverfariorum  arietatio  retunditur;  fi 
enim  textus  Hebraeus  tum  integerrimus  erat.  Patres 
antea  laudati  fapientilfime  ad  eum  recurrerunt,  eum 
pro  merito  Hebraicae  veritatis  titulo  honorarunt;  ex 
quo  tamen  pofiquam  multis  in  locis  manifefte  cor- 
ruptus efi,  & variatus,  nos  Vulgatam  noftram  non- 
nifi  infipientifiime  ubique  reformaremus.  Et  hoc  tan- 
to magis , quia 

Secundo ; Juxta  Hieronymum : veram  non  efie,  quod 
variat , etiam  maledicorum  (Adverfariorum  fuorum) 
teftimonio  comprobatur , h.  e.  judicio  tum  Hier,  tum 
hoftium  ejus,  adeoque  omnium  Chriftianorum,  aetate 
illa  ratum  fuit,  in  leftionibus  quoad  fenfum  varian- 
tibus veritatem  utrinque  efie  non  pofle;  atque  inde 
vir  S.  refte  intulit,  cum  apud  Latinos  tot  Jint  exem- 
plario, diverfa,  quot  codices , & unusquisque  pro 
arbitrio  fuo  vel  addiderit , vel  fubtraxent , (indubie 
in  minus  neceflariis  tantum)  quod  ei  vifum  efi , & , 
utique  non  pofiit  verum  efie , quod  difionat  &c.  Prsf. 
in  Pent.  quod  rurfum  iterat  Praef.  in  IV.  Evang. 
multa  Evangelia  falfum  praeferre , in  tanta  autem  va- 
rietate, & ftupenda  Leftionum  apud  privatos  homi- 
nes perverfione  ad  fontem  efie  redeundum , & to- 
tam hanc  indigeftam  Babelicae  confufionis  molem  ad 
primam  fuam  originem,  unde  infeliciter  nata  eft,  re- 
vocandam. (pag.  342.  lin.  12.) 

Nos  quoque  idem  faceremus,  fi  etiam  hodie  La- 
tinorum codicum  immenfa  illa  varietas,  qnae  tunc 
graffabatur,  fupereflet,  a qua  providentia  Dei  nos 
labore  hujus  Sanfti,  & folicitudine  Ecclefis  liberavit, 
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tila,  quam  diftorta,  & divulfa  funt,  pro  yafcar 
jom , b.  e.  io.  dies,  legendum  coiyunttim  y$- 

' Jcrlm 


& in  quam  nos  conjicere  flagitiofe  laborant , quicun- 
que  uniformem  Vulgatas  leftionem  etiam  in  iis  tex- 
tibus, qui  in  Hebraso  aut  vitiofe  leguntur,  aut  am- 
bigue, loco  moveri,  incertamque  aliam  fubrogari  po- 
ftulant.  Malum  hoc  finiftro  fato  fuo  experti  funt  has- 
retici  tempore  Reformationis  per  Lutherum  tentatae, 
dum  contempta  penitus  Vulgatae  leftione  verfiones 
ex  eodem  fonte  Hebraeo  in  multis  tota  coelo  diftin- 
ftas  prodiverunt,  (pag.  591.  & feqq.  maxime  594. 
lin.  16.).  . 

Utimur  igitur  argumento  Hieronymi  in  Adverfa- 
rios  veritatis  Latinx,  fic  enim  vocat  Auguftinus 
(pag.  397.  lin.  5.)  verfionem  Jatinam,  quae  fuerit  le- 
gitima , qualem  noftram  elle  non  ambigitur : Quod 
diffonat,  non  eft  utrinque  verum;  non  eft  verum, 
quod  variat:  atqui  ufualis  codex  Hebraeus,  & Grae- 
cus in  plurimis  diflonat  locis,  & deviat  a ledtione 
codicum  MSS.  Hebraeorum , & Graecorum , item  ver- 
fionum  antiquifliraarum,  (pag.  123.  & 125.)  ex  fonti- 
bus paratarum;  quod  a fanioribus  Criticis  demonftra- 
tnm  praeterea  teftimonio  fenfuum,  adeoque  fummo 
veritatis  criterio  docetur.  Ergo  vel  ufualis  codicis 
Hebra:i , & Graeci,  vel  codicum  MSS.  & antiquiffi- 
marum  verfionuin  leftio  eft  malefida,  & a primigenia- 
veritate  aliena.  Fofterius  femper  obtinere , nemo 
fobrius  fibi  perfvadebit,  aut  ii  ita , facile  erroris 
convincetur,  [gitur  aliquando  confitendus  eft  ufua- 
lis Hebraei,  & in  N.  T.  Graeci  codicis  error. 

Altercari  porro  pluribusne  , (quam  e.  gr.-VuIga- 
ta,  vel  70.  viralis  editio)  an  paucioribus  in  locis 
fontes  fint  corrupti,  dum  in  nonnullis  corruptos  di- 
cimus, nimis  puerile  eft,  & meram  prodit  infantiam. 
In  numerato  fane  nullus  habet.  Incumbit  onus  Ad- 
verfariis,  cui  ferendo  non  funt,  virgineam  integrita- 
tem fontium  hodiernorum  demonftrandi,  nobis  fuffi- 
cit,  vel  unum  textum  oftemlere  efle  vitiatum,  jam 
fundata  erit  fufpicio,  etiam  alibi  interdum  luxari 
codicem  , cujus  ledkio  ab  illa  veterum  parafangis  inul- 
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ferini  h.  e.  20.  (pag.  317.  lin.  ai.)  perperam 
ergo  Eugub.  Cajetanus,  & Lipomanus  dixerunt 


no- 


tis nofeitur  deviare.  Imo  abfolute  fnfficeret  fenten- 
tiam  noftram’  in  tantis  utrinque  dubiis  gravi  quadam 
probabilitate,  interna,  & externa  niti,  fic  enim  ex 
legibus  reftse  Logices  oppofita  fententia  certa  efle 
nequit,  opinio  manet,  quam  repudiare  nobis  inte- 
gerrimum efle  profitemur,  fit  tu  documentum  eX  in- 
tegro, atque  in  omnibus  teftificationibus  prattice  au- 
thenticum dicis,  de  cujus  integritate  gravibus  ex 
caufis  dubitatur  ? De  vocabulo  difeeptavimus  antea, 
(pag.  62.  & feqq.) 

Tertio:  Videtur  Hieronymus  per  verba:  Hebrai- 
ca veritas  nihil  aliud  intelligere,  quam  textas  He- 
braicus, ceu  originalis,  in  oppolitione  ad  verfiones 
Latinas  inter  fe  diferepantes;  nam  , ut  mox  diftum, 
textum  Scripturae  etiam  Aug.  vocat  veritatem,  Lati- 
nam proin  verfionem  Latina  veritatis  encoraio  com- 
mendat. Codex  Hebraeus  juxta  Hier,  eft  Hebraica 
veritas,  h.  e.  in  oppolitione  ad  infinitam  Latinorum 
inter  /e  diffidentium  exemplarium  varietatem  eft  ali- 
quid uniforme,  fibique  confentiens,  atque  hinc  ple- 
rumque, & ordinarie  verum  Cone.  h.  e.  Virginea, 
quam  ex  autographo  primitus  traxit,  integritate  per 
totum  Bibliorum  corpus  decurrit.  Transmitto.  Quid 
enim  ad  me?  qui  non  qua  fe  fide  tum  commenda- 
ret, fed  quali  hodie  praedita  fit,  inquiro.  Videtur 
Hier,  tot  diferepantes  Latinos  codices  fpeftafle  jor- 
maliter,  & reduplicativt  qua  tales,  quo  refpeftu  co- 
dicem fuum  Hebraicum,  fibi  ubique  conflantem,  ap- 
pellabit veritatem  Hebraicam;  nec  tamen  per  hoc 
indicare  voluit,  ficcleliae  codicem  Latinum,  aut  70. 
viralem  editionem  efle  Salfitatem,  alioquin  valde  er-v  • 
raflet,  & dum  Hebraeorum  codicibus  extollendis  ftu- 
duit,  ita  pronnneiando  ficclefiae  Catholicae  non  par- 
vam feciflet  injuriam.  Certe  falfns,  & ridiculus  fo« 
ret  ifte  fenfus:  ficclefla  non  habet  veram  Scriptu- 
ram, nili  ego  vertam  ex  Hebraeo;  Hebraeus  textus  ve- 
ritas eft,  Latina  editi*  falfitas.  Reflat  ergo,  ut  He- 
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noftrum  textufii  hic  efle  corruptum  „cum  nem- 
pe ad  mentem  ejus  potius  Hebraeus  textus  fit 

cor- 


braicam  veritatem  tantum  iu  oppofitione  ad  varieta- 
tem editionum  Latinarum  interpretemur.  > 

Neque  urgeas : In  mente  Hieronymi  expreffio  ifta : 
Hebraica  veritas , arguit  latere  in  Hebraicis  codici- 
bus veritatem  primigeniam.  Nam  verum  eft  hoc  re- 
lative, & in  oppofitione  ad  infidelem,  aut  minus  ac- 
curatam, atque  a fenfu  textfls  Originalis  difcedentem 
Le&ionem ; nec  tamen  indicat  in  verfione  itala  non 
deprehendi  veritatem.  Ut  fi  dicas,  corruptis  ex  par- 
te, potiori  tellibus  apild  unum  ceteris  longe  veracio- 
rem, quaeri  debere  veritatem.  Omnis  verfio  proba 
Dei  verbum  eft,  adeoqtie  veritas;  fic  Vulgata  eli 
veritas  Latina;  innumerae  nationes  ex  hac  fibi  veri- 
tatem lingv®  fuse  paraverunt,  & rurfus  corruptam 
apud  fe  verfionem  Latins  fidei  reddiderunt;  Verfio 
70.  viralis  per  prima  quinque  fecula  communis  qui- 
dam erat  veritatis  Divinae  thefaurus,  ex  quo,  & ad 
quem  exprimebatur  omnis  veritas  Scripturarum  per 
orbem  totum,  (pag.  331.  & feqq.) 

Quarto:  Vel  legit  Hieronymus  in  Hebraico  fuo 
codice  Pf.  21.  charu:  foderunt,  Pf.  ig.  holam,  in 
omnem  terram  exivit  fonus  \ eorum,  ad  Rom.  ia. 
kyrio  h.  e.  Domino  fervientes  & cet.  vel  legit  chaa- 
ri : ficut  leo , iavvam  : linea  eorum , /taro : tempori 
fervientes.  Si  prius:  svo  ^jus  integri  erant  fon- 
tes , & poftea  eft  illata  eis  corruptio.  Si  pofterius : 
in  verfione  fua  Hebraicam  veritatem , h.  e.  id,  quodr 
vere,  ac  realiter  erat  in  Hebraeo , deferuit,  quia 'er- 
roneum , aut  minus  reftum  putavit.  Non  evinces  in 
aeternum  , Hieronymum,  ac  70.  Symmachumque,  Pf. 
ig.  fonus  eorum  fiiifle  verfuros,  nifi  kolam  legif- 
fent ; quod  enim  poft  Pocockium  in  notis  Mifcell.  ad 
Portam  Moyfis  C.  4.  monent  eruditi,  kav  Arabibus 
fonum  efle,  & abftrufiori  illo  fignificatu  70.  Hier.  & 
Symmachum  accepifle,  nimis  fubtile,  & e longinquo 
petitum  videtur  ,*  & forte  Arabes  per  hav  fonum  ro- 
buftiorem , inconditam  vociferationem , quae  huic  lo- 
co non  quadrat,  inteliigunt,  fyntaxim  prseterea'  Arabi- 


corruptus.  Geli.  49.  Schiloh  dicit . legendum 
effe  Icheliachh,  feu  mittendus  (pag.  85.  lin.  16.) 

Exod. 


• c*  originationi  repugnare  advertunt  alii.  Nego  Hiero- 
nymum aut  habiufle  in  mente  kav  Arabice  pro  fono 
ufurpari , aut  notionem  hanc  tam  ftudiofe  delegiile. 

• Kdlam  igitur  legit  cum  70.  Symm.  & Syro,  & haec 
unice  vera  leftio  eft  autographi,  ut  nec  Schindlerus 
negat,  & Vogelius  in  notis  ad  Criticam  Cappellii  fub- 
monet;  qui  una  allerit  Judaeos  quaedam  in  Bibliis  fuis 
etiam  certo  con filio  depravafle.  Aquila  Kanona  h.  e. 
regulam  transtulit,  unde  pronum  eft  conjicere  in  co- 
dice ejus  Ie£hun  fuifie  kav-vam,  unica  litera  lamed 
excidente,  evidens  enim  eft,  unam,  altera  m ve  *lite- 

. rnlam  faepe  loco  motam  fu  i fle  ; aut  holam  fine  vav 
fcripferunt , lamed  vero  parte  fuperiore  extrita  vav 
evafit,  Sc  leftioni  kawam  occalionem  dedit. 

Cogimur  juxta  Hier,  ad  Hcbraos  recurrere.  (1) 
Nempe  moris  eft  ita  loqui , non , ut  proprie  uni- 
cum hoc  efte  remedium  femper  innuamus,  fed  ut 
. innuamus,  facillimum,  obvium,  praefentibus  circum- 
ftantiis  i<n  primis  accomodatum.  (pag.  341.  lin.  r. 
& 342.  lin.  24.)  Credo  Hieronymum  editionem  om- 
nino authenticam  parare  potuifTe  ex  verfionum  70. 
Aquils,  Symmachi,  Theodotionis , quintae,  item  & 
fext*  collationibus,  ficut, «judicante  licclefia  eam  ha- 
bemus in  . LL.  Sapientis,  Eccli.  partibus  Danielis, 
& Eftheris.  In  N.  T.  in  Evangefio  Matthaei,  quod 
Hieronymus,  licet  in  Originali  proftaret,  corruptelis 
onuftum  fequi  noluit,  fola  verfione  Graeca  conten- 
tus: & in  epl.  ad  Hebraeos,  cujus  fons  confpefrum 
ejus  effugerat.  Ergo  vult  tantum  'dicere  : inter  tot , 
ac  tantas  diffidentium,  additionibus,  & fubtra&ioni- 
bus  luxatarum  verfionum  monftrofas  varietates,  cum 
adfit  Fons,  communis  omnium  mater,  magis  unifor- 
mis , fibique  confentiens : falutare  hoc  medium  cogi- 
mur apprehendere. 

(2)  Vir  S.  diftum  hoc  certq  limite  conftringit,  quo 
• adverfae  opinionis  de  mente  ipfius  jugulum  petit.  Sic 
enim  habet  Tom.  VI,  00.  pag.  851.  in  fine , agens 
de  levidenfi  quadam  inter  tot  interpretamenta  dif- 
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Exod.  32.  28*  tria  millia  pro : viginti  tria  mil- 
lia inter  errata  ponit,  (pag.  “319,  lin.  25.)  eo, 
quod  fcriba  aliquis  pro  viginti  per  compendium 
fcripferit  literam  Chaph , quam  alii  jjoftea  quaft  ‘ - 
' M m m no-  y 
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ficultate^n  intelligantur  jejunja  rnenfis  Julii,  Augu- 
fti,  velwftobris,  & qutjrfum  referri  debeant:  ,,  £n  » 
hoc  lioftrorum  multi  multa  dixerunt,  & interce  dif- 
fonantia ; quidam  obfcuritatem  lilentio  profelfi , qua- 
ii  profundiffimam  foveam  in  commentariis  tranfie- 
runt,  reftius  arbitrantes  nihil  oipnino,  quam  parum 
dicere. ,,  Dein»  fubjicit : cogimur  ad  Hebraos  recurre- 
re. &c.  immediate  addens:  cum  non  iit  hic  res  mo- 
mentofa,  vel  Prophetia,  quo  cafu  Judaei  mendaciter 
folent  veritatem  occulere  (pag.  341.)  hic  vero  hijlo- 
ria  ex  pracedentibus , & consequentibus  ordo  texa- 
tur. 

Itaque  dicit,  & facit  Hier,  quod  omnis  noftrum 
fentit,  & facit  etiam  hodie,  fn  rebus  hifforicis  ad 
nfum,  & confvetudiiies  gentis  refpiciendum  efle ; uti- 
liilime  procul  dubio  etiam  ad  textum  Hebrxmp, 
etiamfi  decuplo  adhuc  vitioiior  edet;  addita  tamen 
cautela,  ne  id  paffim  fiat  in  Prophetiis’  de  Chriito, 
cum  ibi  veritatis  loco  mendacinm  offerant,  perfacile 
- etiam  in  codicjbus,  ut  Hier,  videtur  fubindicare.  JS.- 
gerrime  poteft  fuftineri,  codicum  non  ede  depravato- 
tes  in  Prophetiis  de  Chrifto,  qui  ibi  veritatem  occu- 
lunt mendacio.  Nos  parum  curamus , Augnftone  vel 
Julio,  aut  Oftobri  fua  obfervanda  cenfeant  jejunia 
perfidi ; an  textus  momenti  majoris  ad  ficclefiam  po- 
vam  pertinentes  vitiofa  fcriptione  aliquando  non  per- 
verterint, poft  tempora  Hieronymi , vel  eorum  co- 
dices injuria  temporum  non  fint  deformati , an  ad 
eorum  leftionem  omni  tempove  devintti  fimus,  etiam 
quando  70.  & alios  veteres  diverfum  ab  hodierno 
.textum  prae  manibus  habuifie  idoneis  rationibus  con- 
vincimur, in  hoc  unice  fumus  intenti,  quia  hoc  no- 
ftra  omnium  intereft  maxime. 

Reliqua  in  objedtione  accumulata  utilitatem  re- 
currendi ad  Fontes  often3unt,  fed  quae  flante  etiam 
tali,  qualem  aderimus,  corruptione  infignem  in  in-* 
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notam  funilitudiuis  acceperint  pro  quali,  alio- 
quin  incredibile  videri  tam  paucos  fuilTe  caelos. 
Exod.'  2.  22.  in  dubio  relinquit,  an  leftio  70. 
viralis , & vulgata  ex  Hebrso  exciderit , Hebraea 

^ • enim 

» 

terpretatione  locum  habet,  ut  fequenti  ffttione  de- 
clarabitur. Ceterum  in  rebus  fidei,  &*Tnofunv  ne- 
ceffttatem  recurfilsjw  Je  nunquam  demonftrabis,  uti- 
litatem, & ex  incidenti,  propter  pertinaciam  Jndxo- 
rum,  aut  haereticorum,  Vulgatam  rejicientium,  pro 
prxfenti  cafu  etiam  neceflltatem  aliquam  (externam 
videlicet)  admitto  (pag.  210.  Jin.  28-)  judico  tamen, 
eum,  qui  le&ione  Vulgata  non  movetur,  ex  Fon- 
tium authoritate  vix  aliquando  ad  viam  veritatis  re- 
dufrura  iri.  Valde  parva  eft  non  rei , fed  exprejjio- 
nis , & madi  in  his  difcrepantia.  (pag.  21 1.)  Acce- 
dit, Hebraeos  codices  plerumque  in  textibus  illis 
aut  variatione  punftorum ,’  aut  intetpnn&ionis , & 
vocis  occurrentis  ambiguitate  (pag.  663.  716.)  efle 
flexibiles.  Confer  cum  Judaeis , quod  dico , exper- 
tus credes.  Inter  nos  autem , & Heterodoxos  vix 
aliqua  eft  in  momentofis  quoad  V.  Ttum.  differen- 
tia, atque'  etiam  in  N.  Tto.  haud  magna;  quae  in 
contentionem  veniunt,  feu  Vulgatam,  fen  Graecum 
textum  fequaris , plerumque  aequo  diftant  intervallo , 
& fi  hoc  intereflet  folum  inter  utrosque,  daremus 
non  illibenter , ut  leftiones  codicis  Hebrxi , & Grs- 
ci  teneant,  modo  in  ceteris  confentiant,  & decreta 
Conciliorum  fufcipiant. 

Triplex  caufa  fuit  Hieronymo , recnrfum  ad  Fon- 
tes urgendi,  quarum  nulla  hodie  fubfiftit,  (pag.  339.) 
quia  internus  Bibliorum  Hebraicorum  ftatus , & om- 
nis conftitutio  alia  eft  hoc  tempore,  poftquam  Ma- 
forethicus  apparatus,  nova  punHa,  & progreffu  tem- 
poris non  pauca  immutata,  veluti  novam  iis  for- 
mam  indiderunt.  (1)  Tempore  Hier,  nulla  verpo 
extifit  certo  Ecclefix  judicio  probata , & prxfcrip- 
ta,  ufus  vero  diverfos  in  diverfa  trahebat,  (pag. 
387.)  ipfa  veteris  Itala  exemplaria  inter  fe  multum 
diffidebant,  quxlibet  Eiclefia  codices  fuos  prxfere- 
bat , quod  ex  didtis  Hieronymi  clarefcit.  (2)  Codi- 
cum 
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enim  fubinde  effe  mutila..  Judicum  18.  30.  ger- 
manam le&ionem  agnofcit  f £/ii  Moyfis , non  , 
fit  delirant  Rabbini , filii  Manafis * Proleg.  in 
Eccli.  pag.  21.  animadvertit,  Vulgatam  omni-' 

Mmm  2 bus 
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cum  a diverfis  translatoribus  oblatorum  innumerabi- 
lis erat  multitudo;  ut  enim  aliquis  aliquantulam  ntri- 
usque  lingva  (Graea,  & Lat.)  notitiaip  fe  habere 
donfidebat,  nova  verfionis  author  faftus  eft,  ut  dicit 
S.  Aug.  qua  res  in  populo  Chriftiano  non  potuit 
hon  generare*  perturbationem,  & conFuuonem.  (3). 
Ex  adverfo  codices  Originalem  textum  exhibentes 
longe  minus  fuerunt  vitiati.  Recurrere  itaque  ad 
Fontes  temporibus  illis  apta  medela  fuit,  qua  etiam 
hodie  non  una  de  caufa  utimur. 

Non  pollbm  filentio  premere  infignem  Hieronymi 
locum,  quo  affirmat  poft  tempora  Apoftolorum  tex- 
tus quolpiaur  adverfus  fe  ab  Apoftolis  citatos  Ju- 
daos  reprobafle,  & in  exemplaribus  fuis  corrupifTe, 
qui  tamen  ante  adventum  Chrifti  nihil  lludiofe  im- 
niutaverint,  Praf.  in  Genef.  Aliud  eft,  inquit,  fi 
contra  fe  poftea  ab  Apoftolis  ufurpata  teftimonia  re- 
probaverunt, & (idcirco)  emendatiora  funt  exempla- 
ria Latina , quam  Graea:  Graea , quam  Hebraa . 
Hoc  eft:  ufitata  in  Ecclelia,  & pluribus  probata 
exemplaria  Latina  habere  debent  primum  gradum  di- 
gnitatis, fecundum  Graea  v tertium  Hebraica,  quia 
in  lacis  iftinsinodi  ufnrpata  contra  fe  teftimonia  Ju- 
dai  reprobaverunt,  h.  e.  inquit  do6Hffimns  Vallar- 
fius,  rejecerunt,  fuisqtte  e codicibus  vel  erafenint , 
vel  luhdola  interpretatione  adulterarunt.  00.  Hier. 
Tom.  IX.  monet  editor,  vulgo  citari  probav/runt , 
fed  ex  toro  contextu  non  aliam  effe  veram  leftio- 
nem  , quam  reprobaverunt,  miraturqne  Criticos,  & 
Editores  iftud  hucdnm  latuiffe. 

Ori  g enem  in  Tomis  ad  Hebraica  exemplaria  re- 
currite Hier,  dicit.  Refp.  Etiam  nos  ernditionis  caufa 
recurrimus,  (pag.  333.  lin.  35.)  habent  femper  eru- 
diti, quo  ex  Fontibus  le&ionem  Vulgata  non  «jui- 
dem  evertant,  fed  illuftrent,  confirmentque.  (pag. 
624.  lin.  10.  & feqq.  lia.  20.)  Aliqui  etiam  ex  Ca- 

tho- 


bus  alik  verfionibus , item  Gtec»,  Syriacae,  & 
Arabiae  legioni  e%  anteferendam ; interdum  in- 
culcat Vulgatam  in  hifce  libris  deutero-Canonicis 
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tholicis  interpretantur,  exiftiroafle  Origenetn,  He- 
braeos codices  efle  adaequatum  Scripturae  V.  Tti, 
principium , ut  quod  XXIf.  illis  libris  non  compre- 
henditur , fit  omnino  refecandum ; errant,  (pag.  'i66. 
fine,  & pag.  183«  medio)  virumque  inligniter 'erudi- 
- tum  libi  contrarium  ponunt,  quafi  in  bomiliis  ad' 
vulgum  docuiflet,  partes  Danielis*  velut  Canoni- 
cas retinendas  efle , a parte  rei  vero,  & quando  lo- 
cutus eft  ad  eruditos,  jugulandas  tradidifiet.  (pag. 
183*  lin.  29.)  Quis  viris  iftis  hanc  mentem  indidit  ? 
itane  promifcuam  plebem  in  homiliis  lufit  Orige- 
nes?  Non  alia  meqs  Hieronymo  de  Origene  fuit, 
quam  inexpofitione  Scripturarum,  quam  plebi  Chri- 
ftianae  paravit , verfione  ufltata  contentum , in  eru- 
ditis diflertationibus  etiam  Originales  textus,  quip- 
pe caufa  eruditionis,  fnifle  fcrutatuin,  quod  nos 
quoque  facere  confvevimus:  ex  quo  dein  fubinfert 
Hieronymus,  fibi  eandem  concedendam  efle  liberta- 
tem. ■ t 

Chriflus , & Apojloli , virique  Apojlolici  juxta 
Hier.  Scripturis  utuntur  Authenticis.  Kefp.  Vox  au- 
thenticis' fignificat  qriginalibus  ipjis , quas  dignitatem, 
qua  pollent,  a fe  ipfis  habent,  nec  aliunde,  uti  * 
verfiones,  mutuantur ; ita  authenticum  fumitnr,«ut  ver- 
fionibus opponatur,  e.  gr»  apud  Tertullianum;  (pag. 
116.)  Porro  qua  dignitate  polleant  authenticae  illae 
Scripturae,  non  explicat  Hieronymus;  jiye  longe 
meliori  tnnc.  authenticae  dicebantur,  cum  hoc  nomen 
hodiedum  mereantur.  Chriftus,  & Apoftoli  aliquando 
Hebraeo  textu,  pront  70.  virali  verfioni  contra  po- 
nebatur, videntur  ufi  fuifle,  ex  quo  infert  Hier,  fi- 
bi quoque  jure  hoc  utenti  non  efle  oblatrandum  ; 

•, lblam  ad  Hebraeum  textum  recurrendi,  & ex  eo  ver- 
tendi libertatem  vult  evincere,  & nihil  plus;  fi  ver- 
ba illius  ultra  extendas,  retorquebo.  Chriftua,  & 
Apofloli  communiter  non  Hebraeo  textu,  cujus  vix 
aliquam  habuerunt  ratipueui,  uifi  ubi  ad  Judaeos  He- 

brai- 
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ex  CrscQ  iron  efle  corrigendam , flominatim  [& 
legionibus  Libri  Sapientiae. 

Exeinpliim  profert  Ecclt.  44.  16.  Henoch 
translatus  ejl  in  Paradifum , ut  det  (poftquard 
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braice  loquebantur,  fed  70.  virali  verfione,  etiam 
dura  ab  Hebrso  difcfidit,  ufi  fderunt,  (pag.  280» 
lin.  6.  & 282.  lin.  1.  & 14.)  fient  apud  omnes  e£l 
* in  confefio;  ergo  hac  prae  Hebrso  testu  fuit  jam 
Jura  authentica.  Hieronymi  verba,  aeftu  difputatio»- 
nis  prolata,  reftringi  debent  ex  fcopo  ejus,  ut  illis 
fua  (let  veritas.  Nimirum  perfvadere  S.  vir  cona- 
tur Hebrai  textus  ufuni  licitum,  utilem,  & minime, 
prout  hoftes  ejus  obtendebant-,  perniciofum;  erant 
enim  Chriftiani  de  altero  extremo  perPfrafi , infecu- 
^rura^  & perfculi  plenum  elTe,  go  quod  Hebrsi 
Scripturas  corruperint,  ad  codices  Hebraico$|  recuc- 
rere.  (pag.  [97.) 

' Praef.  Quaeft.  in  Gen.  dicjt  Hieronymus,  ilia  exem- 
plaria efle  veriora,  qus-  dlini  N.  Tti.  auftoritate  con- 
cordant. Atqiii  70.  viralis  leftio  magis  concordat, 
quam  Hebraica,  ut  indufctione  patet,  (pag.  283.) 
Ergo  exemplatla  70.  viralis  verlionis  &c.  Apoftoli 
ftudiofe  70.  viralem  leftionem  prae  Hebraea  feqmmtm^ 
ftudiofe  propter  Hebraeam  mrtnquatn  deferunt ; aulim 
dicer&i  ufualetn  V.  T.  codicem  Apoftolis  non  fui  fle 
Hebraeum , fed  Graetum  70.  viralem , Hebraeum  ab 
ipfis  tam  fuifle  negleftum,  ut  poftea  negleilus  eft  ab 
Ecclefia.  (pag.  863.)  • - * 

Ad  Origenem  nos  relegat  Hieronymus , quem  re- 
fert fic  ratiqcinantem : Non  corruperunt  Judaei  codi- 
ces ante  Chriftum , fecus  Chriftus  hoc  fcelus  eis  ob- 
jecWet : nec  poft  Chriflum , quia  videmus  hodienum 
omnia  fic  legi , ficut  Chriftus  citavit. 

Refp.  Argumentum  hoc,  fi  nobis  opponatur,  mul- 
tiplici vitio  laborare,  nos  autem  nullatenus  ferire. 
( 1 ) Quia  nos  nullibi  ex  profefTo  afieruimus , aevo 
Hieronymi,  & Origenis,  eo  minus  Chrifto,  & Apo- 
ftolis  adhuc  inter  homines  agentibus,  codices  He- 
braicos in  totum , & quoad  fubjlantialia  efle  falfa- 
ros  a Judaeis,  aut  fluxifle  in  folidum  vitiatos.  Equi- 
dem 
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te  fine  Mundi  revertetur)  gentibus  fijo  exenu 
pio , & praetficatione  poenitentiam , docendo  e6s 
modum  agendae  pqenicentjae.  Jte  Graeco  deeft  in 
Paradifum , & loco  ut,  det  poenitentiam  genti- 
bus 


dem  importunis  Adverfariorum  impe  titionibus  pro- 
vocati, tempora  inveftarum  corruptionum  fecundum 
veritatem,  quoad  poflumus,  promovemus,  fed  fuffi- 
cit  nobis,  n cafu,  vel  fpribarum ' ofcitantia  falfae  le- 
» itiones  fubrepferint,  Si  ponamus  jam  aetate  Chrifli 
citra  operanv  Judaeorum , automatos , & fortuito  co- 
dices jn  nonnullis  vitiatos,  citra  tamen  errorem  per- 
niciofum,  minime  erat  neceffarium,  ut  Chriilus  eos 
’ vel  redarguat  , vel  depravationis  illius  admoneat ; non 
venit  Salvator,  ut  Criticam  tradat,  fecj  ut  errores 
tollat  perniciofos,  & vigm  falutis  «flendat  erranti- 
. # bus , cui  fini  70.  viralis  verfio  plene  fufficieb^.'  Cofl- 
cedas’  interii*  Hebraicos  codices  eo  gradu  , quem  Mo- 
rinus  , & Houbigantius  adftniunt,  adeoque  non  .me- 
diocriter hodif  elle  yitiato? , num  Judaeo , qui  tibi 
convertendus  traditur,  peccatum  illud  identidem  og- 
gerere,  atque  exprobrare  oportebit?  an  non  re- 
ftins  ages,  fi  flatu  Hebraei  codicis,  qualis  elt,  fibi 
».  relifto , veritates  Ciiriftianae  religionis  primarias  eum 
docueris?  . ^ 

(2)  Dicimps  argumentum  Origenis  de  toto  corpo- 
re Biblico  accipi  liebere;  pifi  hanc  interpretationem 
recipias,  Hier.  & Orig.  fibi  contradicunt,  nam  Ori- 

Jenes  in  epl.  ad,  Julium  Africanum  clarilfime  docet 
udaeos  multa  de  Scripturis  fuifle  fuffuratos,  (pag. 
183O  Hieronymus  vero  ea  dicit,  quae  fuperius  addu- 
ximus. Viderint  alji,  quomodo  haec  reliquis  eorum 
diifis  concilient;  nos  iftud  expedimus  more  apud  ho- 
mines rdcepto,  explicantes : dici  non  effe  corruptum, 
iquod  in  fblidum  efl  integrum , etfi  in  particujari  fuos 
habeat  de£e£lus ; volunt  Origenes,  & Hieronymus, 
Hebraicos  codices  fui  temporis  quoad  fubfiantiam,  & 
partes  potiores  refte  habere,  & authenticos  dici 
oportere,  non  vero  ex  integro  corruptos,  quafi  nul- 
li ufui,  jam  forent , nec  deberent  confnli  ullo  mod© , 
prout  'Adverf&rii  Hiefonymo  objecerunt.  - Accipe, 
: *■  . Ut 
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feqs,  legitur:  translatus  eft  exemplum  pceniten * 
tiee , (vel  futupim,.  in  fine  Mundi , vel  quod  erat, 
dum  inter  homines  ageret , potefi:  enim  utroque 

Hl  ’ ! 


Judfos  codices  fuos  data  opera  non  depravafle,  ca- 
lit  tamen  adhuc  ytuere  vitiari. 

. (3)  Demus,  at^uinenifm  plene  valere,  potuerunt 
codices  usque  ad  noftra  tempora  feu  cafu,  feu  certa 
xtialitia  decurfu  mille  annorum  corrumpi ; nam  de  tem- 
pore, aut  qiodo  illatae  corruptela  nobis  nulla  eft  cu- 
ra, qui  id  unut^inquirimus , qua  fe  facie  hodie  ex- 
hibeant. Certum  eft  interea  magnam  contigilTe  mu- 
tationem, quia  aetate  Hier.  Tobiae,  Judith,  &,  ficut 
ipfe  Praef.  in  LL.  Salanjonis  narrat,  Ecdi.  & primi 
Machabaeorum  Originalis  textus  Hebraicus  extabat, 
ex  quo-Tobiae,  & Judith  librum  etiam  convertit  in 
Latinum,  fed  poftiuodttin  peuitus  funi  deperditi, 
tantum  <zvi  longinqua  valet  mutare  vetujlas . Appli- 
ca huc  yerba  Ilidori  Hifpalenfis  dicentis,  poftea  ob 
dariflijna  de  Chrifto  teftimonia  a Judaeis  ex  albo  Di- 
vinorum librorum  refcifios  fuilTe  libros  fapientiales, 
& a le&ione  feinotos.  L.  1.  de  Offic.  Ecclef.  C.  12. 
(pag.  104.  maxime  pag.  52.)  , 

(4)  Quid  fi  non  gens  tota  in  pravitatem  hanc  coft- 
fenfit  communi  confilio,  fed  quidam  privati  fuos 
todices  in  nonnullis  locis  depravarunt?  Chriftus  ip- 
fos  Pharifaeos,  totamque  gentem,  iniquitatis  illius 
haud  confciara,  reprehendere  non  debebat.  Quid  fi 
corrupta  erant  Biblia , fed  in  locis  ad  N.  Legis  fta- 
bilimentum  nou  neceflariis? 

(5)  Quid  fi  Chriftus  eos  reprehendit?  non  enim 
omnia , quae  fecit,  fcripto  confignata  funt. 

(6)  Chriftus,  forte  quod  cum  pertinacibus  con- 
tentionis funem  ducere  nollet.  Divinam  fuarn  mifiic- 
nem  potius  certis  oftendens  fignis,  & prodigiis,  non 
redarguit,  aut  faltem  redarguifie  non  legitur  Judaeos, 
etiam  dum  erroribus  longe  perniciofioribus  publice,- 
& ad  omnium  notitiam  conftitit  fuilTe  ex  inftituto 
implicatos.  Sadttcai  primae  dignitatis  viri , opulea- 
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fe , Henochum  m Paradifam  translatifni.  Refpoji- 
det  Cor.  a Lap.  olim  in  Grceco  ^aliter,  nem- 
pe hina  dd  metancean  h.  e.  ut  det  poenitentiam 
loco  hypodeigma  h.  e.  exemplum /fuifle  fcrip- 
• • ' . tum. 


tia,  & authoritate  Pharifaft  potiores,  Reftores  ma- 
gni concilii , ut  ex  Jofepho  Ant.  L.  13.  C.  10.  & L. 
18»  C.  1.  colligitur,  item  ex  Aft.  s.  17.  & 23.  6.  Att. 
4.  6.  ex  Baba  Bathra  (g^rta  pofterior)  aliis  in 
Thalmud  locis , quorum  plures,  uti  Caipbas  Joan. 
11.  50.  etiam  Pontificatum  gerebant,  nullam  adiqife- 
runt  fubftantiam  extra  Deum,  prater  *es  corporeas 
fijb  fenfum  cadentes,  animos  coMjpre  folutos  in  ni- 
hilum redigi,  quia  non  funt  fubftahtia  per  fe  fubli- 
ftens,  profelfi  funt,  apparitiones  Angelorum,  quarum 
narratione  non  caret  Pengiteuchus , ad  emanationes 
ex  Deo  ipfo  prodeuntes,  rurfumque  revertentes  re- 
ferebant; fequebatur  ex  hoc,  nullam  effe  refum- 
ftionem,  qua  animorum  fupponit  permaniionem , 
nullam  alterius  vita  felicis,  vel  infelicis  expeftatio- 
nem , qua  fola  humana  perverlitati  froenum  injicit , 
& qua  amota  homines,  plus  quam  pecora,  in  ne- 
fanda quavis  prolabuntur.  Matth.  22.  23.  Att.  23. 
8.  Saaucmrum  doftrina  animas  non  minus , quam 
corpora  extingvit , nam  permanfionem  animarum , & 
'apud  inferos  poenas,  & honores  tollunt , ait  Jofe- 
pbus  FI.  apud  Grotiuni  in  Cit.  C.  Matth.  paucis 
verbis  exprimit  Hieronymus:  animam  putabant  inte- 
rire cum  corporibus. 

Salvator  de  refurre&ione  provocatus,  dum  ini- 
qua confultatione  eum  capere , & argumentis  irreti- 
re volebant,  paucis  refpondit;  de  immortalitate  ani- 
ma difputationem  inire  noluit,  .contentus  ex  obfcu- 
ro  Pentateuchi  loco:  Ego  fum  Deus  Abraham,  & 
Deus  Jfaach:  hanc  formare  confecutionem : non  eft 
Deus  mortuorum , fed  viventium:  quafi  dicat:  dum' 
igitur  multo  poft  eorum  vitam  tempore  Moyfes  ita 
locutus  eft,  Abrahamum,  & Ifaacum  (non  corpore, 
fed)  animi  viyere,  adeoque  animam  eorum  fuper- 
effe  profeflus  eft;  ex  Pentateucho  argumentatus  fuit 
Chriflps,  omilfis  libris  pofterius  editis,  in  quibus 
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tum.  Demum  quidquid  fit,  Graecis  modernis  La- 
tina Vulgata  praeferenda  eft,  non  latina  graecis, 
fed  graeca  latinis  aptanda  lunt.  Olim  in  Graeco 
ita,  ut  Latine  legimus,  extitiffe  vel  inde  (ait) 

con- 


• clarior  eft  futurae  vit*  mentio,  eo,  quod  Saducai 
foluin  admitterent  Pentateuchum , ceteros  libros  me- 
re, ut  opera  humana  induftriae,  minime  vero  Divi- 
nitus inipiratos  refpicerent.  Itaque  juxta  commu- 
nem fententiam  (cui  tamen  non  parvae  difficultates 
opponuntur,  videri  meretur  etiam  Lighfootus  in  C. 
4.  Marci  v.  15.  Hor.  Hebraic.  pag.  999.)  ^ inficiat* 
funt  (una  cum  iis,  qu:e  vulgo  diurnus  neceffaria  ne- 
cejjitate  medii  ad  falutem)  librorum  omnium  praeter 
Pentateuchum  Divinitatem:  fcelus  hoc  erat  aliqua 
textuum  depravatione  fexcenties  magis  deteftandum, 
& exprobrandum,  nec  tamen  invenimus  a Chrifto 
ipfis  fuifle  objeftum. 

Eo  minor  ejl  vis  fecunda  partis : Non  poft  Chri- 
ftum:  quia  etiam  hodie  ita  extant  textus,  prout  ci- 
tarunt Chriftus,  & Apoftoli.  Solum  valet,  fi  con- 
ftringatur  exiguis  illis  limitibus,  quibus  continentur 
textus  a Chrifto,  & Apoftolis  citati,  & quidem  di- 
refte  ex  Hebraeo,  quales  textus  vix  aliquos  poteris 
proferre  in  medium.  Bene  habes:  in  iis  textibus, 
quos  citarunt  Chriftus,  & Apoftoli,  aevo  Hierony- 
* mi  fuos  codices  Judaei  nondum  qorruperunt;  ergo  nec 
in  aliis  longe  utique  pluribus.  Quae  ifta  confecntio? 
Nonne  integros  habemus  libros , ex  quihus  Chriftus, 
& Apoftoli  ne  voculam  quidem  afferunt,  adeo  in 
paucis  citant  V.  Ttum.  Quin  imo  fi  ex  citatione  ef- 
fet  decernendum,  cum  in  confeflo  fit,  a Chrifto,  & 
Apoftolis  plerumque  aliter,  nempe  juxta  70.  textus 
laudari,  fequeretur,  poft  tempora  Chrifti,  & Apo- 
ftolorum  vel  data  opera,  vel  cafu  Hebraeis  codicibus 
vitium  fuifle  illatum,  prout  judicare  celebrem  Mi- 
chaelis  ante  'diximus. 

(7)  Jletorqueo:  Si  70.  viralis  verfio  fuiflet  quo- 
'cunque  demum  cafu  vitiata,  Chriftus,  & Apoftoli 
ea  nec  ipfi  ufi  fuiflent,  nec  Helleniftas,  & univer- 
fum  orbem  ea  fola  utentes , fine  reprehenfione  gravi 
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conficitur,-  quod  omnes  in  Paradifum  credant 
JIenoch  translatum,  nec  tamen  eft  alter  clarus 
Scrip.  locus,  qui  id  fignificaret»  Ad  Zach.  9. 
11.  ubi  hodie  omnia  funt  f«m.  generis ; conti- 
net 


dimififlent ; ergo  70.  viralis  verlio  tempore  Chrifti, 
& Apoftolorum  nullo  modo  fuit  vitiata.  Si  autem 
dixeris , eam  poft  tempora  Chrifti  extritam  ,*  <Sp  de- 
formatam, cachinum  tenere  non  potero,  ut  Chriftus,  & 
.Apoftoli  teftimonia  ex  ipfa  fic  protulerint,  ut  poftea 
manu  temeraria,  aut  finiftro  cefu  mutata  fuit,  Ergo  70. 
viralis  verfio  svo  Hieronymi  virginea  integritate  no-  - 
ruit.  Certum  eft,  loca  a Chrifto,  & Apoftolis  lau- 
data npn  tantum  state  Hier,  ille  le£ta  fuiffe,  verum 
#tiam  hodie  ita  haberi,  quemadmodum  Chriftus,  & 
Apoftoli  ea  ufurpaile  leguntur,  (pag.  182.  & leqq.) 

Quid  quod  ipfe  Hier,  luculentus  teftis  eft,  state 
fua  in  Hexaplis  editionem  70.  non  illam  communem, 
fed  qus  in  libris  eruditorum  confervatur,  adeo  fuif- 
fe veracem,  ut  quidquid  ab  ea  difeeint,  etiam  ab 
authenticis  Hebrsorum  voluminibus  fuerit  diverfum. 
(pag.  262.  lin.  4.)  Atqui  Hexaplaris  illa  editio  ita  ha- 
bebat, ficut  Cjbriftus,  & Apoftoli  teftimonia  ex  V.  T. 
adduxerunt;  ergo  Hexaplaris  editio  fec.  IV.  nullate- 
nus exerravit.  Certum  nihilominus  eft,  ablufille  ipfara 
a leftione  codicis  Hieronytpiani , & aliorum  svi  il- 
lius. Ergo  codices  Hebraici  feculo  IV.  & V.  non 
erant  illibati.  En  quos  in  caflTes  fe  induunt,  qui 
Hieronymi  verbis  qltra  fcojpum  extenfis,  ad  defenfit»- 
jiem  praeconceptarum  opinionum  fuarum  abutuntur! 

(8)  Ex  conlideratione  losi,  quo  iftud  Hi'er..prp- 
tulit,  Tom.  IV.  pag  97.  patet,  hunc  efle,  & non 
alium  fenfum:  ex  eo,  quod  Apoftoli  non  citent  He- 
braicam leftionem,  fed  70.  viralem,  etiam  dum  fer- 
monem  ad  ipfos  Hebrsos  dirigunt,  non  confequi,  Ju- 
dsos  codices  fuos  penitus  de  induftria  cprnipifle. 
Quod  facile  fibi  objiciendum  ratus,  prarvertenduro  du- 
xit authoritatfe  Origenis.  Verfat  nimirum  I^i*  6.  10. 

* illud  (pag.  639.)  Excaeca  cor  populi , & aures  ejus 
aggrava,  &■  oculos  ejus  claude,  ne  fqrtf  ■videat : 
diptque : jirxta  70.  facilis  eft  interpretatio,  quod 

fit  V 
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net  vero  textus  veritatem  Catholicam  de  Lim- 
bo, & Purgatorio,  ut  explicat  Hier»  in  h.  1.  & 
’S. Cyrillus  Alexan.  dicens:  evacuafje  Chriftum 
mortuum  infernum , Spiritibus  in  cujlodia 

• de- 


Jit  pradiftio,  in  Hebraico  difficultas  ejl.  Agnofcit  mi- 
nus "apte  legi  in  Hebraico , quam  in  70.  quaerit , cur 
Paulus  leftionera  70.  prae  Hebraica  amplexetur,  dein 
velut  admirabundus  qusflionem  iufolutain  relinquit ; 
tacite  nimirum  cogitavit  Hieronymus , hinc  inferri , 
Hebrsum  textum  ede  viticdum^  negat  illud  confe- 
quens,  negamus  & nos,  nam  potelt  & 70.  viralis 
verfio  citari  a Papio , ilee  tamfen  eo  ipfo  Hebraica 
. letlio  damnari,  put  rejici;  alia:  enim  fuhverfari  de- 
bent rationes  ad  arguendum  textum  Hebraicum,  b*c 
fola,  quod  a Paulo  70.  verfio  Jeftioni  Hebraic*  prae- 
optetur , nulla  efi.  Obiter  animadyerto , le&ionem 
utramque  fola  punflorum  variatione  Ha**  6,  10,  di- 
Jlare  (pag.  639.  & 641.)  ex  quo  fluit,  addufto  ex  ver- 
- bis  Hieronymi  argumento,  aut  nihil,  apt  multum  pro- 
fari; li  enim  ftringit,  Hebraei  codice  s fuos  nec  additio- 
ne punitorum  hodiernorum  deflexerunt  afenfu  arche- 
. typi,  h.  e.  nequidein  in  punitatione  aberrarunt  un- 
quam, quod  pttque  falfiim  eft  omnium  cbnfelfione. 

Augufiini  authoriias  ad  quffiionis  hujus  decifio- 
' ‘ nem  referri  nequit , quia  (1)  nihil  decernit,  ut  cou- 
• itat  ex  contextu  a nobis  laudato  (pag.  8680  im0 
etiam  ‘in  cafu  maxinm  difcrepjjutiae,  qualis  eft  fex 
*prope  feculorum  in  annorum  in  ntrpque  codice  po- 
litorum recenfione  differentia,  nec  Fontis,  nec  70. 
yerfionis  fidelitatem  dicit  in  dubium  efle  tyahendant; 
ergo  tam  fjat  pro  verforibus,  quam-  ptd  leitione 
fontis,  & neutn  vult  praejudicare.  Addit  equidem 
talj  cafu  ei  lingvat  convenientius  credi,  ex ‘qua  per 
interpretes  fpfta  e(t  translatio.  Hoc  in  prsfenti  quse- 
ltione  de  annis  Patriarcharum  verum  elTe  cenfet  ille, 
verum  alii  etiam  ifthic  refragantur,  (pag.  310.  & 
362O  & b°c  principium  toties  hodie  fallit,  quoties 
70.  viralis  leftio  Hebraica  manifefte  melior,  & ar* 
• chetypo  conformior  eft,  quod  non  raro  contingere 
vel  ex  Pfalmis  liquet ; conditionate , fi  cetera  fint  pa- 
>-,:T  * r»#. 


gi6  . 

♦.  * 

detentis'  aper  uijf e portas  inferas,  neminem  la- 
tet. Aug.  epl.  99.  ad  Evodium,  & L.  12.  in. 
Gen.  C.  33.  apud  P.  Widerfhofer  h.  1.  (pag. 
657.  1?  3°0  Tu  quoque  o Melfia!  in  fangvine 

te- 


ria ; admittitur,  (pag.  367.  lin.  14.)  nam  pari  ratio- 
ne etiam  le£lio  originalis  potuit  labefactari- in  apo- 
graphiis,  ut  per  fe  patet,  & prophana  quoque  do- 
cent exempla. 

( 2 ) Auguftinus  loquitur  ad  cafum  prsfenteta  , 6c 
lingularem  traftat  quaellionem , eamque  non  fidei , 
vel  morum,  fed  chronologicam,  in  qua  concedunt 
ipli  Adverfarii  etiam*in  Hebraeum  textum  pofle  er- 
rorem irrepere,  liante  etiam  fumma,  & maxime 
commendabili  fidelitate  Juda»rum ; deinde  etiam  quo- 
ad veritates  religionis  an  Hehraica,  vel  70.  viralis 
leftio  vera  fit,  non  multum  intereft,.  modo,  quae 
vera  efi,  confervetur  alicubi.  Unde  magni  illi  viri, 
qui  cum  antiqua  Ecclefia  leftionem  Alexandrinam 
retinent,  non  videntur  efle  reprehendendi;  nos  In 
quaeltione  plurimum  intricata  citra  praejudicium  aliter 
opinantium  argumenta  pro  veritate  70.  viralis  le£bo- 
ms  attulimus,  (pag.  371.  fine) 

Gravefon  Hifi.  Eccl.  in  fine  Tom.  I.  pag.  129. 
edit.  Anguft.  Vindel.  an.  1751.  facrara  Indicis  con- 
gregationem in  contrarium  producit,  quae  librum  S. 

Juliani  Archiepifcopi  Toletani  propter  ChrSnolo- 
giam  70.  viralem  cenforio  fligmate , veluti  etiam  An- 
tonii Cointii  fententiam  confixerit.  Verum  hujusmo-  < 

. di  declarationes  ad  folam  Vulgatae  defenfionem  ten- 
dunt, ne  quis  privatus  ufu  receptam  ejus  leftioneui 
turbare,  vel  immutare  audeat,  quod  non  faciunt, 
qui  antiquiorem  70.  feniorum  calculum  fequuntur, 
quae  pro  fe  habet  diploma  Pontificium  declarationibus 
illis  ponderofius.  (pag  304.  fine)  Pro  Vulgata  extat 
declaratio,  ne  vel  una  in  ea  fyllaba,  aut  litera,  jo- 
tave  unum  mutetur,  (pag.  41.)  an  AA.  ftrifte  illud 
accipiunt,  & obfervant?  an  non  potius  docent,  mul- 
ta in  Vulgata  ex  Fontibus  debere  emendari?  (pag. 

421.  &’  468.)  eos  qui  70.  editionem  in  Chronologia 
fequuntur,  Rowanse  Ecclefia:  minime  efle  injurios, 

illud 
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tejhtmenti  tui  emi  fi fl  i vinctos  de  lacu  , in  quo 
non  ejl  aqua  (refrigerii,  & perfedbe  confola- 
tionis.}  fubjicit  Corn.  a Lap.  Dico  textum  He- 
braeum modernum  hic  ejfe  corruptum , vel  a 

. Ju~ 


illud  etiam  argumento  eft,  quod  militi  eorum  cum 
• Morino  prorfus  Pontificii  funt.  . 

Non  de  dogmate,  fed  de  calculo  difputatur,  uter 
veritati  faftorum  magis  confentiat.  Qui  codices  He-  • 
braicos  fequuntur,  fpatia  temporum  quam  exiguis 
finibus  conftringant,  habeto  Ipecimen ! Rmus.  D. 
Steph.  Katona  AA.  LL.  & Philof.  Dodlor,  I.  Regni 
noftri  Hiftoriographus , JVIetrop.  Eccl.  Colocenfis 
Canonicus,  & £ccl.  ejusdem  Bibliotheca  Prafedtus 
in  Synopfi  .Chronologica  Hiftoriarum'  Par.  I.  Tima- 
vi® 1771.  Perlod.  II.  pag.  17.  ita  fubducit:  Anno 
Mundi  1757.  poft  diluvium  centeiimo  in  campo  Se- 
naar  turris  Babel  inchoatur,  13.  annorum  labore 
prope  nubibus  aquatur.  An.  M.  1770.  feu  exadtis 
13.  annis  lingvarum  orta  confufione  genus  humanum 
in  varias  Mundi  plagas  difpergitur.  Anno  poft  di- 
luvium 114.  Nemrodus  Monarchia  Allyriorum  fun- 
damenta jacit,  Aflur  Semi  filius  an.  M.  1835.  Chal- 
daos,  & Aflyrios  fub  unum  imperium  cogit,  Beel , 
feu  Domitius  omnium  effetius,  ab  obitu  pro  Deo 
babitus  eft,  cujus  filius  Ninus  an.  M.  1890.  bell? 
cum  exteris  gerit  &c.  «' 

Huncne  calculum  fi  quis  fadlorum  veritati  .diflo- 
• nare  dixerit,  peccat?  Ergong  fidem  periculo  com- 
mittemus, nifi  ftatuamus  a tribus  vel  quatvor  con- 
jugum  paribus  intra  centum  annos  illam  robuftorunj  . 
hominum  catervam  fuifle  generatam , qua  iufanam 
Babelica  turris  molem  intra  13.  annos  prope  nubibus 
aquaverit?  Ergone  jam  fas  non  erit,  illam  exemplo 
Majorum  fequi  chronologiam  , qua  remotiffimi  hujus 
temporis  fpatia  fadlorum  veritati  convenientiora  af- 
fignaverit? 

Audiamus  Jacob.  Perizonium  (fatis  ceffit  an.  1715.) 
Hebraico  textui  alioqui  addidliffimum,  qui,  ubi  cli- 
xifiet  Phaleg  natum  fuifle  paulo  poft  centelimum  a 
diluvio  annum  ex  Chronologia  Hebraica,  qua  (ait) 

pra- 
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Judais , ut  hoc  oraculum  de  Chrijlo  corrumpe- 
rent , vel  potius  a librariis , nam  cum  Vulgata 
legunt  70.  E/  omnes  veteres . In  drgumento  li- 
bri Sapienti*  idem:  Graea  hic,  seque,  ac  ia 

'Ec-  . 


praeferenda  Grxcx,  mox  fubjicit:  fateor  tamen  vicif- 
ftm  nimis  exiguum  videri  Jpatium  totius  ititervalli  * 

!&od  inter  diluvium , & Abrahomi  atatem  i»  He- 
roica chronologia  intercedit;  fed  quod  alterius,  & 
longioris  ejl  disquifitionis.  Hieron.  in  C.  1.  epl.  ad 
Tir.  fex  mille  necdum  noftri  orBis  implentur  anni. 
Ang.  de  Civ.  L.  12.  C.  10.  <fc  L.  18.  C.  40.  Cy- 
prian.  de  exhojrt.  Martyr,  fex  millia  annorum  jam 
paene  complentur,  ex  quo  hominem  diabolus  impu- 
gnat. Severus  Sulpicius  Latinus  (fec.  IV.  an.  363. 
natus)  Hiltoriographus , qui  Chronica  fua  ab  orbe 
condito  usque  ad  Stiliconem  Confulem,  h.  e.  an. 
Chr.  CCCC.  perduxit.  Mundus  inquit  a Domino 
conflitutus  ejl  abhinc  annos  jam  pxne  fex  millia,  quod 
vero  in  Hebraico  , & aliis  editionibus  faepe  multi- 
plex reperiatur  differentia , abfolvit  paucis  in  hic 
verba:  cum  dilTenfus  in  chronologib  vel  Dei  nutu, 
vel  vitio  vetuffatis  eveniat,  calumnia  carere  debe- 
bit. 

Tantd  minus  ftritigunt  alii  Gravefonii  rationes; 

. nam  fi  hodierna  Hebni  textus  fupputatio  tantum  fe- 
culo  Vf.  coepit  in  -Ecclefia,  altera  vero  primis  V. 
feculis  (ut  Gravefon  dicit)  obtinuit,  ex  folo  Trid. 
Concilii  decreto  abfoluta  neceffitas  novioris  hujus 
calculi  efficaciter  non  offenditur.  Falfum  etiam  efl, 
quod  addit  Gravefon , Ecclefiam  Romananl  palam 
edixifie,  a Vulgata  neminem  ne  transverfum  quidem 
digitum  difcedere  debere,  b qua  amore  Hebraici 
le&ionis  AA.  etiam  mille  panus  difcedunt.  Nec 
illud  refte  pronunciat,  in  caffigandis  Bibliis  V.  Tti. 
qnotiescunque  codices  diverfutn  offerunt,  Gricis 
Hebraicos  anteponi  debere  ; exempia  in  contrarium 
ex  Bellannino,  & aliis  fparfim  in  hoc  opere  produ- 
fta  nimis  clara  funt.  (pag.  10.  11.  14.  26.  &c.)  ■ Si 
verum  eflet,  quod  dicit  Gravefon,  in  textibus  illis, 
quibus  Cbriili  ex  Patre  «terna  generatio  Pf.  109« 

(pag. 
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Ecclefiaftico  fa? pe  incerta  funt,  (tantum  Gra- 
ea iuperfimt  vice  fontium)  & variant,  con- 
fulenda  ergo  multo  magis  Latina  Vulgata*  quse 
hkr  purior  eft,  quam  fit  Graeca,  ideoque  Graecas 

pra- 


(pag.  15A  praedicatio  Evangelii  per  orbem  terrarum 
Pf.  18.  Chrilti  patientis  circumflantis  Pf.  21.  praefi- 
gnantur,  in  Hebraeo  autem  hodie  jam  aut  perplexe/ 
aut  vitiofe  narrantur,  negle&a  Chriflianorura  leitio- 
ne  Hebrxis  aures  accomodare  deberemus. 

(3)  Ex  citt.  AngulHni  loco  fic  licet  arguere:  fo- 
lo  primo  deferiptore  verfionis  70.  annos  una  centu- 
ria augente  omnia,  per  orbem  terrarum  usque  adeo 
propagata , exemplaria  effe&a  funt  erronea ; ergo 
etiam  uno  Rabbino,  aut  una  eorum  congregatione 
cafu , vel  malitia  textus  aliquos  immutante  leftio 
talis  immutata  allium,  exemplaria  vera  fenlhn  anti- 
quari, deferiptionibus  corrupta  multiplicari,  demum 
nniverfaliter  recipi  potuerunt. 

(4)  Juxta  Aug.  primus  deferiptor,  cui  abfurdunt 
videbatur,  quod  in  textibus  tam  nnmerolis  legebat, 
non  abhorruit  totius  narrationis  fidem  ingeniofa  fe- 
dulitate,  & arte  veteratoria  ita  demutare,  ut  tandem 
annorum  586.  falfifTtmum  calculum  mendaciter  fubin- 
ferret,  & totum,  qua  late  patet,  drbem  induceret 
in  errorem.  Ergo  etiam  Hebrxi , vel  eorum  aliqui 
Rabbini  authoritate  prsditi  in  plebem , odio  vero 
immani  in  ChrilHanos  exccecati,  abfurdum  reputan- 
tes, textus,  qui  his  tam  aperte  favebant,  hoc  modo 
legi,  poterant  in  locis  hujusmodi  immutare. 

Nullibi  dicit  Aug.  talem  corruptionem  fuifle  im- 
poffibilem  apud  Jndxos,  (imo  corruptionem  reipfa 
contigflle  ex  deferiptione  in  79.  affirmat)  qui^We- 
dihilius  fit,  an  hos,  aut  illos  fuifle  ftudiofe  mfnti- 
tos,  quzerit,  ac  denique  ftatuit , hanc  Jabem  nec  his, 
nec  illis  efle  inurendam , errorem  in  Grxcos  coi^j- 
ces  immigrafle  tardius  peccato  tranferibentis.  Ex  his 
ejus  verbis  non  debebat  idea  generalis  effingi,  qua- 
fi  Aug.  docuilTet,  impoflibile  fuifle  codices  longe, 
lateque  per  orbem  diffufos  corrumpi.  Si  diffufio  ob- 
ftaret,  70.  viralis  verlio  pr*  Hebraico  tftttu  omni- 
no 
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praeferenda,  ac  habenda  S.  Sera,  authentica,  ut  fan- 
xit  Conb.  Trid.  SefT.  IV.  Rurfum  C.  2.  Eccli.  v. 
i.  fili  praepara  animam  tuam  ad  tentationem:  fta 
injujlitia,  £3*  timore.  Pofterius  pofita  verba ‘de- 

funt 


no  diffnila  fuit.  Idem  70.  viralem  verfionem  Divi- 
nam,  & infallibilem , atque  Propheticam  efie  docuit, 
ergo  Hebraeum  textuin  ei  praeferre,  aut  dignitate 
praeponere  non  potuit;  & tamen  Divinum  hoc  opus 
in  tot  locis  unius  feribae  malitia  'tradidit  fuifle  de- 
pravatum; ergo  idem  de  alio  Divino  opere,  feu  de 
codice  Hebra?o  cenfnit  efle  poflibile. 

Aug.  jfudaos  dicit  nojlros  capjarios , in  eorum 
libris  noftratn  extare  doftrinam , & ad  eos  provocat. 
Ita  eft:  fed  ex  hoc  inferre,  ipfum  exiftimalle,  He- 
braeos zelare  pro  leftionibus  res  nolfras  juvantibus, 
ab  omni  corruptela  praefervandis , & codices  eorum 
nec  in  vocula,  aut  apice  ab  autographi  fide  devia- 
re, hpminis  eft  , nihil  ex  fcopo,  & adjunftis,  ofn- 
nia  ex  imaginatione,  & cerebri  fui  commento  inter- 
pretantis. ' . * . 

Scilicet  duplex  perverforum  hominum  genus  vir 
S.  impugnavit,  Manichaeos,  qui  V.  Tturn.  novo  con- 
trarium , velut  a diabolo  profefilum  blafphemabant, 
& paganos,  qui  ex  illa  in  annis  Patriarcharum  ipi- 
mani  in  utrisque  codicibus  diflenfione  Divinarum 
Scripturarum  aitthoritatem  fugillaverunt  * & calami- 
tates Orbis,  recentemqup  illatam  -Romanae  urbi  a Go- 
this vaftiiatem  in  Chrifiianam  religionem,  quae  tu- 
telarium Deorum  .cultum  eliminavit/  odiofifliine  re- 
ferebant. Auguftinus  zelo  domus  Dei  inflammatus 
30/11.  libros  de  Civ.  Dei  contra  eos  elucubratus 
eAqni  Tom.  IX.  OO.  edit.  Venet.  1764.  contiuen- 
tm-T  Igitur  in  his  de  Civ.  Dei  libris  cetera  inter 
ftatuit,  religionem  Ohriftianain,  dogmata  noftra,  quo- 
mad  fummatn  rei  etiam  in  libris  Judsorum , maxiin07 
rum  Chriftiani  nominis  hoftiumT  contineri , haec  om- 
, nia  non  fingi  a nobis,  fed  ibi"  multis  ante  feculis 
praenunciata  legi,  qus  nos  jam  praefentia  contuemur, 
Ktiam,  hodie  fi  cum  ethnicis,  & barbaris  ageremus, 
,e.  gv.  in  couverfione  Sinentium,  Malabaricoruiu  di- 
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funt  in  Graecis  hodiernis , fed  ea  legit  S.  Aug„' 
in  fpeculo , & Cypr.  Tra&.  de  mortalitate ; un- 
de patet  ea  olim  fuiiTe  in  Graeco , & interpre- 
tem noltrum  elfe  pervetuftum , qui  pleniora  ha- 

N n n bue- 


ceremus  nori  abfimiliter,  religionem  noftram,  dog- 
mata noftra  Hebriorum  libris,  (etli  decuplo  corrup- 
tiores forent,  quam  vel  hodie  fint)  qui  multo  ant« 
Chriftum  tempore  confcripti  funt,  contineri.  H*c- 
cine  verb  aaverfus  fententiam  noftram  ex  Augufti- 
no  adferenda  erant? 

Aug.  lingvarum  Hebrane , & Graea  agnofeit  ne- 
cejfitatem  non  ad  res  fidei,  & morum  cognoscendas, 
alioquin  fecus  etiam  fibi  aliquod  neceflarium  defuif- 
fet,  qui  fe  Hebraicam  liugvam  nefeire  non  uno  in 
loco  dicit.  Res  nempe  ibi  traftat  non  magnas,  A- 
men , Hofanna , alleluja , racca : ad  res  igitur  defi- 
niendis veritatibus  religionis  non  neceflarias , ad 
Grammaticalem  vocum  fignificationem , non  vero  ad 
Ecclefiafticam , lingvarum  notitia  per  eum  eft  necef- 
faria.  Porro  de  hifce  minutis  paucis  te  volo:  edic 
quiEfo!  quid  detrimenti  palla  fit  religio,  dum  quidam 
Patrum  partim  afiefclu  pietatis , partim  ignoratione 
Hebrai  fermonis  Pafcha  i pafchein  verbo  Gneco  fi- 
gnificante  pati,  quafi  a partione  Chrifti,  qui  Pafcha- 
li  tempore  pro  nobis  pafliis  eft:  venerandum  no- 
men jefus  i jaornx , live  jefasthx  h.  e.  fanare,  quod 
vere  livore  ejus  fanati  fumus  Ifai  53.  cum  Cyrillo 
Jerof.  Clem.  Alex.  & Epiphanio  derivaverunt?  de- 
rivatio talis  praeterquam  quod  in  re  noceat  nihil, 
aedificat  multum,  fovetque  pietatem.  Ex  adverfo 
dum  hodie  arcana  Orientalium  lingvarum  profundius, 
& fubtilius  omnes  ferutantur,  aliquid  fcilicet  magnifi- 
cum, & falutare  nos  docent:  Gen.  1.  Moyfen  nihil 
aliud  dicere,  quam  in  principio  operis  fui  Deum  cae- 
lum, & terram  affabre  expolivilfe,  quia  bar'i  prae- 
jacentis materiae  efforinationein , non  proprie  creatio- 
nem fignificet.  (pag.  360.  5*8.  lin.  7.  583.  594*  617. 
6i8»  lin»  27.) 

Injlas:  Valere  hoc  argumentum.  Si  Judaei  Chri- 
ftianis  invidiflent  auftoritatem,  & ex  hac  invidentia 

co- 
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bufirit  exemplaria  Graea,  quam  modo  fint.„ 
Dominicus  Macri  ia  fuo  Hierolexico  edit, 
yenet.  1788.  pag.  519.  ad  difficultatem  fuper 
30.  argenteis  Matth.  27.  9.  dicit,  errorem  te- 

fte 


codices  fnos  aliquatenus  mutaflent,  fibi  eripuifient  ve- 
ritatem ; atqui  tam  ftulti , atque  impii  non  fuSre , at 
iibi  veritatem  Scripturarum  eriperent  5 igitur  nec  au- 
ctoritatem aliis  ita  inviderunt,  ut  aliqua  proptere» 
mutarent. 

Rejp.  (1)  Perverfiifimum  quempiam  , & forton» 
alterius  inimicum  malle'  fibi  quoque  ex  parte  aliquid 
detrahi,  modo  alterum  poffit  a confecutione  boni 
impedire.  Reipfa  ita  fecerunt  Judaei,  d\im  juxta  S. 
Umorum  Sapientiae  librum , juxta  Origenem  bifto- 
riam  Sufannae  fiippreflerunt.  (2)  Sibi,  «3 k pervetfis 
fuis  opinionibus,  faltem  prout  expofuerunt,  fervien- 
tem  veritatem  Judaei  per  hoc  minime  eripnifient , 
quod  aliquos  de  Mefiia  fonantes  textus  mutilallent. 
Hos  delere,  alios  fervare  ad  falfae  fuae  profefftonis 
conceptam  impie  veritatem  ipfis  utile  videri  potuit. 
Debite  adplicatum  Auguftini  argumentum  unice  hoc 
fignificat,  Judaeos  non  ita  omnia  e codicibus  fuis  era- 
fifie,  ut  eorum  libri  nobis  fervire  jam  non  poflint, 
fi  enim  omnia  vel  defeviflent,  vel  inrmutaHent  fibi 
quoque  veritatem  eripuifient. 

Si  cogitemus  Auguftini,  & Hieronymi  profundam 
'erga  Eccleliae  decreta  reverentiam,  & illud  pofterio- 
ris  alfertuni : Si  70.  verfio  pura  permanfifiet,  fru- 
ftra  fe  novam  ex  Hebraeo  verfionem  paraturum  fuif- 
fe,  quia  ei,  quod  femel  in  Ecclefia  aures  hominum 
occupaverat,  inhaerendum  fit;  Pfaltnos  quoque  ita 
canendos,  prout  canere  (nempe  jnxt^  70.)  in  Eccle- 
fia confvevimus,  propter  folam  uberiorem  Scriptu- 
rarum notitiam  aliquibus  in  Ecclefia  viris  etiam  id 
fciendum  efie , quod  offert  codex  Hebraeus  &c.  (pa£. 
342.  269.)  Luculentiffime  intelligemus  non  alia  de 
caufa  eos  novae  verfionis  confilium  inivifle,  aut  t'e- 
mnm  probaffe , nec  aliunde  recurfum  ad  Fontes  fva- 
filVe , quam  quod  primo  quidem  Latinarum  editio- 
num infinita  efiet  varietas,  Jitund9  univerf*  ficcle- 

lise. 
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fle  Hieronymo,  & aliis  ex  incuria  librariorum 
ircepfifle,  provocat  etiam  ad  librum  Arabicum 
margaritarum  pretiofarum , cujus 'author  dicit, 
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fia,  aut  Oeclimenici  Concilii  authoritate  declarata 
authentica  quaepiam,  qua  omnes  uti  juberentur,  ver- 
fio  deellet,  tertio  Fontes  minus,  quam  hodie,  per- 
turbati, & puriores  fluerent.  Diftingue  tempora,  & 
eoncordabis  jura. 

Refponflones  hae  in  compendium  redaftae.  ■ 

(1)  Origenes,  & Hieronymus  locuti  funt  de  codi- 

cibus fuorum  temporum , a quibus  nollri  in  non  pau- 
cis difcedunt,  & vel  hoc  ipfo  de  mendis  fufpe&i 
funt.  Senferunt  ifti  viri  Hebraicos  codices  effie  in- 
contaminatos quoad,  fubflantiam , & potiorem  par- 
tem.,  adeoque  utiliter  adhiberi,  iisqne  dogmata 
Chrift.  religionis  vere,  meritoqite  confirmari,  nec 
eos  abjici,  aut  repudiari  debere  conc.  fenferunt  efle 
incontaminatos  etiam  quoad  fingulas  partes,  ut  nul- 
la in  iis  deprehendatur  partium  luxatio  / aut  in  hoc, 
vel  illo  textu,  vel  faltem  vocabulo  ab  archetypis 
difceflto  nego.  Non  femel  affirmant  magni  hi  viri 
Judxos  aliqua  mutafle  ; tefte  Hieronymo  in  C.  17. 
Jerem.  Tom.  IV".  coi.  956.  verfum  primum  .pecca- 
tum 'ffudtt  fcriptum  eft  fiylo  ferreo  h.  e.  fortiffimo  ad 
perpetuandam  ignomini*  memoriam  , in  ungve  ada- 
mantino , Hebr.  lapide  fchamir  duriffimo,  adeoque 
indelebiliter,  Origenes  diferte  docet  Judseos  perver- 
tille  : Chroniam  difficile  eft  aliquem  fe  malum  confi- 

teri , ideo  ‘ffudai,  qui  exemplaria  nonnulla  falfarunt , 
etiam  hoc  loco  pro  peccato  ffada  peccatum  eorum 
pofuerunt.  (pag.  52.  187.) 

(2)  Vulgaris  ledlio  Latina,  aut  Grsca  juxta  Orig. 
& Hieronymum  ad  Fontes  exigi  debet,  ubi  Fontes 
certo  integri  funt,  & nullatenus  mutati  conc.  Htiatn 
ubi  flunnt  defedhiofi,  puta  in  partibus  Danielis, 
Eftheris  4c.  Nego.  Neque  difta  hujusmodi  unquam 
ad  res  fidei , & morum  extenderunt,  fed  nec  in  aliis 
textibus  aliter,  quam  ex  fuppofitione  illa,  quod  fon- 
tes ibi  integri  fint,  verfiones  aurem  inter  fe  varient, 
hoc  fuum  aflertum  intelligi  voluerunt. 
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odio,  & malitia  Jp  da:  orum  infignem  hanc  de 
venditione  Chrifti  Prophetiam  erafam  fuifle> 
quam  ez  Arabico  dein  adneftit  Latine  conver- 

fan; 


(3)  Juxta  Hieronymum  pudenda  res  eft  Hebraeam 
veritatem  velle  redarguere,  nam  quod  Judaei  legunt, 
favet  rei  Chriftianae.  RefP'  Pudenda  res  eft  velle  re- 
darguere ex  toto , & in  Jolidum  abjiciendo,  tamquam 
nulla  fit  ejus  utilitas.  Cone.  Velle  redarduere  in  hoc, 

-vel  illo  textu,  ubi  Judaei  aliqtia  fuftnlerunt,  vel  iti 
odium  Chrilti  reprobaverunt  ( pag.  907. ) Nego.  Fa- 
vet rei  Chriftianae,  quod  Judaei  legunt,  nimirum  prae 
textu  Latino,  aut  Graeco.  Diftingvo:  Favet  h.  e»  In- 
terdum clarius , & efficacius  fonat  in  Hebraeo,  licet 
quoad  fubftantiam , & rei  veritatem  perinde  legatur 
in  Latino,  & Graeco  Trans,  (pag.  107. 1. 4.)  h.  e.  Ali- 
quid nobis  Chriftianis  valde  utile  cieeft  in  Latino, 
& Graeco,  quod  deprehenditur  in  Hebraeo.  Neg.  Fni- 
ftra  iftud  jattatur,  fi  exemplis  nunquam  demonftra- 
tur.  Proferantur  faventiora  illa  effata  Hebraei  codi- 
cis! in  rigore  falfum  eft  in  Hebraeo  ledtiones  nobis 
faventiores  inveniri. 

Judaei  multa  legunt  contra  fe,  h.  e.  veras  archety- 
pi leftiones  hodiednm  retinent  plerumque,  eas  etiam, 
quibus  ipfos  errare  offenditur;  hoc  non  obftante 
multos  textus  legunt  Judaei,  legemntqne  jam  fec.  III* 
& IV.  detorte,  ac  corrupte,  ut  non  faveant  rebus 
noftris,  e.  gr.  Ifai.  53.  Zach.  12.  Pf.  18.  & 22.  (pag. 
890.  894-  ) Fontis  unda  puriffimi  in  comparatione 
ccenoforum  rivulorum  etiam  nobis  placet,  malumus 
tainen  puram  ex  rivulis  aquam,  quam  obfeoenum  ex 
fonte  liquorem  bibere,  (pag.  110.  1.  24.} 

(4)  Dum  textus  N.  Teftamenti  in  Latino  variant, 
fontis  vero  una,  fibique  in  omnibus  apographis  con- 
fentiens  leftio  deprehenditur,  nos  quoque  cafum 
hunc  inter  eos  numeramus,  in  quibus  recurfum  ad 
fontes  fvademus.  Neque  tamen  cenfemus  Hierony- 
mi tempore  absque  omni  exceptione  femper  illas 
fuifie  veras  le&iones,  quae  cum  Graeca  quficunque 
apographia  confenferunt,  quia  jam  tunc  legebantur 
sd  Rom.  12.  11.  Mattb.  2.  5.  (pag.  387.  391.) 
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fam;  etiam  Legionarium  Copticum  ex  relatio- 
ne AHtonii  Vogt  5n  commentario  N.  T.  Tom. 
i.  in  8.  edit.  Mogunt.  1790.  pag.  iii..  in 
Jeremia  hoc  vaticinium  habet,  atque  ipfe  Lier. 
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Novum  T.  in  quibusdam  locis  minus  apte  con- 
verfura,  & multitudine  variantium  exemplarium  haud 
modice  turbatum  meliorum  codicum  Gr®c®  fidei  red- 
didit Hieronymus»  Nam  in  illis  varietatibus  non- 
dum exiftente  una  communi  a tota  Ecclelia  adproba- 
ta  verfione,  ut  veterum  librorum  fides  de  Hebraeis, 
ita  novorum  vacillans  ex  diverfitate  verlionum  au- 
thoritas  de  Graecis  codicibus , quippe  tunc  adhuc  pu- 
rioribus examinanda  fuit.  Hodie  regulx  huic  locus 
non  femper  conceditur,  illud  prius  confiet  necefie 
efi,  fontanam  leftionem  tali  loco  archetypo  efle 
confentaneam. 

Urg.  Canon:  Ut  veterum  Corpori  Juris  Ecclefia- 
ftici  illatus  etiamnum  vim  legis  obtinet.  Refp.  Non 
obtinet  vim  legis , obfervatur  nihilominus  ifta  regu- 
la illis  cafibus,  qui  vulgo  aflignantur,  ut  ad  fontes 
recurrendi  utilitas  demonftretur.  Cafus  illi  funt  I. 
fi  Vulgatae  editionis  codices  varient,  aliqui  codd. 
habent  hanc  vocem,  alii  aliam,  & fic  dubitatur,  qux 
fit  primitiva  Vulgat®  leftio,  infpefto  fonte  facile 
plerumque  detegitur.  II.  Quando  error  ex  incuria 
defcribentium,  aut  negligentia  typographornm  in 
codd.  Vulgat®  fubrepfit;  quamvis  huic  tollendo  alia 
etiam  fufficiant  media. 

III.  Quando  in  Vulgata  qccurit  leftio  anceps, 
& ambigna,  qu®  hoc,  aut  pariter  etiam  alio  fenfu 

S olfit  ufurpari,  ambiguitas  commode  tollitur  infpe- 
ione  fontis , qui  vocem  offeret  determinat® , & 
minime  ambigu®  fignificationis.  IV.  Ad  phrufes,  en- 
ergiam , proprietatem , emphafes , & idiotismos  ple- 
nius intelligendos  V.  Ad  intelligendam  Originalis 
textus  polyfemiain , ( pag.  779.  ) atque  paronoma- 
fias,  itero  voces  Hebraicas,  & Grxcas  in  officio  Di- 
vino receptas  explicandas.  Sed  de  his  fequenti  fe- 
ftione  uberius. 
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narrat  in  oblato  fibi  Nazarasorum  exemplari  apud 
Jeremiam  ita  fuiffe  le6tum ; hoc  exemplar  Hier, 
apocryphum  vocat,  attamen  hodie  deteftis  plu- 
ribus veritatis  ejus  indiciis , mitius  de  illo  exem- 

plra- 


Igitur  Canon : Ut  veterum  ufn  ipfo , qui  optf- 
4 mus  eft  legum  interpres , monftrante  ad  poftenora 
ifta  tempora  non  pertinet.  Namque  in  Decreto  Gra- 
tiani emendato  Gregorii  XU1.  jufiu  edito  Lugduni 
ao.  1584*  pag.  27.  Glofla  fic  habet:  Hieronymus  in 
fecundo  Prologo  Biblice  contrarium  ait  dicens , quod 
emendatiora  funt  exemplaria  Latina , quam  Graea, 
& Graea  quam  Hebraa.  (£cce  quo  fenfu  jam  a tem- . 
pore  fatis  longo  aliquot  feculorum  textus  Hierony- 
mi fuerit  intelleftus!  quod  Vallarfius  non  advertit. ,, 
(pag.  907.  lin,  21.)  Sed  Auguftinus  (dici  opor- 
tuit Hieronymus,  nam  ejus  eft  textus)  ad  primiti- 
vam Ecelejtam  refpicit , quando  exemplaria  Graea , 
£?  fjebraa  non  erant  corrupta ; fed  procedente  tem- 
pore cum  populus  Chriftianus  multum  ejjet  auftus , 9 
harefes  multa  effient  faflce  inter  Gracos , in  invidiam 
Chriftianorum  judtei , G?  Graci  fua  exemplaria  cor- 
' ruperunt:  9 fic  faflum  e/1,  quod  exemplaria  eorum 
magis  corrupta  Junt , quam  Latinorum , ad  quod 
tempus  rejptcit  Hieronymus.  Vel  refpicit  ad  Lati- 
na exemplaria  a fidelibus  interpretibus  translata , 
Auguftinus  refpicit  ad  exemplaria  Latina  a non  fi- 
delibus, & falfatoribus  translata:  in  quibus  fi  quidfal- 
fitatis  videatur , dicit  eundum  eft 'e  ad  originalia.  Vel 
dic , quod  in  hoc  pagis  credendum  ejl  Hieronymo , 

. quam  A uguftino , quia  inter  iftos  tres  Aug.  Hier . fi? 
Gregarium,  Auguftino  magis  credendum  eft  in  difpu- 
tationibus , Hieronymo  in  hiftoriis , G?  translationi- 
bus :’  Gregarius  in  moralibus  preeponitur , quia  non 
omnes  in  omnibus , fed  certi  per  certa  3tc. 

Non  utique  nova,  aut  poft  Trid.  Concilium  ex- 
cogitata eft  hac  glofla,  qua,  priusquam  Lutherus, 
aliique  reformatores,  qui  celebrandi  Concilii  caufa 
fuere,  nafcetentur,  illico,  ubi  typograpbica  ars  in 
ufum  venit , tota  legitur  imprefla , in  aditione  anni 
11472.  Idibus  Augufti  fub  Sixto  IV.  & Frid.  Rom. 
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piari  judicium  ferri  poteft.  Item  graves  ab  antiquis 
inde  temporibus  viri  apud  Calmetum  Matth.  27. 
45.  cenfent  in  relatione  de  hora,  qua  Salvator 
in  crucem  aftus  fuit,  tertiane , vel  fexta  fue- 
rit, Marci  15.  33.  Luc.  23.  in  alterutro  Evan- 
gelifta  errorem  fubrepfiffe,  nempe  juxta  A116I0- 
rem  comment.  in  Pfalm.  77.  fub  nomine  Hie- 
ronymi : error  Scriptorum  fuit : £5*  in  Marco 
hora  VI.  (non  III.  ut  hodie  legitor)  fcriptum 
fuit , fed  multi  epifdmum  fxgma  putaverunt  (ob 
fimiitudinem)  ejfe  gamma.  Vel  juxta  Chroni- 
con  Alexand.  Nonnum,  & codicem  Cantabri- 
gienfem,  ubique  deberet  fcribi  hora  III.  nam 

N n n 4 Pe- 


Rege  in  nobili  urbe  Moguntia,  (verba  funt  ad  cal- 
cem editionis)  quae  nollros  apud  Majores  aurea  di- 
tta,  quam  Divina  gratia  dono  gratuito  prae  ceteris 
terrarum  nationibns  arte  imprafloria  dignata  eft  il- 
luminare. 

(5)  Hebraicos  textus  Authenticos  b.  e.  Originales 
vocant  Hier.  & Origenes,  vel  Authenticos  quoad  . 
partem  potiorem,  & in  genere,  non  vero  quoad  om- 
nes prorfus  le&iones,  & abfolutam  integritatem.  Jux- 
ta Aug.  ei  lingvc  potius  eft  credendum,  ex  qua  fa- 
fta  eft.  translatio , fi  ejusdem  certa  fit  in  loco  con- 
troverfo  integritas,  non  vero  fi  ab  orthodoxis  ple- 
risque,  & aliis  dofrioribus,  prout  hodie  Et,  voce- 
tur in  dubium,  (pag.  367.  <&  369.  lin.  30.)  unde 
mox  addit  Aug.  in  coaictbus  veracioribus  verfioni» 
idem  reperiri , quali  dicat,  merito  fidem  Hebraei  co- 
dicis tunc  priferri  verfioni,  quando  fidem  hanc  etiam 
verfionum  authoritas  confirmat  in  codicibus  veracio- 
ribus. 

Duabus  aliis  prxter  Latinam  lingvis  Hebraea,  4 
Graeca  opus  eft  in  interpretatione  Scripturarum,  non 
quali  verfio  authentica  juxta  Aug.  in  rebus  fidei,  & 
morum  non  fufficeret,  fed  pro  cafibus  antea  memo- 
ratis, & ex  fuppofidone,  quod  verfiones  in  tali  loco 
inter  fe  difcotdent , fontes  vero  minime  fint  luxati. 
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Petrus  Archi-Eppus.  dicit  luo  tempere  in  auto- 
grapho Evangeliftae  Joannis,  quod  tum  in  fandia 
Ephefiorum  Ecclefia  fervabatur,  (pag.  116.  lin. 

12.)  & emendatifiimis  exemplaribus  ita  fuiffe 
fcriptum.  Notum  cuivis,  alias  fuperefle  vias 
conciliandi,  ideo  folum  haec  affero,  ut  palam 
faciam,  eruditos  non  abhorrere  a confitenda 
etiam  Fontium  aliqua  depravarione.  Schindlerus 
in  Lexico  Pentaglotto  verbo  t^ud,  Jof.  9.  12. 
viaticum  fumpfimus , hitztajjadnu , 70.  & Thar-  . 
gum.  Hier,  ut  verf.  11.  & 12.  Praecedit  vertf.  4. 
jitztajjaru,  h.  e.  legatos  fe  finxerunt , ut  fit 
locus  depravatus  ex  literamm  daleth , & refch 
fimiiitudine , quod  confirmat  cum  Thargum,  tum 
tota  narratio,  nam  judicante  Mafio  per  paragram- 
matismum  errore  librariorum  fic  fcnptum  eft. 

Claudat  agmen  Calmetus!  fi  quidem  hujus  * 
eft  decernendum  judicio , non  male  reputaveris  ^ 
ex  iis,  quae  in  univerfo  corpore  Biblico  in  Fon- 
tibus luxata,  & depravata  funt,  libellum  confici 
poffe.  Aliqua  ex  jam  addudlis  repetamus  ! Pf.  4. 
•illud:  Filii  hominum  .usque  quo  &c.  corruptum 
dicit  in  Hebraeo  (pag  26.  fin.  8.)  Gen.  4.  *£• 
a primaeva  ledtione  deflexiffe,  (pag.  143.  lin. 

22.)  Pf.  10.  1.  duos  errores  in  eodem  textu 
Hebraeo  agnofcit  (pag.  125.  lin.  24.)  Judic.  19. 

2.  Vulgatum,  70.  & Chaldaeum  melius  legere, 
quam  Hebraeos  (pag.  688.  lin.  8.)  Pf.  73. 19.  .. 

leftio  70.  prae  Hebraica  ei  arridet,  (pag.  684.  \ 

lin.  33.)  Pf.  89.  9.  prifcos,  70.  Syrum,  Ara- 
bem, aliosque  illud  legilfe,  quod,  non  fecus,  ac% 
voces  nonnullae,  & integri  etiam  verficuli,  ex 
Hebraeo  extritum  fit.  (pag.  690.  lin.  14.) 

Scifcit  porro  Fontes  Hebraeos,  & Graecos 
ad  Vulgatam  reformandos,  dum  ipfa  corredrior, 

& 





& defaecatior  fluit,  quod  opinione  ejus  omnes 
docli  norunt  haud  raro  evenire.  Pfalmi  21.  ver- 
fum  18.  corruptum  circumferri  in  Hebraeo,  pe- 
culiari Diflert.  demonflrat  Tom.  IV.  edit.  Ve-, 
net.  1771.  pag.  21.  & ieqq.  Diflertatione  in 
textum,  & veteres  verfiones  pag.  31.  erudite 
obfervat  omnes  verfiones  ad  Fontem  Hebraeum 
exigendas  fuifle,  fi  corruptus  non  elfet,  fed  ali- 
quam de  corruptione  ejus  * fufpicionem  admit- 
tendam, ex  fide  verfionum  textum  originalem 
interdum  emendandum,  falfam  & inanem  efle 
Hebreorum  de  integritate  fui  textus  jaftantiam. 
Subjicit  IV.  textus  diverfis  e Pfalmis  le&ionis 
apud  Hebraeos  depravatae,  alia  duodecim  loca, 
quae  fufpicione  non  vacant,  Pfalmi  IV.  verfum 
tertium  apud  Hebraeos  apertifiimo  mendo  labo- 
rare adfeverat:  Uter  melius,  Hebneusue,  an 
70.  verfio  quaedam  loca  adducat,  ambigit. 

Haec  fatis,  inquit,  in  iplo  commentario 
utraque  pagina  fimilia  praefert  exempla.  Praef.  in 
Pfalmos  §.  V.  paginae  13.  medio  ita  loquitur: 
Hebraeus , (textus)  qualem  in  nojlris  Bibliis  le- 
gimus , non  uno  in  loco  apertijjime  corruptus 
ejl , cujus  rei  certijjima  argumenta  prctbet  di- 
verfa  legendi  ratio , quam  70.  Syrus , iff  S. 
Hieronymus  fecuti  funt.  Menda  funt  pariter 
alia,  quae  recentius  inveSla  creduntur.  Addu- 
ctis rurfum  exemplis  airertum  fuum  firmat,  ad- 
jicitque,  ex  commentario  fuo  ad  fenfum  demon- 
ftrari , jam  inde  a veteri  aetate  Hebraicum  Pfal- 
terium  menda  aliqua  admifilfe,  70.  aliosque  ve- 
teres exemplaria  hodiernis  probatiora  prae  mani- 
bus habuiire.  Conflat  (inquit  ille)  non  unico 
exemplo  Hebraeum  textum , quem  ille  (Hiero- 
nymus) in  Jua  verjione  adhibuit , difcrepajfe 

Nnn  5 in 


in  multis  ab  eo,  quem  habemus  fuperftitem. 
Praef.  Generali  in  V.  T.  Tom.  I.  pag.  13.  Jin. 
44.  edit.  Venet.-  1767.  Nihil  proclivius,  nihil 
..naturale  magis,  quam  ex  his  ita  arguere:  vel 
Hebraeus  Hieronymi  textus , vel  ifte , quem  ha- 
bemus fuperftitem,  a fide  Archetypi  difeeflit. 
Primum  exprefla  de  Hebraeo  Hieronymiano  tex- 
tu Vulgate  fides  integerrima  juxta  Catholicos 
AA.  dicere  vetat;  alterum  itaque  confitendum, 
(pag.  419.  lin.  24.)  Dico:  juxta  AA.  Ego  enim 
opinor,  Hebraicos  codices  nec  aetate  Hierony- 
mi fuiffe  omnis  labis  expertes,-  variaffe  jam 
tum,  & interdum  a vera  leftione  fluxiffe  de- 
vios. Iftudne,  vel  oppofitum  ftatuas,  ad  prae- 
fentetn  quaeftionem  intereft  nihil;  namque  de 
hodiernis  codicibus  queritur,  qui  fi  ex  parte  funfc 
vkiati,  non  fequitur,  etiam  codices  feculi  V. 
fuiffe  vitiatos.  Quia  vero  a curiofis , & inquie- 
tis hominibus,  qui  ad  cavillandum  praecipites, 
fententiam  meam  criminandi  nullam  praetermit- 
tunt occafionem , odiofa  haec  movetur  quaeftio : 
an  juxta  me  codices  Hebraeorum  jam  aetate  Hie- 
ronymi fuerint  corrupti?  quod  ubi  affirmavero , 
a&um , & conclamatum  effe  de  Vulgata  vocife- 
rantur; ut  etiam  iftis  fatisfaciam,  opinionem 
meam  fequentibus  declaro. 

1°  Indubium  eft,  poft  aetatem  Hieronymi 
codices  Hebraeos  mutatos,  & feu  ftudio,  vel  er- 
rore librariorum,  feu  cafu,  yel  injuria  tempo- 
rum, in  ledrionem  aliam,  plus,  minus,  diver- 
fem,  quandoque  ad  primigeniam  facile  reducr- 
bilem,  quandoque  autem  etiam  falfam,  & fenfui 
ejus  repugnantem  fuilfe  deflexos.  Conficitur 
iftud  rationibus  iis,  quae  pro  corruptione  Fontium 
vulgo  adduci  foleut,  ex  quibus  una  clarefcit, 

Hier- 


• Diaitized  bv  Googk' 


Hieronymum  ex  Hebraeo  vertentem  aliam  ve- 
ram , & archetypo  conformem  in  codicibus  fuae 
«tatis  paffim  deprehendiffe  le&ionem.  e.  gr.  Pf. 
21.  17.  polythryUeton  illud  foderunt , feu,  Ut 
ille  transfert,  fixerunt  manus  meas',  explorata 
veritas  eft , omnes  usque  fec.  VL  ita  legilfe,  uti- 
de  etiam  Chaldaei  Paraphraftae  illud  mordentes 
„ tardius  fubrepferit.  Gen.  2.  18.  ceyafcah  h.  e. 
faciam , videtur  codex  Hieronymi , non  minus, 
quam  Aquilae  habuilfe  nayafccth  h.  e.  faciamus , 
ficut  C.  2.  26.  adtu  in  Hebraeo  quoque  legitur. 
Pf*  35*  r*  Dixit  injujlus  in  femet  ipfo:  non  e fi 
timor  Dei  ante  oculos  ejus : hodie  legitur : ef- 
fatum praevaricationis  impii  in  medio  cordis 
mei : reliqua  tanetim  a punftatione  pendent , fed 
illud  in  medio  cordis  mei , quod  tamen  jam 
Symmachi,  & Chaldaei  codex  habuit,  Hierony- 
mus cum  70.  & Syro  legit  non  cordis  mei , 
quod  loco  incongruum  eft,  & valde  ineptum, 
fed  cordis  fui. 

Pl.  119.  3.  Quid  detur  tibi , aut  quid  ap- 
ponatur ad  lingvam  dolofam  ? h.  e.  quid  tri- 
bui oportet  tibi  a Deo  contra  fallaces  lingvas, 
& difteria  hoftium  tuorum?  vel:  quid  boni  fpe- 
ras  a lingva  dolofa,  o improbe!  vel:  quid  com- 
modi dabit  tua  oblocutio  tibi  o dolofa  lingva? 
nihil.  Sagittae  potentis  acutae  cum  carbonibus  de - 
folatoriis,  h.  e.  valde  inflammantibus,  ignem 
diu  alentibus,  proin  ad  comburendum,  perden- 
dumque  aptiflimis : h.  e,  calumniatoris  lingv* 
fimi  lis  eft  fagittis  ignitis  a potente  bellatore  ad 
perdendum  alios  emilfis.  Telis  accenfam  ftu- 
pam  obvolvere  moris  erat  ad  incendenda  loca, 
quo  tela  pertigerint.  Forte  captivorum  Judaeo- 
rum queftubus  Deus  refpondet : quid  dem  vobis 
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pro  auxilio  contra  calumniatores  ? vultisne,  utf 
ignitis  eos  fagittis  (quae  ardent,  ut  carbones  ju- 
niperorum, Hebr.  rnethamim , feu  geni/larum , 
quae  adhibitae  pro  fagittis  praevie  accenfae  emit- 
tuntur, ut  ardeant  diutillime  in  loco,  quo  perti-1 
gerint)  conficiam?  Palfive  legit  Hier,  hodie 
aftive  legitur.  Sed  pendet  tantum  a punftis. 

Pf.  103.  4.  o Deus ! qui  ponis  nubem  a - 
fcenfum  tuum , h.  e.  qui  veheris,  & equitas  ftr- 
per  nubibus:  fequitur:  a voce  tonitrui  tui  for- 
midabunt. Hier,  omnia  verba  habet  in  2*  per- 
fona:  qui  tegis , ponis , ambulas , fundajli  ter- 
ram , facis  Angelos  tuos  Spiritus:  & epl.  ad  So- 
niam , & Fretellam  docet  fic  legi ' debere.  He- 
braeus hodiernus  habet  vel  participium , vel  3*® 
perfonam , e.  gr.  jafad , non  jafadtha , funda- 
vit, non  fundajli;  incipit  fane  perfona  2a  etiam 
in  Hebr.  gadaltha  meod  h.  e.  magni  ficatus  es 
vehementer.  Ofe.  3.  4.  Dies  multos  fedebunt  filii 
Ifracl  line  Rege,  fine  facrificio , fine  altari , 70. 
fine  thyJiaJUrio , quod  idem  eft;  cum  Hier,  ver- 
tat fine  altari , ut  70.  procul  dubio  legit  en 
mixfieachh , hodie  legitur  en  mat^t^ebah  h.  e. 
fine  ftatua;  (vel  tribu  ajunt)  Calmetus  in  h.  1. 
,,Jeftio  fine  altari  probabilior  eft;  & cum  S. 
Hier,  nullas  variantes  afferat  lectiones , putan- 
dum eft  Aquilam,  Symmachum,  Theodotionem 
cum  70.  confenfiffe ; eodem  modo  legunt  Syrus,  & 
Arabs.  „ Non  utique  ftatuam , fed  altare  exigit 
praecedens  x. oebachh  h.  e.  facrificium.  Ifidorus, 
Arias,  Pagninus,  (pag.  577.)  Hebraizantes  apud 
Corn.  a Lap.  ex  vitiofa  hac  leftione  vertunt: 
erunt  fine  idolis , per  ftatuam  fimulacra  Deorum 
intelligqntes.  Conveniens  videlicet  poena  Deici- 
dii  in  Judaeos!  erunt  fine  idolis. 
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Pf.  67*  37*  Mirabilis  Deus  in  fan&is  fuis , 
h.  e.  in  templo  fuo,  quod  vocatur  fanftum  fan- 
diorum h.  e.  fanftiflimum , Germ.  Heiligthum ; 
(ad  perfonas  fanftas  non  aliter  poteft  referri, 
nifi  in  quantum  funt  templa  Dei  viva)  Hier,  le- 
git ut  nos  cum  70.,  hodie  habetur  mimmikda - 
fchacha , h.  e.  ex  fanSluariis  tuis.  Pf.  55.  7. 
Pro  nihilo  falvos  facies  eos.  hoc  foret  Hebrai- 
ce: yalyain  , & ita  legit  Hier,  cum  vertat:  quia 
nullus  ejl  falvus  in  eis.  Hodie  habetur  yal  ya- 
vccn  , jocL , & vav  permutatis,  h.  e.  pro  iniquita- 
te: & fenfuselfe  poteft::  fuper  iniquitate  fua  falus, 
evafio  eis,  nempe  hoftibus  meis  fit?  cum  iniqui 
fint,  adhuc  tamen  evadant?  abfit!  confringes  eos 
• &c.  Sed  melior  eft  fenfus  prioris  ledtionis : nihil 
boni  egerunt  fuis  viribus,  (jufti)  tamen  falvabis 
eos.  v.  8.  pofuifti  lacrymas  meas  in  confpeclu  tuo 
h.  e.  benagdacha  Hebr.  ita  legerunt  70.  Sy- 
rus , Symmachus , & Hier,  hodie  Hebr.  habetur 
benodacha , A/eph  poli  Nun  pofito,  & vertitur 
in  utre  tuo  vel  in  laguncula  tua;  ut  Hebraeum 
textum  tueantur,  ajunt,  praeficas  lacrymas  fuas 
in  phyalam  colligere  confvevifle,  ita  Deum  gut- 
tas lacrymarum  a piis  fufas  in  numerato  habe- 
re. Pf.  33.  5.  accedite  ad  eum , illumina- 
mini. Hier,  refpicite  ad  eumy  confluite • 

(hoc  pofterius  nahar  peraeque  valet)  hodie  legi- 
tur in  in  praeterito  perfedlo  hibbitut  non  hab - 
bitu , refpexerunt  ad  eum , £>*  illuminati  funt . 
Sequitur:  & facies  vejlrce  non  confundentur: 
Hier.  & vultus  vejlri  non  confundentur : Hebraeus 
hodiernus:  facies  eorum  non  confundentur.  Va- 
rietates hujusmodi  non  verborum,  fed  rerum 
funt,  & permultae  funt,  poft  Hieronymi  tem- 
pora Hebraeo  codici  illatae. 
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II0  Hebraeus  textus  nec  fub  aetatem  Hiero- 
nymi fuit  ex  integro,  & in  omnibus  locis  in- 
contaminatus , fed  jam  tum  in  quibusdam  vocu- 
lis, aut  etiam  verfibus  per  fubtra&ionem , aut 
aliam  variationem,  & ab  autographo  fuo  aber- 
rationem, five  fortuitam,  five  certo  defcriben-. 
tium  confilio  induttam  mutatus.  Patere  iftud* 
videtur  (i)  ex  iis,  quae  leguntur  apud  Chaldaeum, 
& Trium-viros  illos  Aquilam , Sym.  & Theodi 
immo  juxta  A A.  etiam  70.  faepe  legerunt  id  in 
codice  fuo,  quod  non  poterat  non  elfe  a fide 
archetypi  deflexum,  & variatum;  fed  maxime 
omnium  elucefcit  ex  ipfo  Hieronymo;  namque 
ea  jam  tempore  illo  ledtio  invaluit,  quam  fe- 
quenti  feculo  inventis  punftis  textui  appofuerunt, 
firmaveruntque  Maforethae.  Ita  Pf.  109.  Hiero- 
nymus legit:  -populi  tui  fpontanei  erunt  &c. 
(pag.  1 6.  lin.  25.  & 17.  lin.  19.  item  18.  lin- 
.26.)  Pf*  11 8.  11 9.  in  Samech.  loco:  praevari- 
cantes reputavi , Hier,  legit:  qiutfi  fcoriant 
computajli.  h.  e.  chhafchabtha  cura  Symmacho, 
& Aquila.  Nos  cum  70.  chhafchabthi , addito 
Jod ; hodie  loco  chheth  paflim  vifitur  litera  fi- 
milis  Hejiifchbaththa , fabbatizare,  quiefcefe 
fecifti,  delevifti  omnes  praevaricantes.  Calme- 
tus  hic:  Aliter  aliquanto  hodierni  legunt  He- 
braeum , quam  legerint  70.  S.  Hieronymus , ve- 
teresque interpretes.  ■„  Hoc  eft,  ni  fallor,  ferius, 
aut  citius  mutata  eft  left io  primigenia. 

Pf.  48.  19.  confitebitur  tibi , laudabit  te, 
cum  benefeceris  ei , nos  cum  70.  & Syro.  Hie- 
ronymus jam  cum  Maforethis  legit : laudabunt 
te , cum  benefuerit  tibi : vel  juxta  MS.  Cifter- 
cienfe:  cum  benefeceris  tibi.  Pf.  36.  37.  vidi 
impium  fuperexaltatum , & elevatum  fient  ce- 
dros 
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dros  Libani:  & tranfivi,  & ecce  non  erat,  & 
non  eft  inventus  locus  ejus.  Hier,  cum  Mafo- 
rethis : vidi  impium  robuftum , & fortiflimum 
ficut  indigenam  virentem:  & tranfivit  &c.  le- 
git chee^rachh  rayanan,  ezrachh  porro  verti- 
tur indigena , 70.  legerunt  cheer^e  Libanon , 
aeraez,  cedrus,  aliter  vulgo  aeram,  quali  dicas 
ornus.  Calmetus  addit : Hebraeus  noftrae  astatis  ali- 
ter legit , quam  qui  vetuftis  Graecorum  interpre- 
tibus fuit. 

Pf  30.  11.  Infirmata  eft  in  paupertate  vir- 
tus mea;  beyoni  hoc  foret.  Hier,  cum  Mafor. 
infirmata  eft  in  iniquitate  fortitudo  mea.  Be- 
yavoni  hoc  foret,  vav  inferto.  Pf.  29.  8.  Do- 
mine  in  voluntate  tua  h.  e.  ex  puro  beneplacito 
tuo,  prafiitijli  decori  meo  virtutem.  Ita  nos 
ex  70.  & Syr.  Hieronymus  cum  Mafor.  loco 
decori  meo  h.  e.  hadri : rtionti  meo  h.  e.  har- 
ri.  Pf.  46.  9.  Principes  populorum  congregati 
funt  cum  Deo  Abraham.  Hier,  cum  Mafor.  lo- 
co cum  Deo  h.  e.  yim  , habet  yam  h.  e.  popu- 
lus Dei  Abraham.  Pf.  73.  7.  prodiit'  quafi  ex 
adipe  iniquitas  eorum  yavonam ; Hier,  cum  Ma- 
for. y&nam , oculi  eorum,  (pag.  41 1.  lin.  6. } 
Pf.  37.  yain  litera  h.  e.  verfus  unus  ex  alphabe- 
tico  Pfalmo  jam  defecit  aetate  Hieronymi ; vul- 
go eruditis  perfvafum  eft,  70.  interpretum  aeta- 
te ea  litera  non  caruiffe  archetypon,  ait  Val- 
larfius.  Defuit  aetate  Hier.  Pfalmi  144.  ille  ver- 
ficulus  fidelis  Deus  in  omnibus  verbis  fuis , 
fanftus  in  omnibus  operibus  fuis : defuit  jam 
' aetate  Origenis,  & Chaldaei  Paraphraftse.  Pf.  24. 
15.  firmamentum  eft  Dominus  timentibus  eum 
h.  e.  jefod.  Hier,  fecretum , h.  e.  fod  , jod  ex- 
trito. Pf.  4.  3.  Hier,  legit:  usquequo  inclyti 
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mei  ignominiofe  diligitis  vanitatem?  Nos  cum  70. 

Filii  hominum  usquequo  gravi  corde?  ut  quid 
diligitis  &c.  & illud  qu/a  convenientius  eft , Ori-  j 
ginale  fuHle  multi  confentiunt,  (pag.  14.)  uti 
Bellar.  Calmetus , qui  ex  confequenti  dicere  co- 
guntur, Hebraeum  Hieronymi  textum  jam  de- 
generalTe  in  aliquid  diverlum,  in  eundem  ta- 
men lenfum  ifthic  reducibile. 

Illo  Nec  debent  rerum  illarum  minus  peri- 
ti hac  ftatutae  jam  ante  Hieronymum  corruptio- 
nis alicujus  ailertione  turbari,  in  quam  erudi- 
tiores confentiunt.  Simonius  quid  dicat , ex 
parte  audivimus.  (pag.  65.  lin.  28.  & 621.  lin. 

9.), Si  nec  70.  viri  nafti  funt  codicem  Hebrai- 
cum omni  ex  parte  illibatum,  eo  minus  Hie- 
ronymus. Michaelis  in  IntroduSione  fua  pag. 

217.  difficultati,  quod  Apoltoli  ia  N.  Tt°  toties 
V.  Ttlim  citent,  non  ut  eft  in  Hebraeo,  fed, 
ut  habent  fo.  refpondet  a vero  non  abhorrere, 
in  tali  cafu  iplos  exiftimaffe,  grsecam  ledlionem 
effe  meliorem,  & veram,  fieri  enim  potuiffe, 
ut  jam  fom  aliquae  corruptelae  in  Hebraeum  tex- 
tum irrepferint,  aut  etiam,  ut  in  textu  Hebraeo 
aliter  legeretur,  quam  hodie  in  textu  Mafore-  1 
thico.  Bellarminus  in  textu : ipfe  fecit  nos , £3* 
non  ipji  nos  (pag.  10.  1.  22.)  diferte  dicit,  Hie- 
ronymum ufum  fuifle  codice  in  hoc  textu  corrup- 
to; & Pf.  815.  7.  ut  fupra  diximus,  (inquit) 

70,  habuerunt  magis  corredlos  codices  ,•  quam 
Hieronymus.  Pf.  12.  4.  Torrentem  (tribulatio- 
num) pertranfivit  anima  noftra:  Hier,  vertit 
contrarie  : torrens  pertranfivit  animam  nollram: 
Bellarminus  addit:  70.  interpretes  meliores  co- 
dices habuiffe  credibile  eft,  quam  S.  Hier,  ha- 
buerit. Pf.  131.  I.  Nec  Hieronymus  incidit  in 
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Hebrsum  codicem  omni  ex  parte  authenticum, 
dicit  Ludov.  Cappellus.  Aliqui  dicunt  cum  Pe- 
tro Fran.  a Concept.  B.  V.  in  Polygraph.  Sacr* 
Tom.  V.  litt.  S.  pag.  179.  Pfalmos  Hieronymi- 
anos  ideo  Ecclefiam  non  adoptalle,  quia  jam 
ejus  codex  deterior  fuit,  quam  ille  70.  inter- 
pretum. 

Partes  Danielis,  & Eftheris  jam  ad  a?tatem 
Origenis  furto  Judaeorum  ex  Hebraicis  codici- 
bus exciderunt,  (pag.  176.)  Tobix,  Judith,  Ec- 
clefiaftici,  primi  Machabsorum  quaidam  Exem- 
plaria Hebraica  na<Hus  eft  Hieronymus,  (pag. 
178.)  poftmodum  penitus  amilfa , folis  eorum 
translationibus  perennantibus;  quod  etiam  Exem- 
plari Hebraico  primi  Evangelii,  & epl.  ad  He- 
braos  novimus  contigilfe.  Quid  igitur  mirum  , Ii  ' 
jam  ad  aetatem  Hier,  una  alterave  leddio  in  codd. 
Hebraicis,  faltem  multis,  detrita  fuerit,  & im- 
mutata? Duhamelius  allerit,  Origenem  ideo  He- 
braici codicis  non  magnam  habuilfe  rationem, 
quod  eum  forte  non  mediocriter  corruptum  exi- 
ftimaverit.  Proleg.  pag.  44.  Quotquot  Chro- 
nologiam  Hebraici  codicis  a 70.  virali  tam  no- 
tabiliter diftantem  repudiant,  & Akibae  in  Chri- 
ftianos  odio  Scripturas  immutatas  dicunt,  (pag. 
374.  & 376..)  immo  quotquot  ex  Juftini  Marty-. 
ris,  aliorumque  ante-Hieronymianorum  Patrum 
authoritate. corruptionem  illatam  probatum  eunt, 
Hebraicos  fec.  Vi  codices  vitiis  jam  onuftos  fuif- 
fe  implicite  confitentur.  Et  vero:  fi  induftriam 
redolet  illa,  quam  tot  Auftores  ftatuunt,  cor- 
ruptio , ea  cumprimis  fec.  II.  & III.  operata  eft 
adverfum  Chriftianos,  & Alexandrinae  verfionia 
authoritatem , quidquid  demum  potuit. 
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- Si  corruptio  talis  quoad  Graecum  N»  Fcede- 
ris  textum  ad  prima  IV.  fecula  exporrigito* , 
quid  ab  ea  veteri  metuimus  Teftamento?  jam 
tum  legebatur  Matth.  2.  in  Bethlehem  Judcca , . 

( pag.  6.  1.  15.)  R°m.  12.  tempori  fervientes, 
(pag.  393.  lirt.  12.)  quod  Hier,  ita  repudiat \ 
ut  non  nifi  a bipedibus  afinis  allerat  adoptari.  Jam 
a codicibus  oppido  multis  aberant  pericopse, 
propterea  controverfse , (pag.  164.)  atque  illud 
1.  Joan.  5.  7.  luculentum  pro  Trinitate  tefti* 
monium.  Hieronymus  le  Criticum  prtidentem 
praeftitit,  non  cxcum  ufuaiium  codicum  adora- 
torem,, aut  fervum. 

IV°  Hebraeos  V,  & Graecos  N.  T.  codices 
jam  fec.  IV.  variantium  (non  verborum*  de  qui- 
bus parva  nobis  eft  cura , fed  fententiarum  di- 
fcrimine)  leftionum  multitudine  turbidos  fluxif* 
fe,  temere  quifpiam  negaverit,  nam  ex  diverfitate 
verfionum  70.  Syri,  Hiero.  & trium  illorum  Aq* 
Symm.  Theod.  abunde  conficitur.  Porro  meliori 
judicio  carere  cenfendi  funt,  qui  e myriadibus  va- 
riantium hujusmodi  ledlionum  inve&am  non  col- 
ligunt mutationem,  quicunque  enim  de  his  ege- 
runt, (pag.  123.I.  28.)  aflentiuntur ; autographum 
non  nili  unum  aliquid,  fibiqije  confentiens  con- 
tinebat. Le  Long  Prolog,  'pag.  467.  „Tot  funt  <• 
variantes  ubique  le£liones,  ut  nonnifi  p^rplexafe 
fuerit  difficultatis  comprqbare,  & demonftrare, 
quae  in  ipfis  haberi,  ac  cenferi  debeant  pro  ger- 
manis, Apoftolicis,  (in  N*.  T.)  & intemeratis. 
Graeca  exemplaria  diflident  a Latinis,  Gneca  pa- 
riter, & Latina  moderna  a veteribus,  vetera  a 
veteribus,  moderna  a modernis;  in  tanta  ergo 
codicum  varietate,  quo  confugias,  quid  fequa- 
ris,  cui  tuto  credas 
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Querulantur  Rabbini  apud  Joam  Bern.  de 
Rofli  Ling.  Or.  Parm»  Profeff.  in  opere:  Va- 
rios JLeiliones  V-  T.  ex  immcnfa  MSS.  edi* 
torumque  codicum  congerie  haujlcc : Parma;  an. 
1784.  tempore  captivitatis,  rurfus  etiam  po- 
lle a exemplaria  complura  effe  corrupta ; Esdrani 
optimas  editiones  curaffe  creditur,  fed  quse  rur- 
fus ante  tempora  Chrilli  fuis  mendis  non  carue* 
rint,  evitari  haec  citra  miraculum  nec  potuere, 
(pag,  672.)  Intelligentes  defuiffe,  fiepe  levi  du- 
dtu  exerrans  fcriba  errorem  a fe  admiffum  in 
alios  incautus  transfudit  i inde  poft  captivitatem, 
quot  partes  Mundi,  tot  diverfa  in  multis  fere- 
bantur exemplaria. 

Si  Keri,  chethibh  (pag.  8.)  ita  exponi  de- 
bet: Scriptum  quidetn  eji  ita,  fed  debet  le- 
gi, prout  notatur  in  margine,  fequitur,  codices 
progrediente  tempore  demutaffe.  Beza  ait:  Joan. 
8.  varietas  ijla  (de  adultera)  leSlionum  facit , 
ut  de  totius  rei  veritate  dubitem ; dft  fane  illud 
naturaliter  infitum  hominibus,  ut  in  tantis  va- 
riationibus mutationem,  atque  corruptionem  ex 
alterutra  parte  fufpicentur.  Variantes  Ledtiones 
non  obfunt  authenti®  quoad  fubllantiam ,'  v.  gr. 
Terentii  opera  manent  vere  Terentii , " non 
obllante  ledlionum  varietate  , obfunt  tamen  per- 
feftioni,  & authentia;  relativa;  in  his,  aut  illis 
codicibus,  <Sc  locis,  praefertim  ubi  vetuli®  trans- 
lationes ejusdem  originalis  refragantur  &c.  Joan. 
Wowerus  in  fyntagmate  apud  Hottingerum  itl 
Thefauro  Philologico  ait  C.  12.  pag.  95.  Librarii 
„ omnes,  quaftfaftd.  conjuratione  facram  Scrip- 
turam depravarunt , cum  igitur  tam  multi  ad 
eundem  offenderent  lapidem , abeffe  non  potuit, 
quin  Scriptura  multis  modis  luxata,  omni  parte 
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Cubi  talis  diflenfus  eft)  jnendofa  prodiret;  hinc 
natse  tot  varietates  penitus  inter  fe  dilcrepantes, 
quas  in  vetujlijjimis  (ante  Hieronymum)  fchoiiis 
notatas  videmus,  ut  vei  fumma  ingenia  fine  me- 
tu naufragii  haec  vada,  & fyrtes  traniire  non 
poffint.  „ Quoties  legimus  in  veterum,  moder- 
norumque  operibus  de  loco  hoc,  aut  illo  Au- 
thoris?  propter  ^variantes  letiiones  nihil  certi 
flatui  poteji.  Rmus.  D.  ViferPar.  III.  Herm. 
pag.  90.  Dico  variam  ejfe  ,Codd.  Gr acorum 
te  Itionem , fcf  ideo  ex  Jonte  Graco  hic  nihil 
certi  nos  pojje  colli  gere  i Quam  certum»  eft^ 
Hebraicos,  & Gnecos  codices  jam  state  Hier, 
variaife,  tam  ^videtur  exploratum,  aliquos  jam 
^um  elfe  plus  minus  ivitiatos.  Leniorem  vehe- 
menter obteftor iftud  li  nimium  putat,  non 
propterea  fententiae  mea*  de  corjjjptione  hodier- 
norum Fontium  feculis  poft-Bieronymianis  in- 
vefta  fuccenfeat,  diftingvat  tempora,  & de  po- 
fterioribus  fua  mihi  non  neget  luffragia. 

Socrates  Hift.  L.  7.  C.  32.  pag.  32i.’edit  An-  .. 
guft.  Taur.  an.  1747.  Neftorianos  accufat  invecbe 
corruptionis  1.  Joan.  4.  3.  omnis  Spiritus,  qui 
folvit  Jefum,  .non  eft  ex  Deo.  Ignorabat 
(Neftorius)  in  Catholica  Joannis  epiflola  ita 
jcriptum  ejfe  in  antiquis  exemplaribus : omnis 
Jpiritus , qui  Jefum  a Deo  feparat , non  efl 
ex  Deo : hanc  enim  fente/itiam  e vetuflis  exem- 
plaribus fuflulerunt , qui  ab  hominis  difpenfa- 
tione  Divinitatem  feparare  Jludebant.  Quamb - 
irem  Zf  prifci  interpretes  id  ipfum  obfervave - 
runt , fuiffe  nimirum  quosdam , qui.  hanc  epi - 
Jlolam  depravarint , hominem  a Deo  fe  junge- 
re cupientes - An  Patres  tales  corruptiones  re- 
fte  attribuant  haereticis,  vel  potius  cafui  depu- 
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tandae  veniant,  nihil  attinet  dicere,  unam  per- 
inde, atque  alterum  fcopo  meo  futfiqit,  perfva- 
fos  fuille  veteres  de  illata,  locis  Biblieis  etiam 
momentofis  depravatione.  Verba  Joan.  3.  6. 
quia  Deus  Spiritus  ejt  Arianos  futtulide,  dicit 
Ambros.  L.  3.  de  Spir.  S.  C.  11.  AugI  L.  de 
Trin.  C.  12.  Hier,  in  Matth.  24.  Ambros.  L.  5. 
de  fide  C.  7.  Iren.  L.  1.  contra  hser.  C.  29.  Ba- 
ftlius  L.  2.  contra  Euuom.  Plures  haereticorum 
depravationes  collegit  S.  Epiphanius  haer.  42. 
Marcion  quidem  inveterato  adlus  odio  Moyfeicc 
legis,  verba  Jefu  Chrilti  Matth.  5.  17.  non  veni 
legem  folvere , fed  adimplere , facrilega  teme- 
ritate ita  pervertit:  non  veni  adimplere , fed 
folvere.  Atteftatur  Eufebius  L.  5.  Hift.  C.  ult. 
edit.  Aug.  Taurin.  pag  221.  de  dilcipulis  Arte- 
monis : ,,  Reliftis,  atque  abjeftis  facris  Dei  Scrip- 
turis Geometriae  ftudent,  & fubtili  impiorum 
hominum  verfutia  Divinarum  Scripturarum  adul- 
terantes fidem  - - hinceft,  quod  Divinis  Scrip- 
turis mauus  intulerint , eas  a fe  emendatas  ede 
dicentes:  atque  id  a me  non  falfo  eis  objici, 
quisquis  voluerit,  facile  cognofcet,  nam  Ii  quis 
exemplaria  ipforum  undique  conquifita  inter  fe 
contulerit,  inveniet  profe&o  illa  inter  fe  plu- 
rimum diifentire.  Certe  Afclepiodoti  exempla- 
ria non  conveniunt  cum  illis,  quae  funt  Theo- 
dori.,, Quid  clarius?  Judaeos  idem  facere  haud- 
aufos  putas  ? fed  quis  perditae  mentis  homines  4 
odio  Chriftiani  nominis  ad  omnem  improbitatem, 

& infanda  fcelera  paratiHimos,  etiam  feculis  aeta- 
tem Hieronymi  praegrelfis  fecit  minus  - audaces, 
minusque  fceleratos  ? Deinde  non  podum  in  ani--  \ 
mum  inducere , ut  credam , Judaeos  aut  paratio- 
res fuille,  aut  conftautiores  in  codicibus  fins 
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tere,  immutando  magnum  fe  Deo  praedare  ob- 
fequium  ? / 

Cafui  tamen,  & temporum  injuriae  tribui 
poteft  plurimum,  fupinam  enim  fuiife  Judaeo- 
rum in  confervandis  Scripturis  etiam  tempori- 
bus ante-Hieronymianis  negligentiam , Clericus* 
Grotius,  & alii  notarunt,  Frane.  Hare  in  Pf.  34. 
cum  Pfalnius  (inquit)  lit  Alphabeticus , manife- 
ftum  eft  calu  aliquo  excidilfe  verficulos  duos,  & 
quaedam  periilfe  ex  ipfo  lenfu  liquet,  cum  nul- 
lus iit  nominativus,  cum  quo  hibbitu  conveniat, 
in  Pf.  2g.  confiat^  (inquit)  quam  negligentes 
olim  ante  Maforetharum  tempora  Judaei  in 
f acris  libris  confervandis  fuerint , nihil  enim 
facilius  fuit , quam  hujus  generis  Psalmos 
(Alphabeticos)  a mendo  integros  pr  a fi  are  ; ad 
lacunam  illam  Pf.  145.  ubi  manifeftarium  eft, 
unum  in  Hebraeo  textu  verfum  exci^liffe,  fubji- 
cit:  fiupendum  plane  exemplum  Judaicae  (etiam 
jam  arite  Hier.)  ne gh gentice , inertiae , Cff  i nf ci- 
ti ce  in  facris  codicibus  confervandis , quod  to- 
ta periodus  in  Pfalmo  Alphabetioo  potuerit  ex- 
cidere , illis  dormientibus , de  omijfione  per 
multa  fecula  Jecuris.  Calmetus  in  Pf.  24.  con- 
jice , quam  parum  fideliter  Pfalmos  Hebraei  cu - 
Jlodierint.  Buxtorfius  Hebraici  textus,  fi  quis* 
defenfor  potentiilimus , & acerrimus  in  Praefat. 
commentarii  Maforethici  edit.  Bafile,  in  IV. 
an.  1620.  dicit  nihilominus:  Pudenda  vero  hic 
Judaeorum  efi  negligentiam , immanis  incuria , 
fcf  ofcitantia , ad  mcinifejlijjima  etiam  vitia  cce- 
cutivijje.  Fatetur  Judaeos  jam  inde  a tempore 
Esdrae  negligentiores  fiiifle  circa  textum  Hebrae- 
um , & non  curiofos  circa  leftionem  veram ; fa- 
tetur, nefcire  fe,  quid  refpondere  debeat,  quan- 

O o 0 4 do 


Digitized  by  Google 


I 


944 

do  apertum  ett,  Aquilam,  fymmachum,  Theo- 
docionem , Hieronymum  in  Hebraeo  aliud  vidif-  , 
fe , quam  hodie  legatur.  Quid  igitur  orba  pa- 
rente fno,  Hebraeorum  iu  codicibus  a <Jabe  prae- 
fervandis  vigilantiam  proletaria  Theologorunt  » • 
turba  crepat?  (pag.  .674. ) 

Atque  hipc  exiftimant  non  pauci , libros  He- 
braicos, qui,  in  V.  T.  tam  frequenter  citantur,  & 

15.  uuiverjim  apud  P.  Widenhofer  in  Proleg.  pag. 

16.  recenfentur:  puta  Liber  bellorum  Num.  21. 

14.  JLiber  jujlorum  Jof.  jo.  13.  2.  Reg.  I.  18.  > 
Liber  Jernwnum  dierum  Regum  Juda  3.  Reg. 

14.  &C-.  fuilfe  revera  Divinos,  a Prophetis  fcrip- 
tos,  fed  injuria  temporum,  & ofcitantia  Judaeo- 
rum deperditos.  1.  Paral.  C.  ult.  & 2.  Paral.  C. 

9.  & 3,  Reg.  4.  Hujus  fententi*  eft  Drufius  ce- 
leber Calvinifta  Libro  de  quaeGtis  per  epl.  & di- 
cit: ajo  ex  iis  periilfe  cum  alios  multos,  tum  / 
omnes  eos,  qui  citantur  in  libris  ritualibus  He- 
braeorum, quod  mecum  affirmant  plerique  omnes 
PP.  Origen.  Praef.  in  hom.  in  Cant.  Aug.  de 
Civ.  Dei  C.  38.  L.  18.  Chryfoftom.  hom.  2.  & 

9.  in  Matth.  Eucherius  in  L.  Reg.  nec  dilfentiunt  - 
Theologi  recentiores.'  Paucos  excipio,  quos 
errrare  tam  certum  mihi,  quam  bis  duo  qua- 
tuor  effe.  „BelIarminus,  (licet  dein  alteri  ad- 
haereat opinioui  ex  vi  Graecae  expreffionis  de  epi- 
ftola  ad  Paulum  potius  data  per  Laodicenles) 

L.  4.  C.  4.  de  V.  D.  Maldonatus,  apud  Corn. 

a Lap.  Complures  apud  Calmetum  cenfent  ex 
verbis  ad  Coloffi  4.  1 6.  Paulum  omnino  lcripnife 
ad  Laodicenfes  eplam.  quae  penitus  interciderit; 
quae  opinio,  fi  argumentum  ex  antiquitate  accede- 
ret, omnium  maxime  foret  probabilis,  ait  Cal- 
metus;  ex  hoc  patet,  judicio  tantorum  virorum 
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non  repugnare,  ut  liber  aliquis  Divinus,  maxi- 
me ob hominum  focordiam,  penitus  depereat;  ne- 
que in  Graecanica  voce  ek  Laodikeias  tantum 
eft  praefidium,  quantum  vulgo  exiftimatur;  nam 
lenfus  eft:  'ex  Laodicea  mittetur,  ad  vos,  a 
me  ad  Laodicenfes  fcripta:  inquit  Maldonatus. 
Grotius  ita  exponit:  ten  Laodikeias , h.  e.  8* 
eam , quce  Laodicenfium  efl , vos  quoque  lega- 
tis. Haec  (ait)  vera  lectio : non  ek  Laodikeias  ; 
Laodicenlium  vocari,  quia  Laodicenfium  ufibus 
erat  a Paulo  fcripta,  & deftinata.  En  utrumque 
' virum  Graecis  literis  infigniter  eruditum.  Catho- 
licum unum,  alterum  heterodoxum,  fenfum , 
qui  Grsecae  locutioni  attribui  folet , repudiantem! 

Dices:  Si  codices  Hebraici,  & Graeci  jam 
ante  Hieronymum  funt  vitiati,  a6him  eft  de 
Vulgata,  cujus  omnis  eo  devolvitur  auftoritas, 
quod  Hier,  Vetus  T.  ex  Hebraeo  adhuc  incor- 
rupto verterit.  Novum  vero  Graecae  fidei,  five 
Fonti  reddiderit;  h.  e.  Vulgatam  ^!Fe  exem- 
plar, quod  Hebraeum,  & Graecum  textum,  na- 
tivum illum , qui  feliciori  Patris  hujus  feculo  in- 
contaminatus defluxit,  iincera  translatione  red- 
hibeat. Unde  & Pontifiqum  cura  eo  folum  ten- 
debat, ut  verfio  hsc  a mendis  poftea  illapfis 
vindicata,  priftinae  fuae  integritati,  qua  de  mani- 
bus S.  Hier,  exivit,  reftituatur,  (pag.  491.  463. 
468.)  adfuturum  tunc  Ecclefiae  exemplar  auto- 
graphi fmceriflimum , & maxime  repraefentati- 
vum.  Si  Hieronymi  codex  Hebraeus,  & Graecus 
fine  mendo  non  fuit,  tua  ex  iis  adornata  Vul- 
gata pariter  mendofa  eft. 

Repono:  10  Etfi  aetate  Hier,  multi  codices 
Hebraeorum  effient  vitiati,  illi  tamen  praefto  fuif- 
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fe  integros , & minime  mendofos ; haec  fi  placet 
yefponfio,  res  etiam  juxta  te  falva  eft, 

20  Nego  fequelam.  Etiamfi  codex  Hier, 
navos  habuerit,  non  tamen  eft  a&um  de  Vul- 
gata, quia  naevos  codicis  Hebraei,  fi  qui  fuerint. 
Hier,  non  adoptavit;  nam  nec  ille  in  omnibus 
fecutus  eft  codicem  Hebraeorum , & Graecorum 
ufualem,  quo  Sera,  completam  germanitatem 
reftjtueret.  Ut  patet  ex  allatis  antea  rationibus, 
e.  gr.  in  Daniele , & Efthere  deficientes  Hebraei 
codicis  partes  ex  Theodotione  fupplevit,  (pagi 
176.)  partes  N.  T.  ab  ufuali  Graeco  codice  abfen- 
tes  in  emendatione  N.  T.  non  praetermifit.  (pag. 

.164.)  ’ 

go  V.  Ttrnn  ex  Hebraeo  vertit  nec  ea  men- 
te, nec  eo  cum  effectu,  ut  veterem  Italam 
dartmaret , aut  verfioni  luae  contrariam , proinde 
quoad  fenfa , D’  cogitata  vitiofam  diceret  in 
jnomentofis.  Quando  affirmat  in  Jobo  700.  aut 
800.  verfus  deefle,  valde  corruptum  privatum 
quoddam  exemplar  refpicit,  nam  in  Vulgari 
Latina , & 70.  virali  editione  verfus  illi  lege- 
bantur. Magna  Bibliorum  pars  ex  vetere  Itala 
in  Ecclelia  hodiedum  retinetur,  (pag,  415.)  at- 
que ipfura  etiam  Pfalterium,  (pag.  405, ) unde 
Vulgata  tantum  majori  fua  parte  eft  de  verfio- 
ne  Hieronymi,  (pag.  421.)  qua  carere  Eeclefia 
abfolute  loquendo  potuifiet , atque  fine  ea  ferip- 
turarum  veritatem  in  omnem  aetatem  conferva- 
re,  acceffit  tantum  per  hanc  verfionem  aliquid  de 
bono  meliori,  non  quod  fimpliciter  fuerit  ne- 
ceflarium. 

40  Poteft  intelligi  corruptio  codicum  ante 
Hier,  in  iis,  quae  authentiae  latius  fumptae  non 
praejudicant,  (pag.  69.)  ut  evincatur  fola  multi- 
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plex  apographorum  a fide  archetypi  in  minutio- 
ribus deflexio,  qua  ftante  adhuc  verfionum  vi- 
tia ex  hujusmodi  fonte  re&e  emendantur;  fere 
eum  in  modum,  ficut  hodie,  dum  aliqua  He- 
braicorum , & Graecorum  codicum  corruptio  jam  ' 
in  concellis  habetur,  multa  nihilominus  menda 
verfionum  laudabiliter  ex  iis  emendantur. 

50  Etiamfi  corruptiffimus  fuilfet  jam  feo. 
IV.  Hebraeus  textus,  ex  folis  hexaplis,  & aliis 
variarum  nationum  verfionibus,  & coilatis  inter 
fe  exemplaribus  Latinis,  & Graecis  integritatem 
Scripturarum  dare  Hieronymus  potuiflfet,  immo 
non  erat  opus  eam  de  novo  date,  cum  in  finii 
Ecclefiae  in  vetere  Itala  praefto  fuerit,  duae  Hier, 
emendavit,  magis  ad  Philologiam , eruditionem, 

& fenfuum  claritatem,  quam  ad  rerum  momen- 
ta pertinebant;  quando  dicimus,  Hieronymum 
Scripturas  nobis  emendalfe,  non  aliud  innuimus, 
quam  quod  variantia  tot  inter  exemplaria  Lati* 
narum  editionum  unam  aliquam  fontibus  genui- 
nis magis  conformem , non  folis  ufualibus  fontir 
v bus,  fed  aliis  quoque  fubfidiis  criticis  ufus,  pro-  ’ 
pofuerit,  &,  fi  quae  ex  Hebraeo,  & Graeco,  ubi 
integre  fluebant,  emaculari  potuerunt,  ad  clari- 
tatem, & uniformem  le&ionem  reduxerit,  in 
emendationem  fuam  transfundendo,  quidquid  me- 
lius, & perfettius  in  fontibus  fuse  aetatis  depre- 
hendit. Hieronymus  (dicebat  Calfiodorus  L.  de 
Inftitutione  Divin.  Script.  C.  21.  apud  Du-ha- 
mel  pag.  48O  nobis  in  translatione  Divinae 
Scripturae  textum  prcefiitit , ut  ad  Hebraeum 
fontem  pene  non  egeamus  accedere. 

6°  Etiamfi  Hier.  Vulgatam  veterem,  feu 
Italam  nunquam  emendaflet,  de  ea  non  fuiffec 
conclamatum,  hec  ii  vertit,  aut  correxit  e'  fonri- 
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bus  fu*  «tatis , de  ea  aftuni  efl , quia  emen- 
davit in  minutioribus , & ibi , ubi  fontes  incor- 
rupte currebant.  Non  itaque  eminentia  Vulga* 
t«  pendet  in  folidum  ab  induftria  Hieronymi, 
alias  Ecclefia  usque  Hier,  caruiifet  authentica 
Scriptura  ufuali;  tantum  fenlus  efl:  Vulgata, 
qu«  etiam  ante  Hieronymum  erat  verborum  ar- 
chetypi tenacior  cum  perfpicuitate  fententia , 
(pag.  388-  1.  io.)  fi  quid  imperfeftionis,  & na- 
vorum habuit,  quod  cx  fontibps  tolli,  & perfici 
potuit,  labore  S.  viri  faftum  efl,  uc  etiam  om- 
ne id  fit  confecuta.  Ita  laborem  Hieronymi 
«ftimare,  & laudare  debemus,  ut  ledHonem 
quatuor  feculis  in  Ecclefia  ufitatam  non  damne- 
mus,' 

70  Tandem  ipfa  Hieronymi  verfio  fubjacet 
judicio  Ecclefiae,  qu«  deficere  in  ufu  Scriptura- 
rum non  potefl:  Pofitio  hsec:  alium  ejl  de  Vul- 
gata: impoflibilis  efl;  folum  fequeretur,  cafu, 
quo  Hieronymus  ex  corrupto  fubflantialiter  fon- 
te vertiffet,  Ecclefiarti  verfionem  ejus  non  fuif- 
fe  accepturam.  De  Vulgata,  aut  alio  exemplari 
conclamari  nequit,  dum  conflat  eam  ab  Ecclefia 
adoptari.  Etiamfi  omnes  Originales  textus  defi- 
cerent, non  deficeret  Scriptura  S.  in  finu. Eccle- 
fia; Catholica»;  alioquin  etiam  humana  indufiria 
de  folis  antiquis  verfionibus  poffet  retineri.  San- 
cum, atque  inviolabile  fit  illud  Tertulliani: 
Ubi  apparuerit  ejfe  veritatem  difciplince , 8* 
jfidei  Cnrijliance , illic  erit  veritas  Scriptura- 
rum. (pag.  38.  I.  18O 
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Proponuntur  rationes , quibus  Fontes  Hebrai- 
ci erroris  convincuntur. 

Prima 

Jmprefli  codices  Hebrai  li  conferantur  MSStis. 
Ipfi  quoque  MSS.  inter  fe  comparentur,  videbit 
quisque  denfifiimam  variantium  iedlionum  (Mach- 
halfphoth  hakkeriah  dicuntur)  filvam  , & longi  di- 
mam  leriem  in  codicibus  iftis  dominantem , cir- 
ca accentus  diftingventes , a quibus  fenfus  de- 
pendet, circa  literarum  additionem  , omiflionem, 
tranrpofitionem , permutationem  &c.  in  quibus 
certum,  atque  perfpicuum  eft,  plurima  in  men- 
dis cubare,  cum  Autographi  unam,  certamque 
leftionem  fuifle  nemo  ambigat.  Satis  de  his  in 
praecedentibus  locuti  fumus,  pag.  123.  124.  In  re 
fatis  manifefta,  & citra  demonftrattonem  pervia 
fuperfluum  edet  textus  coacervare.  Jofue  C. 
21.  36tus.  & 37mus.  verfus,  quibus  non  parva 
res  (4.  civitates  refugii  Levitis  datae)  memora- 
tur, in  Hebraeo  omittuntur , fatentur  etiam  Fon- 
tium defenfores  hos  verfus  ad  traftatae  materiae 
veritatem,  & plenitudinem  hoc  loco  pertinere. 
Nec  poteft  in  his,  aut  illis  error  negari,  nifi 
quis  fciens,  & prudens  oculos  fibi  velit  eruere. 
NecelTe  pft  in  admirationem  rapi  eum , qui  apud 
Au 61  ores , qui  variantes  leftiones  collegerunt, 
contra  ufualem  Hebraeum  codicem  audiverit,  le- 
geritqoe:  Ita  codices  20.  30*  80.  Ita  Samarita- 
nus, 70.  Syrus  cum  Vulgata:  favet  analogia, 
contextus , verfio  Arabica , Arabico  - Samarita- 
na &c.  (pag.  126.).  # *v 

Reponunt  communiter  Fontium  ufualium 
Patroni:  tantum  effe  variantes  leftiones,  varians 
autem  leftio  non  eft  corruptio.  Quod  erudite 
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deinde  oftendunt,  quafi  a quopiam  negaretuiV 
Nos  vero  dicimus  i°  Variantem  leftionem  fre- 
quenter id  efficere,  nt  fenilis  fit  incertus,  & 
ambiguus,  nec  pofiit  in  trili  loco  cognofci,  quid 
in  archetypo  primitus  fuerit,  adeoque  hujusmo- 
di leftionerti  ad  'repraefentandum  archetypon 
quoad  nos  plene  haud  fufficerej  Unus  codex  ha- 
bet hoc,  alter  illud,  tertius  rurfus  aliquid  di- 
verfum,  & fortalf®  nullus  amplius  retinet  le- 
gionem archetypi,  aut  certe  unicus,  fed  quis 
511e,  ad  hoc  definiendum  codices  hos  non  ede 
idoneos ; igitur  nec  ad  conftituendam  certam  fi- 
dem archetypi.  Ex  redta  terminorum  appre- 
henfione,  adeoque  primo  intuitu  clarefcit,  e va- 
riantibus lectionibus  non  ni  fi  unam  efle  veram. 

20  Variantem  le&ionem  authentiae  nofl 
obeffe , fi  non  mutet  fenfum , ficut  frequentiffi- 
me  non  mutat  faltem  notabiliter,  & in  momen- 
tofis,  e.  gr.  in  illo  Ciceronis  L.  i.  Office  „ Ipfe 
ad  meam  utilitatem  femper  cum  Gfaecis  Latina 
conjunxi,  neque  id  in  Philofophia  folum , fed 
etiam  in  dicendi  exercitatione  feci.,.  Codices 
MSS.  to feci  alii  ponunt,  alii  omittunt,  utroque 
cafu  idem  eft  fenfus;  igitur  authentise,  h.  e.  re- 
praefentando  Ciceronis  archetypo  non  incommot 
dat  haec  variatio. 

Tales  variantes  lectiones  funt,  dum  Vul- 
gata , vel  70.  viralis  yerfio  addit  aliquid  caufa 
claritatis.  Vel  omittit,  tamquam  in  fermone 
Latino,  & Gneco  per  fe  fubintelligendum*  e.  gr* 
70.  Pf.  21.  I.  in  illo:  Eli,  Eli  iamma  fabach- 
thani:  addunt  refpice  in  me  ( pag*  190.  fine) 
Vulgata  Gen.  4.  7.  flmim  in  foribus  erit  poena 
peccati  o Cain!  fi  mali  quid  feceris;  flatim  ili 
Hebraeo  cenfebat  verfor  nofier  fubaudiri . quia 
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malum  efle  ad  januam,  idem  valet,  atque  illud 
illico  adelFe.  In  Tto*  i.  Petr.  5.  7.  humilie- 
mini fub  potenti  manu  Dei , ut  vos  exaltet  in 
tempore , Vulgata  cum  codd.  Graecis  fatis  mul- 
tis addit,  epifcopes , feu  vijitationis.  2.  Petr.  1. 
10.  e contrario  vulgaris  Graecus  contra  fidem 
MSS.  multorum  omittit  per  bona  opera , quod 
tamen  non  excludit,  imo  verbis  bebixam  piijlhoe, 
h.  e*  vocationem  firmam  faciatis  comprehen- 
dit; unde  peffime  faciunt,  qui  voces  per  bona, 
opera  pofitive,  tamquam  loco  incongruas  ex- 
pungunt. Mox  eodem  C.  V.  18.  Hic?  eft  filius 
meus  dile&us,  in  quo  mihi  bene  complacui: 
ip$im  audite . Cum  reapfe  eo  fpeftet,  velut 
refertur  in  E vangel io , Vulgata  addit : ipfum  au- 
dite. In  epL  Joan.  3.  v.  4*  Majorem  horum  non 
habeo  gratiam , quam  ut  audiam  filios  meos  in 
veritate  ambulare,  h.  e.  in  probitate  vitae  con- 
verfari.  Graecus  palfim  legit:  majus  (hac  re) 
his  non  habeo  gaudium,  h.  e.  charan , nofter  le- 
git cum  nonnullis  charin;  gratia  mihi 'contin- 
git, vel  gaudium,  fi  vit®  munia  probe  faciatis, 
epl.  ad  Ephef.  C.  1.  6.  gratificavit  nos,  gr.  echa- 
ritdfe  h.  e.  gratos,  acceptosque  fibi  reddidit 
Deus  Pater  in  dile&o.  Filio  fuo  Graecus  omit- 
tit, fed  non  difficulter  fubauditur. 

Matth.  6.  1.  attendite,  r\e  jujtitiam  veftratn 
faciatis  coram  hominibus : Graecus  impreflus  ha- 
bet : eleemofynam.  Non  dubito  vocem  hanc  non 
primigeniam,  fed  prioris  explicativam  tardius  in 
textum  fuilfe  fubillatam.  Salvator,  & poft  eum 
Matthaeus  pro  ftylo  Nationis,  & temporis  t^e- 
dakah,  h.  e.  jujiitiam  dixerit,  verfor,  aut  de- 
feriptor  obfcuriori  voci  aliam  Gnecis  hac  fignifica- 
tione  ufitatiorem  fuffecit,  cui  non  fuit  cura  de 
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verbo,  dum  fenibs  eflet  in  tuto.  Ita  Gen.  3. 
17.  an  legas  beaybUrecha , in  transgrelfione  tua, 
feu  propter  te,  transgredientem  meum  manda- 
tum, terra  maledica  eft;  vel  heaybhodecha , in 
opere  tuo,  dum  coles  eam,  maledidfa,  & iVe- 
^-tilis  erit,  quia  unum  ex  alio  confequitur,  non 
multum  refert,  (pag.  683.) 

At  vero  fi  varians  leftio  "fenfum  mutet, 
corruptioni  jequatur , eo  perniciofiori , quo  id  in 
gravioribus  rebus  contigerit.  Ut  li  ponas  origi- 
nale Patris  tui  teftamentum  habuilfe:  I11  agris, 
pratis,  & filvis  filium  natu  majorem  haeredem 
coniti  tui , duo  autem  millia  florenorum , quae  in 
cilia  facco  viridi  continentur.  Orphanotrophio 
loci  affignandos  venire:  In  copia , feu  tranfcrip- 
to  exemplari  legi:  In  agris,  pratis,  & filvis  fi- 
lium natu  minorem  haeredem  conftitui , duo  au- 
tem millia  florenorum  mox  memorata  Patribus 
Ord.  S.  Franc.  facris  celebrandis  ftipendio  cede- 
re. Prodi  in  medium,  & ferio  affirma,  copiam 
elle  authenticam,  eife  enim  tantum  variantem 
leftionem.  S.  Scriptura  Patris  nollri  caeleftis  te- 
ftamentum eft , cujus  folas  inter  fe  in  multis  di- 
verfas  copias  habemus,  aliae,  quas  Ecclefia  non 
ufurpat,  ab  ifta,  quam  ufurpat,  longe  difce- 
dunt.  ' * s. 

Exploratilfima  res  eft,  maxime  in  Hebrao  unius 
vocalis,  aut  literulae  mutatione,  infertione,  tra- 
jectione, vel  eralione  fenfum,  h.  e.  fignifica- 
tam  in  archetypo  veritatem  totam  immutari , 
ut  prodeat  aliquid  inexnedtatum , & toto  coelo 
diverfum.  (pag.  643.  & feqq.)  Gen.  19.  6.  Egref- 
fus  ejl  Lot  ad  Sodomitas  foris  ungentes.,  pofl 
tergum  occludens  oflium , Hebr.  daelsth  fagar 
Schharav ; fagar  h.  e.  claufit.  70.  loco  s pofito 
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x habent  omnibus  ferme  codicibus  profeoxe,  ab 
oigo  h.  e.  aperuit , cum  deberet  efle  profofe , 
vel  profedfe,  ab  dthed , impello  trudo,  profo- 
theo  valet  oftium  poft  me  impellendo,  & velut 
obnixe  a me  dimovendo  claudo,  ut  obfervat 
Hottingerus  in  Thefauro  Philologico.  Ita  in  70. 
Prov.  3J  3.  piatos  latitudo,  erroneum  pro  pla- 
kos9  tabula.  Ezech  20.  26.  en  dogmajin  avtbrt 
loco  domajin , quia  luachh,  & maththenoth  Hebr. 
idem  non  valent;  Pf.  31.  16.  kleroi , pro  k<z- 
roi . Zach.  14.  (j.jekaroth  Hebr.  fplendores,  70. 

frigus , kae  pfychos,  vekaroth.  Prov.  17. 
27.  ‘Et  pretiqfi  fpiritus  ( eft  ) vir  eruditus , qui 
non  temere  verba  effundit , fed  fermonem  mo- 
deratur , illius  pretiofa,  & aeftimabilis  eft  anima , 
aut  indoles,  habilitas.  Vel  jakar  gravis  fpiritu, 
qui  garrulo,  & futili  opponitur,  vakar  Arab.  ' 
gravem  effe  (hinc  jecur  a gravitate  nomen  ex 
Oriente  in  Latium  venit)  alii  vav  velut  prsfiT 
xum  legunt,  Zf  frigidus  fpiritu,  non  pronus  in 
iram,  quietus  flabilis  conftans:  alii:  doftus  vir 
parum  loquitur,  in  pretio  habet  fuum  halitum, 
(ruachh)  non  illico  totum  effundit  fpiritum.  Cal- 
met.  Dubitatur  vavne , aut  jod  fuerit  in  arche- 
typo.  Jer.  31.  2.  loco  chham  calidus,  70.  chhert 
gratia  legiffe , atque  ita  fuiffe  deceptos  cenfet 
Hieronymus,  ut  fi  Latine  loco  index  librorum 
prohibitorum  legeres  Judex . In  Vulgata  Exo. 
17.  15.  Dominus  exaltatio  mea,  Hebr.  nijjl , non, 
ut  multi  codices  ferebant,  exuit  atio; 

Multa  huius  generis,  ex  mutatione  Litera- 
rum  in  defcriptione,  quoad  fenfum  variata,  ex- 
hibentur in  Prsef.  Lexici  Peutaglotti  Valentini 
Scindleri  Francof.  ad  Mcen.  an.  1653.  Nos  ve- 
ro fpimiftmas  Hebraicarum  filvarum  tenebras,  in 
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XII.  cauifis  obfeuritatis  pag.  639.  672.  680.  688. 
lubrico,  incerto,  interdum  etiam  fallente  yefti- 
gio  oberravimus.  Prodigio  fimile  foret,  libros 
profligatiflimae  nationis  annis  jam  1796.  fub  ma- 
ledictione Dei  gementis,  tot  aetatum  lucceflio- 
nibus  in  nullis  apicibus  vicilfitudine  temporum,  . 
aut  alio  fato  fuille  vitiatos,  dum  ex  adverfo  70. 
viralem  verfionem,  & Vulgatam  mirum  in  mo- 
dum clamitant  deformatam , aut  c£rte  obfcuram. 
e.  gr.  Pf.  31.  4.  Quoniam  die,  ac  nofte  grava- 
ta eft  fuper  me  manus  tua,  ( o Deus  l)  converfus 
fum  ad  meliorem  frugem  in  aerumna  mea , exi- 
* Itens  in  ftatu  mifero  peccati  cum  Bethlabee  U- 
riae  uxore  commiffi,  dum  confcientiae  ftimulis 
agitari  coepi  ad  verba  Propheta  monentis,  dum 
confcientia  deli&i  animum  meum  fpinarum  in - 
Jiar  pungeret.  David  Pfalmum  hunc,  quando 
1 veniam  adulterii  a Deo  fupplex  petiit , compo-  . | 

fuit.  - 

Ajunt  nitidiorem  efle,  & minus  obfcuram 
Hebraicam  legionem , unius , alteriusve  literae 
variatione  70.  viralem  verlionem , a clar.tate 
defiexilfe.  Hebr.  nahpach’ lefchaddi  bechhorbone 
kajitz,  h.  e.  converfus  eft  fuccus,  vel  humor,- 
viror  meus  in  Jiccitates  aftatis , h.  e.  omnem 
fuccum , & pingvedinem  - corporis  in  maciem 
vertit  anxietas  animi , continuusque  dolor;  etiam 
S.  Thomas  hic  claritatis  caufa  recurrit  ad  He- 
braeum textum,  cujus  fenfum  didicit  ab  aliis: 
vel  (inquit)  fecundum  Hebraeos:  converfus  eft 
humor  meus  in  fccitatem  eejlatis.  Exarui,  ut 
herba  folis  eftu  langvefcens. 

Refp.  contextu  favente  70.  virali  leClioni 
fuum  eft  in  Hebrao  fundamentum : li  legas : 
paepachfAi  le  fchoddi  bechharobni  (feu  bechhorb- 
' - ni 
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ni , ve  bechhorbi ) kotz : valet : converfus  fura 
iii  defolari,  feu  vallari,  confumi  me,  h.  e*  in 
aerumna  mea,  in  impugnare,  vel  gladio  perde- 
re me  fpinam , h.  e*  dum  me  fpina  velut  gladio 
pungeret.  Nam  chharab  efl  perdere,  gladio  per- 
cutere Jer.  50.  21.  Ifai.  60.  12.  Arab.  elt  bello 
impetere,  vel  bechharbone  kot%:  in  defolatio - 
nibus , aut  confixionibus  fpina;  chharbonim  vul- 
go ficcitates  vertitur,  led  etymon  indicat  pro 
omni  defolatione,  adeoque  etiam  pro  angoribus 
inltar  lpinarum  compungentibus,  & cor  exeden- 
tibus polfe  ufurpari.  Ncehpach  vero  Exo.  14.  de 
cordis  mutatione 'dicitur*  & in  N.  T.  apud  Sy- 
ros Matth.  18.  3*  in  illo  i nili  converfi  fueritis, 
& fadti  ficut  parvuli*  thathhappechun  adhibe- 
tur 5 aut  verte : mutatus  fum  a priori  ltatu  ♦ 
aut  verfatus  fum  in  defolatione  mea.  Pro  de- 
fenfione  70.  facit,  quod  tum  Hier,  tum  Aquila 
legerint  addito  thi,  naepach thi,  & lefchoddi,  ut 
quali  infinitivum,  non  vero  lefchad  viror  * ve- 
luti  fubliantivum , refpexerint;  nam  Hier,  trans- 
tulit: verfatus  fum  in  miferia  mea , nihil  ipfe 
fubodoratus  elt  hic  de  ConverfioUe  viroris  in  x- 
llivas  ficcitates.  Aquila:  verfus  fum  in  vajli - 
tatem  meam.  Loco  kajit £ cejlas  y 70.  non  jndi 
fed  vav  in  exemplari  contemplantes,  kot%,  feu 
fpinam  utique  redle  verterunt.  En  td  empagenct 
akanthan  inquiunt  fenes  illi.  Bellarminus  dicit ; 
minima  mutatione  pundtorum,  & finiilis  unius,  al- 
teriusve  literae,  videmus  inveniri  polle  ledtionem 
70.  veriorem  autem  elfe  hodierna  Hebraica  dubita- 
re non  debemus.  Si  multum  contendas  pro  conver- 
lione  viroris  in  liccitatem  sftatis , opponam  tibi 
ejusdem  Pfalmi  verlum  Xum  ubi  vera  ledtio  efir: 
firmabo  fuper  te  oculos  meos , h.  e.  firmiter,  & 
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attente  fpeftabo  te , cuftodiens  te  in  omni  gref- 
fu  tuo : Hebraeus  hodie , & jam  aetate  Hier,  con- 
fulam  fuper  te  oculo  meo:  iyat^ah  yalacha 
y&ni,  quafi  a jat^ah  confuluit:  Hier,  cogitabo 
de  te  oculo  meo:  jod  inane  eft  in  Hebraeo,  me- 
lius deducitur  ab  yat^ah,  h.  e.  connivere  oculis, 
quod  70.  reddunt  fteri^ein,  h.  e.  firmare,  pro- 
ut juxta  eosdem  occurrit  etiam  Prov.  16.  30. 
Sane  y/zt^ah  verbum  in  Bibliis  uius  rariflimi 
apud  Aethiopes  palfim  valet  claudere,  quod 
70.  transferunt  per  firmare,  obfirmare.  Itaque 
ayat\ah  legi  debet , ut  nitidior,  planior- 
que  fenfus  efficiatur;  durior,  & fine  fen fu  foret 
illa  phrafis : coufulere  oculo  fuper  aliquem.  Aut 
jaya\  \ain  pro  t\ade  fuit  in  antiquis  exempla- 
ribus ; jqya ^ robuftns,  firmus  fuit.  Satis  eft  70. 
virali  ledtioni  Syrum,  & Chaldaeum  confentire. 
Subjicit  Calmetus:  melior  ejl  Vulgata  fenten - 
tia  , quam  qua  nojlra  atatis  Hebrao  fertur . 
Et  fic  vicem  pro  vice  in  eodem  Plalmo. 

Pf.  131.  16..  In  litera  Ifraelitas,  & regio- 
nem eorum  (in  antitypo  nos  Chriftianos)  bene- 
didlionibus  fe  locupletaturum  Dominus  effatur, 
fi  cuftodierint  teftamentum  ejns : magnam  etiam 
rerum  temporalium  futuram  fertilitatem , ut  pau- 
peres pane  laturentur:  in  quem  locum  non  in- 
congrue refertur  viduarum , quae  ope  carent,  & 
in  egeftate  vivere  coguntur,  confolatio,  maxi- 
me, quia,  ut  obfervat  Genebrardus,  pauperes, 
& viduas  folet  Scriptura  conjungere.  Itaque  nos 
legimus  cum  70.  in  codicibus  admodum  copiofis 
cum  S.  Hilario,  Apollinari,  Aug.  Ambr.  Viduam 
ejus  benediceris  benedicam , pauperes  ejus  fa- 
turabo  panibus . Heb.  tzddah  barech  abarech,  aeb- 
jonaeha  afcbiya  lxchhxm:  venationem,  cibum, 

efcam 


9 


957 


efcam  ejus  (Sionis , civitatis  faii&ornm)  benedi- 
cendo benedicam.  70.  'primitus  tkeran  habuerint, 
quod  in  ch&ran  h.  e.  venatio,  pneda  venatione 
capta , feu  efca , in  vocem  vidua  eft  converfa 
errore  fcribentis;  judicat  S.  Hilarius  70.  primi- 
tus cheran  habuilfe  h.  e.  viduam,  & ie&ionem 
thtran  h.  e.  venationem  efle  pofterius  immitlam, 
verba  ejus  lunt : nobis  fequertda  ejt  prima  illa, 
fub  Judceorum  magis  tum  florentium  tempori- 
bus ante  Domini  adventum  ad  Ecclejia  doElri- 
. nam  confignata  translationis  autf oritas,  A no- 
bis tamen  hoc  loco  conceditur  in  Vulgata  fpe&a- 
tis  omnibus  minus  apte  legi,  licet  enim  in  uni- 
verfali,  quam  ibi  Deus  pollicetur,  benediftione 
viduae  dubio  procul  includantur,  tamen  t^edah, 
& in  codd.  70.  multis  fuperftes  le&io  cibum  tam- 
quam Originariam  vocem  expofcit,  cumprimis, 
quod  thera  in  ch&ra  facillime  migraverit  errore 
transcribentium,  & quidem  ante  tempora  Salva- 
toris, cum  jam  fec.  I.  pa/lim  fere  legeretur 
chera  , ut  ex  translatione  veteris  Italae  colligi- 
tur. 

Ergo  exiguus  hic  eft  ex  vitiofo  70.  editio- 
nis codice  transfufus  error,  quo  dicitur  aliquid, 
quod  non  fuit  totidem  verbis  in  archetypo,  nem-  * 
pe  etiam  viduas  ex  illa  benediftione  partem  ha- 
bituras , quae  utique , veluti  pars  in  toto , in  ge- 
neralitate  hominum  includuntur.  Animadverto 
tamen  10  hanc  lettionem  non  fine  caufa  conler- 
Vari , & ufurpari , cum  fit  antiquiflima , & eoae-' 
va  Ecclefiae,  quippe  fuperftes  ex  Itala,  ‘item 
in  codd.  70.  usque  adeo  copiolis  fundata,  ut 
paflim  apud  Ecclefias  paulatim  obtinuerit , quem- 
admodum dicit  Aufror  Commen.  in  Pfalm.  in- 
ter 00.  S.  Hier.  a<>  A Calvino  cum  contemp- 
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tu,  & irrifione  non  veram  Ieftiohis  aflignari 
caufam,  quafi  primo  fuilTet  fcriptum,  vitium, 
lufciofus  autem  presbyter  c , & t pro  d legens, 
cum  vocem  viduiu  videret  ineptam  elfe,  & ni- 
Jiil  figniticare,  addito  a viduam  fcripferit.  Nam 
ante  omnes  N.  T”  presbyteros  quadam  70.  vi- 
ralis verfionis  exemplaria  cheran  ferebant,  ex 
quibus  primitus  in  Italam  verfionem  inferebatur. 
30  Siqubi  , hic  certo  variant  exemplaria  79.  Ii 
varians  Je6fio  non  eft  corruptio,  cur  le6tionem 
viduam  usque  adeo  fugillant?  40  Etiam  He- 
braicum tiidah  poteft  derivari  t^adah,  defo- 
latus,;  viduatus  fuit,  Soph.  3.  6,  ut,  quemad- 
modum gra?ce  vidua  dicitur  ch£ra  ideo,  quia 
opis  indiga , & defolata  eft , ita  etiam  t\e.dah 
In  fignjficatione  defolatas  perfonse  abfolute  loquen- 
do referri  poffit  ad  viduam;  ita  Thargum  dicit 
Gen.  1 . 2.  terram  omni  ornatu  fuilfe  viduatam , 
feu  delolatam,  & exprimit  voce  eadem  t^adja. 

Cluam-  crebro,  quamve  facile  varians  leftio 
mutationem  inducat  ipfius  fenlils,  & veritatis  tex- 
tualis,  non  arduum  ell  concipere.  Ponamus  Cice- 
ronem de  quodam  fcripfilfe:  eum  parvum  fuilfe 
hominem,  at  luculentum  oratorem,  cujus  filia 
egregia  virtute  nobilis,  fuit,  quae  ab  attpribus  furti 
eft  infirnulata:  hodie  circumferri:  eum  pravum 
fuilfe  hominem,  & lutulentum  aratorem,  cujus 
filia  egtegia  virtute  nubilis  fuit,  quae  ab  au£tq- 
ribus  iurti  infirnulata  eft.  Senfum  omnem  mu- 


tatum vides,  & tamen  unius  literae  mutatione 
res  ifta  peradla  eft.  Imbriferam  hyemem  tem- 
pori cipngruenter,  umbriferam  inepte  dixeris. 
Reli&am  iubftantiam  tokeon  h.  e.  parentum  com- 
mando, feu  confumo  ; reliftam  Iubftantiam  te- 
keoa  hf  e,,  filiorum  commendo,  In  domo  pa- 
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'terna  infirmatas  eft , informatas  eft.  Pf.  106. 

29.  ftatuit  procellam  ejus  in  auram,  in  aurem ; 
fequitur:  & filuerUnt  fiudhis  ejus.  Notilfima  vox 
Paracletus  per  et  a , quod  vulgo  apud  nos  ut  i 
pronunciatur,  confolatorem , advocatumve  fonat, 

& Spiritus  S.  eft  epitheton , per  ypjilon  infamem  r . 
Botat.  Apud  Philofophos  Plato  honoratur,  apud 
Chrirtianos  Pluto  inferis  deftinatur.  Stella  maris 
non  eft  ftilla  maris;  hinc  aliqui  ex  heterodoxis 
■ dicunt  Marjam  nomen  Maria,  ex  mar  Hebr. 

, gutta,  ftilla,  uti  occurrit  Ifai.  40.  15.  & jam 
mare , primo  veteres  Jlillam  maris  ‘ interpreta- 
tos, quod  Pontificii  in  ftellam  maris  deprava- 
runt. (quidquid  fit  de  etymo , res  fignificata  ve- 
ra eft,  quod  ftella  mare  navigantibus,  id  eft. 
Deipara  virgo  mundi  pelagus  decurrentibus.) 

Cant.  2.4.  ordinavit  in  me  caritatem , quaii  , 
degalo , vexillavit,  ordinavit  fibi.  Aquila  cum 
Vulgata.  Alii : ordinate  in  me  caritatem  diglu : 
hodie  diglo  yalaj  iihabah,  vexillum  ejus  fuger 
me  dile&io.  Houbigantius:  tranfp.  gadal , feu 
gedalo , magnificavit,  auxit  fibi  amorem  erga 
me;  itaPf.  20.  6.  nidgol  vexillabimus , 70.  nig- 
dol  magnificabimus.  Ifai  56.  15.  hazah  ftertere 
Vulgata,  Hebr.  hhaza  videre.  Jobi  7.  15 . ele- 
git fufpendium , ab  alio  fi  tandem  necefle  eflet, 
perferendum  potius,  quam  longiori  tempore  tot 
doloribus  torqueri,  anima  mea , mortem  ojja 
mea,  Heb.  thibchhar  machhanak  navhfchi, 
Houbig.  thibrachh. , fugit  anima  mea  fulpen- 
'dium.  Eccli.  8.  6.  unus  alteri  non  debet  ob- 
jicere defeftus,  quoniam  omnes  in  correptione 
fumus , gr.  pantes  esmen  en  epitimiois  h.  e.  om- 
nes fumus  in  paenalitate,  feu  damnatione.  AI.  in 
•corruptione.  Nempe  varians  leftio  eft  corrupi 
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tio»  \ Itane  credemus  idem  effe  de<Hirifto,  feti 
plenum  gratiae,  & veritatis,  feu  plenum  gratiae, 
& feritatis  enuncies?  Itane  bona,  & mala,  qua 
ibi  i.  Cor.  io.  ii.  enumerantur,  omnia  Judaeis 
in  figura  contingebant : fcripta  funt  autem  ad, 
\ corruptionem  nojlram  ? (correptionem , inflitu- 
tionem  noftram)  Abfit  procul  horrenda  haec  blas- 
phemia!  defipiunt,  qui  talia  effugio  variantis  le- 
gionis in  depravatis  non  ponunt.  Sed  licet  de 
eledlione  variante  loqni  non  fit  noflrum , de  le- 
aione  tamen,  quando  variat,  fenfum  corrum- 
pente fatis  diximus. 

Ufualis  hodierni  codicis  le<ftiones  tales  effe, 
ut  70.  Hieronymus,  Targumiflae,  Syrus,  Sa- 
maritanus, locorum , & temporum  intervallis* 
't  nec  non  inflituto  fuo  a fe  invicem  deferentes* 
uniformi  conflantia  contrarium,  aut  diverfum  fae- 
pius  legerint,  nemo  inticiabitur.  Dicere  volo, 
manifefte  liquere  280.  annis  ante  Chriflum , fe- 
culis 20,  30,  40  pofl  Chriltum,  locos  copiofiffimos 
aliter  fuifle  leftos , non  diverfitate  tantum  li- 
terse , aut  vocum,  quod  vefligare  nimis  effet 
puerile , ac  Grammaticum , fed  reali  varietate 
fenfuum:  <juod  evincunt  Authores  omni  fide  di- 
eniflimi,  & exempla,  quae  fparfim  jam  pofita 
nint , & mox  ponentur.  Ergo  Hebraeus  hujus 
aetatis  necefTario  fubivit  mutationem  fenfus,  & 
rerum.  Alterutri  a fide  Archetypi  aberrant, 
.aut  hodierni  Judaei  tam  diligentes  juxta  te  codi- 
cum fuorum  confervatores , aut  70.  Thargum, 
Hieronymus,  Aquila,  Symmachus,  Theodo- 
tion : decidas  per  me  licet,  judicem  te  conftituo. 
Si  poflerius  definias:  Ecclefia  haftenus  tantas 
authoritates  fecuta,  fideles  fuos  (in  his  etfi  reli- 
gioni non  adverfantibus)  falfa  Scripturarum  le- 
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ftrone  ludificavit,  ut  veram  reflituat,  ex  libris 
inimicorum  crucis  docenda,  ut  difcipula  fit  He- 
braicarum 9 veritatum,  quae  a Chrifto  conftituta 
eft  magiftra  gentium.  Rufini  contra  Hier.  ar-_ 
gumentum  (pag.  197.)  non  omni  ex  parte  erat 
ficulneum,;  li  enim  Hier,  in  omnibus  cum  Ju- 
daeis fenfifiet , errafiet  in  lectione  Scripturarum, 
puta:  rejiciendo  Tobiam,  Judith,  fragmenta 
Eftheris,  & Danielis. 

Secunda 

Repeti  poteft  ab  exemplo  codicum  Latino- 
rum, & Graecorum  per  prima  quinque  fecula; 
Latinorum  item  ab  aetate  Hieronymi  usque  Con- 
cilium Trid.  in  quos  fervente  licet  fidelium  {lu- 
dio , vigilante  Pallorum,  folicitudine , Deo  pecu- 
liarem Ecclefiae  fuae  curam. gerente,  magna  ta- 
men variarum  legionum*  ac  mendorum  copia 
primis  etiam  feculis  irrepfit,  adeo  quidem,  ut 
tefte  Hier,  vix  unum  exemplar  in  omnibus  al- 
teri concordaret.  Vulgata  in  Ecclefia  Catholi- 
ca, cujus  membra  vinculo  fidei  inter  fe  colli- 
gantur , rurfus  usque  Cone.  Tridentinum  tot  er- 
rores tulit  cura  Pontificum  tollendos,  ut  nova- 
tores germana  Scriptura  Ecclefiam  caruilfe  voci- 
ferati fuerint,  (pag.  428.  & 468.) 

At  quis  non  .intelligat  multo  id  facillimum 
fuiffe  in  codicibus  Hebraicis,  quos  fepulta  tandem 
Synagoga , everfa  urbe  Jerufalem , fublata  difii- 
patse  gentis  omni  mutua  inter  fe  communicatio- 
ne tam  Divina , quam  humana  fere  omnia  prae- 
fidia  deftituerunt.  Ita,  & non  male  arguit  P. 
Goldhagen.  Quo  igitur  jure  exigitur,  ut  codex 
Hebraicus  in  omnibus  arbiter  fedeat , quem  fa- 
cilius,'^ proclivius  erat  mendis  plurimis  vL 
tiari  / 
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Accedit  multiplex  ex  multiplici  exempla- 
rium defcriptione  natus  error,  eft  fenim  com- 
munis ifta  librorum  omnium,  maxime f nondum 
inventa  (an.  1440.)  typographia  calamitas,  qua 
jit,  ut  librariorum  * atque  fori barum  incuria,  a- 
blepfia,  & ruditate,  corre&orum  audacia,  Jitera- 
rum,  & vocum  fubftitutio,  transpofitio,  proin 
varia  ab  autographo  di  lien  fio  naturaliter  emer- 
gat. (pag.  674.  688.) 

Nec  valet  in  oppofitum  exemplum  prophano» 
rurtfv librorum , qui  defcriptione  non  ita  depravan- 
tur ; nam  primo : & hoc  non  infrequenter  falfum 
eft.  Secundo:  libri  tales  non  continent  res  adeo 
fublimes,  & a fenfibus  remotas,  elucubrati  funt 
lingvis  notioribus,  & non  habentibus  tot  ambi- 
guitates, obfcuritates ,’  polylemias.  (pag.  628.) 
Tertio:  Non  occurrit  in  illis  tot  literarum  mu- 
tua fimilitudo;  fola  Hebraica  lingva  eft,  quse 
peculiarem  ad  menda  in  defcriptione  facillime 
eommittenda  habitudinem' in  fe  comprehendit. 

His  omnibus  absque  partium  ftudio  confi- 
deratis  concludendum,  in  Hebneorum  codices 
errores  plurimos  potuifle  irrepere,  imo  citra 
ftupendum,  & prorfus  fupra  omnem  fidem  mi- 
raculum non  irrepere  non  potuilfe;  collatio  MSS. 
veterum,  antiquas  verfiones,  contextus,  & que 
huc  referuntur  omnia , oftendunt,  ac  veluti  cla- 
mant irrepfilfe,  cur  ergo  codex  Hebraeus  folus 
omnium  correftor  fit?  cur  Vulgata  ejus  ubi- 
que pedifequam  agere  debeat , fateor , me  con- 
cipere non  polle. 

Tertia  ; : 

Rabbini  Bibliis  correftricem  manum  adhibe- 
bant, adeoque  invexerunt  mutationem  vel  in 
melius,  vel  in  pejus.  Si  primum:  antea  vitia- 
tas 
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tas  leftiones  ferebant  Biblia,  nec  aecuratiffirpi, 
& fideliilimi  codicum  confervatores  erant  Judaei, 
Si  alterum':  poftea  tales  receperunt.  Neo  po- 
teft  iftud  in  nos  retorqueri,  qui  ultro  fatemur 
in  Vulgatam  leviora  quaedam  menda  jrrepfilfe, 
quae  faniori  judicio  tollenda  erant,  non  quo  ifti 
traftant  Divina  eloquia.  Celebrantur  nimirum 
apud  ipfos  Thikkun  Sopherim , h.  e.  emendatio, 
correftio  fcribarum,  18.  loca  vulgo  allignantur 
a Rabbinis  fic  correfra,  aliter  etiam  dicuntur 
yittur  Sopherim , h-  e.  ablatio,  fubtraftio  fcri- 
barum, e.  gr.  dum  vav  aliquod  ociofe  vulgo  ad- 
ditum docent  elfe  omitteudum;  confuli  poteft 
Buxtorfius  in  Lexico  Thalmudico  pag.  1597.  & 
»630.  e.  gr.  Gen.  18.  22.  Abraham  (letit  co- 
ram Domino ; dicunt  genus  hominum  rude,  ac 
minime  criticum,  derogare  iftud  Divinae  gloriae, 
e converlo  poni  debere:  Dominus  ftetit  coram 
Abrahamo.  Num.  12.  j2.  matris  fuce,  legi  de- 
bere matris  nojlrce , lahem  eis,  non  li  mihi: 
loco  non  morieris  r non  moriemur  Habac.  1.  12. 
exfufflaftis  illud  Mal.  1.  13.  loco  me  Zach.  2. 
12.  qui  tangit  vos,  tangit  pupillam  oculi  me/, 
ajunt  fui  legendum.  Jer.  2.  11.  gloriam  meam 
dicunt  poni  debere  fuam,  Ezech.  8.  17.  appli- 
cant ramum  (Hebr.  Zcmorah,  h.  e.  inter  alia 
cantum)  ad  nares  fuas:  dicit  textus,  ramos  offer- 
re Judaeos  obfequii  loco,  eos  ad  faciem  ofculi 
caufa  applicando.  Vocem  ^ emor  ah  fetidum 
ventris  crepitum  valere  rati  monent,  olim  in 
textu  male  ftetifle  ad  nafum  meum9  leappi,  ad 
nafum  luum,  leappam  refte  legi,  hoc  enim  de- 
decet, ut  talis  fetor  mittatur  ad  nares  Dei.  Sa- 
tis nugarum.  Occidentales  ab  Orientalibus  in 
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le&ione  quandoque  difcedebant.  (pag.  118.  lin. 
11.) 

Reponunt  Bellarminum  lpfum  docere,  cor- 
regione? has  non  effe  corruptiones,  fiquidem 
Vulgata  in  plerisque  locis  fic  habet,  ficut  ifti 
correxifle  feruntur.  Sciendum,  me  non  ita  argu- 
mentari, fed  nafutnlorum  infcitiam,  temerita- 
tem, & de  Majorum  fuorum  in  codicibus  con- 
fervandis  negligentia  perfvafionem  ex  his  fatfis 
arguere.  Profedto  fi  levidenfes  hujusmodi  caule 
ad  immutationem  le&ionis  ipfis  juft*  videbantur, 
odium  in  Chriftum  implacabile  quanto  magis? 
corrigere  volunt,  igitur  emendationis  indigum 
cenfent.  Falluntur  ais!  igitur  & alibi,  dum  Bi- 
blia  caftigatiora  dare  volunt,  exerrare  poliunt. 

Praeterea , dum  in  quibusdam  locis  urinae, 
excrementi,  aut  illati  ltupri  mentio  fit,  quali 
Spiritus  S.  non  fatis  pudice  exprefliffet,  hone- 
ftiori  voce  monent  efferendum,  ut  Spiritum  S. 
eum,  qui  loco  convenit,  delefrum  verborum, 
& honeftatem  doceant.  Deut.  28.  30.  reddunt 
fchagal , quia  pofteriori  aetate  obfcznam  induit 
fignincationem  verbo  fchachabh  cum  ea  concu- 
buit. Alibi  ftercus  columbarum  fpag.  314. 1. 8.) 
mutant  in  fluxum  deciduum  columbarum : uri- 
nam in  aquas  pedum.  Non  is  fum,  qui  talia, 
quoniam  textui  non  intulerunt , ex  integro  dam- 
nem, augeri  fufpicionem  puto,  ipfos,  ubi  cau- 
fam  juftam  fe  habere  confidebant,  non  grava- 
te etiam  in  textu  temeraffe,  maxime  poftea- 
quam  fuffarcinatum  mole  mendaciorum  Thal- 
mud  multi  ipfi  Scripturse  praeferre  non  funt  ve- 
riti, non  fecus  ac  Paraphrafim  Onkelofi.  (pag. 
133.)  Sapientum  effatum  eft:  haththorah  che- 
majim , Thalmud  chejajin , h.  e.  Lex  tantum 
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eft  ficut  aqua,  Thalmud  refpe&u  ejus,  ficut  vi- 
num. Verba  Caballce  cequiparantur  Legi : Scrip- 
tura, & fenfus  ejus  efi  candela  unius  obuli  qua- 
drante vcenalis , Caballce  fenfus  ejl  Margari- 
ta pretiofa . Operam  dare  leflioni  Biblicce  mini- 
mei,  Traditoni  major  virtus  ejl , vacare Jludia 
Thalmudico  maxima.  Avertite  liberos  veftros 
a ftudio  Biblico , & collocate  eos  inter  genua 
Sapientum : dicebat  R.  Eleazar.  Thalmudis  do- 
frrina  Bibliis  antefertur  in  Libro  Altare  aureum 
C.  g.  Sanfliffirno  Thalmud  nihil  ejl  fuperius 
'inquiunt.  Buxtorf.  in  Recenfione  Operis  Thalm. 
edit.  Bafile.  1640.  pag.  222. 

Quid  fi  excaecati  Rabbini  crediderunt  depra- 
vatam le&ionem  meliorem  efle,  & populo  eam 
fvaferunt , aut  praeceperunt  etiam  ? regula  habet : 
Fili  mi:  attende  ad  verba  Scribarum  magis , 
quam  ad  verba  Legis.  Verba  Scribarum  ama- 
biliora funt  verbis  Prophetarum : Sapientes  pr ef- 
flant ior es  funt  Prophetis.  Qui  di  fient  it  a Do - 
flore  fuo , perinde  efi,  ac  fi  dijjentiret  a Di- 
vina Majefiate : qui  autem  credit  verbis  Sa- 
pientum, efi  idem  , ac  fi  crederet  ipfi  Deo * 
Dottoribus  fuis , etiam  quando  odio  in  Chriftum 
quadam  mutare  decreverunt,  parere  idem  ede 
putarunt,  ac  Deo  acceptilfimum  praeftare  obfe- 
quium,  eft  enim  Apophthegma:  Si  dixerint  Do- 
flores  dextram  effe  finifiram , Lf  finifiram  dex- 
tram , audiendi  funt. 

Quarta 

Gravilfima  eft  fufpicio  Maforethas,  (pag, 
633.)  dum  feculo  VI.  ^aut  VII.  (juxta  quosdam 
fec.  IX.  & X.)  Tiberiade,  urbe  in  Paleftina  ad 
lacum  Genefareth  ab  Herode  Tetrarcha  reftau-  / 
lata , & in  perenne  gratitudinis  monumentum  % 
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nomine  Tiberii  Csefaris , qui  Herodem  inter  ami- 
cos iuos  numeravit,  hanc  appellationem  confe- 
cuta,  (ut  fcribit  Jofephus  Antiq.  L.  18  C.  3.) 
coadto  veluti  generali  quodam  Concilio  ad  eden- 
da exemplaria  longe  accuratiffima,  eaque  voca- 
libus pun6Iis  inftruenda,  & dirigenda  convene- 
runt , aliqua  loca  cafu , igneratione , aut  odio 
Chriftiani  nominis  corrupille  , qui  de  genuinis, 
ac  lineeris  MSS.  vel  parum  erant  foliciti,  vel 
medio  ea  comparandi  deftituti,  arreptis,  quae 
in  ufu  fuerant,  exemplaribus  in  id %poti(fimum 
intenti  fuifle  videntur,  ut  praefentia  MSS.  pun- 
ftis  luis.  & accentibus  armarent,  &praefentem, 
quae  vigebat,  le&ionem  firmarent  in  omnem  po- 
fteritatem.  Ita  exemplaria  minus  lincera  autho- 
ritate  fua  fecerunt  univerfalia.  Traditio  filum 
illud  erat,  quo  ducebantur,  fed  hanc  illibatam, 
nec  ullis  deformatam  fallis  opinionibus  eotisque 
permanfifTe  quis  credat?  pun&a  longe  alia  ap- 
pofuerunt , quam  Hieronymus , & 70.  cenfue- 
rint  apponenda , h<  e.  alium  multis  textibus  fen- 
lum  attribuerunt,  ut  adeo  etiam  ipfa  pronuncia- 
tio,  state  ilia  degeneraverit  in  monltrofam  il- 
lam, & ut  ex  nominibus  propriis  patet,  infva- 
.vem,  & inficetam.  (pag.  580) 

Quid  caufae  eft,  quod  pun&ationes  elegerint, 
qus  antiquorum  Judamrum,  & Hieronymi  le- 
ftionibus  non  confentiunt?  puta:  Ifai.  9.  6.  lo- 
co vocabitur  Deus  fortis , vocabit  eum  Deus 
fortis,  admirabilis  Principem  pacis:  (pag  287.) 
an  non  in  fenfu  eft  hscce  mutatio? 

Pariantia  eruditorum  de  fadti  hujus  circum- 
llantiis,  totaque  Malbrethico  labore  judicia  nul- 
li funt  ignota , fed  lubet  loqui  ex  lententia  com- 
muniore , qine*  nititur  authoritate , & folidis  ar- 
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gumentis  Elie  Le vitae  (pag.  721)  pwnftorum  in- 
ventionem, atque  in  Bibliis  appofitionem  ad  an- 
num serae  Judaicae  3989.  h.  e.  Chr.  500.  re- 
ferentis , & citantis  pro  fe  Abenezram  dicentem 
apud  Val  tonum  Proleg.  III.  pag.  24.  Sapientes 
Tiberiadis  pro  norma , & canone  le  Bionis  ha- 
bendi funt , quia  ab  iis  funt  Maforethce , a 
quibus  totam  punttationem  accepimus . Unde 
Maforethas  vocat  principium , fontem , ac  fun- 
damentum omnis  puntfationis.  Producit  etiam 
Kimchhium  in  Michlol.  (pag.  501.) 

Objici  folet.  De  toto  hoc  negotio  altum  eft 
apud  Judaeos,  & Chriftianos  filentium,  Rabbinos 
Tiberiade  fec.  V.  aut  VI.  ad  inftruenda  pumftis 
pro  faciliore  lettione  Biblia  convenifle  nemo 
Veterum  narrat.  Exultant  Eliani  hoftes  in  hoc 
argumento,  multumque  libi  blandiuntur.  Veri- 
limile  nullo  modo  eft  (inquit  Pater  Buxtorfius 
• Commentarii  Maforethici  pag.  31.)  poft  soomum, 
aut  Ooonium  a Chrifto  nato  annum  poft  Thalmud 
jam  quoad  potiorem  partem  confectum,  tam 
potentes  Tiberiade  adhuc  extitifle,  qui  rem  tan- 
ti momenti,  illuftrem,  admirandam,  & aeterna 
memoria  celebrandam,  qualis  foret  Bibliorum, 
praecipui  totius  religionis  fundamenti,  tam  uti- 
lis coordinatio,  aggrelfi  fuerint,  & reipfa  per- 
fecerint. Gluod  fi  demum  praftkitfent,  Rabbini 
mille  annis  in  Babylonia  florentes,  omnemque 
TiberiadenGum  gloriam  obfcurantes , fiquidem 
pro  communi  totius  nationis  ufu  futurum  erat, 
opus  hoc  approbafle,  & fuo  firmallb  calculo  le- 
gerentur. Atqui  de  hujus  vel  communicatione 
confilii , vel  approbatione  operae  ne  gry  quidem 
in  tota  hiftoria  Judaica.  Patri  fuppetias  fere 
filius  Buxtorfius,  eidemque  iufiftit  argumento: 


Fa&i  tam  nobilis,  & prorfus  admirandi  authores 
'ita  occulte  latere  non  potuilfe , ut  omnis  illo- 
rum fapia , atque  memoria  una  cum  ipfis  inte- 
rierit, ne  minimo  quidem  indicio  in  commen- 
tarios relata,  atque  ad  pofteros  propagata.  In- 
quit de  Antiquit.  Pundtdr.  L.  a.  C.  ii.  pag. 
383* 

Reff>.  Apud  Judseos  fpiflis,  & plus  quam 
Cimmeriis  ignorantis  tenebris  involuta  eft  om- 
nis antiquorum  temporum  hiftoria,  obfervante 
Grotio  in  C.  24.  v.  24.  Matthsi,  Pofteriores 
narrant  fabulofa,  reticent  vera,  ignorant  fere 
omnia*  Tiberiade  Academiam,  feu  quocunque 
appelles  nomine,  locum  ftudiorum,  ludum  lite- 
rarium  adhuc  etiam  fec.  V.  extitifle,  rebusque 
Judaicis  fuum  ftetiffe  honorem  ex  iis,  qua?  pag. 
454.  & feqq.  adnotata  funt,  abunde  colligitur. 
S.  Epiphanias  horum  peritiflimns  meminit  fcho- 
ls,  & Patriarchse  Judaeorum  Tiberiade^  & di- 
cit, eorum  res  ibi , in  aliis  locis  Palejlina 
fuifle  florentes.  Hieronymus  vero  omne  du- 
bium tollit,  narrat  enim  fe  in  Hebraico  ftudio 
ufum  fuifle  famofo  quodam  Legis  Do&ore.  qui 
apud  Judaeos  admirationi  habebatur,  Tiberiade 
aifumpto.  (pag.  450.  fine) 

Multi  eorum,  qui  antiquitatem  pun&orum 
propugnant,  Tiberiadenfes  vitiofie  apud  popu- 
lum le&ionis  emendatione  vocalium  meros  re- 
■ ftauratores  fuifle  fuftinent,  qui  ex  confequenti 
fa&um  hoc  quoad  fubftantiam  admittunt. 

Ceterum  urgere  moleftius,  ut  authorem, 
occafionem , tempus  aflignemus  rerum , quas 
ferius,  aut  citius  contigiffe  idoneis  argumentis 
docemur  , hominis  eft  communi  judicio  fe  abs- 
que omni  ratione  opponentis,  & dum  Equitati 


caufae  delperat,.  effugia  quaerentis.  Fadta  etiam 
integrarum  nationum  celeberrima,  quia  a nullo 
fcriptore  coniignata,  oblivioui  tradita  jam  hodie 
penitus  ignorantur.  Artium  praeftanrillimarum , 
quarum  univerfaiis  eft  e.  gr.  in  tota  Europa 
ulus,  & quotidiana  utilitas,  arte  fadtorum,  in- 
vectarum mutationum  in  urbibus,  aedificiis,  quae 
oculis  omnium  obverfantur,  & (quod  mirere  ma- 
gis) etiam  eorum,  quae  ante  paucos  annos  inven- 
ta funt,  primus  author  ignoratur,  vel  faltern  ex 
defedtu  fuflicientis  ad  plenum  allenfum  motivi 
in  quasftionem  adducitur,  quin  de  inventae  rei 
veritate  poflit  dubitari. 

Hugo  Card.  Concordandarum  cum  phalan- 
ge Monachorum  author  opus  perfecit , quin  ma- 
gna lit  apud  Scriptores  ejus  celebritas,  (pag, 
-719.  I.  21,)  quis  vero  accentus,  & fpiritus  Graecis 
Bibliis,  & infinitis  aliis  operibus  Authorum  pri- 
mitus haud  appoficos  inferuit?  (pag.  731.)  Quis 
univerfim  Latinis  Bibliis  commata,  duo  pundta, 
alias  que  fedtiones,  hodiernam  in  capita,  &ver- 
fus  divilionem  adjecit?  Quis  formas  litera- 
rum  Europaeas  hodiernas  Gothicis  antiquatis  in- 
vexit ? Quis  fermonem  Germanorum , Gallorum 
&c.  iai  modernum  transformavit,  ab  eo,  qui  ante 
duo,  tria,  aut  quatuor  fecula  vigebat,  longe 
diverfum?  Quis  plerorumque  librorum  V.  T« 
authorem,  & tempus,  quo  fcripti  funt,  deter- 
minare audet  ? e.  gr.  quando , a quo  fcriptus 
eft  liber  Judicum?  non  ante  captivitatem  X. 
Tribuum  fcriptum  fuifle  Theodoretus  cenfet 
apud  Nat.  Alex.  Tom.  II.  V.  T»  pag  51.  Quis 
primus  literas  invenit?  incredibile  didtu  eft, 
quantum  de  hac  quaeftione  inter  eruditos  lit  dil- 
udii. Quis  pyxidis  nauticae  primum  invento- 
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fera  nominare  certo  poteA?  De  arte  typogra* 
jihica  hodie  dum  certatur , quisnara  primus  fit  in- 
ventor, fed  etiam  telelcopii , cujus  ope  tot  mi- 
randa in  caelo  deteguntur  9 certus  author  igno- 
ratur. 

Quia  vero  Sabariae  haec  elucubro,  lubet  quaere- 
re : celebrem  olimhanc  Romanorum  coloniam,  cu* 
jus  multa  in  dies  eruuntur  vetufta  monumenta, 
quis  ita  evertit  funditus,  ut  nihil  antiqui  deco- 
ris fui,  nili  de  vifceribus  almae  Telluris  pollit 
oftentare?  Quomodo  tempore  tam  iliuftri  fec. 
III.  & IV.  lieri  potuit,  ut  jam  nec  locus  ipfe 
ad  notitiam  hominum  fuperfit,  nam  de  litu  ejus, 
five  ubi  quondam  fteterit?  in  diverfa  abeunt  au- 
thores,  dum  Gracii  in  Styria  non  pauci,  Sdr- 
varini  in  vicinia  noftri  hujus  oppidi  plures , do- 
mefticus  celeber  Regni  Hnng,  Hilloriograplws , 
Stephaniis  Katona  (pag.  917.)  adfacrum  Panno- 
nia montem  prope  Janrinnm  collocant;  fed 
modera»  Sabanse  ex  indubiis  monumentis  vin- 
dicat Cl.  Steph.  Sdioenvisner  in  Reg.  Univ. 
Hung.  Antiq.  & Rei  Num.  Prof.  in  Antiq.  & Hift. 
Sabar.  edit.  Peftin.  1791. 

Nihil  equidem  durare  diu  fub  imagine  eadem 
Crediderim ; fic  ad  ferrum  veniflis  ab  auro 
Secula : fic  toties  verfa  eft  fortuna  locorum, 
Fluftibus  ambitaE  fuerant  Antifla,  Pharosque, 

Et  Phoenilfa  Tyros,  quarum  mmc  infula  nul- 
la efi. 

(Fa&a  patent,  latet  Author.  Quid  non  louga  va- 
lebit 

Permutare  dies?)  Ovid.  Metam  L.  15.  v.  259. 

Calamum  hunc,  quo  hafce  formo  litdfcas, 
quis  llylo,  vel  cannse,  feu  arundini,  qua  primum 
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ad  feribendum  qfi  funt  homines,  & hodie  quo* 
que  utuntur  Orientales,  primus  fubftituit?  quis 
, morem  feribendi  a la*va  in  dextram  aut  coepit,  ’ 
aut  commutavit?  quis  libro,  feu  cortici  arbo- 
rum , papyro , ieq  junco  hodiernam  e vilis  te- 
lae* feu  lineae  vertis  laciniis  parandam  chartam,  mi- 
nime liimptuofam,  maxime  tamen  accomodam 
fumigavit?  (MSS.  nollr®  papyri  vulgo  papyracea 
non  funt  ante  an.  1350.  edita)  Quis  Latinae  vo- 
cali ternae  i punftum  fuperpofuit  primus? 

Calmetus  Difler.  de  veter,  libris  praefixa  Ge- 
nef.  dicit  fequentia:  Apud  Grsecos,  & Tureas  no- 
ftra  etiam  aetate  non  pennae,  fed  arundines  ad  feri* 
bendum  obtinent.  Aegyptiacae  papyri  ufus  usque 
ad  iec.  X.  rarus  tamen  in  Europa  permanfit- 
Chartae  ex  lineis  fruftulis,  affufa  aqua  jugi  con- 
tufione  in  pultis  liquorem  refolutis  confefrse  ori- 
go adhuc  usque  ignoratur , quae  tamen  ante  500* 
annos  invaluilfe  creditur.  . Haec  ex  inftituto  do- 
cet Joan.  Mabillonius  Ord.  Bened.  e Congreg* 
S.  Mauri  de  Re  Diplomatica  edit.  Lutetis  Parirt 
1681.  in  foL  L.  1.  pag.  37.  Vulgaris  (inquit)  char- 
ta noftra , quae  nec  hodie  folet  inllrumentia  pu- 
blicis confignandis  adhiberi,  quando  incceyeritj 
nemo  haEienus  aufus  ejl  definire . pag.  53.  L. 

1.  literae  i accentus  acutus  luperponi  coepit  iec. 
13.  qui  ufus  usque  finem  fec.  15*  perlevera- 
vit , quo  tempore  puncto  (ut  hodie)  coepit  infi- 
gniri.  (Sed  per  quem  faflra  mutatio '?)  In  Supple- 
mento pag.  50.  peunse  illum  loco  arundinis  etiam 
ad  900.  annos  extendit.  Quia,  de  literis  per 
Maforethas  cripce  expenfis  agimus,  ex  his  iplis* 
ne  evagemur  loagius,  ad  ortendeudam  obie- 
Hionis  vanicarem  exempla  deprompli.  Non  er- 
go ideo  negandum  ert,  aliquid  contigille , qU'*d 
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audior , tempus , & occafio  nequeat  certo  deter- 
minari. Quamquam  iuvefte  in  Biblia  Hebraica 
mutationis  tempus , occafionem,  neceUitatem  vi- 
delicet in  difperfa  natione  dirigendae,  <&  confer- 
vandae  Biblicae  legionis,  atque  Authores  edam 
pnrcedentium  Hebraicae  ejusdem  gentis  teftium 
anthoritate  ftatuamus.  , , 

Quinta  & optima. 

Quid  multis  opus  eft  ratiociniis  in  re,  quae 
pra&ice  poteft  videri,  & in  unam,  aut  alte- 
ram partem  definiri?  Si  in  Hebraeo  codice 
textus  aliqui  quoquomodo  corrupti  funt,  affig- 
nentur,  & producantur-  Sparum  jam  com- 
plures vitiati  textus  allati  funt  pag.  311.  317. 
Etiam  ex  authoritate  codicis  Samaritani  (pag, 
313.  1.  17.)  pag.  485.  582.  677.  683*  695*  699* 
702.  in  fine.  Saltem  Du-fiamelii  judicio,  pag. 
733.  747.  749.  Ex  mente  Grotii  quam  multa 
cubent  in  mendo,  vidimus,  (pag.  892.)  adde,  fi 
Jubet,  Gen.  46.  21.  Collat.  Num.  26.  38.  Gen. 
50.  19,  Num.  21.  14.  Hebraea  (inquit ) liic  ob- 
Icura  funt,  credo  unius  literae  fa<5to  difpendio, 
alteraque  paululum  mutata.  Merito  dicit  Gro- 
tius:  cbfcura  funt,  nam  obfervante  Mureto  apud 
Mabillonium  in  fupplemento  de  re  Diplom.  pag. 
60.  unius  literuhx  erratum  interdum  eas  etiam 
'hominibus  eruditijjimis  qffundit  tenebras  3 ut 
tamquam  in  illuni  noSle  errantes  quovis  potius 
■ perveniant , quam  quo  volunt . Rurfus  Num.  20. 

( 6.  Cum  in  deferto  aque  defeftu  arefeens  fiti  po- 
pulus murmuraifet , proni  in  terram  Moyies, 
& Aaron  Deo  fuplicaverunt,  clamore  populi 
excitato:  totum  hoc  de  clamore  deeft  in  He- 
braeo, Chaldaeo,  prout  quidem  nunc  hahemus, 
confervant,  tamen  Latina  quidem  omnia , ut  dicit 
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*tiam  Cafinetus.  Deut.  io.  6.  errorem  etTe  &c*. 

Addi  poliunt  ex  Calmeto,  Grotio,  & aliis  : 
Gen.  27.  27.  Dura  Iiaac  Jacobum,  veftimen* 
torum,  quibus  fe  induit,  fragrantiam  odora* 
tus,  benedixi  fiet , ajebat:  ecce  odor  filii  mei  $ 
ficut  odor  agri  -pleni,  to  pleni , etfi  defit  in  He- 
braeo, legitur  tamen  in  Samaritano,  70.  & re- 
teri Syriaco , nec  facile  nifi  lapfu  Amanuenfium' 
fa&um  eft,  ut  in  Hebraeo  hodie  defideretur; 
le&um  enim  astate  Hier,  ex  eo  colligimus,  quod 
in  ejus  verfione  occurrat,  nihilque  de  ejus  de* 
tfeftu  in  Hebraeo  notet.  Gen.  32.  23.  Jaacob 
Elavo  munera  praemittens,  tradu&is  per  vadum  om* 
« nibus , quae  ad  le  pertinebant  reraanfit  folus,  & ec- 

ce vir  (Angelus  lpecie  viri)  luftabatur  cum  eo  os- 
que  mane.  Omnibus  deeft  in  Hebraeo,  fed  legitur 
5n  Samaritano,  70.  & Syriaco,  nec  in  Hebrao  an- 
tiquo fuiffe  defideratum.  Ita  <&  Hieronymus  Deut. 
27.  v;.  ult.  ob  eandem  rationem  dicit  omnibus 
erafum  fuiffe  ex  Hebraeo  (pag.  872.)  Gen.  22. 12. 

. -propter  me  Ifaacum  filium  immolafti : ait  Dens: 
propter  me:  deeft:  in  Hebraeo,  ad  eft;  in  70.  St  ChaN 
daeo , lient  in  Vulgata ; igitur  ofim  etiam  Hebraeus 
habuit:  infert  Grotius.  Licet  vero  defe&us  bic 
fenfum' non  variet,  arguit  tamen  ofeitantiam , St 
incuriam  deferibentium,  atque  illnd  prSeprhuis, 
quod  aifeveramus , mutilas,  & depravatas  leno- 
nes poffe  reddi  omnibus  codicibus  communes. 

Ecce  Rachel  Veniebat  cum  ovibus  patris 
fui : nam  gregem  ipfa  pafcebat.  70.  aeque  habent 
ipfa  , a ut  e , Hebraeus  puntiatur  hiv , fed  legi  po- 
teft  pariter  hu,  ipfe  pater  pafcebat  gregem,  re- 
ipfa  habent  alia  exemplaria  hi  h.  e.  definite  ipfa 
inquit  Calmetus.  Si  hic,  etiam  Gen.  3.  i£.  hi 
pro  hodierno  ha  liare  potuit,  (pag.  479.)  aut 
Q q q 3 ' " hiv 


Digitized 


$74  -==559 

hiv  demum  legi,  ut  non  fuerit  neceffe  tot  lite» 
propterea  excitare.  Gen.  48.  15.  Benedixit  Jaa- 
cob  filiis  Jofeph.  Hebraeus  noflrae  aetatis  ipji  J6- 
feph.  Nempe  bene  excidit.  Gen.  31.  8-  de  ovi- 
bus artificio  Jaacubi  albis,  aut  verficoloribus  ge- 
neratis Vulgata,  & 70.  dant  fenfum  luculentum, 
eontextui  confouum , Hebraeus  noflrae  statis , & 
alia  exemplaria  talem,  qui  omnem  oppofitionem 
adimit  hic  neceffariam;  unde,  quamvis  aliud  de- 
fit argumentum , fufpicari  licere  innuit  Calme- 
tus,  Hebraeum  textum  vitio,  aliquo  laborare. 
Exo.  2.  22.,  & v.  34.  collat.  39.  Jud.  18.  30. 
loco  filii  Moyfis , Hebraeus  noflrae  aetatis  habet 
filium  Manaffis,  acculantur  Judaei,  (dicit  rurfum 
Calmetus)  quod  locum  hunc  additione  literulas 
corruperint,  ut  Legislatorem  fuum  probro  li- 
berarent, quod  ex  impietate  nepotis  in  avi  no- 
men inducitur.  Literulam  tamen  hanc  in  fe- 
riem  ceterarum  referre  non  aufi  fufpenfam  fupr* 
.vocem  adnotarunt.  Si  ob  rem  hujusmodi , profe- 
fto  nimis  levem,  nomen  Moyfis  in  nomen  Manaf- 
fis  commutandum  in  legione,  atque  ideo  nun  pen- 
dulum textui  apponendum  cenfent,  voces  fibi 
graves,  Chrifto  autem  faventes,  quam  pronis 
animis  depravaverint,  non  dillicutter  colligas. 

Expendamus  paullifper  Pfalmos  acroilichos, 
feu  A/phabetknt , quales'  feptem  cenfentur, 
nempe  fupputatione  Hebraeorum  (pag.  133.)  25«s, 
j$4us3  37HS,  1 1 ins,  1 j 2US,  I45us,  & longifiimus 
ille  119US  (pag.  405.  1,  24.)  quem  fimih  artifi- 
cio Jacobus  Furnius  Genuenfis  juris  confultus 
Graece,  & Latine  expreffit.  Alphitbetiei  vocan- 
tur, quia  ordine,  quo  Jiterae  Alphabeti  fe  con- 
fequuntur,  etiam  verfus  ita  fe  excipiunt,  ut 
primus  ipcipiat  ab  Aleph , fecundus  a B.eth , 
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tertius  a Crhimel , quartus  a Daleth , & fle  por- 
ro usque  ultimam  lueram  Tkav. 

Ex  his  Pfalmis  inelu&abile  argumentum  du- 
citur pro  corruptione  Hebnei  codicis  in  Pfalmis; 
namque  jam  deeft  verfus,  qui  a Koph,  jam  qui 
a beth , jam  qui  a nun  incipere  deberet  &c* 
Hoc  vero  non  aliunde  ortum  eft,  quam,  quoti 
Rahbini  fequiori  aevo  Pfalmos  deferibendo,  & 
ordinando  male  voces  ex  tino  verfu  ia  altenuif 
transpofuerunt,  jungendas  fepararunt,  feparan» 
das  junxerunt.  Nullo  negotio  ad  perfettam 
feriem  reducuntur  inquit  Calmetus.  AflumamuS 
primum:  Ad  te  Domine  animam  meam  levabo i 
elecha  Adonaj  naphfchi  aefefea:  fequens  Deus 
meus  in  Hebraeo  ad  Domine  debet  referri,  ut 
v.  2.  a beth  incipiat  &c.  Pf.  34. 18.  tzaddikim  pe- 
nes tzayaku  excidit,  cum  70.  Syrus,  Chaldaeus 
habeant,  & inter  juftos,  & injuftos  oppofiticf 
exigat.  Veteres  etiam  Pf.  37.  28.  legunt  ra- 
jufti  punientur , & femen  impiorum  peribit, 
jujti  autem  haereditabunt  terram ; aliter  ergo  olim 
fn  fbnte  fuerit,  quam  hodie,  fors  loco  t\addi - 
him9  yanavim , injufti  Hebr.  funt  yavilim  pef 
yain , fi  ita  legas , ac  os  (phe  Hebr.)  jujli  me-, 
ditabitur  fapientiam : fequetur:  confiacrat  pec- . 
cator  jujtum  * queerit  mortificare  (ad  mor- 

tem deducere)  eum , tzophaeh  rafchay  latztzad- 
dik:  completa  erit  ratio  acroffichi.  Sed  fp&rtam 
hanc  adornent  alii.  Pf.  145.  deeft  nuny  in  ce- 
teris bene  defluunt  omnia.  Fidelis  Deus  in  om- 
nibus verbis  fuis>  & fanftus  in  omnibus  operi- 
bus fuis:  vertunt  70.  Grotius,  & Capellus  mo- 
nent nceaeman  Hebr.  valere  fidelis , ergo  indu- 
bie legerunt:  Naiaraan  Adonaj  bechol  debharav, 
vetzaddik  bechol  mayafcav.  Pro  mendo  manto  - 
Q q q 4 fe- 
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feftiffimo  habet  Cfilittetus,  quid  Franc.  Hare  dir  7 
cat,  audivimus,  (pag.  890. 1.  35,)  Boffuetus:  In 
Hebraeo  non  deejfe  menda  conflat , atque  ut 
cetera  omittamus , unum  illud  inelu&twile  in 
Pfalmo  acrojlicho  1440  , ubi  verfum  integrum 
deejfe  Hebraeis  ipfa  ratio  acroJUchi  dubitare 
non  finit  prcetermijfa  Utera  Nun.  Chaldaeus  cSr 
, fu  quo  praeterivit  hunc  verfum,  ad  cujus  duftum 
in  ufu  Plalmorum  fubinde  fua  formaverint  Biblia 
Judaei  pofteriores.  Non  ergo  hic  radiat  ftella 
Hebraicae  veritatis,  a tot  jam  feculis  exdnfta  elt 
lux  ejus. 

Fruftra  ratiunculas  comminifcuntur  Rabbini 
pofteriores , contra  fidem  feniorum  Alexandrino- 
rum, cur  David  verfum  I4ura,  feu  Nun  omi- 
ferit' ; pariter  in  vanum  currebant  nuperi  hete- 
rodoxi  fufpicioue  textum  mutilum  defenfantes,  • 

Jjuafi  70.  errorem,  five  lacunam,  & hiatum  ef- 
e rati , ex  v.  170  , qui  quoad  fenfum  idem  fo- 
net,  fuppieverint.  ut  omittam  cetera,  fi  70, 
defeftum  ilthic  efle  judicarunt,  cur  nos  Illis  pru- 
dentiores , id  eft : in  clara  luce  cceci  fumus  ? di- 
cuntor nimirum  haec  omnia  ad  excufandas  excu- 
fationes  in  peccatis. 

Textus  in  Fonte  Hebraeo  aUqua  parte  vi- 
tiati , a primigenia  integritate  fua  deficien- 
tes, alii  Meffiot  proprietates  ^functiones , Iff  ad- 
j unii  a explicant , alii  nullatenus  referuntur  ai 
ipfum.  Poflerioris  generis  funt  pleraque  huc - 
dum  produilq , quibus  non  addam , niji  duo , 
ne  leilori  taedium  pariat  multitudo  exem- 
plorum. 

Verba  Qini  ad  Abelem  Gen.  4.  8.  Exea- 
mus in  campum  reipfa  funt  de  veritate  Arche- 
typi, ut  hodie  plurimi  cenfent,  & naturalis  fya- 
~ . . det 
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det  connexio,  licet  ex  adverfo  jam  fee.  II,  & 
III.  putaverint  nonnulli  ex  apocryphis,  (h.  e. 
abditis  forfan , & latentibus  codicibus  ) aut  ex 
margine  in  aliquos  textus  apographos,  & ver- 
fiones  irrepfiffe,  atque  etiam  ipfe  Hieronymus 
aliquando  pro  fuperflua  adjeftione  habuent  di- 
cens: ,, dixit  fubauditur  ea,  quse  locutus  eft 
Dominus:  fuperfluum  ergo  eft,  quod  in  Sama- 
ritanorum, & noftro  (70.,  & vetere  Itala)  vo- 
lumine reperitur:  tranfeamus  in  campum,  in 
Quaeft.  Hebr.  in  Genef.  fubaudiri,  ut  vult  Hie- 
ronymus, verbo  amar  nihil  folet,  nec  apte  in 
defenfionem  adducitur  Exo.  19.  25.  illud:  vaj- 
jomotr  alehem , quod  Vulgata  vertit:  & amnia, 
narravit  cis:  fine  dubio  refertur  ibi  effati  Di- 
vini narratio,  preffe  nihilominus  redditur:  fcf 
dixit  ad  eos , & immediate  fubjicitur  quid  di- 
xerit: vajdabber  eth  chol  haddebharim  haeilaeh : 
& locutus  eft  Deus  fermones  iftos  &c.  Ita 
etiam  Gen.  4.  8*  fequi  debet  expreffe,  atque 
adjici,  quid  Cain  ei  dixerit,  (pag.  398.  1.  31.) 

Ratio  eft  i quia  (1)  Aquila,  qui  tefte  Ori- 
gene  textui  infenrit,  vocum  Hebraicarum  nihil 
addendo,  ant  demendo  in  Groca  fua  verfione 
smulator  plane  fuperftitiolhs,  hoc  minime  fa- 
fturus  erat,  nili  in  codice  fuo  Hebraico  legif- 
fet,  neque  Hieronymus  ex  eo  in  verfione  fua 
pofiriffet,  aut  ex  vetere  Itala  (propter  vetufta- 
tem  judice  Martiana»,  fed  potius  dicam  ex 
sequi tate  rei)  retinuiffet,  cum  in  commentatio- 
ne fuperfluam  adje&ionem  dicat,  in  quantum 
alioquin  fubaudiri  ex  contextu  poteft;  vel  cer- 
to, dum  ad  rem  eft  deventum,  & textus  aftu 
vertendus  fuit,  aliud  judicavit, 

• Q q q S (2) 
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(i)  Samaritanus  codex  clare  habet : nelchah 
hafcfcadceh:  cui  plures  Arabam  verfiones,  ,& 
Syriaca  Gabrielis  Sionitae  confentiunt.  70.  diel- 
thOmen  eis  to  pediony  ficuc  Vulgata,  Thargam 
titramque:  nepuk  le  bara : egrediamur  foras: 
Neque  obftat  Thargum  paraphraftice  plura  ad- 
dere, ficut  hoc  alibi  ver*  lectioni  non  incom- 
modat. . 

(3)  Hebraeum  vajjomar  fexcenties,  & ultra 
Decurrens  ufu  flabili  ita  iignilicat  £/  dixit , ut 
•d  lequentia  femper  referatur,  & quid  confe- 
< quenter  diftum  fit,  innuat;  circumflantia  loci , 
& contextus  exigunt  dixilfe:  eamus  in  cam- 
pum: ut  ibi  extra  confpe&om,  & confortium 
nliorum  iniquitati  fuae  fecurius  litaret , unde  im- 
mediate fubjicitur  etiam  in  Hebraeo  bihjotham 
bafcfcadah:  cumque  ejfent  poft  evocationem 
in  agro , infarrexit  contra  eum  &c.  nifi  adda- 
mur noftrutn  exeamus  in  campum  mutilus , & 
imperfe&us  erit  fenfus.  Expolitiones  illae  fubti* 
les:  collocutus  eft  familiariter:  vel  dixit  ea, 
quae  Deus  vult  fieri,  aut  fimilia  quaspiam.  yelT 
dixit  verba  dura , acerbiora,  quaerens  cccafionem 
rixandi,  ficque  eum  e medio  tollendi.  Item: 
amaro  fuit  erga  eum  animo:  (pag.  799.)  info- 
litac,  rarilfimi  ufus,  fitts,  & longe  petitae,  lpon- 
te  evanefeunt,  ex  puro,  putoque  textus  inte- 
gritatem pertinacius  defendendi  Audio  excogi- 
tatae. Conflat,  Samaritani|m , 70U  Authores 
Thargumim  arbitratos  vajjomar  tam  infveta  no- 
tione iflhic  non  ufurpari. 

* (4)  Rabbini  jam  inde,  ab  aetate  Maforetha- 

tum  adqotarunt^in  margine,  hic  aliquid  defice- 
re , ponentes  fuum  belo  piska , beli  valet  defe- 
6lum,  vel  praepofitionem  Jine,  idem  eft  belo  h. 

e.  de- 
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e.  defe&US,  vel  fine,  absque,  piska  valet  fen- 
fus , adeoque  fine  fenfu,  vel  defeGtus  efifertfus ; 
valet  piska  etiam  id,  quod  ed  pars,  igitur  fine 
parte  h.  e.  deficit  pari  verftla,  fen  propofttionis ; 
valet  piska . etiam  idem,  ac  interfectio,  fpa* 
tium , proinde : non  eft  fpatium  reli&um  in  co- 
dice , licet  defit  aliquid,  quo  fpatium  hoc  com- 
plendum erat.  Signum  quoddam  appofuerunt 
JWaforethce , (ait  Calmetus)  ut  defettum  illum 
fignificarent.  Quamvis  igitur  notam  marginalem 
belo  piska  varii  varie  interpretentur,  optime 
tamen  notat;  fine  fcnfu  vel:  non  eft  integra 
fententia , & completa , vel:  deefi  aliquid , nec 
tamen , ejl  relictum  fpatium  ad  hoc  indi-  \ 
' candum.  * Rabbi  Emmannel  dicit : jefch  ome- 
rim,  chi 'amar  lo  ; netza  hafcfcadsh , . h.  e» 
funt,  qui  dicant  dixiffe. ei:  exeamus  in  agrum: 

& hoc  feptuaginta,  & unus  codices  Hebraici  ha- 
bent tefte  Bern,  de  Rofii.  Advertas  velim  tex- 
tum hunc  ita  excidiffe,  nt  lacuna  evaferit  om- 
nibus codicibus  ufualibus  communis,  ergo  etiam 
alibi  idem  poterat  cdntingere. 

Eccle.  i.  7.  Ad  locum,  unde  exeunt , fla-  , 
mina  revertuntur,  ut  iterum  fluant.  Cum  duo 
m convenirent,  finale  vocis  paecedentis , & ini- 
tiale fequentis,  m nnum  omiffum  eft,  vel  quod 
defcriptor  protograpbi  afio  diftante  fcripferit, 
altero  m non  aadito,  vel  utrnmque  m quafi  ano 
dagefch  complexas  fit;  hmc  verba  Hebraica  ve- 
rum amplius  non  retinent  fenfnm , quem  exafte 
reddidit  Vulgata,  circulnm  enim  rerum  omniam 
defcribit  Ecclefiaftes,  ut  antecedentia  docent, 
igitur  loco  fcham  debet  effe  tnifchfcham  h.  e. 
loco  ubi , debet  effe  undej,  non  enim  reverri- 
mur illuc,  ubi  imus,  fed  unde  egrelfi  fnmusf; 

Hebri 


Hebr.  hodie  t ael  makom  fch»  hannechhalim  ho* 
lechim  fcham , hera  fchabim  la  lachatthw  h.  e# 
ad  locum , ubi  flumina  eunt , ea  revertuntor 
ad  eundum.  Verba  haec  ita  lefta  nullum,  vel 
plane  incommodum  fenfum  habent,  legendum; 
holecliim  mifchlcham.  (Ludolf.  Job  Commenta 
' j&th.  pag.  iii.) 

Loca  V.  Tti  feptuaginta  duo , & N.  Tti  vi* 
' ginti  ordine  librorum  Scripture  S.  in  compendio 
producuntor  in  Scrutinio  Philologico  ex  Salomo- 
nis Glaffii  Philologia  eruto  opera  Heinrici  Phi- 
lippi Heerwarti  Francof.  in  8.  min.  an.  1659. 
que  illius  temporis  Catholici  Heterodoxis  obje- 
ctaverunt. (pag.  881.  1.  18.)  Hodie  fatis  con- 
venit inter  eruditos , ex  tot  obje&is,  & de  cor* 
ruptione  poftulatis  textibus  paucos  effe,  qui  ta^ 
lem  crifim  non  mereantur,  aut  faltem  vacent 
omni  mendarum  fufpicione. 

Textus  ad  MeJJiam  JpeB  antes  corrupti,  aut 
obfcurati , a primigenia  le  Itione  certa , 
fixa,  antiquis  probata , in  aliam  incer» 
tam , & flexibilem  mutati . 


In  cycneo  Jacobl  vaticinio  Gen.  49.  io.  per 
ItfthrylUton  illud  fchiloh  cum  jod  poft  Jchin , & 
fe  in  fine,  ea  ratione  dico  depravatum,  quod 
jod  intmfum  ejici , & fchcello , in  fine  vav  loco 
he,  legi  debeat,  ut  fenfus  fit:  donec  veniat  is, 
cujus  ejl  fceptrum  hoc : feu  is,  cujus  efl  re- 
gnum. vel:  donec  veniat  is,  cui  repofita  fune 
haec  omnia  bona , & fpeciali  jure  refervatum  eft 
fceptrum.  Vocis  fchiloh  varios  fenfus  Buxtor- 
fius  in  Lexico  pag.  813.  Calmetus,  & Com.  a 
£ap.  exponunt,  nos  plures  attigimus  (pag.  85. 
•18.  L pcnult.  item  737.  783*)  duae  mterpreta- 


iion.es  pr«cjpue  vigent,  & celebrantur,  una  a 
fchiljah , -fecundin»  mulieris,  per  metonyrn.  fe- 
tus, ut  valeat  beno,  Alius  ejus,  ille  nimirum 
fpecialis , ideo  Ac  a fchiljah  denominari  dicunt, 
quod  ex  mulieris  fecundinis , feu  utero  citra 
confortium  viri  fit  nafciturus : altera  a fchalah , 
verbo  lamedhe , fignificante , quietus,  pacificus, 
tranquillus  fuit,  adeoque  in  piyel,  profperavit,  * 
pacificavit,  falvum  fecit,,  unde  fchalvah  idem, 
quod  lalus  Pf.  122.7.  tranquillum  reddidit;  A- 
rabice:  liquavit  butyrum,  metaphor.  defaecavit 
animum;  itaque  donec  veniat  pacificator,  vel 
1 procurator  tranquillitatis,  animorum,  Princeps 
pacis.  Salvator • Quam  fplendida  omnia! 

Sed  hae  derivationes  funt  incertae , ambiguae, 
analogiae  diffonantes,  de  quibus  veteres  ne  per 
lbmnium  quidem  cogitaverunt.  (1)  Voces  fauis , 
Salvator  Frequentiffimae  funt  in  Bibliis,  fed  iis 
, exprimendis  fchalah  nunquam,  ubi  de  Meffiae 
temporibus  agitur,  fed  jafchay  adhibetur.  (2) 
Schala  neutraliter,  & intranfitive  ulbrpatur,  non 
vero  aftive , & in  piyel ; valet  etiam  ceffavit , 
deliit,  vacavit,  fchalu  eft  error,  peccatum  2. 
Sam.  6. 7.  & Chald.  2.  Sam.  3.  27.  (pag.  783.) 
(3)  Si  pacificatorem  Moyfes  defignare  voluiflet, 
adbibuiflet  potius  verbum  fchalam , ut  Pf.  59. 
& dixilfet  mefchalloth . (4)  A fchiljah  dicendum 
erat,  non  fchiloh,  fed  fchiljatho,  imo  fchilja- 
thah,  ut  dicitur  Deut.  28.  57.  & quod  omne 
tollit  dubium.  Scriptores  S.  ubi  de  viris  fermo 
eft,  non  utuntur  voce  fecundince,  utfignificent 
de  fecundinis . Judae  Mefliam  defcenfurum,  mu- 
lierum vero  in  genealogia  nulla  habetur  ratio ; 
& filium  feu  ben%  vocari  fchilt  ut  fchilo  fit  be- 
no  eft  fine  omni  exemplo,  proiu  commentum. 


in  contextu  mibbin  raglav  h.  e.  de  interpedi 
ejus  (fi  tamen  haec  certo  vera  eft  le&io  pag. 
313.  & 686.  &,  quod  multi  negant , feninds  h. 
e.  honeftiori  exprefiione  genitales  partes  fignlfi- 
cat ) viros  generatores  indicat , ad  quos  non  per- 
tinent fecundime.  ' 

(5)  Nec  ad  rem  faciunt  kitor  h.  e.  fumus , 
fuffimentum,  & kimofch  h.  e.  urtica,  quia  (a) 

„ jod  in  fchiio  nullus  veterum  legit,  neque  con- 
fvevit  jod  poft  primam  radicalem  olim  ad  deli- 
gnandam  conjugationem  piyel  ita  inferi , nt  per- 
fonam  agentem  defignet,  credibile  eft,  pofterio- 
res  Rabbinos  intrufilfe , ut  notarent  per  i legi . 
debere,  vel  perfvafi  & fcalah  deduci,  in  fignum 
conjugationis  piyel  adjecerunt,  ufu  temporibus  po- 
flerioribus  etiam  alias  familiari.  Joan.  Bern.  de  Rof- 
fi  in  opere  fuo  de  variantibus  Leftionibus  Parmat 
edit.  an.  1784-  aliique  teftantur  codices  MSS.  paf- 
fim fine  jod , paucos  cum  jod  vocem  hanc  exhibe- 
re. (b)  kitor , & kimofch  non  defignant  fubje- 
‘ ftum  agens;  &,  Ut  defignarent,  aliud  judican- 
dum eft  de  verbis  Lameh  He , in  quibus  ter- 
minatio per  0,  he  quiefcente  eft  fine  omni  exem-  > 
pio,  dum  enim  ex  hujus  formae  verbis  nomina 
formantur,  He  radicale,  quippe  (ut  ex  Arabum 
, 1 lingua  conftat)  originarie  /od,  aut  vav , manere 
non  folet,  fed  in  primigenium  jod , ut  in  ipfii 
voce  fchiljah,  aut  vav  i vel  demum  in  thav 
tranfire;  ita  fchalvah,  & fchalev  dicitur,  h.  e. 
tranquillitas.  & tranquillus,  pag.  689.  737-)  ^ 

(6)  Si  derivatio  haec  a fchalah  realis,  & fo- 
lida  foret,  per  decurfum  feculorum  venilfet  in 
mentem  alicui  etiam  - ante  modernos  commenr 
tatores.  Vocem  fchiloh  ab  ipfis  Rabbinis  Cepe 

' pro  Meifiae  nomine  explicari  novimus,  ut  dum 
„ in 
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iti  Echd  Rabatha  fuper  Thren.  i.  fcribitart 
,,Qjuod  eft  nomen  Mellis?  qui  de  domo  Sei» 
erant,  dixerunt:  fchiloh  eft  nomen  ejus t ficuc 
di&um  eft : (Gen.  49.)  donec  veniat  Schiloh.  i. 
e.  Mellias. ,,  Sed  a fchalah  in  ienfu  pacificato-* 
toris  exponi  non  novimus.  Igitur  variantibus 
ZDoftoribus,  fi  non  eft  'fexauftoranda  vor  ifta, 
quam  etiam  Pagninus  ex  incertitudine , & am- 
biguitate fignificatiouis  fine  interpretatione  reli- 
quit, fi  a verbo  aliquo  eft  deducenda,  fprtalFe 
non  male  cum  Grotio,  & Corn.  a Lap.  (pag.  83. 
& 89 J)  a fchalachh  derivabitur,  cum  non  paucis 
exemplis  doceamur  he  cum  chheth  errore  de- 
fcribenrium  in  hodiernis  Bibliis  alternare , ut  Dan. 
9.  24.  chhathamne,  vel  hathem?  dubitatur. 

Schaelachh  propago  de  arboribus  dicitur  Cant.  * 
4.  13.  & jchiUuachh.  donum,  quod  alicui  mit- 
titur. Exo.  18.  1.  Reg.  9.  16.  IVfiche.  1.  fchillu- 
achh  h.  e.  fumendo  pro  concreto:  qui  gratiofo 
Dei  don®  mittetur  mortalibus,  pro  quo  juxta 
multorum  expolitionem  Moyfes  Exo.  4.  13.  ar- 
dentibus votis  fuplicat:  objecto  Domine:  fche- 
lachh  tifchlachh : mitte , quem  mijfurus  es - De 
hac  voce , tefte  etiam  doftiffimo  quoque  Rabbi- 
norum,  quia  femel  tantum  hac  forma  occurrit 
in  univerlis  Bibliis,  apud  Edpardum  Leigh  in  Cri- 
tica facra  tot,  tamque  varia  ab  Hebrsis,  & La- 
tinis, fimul  ac  Graecis  proferuntur,  ut  omnem 
pen£  mentem  polfint  confcindere,  tam  varia 
ejusdem  redditur  fignificatio , ut  nulla  editio  cum 
altera  confentiat,  crucem  figit  interpretibus  in- 
quit Calmetus.  Non  ergo  certa  fpes  eft  fecuri- 
tatis  in  explicatione  Pacificatoris.  Itaque 

Schedio  germana , & unice  vera  leBio  eft. 
I®  Quia  h#e  eft  analogis  fiaguse  accomodatilfi- 
' ma, 
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- ma,  ubivis  loco  afchcer  lo  obvia , in  ore  omni- 
um Rabbinarum,  in  Bihliis  Eccle.  8.  17.  befchatl 
aicluer.  i,  7.  & 12.  befchxllemi,  befchslli.  Cant. 
j.  7.  vineam,  quae  mihi  eft,  feu  quam  habeo, 
non  cuftodivi.  Hebr.  charmi , fchcelli , Io  natar- 
thi.  In  loco  de  Meffia  parallelo  Ezech.  21.  32. 
A Sedecia  usque  Chriftum  in  Ifraele  ex  Davi- 
dico  genere  nulli  Reges  erunt,  ideoque  aufer 
coronam , tolle  cidarim , (pag.  568.  1.  32.)  v* 
27.  B3  hoc  f alium  ejl , donec  veniret , cujus 
eft  judicium , & tradam  ei.  Hebr.  yad  bo 
afcnar  lo , quod  eft  idem  cum  yad  jabo  fchcel- 
io.  Afchaer  lo,  & fchaello  funt  mera  fyftonv- 
ma.  Vox  aut  nullius , aut  incertiUimaj  figmfi- 
cationis,  qualis  eft  fchiloh  voci  Ufitatilfim»,  & 
loco  eonvenienuflimse,  qualis  eft  fchcello , non 
bene  praefertur. 

Ilo  Cum  jod  in  MSS.  majorem  partem  defl- 
deretur,  patet  olim  pro  pufo,  putoque  prono- 
mine relativo  fuiffe  habitum,  adeoque  fchaello 
pronunciatum. 

Illo  Evidens  eft  70.  legiffe  fchaello,  heds , 
an  elthe , hd  apokeita , h.  e.  donec  veniat  is, 
cui  repofitum,  vel  refervatum  eft:  nempe  re- 
gnum , & fchcebactt , feu  fceptrum.  Hanc  legio- 
nem tamquam  in  70.  optimam  Juftinus  in  Dia- 
logo cum  Tryphone  defendit , meminit  tamen 
& alterius  in  multis  Codd.  70  viralis  editionis : 
heds.  an  elthd  ta  apokeimena  avtd , h.  e.  donec 
veniant  ea,  (bona)  qu®  ipfi  repofita  funt;  nem- 
pe Spiritualia  bona  per  Mefliam  afferenda  Ju- 
daeos manebant,  fi  venientem  in  propria  rece- 
piffent.  Vel  donec  veniant  bona  illa,  aut  tem- 
pus ea  bona  confequendi,  quae  refervata  funt 
Melli® , ut  faciat  ea.  Iplum  jchotllo  utramque 

ver- 
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verfionem  patitur,  immerito,  & absque  omni 
ratione  Julianus  Apofl.  Chriflianos  mutate  le- 
ctionis accufavit,  cum  utraque  leCtio  eundem 
fenfum  prae  flet.  Epiphanius  Herodianos,  h e* 
eos,  qui  velut  allecis,  & miniftri  Herodis  ab 
ejus  partibus  flabant  (pag.  644.  lin.  33.)  turpis 
adulationis  infimulat,  quod  Herodem  proMelfia 
agnofcant,  utpote  cui  a Romanis  dejlinatum 
fuerit  fceptrum , feu  imperium , leCtionem  He- 
braeo effe  conformem  nec  dubitat.  Quid  erat 
facilius,  fi  tunc  fchiloh  leftum  fuiffet,  quam  iis 
objicere,  & dicere : in  Hebraeo  textu,  quo  & He- 
braei, & Epiphanius  interdum  utebantur,  non 
efle:  cui  repofitum  efl  fceptrum,  fed  filius  ejus; 
ex  fecundinis  natus : vel  pacificator , qualis  non 
edet  Herodes,  quippe  alienigena?  LeClioni  70. 
acquiefcit  etiam  Theodoretus  Quaefl.  110.  in 
Gen.  Hieronymus  vel  per  chheth  legit,  & fic 
aliter , quam  fit  hodie , vel  certe  fenfum  red- 
didit , & derivationem  a fchabih , five  notionem 
pacificatoris  non  agnovit,  (pag.  801.) 

IV°  Chaldaeus  Paraphraeftes  uterque,  praeter- 
quam quod  exprefle  de  Meflia  Rege  explicent, 
indubie  fchaello  legunt:  Mefchichha  de  dileh  hi 
malchutha,  h.  e,  donec  veniat  Melfias,  cujus  efl 
regnum;  Onkelos  quidem  male  yad  & chi  fe- 
parat , vertens : non  auferetur  fceptrum  in  aeter- 
num , quia , vel  poflquam  veniet  Mellias,  (pag. 
737. 1.  14.)  cum  tamen  reddat  cujus  efl  regnum, 
in  leClionem  fchaello  pronus  confentit.  Syrus  s 
donec  veniat  is , cujus  illud  (fceptrum)  ejt,  & 
ipfum  expeftabunt  gentes.  Arabs : donec  veni- 
at is , cujus  ipfe  efl , & ad  quem  congregabun- 
tur populi.  Calmetus : Hebraeus  (inquit)  ad  li- 
teram:  Non  recedet  fceptrum  de  Juda,  donec 
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veniat  is , cujus  ejl , legitimus  nempe  pofleffor. 

Chrifius,  & Apoftoli  hoc  textu  ufi  non  funt 
adverfus  Jud*os,  quia  Prophetias  lua  adhuc  non 
ftetit  omni  ex  parte  veritas,  licet  enim  pote- 
ftas  iis  jam  reipfa  ablata  fit,  umbratilis  tamen 
quaedam  authoritas  videri  poterat  fupereire,  nec 
gentium  obedientia  immediate  eft  fubfecut» 
Chrifto,  & Apoftolis  intra  lines  Judaeae  conclu- 
fis,  eo  minus  debilitatio  ethnicae  fuperftitionis. 
{fi  a kaha  dirives.)  Adde  Chriftum,  fe  eum 
efle,  quem  expedlandum  habeant,  fignis,  & 
prodigiis,  velut  longe  certiori  tefiera  Divinae 
miffionis  oftendere  potius  voluifle , quam  fubti- 
libus  ex  textu  ratiociniis , quibus  vulgus  non  af- 
fvevit,  fcribae  autem,  & Pharifaei  parum  erant 
delaturi,  (pag.  782. 1.  36D 

Pf.  18.  Coeli  enarrant  gloriam  Dei  v.  5. 
in  .omnem  terram  exivit  [onus  eorum : kol  fo- 
nus,  vox,  locutio,  ex  rad.  apud  Hebneos . obfi> 
leta,  led  Arabibus  ufitatiffima  kul , dicereyAo- 
lam  fonus  eorum,  nempe  coelorum.  Originarie 
kolam  lcriptum  'fuit,  ut  fupra  proxime  (pag. 
903.)  expofui,  hodie  legitur  kavvam  Linea  eo- 
rum. De  coelorum  ornatu  agit  Pfalnfifta,  qui 
metaphorice,  & occafionaliter  enarrant,  hoc  eft: 
oftendunt  nobis  omnipotentiam,  ac  magnificen- 
tiam Authoris,  A nobis  occationem  tribuunt  cogi- 
tandi, aflerendique,  non  cafu,  vel  fato,  fed  Dei 
fapientillimi  providentia  haec  omnia  gubernari: 
ficut  fol  decurrens  rapidillime  ab  ortu  ad  occa- 
fum  euntia  fuo  complet  lumine:  Ita  dicit  David 
legem  Dei  folem  quempiam  elfe  fugandis  igno- 
rantias tenebris,  & mentibus  hominum  illumi- 
nandis. Affirmat -Paulus  ad  Rom.  C.  10.  Apo- 
ftolos  efle  lumina  orbis,  quorum  fermones  non 
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minus,  quarti  metaphorice  ilhe  coelorum  loque- 
lae in  omnem  terram  exiverunt*  Nunquid  non 
audiverunt  praedicationem  Evangelii  per  dimiffos* 
in  orbem  Apoftolos?  quidem  m omnem  ter- 
ram exivit  fonus  eorum : Lamed  detrita  parte 
fuperiore  evafit  vav , leftumque  pofterius  kav- 
vam ; fed  non  delineatio  coelorum  hic  diredte 
fpediatur,  verum  iis  tribuitur  locutio,  & fer- 
mo,  ut  in  anterioribus:  coeli  enarranti  annun- 
ciat  firmamentum,  dies  diei  eruftat  verbum , 

& nox  nodti  indicat  lcientiam , non  funt  lo- 
quela , neque  fermones  ulli  nationum  j quibus 
lingvis,  & fermonlbus  coelorum  voces  non  au- 
diantur.. (pag.  104.) 

Quid  coegit  tam  pulchrarti  turbare  Pfalmo- 
rum  confvetudinefti , qua  pofterior  pars  verficu- 
li  Fynonymic6s  priorem  reddit,  explicatque,  ut 
tribus  verfibus  eodem  fenfu  praemilfis  fequatur. 
in  omnem  terram  exivit  linea  ^ vel  ambitus , 
vel  peripheria  eorum?  kolam , five  fonum  efle 
debere  indicat  pofterior  pars,  prioris,  ut  fieri 
ailolet , explicati va:  in  fines , orbis  terret  - 

verba  eorum  Hebr*  millaehsm,  didtiones  eorum. 
70.  Hier.  Symmachus , qui  vertit  echo , unde  fi- 
gnificatum  Jani  habent,  nifi  quia  kolam  lege- 
runt? Hieronymus  quidem  cum  alibi  in  Pfalmis, 
tum  in  eodem  hocce  Pfalmo,  dum  aliud  legit 
in  Hebraeo,  non  impigre  difcedit  a 70.  quibus  hic 
confentit;  qui  fi  legi  flet  Kavvam,  citra  omne 
dubium  lineam  findet  interpretatus : ita  v.  6.  Io- 
n co : iri  Cole  pofuit  tabernaculum  fuum.  h.  e*  Deus 
magnificentiae  fuse  quafi  manfionem,  & taberna- 
culum in  fole  pofuit;  in  vaftillima,  & excellen- 
tiflima  hac  creatura,  quafi  pro  habitaculo  liio. 
praeparaffet,  eam  tam  perfette  elaborando  fuan» 
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orbi  oftendit  Majeftatem.  Hieronymus  transpo- 
nit ex  Hebraeo  fuo  textu:  Soli  pofuit  taberna - 
culum , manfionem  in  eis  h.  e.  in  caelis ; ibi 
fixit  altiffimam  ei  manfionem,  ut  inde  f'e  vafto 
corpore  volvens,  ac  circumferens,  corpora  ter- 
reftria  illuminet.  Cur  Syrus,  nt  70.  fonum  po- 
nit, nifi  quia  fonum  & in  textu  deprehendit, 
& loco  convenire  videt? 

Schindlerus  in  Lexico  voce  kav  : legerunt , 
inquit  ; 70.  kolam , quod  eft  in  verfu  praeceden- 
te, ob  literarum  Lamed,  & Vav  limilitudinem, 
aut  olim  fic  fcriptum  fuit. , Caimetus : 70.  & 
Vulgata  perfpicuum  magis  fenfum  offerunt,  & 
leftioni  huic  antecedentia , & confequentia  con- 
fentiunt.  Bellarminus  addit,  ex  hoc  loco  intel- 
ligi  Hebraeum  corruptum  poft  tempora  Hierony- 
mi. Capellus,  & Houbigantius  fine  ambagibus 
hodierno  textui  corre&ricem  admovent  manum. 
Subnotator  in  Capelli  Criticam : leSlio  hcec  kolam 
unice  vera  eft,  Volunt  quidam  kolam  ex  priori 
• verfu  immigrafle  in  verfiones  ableplia  verforum, 
fed  quia  dicunt,  & non  probant,  nos  vero  noftram 
lettionem,  quae  eft  kolam  loco  kavvam,  tot  antiquis 
authoritatibus  vindicamus,  reponimus,  contra  ex 
Hebraeo  ipforum  codice  Lamed  emigraffe ; fuerunt 
jam  fec.  II.  quaedam  exemplaria  vitiata,  cum  A- 
quila  kanona , feu  regulam  verterit,  quod  eft  non 
kol,  fed  kav;  forte  Judaeis  innotuit,  textum  a 
Paulo  ad  Evangelii  tam  admirandam  dilatationem 
fignificandam  transferri,  ne  arguerentur,  mutarunt, 
vel  cafu  literae  Lamed  extritus  eft  apex. 

Pro  defenfione  le&ionis  kavvam  animad- 
vertunt AA.  notione  delineationis  non  'dari 
malum  fenfum:  ordinata  haec  caelorum  delinea- 
tio toto  orbe  terrarum  fpedtabilis  eft;  kav  pro 

men* 


Digitized  by  Google 


939 


menfura , inftrumento,  quo  aedificiorum  fiuflt  de- 
lineationes, reipfa  adhibetur  in  Bibliis.  Verum 
elfe  hoc  non  inficior,  nec  tamen  inde  fequitur 
cit.  Pfalmo  kav  originarium  elfe,  cum  nemo 
praeter  Aquilam  ita  verterit.  Si  vertas  delinea- 
tio, non  jam  tam  vivide  commendandae  Apofto- 
rum  praedicationi,  quam  audire  quicunque  nolu- 
erint, inexcufabiles  lint,  poteris  adhibere.  Kav , 
itaque  notione  linese,  aut  peripheria:  ifthuc  non 
quadrat , aptius  defendi  poliet  leilio  kawam  hj 
fignificatione  tenuis  fili,  aut  zons,  atque  hinc 
inftrumenti  mulici  refonantis,  confequenter  fo- 
rti; olim  e filis,  ut  aftu  apud  Perfas,  fidium 
chordae  parabantur.  Nihil  certius,  quam  kav  in 
Bibliis  pro  filis , minio , rubro  colore , vel  cre- 
ta, aut  atramento  imbutis,  quibus  fabri  ad  lineas 
ducendas  utuntur,  ufnrpsri,  atque  etiam  pro  men- 
forio  fune  Geometrarum.  Ifai.  38.  12.  1.  Reg. 
10.  28.  2.  Paral.  1.  16.  Job.  38.  5.  Jof.  2.  21. 
Ifai.  44.  Jer.  31.  Zach.  1.  fpartion,  vel  fchoe- 
irion,  Thargum  chhilt  h.  e.  filum,  funiculum  red- 
dunt. Syris  kayvin  fila  Chald.  kavvct  textores, 
Arab.  kowa  funiculus.  Opinatur  Bochartus  Co- 
am , infulam , cui  bombycinse  texturae  prima  de- 
betur inventio,  ab  hoc  kav , feu  kov , & vav 
quiefcente  ko  fuilfe  denominatam.  Geograph. 
par.  I.  L.  1.  C.  7. 'coi.  375.  Cum  tamen  longe 
petita , & exquifitior  fit  illa  explicatio , vix  cre- 
dibile eft  veteres  verfuros  fuilfe  fonus  eorum , 
fi  hodiernum  kawam  legiffent , quia  kav  fili  fi- 
gnificatione , aut  funis  ita  adhibent,  ut  ad  defi- 
gnandum  fonum,‘  aut  concentum  equidem  nun- 
quam vocabulo  filum  feu  kav  utantur. 

Zach.  IX.  9.  Exulta  fatis  filia  Sion!  jubila 
Jerufalem ! ecce  Rex  tuus  veniet  tibi  Salvator , 
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ipfe  pauper , & afcendens  fuper  afinam , & piiL 
lum  hiiura  afinae.  Locus  hic  interprete  Matthaeo 
C ji.  5.  fonat  de  Chrifti  Jerofolymam  ingrelfu,  - 
Hebraeus  loco  Salvator,  quod  Hebraice  elTet 
Mofchiya,  feu  contrafte  Mofchay , habet  nd~ 
jchay , in  niphyal , fenfu  palfivo,  Houbigantius 
fine  ambagibus  reftituit  Mo  ehay , Grotius  dicit : 

„ Mirum  eft , non  Latinum  tantum , fed  & Grae- 
cos, & Chaldaeum  in  hoc  confenfiife,  ut  Salvatorem 
verterent,  nam  in  Hebraeo  legitur  Salvatu s: 
aut  ergo  in  melioribus  codicibus  fcriptum  fuit 
Salvam  y aut  quod  mirum  eft,  omnes  in  eo 
convenerunt , ut  paffivum  pofitum  crederent  pro 
a&ivo.  „ Non  aegre  eonfentiunt  plerique  a&ivi 
nofchay  ufurpari,  ut  forma  quidem  fit  pafliva, 

- fignificatio  vero  adtiva,  ut  in  Latino  verborum 
deponentium , in  Graeco  eorum , que  mediae  vo- 
cis appellantur , fere  ficut  e contrario  Latine  di- 
cimus, dare  poenas,  vapulare.  Nec  defunt  exem- 
pla: Prov.  28.  17.  yafchuk,  licet  fit  formae  pa~ 
yuly  feu  paifivae,  non  tamen  oppreifiim , fed  op- 
pr^florem.  Jer,  9.  8*  fchachhu.cz  maftatorem , 
Prov.  1 .Agur,  idem  quod  kohaelaeth,  feu  col- 
levor, congregator,  Ifai.  461.  nefchuth  pofita 
vav  fchurek  confonante  Aleph  portator. 
Alii  volunt  Nun  non  indicio  conjugationis,  fed 
nomini  formando  fervire,  ut  in  Naeseraan,  Nem- 
rodus,  Nephthali.  Quidam  cum  Henr.  Bened.  . 
Starkio  leVionem  nofchay  agnofcunt  elfe  palfi- 
vam  etiam  fignihcatione , & modis  omnibus  eam 
defendunt.  Salvatus  eft,  inquiunt,  Chriftus  ex 
doloribus,  quem  exmiferiis,  quibus  afflittus  eft, 
liberari  (five  falvari)  oportuit,  ut  nos  liberaret. 
Vident  lcilicet  nofchay  paffivum  elfe  flexione , 

& fignificatinne,  igitur  maeandros  qusrunt,  & ter- 
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giverfantur,  ut  quod  maculatum  eft,  riiendaci  ftylo 
fcribarum,  veritatis  fuco  oblinant.  Infigne  Mef- 
fiae  attributum  eft  non  quod  ipfe  ab  aliis  falvan- 
dus  fit , fed  quod  cunftos  falvaturus  veniat. 

Soter  70.  Parek  Chaldaeus;  quibus  Syrus , <& 
Arabs  attenduntur,  transferunt,  quod  aftive 
Salvatorem  fonat.  adprobantibus  Evangeliftis.  JE~ 
que  corruptus  eft  verfus  XIlls  judicio  Cora,  a 
Lap.  Et  Ifai.  IX.  6.  & 53.  8-  propter  fcelus  populi 
mei  plaga  eis , vel  percudi  eos,  lanto  Poetis 
loco  Lahem  plurale  eft,  licet  aliquando  lingulari 
numero  ufurpetur  praeter  ordinem ; 70.  nuggay  la- 
muth,  aut  niggafc,  h.  e.  addu&us  ejl  ad  mortem  , 
legerunt,  poterat  thav  excidere;  quid  facilius? 
(pag  702.  fine)  Jer.  23.  6.  Dan.  9.  23.  judicio  Pa-. 
tris  Gazzaniga  olim  in  Hebraeo  legebatur:  & non 
erit  populus  ejus,  qui  eum  negaturus  eft.  Quoti 
hodie  nos  confpicimus:  B5  non  eit  Judaei  autem 
variare  in  quoslibet  fenfus  poterunt,  & torque- 
re in  mille  figuras;  conftqt  Theodotiouem  lon- 
ge aliter  legille , quam  hodie  habeatur,  recepta 
leftio  vix  admittit  explicationem  contextui  ap- 
tam,, & quemcunque  attuleris,  erit  ambigua, 
fluxa,  indeterminata,  huc,  atque  illuc  diffluens. 
Ofe.  3.  4.  Haec  omnia  Mefflam  indubie  refpiciunt. 

Quod  gravem  de  ftudiofa  depravatione  fu- 
fpicionem  nobis  praebet,  illud  eft:  1°  loca  de 
Mettia  fonantia  complura  olim  aliter  ledla  fuifle, 
ut  conftat  ex  Chaldaeo , Syro , 70.  & aliis  ver- 
foribns  antiquis.  11°  hodiernam  le&ionem  rebus 
Chriftianis  jam  minus  favere,  quae  incerta,  at- 
que ambigua  in  hanc,  aut  illam  fententiam  ex 
aequo  accipi  polfit.  e.  gr.  Salyatus , & plaga, 
eis  Zach.  IX.  9.  53.  8.  De  cetero  conGiltone 
ut  cafu  lettio  aliqua  mutata  fuerit , modo  vitio- 
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fam  fluere  compertum  fit,  intereft  nihil.  Ha- 
rum depravationum  nonnullae  ui  ipfis  literis  con- 
fiftunt,  adeoque  fubftantiam  textus  afficiunt;  aliae 
(puta  Ifai.  y,  6.  Jer.  23.  6.  hoc  eft  nomen,  qno 
Jehova  eum  vocabit,  juftitia  noftra:  qua  fenfiis 
attributione  nomen  Jehova  creaturis  incommu- 
nicabile Meifiae  eripitur.)  falfa  punftorum  fuppo- 
fitione  nat*  funt.  (pag.288.)  Sed  qui  femel  con- 
tra fidem  veterum  temerario  aufu  puncta  falfa 
apponunt , ut  Chriftianis  veritatem  eripiant,  etiam 
in  literas  cenfentur  ex  eodem  motivo  peccaturi; 
vocales  enim  funt  anima,  liter*  corpus,  qui  ani- 
mae infidiari  non  metuunt,  tune  ab  iis  corpori 
metuendum  negas? 

Comma  vexatilfimum  Pf.  21.  17  circumde- 
derunt me  canes  multi:  confilium  malignandum 
obfedit  me.  Foderunt  manus  meas , £3*  pedes 
meos : dinumeraverunt  omnia  offa  mea.  Ipfi  ve- 
ro confideraverunt,  & infpexerunt  me : divife- 
. runt  fibi  veftimenta  mea , & fuper  veftem  meam 
miferynt  fortem:  ultimo  loco  refervavi,  quod 
refta  ejus  intelligeuda  fufiorem  requirit  explica- 
tionem. Unde  pnemitto. 

Io  Juxta  aliquos  totus  Pfalmus  etiam  in  li- 
tera,  velut  Propheticus,  de  Chrifto  agit,  fecundum 
alios  multa  in  litera  de  ipfo  Davide  intelliguntur, 
qui  typus  erat  Chrifti,  proinde  fenfu  Myitico 
(h.  e.  quando  res  N.  Teftamenti  rebus  prsceden- 
tibus  V.  Teftamenti  praefignantur. ) illa  quoque 
'ad  Meffiam  pertinent;  alia  vero  etiam  fpeftato 
literali  fenfu  foli  Chrifto  conveniunt.  Speciadm 
confixio,  & perforatio  manuum , ac  pedum , quae 
Dayidi  nunquam  conrigit,  in  Chrifto  perafta 
fuit,  <%  ad  ipfum  folum  pertinet.  Commentus 
equidem  eft  rudem  fabulam  Pagninus,  (pag  578*) 
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ut  le&ionem  chaari , Jicut  leo  defendat,  Iite- 
ram  transferens  ad  Davidem : (dicebat)  a perfe- 
cutione  Saulis  per  avia , & devia  fugienti  (pag. 

47.)  inftar  quadrupedis,  ficuti  leonis  pedes,  & 
manus  perforabantur.  Sed  vilius  iftud,  quam  ut 
confutari  mereatur.  Pfalmtis  teftibus  Matthso  C. 

27.  35,  Marco  C.  15.  24.  Paulo,  & quidem  ad 
Hebraeos  fcribente  C.  2.  11.  & 28.  ad  Chriftum 
pertinet,  Theodoro  Mopfuefteno,  quod  aliorfum 
eum  detorqueret , in  Gener.  Concilio  V.  feu 
Conftantinopol.  H.  propterea  damnato,  (pag.  68. 

& 124.)  ‘ , . 

II»  Jefus  Chriftus  in  ara  crucis  totius  Mun- 
di peccatis  oneratus , dum  gravilfimos  inter  an- 
gores dolorum  vi  poftremum  oppreflus  opus  re- 
demptionis humans  confummavit,  primis  hujus 
Plalmi  verbis  (ut  vere  70.  fenes  obfcurillimum 
titulum  explicant  pag.  §21.)  pro  fufceptione , 
feu  auxilio , & corroboratione  mane  ocymme  fe- 
renda ad  Patrem  confugit:  Eli  Eli  lamma  fabak- 
thani.  Ergo  Pfalmum  ad  Chriftum  elle  referen- 
dum extra  omnem  dubitationis  aleam  politum  efto. 

111°  Hanc  Chrifti  patientis  circumftantiam , 
inter  homines  in  Paleftina  vulgatam  ? ad  noti- 
tiam etiam  exterorum  veniffe  , quam  (manuum,  ‘ 
ac  pedum  clavis  perforantibus  affixionem  ad  cru- 
cem) hoc  Pfalmo  praediftam  ftatuebant  Chriftia- 
ni , quae  fi  hic  non  eft  fignificata , nullibi  eft  in 
V.  Tto  faltem  clare,  nam  Zach.  XII.  fatis  eft 
latus  Chrifti  fuifle  transfixum.  Ex  quo  datur  in- 
teiligi , non  tantum  cafu , fed  ftudiofe , & certo 
confilio  a Judseis  locum  effe  depravatum , con- 
tra, ac  Genebrardus,  Bochartus,  & alii  expli- 
cant, qui  tamen  certam  agnofcunt  depravatio- 
nem. Immo 

R r r i lV° 

. l 


Digitized  by  Google 


' % 


994  . 

% 

TV°  Vix  eft  inter  Chridiauos,  qui  non  fatea- 
tur primigeniam  ledionem  eire  ut  nos  legimus 
hodie,  etiam  rigidiffimi  Hebraei  textus  defenfo- 
res  confentiunt.  Whitakerus  Difputatione  contra 
Papiftas  (pag.  53.)  pag.  mihi  151.  dicit  inter  alia 
hoc  unum  pofje  ab  illis  probabile  in  fontibus 
hebraicis  corruptela  indicium  inveniri.  Hunnius 
JE g.  fato  fundus  Nicolao , & Ulricho  filiis  reli- 
dis an.  1603.  operum  in  V.  Tom.  fol.  author,  cui  ' 
cum  Gretfero,  & Tannero  lis  interceffit,  Luthe- 
ranus  in  Exam.  Bellarm.  L.  2.  de  V.D.  C.  2.  pag. 
204.  ita  reponit : Quod  Judai  in  fuis  exemplari- 
bus era  ferunt  charu,  foderunt,  & fubjlituerunt 
chaari , ficut  leo,  id  non  ejl  occultum , fed  con- 
fiat publice , pojfunt  hujus  criminis  falji  ex 
propriis  fuis  exemplaribus  convinci . Ex  Calvini- 
ftis  Daniel  Chamierus  mortuus  an.  1621.  dicit 
h<c  duriores  ejfe  Judaeorum  partes , effe  hanc 
corruptelam  tam  manifeftam , ut  nemo  ferme  fit 
e Chriftianis , qui  non  agnoverit.  Panftr.  T.  i.l. 
12.  C.  12.  §.  16.  Bochartns  Hieroz.  part.  priori 
. L.  3.  C.  6.  coi.  783.  qui  ledionem  foderunt 
egregie  vindicat , (polion  antaxios  allon)  dicit : 
Itaque  injigni  fraude  abhinc  aliquot  annorum 
centuriis  to  cliaaru  e facro  textu  prorfus  exu- 
lat , £5*  huic  fubftitutum  to  chaari  marginale. 

Podea  etiam  ex  margine  in  codicibus  multis 
erafa  fuit  ledio  chiaru,  unde  Pagnini  , & Joh. 
Simonis  Hale  edita  Biblia  in  textu  habent  chaari , 
ficut  leo , in  margine  nihil.  Obfervante  Valtono 
onyiem  idam  depravationem  fecerunt  Judaei  ex 
odio  in  Chridum  contra  propriam  confcientiam, 
ut  condat  ex  Rabbinorum  Salomonis,  Abenez- 
re,  Davidis,  aliorumque  commentariis,  apud 
quos,  dum  minutiflima  alia  perfequuntur , de 
- chaa- 
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chaaru  nec  in  margine , nec  alibi  eft  ulla  men- 
tio , quia  hanc  leftionem,  etfi  unice  veram* 
sternis  tenebris  iibentilfime  premerent, 

Ledlio  chaari  (LL)  univerfalis,  & omnibus 
impreilis  codicibus  in  textu  communis  eft  red- 


( U ) Cha  valet  ftcut,  chaph  enim  prxpolitnm  fubftan- 
tivo  eft  dimjon  h.  e.  fimilitudinis  (pag.  71 1.  lin,  31.) 
ari  autem  leo,  ab  drah  difcerpfit;  al.  ijarc  timuit, 
quod  terribile  fit  animal ; al.  & optime  a raah  vidit, 
transpofitis literis,  ut  Arabice  efced  vulgo,  (pag.  815. 
lin.  23.)  fed  quafi  vifu  pollens  mubtzir,  (Ture,  arslan) 
Grxc.  ledn , quafi  laon,  aut  leufi'6n  b.  e.  videns,  quia 
eft  axyderkeftaton  h.  e acerrimi  vifils.  Igitur  cha  ari 
ficut  leo.  Aft  fi  chaph  fumatur  pro  radicali , fen  li- 
tera  vocis  efientialiter  conftitutiv! , & aleph  habea- 
tur pro  mero  indice  vocalis  longx  kametz,  primo 
derivari  pollet  a chtir , verbo  yain  vav , h,  e.  pro 
pro  media  radicali  habente  qux  verba  Arabes 

propter  defe&um  medix  radicalis  vocant  concav-Q, 
aleph  perpetuo  poft  primam  radicalem  inferunt,  cu- 
jus forinx  licet  pauca,  adfunt  tamen  etiam  in  He- 
brxo  exempla  v.  gr.  kdatn  furrexit  Ofe.  10.  14.  rda- 
tnah  exaltgta  fuit,  Zach.  14.  10.  riiamoth  excelfa 
v Frov.  30.  7.  fit  forte  ita  jam  fec.  II.  quxdam  exem- 
plaria aleph  producendx  vocalis  indicio  infertum  ha- 
buerunt, quia  Aquila  vertit  efchynan  h.  e.  fxdarunt, 
cruentarunt,  derivans  non  a chur , quod  verbum  nec 
eft  in  ufu,  efc  caret  exemplo  in  hac  forma,  fed  a 
chayar , & yain , ac  aleph  permutatis  chdar , quod 
in  dialeflis  e.  gr.  in  Thargunt  Nahum  3.  6.  apud 
Syrum,  Arabem,  & Rabbinos  valet  foedare,  detur- 
pare. 

Ujadt  leftioni  chaaru,  polita  poft  chaph  aleph  li- 
ter! varia  MSS.  confentiunt  apud  Kennicottum , ut 
' vertatur  foedarunt,  vel  potius  foderunt  i fed  leftioni 
quoque  alteri  charu,  fine  alehh  MSS.  fuffragantur; 
utraque  exhibet  Geor.  Chriftianus  Knappius  in  Ger- 
manica editione  Pfalmorum  Halx  in  8*  an*  1782,  in 
indice  variantium  leilionum  prxfationi  adnexo  pag. 
XVIII.  Reipfa  aleph  abefle  debet,  charah  folum  eft 
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■dita  hac  ratione,  prout  fe  ex  Joan.  Drofio  PrO- 
feiTore  fuo  faepius  audivilie  narrat  Sixtinus  Ama- 
ma  mortuus  an.  1629.  Hebr.  ling.  Profef.  Fra- 
necquerse  L*  3.  Anti- barbari  Biblici:  Cum  ex  ti- 

• de  . 


verbum  ufitatum,  non  chur,  ut  vero  oleph  verbis 
Lamed  He  poft  primam  radicalem  adhxrefcat,  eft  fi* 
ne  exemplo.  Itaque  David  fcripfit  charu  h.  e.  fode- 
runt. Sumitur  charah  velut  pelyfemum  multis  aliis 
fignificationibus , e.  gr.  emi  Ofe.  3.  2.  fodi  uxorem 
XV.  argenteis , h.  e.  emi , comparavi  mihi  fponfam. 
Hinc  Theodorus  Mopfueftenus,  aliique  Judaeis  fri- 
gidam affundentes  ad  metaphoram  confugiunt , expo- 
nentes perfcrutati  funt , ut  prophetiam  a Chrifto 
removeant.  Dum  varias  Abfalonis  perfecutiones  fu- 
geret David , inimici  omnes  aftiones , & greflus  ejus 
perfcrutati  funt.  fixpofuerunt  quidam:  i^uam  facile 
aevo  illo  le&ionem  ficut  leo  in  rem  fuam  converfuri 
erant,  fi  iis  de  ea  quidpiam  innotuiffet! 

Jam  ita:* De  aleph  minus  foliciti,  etiamfi  jam  fec. 
2.  fuerit  infertum  indicio  vocalis  long®  in  quibus- 
dam exemplaribus,  finalis  tamen  literae  Vav  in  joci 
decurtatio  Judaicae  proterviae,  & fequiori  sevo  debe- 
tur : tanto  majori  temeritati  tribuitur  leftionis  chia - 
ru  in  marginem , chiari  in  textum  pofitio.  Tempus 
novimus:  nam  in  Mafora  textuali  ad  hunc  Pf.  22. 
17.  exferte  notatur:  chiaru  chethibh  h.  e.  loco  cha- 
ari , quod  habetur  in  margine , in  ipf<^  textu  fcrip- 
tum  elfe  chaaru;  ergo  quia  Mafora  haec  juxta  com- 
munem fententiam  fec.  poft  Chriftum  fexto  confcrjp- 
ta  eft,  tunc  adhuc*  textualis  leftio  fuit  foderunt.  Ad- 
notabatur  quidem  a fenioribus  Rabbinis  in  margine 
etiam  leftio  chaari,  fed  adjefta  cautela,  & crifi:  non 
polTe  verti  ficut  leo , fed  alio  quodam  fenfu  explican- 
dam venire.  Nempe  teftatum  volunt  Maforethx  ad  Num. 
C.  24.  v.  9.  chaari  cum  kametz  bis  occurrere , fed 
variante  fignificatione , bis  nempe  Pf.  22. 17.  & Ifai. 
38.  13.  atqui  pofteriore  loco  evidens  eft,  & oppor- 
tuniflimum  accipi  fignificatione  ficut  leo:  ficut  leo, 
fic  franget  omnia  oJJa  mea  ubi  cum  absque  ullo  du- 
bio, & contradi&ione  propriam  figuificationem  ficut 
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de  MSS..,  liqueret  lediionem  chaa.ru  efle  origina- 
riam, famolus  Bibliopola,  & typographus  Ve- 
nenianus  Daniel  Bombergius,  qui  an.  1511.  He- 
braic.  an.  1525.  Rabbinicorum  Bibliorum,  & 
i Thal- 


leo  obtineat , neceflario  juxta  ipfos  Magiftros  rete-  • 
reres  Pf.  22.  17.  aliam  fignificationem  habebit,  quod 
inviftum  eft  contra  Judxos  argumentum  „ verba  lurit 
celeberrimi  defenforis  Hebraicx  veritatis  Joan.  Bux- 
torfii  in  Clave  Maforx  pag.  214. 

Ut  nihilominus  diledhun  fuum  cJiaari  nuperi  qui- 
dam authores  protegant,  heu  quas  non  nugas,  quas 
non  fingunt  anomalias  vere  anemolia  bazontes.  Chi- 
are  in  ftatu  connftrudlo  fodientes  loco'  chaariin , Al- 
tingus  Grammat.  fux  pag.  128.  fedh  V.  de  Nomine  cha- 
arim  omiflo  mem,  aleph  immiflb , ut  a chari  2.  Reg. 
11.4.  & 19.  Primores  differret.  Melius  Simeon  Muis, 
qui  Hebraici  textus  defenforem  ex  Catholicis  fe  prx- 
ftitit , & leftiones  codicis  Hebraei , quamvis  a fide 
archetypi  devias  in  pias,  & Cbriftianx  fidei  congru- 
entes fententias  explicuit,  unicum  hunc  locum  ia 
manifefto  mendo  cubare  agnovit.  Merito,  quia  totus 
orbis  hic  verbum  legit,  cum  vav,  adeoque  tertiam 
perfonam  praeteriti  perfedti  pluralis.  Alexandrini , 
Syrus , quem  verfionem  fuam  immediate  de  Hebrxo 
haufiffe  nemo  eft,  qui  nefciat,  Hieronymus , qui  pa- 
lam edicit  fe  nihil  duntaxat  fententix  de  Hebraica 
veritate  mutafle,  Aquila , Arabs,  sEthiops  confen- 
tienter  rfeddunt  in  fua  quisque  lingua  irykfan , ba- 
zeyu  (pag.  144.)  quo  verbo  Syrus  ad  exprimendam 
perforationem,  & transfixionem  Num.  25.  8-  2*  Reg. 
i8»  21.  & Ifai.  36.  6.,  uti  etiam  Onkelos,  utitur. 
Fixerunt , nempe  cruci,  five  crucifixerunt.  Efchy- 
nan ; Tfakabii  per  literam  thau  tribus  fuperne  pun- 
gis infignitam , quod  profertur  fere  ut  s Latinum  a 
plerisque,  quod  apud  Schindlerum  pag.  1981-  apud 
lidm.  Caftellum  Tom.  If.  pag.  3925.  valet  perfora- 
re; atque  ubi  Exod.  21.  6.  legitur:  Dominus  aurem 
lervi  fui  perforabit  hcc  verbo  tsakaba  Arabs  reddit*. 
Kanava  _£th.  &c. 
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braicis  codicibus  fine  mendo  imprimendis  prae- 
fuit, fecus  effefturum  fe  minitans,  ut  ne  unum  * * 
quidem  exemplar  a fuis  ematur.  Ert  quomodo 
uno  vitiofa  iffipreffione  errorem  commitente  er- 
rant univerfi  fequentes  ordine  longo ! 

Reftat  ut  confiteantur  omues  charu,  aut 
quod  admitti  potefi,  chdaru  folam  elfe  nativam 
leftionem  in  figuificadone  verbali  foderunt , vel 
cruentarunt , quia  hanc  folam  viderunt  veteres, 

<70.  Syrus,  Aquila,  contentiofus  ille  Chriftian<e 
veritatis  inimicus,  qui  licet  multa  Salvatoris 
myfteria  fubdola  interpretatione  celavit,  hic  ia 
verlione  fua  immutare  nihil  eft  auius ; Hierony- 
mus, & omnes  alii.  Hanc  hodiedum  plurima  prae- 
monftrant  MSSta  etiam  apud  Andradium  Deieas.  ' 
Trid.  L.  4.  Galatiuum  L.  8.  C,  17.  Joan.  Ifaacum  L. 

2.  contra  Lindanum,  ipfum  Rabbinum  tien  Chajim 
Maforat  Majoris,  Paraphrafeos  Chaldaicae,  & Com- 

men- 


Advertere  debebat  progenies  adultera,  ( 1 ) Patres 
fuos  dthnachh  h.  e.  paufae,  & refpirii  lignum  fub 
verbo  hikktpht+ni  h.  e.  circumdederunt  me  pofuifle,  ut 
fenfmn  certo  limite  munirent,  prohiberentque,  ne 
verbum  hoc  jungatur  fequentibus,  namque  accentu 
dthnaclih  velut  duobus  Latinorum  punitis  clauditur 
prior  propofitio,  ut  nequeat  ejus  verbum  fervire 
fequentibus.  (2)  Circumdederunt  mihi  mantis  meas 
non  hikkiphuni,  ied  hikkiphu  li  fuifle  dicendum.  (3) 
Etiam  Rabbinieam  punfrationem  pofcere  chaph  ra- 
dicale,  fecus,  nili  He  articuli  exchifum  lir,  (quod 
hic  non  fit)  chaph  fervile  fub  fe  pathachh  habere 
debet,  non  kametz.  (4)  Singula  membra  fuum  ha- 
bere verbum ; ergo  & hoc.  Tum  demum  apte  co-  v 
haerebunt  omnia.  ( 5 ) Conjilnftioni  utriusque  meni:,. 
bri , ut,  exinde  leftio  jicut  leo  defendatur,  ipfam  leo- 
nis naturam  repugnare,  qui  non  folet  pr*dam  cin- 
gere, & nominattm  pedibus,  manibusque  hominum 
infidiari , fed  direite  irruit , & aggreditur. 
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jnentariorura  R^bbinicorum  Veneriis  fec.  XVL 
collettorem , qui  teftatur  fe  in  corredtis  exempla- 
ribus inveniffe  in  textu  chaaru.  Hanc  le&ionem  po- 
fcunt  non  tantum  antecedentia , fed  etiam  conie- 
quentia:  dinumeraverunt  omnia  offa  mea  &c< 
ubi  forte  in  hod.  Hebraeo  pariter  eft  aliquid  mu- 
tatum , quia  vav  fublato  legitur  loco  jefapperu , 
in  prima  perfona  lingulari  numerabo , In  e.  ut  ex- 
plicant, numerare  poffem;  70.  exirithmefan  ver- 
terunt, feu  dinumeraverunt , quia  ita  legerunt, 
& contextus  pofcit  pluralem,  etiam  in  hod.  He- 
braeo jabbitu , jiru , jechhalleku , h.  e.  conf.de- 
raveruntr  infpexerunt , diviferunt  fibi  veftimenta 
mea.  Etiam  Syrus  pluralis  numeri  tertiam  per- 
fonam  legit , licet  daleth  loco  refch  confpexe- 
rit  jifpedu  h.  e.  feriebant,  concufferunt  omnia 
offa  mea:  vel  notione  plangendi,  ficut  grae- 
ce  kopfafth;e,  ululaverunt,  percuffa,  & locis 
emota  fuis  crepuerunt  omnia  offa  mea. 

Juftinus  Martyr  difputans  adverfus  Trypho- 
nem minores  Judaeis  exprobrat  depravationes, 
quod  non  minus  faciunt  Tertull.  Cypr.  Athan. 
Chryfoft  ornus , fed  in  Pfalmi  hujus  verfu  170  di- 
fcrepantiae  a recepta  le&ione  foderunt  ne  vefti- 
gium  quidem  obfervant ; variant  in  verfione,  Cy- 
prianus effoderunt , Tertullianus  praeter  fode- 
runt , ter  legit  L.  contra  Judaeos  C.  1.  & 10. 
& J3.  exterminaverunt , quafi  ex  graeco  exori- 
fan , loco  oryxan,  feu  exoryxan;  fed  nullius 
unquam  meminerunt,  qui  hic  ante  Maforethas, 
feu  ante  fec.  VI.  contra  Ieftionem  verbalis  fignifi- 
caaoms  foderunt  aliquid  novaffet.  Sed  & ipfi  Ma- 
forethae  laudem  merentur,  dum  folicite  monent, 
chaari,  quod  in  nonnullis  codicibus  forte  de- 
prehenderunt, a praedecelforibus  cafu,  aut  ftu- 
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dio  depravatum  , fubftantive , feii  ficut  leo  non 
fignificare. 

Eodem  verbo  charah  Joquens  de  Meffia  Da- 
vid  etiam  alibi  utitur  Pf.  39.  7.  O Pater!  facri-  • 
licia  V.  T»  jam  noluifti,  ego  ipfe  veni,  ut  pro 
populo  viftima  cadam,  aiires  autem  perfecijli 
h.  e.  ad  obedientiam  tibi  proflandam,  & docili- 
tatem aptafli  mihi;  quia  in  capite  libri , h.  e. 
in  Sera.  S.  ftatjm  initio  Genefis  C;  3.  15.  (di- 
cunt pauci)  melius:  in  fumma  libri  facri i fum- 
matim  in  libro  feu  Sera.  S.  Scriptum  ejl  de  me  9 
ideo  me  venilfe  in  Mundum,  hocque  meum  elfe 
officium,  ut  facerem  voluntatem  tuam.  70.  po- 
nunt en  .kephalidi  bibliu , kephalis  fumma  e(li 
fUmmaria  comprehenfio , quali  dicant  fenes  illi: 
Sumarium  doftrinae  V.  To  feriptum  ell  de  me*  , 
me  refpicit,  & huc  redit,  ut  ego  redempturus 
populum  exequar  decretum  tuum. 

Optime : kephalis  ell  baculus  voluminis  9 
feu  libri  olim  convolvi  foliti  more  mapparum  Ge- 
ometricarum apud  nos,  fed  apud  70.  capitur,  ve-  ^ ■ 
lut  parte  pro  toto  fumpta,  limpliciter  pro  libro  i 
indicante  in  h.  L Calmeto,  & aequipollet  Hebrai- 
co megillah  h.  e.  Volumen,  Unde  en  kephalidi 
bibliu , & Hebraicum  bimgillath  fephar  idem  fo- 
nant,  & reciprocantur ; reddendum  nude  In  vo-  ' 
lumne , feu  libro  V.  T“  h.  e.  in  Sera.  S.  feriptum 
ell  de  me : vel  in  libro  tuorum  0 Pater ! decre- 
torum. : 

Jam  ad  reni  propius:  aures  autem  perfeci- 
jli mihi:  70.  transferunt : foma  de  katertisd  moi: 
h.  e.  corpus  autem  per  alfumptionem  naturae 
humanae  per  te,  ut  a me  fiat,  ab  aeterno  decre- 
tam adaptajli  mihi , quod  feribens  ad  Hebrcos 
Apollolus  C.  10.  5.  totidem  verbis  Seniorum  ad- 

S s s du- 


itized  by  Google 


1002 


ducit,  relifta  fibi,  atque  ad  Synagogam  relega- 
ta Hebraea  le&ione,  qu:e  eft:  o^naim  charitha 
li,  h.  e.  aures  perforafti  mihi,  vel  quia  charah 
▼alet  etiam  prceparare  4.  Reg.  6.  22.  verti  poteft 
aptajli , ut  idem  fit,  ac  pathachhtha,  feu  ape- 
ruifiijob.  33.  16.  Ifai.  50.5.  idoneas  percipiendis 
praftice'  mandatis  tuis,  at.que  accomodas  fecifti. 

Vulgo  allufio  putatur  ad  morem  Exo.  21.6. 

& Deut.  15.  17.  quo  dominus  fervo  in  lignum 
lubjettionis,  & exercendae  in  eum  fiiae  in  perpe- 
tuum poteftatis  aurem  fubula  pertundere,  feu 
perforare  jubetur;  dicit  itaque  Medias,  Patrem 
more  mox  difto  aures  ipfius  fubula  perforafle, 
quo  fubjedhun  fibi , atque  obedientem  fignifica- 
ret,  & luis  obfequijs  mancipatum  notaret.  Sed  quia 
illud  fubjeftionis,  & obfequii  fymbolum  Exo.ar. 

6.  non  verbo  charah , fed  peculiari  rat^qy  in 
Hebraeo  exprimitur,  & inde  fubula  illa  fymboli- 
ca  martxeya  dicitur,  praeterea  o^no  h.  c.  una  ' 
tantum  auris  perforanda  prscipitur,Morinus,  Hou- 
bigantius , & quidam  alii  Hebraeum  textum  etiam 
hic  exiftimant  variatum , & leftioni  70.  authori- 
tate  Apoftoli  ad  Judaeos  fcribentis  confirmatae, 
proinde  tntilfimae  adhaerent:  „Et  fortalfe  in  tex- 
tu Hebraico  antiquo,  quem  habuerunt  70.,  erat 
vox  aliqua , quae  corpus  (hoc  foret  gevijah , aut 
guph)  lignificaret  „ ait  Bellarminus. 

Dicunt  igitur  loco  charvha,  fodifti:  ftetifle 
in  archetypo  haratha , (alternante  he  cum  aleph 
barltha)  creafii,  feu  formafti,  loco  o-^naim  ge- 
vijah , corpus : corpus  autem  formafti  mihi;  betk 
fimillima  litera  chaph  defcriptor  ex  ofcitantia  per- 
mutaverit, fcripferitque  charitha  , le&ores  dum 
tempore  progrediente  iftud:  corpus  perfora/li 
mihi , incommodum  fenfum  reddere  ipfis  videre- 
tur. 
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tur,  ex  adverfo  de  more  eflet  deftinatis  ad  per- 
petua obfequia  fervis  aures  perforare,  loco  ge • 
vijah , h.  e.  corpus,  o\naim  h.  e.  aures  pofuerunt. 

Nec  defunt,  qui  arguant,  foma  h.  e.  corpus 
apud  70.  pro  perfona  fervili , feli  mancipio  ufur- 
pari , ut  in  trito  illo : fomata  polia  trephein,  kaj 
domata  poli’  anegeirein,  atrapos  eis  penidn  eftin 
etoimotate:  h.  e*  aedificare  domos,  & corpora 
(dornefticorum  famulorum)  pafcere  multa,  ad 
paupertatem  proximus  eft  aditus.  Loco  moi  por- 
fuilfe  me  foi,  famulum  me  tibi  aptafti. 

Sed  ut  redeat  illuc,  unde  deflexit,  oratio* 
Si  Judaei  reciperent  vocis  chaari , aut  chaare 
excogitatas  ingeniofe  magis , quam  folide  inter- 
pretationes, puta:  quod  fit  in  flatu  conftrufto 
participii  a&ivi  Benoni : f odientes , aut  in  infi- 
nitivo piyel  cum  fuflixo  primae  perfonae  jod  : con- 
cilium malignantium  obfedit  me  fodiendo  milii 
manus  meas.  Aut  fi  marginalem  multarum  edi- 
tionum leftionem  chaaru  praeferrent,  quod  nos, 
illosque  difterminet,  nihil  eflet.  Verum  ubi  vo- 
cem chaari  admiferimus,  adverfus  Judaeos  pro-i 
ficiemus  nihil ; quin  & noftra  confeflione  praecla- 
re fecum  agi  putabunt,  argumentis  noftris,  & 
interpretatione  negleftis. 

Eft  itaque  vetus  leftio  chaaru  retinenda, 
corruptusque  ab  iis  textus  demonftrandus , (in- 
quit Calmetus  in  dilfert.  in  h.  1.  Pfalmis  praefi- 
xa) nec  Adverfariis  ullo  temperamento  quidquam 
eft  indulgendum,  quia  in  rebus  religionis  me- 
diam viam  tenere  non  tutum  eft  confilium,  fae- 
piusque  contingit,  ut  nulli  parti  fatisfiat.  Judaei 
vav  finale  averfantur  propter  rem  fignifi catam , 
unde  conceira  ledfione  chaari  in  aeternum  ficut 
leo , nunquam  f odientes  funt  reddituri,  neque 
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enim  a nomine  abhorrent,  fed  a fignificatione.  Ni- 
hil reftat,  nifi  ut  errato  veniam  petant,  reddantque 
chaaru , quod  nativum  e Ile  vetufta  docet  linee-' 
ritas;  agnofcant  fe  hucdum  mala  fide  arguiffe 
contra  vetuftatem,  a qua  pranunciats  olim  ve- 
ritatis fidem  habemus,  delinant  illata  intextum 
facinorofa  manu  leftiqne  chaari  verum  fontem 
evertere.  Rejiciatur  ergo  miranda  potius,  quam 
probanda  Cl.  Monfperger  Par.  II.  pag.  17.  afler- 
tio,  leCtionem  chiiari  non  abludere  a iynapheia, 
& nexu  antecedentium  , & conlequentium , cum 
v.  14.  leonis  fit  mentio.  Dixiifet  melius:  cum 
leoninus  hoftium  furor  jam  prius  v.  14.  fuerit 
narratus,  eum  v.  17.  non  amplius  repeti,  fed 
novum  quid  infinuari.  Exnlet  a nobis  etiam  Leus- 
denii,  Pfeifferi , Altingi  omnis  coaCta,  & violen- 
ta vocis  chaari  in  replum  fenfum  interpretatio, 
rellituatur,  ficut  pradlitit  Cardinalis  Ximenes  in 
Polyglottis  Complutenlibus,  (pag.  156.)  vera  in 
textum  leCtio  chaaru,  feu  potius,  chttru , ex  fi- 
de MSStorum.  Ut  eam  denno  habeamus  lectio- 
nem , quam  antiquitas  omnis  folam , atque  uni- 
cam -:ovit. 

Ut  diCtis  compendium  faciam,  ad  firman- 
dam , ( mm ) atque  illultrandam  fententiae  meae 

ve- 


( 'mm ) 


Textus  Archetypus. 


Textus  hodiernus  corruptus. 


Pf.  IV.  3.  Filii  hominum 
nstjuecjuo  gravi  corde?  ut 
quid  d i 1 i g i r i s vanitatem  ? 
Chebhude  leb  ? lammah  Ii.  e. 
gravati  corde,  ut  quid  &c. 

Pf.  V.  10.  Quoniam  non 
eft  in  ore  eorum  veritas, 
cor  1 


Filii  hominum  usqueqno 
gloria  mea  in  ignominiam 
erit,  vel  deducetur  a vo- 
bis? fuhaudjri  ajunt.  cheb- 
hodi  lichlima  (pag,  14.  lin. 
5.  «St  733.  lin.  15.) 

Quoniam  non  eft  in  ore 
ejus  veritas,  cor  eorum  vat- 
ii ura 
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veritatem  multum  profuerit,  aliquam  erratorum 
feriem,  quibus  hodiernus  Maforetharum  textus, 
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cor  eorum  vanum  eft.  Hebr. 
chi  en  bep ifiam  nechonah , 
kir bam  havvoth.  Nechonah 
quafi  fubaudi  praepofitum 
imeth , valet  proin  idem, 
ac  veritas.  Collat.  Job.  42. 
7.  ubi  70.  alethes,  Deut. 
jig.  4.  Gen*  4, 


Pf.  X.  10.  Intellige  fup- 
putatione  Hebraica  unitate 
raecedendo , quia  Hebrsi 
falmum  nonum  verfu  XXI. 
abiolvunt,  & verfu  nobis 
XXII.  Ut  quid  Domine 
recejjifti  longe?  defpicis  in 
opportunitatibus  in  tribula- 
tione Pf.  X.  inchoant,*  pro- 
inde nobis  Pf.  IX.  33.  In 
laqueo  fuo  humiliabit  eum 
Hebr.  jidchaeh,vel  jedach- 
chehu.  Pf.  72.  8»  & 94.  9- 
juxta  70.  & Syrum. 

Pf.  Xr.  1.  Transmigra 
in  montem  ficut  paller,  nu- 
di har  chemo  tzippor,  vel 
che  tzippor.  tzippor  in  ge- 
nere quameunque  denotat 
avem  minoris  fpeciei  potif- 
flmum. 

Pf.  XII.  8*  Tu  Domine 
fervabis  nos.  Hebr.  tifch- 
mer-ennu ; feqwitur  imme- 
diate titztzer-ennu , & cu- 
ftodies  nos. 

Pf. 


nura  eft.  Chi  en  b epihu  ne- 
chonah , Jiirbam  havvoth. 
Ajunt  in  ore  uniuscujusque 
eorum : fed  nempe  hoc  in 
textu  fuifle  70.  Syr.  Cbal- 
days.  St  omnis  fequentium 
verfuum  contextio  often* 
dunt.  Nechonah  a chdn  ap- 
tare , (pag.  824.  lin  11.)  m 
niphyal  nachon  r eft  uni,  fir- 
mum, ftabile,  verum , prae- 
paratum. 

Pf.  X.  10.  Iftud  de  cira- 
tione  Hebraica  hic  femel 
infinuatum  femper  intelli- 
ge; nos  in  Latino  unitate 
dempta  numeramus,  (pag. 
133.)  dachak  contrivit,  at- 
trivit. Hebr.  hed.  voces  in 
laqueo  fuo  refert  ad  prio- 
ra, & dachah  legit  in  im- 
perativo II.  perfon£  vid- 
che h , quali  vedeche , £? 
conteras. 


Transmigra  jti  montem 
veftrum  paller,  nudi  har- 
cham  tzippor.  j(  pag.  125. 
lin.  6.)  Ex  tzippor  trans- 
politis  literis  derivant  La- 
tiale pajjer , quali  ex  fipor 
pafor,  dein  paller. 

Tu  Domine  fervabis  eos, 
vel  ea,  ut  explicant,  ajuut 
enim  eloquia,  quod  praecef- 
fit,  fubintelligi.  -Aft  in  au- 
tiftrophe  manfit  titztzer-en- 
nti,  cuftodies  «os. 
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jam  ab  annis  plus  minus  mille  ducentis  onuflus', 
ad  nos  defluit  , e Plalmis  duntaxat,  qui  ufu  ip- 

fo 


» Pf.  XIV.  4.  Nonne  cog- 
nojcent  omnes,  qui  operan- 
tnr  iniquitatem.  Ita  Pf. 
XIIL  8-  nobis  70.  & Sym- 
machus. Hebr.  jcdeyu. 

Pf.  XV.  3,  Qui  jurat 
proximo  fuo , & non  deci- 
pit, ille  habitabit  in  taber- 
naculo Altiflhnf.  (pag.  637.) 
'JHeb.  lehareya.  ILa  70.  Sy- 
rus, & Symmachus. 

Pf.  XVI.  3.  Dixi  Domi- 
no : Deus  meus  es  tu,  quo- 
niam bonorum  mearunt  non 
eges.  Hebr.  dmarthi  in  I. 
perfona : ego  dixi : teftibus 
70.  Hieronymo,  & aliis  ve- 
teribus. Sequitur:  SanSlis , 
qui  funt  in  terra  ejus , mi- 
rificavit  h,  e.  benevolentis, 
ac  beneplaciti  fui  figna  mi- 
rabiliter, ac  magnifice  com- 
plevit in  eis;  homines  fan- 
dos, qui  funt  in  terra,  vel1 
qui  hanc  incolunt  regionem, 
participes  fecit  (Deus)  bo- 
norum, qus  ego  iis  bene- 
volo affeftu  defid^ravi: 
orhnes  voluntates  meas  in 
tis.  Hebr.  hemmah  jaddir , 
Spfi  funt,  in  quibus  magni- 
ficavit , feu  ut  70.  ethau-» 
maftdfe,  h.  e.  rairificavit 
thol  cbhaphtzi  bam,  omnem 
- Voluntatem  (pag.  791.  lin. 
fciO  meam  in  eis, 

Pf,  I 


Pf.  XIV.  4.  Nonne  co- 
gnoverunt omnes,  qui  ope- 
rantur iniquitatem.  Hebr, 
jadeyu. 

Pf.  XV.  3.  Qui  jurat  ad 
malefaciendum , & tamen 
fervat.  Hebr.  nifchbay  leho- 
ray.  contra  contexturo  lere- 
yehu , feu  non  fecit  proxi- 
mo fuo  malum , nec  oppro- 
brium yal  herobo , h.’  e, 
proximo  fuo. 

Pf.  XVI.  Dixifti : (tu  in 
foem.  genere)  Hebr.  a- 
marth  ; a j u n t fubaudiri 
naphfchi,  o anima  mea! 
quafi  David  animam  fuant 
alloqueretur.  Sed  repugnan- 
te fenfu  , excidente  jod  fi- 
nali manifeftus  eft  error, 
feauitur:  ipfi ’,  & magnifici , 
vel  magnificis  omnis  volun- 
tas (deleftatio)  mea  in  eis , 
Alii  vertunt:  G*  inclyti , 
omnis  Voluntas  mea  in  eis. 
Interpretantur:  quoad  lan- 
ftos,  qui  in  hac  regione 
funt,  omnis  volunta6  maa 
(deleftamentum)  in  eis  eft, 
Hebr.  veddfre,  in  ftatu 
connexionis  cum  alio,  feu 
ut  loqui  folent  Grammati- 
ci, in  ftatu  conftrutto,  lo- 
co ddtrim,  h.  e.  magnifici. 
Sed' fi  70.  legiflent  ve  ad- 
dire , non  potuiflent  verte- 
re mirificavit , nifi  iroperi- 
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fo  cuivis  notiores  Funt , leftori  ob  oculos  pone-» 
xe.  Utar  potiflimum  trium  prascipuarnm  verfio* 
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Pf.  XVK.  4.  Igne  me 
cxaminafli  o Deus!  & non 
ejl  inventa  in  me  iniquitas : 
tJt  non  loquatur  os  meum 
opera  hominum : propter 

verba  labiorum  tuorum  ego 
cuftodivi  vias  duras.  Hebr. 
hal  thimtzd  zimmathi , & 
non  invenis,  feu  invenijii 
cogitationem  malam,  feu 
iniquitatem  meam,  feu  quse- 
fit  in  me.  Facile  etiam  ver- 
fu  12.  mutatum  eft  illud 
dimjono , h.  e.  fimilitudo 
ejus,  loco  dimmu-ni , fnc- 
ciderunt  me,  feu  fufcepe- 
runt  ad  fuccidendum , five 
perdendum. 

Pf.  XVIII.  collatus  cum 
altero  exemplari  II.  Sam. 
XXII.  1.  difpar  in  multis 
invenitur. 

Pf.  XIX.  5.  Non  eft  ul- 
la lingva,  qua  non  intelli- 
geretur  vox  naturae,  qua 
iapientiam,  & omnipoten- 
tiam Dei  ipfa  nobis  ex  re- 
bus vifibilibus  annunciat, 
omni  fennone,  in  omni  lo- 
co auditur , non  ut  vox 
Prophetarum  tantum  ab  He- 
braeis, & Hebraica  lingva. 
In  omnem  terram  exivit 
}ol-am , fonus  eorum. 

Ver- 


tiflimi  fuiflient,  air  Bellar* 
minus. 

Pf.  XVII.  4.  Hebr.  tza- 
raphtha-ni : bal  thimtza : 
zammothi : bal  jayabar  pi’. 
h.  e.  conflafti  me : (velut 
in  fornace  igne  purgantur, 
metalla)  non  invenies:  co- 
gitavi: non*  tranfibit  os 
meum.  Qua:  verba  nullum 
fenfum  facere  videntur. 


Pf.  XVIII.  & IT.  Sam. 
XXII.  1.  alterutrum  exem- 
plar injuria  temporis,  <fc 
fcribentium  feftinatio  in 
pluribus  fecit  exerrare. 

Pf.  XIX.  5.  In  omnem 
terram  exivit  linea , deli- 
neatio, amuftis,  ambitus, 
peripheria,  aedificium  (&  -• 

quid  nop  aliud  ? ) eorum. 
karnam.  Tandem  filum  in- 
terpretari coguntur  h.  e. 
inftrumentura  muficum,  & 
per  metonymiam  fonus. 
(pag.  989.)  ver  fu  14.  he 
exciderit,  volunt  efle  pri- 
mam perf.  fut.  quali  dtn6ny 
vel  aththam , per  pathachh, 
feu 
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num  authoritate , dum  ex  iis  fanando  hodierni 
textus  vulneri  medicinam  parari  poffe  obferva- 

ve- 


Verfu  14.  tunc  fi  fuperbi 
h.  e.  impii  in  me  non  fue- 
rint dominati,  (pag.  679.)  fi 
confequenter  ego  impiis  non 
fuerO  obfecutus,  immacula- 
tus ero.  Hebr.  xhjxh  tam. 
Fruftra  laborant  interpretes 
in  explicando,  cum  e tham  in 
hod.  textu  aperte  mendo- 
**  Ium  fit,  ait  Francifcus  Hare. 

Pf.  XX.  iq.  Domine  fal- 
vum  fac  Regem:  & exau- 
di nos  in  die,  qua  invoca- 
verimus te.  Hebr.  vayan- 
enu  cum  70.  & Chaldaso, 
ficut  ftropha  praecedens  exi- 
git* 

Pf.  XXH.  30.  nobis  21. 
33.  Et  anima  mea  illi  vi- 
vet; in  Dei  obfequium  mea 
fe  dedicabit  perlona,  & fe- 
men meum  fnea  pofteritas 
ferviet  ipji.  Ita  70.  Syrus, 
5 , 6,  & 7.  editio  Hexapla- 
ris.  Io  cum  v a v ei : ve 
tiaphjchi  lo  jichhjceh.  Bel- 
larminus  in  h.  1.  ',,  Cum 
Hebraica  leftio  (hodierna) 
nihil  plane  fignificet,  non 
videtur  pofle  dubitari,  quin 
textus  Hebraicqs  fit  corru- 
ptus vitio  librariorum.,, 
verfii  IX.  fperdvit  (Mef- 
fias)  in  Domino,  eripiat 
eum,  (ille  Dominus  Pater) 
falvum  faciat  eum,  quoniam 
vult  ( h.  e.  diligit)  eum, 
■Pfalmus  .evidentiflime  agit 
de  Meffia,  Matth.  27.  39. 

Hie-  I 


feu  per  karuetz  cum  ath- 
nach,  i t hamam , integet 
fuit,  perfe&us,  vel  deftru- 
6his,  confuminatus,  Cur 
non  e' tham  pupillus,  or- 
phanus  ero?  jath^m. 


Pf.  XX.  10.  Domine  fal- 
vum fac  ( hofchiya  in  impe- 
rat.) Regem  ^exaudiet  nos 
in  die  invocare  nos:  vav  ia 
jod  detritum  eft,  forte  erat 
vajjayanenu , ut  70.  cum 
vav,  & jod. 

Pf.  XXII.  30.  Et  anima- 
ejus  non  vivet.  Hebr.  ve 
naphfcho  Io  jichhvseb.  I® 
cum  aleph,  h.  e.  non.  Chal- 
daeus : « animam  impii  non 
vivificabit.  Hieronymus 

Jterinde  habuit  in  codice 
uo  lo  cum  aleph.  Alii  ver-r 
tunt:  & animam  fuam  noq 
vivificabit ; al.  & animam 
meam  fibi  vivificabit.  Cal- 
metus  in  h.  I.  verbis  hifce 
nullus  aptus  fenfus  reddi- 
tur. Verfu  IX.  gol  al  jah- 
vp : i>olve  ad  Dominum , 
nempe  curam  tui  projice  in 
eum , ei  te  committe,  Col- 
lat.  phrafi  Pf.  37.  5.  Inep- 
ta eft  hod.  Hebraica  pun- 
fratio,  galt  non  gol  debet 
efle,  praeteritum,  non  im- 
perativus. 

Ver- 
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' <rero : Alexandrinas , quas  apud  Chriftiauo*  praeci- 
puo loco  femper  habebatur,  cui  Hieronymianam , 
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Hieronymus  vertit  confu- 
git ad  Dominum* 

Verfu  17.  foderunt  ma- 
nus meas  &c.  Juxta  quos- 
dam ad  explendam  metri 
jnenfuram , & feriem  fue- 
Jrit  verfu  1.  quod  70?  ferunt 
refpice  in  me.  (pag.  190.) 
(nam  etiam  alibi  additur) 
verbo  nat  ah  inclinavit  fe, 
vel  aures,  feu  intendit  au- 
diendis precibus.  Pf.  40.  2. 
^xpettans  expeftavi,  & in- 
tendit mihi , vajjet  elaj. 

Pf.  XXV.  18.  cum  Pfal- 
fiyjs  fit  alphabeti  cus , fi  be- 
ne membra  omnia  difpone- 
centur,  deberet  per  koph 
inchoari,  fors  hardthi  cla- 
mavi huc  Ipe&at.  Pf.  25. 
14.  firtnalkcyitxm :jefod  &c. 

Pf.  XXVIT.  13.  credo 
Videre  bona  Domini  in  ter- 
ra viventium,  Heb.  Hxk- 
tnanthi pofito  aleph  pofi:  pri- 
mani literam  he , Uroth  po- 
lito rurfus  aleph  pofi  relch, 
quia  radices  funt  arnan,  & 
raah,  he  tubh  jahvo  bet r- 
rstz  chhajjim.  v.  9.  nobis 
J5.  Pfalmi  26.  Deu?  adjutor 
meus  ejlo,  ne  derelinquas 
me.  Hebr,  loco  efto  h.  e. 
fiejeh  habetur  hajitha , feu 
fuifli. 


, Pf. 


Verfu  vf*  ficut  leo  manus 
me».  ( pag.  992.  ) Alii  di- 
cunt 70.  ad  augendam  figni- 
ficationem , & majorem  em- 
jjhafim  de  fuo  addidifle.  fi 
fuit  in  textu  , debebat  efie 
hatteh  elaj , inclina  ad  me 
nempe  oznicha,  leu  aures 
tuas,  uti  Pf.  3J.  4. 


Pf.  XXV.  veffus  fi.  in 
bach , feu:  in  (te  fperavi 
(batachhthi)  de6et  inchoa- 
ri. pro  vav  ex  verfu  IX. 
velammedeni  & doce  me 
adbibendum  &c.  (pag.  975.) 
Pf.  25r  14.  fecretum:  foci 
eft  Deus  cultoribus  filis» 
Pf.  XXVir.  13.  Ama* 
nam  hanc,  & fpei  plenani 
fententiam  fere  in  nihilum 
redigit  vox  huc  minime 
quadrans  Idle,  quat  valet 
forfitan , quippe  dubitan- 
tis. Sed  meliore  jure  nos 
dubitamus,  an  huc  fpeftet, 
Rabbini  eam  , velut  magi- 
cis notis,  tribus  fuperne 

}>unfitis  fignaverunt.  Vero- 
imilius  tamquam  fnbrepti- 
tia,  & hic  inftar  bliftri  ni- 
hil fignificans  particula  eji- 
ci debet;  vertunt  aliqui  ad- 
dendo aliud : forfitan  defe- 
cif- 
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ubi  confentit,  oportet  adjungere (pag.  212.  401.) 
Syriaca , quse  immediate  ex  Hebraeo  fub  tem* 

po- 


Pf.XXVIIf.  8.  nobis  27. 
ix.  Dominus  fortitudo  ple- 
tis faa.  h.  e.  leyammo; 
juxta  Hier.  70.  & Syrum. 

Pf.  XXX.  13.  ut  cantet 
tibi  gloria  mea , h.  e.  cheb- 
hod-i. 

Pf.  XXXI.  7.  odifii  ob- 
fervantes  vanitates  fuper- 
vacue,  h.  e.  gratis,  fruftra, 
fine  emolumento  obfervan- 
tes  res  vanas.  Hebr.  foane- 
tha , mutatio  fafra  eft  poft 
tempora  S.  Hier,  ait  Bel- 
lar. Verfu  XI.  infirmata  eft 
in  paupertate,  vel  in  affli- 
ttione  virtus  mea : mea;  vi- 
ves debilitatae  funt.  beyoni 
cum  Syro  , & 70. 

Pf.  XXXII.  7.  Tu  et  re- 
fugium meum  a tribulatio- 
ne , quae  circumdedit  me ; 
exaltatio  mea  erue  me  a 
circumdantibus  me.  Hebr. 
ronni  exultare  meum,  a ra- 
nan  palleteni  mijjobebs' ni. 
palleteni  imperat,  fac  me 
pvadete,  feu  erue  me, 

4 * / 
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' Pf.  XXXIII.  7.  congre- 
gans (utrem,  feu,  in  utrem) 
fcut  in  utre  aquas  maris, 
chones  channod  md  hajjam. 
moti  inferto  poftf*«»aleP> 
aut 


ciflem,  vel  fuccubuiflem ; 
alii:  defeciflem,  nifi  credi- 
dillem. 

P.  XXVIII.  8-  Dominu* 
fortitudo  eis  h.  e.  lamo, 
loco  lahem  more  Poetarum, 
yain  excidit. 

Pf.  XXX.  13.  ut  cantet 
tibi  gloria,  h.  e,  chebhodt 
jod  excidit. 

Pf.  XXXI.  7.  odi,  feu 
more  flexionis  in  Pfalmis 
odivi  h.  e.  fcanethi.  Jod  a 
Maforethis  appofltum  ex 
authoritate  70.  Syri , Hie- 
ronymi,  A opppfitione  ver- 
flls  fequentis  ejici  debet, 
verfu  XI.  infirmata  eft  pro- 
pter iniquitatem , vel  in 
iniquitate  virtus, mea.  be- 
yavoni • 

Pf.  XXXII.  7.  - - - lo- 
co exaltatio  mea  &c.  cla- 
moribus liberandi  circum- 
dabis me.  Hebr.  ronne  pal- 
let thefobebeni.  ronnim  can- 
tica , clamores,  in  ftatu 
Conft.  ronne.  fed  jod  eft 
fuffixum  prima:  perfonae.  o 
Deus,  diu  es  objeftum  ex- 
nltatioms  meae,  feu  de  quo 
exuito. 

Pf.  XXXIII.  7.  congre- 
gans ficut  ; acervum  aquas 
maris,  channed , per  tzere 
fub  nun,  fine  aleph. 

\Pf. 


/ 


lofl 


pora  ApoftoBc#  praedicationis  fafta  creditur: 
(pag.  143.)  & Chaldaica , quam  Judaei  non  fe- 

cus. 


4 


aut  vav,  uter , faccus  pei- 
Jiceus,  quo  liquores,  aqua, 
vinum,  oleum  deferri  fo-; 
lent  in  Oriente,  Veteres 
quia  utrem  reddunt,  nod 
legifle  perfpicuum  eft,  (pag-. ■ 
635.  1,  27.)  & arida  folent; 
in  acervum , liquida  in  ut- 1 
rem  'colligi,  leu  reponi. 
Confer  Pf.  nobis  77.  13. 

Pf.  XXXtV.  18.  Clama- 
verunt jujti,  & Dominus 
exaudivit  eos.  tan" 

to  magis  huc  fpectat,  quod, 
ciim  Ffalmus  (it  acroftichns, 
tzade  loco  conveniat.  De 
Verf-5.&6.  obferva  pag.975. 
3 >av  totum  deficit,  inquit 
Franc.  Hare;  funtque  la- 
cunae omnibus , quae  fuper- 
funt,  verfionibus  antiquio- 
res. 


Pf.  XXXV.  15.  nobis 
34.  18.  congregata  funt  fu- 
per  me  flagella,  & ego  igno- 
ravi. praecellit  adverfumme 
laetati  funt,  betzalyi  fcame- 
chhu,  quali  contra  latus  me- 
um , tzalay  latus , inclina- 
tio , vel  claudicatio : hinc 
aliqui:  in  claudicatione 
mea , feu  lapfu,  infortunio, 
laetati  funt.  tnachcMm  fla- 
gella , plagae , percuffiones , 
vel  percuflores. 

Pf. 


Pf,  xxxrv.  18.  jioft 

clamaverunt , vel  initio  ver- 
ius jufli : tzaddxkim  tzaya- 
ku : ex  fide  70.  Syr.  Chaid, 
addi  debet,  quod  omnes 
concedunt  fnbintelligi.Verf, 
5.  & 6.  aliquid  pariter  de* 
efle  non  pauci  cenfent : ac- 
cedite ad  eum,  & illumi- 
namini. nahar  lucidum  efle, 
Chaldaica  notione,  & Syr, 
job.  3,  4.  rrfetaph.  laetari, 
al.  fluere , ideo  loco  illu- 
minamini Hier,  vertit : con- 
fluite. 

Pf.  XXXV.  15.  congre- 
gati funt  contra  me  claudfy 
percuffi , debiles,  vel  jux* 
ta  al.  plebei,  viles.  2.  Sam» 
4.  4.  & 2.  Reg.  8«  ag.Hebr, 
necbiin , loco  nun  debet . 
poni  mem,  quia  fic  habent 
70.  Symm.  Syr.  ChaW*  Hie- 
ronjmius. 


V£> 
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cus , ac-  Chriftiani  Viilgatam , pro  norma  legio- 
num fuarum  habuerunt,  (pag.  135.  1.  20.)  Por- 
ro 


Pf.  XXXVI.  2.  Dixit  in- 
juftus , ut  delinquat  in  fe- 
met  ipjo:  ndn  eft  timor 
Dei  ante  oculos  ejus.  In 
femet  ipfo  feu  in  fuo  cor- 
de. be  ksrsb  libbo,  vavnon 
•jod. 

]>f.  XLt.  9.  Verbum  ini- 
«uum  conftituerunt  adver- 
fum  me : Hebr..  bi  jatzikn. 
6 jatzak,  effudit,  vel  ro- 
boravit, ut  Job.  11.  15.  & 
& 38.  38.  ac  41.  15.  aut 
/latuit , pofuit  1.  Sam.  14. 
5.  'Job.  20.  15.  & 37.  17. 

Pf.  XXXVII.  28.  Inju- 
fti  punientur , & femen  im- 
piorum peribit:  jufti autem 
Esreditabunt  terram.  San- 
fti,  vel  jujli  in  sternum 
confervabuntur.  Aliqui  lo- 
co jujli  tzaddikim,  yana- 
vim  manfveti  cenfent  repo- 
nendum , dum , ficut  verfu 
ii.  Bellarm.  non  dubitat 
de  hod.  Hebr.  textils  defe- 
ftu , Calmetus  fic  loquitur : 
Non  temere  credimus  man- 
cum effe  hoc  loco  Hebrsum, 
nam  litera  yain , cui  ex 
Alphabeti  ordine  debetur 
hic  locus,  defideratur , aft 
fubftitutis  duabus  Hehrsis 
vocibus,  quas  70.  reddide- 
runt, (anomoi  ekdikethe- 
fonts,  impii  vindicabun- 
1 tur 


Pf.  XXXVI.  2.  difturn. 
praevaricationis  impii  jn  cor- 
de meo.  be  ksrsb  libb*. 
contra  70.  Syrum , & Hier. 
Aliqui  addendum  putant 
ante  non  ejl  timor  &c.  non 
non  ejl  Deus,  locum  in  men- 
do cubare  nemo  non  videt, 
ait  Cajinetus. 

Pf.  XLI.  9.  Verbum  be- 
liyal  h.  e.  iniquum  effufum 
eft  in  eum  Hebr.  bo.  ja- 
tzuk.  tzuk  premere , arcta- 
re. Vicinum  Hung.  tsukni. 

• • V/  • • 

Pf.  XXXVII.  Injujli pu- 
nientur deeft,  cum  tamen 
fit  Pfalmus  Alphabeticus, 
in  ordine  yain  deficit,  in- 
| jujli  porro  yavilim  dicun- 
tur; ysvilim  jeyiinnefchu, 
vel  aliud  fimile;  aut  nifch- 
meru  cuftodiuntur,  fervan- 
tur ad  poenam.  Alii  dicunt 
yain  latere  in  leyolam , la- 
med  enim  & omitti  polle , 
ut  Latine  punientur,  vel 
in  contraria  fignificatione 
confervabuntur  sternum  lo- 
co in  sternum ; cum  enim 
lameci  mere  prsfixum  fit 
ordini  Alphabqtico  non  ob- 
ftarc.  Necefie  eft,  hanccur- 
ruptionem  jam  prirnis  srs 
Chriftians  feculjs  apud  mul- 
los ©btinuiffe,  cum  apud 
Hier. 
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ro  fi  ex  textibus  hic  adducendis  hi , aut  iUi  a 
nonnullis  erroris  fufpicione  abfolvuntur , fuper, 

funt 


tur)  fuppletur,  quod  deeft, 
ac  locus  impletur. 


R XLIV.  5.  Tii  es  ip- 
fe Rex  meus,  & Deus  meus, 
qui  mandas  (promiflis  fir- 
mas, & (labilis)  falutes  Jaa- 
cob.  Hebr.  Malchi  zElohaj 
metzavvaeh. 

Pf.  XLVIlf.  15.  Ipfe  re- 
get nos  yalamoth  feu  yal 
yalamoth  h.  e.  in  fecula. 

Pf.  XLIX.  9.  Frater  non 
redimit,  (neque)  redimet 
homo,  proximus  proximum 
liberare  omnino  non  poteft, 
nec  unus  homo  poteft  pro 
altero  lytrum  redemptionis 
animae  fua  offerre,  (fed  fb- 
lus  Meffias)  v.  12.  fepulcra 
eorum  domus  illorum,  h.  e. 
in  aeternum  delitefcent,  for- 
defcent  in  fepulcris  fuis , 
etiam  terris  fuis  (adamo- 
thflt»  cum  70.  & Theod. ) 
fua  indiderunt  nomina,  pof- 
fellas  a fe  provincias  no- 
minibus fuis  praepotentes, 
& divites  illi  vocitari  fece- 
runt; Ita  homo  cum  in  ho- 
nore effet,  intelligenda  non 
intellexit,  ,.lo  jabin,  nec  ad- 
vertit fe  moriturum.  Haec 
via  illorum,  ifta  vivendi 
r a- 


Hier.  Chald.  & Syrum  aeque 
repedatur.  Etiam  Pf,  40* 
17.  jomeru  ex  fide  etiam 
MSS.  pofcit  vajjome- 
ru , & haec  le&io  ita  emen- 
data complures  malas  inter- 
pretationes impedit. 

Pf.  XL1V.  5.  Tu  es  ipfe 
Rex  *meus,  Deus  prttcipe 
falutes  Jaacob.  mem  male 
ad  ^lohim  translatum.  v£- 
lohira  tzavvaeh. 

Pf.  XLVI11. 15.  Ipfe  du- 
cet nos  ad  mortem,  yal 
muth.  (pag.  127.  lin.  7.) 

Pf.  XLIX.  9.  Nec  dabit 
pretium  femptionis  animae 
eorum , naphfcbnw»,  inti- 
mum eorum,  kirbam  male 
loco  kibrarn  , kaebaer  fepul- 
crum;  torquent:  intimum 
eorum,  feu  cogitatio  eo- 
rihn  eft,,  domos,  fuas  ia 
terra  ifta  habitationes , aedi- 
ficia fore  aeterna ; aft  kibaer 
viderunt  70.  Syrus,  <SC 
Chaldaeus,  quod  utique  me- 
lius eft.  v.  13.  homo,  cum 
in  honore  eflet  »•  non  per- 
manfit , lo  jalin,  fed  ut  v. 
21.  ita  ex  v.  14.  debet  efTe 
lo  jabin,  h.  e.*  non  intelle- 
xit; de  impiis  ferino  eft, 
qui  fmem  vitae,  prout  pe- 
cora, non  cor. fiderant , ideo 
70.  addunt  jumentis  infi- 
pientibus.  H*c  via  illorum 
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funt  alii,  qui  uon  levium  mendorum  ab  iisdem 
accufantur. 

1 ' ••  i Suf- 


ratio  eft  fcandalum , feu 
ruina,  •&  interitus  ipfis. 
Hebr.  chsfchsl,  cum  Syro, 
& 70.  tion  cbsfxl  per  Sa- 
mech,  feu  ftultitia.  v.  19. 
confitebitur  tibi  jcdecha , 
non  joducha,  confitebun- 
tur, cum  benefeceris  ei, 
non  tibi  v.  20.  introibit  in 
progenies  Patrum  fuorum, 
vel  in  domum  nempe  seter- 
nitatis,  (pag.843.)  non  iu* 
tt-oibis  .jabo , non  thabo. 

Pf.  XLU.  6.  Quare  tri- 
IHs  es  anima  mea,  & qua- 
re conturbas  me?  fpera  (0 
anima  mea!)  in  Deo,  quo- 
niam adhuc  confitebor  \Jli , 
(qui  eft)  falutare  vultus 
mei,  (inepte  eorum , vel 
ejus)  <fc  Deus  meus.  Hebr. 
ina  thifchthdchhacbbi  naph- 
fchi,  vaththshsini  yalaj, 
hochhili  le  z3£lohim , chi  6- 
daennu  jefchuyoth  panaj , 
ve  Alpbaj.  Inepte  Hebr. 
hod.  etiam  MSStrr  errorem 
detegentibus.  Confer  & Pf. 
434  5.  ubi  illibata  leflrio 
etiam  in  hod.  Hebr,  con- 
fervatur. 


Pf. 


fiultitia  ipfis.  En  in  uno 
Pfalino  plura  mutata,  <fc  vi- 
tiata 1 Ex  literarum  fimili- 
tudine  corruptus  videtflf 
textus  Hebraicus,  inquit 
Bellar. 


Pf.  XLII.  6.  Quare  tri-* 
ftis  es  anima  mea?  dtc.  Ma- 
nifefte  corruptus  eft  hoc 
loco  textus  Hebraicus,  & 
una  litera  videlicet  vav  non 
fuo  loco  pofita  totam  hanc 
confufionem  peperit.  Ver- 
ba funt  Bellarmini.  Plus 
dicit  Fran.  Hare,  ut  fequi- 
tur : „ Retrahendo  v-av-  ab 
/Elohaj  ad  panaj  non  modo 
periodorum  diftinftionem 
turbarunt,  non  modo  ver- 
fus  duos  peffime  corrupe- 
runt, fed  conftruftionem 
etiam,  adeoque  fenfuin  ver- 
borum everterunt.  Vix 
aliud  opinor  exemplum  ad- 
ferri  poteft,  ubi  unius  li- 
ter* prava  politio  tot  pe- 
perit incommoda.  Tot  men- 
da orta  non  fniflent,  nec 
loca quae  haec  menda  oc- 
cupaverant, pofiidere  po- 
tuiflent,  ft  vel  minimum 
fo- 
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Sufficiunt  ifta , ut  Le&or  videat,  quam  mul- 
tae vitiofae  lettiones  textus  Hebraici  hodierni  ex 

toto 


Pf.  LIV.  g,  laudabo  te 
Domine,  quoniam  ex  omni 
tribulatione  eripuifli  me: 
tatztzil-eni  70  erryf6.  aor. 
I.  med.  a ryomx. 

Pf.  LVLIi:  9.  Impii  fi- 
cut  cera , quae  fluit,  aufe- 
rentur, fup  er  cecidit  eis  ignis 
irae  Dei , £?  non  viderunt 
folem.  (pag.  685.  !•  26.)  na- 

})hal  efch.  cecidit  ignis, 
chabbelul  facile  eft  cera, 
quia  fchabal  valet  fluxit , 
ut  patet  ex  fchibbolaeth 
(pag.  695.)  fluentum,  flu- 
xus, Pf.  69.  g.  Ifai.  27. 12. 
halach  abire,  dilfipari,  eva- 
nefcere.  (pag.  842.)  Pf.  68. 
3.  ficut  fluit  cera  a facie 
ignis , fic  pereant  peccato- 
res a facie  Dei : hic  cera 
eft  donag,  fed  Hebraica  lin- 
gua perinde  ac  aliae  fuis  gau- 
det fynonymis. 

Pf.  LX.  6.  nobis  59.  4. 
Dedifti  (o  Dens !)  metuen- 
tibus, feu  reverentibus  te 

fi' 


folertix,  aut  acuminis  pri* 
fci  exfcriptores  adhibuif- 
fent.  Poftea  cum  par  mul- 
tos an-uos  inolita  eflent 
menda,  cum  melioribus 
forte  exemplaribus  deftitu- 
erentur,  & ars  Metrica  pe- 
nitus periiflet,  vel  non  ferf*» 
ferunt  menda  Judxornin 
magiftri,  vel  tollere  religio 
fuit.,, 

Pf.  LIV.  9.  laudabo  te, 
quoniam  ex  omni  tribula- 
tione eripuit  me , hatztzx- 
leni.  contra  omnes  veteres, 

& contextum. 

Pf.  LVIII.  9.  ficut  limax 
abeunt,  (ficut)  abortivum 
mulieris,  non  videbunt  fo-  * 
lem.  Vox  monodica  (pag. 
828-)  fchablul , feu  fchab- 
belul  ajunt  limacem,  ver- 
miculum notare,  fed  de  to- 
to limace  nil  certi,  nxphxl 
efchxth ; infveta  eft  compa- 
ratio cum  abortivo  mulie- 
ris, contra  vero  ignis  Dei 
adverfum  peccatores  fuc- 
cenli  frequens. 


Pf.  LX.  6.  Defifti  me- 
tuentibus te  vexillum  ad 
fe  elevandum , U hithnofes 
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toto  corpore  Biblico  a peririoribus  accuratiori 
ferutinio  colligi  polliilt;  & quidem 

Eli 


Jignificationem  Hebr.  nes 
per  Saineeb,  certum  lignum, 
aut  Jdcum  refugii,  quo  fis 
recipiant,  ut  fugiant  a facie 
(b.  e.  prafentia,  vel  to  fa- 
cies nihil  addit)  arcus.  ku- 
fchath  arcus.  Ita  Hier.  70. 
Syrus , ut  fenfus  poftulat. 
v.  10.  fupec  Pelefcnaeth  ju- 
bila; fecf  rbala  h£c  leitio 
ex  Pf.  108.  10.  emendari 
debet  ita:  filper  alienige- 
nas, feu  Philiflhaeos  agam 
triumphum,  (pag.  582.  lin., 

2,)Pf.  LXV.  i.  Te  decet 
t)eus  hymnus  in  Sion,  le- 
tha  damejah:  tibi  convenit, 
te  decet.  Indubie  valuit  da- 
mah , feu  more  Arabum , 
quibus  verba  Lamedhe  funt 
Lamed  jod,  jod  polito  loco 
he,  (ne  duo  he  conveniant, 
hi  fsm,  fequente,  alias  he 
radi  fit  thav)  damejah  in 
foem.  decuit,  congruit  ei, 
convenit. 

Pf.  LXr.  3.  Dum  anxia- 
fetnr  cor  meum , in  petra 
(loco  fecuro , & munito , 
quo  hoftis  nequit  afcende- 
fe)  exaltafti  me,  Hebr.  be- 
tziir  theromem-eni , cum  70. 
& Syro.  Nunquam  fufficit 
ad  textus  hod.  defenfionem 
polle  inveniri  fenfum  ali- 
quem in  textu  hodierno  non 
falfum , fed  infuper  confla- 
re 


vel:  ut  elevetur  tale  vexil-. 
Ium  contra  hoftes  nafas  ele- 
vavit, exaltavit.  Nus  e(i 
fugere,  folent  porro  verba 
qniefeentia  yain,  & dupli- 
cantla  formas  fuas  in  con- 
jug.  poyel  permutare,  Si 
etiam  fignificationes;  ut  fu- 
giant a facie  veritatis , 
kofcht,  kofchat,  per  tet ; 
fed  prseter  Chald.  & fort* 
Aquilam  neitio  in  vitiofam 
hanc  leftionem  incidit. 


Pf.  LXV.  i.  Tibi  filerf- 
tium  Deus  in  Sion,  lecha 
dnmijah.  (pag.  784.)  Men- 
dum hic  fubefle  nullus  du- 
bito, ait  Fran.  Hare.  Darna- 
\jah  eft,  feu  damejah  ficut 
Dan.  7.5.  ad  formani  chha- 
fajah  rf.  57.  2.  chhonneni 
/Elohim,  cni  bach  chhafa - 
j ah  naphfchi : miferere  mei 
Deus,  quia  in  te  tohfidit 
anima  mea. 

Pf.  LXI.  3.  In  deficien- 
do cor  meum  in  petram  ex- 
altabitur a me,  deduces  me 
&c.  betzdr  j arum  mini- 
mxmi.  Exponi  pollet  hoc 
fenfu;  deduces  me  in  pe- 
tram, qux  prze  me,  feu 
poffibilitate  raeas  afcenfionis 
alta  erit,  feil  altior  erit, 

3uam  ut  ego  polfim  fcan- 
ere*  Pf.  LXIf.  4.  irruitis 
in 
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Eft  promptum  Ventis  dare  libera  Vela  fecundis , 
Sed  quoniam  rudibus  metus  eft  intrare  profundum. 
In  tenui  primum  dilcant  procurrere  rivo. 

. ~_.T  1 1 ...  Ero- 


re  debet  Veteres  eadem  le- 
Sifie  verba  In  fuis  exem- 
Plaribus,  Pf.  LXtf.  4 ir- 
ruitis in  hominem,  interfi- 
citis (conamini  occidere  ho- 
minem) univerfi  vos.  Ma- 
foreth®  notam  filios  Neph- 
thali  (pag.  118-  I.  80  feu 
Orientales  aCtive  legere. 

Pf.  LXVIIl.  3.  ficut  de- 
ficit fumus, -.deficiant : Jient 
fluit  cera  a facie  ignis:  fic 
pereant  peccatores  a facie 
Dei.  Hebr.  chehinnadeph 
yafchan  jinnadepho : cum 
70.  Chald«-&  Syro.  h.e.  fe- 
cundum difpulfionem  ( di 
fpelli  infin.  pafl'.  niphyal.) 
fumi  difpellentur.  Sed  no- 
lo plura  in  hunc  Pf.  anim- 
advertere, eft  enim  crux 
inceniorum  , interpretum 
opprobrium,  in  quo  tot 
ferine  fcopuli,  tot  labyrin- 
thi, quot  verfus,  quot  ver- 
ba : ait  Mnis. 

Pf.  LXXff.  17.  Ante  fo- 
lem  permanet  nomen  ejus. 
Nomen  , h.  e.  gloria  Melli® 
in  omni  loco,  quo  fol  per- 
tingit, durabit,  donec  fol, 
etiam  gloria  h®c  perenna-  i 
bit.  Calmetns  putat  vete- 
res legilVe  jalin,  pernocta- 
bit , (pag.  691.)  diamenei  , 
permanebit.  Alii  jichchnn 
prsparabitur,  ut  Pf.  89.  38. 


in  hominem , interficiemini 
pafflve.  therotztzechhu,  2. 
fut.  piyel,  non  piryal  elle 
debet  cum  70.  Syro,  & 
Chaldio  ^adeoque  theratz- 
tzechhu  chuliechem,  vel 
tirtzacbhu. 

Pf.  LXVIIL  3.  ut  pro-, 
pelli  fumum  propelles:  fi- 
cut fluit  cera  a facie  ignis  : 
fic  pereant  peccatores  a 
facie  Dei.  Che  hindoph 
yafchan  thindoph.  £t  fen- 
liis  errat,  & pundtatio; 
hindoph  ajunt  efle  compo- 
tam  vocem  ex.  niphal,  he 
enim  indicat  niphyal , & ex 
f-al,  quod  0 terminale  po- 
fcit;  error  vocem  hibridam 
generavit.  In  hunc  Pfalminn 
Oalmetus  inftar  omnium. 


Pf.  LXXrr.  17.  Antefo- 
bolefcet,  propagabitur,  jin- 
non , a n!n  filius,  (pag. 
691.)  non  fobolefcere,  fed 
infvetum  eft  in  futi  niph - 
yal ; a ia  leftio  ex  libet  jin- 
nin.  Hillerns  in  inftitutjo- 
nibus  lingv®  S.  naih  inquit 
habitavit,  plur.  taun  cum 
nun  parag.-  ex  qu  > contra- 
6te«o»,.vel  nun  jnanlio, 
>.  ex 
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Erotema:  Qusro  ex  Adverfariis , 
Olentis  meis  ex  authoritate,  & ratione 

• «.  ' * » * • • • . 
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au  argu- 
depromp- 
tis 


I 


jichcbon  chifla.  (pag.  691. 
1.  13.) 

Pf.  LXXIX.  6.  Effunde 
iram  tuam  faper  gentes , 
(barbaras)  quia  comederant 
jfacob , fannis,  & aftlidlio- 
ne  preHerunt.  Cum  70.  Sy- 
re), Chaldaeo,  & MSS. 

Pf.  LXXX.  7.  Pofuifti 
nos  in  contradictionem  (ob- 
jedtum  inimicitiarum , <& 

contentibnis,  feu  quibus  ju- 
giter repugnent)  vicinis  no- 
ftris:  & inimici  noftri  fub- 
fannaverunt  nos.  Hebr.  jil- 
yaga  lana,  cum  70.  & Sy- 
ro. 

Pf.  LXXXfl.  1.  Deus 
lietit  in  Synagoga  Deorum , 
h.  e.  elim  ; Syrus  habet  An- 
gelorum, (pag.  793.) 

Pf.LXXXVI.  11.  Deduc 

me  Domine  in  via  tua 

loetctur  cor  meum,  ut  t meat 
nomen  tuum.  2 chtiadah  lae- 
tatus eft,  jichhdceh , per 
apocopen  jiachhd,  cutn  pa- 
tnachh  furtivo,  ut  Job.  3. 
6.  Exo.  18.  9.  70.  evphran- 
thet6,  h.  e.  laetetur. 

Pf.  LXXX VII.  7.  Sicut 
litantium  omnium  habita- 
tio eft  in  te  o Sion  ! cbe- 
chol  chholelim  mayon,  feu 
ineyonebacb.  Dominus  nar  - 
rabit in  Scripturis  populo- 
rum , & Principum  : fcarim 

70,  , 


ex  quo  rurfns  non  manere, 
jinnon  manebit. 

Pf.  LXXIX.  6.  Effunde 
iram  tuam  ad  (ii  loco  yal 
Jer.  10.  25.)  gentes,  qaia 
comedit  [ Jacob . debet  addi 
vav-  Uchelu,  ut  eft  Jer.  10. 
25. 

Pf.  LXXX.  7.  Pofuifti 
nos  in  contradidtionem  &c. 
& inimici  noftri  fubfanna- 
verunt  eis , lamo • vel  fe 
ipfos.  Emolliunt : fubfanna- 
verunt  rtos  ( fubaudiunt ) 
Jibi. 


Pf.  LXXXII.  i.  Deus 
ftetit  in  Synagoga  Dei  el ; 
fed  juxta  70.  & Syr.  debet 
efle  plurali,  ut  judices  intel- 
ligantur. 

Pf.  LXXXVI.  11.  De- 
duc me  Domine  in  via  tua 
- - - unias  cor  meum  , ut 
timeat  nomen  tuum,  a ja- 
chhad,  uniens  fuit,  jachhed 
unias.  Sed  70.  viralis  pun- 
clatio,  & fenfus  priferen- 
dus. 

Pf.  LXXXVII.  7.  Et 
cantores,  (feharim)  & tibi- 
cines. omnes  fontes  mei  in 
te.  vefcharim , vechhole- 
lim  chol  mayjanaj  bach. 
vel : Et  cantores  quali  in 
choris  omnes  fontes  mei  in 
te. 
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tis  fofida  vis  infit  ? an  iis  coUeftive  fuhiptis  eer- 
ta,  aut  verofimillima  reddatur  ifta  de  aliqua  fon- 

T 1 1 a tis 


/ 

70.  ad  priorem  verfuin  re- 
tulerunt. 


.Pf.  LXXXVIlt  t6.  Ex- 
altatus autem  humiliatus 
fum  , dc  conturbatus.  Hebr. 
vi/sethi , yamakthi,  feu  n &- 
yamakti  ^ vaaphunah. 

Pf.  LXXXfX.  3.  mife- 
cordias  Domini  cantabo  - - 
- quoniam  dixifti:  Hebr. 
Smartha : hodie  iimarthi,  ego 
dixi,  contra  fenfum  verfils 
3.  & 70.  verf.  20.  tunc  lo- 
cutus es  in  vifione  SanHis 
tuis.  Hebr*  miffericordi , vel 
fanfto  tuo  : addi  debet  joci 
cum  70.  Symm.  Aquila,  & 
6.  editione  hexaplari:  le- 
chhasidafcha. 

Pf.  CL  5.  Ego  Rex  Da- 
vid:  (qui  eft)  fuperbo,  & 
infatiabili  corde , cum  hoc 
(cum  tali)  non  ed-ebam.  lth- 
tho  lo  ochel.  Ita  70.  & Sy- 
rus. quafi  dicat  David : ta- 
les ego  ad  menfam  non  ad- 
hibebam. h.  e.  qu<r (iverunt; 
vel  ut  vertit  Hier.  & que- 
rantur in  ruinofis  p .rieti- 
nis  fuis.  v.  1?.  in  genera- 
tione una  deleatur  nomen 
ejtis:  ex  fide  MSStorum,  & 
70.  jichchareth  Schem6,-lo- 
co  /accidat  nomen  eorum. 


te.  Mala  transpofitio  fen- 
Inm  obfcuravit  judice  Bel- 
larinino.  Jfte  verfus  in  Ma- 
t forethico  textu  certo  eft 
erroneus,  'i-nquit  Cieor* 
Chrifi.  Knappt 
Pf.  LXXXVlir.  x6.  por- 
tabo terrores  tuos , & ad- 
dubitabo; Nafciithi  emscha, 
aphunah.  phun  apax  lego- 
menon  an  dubitare,  an  ter- 
rere , vel  conturbari  figui- 
ficet  j dubitatur;  Arab.  a- 
phana,  infirma  metite,  & 
confilii  inops  fuit;  70.  & 
Syrus  fic  accepifle  viden- 
tur. Pan , qui  terrores  im- 
mittere fingebatur,  a phun 
juxta  Bochartum  nomen 
obtinuerit. 


IPf.  Cl.  5.  Elatum  oculis, 
& vafium  corde  ipfmn  non 
potero  : adde  : fnfferre.  k 
jachol  polium , non  ab  a- 
chal  comedi  lo  uchhal : ta- 
lem pro  focio  qon  tolero. 
Pf.  109.  10.  filii  ejus  (im- 
probi) ejiciantur  de  habi- 
tationibus fuis,  nempe  rui— 
nofis , gare/chu  cum  70.  le- 
gendum; definiantur  eorum 
domus,  fed  vel  ex  iis  jam 
ruinofis,  & dirutis  depel- 
lantur. v.  28.  ejusdem  Pf. 
109.  qui  infurgunt  in  me 
i con- 
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tis  Hebraei  corruptione  lententia?  Si  negant,  a- 
gujit  me  judice  illud,  quod  vel  redivivum  Ca* 
/ to- 


l 

Pf.  CX.  Tecum  princi- 
atus  in  die  virtutis  tuae 
c.  yimmecha  nedebnth  i- 
- me  raechhaem  mifchfcha- 
chhar  jeiidticba.  LeHio  A- 
Jexandrina  clarior  eft,  utri- 
usque  fenfum  pluribus  ver- 
bis edillertavi  pagina  15. 
Adferri  pollent  explicando 
hodierno  Hebraeo  textui , 

Jiua;  ex  (Jraecis,  Lntinisque 
criptoribus  de  rorariis  mi- 
litibus  recentiores  notave- 
runt. pag.  616 . 1.  32. 


Pf.  CXVIIL  14.  voci 
zimrath  canticum  jod  adne- 
debet,  ut  non  fit  can- 
ticum, fed  canticum  meum 
zimratbi.  Ex  70.  & Syro. 
Etiam  v.  6.  ejusdem  118. 
Pf.  excidit:  Dominus  mihi 
adjutor,  Hebr.  beyozeraj, 
quod  tahtum  Alexandrini 
confervant. 

Pf.  CXLI.  5.  Oleum  au- 
tem peccatoris  non  impin- 
gvet  (unftionibus  more  O- 
rientaliuin)  caput  meum, 
peccatoris,  rafchtty.  ita  70. 
& Syrus,  fchtttnstn  rafchay 
dl  joni  rojchi : mia,  in  hi- 
phyil 


confundantur : melior  eft 
leftio,  Hebr.  kamaj  jebo- 
fchu,  quam  kamii , ; yajje- 
bofcu,  h.  e.  furrexerunt, 

& pudefient. 

Pf.  CX.  yammecha  ne- 
daboth  be  hadre,  aut  jux- 
ta Hier.  & Syram,  beharre 
kodefch  chetal  meraechaem 
mifchhar  iecha  jaldutecha. 
h.  e.  populus  voluntarius, 
h.  e.  potius  numerofilfimus, 
copioliffimus  , ficut  dicitur  ' 
pluvia  voluntaria,  h.  e.  co- 
pioliffima , gaefchaem  neda-  . 
both,  in  decoribus,  vel 
montibus  fanfitis,  ficut  ros 
ex  utero,  aderit  tibi  ju- 
ventus tua,  liciTt  ros,  co- 
piofiflima;  feu  cohors  ju- 
venum. 

Pf.  CXVIII.  14.  Miror 
in  re  tam  plana  haefifle  in- 
terpretes, & ferio  laboraf- 
fe,  ut  Zimrath  absque  jod 
tamquam  veram  leftionem 
tuerentur;  dicit  Fran.Hare. 

De  Pfalini  139.  verfu  13. 
‘confule  pag.  835. 

Pf.  CXLI.  5.  oleum  au* 

| tem  rofch  feu  capitis  &c. 
j porro  rofch  fubftantivum 
polyfemutn,  valet  capitale, 
praeftans,  in  genere  fuo 
primarium : venenum,  ama- 
ritudo. Pafiiin  intelligunt 
1 1 oleum 
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tonem  ad  cachinandum  commoveat,  praeterea 
onus  libi  imponunt,  cui  ferendo  non  funt,  de* 
monftrandi , omnes  textus , quos  fparfim  in  ope- 
re, nominatim  vero  hac  fe&ione  adduxi,  olim 
de  manibus  Sacrorum  Authorum  ita  effluxiife  y 
'prout  hodie  in  Hebraeo  codice  decurrunt,  quod 
ubi  ipfi  praeftiterint,  tum  ego  credam  illud  Poe- 
tae : terra  feret  Jbellas , cattum  findetur  aratro . 
Reflabit  demum,  ut  illud  nobis  explanent,  cur 
70.  verfores,  Thargum,  Syrus,  famofi  illi  He- 
bneorum  triumviri,  & Hieronymus,  aliique  Biblio- 
rum  translatores  ab  hodierni  Hebraei  codicis  le~ 
ftione  adeo  confentienter  recellerint. 


T 1 1 3 Co- 


phyil  heni,  irritum  fecit, 
avertit , renuit,  melius  A- 
rab.  nava  3»  rad,  jod  ope- 
rire pingvedine,  impingua- 
re. heni  aliqui  dicunt  vale- 
re frangere , alii  negant. 
Alexandrina  ledtio  rajihay 
tamquam  v"ra,  & origina- 
lis habenda  eft ; alioquin  fi 
rofch , & non  rafchay  Ie- 
giflenr,  notifiimnm  voca- 
bulum rofch  nunquam  ver- 
tiflent  peccator. 

Pf.  CXLV.  Intra  verfum 
XIII.  & XlVtum  integer 
yerfus  deficit  in  hod.  He- 
braico : fidelis  Deus  in  om- 
nibus verbis  fuis:  St  fan- 
ftus  in  omnibus  operibus 
uis. 


I oleum  prsftantilfimum.  Nec 
praeftantUfimis  eorum  un- 
ctionibus volo  uti.  Cum 
hominibus  operantibns  ini- 
quitatem ego  nort  coinmu- 
inicabo,  unfctiones  pingves, 
& laetiores  epula:  peccato- 
rum me  non  impingvent, 
nec  de  elefitiflimis  eornm 
ferculis  participabo ; potius 
converfabor  cum  juftis,  et- 
fi  me  interdum  illi  corri- 
piant, argnantqne  me  me- 
orum lapfunm. 

Pf.  CXLV.  Naeaeman  jah-  1 
vo  bechol  debharav;  veka- 
dofch  bechol  mayafcav. 
Sed  de  hoc  ineluftabili,  ut- 
Bofluetus  vocgt,  mendo  fa- 
tis difitum  jam  pag.  890. 
976- 
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Corollarium, 

Pons  Hebraicus , qualis  hodie  extat , «<m  e/t 
cx  integro  jlricfo  fenfu , prati  ice  , Lf  ^uo- 
ad  nos  authenticus. 

i • 

Ert  enim  authentici  inrtrumenti  definitio, 
tat  ex  1'e  fidem  certam  faciat  in  judicio,  & fu- 
premas  fit  au&oritatis , ut  a nqllo  rejici,  vel  in 
quazftionem  vocari  tertificatio  ejus  polfit.  (pag, 
65.)  Atqui  fons  ifte  ex  le  folo  certam  fidem 
non  facit,  fed  eget  ad  reprsefentandum  integre 
Dei  verbum  alio  tertium  futfragio  vice  non  una ; 
immo  an  vere  in  omni  loco  primigeniam  lectio- 
nem, h.  e.  verbum  Dei  offerat,  vel  aliud  di- 
verium,  manet  vehementer  dubium,  & perfe- 
verante  hoc  dubio  aliarum  Scripturarum,  h.  e, 
exemplarium  Verbi  Dei  oppofitione,  & contra- 
ria plurium  teftificatione  fides  ejus  frequenter 
oppugnatur,  ut  rejici,  vel  minimum  in  quaeftio- 
nem  vocari  queat. 

Et  vero:  Fontem  hunc  virginali,  quam  pri- 
mitus ab  Autographo  traxit,  integritate  in  om- 
nibus libris  V.  T*i  , capitibus,  verficulis,  <&  vo- 
pibus,  ad  n^s  usque  defluxilfe  non  nifi  probabili- 
bus ad  fummum  argumentis  fvadetit  aliqui , alii 
gravirtimi,  plures.  & maxime  eruditi  contrarium 
rationibus,  ut  vidimus  (pag.  879.)  melioribus 
evincunt.  Ergo  leCtio  fontis  nec  eft  fupremae 
authoritatis , & rejici,  atque  in  quadtionem  ad- 
duci poteft;  hoc  ipfo  autem  quoad  nos  authen- 
ticus dici  fons  ifte  non  debet;  maxime,  quia 
indeficienti  Ecclefiaz  judicio  conftat,  Vulgatam 
faltem  in  fubrtantialibus,  fenfu  fupra  (pag.  67.) 
declarato  intellectis,  valere  authoritate  fuprema, 
W rejici  leClio  ejus  nequeat.  Ex  adverfa  parte 
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ex  autopfia,  judicio  oculorum,  quo  majus  teftimo* 
niam  efle,  aut  exigi  non  poteft,  clarum  fit,  le- 
ctionem fontis  Hebraei  aut  deficere,  aut  valde 
«fle  mutilatam,  & corruptam  decurrere  in  locis 
hujusmodi;  deficientibus  quippe  integris  libris, 
aut  eorum  partibus,  e.  gr.  Danielis,  Eftheris: 
aut  verticulis,  vocibus  item  multis  non  parum 
depravatis;  ut  planilfime,  & plenifltme  jam  de- 
monJtratum  eft.  Ergo  quocunque  demum  fe 
convertant  AA.  fateantur  necefle  eft , fonti  He- 
braeo hodierno  integram,  & proprie  diftam  quo- 
ad nos  authentiam  deefle. 

Dum  ergo  in  immenfo  Scripturarum  Ocea- 
no aquas  falutis  quaeretis  de  fontibus  Salvatoris, 

& a leCtione  Vulgatae  tamquam  minus  fideli  ad 
paratas  de  hodiernis  fontibus  verfiones  ab  he- 
braizantibus  vos  avocari  audietis , ne  vos  terre- 
ant Fratres ! quidam  fiuvii  decurrentium  ad 
vos  verfionum , qui  dicuntur  ob  evanidam  fuam  , 
multiplicitatem  torrentes  - - - nolite  timere , 
pojl  paullulum  tranfit , Es5  decurrit  aqua  eo- 
rum :•  ad  tempus  Jlrepit , mox  ceffabit.  Diu 
' Jlare  non  pojfimt.  Aug.  in  Pf.  57.  Dum  fontes 
vobis  commendant,  ut,  nifi  errare  velitis,  ab- 
jeCta  Vulgatae  leftione  eos  adeatis,  relpondeter 
Propterea  non  timebimus : turbatae  funt  aquae 
eorum . Pf.  45.  5.  Quaeremus  Divina  oracula  in 
Ecclefia , & ab  Ecclelia , eaque  non  de  alieni- 
genarum, nedum  hoftium  manibus,  fied  de  Ec- 
clefiae  paftophoriis , & archivis  proferemus.  Mo- 
rin.  Exerc.  I.  C.  1. 

Dices:  Hac  ratione  nec  Vulgata  tua  eft  au- 
thentica , quia  etiam  ejus  leCtio  faepe  tamquam 
falfa  rejici  poteft,  immo  debet  judicio  etiam 
Catholicorum,  (pag.  468.)  Nego  aflertum  i Ad. 
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rationem  adje&am  dico,  Vulgatam  rejici  non 
polle  in  lubllantialibus  judicio  etiam  illorum  Ca- 
tholicorum , qui  errores  ejus  in  rebus  aliis  ni- 
mium multiplicant,  e.  gr.  non  poteft  rejici  ledlio 
Vulgatae,  etfi  ab  hodierno  fonte  difcedat,in  Pf, 

18.  exivit  Ioniis  eorum , cum  enim  res  illa  Evan- 
gelii  praedicationem  fubindieet  telle  Paulo,  le- 
ctio vero  ejusdem  Pauli  authoritate  roboretur, 

& fentu  jam  expolito  (pag.  986.)  in  Jubilantia-  . 
libus  ponitur,  & immutabilis  eft.  Pariter  illud 
foderunt , item  Pl*.  145.  V.  14.  fidelis  Deus 
&c.  Gen.  4.  8 Danielis,  & Eftheris  partes,  Li- 
ber Baruch  &c. 

Ne  tota  contentio  in  Iogomachiam  migret, 
dico  Vulgatae  gravilfimorum  virorum  judicio  fuog 
etiamnum  errores  non  deelfe,  fed  in  minutif- 
fimis  rebus,  in  quibus  non  tam  leftionis  authen- 
tia,  quam  obfcurae  vocis  Hebraeae  Ggnificatio  (pag. 
775.)  controvertitur,  quam  dextre  Hieronymum 
tetigiffe  viri  illi  negant.  Sed  tam  indifferentia 
funt  omnia,  ut  nec  ad  rerum  gellarum  verita- 
tem, nec  ad  ullam  etiam  extra  res  fidei,  & mo- 
rum qusftionem  momentofam  faciant,  & proprie 
loquendo  ad  folam  pertineant  Philologiam,  ut 
adeo  fic , vel  aliter  vertas , nihil  prope  interfit. 
Reducuntur  haec  ad  nomina  Jpecifica  animalium, 
arborum,  plantarum,  veftium  virilium,  & mu- 
liebrium, inllrumentorum  ,*  fupelle&ilis  dome- 
fticae , &c.  e,  gr.  an  dudaim , quse  Ruben  matri 
ex  agris  attulit,  (pag.  681.)  reapfe  mandra  eo- 
ree,  arbor,  fub  qua  Jonas  meridionatus  eft,  Ae- 
dera , an  alatum  illud  genus,  quod  denfo  agmi- 
ne l fraeiitarum  ' caftra  opplevit , Moyfaico  fer- 
mone  fcelavim , Coturnices  , aut  loculi» , (pag. 
$95.  1.  27.)/ vel  pifces  volatiles,  urim  thumim 
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Jn  .pe&orafi  fummi  Pontificis  doQrina,  veri- 
tas verci  debeant,  (pag.  72.  & 185.I.  39.) 

Accedit  huc:  Quasdam  clarius v plenius,  & 
fignifieantius  ex  Hebneo  in  Latinum  converti 
poife.  Demum  le&iouem  Vulgatae  hodiernam  ab  ‘ 
ofckantia  librariorum,  fimilive  fato  profe&am 
tolli  debere,  ut  nativa,  quam  Hieronymus  ex- 
arefit, redhibeatur  etiam  in  levioribus. 

flsec  funt,  quae  Catholici  alferunt,  fed  non 
propterea  indulgent  leftiones  Vulgatae  aut'  anti- 
quari, aut  ad  Hebraeum  textum  hodiernum  in  om- 
nibus formari.  Adferant  AA.  locum  quempiam 
infignem , qui  in  Subftantialibus  apud  Vulgatum 
’ . male*,  atque  mutilate  extet,  ut  ei  defit  aliquid 
ad  repraelentandum  ex  integro  fcriptum  Dei  ver- 
bum , quod  dein  ex  fonte  hodierno  compleri  de- 
beat. Nos  vero  produximus  varias  lacunas,  de- 
feduofas,  aut  corruptas  Hebrai  codicis  le<ftio- 
nes,  in  locis  aut  ad  rerum  geftarum  veritatem, 
aut  ad  dogmatum  coniirmationem  fatis  vicini 
pertinentibus,  (pag.  125.419.  421.  469.  5540 

Solvuntur  obje&iones, 

Objeciio  Prima . 

Fontes  corrumpi  repugnat  providentia  Dei,,  v 
quae  ficubi,  certo  in  confervatione  Scripturarum, 
tamquam  fundamento  religionis  maxima  fit  opor- 
tet. Si  Pergama  dextra  defendi  pojfent , cer- 
te hac  defenfa  fuijfent, 

Refp.  Io  neg.  quia  evidentia  fa&i  confiat  op- 
pofitum , & nulla  vel  apparens  ratio , vel  autho- 
ritas  adduci  poteft , qua  ifiud  probetur.  Nempe 
providenti»  Dei  infiniti  funt  modi , immenfa  ex- 
tenfio,  ex  quo  fit,  ut  dum  eam  noftro  ingenio 
penlamus , impolfibilia,  vel  contrapofita  ipfi 
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judicemus,  quae  tamen  optime  ordini  ejus  con- 
fentiunt.  Deus  fcripto  verbo  fuo  perfe&iflime 
providebit  corruptis  licet  ex  toto , vel  ex  parte 
fontibus,  & hoc  dicendum  eflet,  etiam  ubi  alia 
argumenta  non  fuppeterent,  quia  inter  haec  duo: 
Deus  ejl  in  confervancLo  verbo  fuo  providus: 
& Verbum  Dei  in  fonte  extat  integrum : nul- 
lus intercedit  necelfarius  nexus,  ut  proiir  unum 
fubfiftere  poliit  negata  alterius  veritate.  Omni- 
potentiae Dei  limites  ponunt,  qui  decernunt,  eum, 
ad  hoc  ut  providus  fit,  Scripturam  illibatam  de- 
terminate in  fontibus  confervare  debere,  p.  122. 
Quis  Deo  legem,  modumque  praefigat?  an  non. 
gratis  animis  praedicandus,  & adorandus,  quod 
nobis  verbi  fui  germanitatem  in  verfione  au- 
thentica immenfa  bonitate  confervaverit  ? an 
'verbum  hoc  pluris  faciendum  erat,  quia  Chal- 
‘daicis  literis,  & Hebraeo  fermone  confiat?  an 
minus  aeftimandum  jam  hodie,  fi  mera,  fed  au- 
thentica ejus  verfio  fuperfit?  deliramenta  funt 
haec , non  fanae  mentis  ratiocinia. > Praftice  in 
Ecclelia  Chrifti  Hebraei  codicis  usque  ad  aetatem 
Hieronymi,  ab  hac  ad  noftra  tempora  exiguus 
erat  in  orbe  terrarum  ufus,  exiftente  fideli  trans- 
latione tam  bene  verbum  Dei  fe  polfidere  rati 
funt  omnes,  ac  fi  totidem  Hebraica  exemplaria 
legiffent,  & ufurpaffent.  Omnes  Patres,  & Scrip- 
tores Ecclefiaftici  tradunt,  Matthaeum  ilon  Grae- 
ce, fed  Hebraice  fuum  Evangelium  fcripfiflTe, 

. titi  etiam  Paulum  fuam  ad  Hebraeos  eplam.  At- 
qui iidem  dicunt,  jam  fec.  V.  & prius  utrum- 
que hoc  corruptum  fuifle  Originale,  quod  de- 
mum penitus  intercidifle  nemo  non  videt,  ne- 
mo non  confitetur.  Ergo  juxta  omnes  Patres , 
& Scriptores  Ecclefiafticos  Itanti  Dei  providen- 


t!a  fieri  -poteft,  nt  Originalis  textus  corrumpa* 
tur , aut  intercidat  penitus.  Unde 

Ilo  Argumentum  probat  nimium;  nam  eos- 
dem conficeretur  Deum  jam  fere  a Jesfqui  mil- 
le annis  deiiilfe  elfe  providum,  qui  Ecclefiafti- 
cum,  Tobiam,  Judith,  primum  Machabaeorum, 
notabiles  Eltheris,  & Dauielis  partes,  jpfam 
quoque  Evangeliam  ordine  temporis  primum,  & 
datam  ad  Hebraeos  epiftolam  in  fontibus  ex  to- 
to perire  liverit , ut  non  fuperfit , nili  verfio, 
omnium  horum. 

IIl»  Retorq.  Ad  providentiam  Dei  pertinet 
fontes  librorum  Divinorum  integros  conlervare. 
Atqui  fontes  librorum  Deutero  - Canonicorum , 
(pag..  168.)  pota  inter  morales  Eccli.  Tobiae, 
♦ Judith.  Inter  Hiftoricos  primi  Machabaeorum,  ex. 
parte  etiam  Eftheris,  & Danielis.  Inter  Prophe- 
ticos Baruch,  penitus  evanuerunt,  & non  eft  in- 
ventus locus  eorum.  Ergo  libri  deutero-Canonici 
non  erant  Divini.  Quod  heterodoxis  relponde- 
bunt  A A.  fibi  didlum  putent.  Perniciofa  eft  Ec- 
cleliae  hujusmodi  ratiocinatio,  qua  nihilominus 
uti  folent  nuperi  Hermeneutae , ut  Matthaei  auto- 
graphon  Graecum  fuilfe  oftendant.  Steph.  Hayd 
Sedt.  I.  pag.  30.  Providentia  (inquit  )Divina  hoc 
authenticum , Ji  quod  extitijfet  exemplar , ficut 
reliqua  confervajjet . Rmus.  D.  Vizer  (pag.  87.) 
Par.  II,  Herm.  350.  librum  aliquem  Canonicum 
Jimpliciter  perire  repugnat  providentiae  Divi- 
nae , ut  argumentati  fumus  /.  5 6,  par,  1*  itam 
que  Ji  genuinum  fuijfet  Matthaei  Evangelium , 
non  intercidiffet. 

IV°  Si  aliquis  fobrius  ufus  eft  argumento, 
hac  redits  pertinere  hoc  ad  providentiam  Dei 

non  fortiter  ordinantis,  fed  fvaviter  difponentis ; 
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(icat  ad  ejus  providentiam  pertinet',T»mnes  vel- 
le falvare,  Ecclefiae  fuc  aggregare,  fandte  vivere* 
Et  tamen  quot  ftint  moribus  corruptilfimis  ? &c. 
Demus  non  inconvenienter  cftedi , Dei  provi- 
dentiae adverfari,  ut  verbum  ejus  per  Jadaros 
generatim  usqceadeo  fuerit  depravatum,  ut  nal- 
la  jam  iit  Hebraicorum  codicum  utilitas,  fed  a 
nobis  abjici , & in  totum  debeant  repudiari. 

V°  Quin  imo  nec  repugnare  videtur  pro- 
videntias Dei  facrum ' aliquem  librum  aboleri , tic 
confpedlui  hominum  ita  fubduci,  ut  jam  neque 
in  ulla  reperiatur  verlione.  Ita  opinantur  non 
pauci  veterum,  Origenes,  Chryfoftomus,  Aug. 
L.  18.  de  Civ.  Dei  C.  38.  recentioruraque : ex 
XXII,  libris  in  Sera.  S.  citatis,  jam  penitus  amif- 
fis  multos  fuiffe  Divinos  cenfet  Aug.  cur  autem 
evanuerint,  hujus  rei  fateor  cauffa  me  latet 
inquit.  Nihil  eft*  quod  fententiam  illam  ever- 
tat, quas  manet  admodum  probabilis.  Erasmns 
Prsef.  in  epl.  1.  Petri  clare  dicit,  Petram  aliam 
quoque  per  Silvanum  dedilfe  eplam.  quse  inter- 
cidit. (pag.  944.) 

Continuerint  hi  libri  res  fidei,  & morum, 
au  non  potuerunt  esedem  res  aliis  quoque  libris 
comprehendi,  ut  religioni  prioribus  fubdu&is  ni- 
hil elfet  metuendum?  an  fcaulta  femel  ex  libris 
illis  doftrina  viva  voce  nequibat  perennare,  & 
ad  memoriam  pofteritatis  transmitti,  ut  multa 
alia?  poterant  tales  libri  ad  modicum  tempus 
effe  necellarii , & utiles,  poltea  vero,  Deo  plu- 
ribus modis  providente  eorum  neceffitas,  & uti- 
litas delinere,  maxime  in  nova  Jefu  Chrifti  Ec- 
clelia.  Sane  etiam  pauciores  libri  fufficere  pote- 
rant ad  fidei  morumque  do&rinam  libris  V.  Tti 


contentafn  hauriendam,  & confervandam.  Innu/ 
mera  lunt,  quae  providentilfimum  Numen  vel  pe- 
nitus non,  vel  non  lcripto  voluit  in  pofteros 
derivari;  quid  igitur  eft,  quod  ad  Divinam  pro- 
videntiam pertinere  dicatur,  ne  libri  aliqui  in- 
terirent, fi  modo  ceteri  non  deeflent,  ex  qui- 
bus fidei , morumque  documenta  faluti  hominum 
* luffe&ura  peterentur?  Confervabit  Deus,  non 
eft  dabitandum,  fi  tamen  periturum  ponas  etiam- 
num  Tobiae,  vel  Eftheris  librum  in  omni  verfid- 
ne,  aut  aliquam  Joanuis  epiftolam , ut  nec  fons, 
nec  verfio  fuperfit,  num  fides  detrimentum  pa- 
tietur irreparabile  ? carebit  his  Ecclefia , num  & 
veritatibus,  & do&rina  in  illis  contenta?  non 
profetto,  ' 

Urgt  Ad  providentiam  Dei  pertinet  verbum 
fuum  integre  confervare  in  Fontibus,  fecus  de- 
erit, medium  tollendi  menda  Verlionum. 

Refp.  Neg.  Primo  parari  poteft  verfio  om- 
nitto  fidelis,  & authentica,  atque  in  omnibus 
fubftantiplibus  etiam  latiori  fenfu  explicatis  (pag. 
67.)  verbo:  in  cunftis,.  qu*  funt  alicujus  mo- 
menti, integerrima,  qualem  fuifle  Hieronymi 
verfionem,  & emendationem  a multis  creditur; 
pereat  poflmodum  Originale , reflat,  verfionem 
jn  fua  integritate  vigilanti  cura  confervare , fi  ta- 
men defcribentium  vitio  errores  fubrepant,  col- 
latione plurium  exemplarium,  innumerarum  in- 
de translatarum  verfionum  fide  &c.  emaculabun- 
tuntur.  Reipfa  unicus  hic  fupereft  modus  in  emen- 
dandis erroribus  librorum  deutero-Canonicorum, 
Evangelii  fecundum  Matthaeum , epiftol»  ad  He- 
braeos. Porro  verfio,  qua  labor  privati  hominis, 
non  habet  infallibilem  authoritatem,  fed  ubi  con- 
flat verfionem  elTe  fidelem,  ipfa  confideratur  ve- 
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luti  repraefentatio  autographi , & fic  habet  inde* 
clinabilem,  & infallibilem  authoritatem  ,•  proin- 
de emendandis  erroribus  fufficientem*  (pa#.  m.> 

Imo  in  multis*  dum  nempe  fons  ipfp  deprava- 
tus eft,  ipfe  de  verfionibus  fibi  venit  relrituen- 
dus.  Itaque  non  eft  fons  Hebneus  * aut  Orsecus  - 
unicum  medium  illapfos  in  verliones  errores 
auferendi.  Dum  Pontifices  Vulgatam  corrigi  juf- 
ferunt  t°  MSS.  codices  Vulgatae , 2°  Lettion.es 
apud  veteres  occurentes,  30  antiquas  verliones, 
contextum,  demum  etiam  fontes,  fed  non  ex 
abfoluta  neceffitate,  nec  ut  Vulgatae  lettio  iis  con- 
formetur, confidendos  dixerunt,  (pag.  72.  88.) 

^ i-  Objeffio  fecunda , 
tmpoflibile  fuit  Forites  corrumpi,  quia  fi  ten- 
taflent  Judaei,  contradixilfent  Chriftiani;  li  vo- 
luilfent  corrumpere  Pharifaei , conttadixiflcnt  Sa- 
ducaei , fi  Rabbiniftae  aliquid  moliti  fuilfent,  obfti- 
tiflent  Karaei,  leu  Karaith»i  (p.  8.)  Adde  exemplan- 
tia genuina  per  orbem  fuilfe  difperfa,  tentallent 
Judaei  in  Europa  , Africanis  imponere  non  ‘va- 
lebant ; Aliatici  fcelus  hoc  cum  aiiis  conferendi 
occafione  'deftituebantur.  In  deduttione  hujus 
argumenti  fufius  quisque,  prout  concipit,  eva- 
gatur , & excurrit  Simeon  Muis  epl.  1 . contra 
edit.  Parift  ita  arguit:  „Tradidit  Deus  Ecclefia 
non  primum  verliones,  fed  textus  primsevos, 
eosque  puriflimos,  & authenticos.  Qui  itaque 
tales  hodie  extare  negant,  non  tantum  in  pro- 
videntiam Divinam,  quae  Ecclefi;?  nunquam  de- 
fuit in  necelfariis,  contumeliofi : fed  & in  Eccle- 
fiam  Chrifti  fponfam  injurii  funt:  qu£ : videlicet 
depofitum  bop  corrumpi  lineret,  cujus  erat  offi- 
cium illud  fartum,  tettumque  confervare.  „ 
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Refp.  Omnino  poffibile , fuit  corrumpi  Fon- 
tes in  locis  compluribus  etiam  momentofis,  imo 
integros  libros  penitus  e medio  tolli,  & abole- 
ri, uti  libro  Sapientiali  Eccli.  contigifle  S.  Ili- 
dorus  dicit,  & LL.  Tobiz,  ac  Judith  fadtum 
fuiffe  conflat.  Etiam  florente  Rep.~  Judaeorum, 
ut  proxime  dixi,  malitiane,  aut  focordia  gentis, 
nihil  moror,  lacros  quofpiam  libros  perditos  fuif- 
fe  Patres  fentiunt,  & Evangelium  Matthaei,  in 
ipfa  Catholica  Ecclelia  depravatum,  ut  demum 
nulli  ufui  effet,  icilcunt.  (pag.  114.)  Ea  igitur 
tradunt  veteres,  e quibus  ad  liquidum  explora- 
ta veritas  eft , iplos  cenfuiffe , nullam  effe  iftius 
corruptionis  impoffibilitatem. 

Interim , li  argumentum  aliquid  valeret,  eum 
feriret  folum,  qui  diceret,  Judaeos  collatis  mu- 
tuo con filiis  Biblia  fua  ex  integro  depravaffe,  uc 
ex  eorum  libris  adverfus  obftinatiouem  ipforum 
pro  veritate  Chriftianae^religiqpis  nulla  extent 
documenta.  Abfit!  adhuc  capfarii  noftri  funt. 
Dum  corruptionem  afferimus,  non  pariter  cogi- 
mur affirmare,  hanc  certa  malitia,  & perverfa 
intentione  contigifle.  Sufficit  injuria  temporis,  • 
errore  librariorum,  cafu  mendis  jam  hodie  ita 
gravatum  circumferri,  ut  abfoluta  verfionum 
norma,  & quafi  Lydius  lapis  male  conftituatur. 
(pag.  674.  1.  16.) 

Ex  luperfluo  addimus  etiam  corrupta  ftudio- 
fe  exemplaria  univerfe  recipi  potuiffe.  Ponamus 
Rectores  Synagogae  exiftimaffe  tot  inter  aerum- 
nas, & calamitates  privatorum  exemplaria  vitia 
contraxiffe,  Hierofolymis,  quo  ex  omni  loco,  v 
qui  fub  caelo  eft,  convenire  folebant  A<fh  II.  5. 
communi  confilio  exemplar,  quod  erronee  puta- 
runt lincerum , propofuiffe , quod  aliprum  norma 
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effet;  mox  defcriptores  primos  X*  horum  exerii- 
nlaribus  uibs  pofteriores  rurfus  X.  -errores  admi- 
fiife  &c»  Africani,  & Europaei  communem  Pale- 
ftinorum  errorem  fequebautur,  non  contradixe- 
runt, quia  iis  neque  innotuit;  neque  Judaeos 
unius  regionis  cura  tetigit  exemplarium  regio- 
nis alterius,  praefertim  quando  pofterioribus  tem- 
poribus omnis  mutuae  communicationis  occafio 
jpGs  fuit  erepta.  An  vel  nos  Chriftiani  hic  in 
Europa  inteftti  fumus , ne  Jacobitse  e.  gr.  Aethi- 
opes, vel  Arabes  fua  corrumpant  Bibiia  ? 

Porro  qui  ex  circumcifione  Chrifto  nomen 
dederunt,  Graeca  V.  Tti  editione  aflumpta  Ju- 
daica exemplaria  aut  una  cum  Judaismo  abjece- 
rant, aut  certe  ad  meliores  codices  non  exege- 
runt; namque  Ecclefia,  ne  fidelibus  cum  perfi-. 
da  Judaeorum  natione  ullum  edet  religionis,  &• 
facrarum  literarum  commercium,  relegato  ad 
Synagogas  Hebraao  Proiotypo  (verfea  lunt  CE 
Monfperger  par.  II.  pagt  153.  Herm.)  folam  ufur- 
pavit  70.  viralem  editionem;  Patres,  ne  aliquid 
■veteris  Judaismi  probare  viderentur,  iis  iconful- 
to  abfiinebant , quaecunque  hoc  inftitutum  pollent 
ulla  ex  parte  commendare,  ne  quis  ad  antiqua- 
tum facrarii  fplendorem  oculos  referret,  (pag* 

863-)  • , 

Judaei  fequioribus  feculis  in  varias  orbis  par- 
tes difperfi,  contenti  Pentateucho,  lertioni  alio- 
rtim  librorum  non  multum  intenderunt,  fed  oc- 
cupabantur' glolfis  Rabbinortim,  & Paternarum 
Traditionum,  criticae  dilculfioni  germanae  lertio- 
nis  nulla  cura  relirta.  (pag.  965.)  Sertae  illo- 
rum inter  fe  divilae  ad  obfcurandam  Chriftiani 
dominis  gloriam  arrtiffimo  omnes  vinculo  coi  li- 
gabantur 9 in  lupprimendis  lertionibus  rei  Cliri- 
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ftianse  faventibus  eonfenferunt , ftudium  aliquid 
detrahendi,  quod  Chriftianis  adverfum  Judieos 
prodeffet , Saducams,  & Pharifams  ex  jequo  pro» 
bavit;  ficut  haeretici,  inter  fe  fcilfi,  in  aecufanda 
Romanae  Ecclefiae  do&rina  junguntur , quibuscum 
nos  in  oppugnandis  Deiftis,  & Naturalittis  pari 
zelo  fatigamur.  Quod  de  Karseis  narratur,  nomen, 
& placitum  recentius  videtur,  & a mult*s  ad  8UUJ 
feculum  refertur.  Saducafi  necquidquam  penfi  ha- 
bebant tentatam , aut  peradtam  eorum  librorum 
corruptionem , quos  Divinos  efle  non  putarunt , 
& quos  potius  e medio  tolli  voluerunt.  Sed  haec 
in  non  necelfariis  ex  fuperlluo  di&a  funto.  Videa- 
mus exempla  univerfalis  in  operibus  Authorum 
aut  mutationis,  aut  exterminii,  five  totalis  aboli- 
tionis ! ut , ubi  fimile  aliquid  Judaeos  tentaffe  au- 
diverimus, admirari,  & ab  impoffibili  arguere 
delinamus. 

(a)  Caiuan  juxta  plerosque  heterodoxos,  & 
Catholicos  oppido  multos  in  C.  3.  36.  Lues,  & in 
C.  1?..  Gen.  verfionis  70.  viralis  male,  nec  fine  per- 
turbatione Chronologiae  fubrepfit,  (pag  383.)  uni- 
verfalis tamen  eft  jam  a 1700.  annis,  & omnibus 
codicibus  communicata leftio  toto,  qua  late  patet, 
orbe  terrarum.  Aliud  exemplum  habes  p.  310. 1, 
31.  ubi  Obfervante  Theodoreto  confentaneum  ejl 
credere , etiam  70.  convenientem  cum  exteris 

' numerum  pofuijfe , fed  eos , qui  primum  eorum 
codicem  defcripferunt , circa  hoc  errajfe : de- 
inde eam  lettionem  (Jonae  III.}  in  exemplaria 
omnia  diffufam. 

(b)  Poterat  verfio,  & emendatio  Hierony- 
mi fenfim  fine  fenfu,  & fine  allignatione  certi 
temporis  antiquata  vetere  Itala  univerfali  ufu  ita 
recipi,  ut  hujus  jam  nullum  fuperfit  veftigium, 
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"(pag.  389.)  Hoc  in  Ecclefia  Chrifti,  (quae  quod 
ad  publicum  religionis  exercitium  attinet , in  to- 
tum ferme  orbem  dominatur)  & ex  ratione,  quod 
privatus  hic  monachus  de  do&rinae  pipilantia  non 
nili  accuratillime  vertilfe  crederetur.,  (pag.  443.) 
Ergo  poterant  etiam  a Rabbinis , vel  uno  eorum 
correfta  male  Biblia  in  nfum  abire  communifli- 
mum.  Et  vero:  converfi  ex  Hebraeis  plurimi 
Nataretis  fefe  adjunxerunt,  fafti  haeretici,  quos 
autographum  Matthaei  corrupifle  certum  eft,  quid 
ni  potuerint  etiam  in  codicibus  Hebraicis  V.  Tti 
aliquid  temerare  ? (pag.  961.) 

(c)  In  captivitate  70.  annorum  fpatro  exem- 
plaria ita  depravata  lunt  omnia,  ut  fecundum 
veteres  non  paucos  Esdras  de  memoria  codices 
facros  rellituerit:  faltem  ex  communi  fententia 
tam  univerfalis  labes  iis  fuit  illata , ut  corregio- 
ne communi  opus  fuerit;  quanto  major  depra- 
vatio codices  poftea  labefactare  potuit , quando 
per  orbem  dilfipatis  miferanda  fine  exemplo  gen- 
tis panolethria  fceptrum,  & omnis  potellas,  re- 
ligionis exercitium,  mutua  communio,  & cete- 
ra Divina,  & humana  prsefidia  funt  ablata?  Jam 
ita  licet  argumentari : Potuit  juxta  AA.  Esdras 
efficere,  ut  poftmodum  uniformia,  & emeuda- 
tiffima  exemplaria  toti  genti  communicarentur, 
& in  orbe  propagarentur.  Ergo  ab  oppofito  cor- 
rupta exemplaria  poft  tria,  quatuorve  fecula  ad 
omnes  deferri,  & univerfalia  reddi  potuerunt. 
Integritas  codicum  difficilius  conlervatur,  error 
facilius  communicatur,  majoribus  enim  opus  eft 
pnefidiis , ut  uniformia , & vera  permaneant  om- 
nia exemplaria,  ut  vitientur,  nullis.  (867.  1.  34. 
937. 1*  a4. 
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(d)  Verfio  fo.  viralis  juxta  Aug.  & pleros- 
que  omnes  PP.  non  minus,  quam  ipfum  auto- 
graphum, Canonica,  & Divina,  (pag.  224.)  ab 
omnibus  per  orbem  Chriftiauis  ufu  trita,  & cu- 
ftodita,  non  obffante  vigilantia  Pallorum,  mu* 
tua!  unius  fidei  vinculo  juncorum  communione 
ita  ex  opinione  A A,  depravata  eft  jam  Tee.  IV. 
ut  graviores,  & plurimi  errores  omnibus  codici- 
bus communes  eifent,  imo  ut  non  amplius  ea- 
dem fuperet  nobis  verfio.  (pag*  305.)  Item:  er* 
rante  uno  amanuenii,  aut  deferiptore,  in  annis 
Patriarcharum  error  tam  notabilis  omnibus  in  or- 
be codicibus  evafit  communis.  Ergo  etiam  Rab- 
binis  pauculis  in  aliquo  conciliabulo  congregatis 
Bibliorum  exemplar  praeferibentibus  &c.  Immo 
celebris  unus  quispiam  Rabbinus  omnes  fua  au- 
thoritate  poterat  inducere  ad  acceptandam  erro- 
neam editionem , fenfim  hos , hi  iterum  alios,  & 
fic  porro.  Verfioni  Hieronymi  primum  totus 
fere  orbis  fe  oppofuit,  labentibus  feculis  eam 
folaffl  recepit,  ut  mox  didtum. 

(e)  Vulgata  de  manibus  Hieronymi  pura,' 
atque  fidelis  prodivit,  quam  (aut  fi  aliam  dixe* 
ris,  illam  denique  communem)  in  Ecclelia  Ca- 
tholica etiam  in  capitibus  fidei,  & dodtrina  mo* 
ralium  veritatum  depravatiffimam  evafitre,  vulgus 
Heterodoxornm  Theologorum  fub  tempus  refor- 
mationis tradidit,  nec  delunt  hodie,  qui  idem 
objiciant.  Ergone,  quod  in  Catholica  Ecclelia 
contigitle  comnlinilcuntur , apud  Judaeos  evenire 
polle  negabunt  ? Suffecit  juxta  heterodoxos  autho- 
ritas  Rom.  Pontificis  omnibus  per  orbem  difperfis 
Catholicis,  ut  falfa,  & erronea  dogmata,  morum 
regulse  a refta  femita  deviae  ubique  & recipe- 
rentur, & longo  tot  feculorum  ufu  probarentur, 
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& Judaeis  in  deleftu  exemplarium  Biblicorum  pia- 
cita  Magiftrorum  imponere  nullatenus  potuerunt  ? , 

(f)  Verfxo  Aquilae,  pretiofillimum  Judaeo- 
rum cimelion , non  fecus,  ac  Theodotionis, 
Symmachi , 5a  item , & 6a  editio , omnisque  il- 
la moles  Hexaplorum  Origenis,  ipfa  etiam  ve- 
tus Itala,  fed  infuper  juxta  nonnullos  70.  vira- 
lis verlio  penitus  evanuerunt;  & adhuc  mirabi- 
mur Hebraica,  & Graeca  in  parte  vitiari?  (p.  265. 
306.) 

(g)  Unius  hominis,  penes  quem  rerum  fumma 
fuerit , laudabili,  aut  exeerando  facinore  (fi  ab  in- 
fluxu Divino,  qui  folam  Ecclefiam  animat,  prae- 
fcindas)  poteft  omnium  priorum  librorum  memoria 
deleri,  & aeternae  oblivioni  tradi,  alii,  vel  iidem 
libri , fed  quoad  fenfum  immane  quantum  mutati 
in  vulgus  fpargi  &c.  Contingant  migrationes  gen- 
tium, variationes  coloniarum,  furgant  novi 
dogmatis  authores,  praevaleant:  interpone  fecu- 
la! Othman  Challpha,  h.  e.  Mahometis  poft  Abu- 
bechrum  in  imperio,  & regno  fuccelfor,  dum  vi- 
deret Alcorani  exemplaria,  in?  varias  Mahome- 
tanorum  provincias  transmilfa,  mira  diverfitate  in- 
ter fe  variare,  & ab  unaquaque  provincia  fuum 
caeteris  praeferri,  juflit  IV.  Sapientes  ex  codice 
Haphfano  complura  deferibere  exemplaria,  quae 
in  omnibus  provinciis  vulganda  <liftribuit  eo  fuc- 
celfu,  ut  omnia  priora  exemplaria  abolerentur. 
Maraccius  Prodr.  de  Alcor.  pag.  38.  Similiter 
ferunt  Regem  Chinenlium,  ut  priorum  gloriam 
obfufearet,  & eruditionis,  ac  literaturae  laudem 
fibi  vindicaret,  omnem  librorum  fupelleftilem 
aboleviffe.  (pdg.  911.I.  20.) 

Seeulo  VII.  quando  Alexandrina  urbs  in  Sa- 
racenorum poteflatem  redacta  eft,  in  celeber- 
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rima  Bibliotheca  (iibi  adfuit  hucdum  etiam  au» 
tographum  70.  viralis  verfionis  pag.  300.)  infi- 
nita librorum  fupellex  recondita  latebat,  Omar 
feu  Humar  Chalipha  nullis  rationibus  induci  po* 
tuit,  ut  congeftis  tot  monumentis  pretiofillimis  , 
parceret , repofuit  enim  in  hsec  verba : Aut  coit- 
fentanea  libro  Dei  Coran  his  omnibus  conrinen* 
tur,  aut  dillentanea:  fi  primum:  in  Corano  de- 
prehendiquod  fufficiat.  Si  fecundum:  illis  neu» 
tiquam  opus  eile.  Itaque  fex  menfium  ,fpatio 
<juatuor  mille  balneis  calefaciendis  fuffeftura  om- 
nis haec  librorum  copia  Vulcani  furoribus,  & 
unius  Chaliphae  libidini  ceflit,  Abulpharagio  nar- 
Taute.  Dalham  Flor.  L.  1.  de  Canon.  Dogmat* 
Chr.  Vindob.  1784-  Dilf.  III.  pag.  103. 

Hungaro,  hac  occafione  fatales  praeteritorum 
temporum  cafus  in  'memoriam  revocanti,  Iacry- 
mas  eliciat  oportet  Bibliothecae  Mathiae  Corvini 
triftiffima  recordatio,  in  quam  inde  ab  an.  1465. 
ingens  librorum  vis  e Conftantinopoleos , Athe- 
narum , aliarumque  Graecarum  urbium  ruinis  col- 
lefta  fuit , ut  referta  libris  MSS.  & inventa  re- 
center arte  typographica  imprellis,  raris,  Lati- 
nis, Graecis,  Hebraicis,  omnium,  quas  tum  Eu- 
ropa habebat,  facile  princeps,  minimum  50.  mil- 
lia voluminum  compledleretur.  Modica  folum, 
eaque  late  difperfa  fuperant  fragmenta.  Rmus. 
Franc.  Krommer  Cpag  662.  1.  31.)  Inftit.  Hift. 

Lit.  Bud.  1783.  pag.  194.  Corn.  a Lap.  Proleg. 
in  Ecclefiafticum  C.  IU.  propius  finem  ita  habet  r 
Apologi  Morales  S.  Cyrilli  in  quatuor  libros  par- 
titi, diu  a me  qunfiti,  reperti  funt  in  Bibliotheca 
Budenfi,  quam  inftituit  Mathias  Corvinus.  Edi- 
dit eos  nofter  Balthafar  Corderios  Viennae  Au- . 
ftriac  S.  Serae*  Profelfor. 

U u u 3 Ad* 


Digitized  by  Google 


Addo  lepidum  exemplum  corruptionis,  vel 
fi  mavis,  mutationis  omnes  codices  occupantis, 
exemplum  e trivio  fumptum,  pueris  notum, 
quod  (uppeditat  P.  Ignat.  Weitenauer  de  diHiT 
ciliimo  genere  epiftolarum  Aug.  Vind.  an,  1769. 
pag.  119.  vitam  cum  morte  commutare:  Om-, 
nes  variorum  annorum  editiones  Ciceronis , om- 
nes Lexicographi  ita  habent,  etiam  ipfe  Nizo- 
lius , qui  Ciceronem  totum  paene  tranfcripfit,  ubi 
tamen  primum  exemplar  & res  poftulat:  mortem 
dum  vita  commutare : Errorem  hunc  Jacobus 
Pontanus  Latinitatis  coftos  fidiflimus  Progymn, 
71.  his  verbis  cavere  juflit:  Mortem  cum  vita 
commutare : quidam  phrafin  non  intelligentes 
inveho  verborum  ordine  dicunt,  vitam  cum 
morte  commutare;  hoc  enim  eft  ex  mortuo  vivum 
fieri,  vitam  fcilicet  pro  morte  recipere.  Comr 
mutationis  fenfus , a commerciis  quotidianis  af- 
fumptus,  communi  errori  occafionem  dedit,  ut 
author  narrat  pluribus. 

Celfet  igitur  omnis  illa  de  impoffibilitate 
corruptionis  tradita  hucdum  doftrina , fed  ab 
exemplis  fatis  confutata:  Vulgata , cujus  om- 
nia exemplaria  juxta  heterodoxos  fpiniHimis  vitiis 
(catebant,  leflionis  Hebraica , e.  gr.  in  chaari, 
fpag.  992.)  quse  omnes  ufuales  codices  occupa- 
vit, defeSiuofa , qualis  Pf.  145.  in  univerfis  co- 
dicibus , fatalis  illius  cafus , quo'  Danielis , <& 
Eftheris  partes,  libri  Tobiac,  Judith,  Baruch, 
Eccli,  primus  Maclufbseorum,  ex  integro  perive- 
runt, E quibus  fimul  fumptis  liquet,  polTibilem 
efle,  poflibilitate  conjunfta  cum  a&u,  feu  ali- 
quando etiam  contingere  errorem , & deprava- 
tionem, quse  omnibus  codicibus  longe,  lateque 
per  orbem  difperfis  reddatur  communis.  Quod 


demum  ipfius  hodierni  Hebraei  codicis  infpeftione 
< docemur,  nam  leftio,  & omnis  Maforethicus 
apparatus  communis  eft  omnibus  codicibus  Ju- 
daeorum, & Chriftianorum , in  qua  leltione,  & 
apparatu  multiplex  error  continetur,  errorem 
interpretando,  quidquid  ab  archetypo  quoad  fen- 
fum  difcefferit.  , ■ 

Ad  arg.  Muifii  dico,  hoc  precario  fumi:  non 
eft  verum  codicem  JTebraeum  a Chrifto,  & Apo- 
ftolis  Ecclefiae  fpecialiter  traditum , & commen- 
datum fui  Il  e ; fi  quoddam  exemplar  hanc  praro-- 
gativam  prae  alio  eonfecutum  fuit , illud  eft  Ale- 
xandrinum Graeae  verlionis.  Non  fontes  Hebrai- 
ci puriffimi , qui  fortafle  nec  aderant,  fed  codex 
Helleniftarum  (compleftens  etiam  libros  deutero- 
Canonicos  pag.  171.  1.  2^.)  a Chrifto  Ecclefi* 
traditus  eft,  ut  hujus  folitis  ufus,  & abjedlum 
omnis  hebraismi  ftudium  clare  oftendit.  Chriftus, 
& Apoftoli  illud  exemplar  commendaverunt,  quo 
ufi  funt ; atqui  iftud  Helleniftarum  fuit.  (pag; 
259.)  Chriftus  Ecclefise  tradidit  cuftodiendas  ve- 
ritates V.  Tto  contentas , & quidem  prout  exhi- 
bebantur verfione  Alexandrina , has  non  codicem 
Hebraicum  Sponfa  Chrifti  accepit.  Negatur  pu- 
rillimi  codicis  Hebraici  confervationem  ede  unum 
ex  neceflariis,  tum  quia  fecus  vere  aliquid  ne- 
ceffarium  jam  in  Synagoga  defindet  ante  tem- 
pora Chrifti,  defindet  certo  pofterioribus  fecu- 
lis in  Ecclefia,  quia  multorum  librorum  textus 
originalis  perierat,  puta  Tobie,  Judith  &c.  Si 
Hebraeus  codex  corruptus  eft,  Ecclefia  in  jus 
vocari  nequit , quae  corruptionis  crimen  non  ad- 
mifit , & cujus  officium  non  fuit  Hebraicos  codices 
fartos , te&osque  confervare  , quia  Chriftus , & 
Apoftoli  nunquam  hoc  onus  ei  impofuerant.  Quod 
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patet  ex  eo,  quia  nec  lingvarum  cognitionem; 
nec  fontium  leftionem  fuis  praecepit  do&oribus, 
contenta  fvadere  lefctionem  Scripturarum  in  ver- 
fionibus.  Quod  ad  N.  Ttura  fpeftat,  quid  in  fon- 
te fit,  maxima  fidelium  pars  tamquam  in  lingua 
iibi  vernaeula  absque  fpeciali  Ecclefiae  folicitudi- 
tie  cognovit , & iioji  intelfigentibus  fideli  trans- 
latione communicavit,  (pag.  862.) 

Quod  autem  nonnulli  obfervant,  non  effe 
tn  potefiate  Ecclefiae  verfionern  fonti  aequare, 
& ita  fola  verfione  fideles  pafcere , explanatione 
dilfolvitur:  Fidelis,  & accurata  verfio  eft  fontis 
fui , quantum  utri  usque  lingvae  indoles  patitur , 
adaequata  repraefentatio , ut  fons,  & haec  verfiq 
fpectari  polfint , quafi  duo  exemplaria  fibi  aequa- 
lia, quo  polito  omnis  ratio  cellat  praelationis, 
manente  tamen  ex  aliis  titulis  penes  fontem  pri- 
maria dignitate.  Hoe  de  vero  fonte  intellige , 
qui  omni  humano  eriterio  fuperior  independen- 
tem  fuam  authoritatem  in  verfiones  transfundit, 
fonti  huic  omnis  fubordinatur  veriio,  nulla  sequa- 
tur. (pag.  97.  110.)  Sed  hodierni  lontes  apogra- 
, pha  funt,  non  fine  erroribus  ad  nos  transmitfa; 
verfio  a exprelfa  fideliter  ex  apographo  m vetu- 
ftiori , & fideliori , qua  apographi  fui  reprefenta- 
tio  praeponitur  apographo  n minus  vetufto , mi- 
nusque  fideli,  exemplaria  exemplaribus  compa- 
rantur, & fideliora  praeferuntur  feu  apographi 
fuerint,  feu  verfionis.  Dum  verfionern  e.  gr. 
70.  viralem  fonti  Hebraeo  hodierno  in  certis  lo- 
cis praeferimus , iftud  agimus  ex  veneratione  ar- 
chetypi , cujus  fenftim  non  Hebraico  codice  ho- 
dierno , fed  70.  virali  editione  confervari  credi- 
mus. Eft  autem  in  poteftate  Ecclefiae,  atque 
ex  re&ae  Critices  principiis  nafcitur,  verfionern, 

quae 


qu»  archetypi  fidem  fervat  accuratius , exempla- 
ri Hebraeo , quod  minus  fidele  eft,  anteponerem 
ObjeEiio  tertia. 

Si  ftatuatur  xorruptio  Fontium,  tempus, 
occafio,  author,  & loca  corrupta  a (lignari  de- 
fient; atqui  h«c  alfignari  nequeunt.  Ergo  nee 
debet  ftatui  corruptio. 

Refp.  Loca  corrupta  affignavimus  difperfim, 
& accumulate  fatis  multa,  (pag.  311.  695.796. 
&c. ) Cetera  nullo  jure  exiguntur  ; neque 
enim,  ubi  locus  in  manifefto  peccatu  tenetur, 
debet  tempus,  & occafio,  vel  author  alfignari, 
fed  corruptele  remedium  eft  inveniendum.  Ar- 
gumento locus  elTe  poteft,  dum-  quis  admilfi 
criminis  infimulatur,  & alia  defunt  indicia;  ve-" 
rum  ubi  corpus  delirti  adfuerit,  indignum  pror- 
fus  eft,  rabularum  more  tali  argutiola  tempus  du- 
cere. Pone  incendio  domum  flagraffe,  propter 
viam  jacere  exanime  cadaver  hominis  pugione 
transfixi,  pnefentem  adelTe  puellam  praegnante 
ventre  partui  proximam : jam  argumentare : vel 
interdiu,  vel  nortu,  domi,  aut  foris  virgini  ftu- 
prum  fuiffe  oblatum.  Non  domi,  quod  cum  pa- 
rentibus elfet , non  foris , quod  exitu  prohibere- 
tur. Ratio  horum  eft,  quod  crimina  latebras 
amant,  tenebras  quaerunt , lucem  fugiunt , atque 
ideo  effeiftus  quidem  producitur,  author,  tem- 
pus , & occafio  ignorantur.  Illati  damni , & com- 
milfi  fceleris  plerumque  ad  notitiam  hominum 
nullus  eft  author;  fummum  fcelus  erat  Scriptu- 
ras vitiare,  quisquis  projeci»  hujus  temeritatis 
fuerit,  nihil  non  egit,  ut  lateret.  Felices  re- 
rum dominos,  fi  teneret  argumentum!  fi  quis 
furatus  effet,  denominari  poffet;  porro  ex  the- 
fauro  Scripturarum  quisquis  rapit,  fur  eft  facri- 
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legus,  Judaei  tales  funt  tefte  Origene. 

Quoniam  vero  ad  hoc,  ut  aliquid  contigifle 
affirmem,  authorem,  tempus,  & occafionem  pro- 
ferre fecundum  te  neceire  eft,  ne  fecns  faftum 
fiiifle  impune  negetur,  Io  libenter  fcirem , Libri 
Judicum,  Ruth,  Regum,  Paralip.  Jobi,  Judith, 
Machab.  Sap.  Eftheris,  quibus  authoribus,  qua 
«tate  prodiverint.  11°  Pariter  cupidifas  me  incef- 
fit  ex  te  certo  cognofcendi , quis  & quando  Pon- 
tificibus, qui  ante  Siricium  ad  clavum  Eccleii* 
federunt,  eplas.  circiter  70.  infigni  vafritie,ut  cen- 
fes,  fuppofuerit?  quis  item  8-  libros  conftitutio- 
num  Apoftolicarum  Clementi , & fic  diftos  Apo- 
ftolicos  Canones  50.  vel  Sj.Apoftolis.  infcripfe- 
rit;  Nam  Epiftolas  illas.  Canones,  & Conftitu- 
tiones,  aliaque  hujus  generis  opera  per  impo- 
fturam  fuifle  fubtrufa , in  Jure  Canonico  mihi 
ferio , atque  identidem  fuit  inculcatum ; fed  jam 
per  te  meliora  dodtus,  nifi  tempus,  & occafio 
exercitae  iftius  impofturs  mihi  genuine  narretur , 
haec  omnia  fuppofita  fuifle  negabo.  111°  peto  mi- 
hi affignari  authores , tempus , & occafionem  de- 
pravationis libris  Sibyllinis  illatae,  eos  enim  aut  pe- 
nitus fittos,  aut  a Chriftianis  interpolatos  omnes 
confitentur,  ut  fec.  Illo  jam  nec  apud  ethnicos, 
nec  apud  Chriftianos  genuini  extiterint.  IV 0 po- 
ftremo  illud  etiam  erudite  non  minus , quam  cla- 
re doceas  velim , Breviarium  in  hanc,  qua  ho- 
die ab  omnibus  facerdotibus  ufurpatur,  formam 
quis,  & quando  redegerit?  & quando,  quo  au- 
thore  vulgariflimus  baptismi  per  affufionem  ulus 
fit  univerfaliter  inveftus , dum  antea  adhuc  etiam 
aetate  S.  Bernardi , & S.  Thomae , five  fec.  XII. 
& XIII.  Catechumenos  communiter  trina  im- 
merfione  veftibus  exutis  toto  corpore  fuifle  ab- 

lu- 


lotos  dubio  vacat.  Teftibus  Dion.  Areop.  de  Ccel, 

Hier.  Cyrili.  Jerofol.  Catech.  Myitag.  ii.  Chryf; 

Hom.  VI.  in  C.  II.  ad  ColoIT.  epl.  ad  Innoc.  Pap* 

Ambros.  Serm.  X.  Ord,  Roman  Cap.  de  Sabba 
to  S.  avjdas  adfero  aures , quia  me  quoque  de- 
cet iftud  non  ignorare. 

Sed  nugas  nugivendulis  relinquamus!  nec 
Regnorum  potentillimorum , aut  rerum  illuftrif- 
fimarum  publicas  converfiones,  & mutatione» 
poffumus  aut  tempori  fuo  allignare,  aut,  fi  de 
prima  origine  queratur,  etiam  fimpliciter  pro- 
ferre.  Ratio  horum  omnium  exprimitur  in  Con- 
cilio Toletano  VI°  Can.  6.  longinquitate  enim 
temporis  feepe  Jit , ut  originis  ratio  lateat.  Ut 
oneri  authores , tempora,  & occafiones  quorum- 
vis fadtorum  definiendi  nemo  lubje&us  fit,  hanc 
veniam  petimusque,  damusque  vicilfim. 

Urg.  Bene  fic  arguimus:  Si  'quaspiam  inno- 
vatio, aut  mutatio  in  rebus  fidei  contigiflet  in 
Ecclefia  Romana,  prout  heterodoxi  criminantur, 
deberet  aflignari  author,  ternpus  &c. 

Refp.  Difpar  ratio  eft:  quia  Ecclefia  accu- 
fatur  de  profelfione  publica  externa,  quae  latere 
nequit.  E contrario  hic  fontem  accufamus  de 
arcanis,  & faepe  neque  legenti  obviis  mendis 
in  publico  patefieri  non  folitis.  Catholici  often- 
dimus  fidem,  quam  hodie  profitemur,  femper 
fuifle  in  Ecclefia.  Potuit  quidem  fieri,  ut  certi 
dogmatis  non  tam  exferta,  & illuftris  effet  ali- 
quo tempore  profetfio , quia  hoflis,  qui  impu- 
gnaret, defuit,  erat  tamen  aliqua,  &faue  con- 
trarium aliquando  obtinuiffe  dogma  non  oftende- 
tur  in  aeternum.  Cum  ergo  Seftarii  pro  contra- 
rio nullum  argumentum  proferant  praeter  quas- 
dam  conjefturas,  & tamen  II  contrarium  dog» 
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rna  obtinuiflet,  latere  non  poterat,  bene  urgen- 
tur, ut  mutationis  authorem,  tempusque  defi- 
jiiant.  Nos  oftendimus  contrariam , aut  certe 
diverfam  leftionem  olim  in  quibusdam  locis  Bi- 
blicis  ftetille.  Biblia  Hebraiea  delitefcebant  in  ar-  • 
canis  fcriniis ,'  igitur  etfi  tempus  nemo  obferva- 
Verit,  vitiari  potuerunt. 

Rurfus:  Dogma,  fidei  adhaefione,  morum 
regulae  vitae  inftituto  exprimuntur,  adeoque  ca- 
fu,  & occulte  non  fiunt : ex  adverfo  error  in  quos, 
dam  textus  particulares  fortuito  nemine  obfer- 
vante  immigrare  pofceft,  ut  tempus,  & occafio  de- 
terminari non  pofiit.  Tempus  nihilominus  aifi- 
gnamus:  Danielis,  & Eftheris  partes  jam  Orige- 
nis  tempore  defuerunt,  hiftoriam  Sufannse  ita 
judicante  ipfo  Origene  fuffurati  funt  Judaei,  ut 
peffimorum  Presbyterorum  fuorum  honori  con- 
liilerent.  Libri  Tobhe,  Judith,  primus  Machabae- 
orum,  & Ecclefiafticus  aevo  Hieronymi  lingva 
Originali  extabant,  priores  enim  ex  fuis  fonti- 
bus vertit,  de  primo  Mach.  in  Prologo  Galeat. 
i dicit:  Machabatorum  -primum  librum  Hebrai- 
cum reperi , fecundus  Graecus  eft  &c.  De  Eccle- 
fiaftico  Praef.  in  LL.  Salom.  ita  loquitur : librum 
filii  Sirach  Hebraicum  reperi , non  Ecclejiafii- 
cum9  ut  apud  Latinos , Jed  Parabolas  praeno- 
tatum , cui  junSli  erant  Ecclejiajles , Canti- 
cum Canticorum.  Notat  Corn.  a Lap.  Praef.  in 
Eccli.  uti  etiam  Calmetus,  Ecclefiafticum  ioo. 
annis  ante  Chriftum,  ut  librum  Canonicum  a Rab- 
binis  leftum  fuille;  mox  poft  tempora  Chrifti 
libris  chhitxpnim , feu  exteris , & non  admitten- 
dis, titulo  libri  Ben  Sira,  adnumerarunt,  legio- 
ne ejus,  ut  habetur  in  Thalmud,  interdi&a,  quia, 
ficut  dicit  Rabbi  Salomon , plures  perfonas  ponit 
- ‘ in 
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in  Deo.  Chiiaru  Pf.  21.  adhuc  aetate  Aquilae, 
& Hier,  erat  in  textu , immo  etiam  fec.  VI°  jux- 
ta di<Ra.  (pag.  1000.)  Maximae  autem  mutationes 
poft  tempora  Hier,  contigerunt  ex  labore  Rabbi- 
norum  Tiberiadenfium,  live  Maforetharum,  (pag. 
633.)  indubie  ignoratione,  quandoque  etiam  odio 
Chriftianorum,  le&iones  aliquas  veras  fallis  com- 
mutaverunt, nam  ab  hoc  tempore  deprehendi- 
tur illa  codicis  Hebraei , feu  Maforethici  a Chal- 
daeo, & 70.  virali  leftione  dilcrepantia ; & fane 
occafio  haec  invehendae  novae  formae,  & muta- 
tioni opportuniffima  fuit. 

ObjeBio  quarta. 

Si  Judaei  quaedam  Rudiola  perverfitate  cor- 
rupiffent,  tum  certe  loca  de  Meffia  fonantia;  ea 
vero  non  tantum  incontaminata  funt,  infuper 
magis  Chrifto  favent,  quam  verliones,  clarius 
in  locis  illis  Judaeus  ex  ipfo  fonte,  quam  ex  Vul- 
gata convincitur.  Ita  diferte  afferunt  viri  eru- 
ditionis varietate , ingenii  acumine , & judicii  fo- 
liditate  caeteris  non  poftponendi.  ,Raymundus 
Martini  Dominicanus  fec.  XIII.  in  Hifpaniis  LL. 
Hebr.  Rabbin.  Thalmud.  Chald.  Arab.  doftus, 
Judaeorum  celebqs  oppugnator  Tom.  I.  Ugol. 
in  Pugione  Fidei  §.  14.  dicit  in  plurimis  S. 
Sera,  locis  veritatem  multo  planius , atque 
perfeBius  haberi  pro  Chrijliana  fide  in  litera 
Hebraica , quam  in  translatione  nojlra.  An- 
dradius , feu  Diego  (Didacus)  de  Payva  Theo- 
logus in  Lufitania  Coimbricenfis , Concilio  Trid. 
cujus  fidei  defenfionem,  a morte  ipfius  an.  1578. 
editam,  adornavit,  praefens,  L.  4.  Defenf.  Qui 
inquit  Hebraa  pie , ac  religtofe  traBant , mul- 
to in  illis  ampliora  de  Chrijlo  tejiimonia , quam 
in  latinis , gracisve  offendunt.  Fatetur  hoc 
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ipfum  apud  Jof.  de  Voifin  in  Obferv.  ad  Pugio- 
nem fidei  etiam  Bellarminus:  faepe  codices  He- 
braei magis  vexant  Hebraeos , quarti  Graeci , 
Latini.  Quod  exemplis,  ut  libi  perfvadent,  lu- 
culentis illultrant* 

Pl'.  II.  12.  Apprehendite  difciplinam , h./e. 
vos  Reges  , & terrarum  domini  Melli»  doctri- 
nam, & inftitutionem  fufcipite,  ne  forte  ira- 
fcatur , & e veltigio  pereatis*  Nitidius , & ligni*, 
ficantius  eft  in  fonte : nafchfcheku  bar , feu  occu- 
lemini Filium , eutft  videlicet,  de  quo  v.  7* 
praecellit:  Filius  meus  es  tu,  ego  hodie  genui 
te.  Ofculemini  in  lignum  reverentias , oblequii, 
& adorationis,  prout  ofculari  in  Lat.  adoro , 
feu  mauum  ori  admoveo  ofculi  caula,  in  Gr* 
proskyneo,  ex  kyfein , feu  bafiare  derivatur , at- 
que in  Bibliis  pro  adoratione  ufurpatur  Gen.  41* 
40.  I.  Reg.  10.  1.  III.  Reg.  19.  18.  Omnibus  no- 
tum eft  illud  Hieronymi:  Hebraeos  juxta  lin* 
gus  fu»  proprietatem  deofcuiationem  pro  ve- 
neratione ponere*  : ^ 

Pf.  39.  7*  Aures  autem  perfecijli  mihi , lu- 
culentius Chrifto  favet  Hebrxus  textus:  aures 
perforajli  mihi.  (pag.  1001.)  Dan.  9.  27.  de r 
ficiet  hojlia , if  Jacrificium  poft  70.  hebdoma- 
des. Hebrzus  fert:  jafchblth  zsebachh,  umin- 
ehhah,  h.  e*  Meifias  cejfare  faciet,  vel  abolebit 
jacrificium , if  oblationem.  Video  etiam  huc 
applicari  ex  N*  Tto  Matth.  2.  23.  Salvatoris  no- 
ftri  epitheton  Na^arceus , quod  per  t^ade,  non 
per  \ain  fcribendum  eife  contendunt,  ut , non 
ad  Samfonem , & Nazaraeos  alios,  veluti  Melli* 
typos , fed  ad  vicum  Naczareth , habitationis  lo- 
cum, referatur,  quod  non  tam  ex  Hebraeo  V* 
Tti  textu , quam  ex  Syriaca  verfione , St  He- 
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braico  Evangelio  nuper  a Tilio  edito  commen- 
dare non  definunt.  (gag.  115.  276.) 

Refp*  1°  Corrupiffent  praeprimis  loea  de  Mef- 
fia  fonantia  quomodoeunque , imprudenter,  & 
in  fuam  perniciem  neg.  corrupiiTent . prudenter  , 
impofturam  fuam  confveta  calliditate  exercendo 
conc.  Si  enim  manifefte  tantum  loea  illa  vitialfent, 
praevalente  jam  per  orbem  Chriftianismo , ab  om- 
nibus  fuilfent  rifu  excepti,  & manifefte  fraudia 
convitti.  Quisquis  alterum  fallere,  vel  defrau- 
dare cupit,  ut  res  e voto  cedat,,  ita  difponit  om- 
nia , ut  npn  detegatur.  Itaque  nec  ubique  in 
valde  apertis , nec  in  lolis  de  Media  fonantibus 
locis  aufi  funt  contemerare,  quia  in  apricum  ve- 
niifet  ifta  impietas.  Unde  pofito  eos  non  pau- 
'■  ca  ftudiofe  mutaffe,  quae  ad  Mediam  pertinere 
noverunt,  dicendum  eft,  alia  etiam  depravalfe 
complura,  ut  fe  fraudis  fufpicione  liberarent* 
Hinc  forfitan  eft , quod  ipfa  nomina  propria  mon* 
ftrofa  flexione  mutaverint,  (pag.  580.)  ut  in  ce- 
teris quoque  fe  jure  a 70.  virali  verfione  difceflio- 
nem  fecilfe  defenderent.  Dum  furto  ditefcere 
famulus  vult,  multa  in  occulto  ante  fe  polita  non 
eripit,  quo  fidem  fuam  hero  probet,  (pag  18 8« 
1.  10.)  ? 

Ilo  Demus  liberaliter  Adveriariis , quod  po- 
ftulant.  Pf.  II.  12.  clarior  aliqua  in  Hebraeo  fe 
offert  expredio.  Effet  tandem  unicus  hic  locus, 
in  quo  fons  aliquid  fignificantius  pro  Chrifto  per-w 
fonaret.  Sed  propter  illapfa  menda,  & turba- 
tam interdum  nativam  lectionem  multa  in  fonte 
leguntur  obfcurius,  quae  in  70.  & Vulgata  de- 
terminate, & multo  clarius  ad  Mefliam  referun- 
tur; unde  potius  contra  fontes  Hebraicos  nafci- 
tur  argumentum.  Demus  minus  luculentam  ede 
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invitationem : apprehendite  ejus  dijciplinam : fva- 
viorem,  & obfequii  pleniorem:  ofculemini  Fi- 
lium : nonne  utraque  locutio  fenfum  quoad  fub- 
ftantiam  eundem  facit,  & quoad  'rem  una,  ea- 
demque  eft?  Nemo  negat  in  fontibus,  ubi  inte- 
gri fluunt,  aliqua  majori  cum  energia  fonare,  quam 
in  verfiones  non  femper  pari  felicitate  licet  trans- 
fundere. (pag.  624.)  fed  hic  quseritur,  an  in 
locis  de  Meflia  agentibus  fons  integer  ubique  fit, 
& prse  veriionibus  archetypon  reprsfentet? 

II£o  Negatur  verti  debere  ofculemini  Fi- 
lium : (a)  Quid  fi  najchak , ut  nafcag  etiam  fi- 
gnifkat  apprehendere,  velut  pugillo  tenere,  ut 
qo.  reddunt  draxalthae?  quid  fi  olim  nafcfcegu 
leftum  fuit?  quod  dum  in  hiphyil  notione  ap- 
prehendendi aliquoties  occurrit  in  Scriptura , non 
eft  incredibile,  etiam  in  piyel  eadem  fignifica- 
tione  fuilfe  ufurpatum.  (b)  Nemo  unus  veterum 
iia  tranftnlit , fed  mira  confenfione  omnes  iftam 
repudiant  verfionem.  Aquila  reddit  r kataphile- 
fate  ecleftos : ofculemini  ele&e , eximie.  Sym- 
machus: proskyndfate  katharos:  adorate  pure: 
quam  verfionem  in  translatione  fua  expreflit 
Hieronymus , licet  in  Apolog.  contra  Ruf.  ver- 
fionem illam  de  bafiando  Filio,  noftra  state  ac- 
ceptiffimam,  at  minime  fortafle  (ait  Calmetus) 
meliorem,  fibi  placere  non  diflimulet,  quando 
ita  mentem  fuam  aperit:  ,,Qui  in  Commenta- 
riolis dixeram : adorate  Filium : in  ipfo  corpore  ne 
violentus  viderer  interpres,  dixerim  adorate  pure, 
five  elefte.,.  Aquila,  & Symm.  in  fignificatio- 
ne  nafchfcheku , ofculemini,  feu  adorate  con- 
fentiunt,  fed  bar  per  Filium  non  reddunt,  po- 
tius bar , aut  bor  pro  puritate , vel  adverbio 
pure , elefie  interpretantur,  quia  fic  occurrit  noo 
r raro 
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raro  in  Bibliis,  & quia  haec  vere  Hebraica  eft, 
altera  Filii  pure  Chaldaica  fignificatio.  (pag, 

693.  1»  2.) 

(c)  Chaldaeus,  qui  vernaculam  vocis  bar 
pro  filio  fignificationem  optime  fcivit,  kabbelu. 
ulpdna  h.  e.  recipite  do&rinam , prorfuS  ut  70. 
draxajlhe  pedias , ut  Latine  habemus,  trans- 
pofuit.  Ulpan,  feu  cuma  emphatico  ulpana  do- 
ftrina,  ab  alavh  didicit,  illeph  docuit;  itaque 
bar  pro  puritate  dodlrinae  habuerunt,  vel  pro 
adverbio  pure  omnes  veteres:  malo Jic : adora - 
te  pure , ex  animo  : inquit  Calmetus.  Edm. 
.Caftellus  in  Lexico  heptaglotto  Tom.  i.  co- 
lum. 417.  non  (inquit)  filium,  fed  aliter  ver- 
tunt 70.  JEth.  Chald.  &c.  cum  pluribus  Arab. 
nec  non  Hebr.  interpretibus.  Item  Tom  i.  co- 
lum. 2429*  ofculemini  non  filium,  fed  legem,. 
Ita  Hebraei  aritiquilfimi,  Midrafch  thehillim , A£th. 
2.  3.  Arab.  Armen.  Aquila,  Symm.  „ Ratio, 
cur  dodli  in  verfionem  illam  de  bafiando  Fi- 
lio non  confentiant,  eft,  quia  bar  tantum  Chal- 
daice, & Syriace  valet  filium,  remotus  erat 
David  aetate  fua  a Chaldaicis  notionibus  vocum, 
v.  7.  neceffe  fuit  filii  notionem  exprimere , fed 
non  dicit  bar,  (vocem  far- h.  e.  frumentum  a 
bar  ejusdem  fignificati  ducunt  plerique)  verum 
ben , figno  haud  oblcuro,  bar  v.  12.  aliud  va- 
lere; ex  omnibus  locis  V.  Tti  unicus  poteft  ad- 
duci Prov.  31.  2.  ubi  filius  Davidis  Salomon  bar 
- pro  filio  ufurpat*  Sed,  cum  extraneae  dialedli,' 
& rariflima  Hebraeis  antiqua  illa  aetate  fuerit 
ifta  acceptio,  altera  autem  puritatis,  feu  pec 
meton.  legis , ficut  berith  eadem  radice , com- 
„muniflima,  & Veteres  omnes  ita  fumpfille  con- 
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ftet,  nihil  eft,  quo  fibi  in  verfione:  of culemini 
Filium:  recentiores  ita  complaceant. 

Quidam  textus  corradunt,  ut  evincant  jam 
ipfum  Moyfen , tanto  evidentius  Pfalmographos, 
& Prophetas  Chaldaismum,  Arabismum,  Syris- 
ipumque  interdum  eonfe<ftari:  (pag.  541.)  pri- 
mo: in  flexione  vocum,  ut  quando  looo  im  poni- 
tur m numero  plurali,  apud  Altingum  pag.  432. 
loco  fuffixi  tertiae  perfonae  fing.  in  nominibus 
numeri  pluralis  av , obi , ut  Pf.  1 1 6.  1 2,  Quid 
retribuam  Domino  pro  omnibus,  quae  retribuit 
mihi?  (nobis  Pf.  115.  g.)  Hebr.  mah  afehlbh 
I/Adonaj  chol  thagmuluA/  yalaj.  h.  e.  quid 
r.everti  faciam  Deo , omnes  retributiones  (be- 
neficia) ejus  fuper  me  veniunt  ; &c.  Se- 

cundo : quod  propius  huc  referendum , etiam  in 
fignificatione , ut  jam  Deutv  33.  dath  h.  e.  lex 
qhhabab  non  abfcondit,  fed  dilexit , quod  Ara- 
bes de  amore  loquentes  paffim  ufurpant,  ut 
Hebraei  ahabh ; katal  occidit  Job.  13.  15.  fcha- 
ga , erravit , ignoravit , defecit , fchabachh  lau- 
davit Pf.  147.  12.  nobis  147.  1.  lauda  Jerufa- 
lem  Dominum,  lauda  Deum  o Sion!  Schabbe- 
chhi  eth  Jahvoh,  halleli  TElohajch  Tzijon ! ra- 
chham  mifertus  eft,  Syr.  Chald.  Arab.  dilexit, 
Pf.  18.  2.  diligam  te  Domine  fortitudo  mea: 
jerchhomcha  Adonaj  chhizki.  Athah : venit  De- 
ut.  33.  in  hiphil  alteri  fecit  advenire , sfeu  de- 
dit, ut  Hung.  atta,  feu  adta,  Arab.  vulgarilfi- 
mum.  &c.  (pag.  832.)  # 

Sed  ex  his  id  unum  confequitur,  omnes 
has  linguas,  Arabioam,  A£th.  Phoeniciam,  Ss- 
mar.  Syr.  Chaldaicam,  unius,  ejusdemque  lin- 
guae (fors  Hebraeae,  fi  mater  cunilarum  pona- 
tur, vel  prieris , fi  tantum  lbror  eft)  prima  illa 
> aeta- 
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«tate  retrufiffima  mi  Oriente  omnibus  hominibus 
Communis  dialettos  efle;  non  tamen  hinc  effi- 
citur, voci  Hebraica:  Chaldaicam,  aut  Arabi- 
cam notionem  illico  tribuendam , (pag.  825.  & 
850O  praelertim  ubi  nemo  veterum  ita  fum- 
piit  , & alia  frequens  in  Hebraeo  fignifi catio  oc- 
currit, ut  contingit  voculae  bar , feu  bor  h.  e* 
puritas  Pf.  18.  24*  II.  Sam.  22.  25.  Nec  fin- 
genda funt  myfteria , quafi  David  ideo  Chaldai- 
cam vocem  adhiberet , quia  Chaldaeos,  & ACTy- 
rios  Chrifli  hoftes  in  Spiritu  fit  allocutus,  ad- 
vertendum potius,  verfioni  Filium  nec  fyn  ta- 
xim Hebraeam  fatis  congruere,  namque  nafchak 
dum  ofculum  perfon®  dandum  exprimit,  paffim 
conftruitur  cum  Dativo,  feu  Utera  lamed.  pne- 
fixa,  ut  in  citt.  locis  videre  efi,  raro,  folum 
Prov.  24.  26.  a voce  fcephathaim  abeft  lamed. 

Ad  authoritatem  Raym.  Martini , Andradii, 
& Bellarmini  dico : eos  intelligendos  de  fis*,  quse 
ex  proprietate  lingua,  idiotismis,  & emphafibus 
ad  claritatem  fenfus  conferunt,  fuppofita , ut  paf- 
fim contingit,  illibata  fontis  le&iohe.  Si  plus 
dicunt,  in  re  evidenti,  quae  pro  nobis  clamat,  defe* 
rendi  funt.  Loquendo  enim  imiverfim  de  dogma- 
tibus religionis  ex  cauffis  obfcuritatis,  quas  fech 
priori  longo  fermone  perfecuti  fumus , non  ut 
iis  confirmandis  clariores,  & magis  fixas  habe- 
remus in  Hebraeo  expreffiones,  praeterea  fexcen- 
tis  textum  obfervadunculis  non  infrequenter 
praemunire  cogimur,  ne  veritatem  ibi  quidem 
pofitam,  fed  minus  determinatam  eripi  nobis 
patiamur.  En  aliqua  exempla , quae  vel  alia  dog- 
mata, vel  Meffiae  attributa  exprimunt!  (1)  an*1 
clarius  legitur  in  Hebraeo,  quam  in  Vulgata 
Gen.  49,  io.  non  auferetur  Jceptrum  de  Juda 
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vide  pag.  784.  68 6.  738.  (2)  an  Ifai.  53.  9, 
& reliquis  verfibus  pallio  Chrilti  in  Hebrso  cla- 
rius, & magis  determinate  hodie  defcribitur? 
pag.  7qi.  (3)  an  Pf.  44.  4.  & reliq.  prae  70.  & Vul- 
gata Hebraea  ledtio  Chrifto  favet?  pag. 71 4.  (4)  an 
Gen.  14.  18.  de  facerdotio  Melchiledech , pro* 
ut  panem,  & vinum  obtulit,  clarior  in  Hebraeo 
expreflio?  pag.  709.  (5)  an  Gen.  48.  15.  aut 
Job.  5.  1.  Latina,  aut  Hebraica  le&ione  cultus 
Sanftorum  magis  firmabitur?  pag.  '759.  705.  (6) 
an  feptem  dona  Spiritus  S.  Ifai.  ji.  2.  ex  He- 
braeo clarius  educuntur?  pag.  784.  (7)  au  libe- 
„ rum  arbitrium  Gen.  4.  7.  le&ione  Hebraea  evi- 
dentius docetur? 'pag.  762.  (8)  an,  quod  panem 
Angelicum  homo  manducaverit,  Hebraeus  tex- 
tus majori  lumine  fundit?  Pf.  78.  25.  pag.  791« 
(8)  an  Danielis  C.  9.  26.  luculentius  hodie  tra- 
ditur reprobatio.  Judaeorum?  quid  P.  Gazzaniga 
dicat  ,^am  audivimus  (pag.  886.)  Vulgata  cla- 
liflime  habet:  & non  erit  ejus  populus,  qui 
eum  negaturus  elL  (10)  an  Originalis  peccati 
apertior,  & magis  defixa  in  Hebraeo  enunciatio 
Pf.  50.  ecce  enim  in  iniquitatibus  conceptus  fum 
&c.  pag.  805. 

Voluit  Deus  in  Scripturis  V.  Tti  magis  fun- 
damentum , atque , ut  ita  dicdm , memoriale , 
quam  certam , & omnimodis  determinatam  dog- 
matum N.  Tti  explicationem  proponere,  ut 
Traditio  velut  cynofura  in  locis  minus  claris, 
minusque  determinatis  refpiciatur,  atque  hinc 
nafcitur,  ut  in  verlionibus  aliqua  ex  traditione 
. clarius  ponantur.  , 

Job.  14.  4.  Quis  poteft:  facere  mundum  de 
immundo  conceptum  femine  ? nonne  tu  qui  So- 
lus es?  .Hebr.  mi  jiththeu  tahor  mittame  lo  ae- 
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chhad : quis  dabit  mundum  de  contaminato  ? 
non  unus.  Hsec  nihil  aliud:  caetera  conceptum 
femine,  tu  f olus  fola  addit  traditio.  Quas  res 
non  parvas  injicit  moras  in  Theologia  Dogmati- 
ca „ quando  dogma  ex  hujusmodi  textibus  venit 
couftabiliendum ; Longe  plenius  70.  & ex  iis  PP. 
ante  fec.  VItum  Nemo  mundus  a for  de , nec 
infans , cujus  eft  unius  diei  vita  fuper  terram. 
(pag.  390.  L 18.)  optime  faciunt,  qui  in  his  ob- 
fcuritatibus,  & locutionibus  indeterminatis  anti- 
qtiilfimas  conlulunt  verfiones.  Job.  19.  25.  clarior 
eft  dogmatis  de  univerfali  refurreaione  carnis 
in  70.  & praeprimis  Vulgata  enarratio,  quam 
in  hod,  Hebraso,.  Scio,  quod  Redemptor  meus 
vivit  &c.  (pag.  583*  1.  32.) 

jEccl.  9.  1.  nefcit  homo,  utrum  amore,  an 
• odio  dignus  fit.  In  Hebrseo:  etiam  amorem , etiam 
odium  (abeft  Vox  Dei , & notio  digni ) non  fciens 
homo , omnia  ante  facies  eorum , feu  coram 
eis.  Sine  dubio  ad  dogma  Catholicum  minus 
clare  fonat  in  fonte,  P.  Gazzaniga  Tom.  VI. 
de  Juftif.  Diff.  2.  C.  4.  hunc  locum  vocat  ex 
V.  Tto  decretorium , fed  mox  innuit  poffe  He- 
braici textus  fenfum  reduci  ad  fenfum  Vulga- 
tae, eique  concordare,  bene  gnarus  a nonnullis 
etiam  C&tholicis  ex  Hebraeo  aliter  explicari ; quo- 
niam autem  tefte  Damiano  Czerny  L.  2.  Her- 
men. Inftit.  edit.  Brunas  1782.  pag.  51.  in- 
ter loca  a Vulgata  male,  & contra  do&rinam 
fidei  verfa  etiam  hic  numeratur,  opus  eft  vin- 
dicare. _ 

Hebraeas  voces  'ifthie  occurrentes  omnes  in- 
telligimus : Dicit  Salomon : funt  jufti , atque  fa - 
pientes , (h.  e.  moraliter  pii)  2?  opera  eorum 
funt  in  manu  Dei,  male  Lutherus  pun6tavit  la-s 
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co  opera , fubditi , unterthanen  pag.  642.  I.  30.) 

tamen  nefcit  homo  Stc.  V.  2.  Sed  omnia  /eri- 
vantur in  futurum  incerta.  Hebr,  gam  iihabah, 
gam  fcinah,  e’n  jodeya  haadam,  hacchol  liphnae» 
luem.  Quae  nihil,  nifi  quod  fupra  expreffum  fuit , 
ionant;  verum  contextus  oftendit  fenfum  eum , 
quem  Ecclefia  in  dogmate  exprimit,  juftos  de 
fui  juftificatione  coram  Deo  certitudine  fumma, 
live  fidei  certos  non  e (Te.  Quafi  dicat:  cum  ope- 
ra hominum  quanti  valeant  feu  in  bonum , feu  in 
malum,  quantum  ad  praemium,  vel  poenam  ab- 
fpondita  fint  apud  Deum,  & quantum  ad  noftrara 
cognitionem  omnia  in  futurum  revelanda  interim 
referrentur  incerta,  & vel  maxime,  cum' res  exr 
ternae,  opes,  fortuna,  bona  uxor,  honores,  &c. 
univerfa  ce  que  eveniant  jufto , Sf  impio , revera 
nefcit  homo,  an  fit  in  amore  apud  Deum,  rei  v 
forte  dignus  lit  odio  ejus.  Porro  cum  dicit  Salo- 
mon npn  polfe  cognofci  ex  rebus  externis , an 
amore  Dei , (qua  vox  fubauditur)  vel  odio  ejus  • 
digni  fimus,  dicit  illative  pariter  ex  interni $ 
aflibus  certo,  & infallibiliter  cognofci  haud  polle, 
externa  allegat,  interna , quia  hominibus  aliis  non 

S itent,  omittit,  hec  tamen  propterea  excludit. 

t vero : quis  aHfit  certilfime , & ablolute  pror 
fiteri,  fe  gratiae  Dei  cooperari,  perfedle  Deum 
diligere,  ut  inter  quotidiana  certamina  carnis, 
illecebrarum  Mundi  &c,  nunquam  deficiat? 

Coram  eis  nempe  addendum : fervantur  in- 
certa omnia  opera,  coram  juftii,  funt  abscondi- 
ta, amor,  & odium  Dei  erga  eos  latent,  latet 
& dignitas  operum  fuorum,  antecedit  faciem, 
confpeftum , cognitionem  ipforum,  ut  videri 
Sn  hac  vita  fine  fpeciali  revelatione  non  pofiint , 
quare  Symmachus  verrit ; omnia  peram  eis  ir** 


certa.  Chaldaeus:  non  eft,  qni  fciat  id,  quod 
erit  homini:  omne  in  providentia  decretum  eft, 
ut  fit  ante  eos.  Confentit  Hier,  in  comment. 
70.  verfio,  & Campenfis,  quae  ponit:  omnia 
haec  hominem  latent.  Coram  eis  multi  ad  JElo- 
him  referunt,  ad.  facies  JElohim , feu  in  con- 
fpeftu  Dei  funt  tantum  patentia  haec  omnia,  fen- 
ius  utique  idem. 

Nec  ex  operibus  propriis  cognofcit  homo 
umorem  Dei.  Omnino  ex  parte  Dei  nihil  defi- 
cit ad  redamandum,  fed  an  noftris  operibus , qui- 
bus juftiria  comparanda  venit , non  mifceatur  ali- 
qua diffidentia,  vana  gloria,  intentio  ex  acciden- 
ti quodam  deminuens  omne  meritum  &c.  Quis 
caverit?  vae  etiam  laudabili  vitae  hominum,  fi 
remota  mifericordia  difcutias  eam.  (Aug.)  Etfi 
igitur  in  textu  folum  dicatur , ex  praefenti  rerum 
fuarum  profpero,  vel  finiftro  fucceffu  hominem 
fcire  non  polfe,  an  a Deo  ametur,  aut  minus 
diligatur,  quia  praefentia  bona  aeque  impiis  con- 
feruntur, afferitur  tamen  quoad  rem  incertitudo 
gratie , & juftificationis,  & implicite  affirmatur 
ignoratio  etiam  ex  aftibus  internis.  Sermo  con- 
cifus  eft,  non  cunfta,  quasreapfe  comprehendit, 
edam  diferte  enunciat. 

Male  igitur  Cajetanus,  (pagv  53.  584O  & 
dottiffimus  Salmeron  (pag.  46.  104.)  Comment. 
in  2.  Cor.  12.  in  hoc  alfentientes  heterodoxis, 
afferunt  ex  hoc  loco  pro  incertitudine  juftificatio- 
nis argumentum  duci  non  poffe , quod  impii  ple- 
niffime  fciunt  fe  odio  Dei  dignos,  tantum  eo 
difcrimine,  quod  hanc  dignitatem  ex  bonis,  aut 
malis  in  hoc  feculo  evenientibus  colligere  ne- 
queant, cum  bona,  & mala  jufto,  & impio  ex 
*quo  contingant. 
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Nam  advertere  debuiflent , in  textu  de  fo- 
1«  juflis  efle  fermonem ; illi  non  fciunt , an  re- 
vera in  oculis  Dei  jufti,  & amore  digni  lint, 
aut  odio ; non  hic  comparantur  jufti  cum  inju- 
ftis,  quafi  odium  ad  i flos  fpeftaret,  led 
amor,  & odium  refertur  ad  folos  juflos,  quos 
folos  attingit  prafens  locutio.  Alioquin  nulla  e# 
confecutio : fcio  me  efle  odio  Dei  dignum : er- 
go & stmere : quia  ad  prius  fufficit  quilibet  de- 
feftus,  quodlibet- peccatum  grave,  ad  poflerius 
requiritur  perfefta , feu  ex  nulla  parte  conflituti- 
vorum,  ac  circumflandarum  deficiens  bonitas  , 
operis.  Bonum  ex  integra  caufa,  malum  ex 
quolibet  defeftu.  * 

Hieronymus  ex  Hebraeo  ita  ad  firmandam 
Catholicam  veritatem  exponit:  Etiam  in  hoc  de- 
di cor  meum , & fcire  volui , quos  Deus  dilige- 
ret, quos  odiflet;  & inveni  juflorum  quidem 
opera  in  manu  Dei  efle , & tamen  utrum  amen- 
tur a Deo,  an  non,  'nunc  eos  fcire  non  pofle, 
& ambiguo  fluftuare,  utrum  ad  probationem 
fuflineant,  quae  fuflinent,  an  ad  fuplicium.  Iu 
futuro  igitur  fcient,  (jufti , qui  modo  non  fciunt) 
(f  in  vultu  eorum  funt  omnia : id  efl  antecedit, 
eos,  cum  de  vita  hac  decelferint , notitia  illius 
rei:  quia  tunc  efl  judicium,  (infallibile  aperien- 
dum) nunc  certamen,  (quod  potefl  deficere)  «St 
quieunqufc  adverfa  fuflinent,  utrum  per  amorem 
Dei  fuflineant,  ut  Job,  an  per  odium,  ut  plu- 
rimi peccatores,  nunc  habetur  incertum.  • 

Eccli,  5.  5.  De  propitiato , h.  e.  a Deo 
propitio  condonato  peccato  noli  ejfe  fine 
metu:  in  graeco,  qui  fontis  loco  habetur  apud 
Jieterodoxos,  tantum  legitur:  de  propitiatione , 
feu  condonatione  nen  Jtijine  metu:  peri  exilas- 
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mu  md  aphobos  ginu.  Ex  quo  varie  erplioant 
jam  de  futura  remifiione  committendorum , jam 
de  mera  commifforum  peccatorum  poena ; e.  gr. 
Lutherus  vertit : non  putes  te  fecurum , etfi  non- 
dum ob  admiffa  fcelera  punitus  es,  ut  iterum, 
iterumque  pecces. 

Eccli.  31.  10.  Ille  beatus  eft,  & erit  illi 
gloria  sterna,  qui  potuit  transgredi , & non. 
efi  transgrejjus , facere  mala , & non  fecit . 
Liberum  arbitrium  nitidiflime  exprelfum : In  grae- 
cis  hodie  paflim  eft  interrogatio:  Quis  potuit 
transgredi , & non  eft  transgreffus  ? h.  e.-  omnes, 
qui  transgredi  potuerunt , etiam  funt  transgredi ; 
indubie  male:  an  enim  ideo  ftabilita  funt  bona 
illius  9 

Ne  allato?  (p.  1046. 1. 22.)  textus  ex  Pf.  39. 7* 
aures  perforajli  mihi . Dan.  9.  27.  abolebit  /acri - 
/icium,  & oblationem : poftremo : nomen  Na^a- 
raus  fine  omni  animadverfione  transmittam,  ad 
1 am  dico , nec  certum  effe , an  allufio  fiat  ad  per- 
petuam , ac  etiam  poft  feptimum  quippe  libertatis 
annum  fponte  continuatam  fervitutem,  cum  illa 
aurium  pertufio  Exod.  21.  6.  alio  verbo  expri- 
matur; led  hoc  omiffo  longe  pius,  & ad  dena- 
tandam Chrifti  incarnationem  fignificantius  eft, 
quod  cum  70.  & Apoftolo  ad  Hebr.  10.  5.  le- 
gimus corpus  autem  aptajli  mihi . Chrifto  aures 
a Patre  perforatas  fuiffe,  quo  exequendis  julfis 
obedientem  fignificaret,  ex  textu  Hebraeo  hodia 
difcimus : corpus  fuiffe  Chrifto  aptatum  ex  Pau- 
lo Apoftolo  intelligimus.  h.  e.  ex  Hebraeo  ali- 
quid metaphorae  ad  obedientiam  exprimendam , 
ex  Paulo  realem  naturae  humanae  affumptionem. 
Et  quid  amabo  plus  habet  aures  perfora/li , 
quam  aures  perfecijli  ? an  perforatio  hsec  aliam 
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t)b  caufam  contigit,  quam  ut  aures  ad  audien- 
dum perficiantur? 

Ad  2««* : vix  aliquam  effe  differentiam : de- 
liciet facrifieium : & Chriltus  faciet  illud  defice- 
re ; imo  Judaeus  oculis  fuis  videt  facrifieium  jam 
a tot  feculis  defeciffe,  all  Chrifti  virtute  defe- 
«iffe  non  videt.  Praeterea  in  hoc  vaticinio  plores 
polyfeme  voces,  & ambigua  occurrunt,  ut  fcho - 
mem  an  aftive  perditor,  defolator,  vel  palfive  per- 
ditus, defolatus  fonet  &c.  Item  illud  non  ei, 
quod  ex  verfionibus  luppleri  etiam  judicio  P. 
Gazzaniga  (pag.  886.)  debet. 

Ad  pojlremum : An  Nazaraeus  per  tzade 
feribi  debeat,  ex  V.  Tto  nequit  determinari,  fed* 
teade  illud  ex  eo  fvadetur,  quod  Natzareth  oppi- 
dum apud  Syros,  & alios  Orientales  per  tzade 
«nuncietur.  (pag.  275.)  Evangelifta  in  Graeco 
reddit  per  xeta->  in  Matthsei  autographo  quid  fu- 
erit , verofimilius  conje&amus ; (tzade)  de  ce- 
tero res  illa  ad  Philologiam  fpeftat , non  ad  dog- 
matis alica  jus  confirmationem , aut  illultrarionem, 
& quoad  pronuntiationem  Zain , & tzade  in  no- 
Itra  lingua  latina  fere  eodem  modo  per  .s  effer- 
tur. Utrum  aliquid  per  tzade , vel  per  zain 
feribendum  fit,  hoc  utique  ex  Hebraeo  difeen- 
dum,  fed  ex  hoc  tantum  confequitur,  linguae 
Hebraice  magnam  effe  hodiedum  utilitatem,  quod 
fequens  fe&io  docebit.  Non  tantum  nude  affera- 
tur, dogmata  in  fontibus  clarius  poni,  Hebraeo 
textu  Judeos  magis  premi,  etiam  proferantur 
loca  illa  clariora,  avidis  auribus  excipiemus;  in- 
terea vero  omnem  claritatem  ad  ea  referemus , 
quae  ex  phrafibus,  & proprietatibus  lingux  lu- 
men mutuantur. 
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Propter  eepMxionem  juvat  etiam  attingere 
quasftionem , an  in  fonte  N.  Tti  in  textibus  dog- 
maticis clarior  fit  expreffio  , quam  in  verfiont 
Vulgata?  In  paucis  quibusdam  conceditur,  {fo- 
ti (limum  ubi  rurfus  ex  idiotismis  linguas  lux  af- 
fulget ; in  aliis  vero  fatendum,  ex  le&ione,  quam 
fons  offert,  interdum  plus  moleftiac  creari,  & 
fenfum  illum , qui  ex  ufu  firmando  dogmati  ad- 
hiberi folet,  minus  expedite  fluere,  vel  quod 
vox  occurrens,  aut  integra  edam  propofitio  po- 
Jyfema  fit,  & ambigua,  vel  quod  textus  hodier- 
nus a leftione  arcBetypi  deflexerit,  (pag.  786, 
I.  28)  • 

- Ad  Rom.  5.  13.  Per  unum  noxpxnem  Ada- 
mum  velut  communem  omnium  plentem  pec* 
catum  in  hunc  Mundum»  infravkx,*  - - in  quo 
f uno  homine)  omnes  peccaverunt , loco  in  quo 
non  eft  graece  en  hb , fed  eph  o9  Erasmus,  fit 
alii  torquent,  quia  torqueri  poteft,  quatenus , 
vel  eo  quod  omnes  (imitatione  unius  illius  ho- 
minis) peccaverunt;  atque  ita  pneclariffimas  de 
Originali  peccato  locus  enervatur.  Jam  Julia- 
nus, Pelagiano  fermento  corruptus,  adverfus  Au- 
guftinum  in  graeco  pnefidium  quasfivit,  fed  tra- 
ditio fatis  determinat  intelligi  in  fenfu  ad  Ada^ 
rnum  relativo , proinde  eph  o , feu  fuper  quo 
hic  valere  in  quo.  Qui  igitur  male  graeciffanti- 
bus,  & errantibus  pollicem  premunt,  incaute, 
& periculofe  faciunt.  Gazzaniga  Diff.  III,  Seft, 
C,  IV,  de  Pec.  Orig.  Tom,  IV,  edit.  Venet. 
1792, 

Ad  Eph,  II.  3.  Inter  filios  diffidentia  gr. 
apeitheias,  h.  e.  imperfvafibilitatis,  feu  inter  eos , 
qui  nec  evidentibus  argumentis  finunt  fe  perfva- 
deri  ad  fufcipiendera  veritatem,  & nos  Hebrai 
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(ita  loquitur  etiam  fe  iis,  etfi  minus  malus  fue- 
rit, adnumerando,  ut  fi  inculpata:  vita:  condo- 
nator dicat : nos  tales , & tales  fumus)  aliquan- 
do converfati  fumus  in  defideriis  carnis  noJlrcey 
facientes  voluntatem  , appetitum , carnis , £5* 
cogitationum , cf  eramus  natura  filii  irce  li.  e, 
poen&,  vindi<$a*&  punitione  digni.  Deus  autem, 
cum  effemus  mortui  peccatis  h.  e.  per  peccata, 
convivificavit  nos  in  (per)  Chrifto , - - creati 
in  operibus  bonis,  h.  e.  ad  opera  bona  (facienda). 
Ut  negare  poffmt  originale  peccatum  hic  tradi, 
non  pauoi  ad  grsecam  vocem  phyfis  confugiunt, 
qua:  hic  non*^aturam  h.  e.  internam  principio- 
rum conflictionem , non  indolis  corruptionem, 
fed  velichept , ac  realiter , vere , omnino , ple- 
ney  ut  Syri?,  Chryfoft.  & alii  veteres  tefte 
Hier,  accipiunt,  vel,  ut  confentit  Corn.  a Lap. 
nativitatem,  a parentibus  defcenfionem,  prout 
ad  Gal.  2.  15.  tk.  4.  8*  dicitur  nos  natura  Ju- 
daei h.  e.  profapia,  interpretantur,  ut  vere  poe- 
na digni  fimus,  fed  ob  adualia  peccata;  non 
agi  hic  de  originaria  labe  fatis  oftendunt  praece- 
dentia, inqait  Grotius;  hinc  infantes  non  nafci 
dignos  damnatione  neoterici  concludunt.  Qui- 
bus fatis  eft  reponere , Latinos  Patres,  dum  con- 
tra Pelagianos  attum  fuit,  vocis  natura  pro- 
prietatem fuiffe  interpretatos;  natura  corrupta 
aftualium  peccatorum  caulfa  extitit  & mors  in- 
ternam indicat  corruptionem. 

Deinde  (ait  P.  Gazzaniga)  non  magna  eff 
utriusque  verfionis  differentia , atque  hoc  etiam 
modo  fignificatur,  nos  nafci  omnino  filios  irae, 
utique  propter  peccatum  Originale,  Differt.  III, 
Seft.  II.  C.  IV.  pag.  154.  Nos  ex  Judaeis  a Deo 
jam  rejettis  nati,  ipfa  natalium  infelici  origine 
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Judaicam  nobis  attrahimus  damnationem , at  ru- 
fticorum  filii  a genitoribus  fuis  fuam  trahunt  ru- 
fii eitatem.  Hic  fenfus  poft  Cone.  Trid.  SelT.  VI. 

C.  i<  rejiciendus,  fane  qua  Adami  progenies 
fpe&aqtur  omnes,  ut  filii  ejus,  ita  natura,  h. 
e.  participatas  naturas  corruptione  filii  irae. 

Pf.  109. 'i.  Dixit  Dominus  Domino  meo: 
fede  a dextris  meis.  Hebr.  Dixit  Jehovah  ifti 
meo  Domino:  neiim  Jehovah  la  Adoni:  peni- 
tus in  lingulari,  ac  fi  de  prophano  aliquo  do- 
mino ageretur,  ficut  famuli  fuum  compellant 
dominum;  fed  non  defunt  codices  punttantes 
' la  Adonaj , quod  jam  Dei  quoque  nomen  eft;  v 
urgent  tamen,  qui  Chrifti  Divinitati  infenfi  funt. 
Patrem  Jehova  nomine  creaturis  incommunica- 
bili, Chriftum  vero  tantum  Adonaj  appellari  % 
quod  de  dominis  quibusvis  in  civili  commercio 
etiam  punftatione  pluralis  ufurpatur.  Refpondet 
P.  Gazz.  Chriftum  textum  adhibuilfe  Matth.  22. 
43.  ex  70.  verfione,  ubi  fine  ullo  prorfus  di- 
fcrimine  idem  nomen  Patri,  Filioque  tribuitur. 
Ergo  dilucidior,  & aptior  .eft  firmando  dogmati 
verfio  70.  viralis.  Mihi  vero  certum  eft  Pfat- 
mum  etiam  in  litera  ad  Chriftum  Deum  usque 
adeo  pertinere,  (pag.  21.)  ut  Davidem  nulla 
ratione  refpiciat,  qui  nullo  ufitato,  aut  conve- 
niente fenfu  poteft  ad  dexteram  Jehovas  collo- 
cari, aut  fecerdos  conftitui  fecundum  ordinem 
Melchifedech.  (pag.  19.  lJ'15.) 

Jacob.  5.  14.  in  vocibus  ajlhenei , p resby- 
terus , egerei  praefidium  quaerunt  heterodoxi , 
Tecenter  Joh.  Bened.  Carpzov  Theol.  Prof.  Prim. 
Helmftad.  edit.  Halse  in  8.  1790*  monet  non  ef- 
fe  haec  aeftimanda  more  pofteriorum  temporum, 
fi  untti , & raft  coeperunt  advocari , qui  ex  ho-  ' 
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rologidiis , & Breviarii*  arrhita  rhimata  h*  e* 
ineffabilia  (vel  quae  vernacula  lingua  eloqui  non 
folent,  fic  puto  fugillat)  verba  admurmurarunt, 
poftea  fuam  fubjicit  verfionem:  JEgrotat  qui* 
inter  vos,  vocet  peritiores  Juat  vicinia,  qui 
precentur  cum  eo , & Ungant  oleo  eum , & im- 
plorent divinum  nomen , ac  preces  cum  fide  jun- 
ftae  juvabunt  aegrotantem  , & erige t eum  Deus , 
& fi  vel  multum  peccaverit,  veniam  obtinebit. 
En  fru&um  fontani  fcrutinii!  Ad  Ephef.  §.  32. 
Myjlerium  hoc  magUum  eft:  non  inquiunt  fa- 
cr amentum*  (pag.  6dd. 1.  34.)  An  dogma  fefur- 
re&ionis  (pag.  §83.)  Job.  19*  25.  aut  tempus 
adventus  Melliae  in  fonte  clarius,  quam  in  Vul- 
gata definitur?  (pag.  68 6.  737.  783.)  Num  loca 
quae  (pag.  16. 1.  32.)  adduximus,  ibi  Chriftum  lu- 
culentius oftendunt?  Num  Trinitatis  rtiyfterio 
graecus  codex  1*  Joan.  5.  7.  perfpjcuum  magis 
prsbet  teftimonium , in  quo  illuftre  comma  de 
tribus  in  coelo  teftibus  non  tantum  Erasrhus  in 
prioribus^  duabus  editionibus  an  1^19.  & 1519* 
prastermifit , (pag  589.  feu  §88.  ubi  erronee  §85* 
pofitum)  fed  etiam  Rich.  Simonius , (pag.  620.) 
& celebris  Lud.  du  Four  Abbas  de  Longuerue 
fuppofititium  volunt,  quod  in  tot  exemplaribus 
defideretur  ? (Gazzan.  de  Triu.  Diff.  I.  C.  III. 
Append.  Tom.  III.  pag*  21.)  Miferias  humanae 
vita:  afferturi  dicimus  ex  Job.  5.  7.  homo  na - 
fcitur  ad  laborem , avis  ad  volatum , Hebr. 
Sdam  leyamal  jullad,  ubhne  raefch^ph  jagbihu 
yuph:  h.  e.  homo  natus  eft  ad  moleftiam,  & 
filii  prunae , ^ feu  fcinttllae  exaltant  (fe)  volando, 
feu  evolant  in  altum ; gabah  he  mappikato  altus 
fuit;  rafchceph  ( pag.  503.  I.  6.)  polyfema  vox, 
yrout  etiam  yamal\  itaqu®  mavult  Calmetus: 
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' homo  nafcitur  ad  peccatum , ad  iniquitatem , 
Zf  flamma,  ut  in  altum  erumpat.  Ita  fontana 
obfcuritas  non  infrequenter  dubios  reddit  fenfu* 
hucdum  receptos*  Quapropter  Vulgat»  lettio 
, retinenda  in  omnibus,  quic  dogmatum,  aut  mo- 
ralium veritatum  confirmationem  compledti  cre- 
duntur, neque  novis  ex  fonte  translationibus 
turbandus  eft  populus  Chriftianus  eo  prsetextu, 
quafi  aliquid  folidius  ftabiliendis  veritatibus  ex 
fontibus  'offerretur,  (pag.  87.) 

L Cor.  15.  10.  Ego  PauhiS  abundantius 
illis  omnibus  (ceteris  Apoftolis,  & Evangelii 
praedicatoribus)  laboravi:  non  ego,  fed gratia  Dei 
mecum.  h.  e.  fed  principaliter  gratia  Dei , quae 
mecum  laboravit , feu  cooperabatur , aut  quae 
meam  adjuvit  infirmitatem.  Graece  uk  ego  de, 
all’  he  charis  tu  Theu , hi  fyn  emoi»  Prodic 
Erasmus  .*  non  ego  tamen , fed  gratia  Dei , quos 
mihi  adeft . Infurgit  Calvinus  L.  2.  Inftit.  C.  3* 
§.  Ii.  in  graeco  legi:  non  ego , fed  gratia  Dei% 
quot  in  me  ejl : urgetque,  doceri  potius,  libero 
arbitrio  nullas  effe  in  bono  opere  partes.  Quam 
facile  fuit  regulam  Hermeneuticae  adplicare ! Dum 
unum  principale  effe  fignificatur , alterum  ne- 
gatur. e.  gr.  Gen.  32.  28.  Nequaquam  Jacob 
appellabitur  nomen  tuum,  fed  Ifrael!  Si  mena 
non  lsva  fuiffet.  ' 

Etiam  ubi  tollendis  difficultatibus  graecus 
textus  fervire  videtur,  recedit  vero  a Vulgata, 
non  illico  certam  praeftat  fecuritatem.  Joan.  7. 
8.  Dicit  Salvator:  modo  celebratur  feftum  Ta- 
bernaculorum, vos  amici,  & difcipuli  mei  afcan- 
dite  ad  diem  flejlum  hunc  Jerofolymas , ego 
autem  non  afcenao  ad  diem  fejlum  ijlum  : quia 
meum  tempus  nondum  eft  impletum,  v.  1 4» 

Jam 
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Jam  autefn  die  f e fio  mediante  h.  e;  poft.  tres, 
aut  quatuor  dies  oftiduane  hujus  feftivitatis  afcen- 
dit  Jefus  in  templum , & docebat.  Aicendit! 
noh  aicendit : eft  coritradi&io ; ^ multi  graecum 
textum  e veftigio  obtrudunt,  aptillimum,  ut  vo- 
lunt , conciliationis  medium , ubi  in  omnibus  ini- 
prellis  codicibus  legitur : ego  up6  anabaeno : vel : 
uk  anabsno  nyn , aL  arti»  ego  nondum  afcendo , 
vel:  non  dfdendo  nunc , modo.  Vera  equidem 
conciliatio  ex  diverfitate  temporis,  dicenduiti 
tamen  grzcas  illas  leftiones  efle  glolfemata  mar- 
gini primum  adjedta,  poftmodum  etiam  textui 
in  multis  codd.  illata,  quia  vetulli  codicies  val- 
de multi,  Latini  omnes,  S.  Aug.  Cyrillusj  Sy- 
rus, Perfa  omnino  cum  Vulgata  conveniunt,  & 
notat  S.  Hier.  L.  2.  contra  Pelag.  Porphyrium 
Tefu  Chrifto  diem  de  mendacio  dixi  (Te , quod 
iturum  fe  ad  diem  felium  neget,  cum  id  ani- 
mo meditaretur,  St  reipfa  paucos  poli  dies  ac-» 
ceflerit.  Si  aevo  illo , prout  hodie , le&um  fuif- 
fet  in  graeco , quo  folo  Porphyrius  utebatur , nuU 
Ius  reliftus  fui  liet  locus  nequiffimo  religionis  ho- 
fti,  ut  Chrillum  mendacii  accufaret,  atque  ubi 
Hlud  tentaflet , non  neglexiffent  PP.  eum  ex  le- 
ftione  graeca  aut  confutare,  aut  explodere  po- 
tius; legebatur  igitur,  prout  Vulgata  habet,  ex 
quo  ab  inimicis  crucis  aliqua  ex  livore,  vel  igno- 
rantia licet  levilfiiria,  fumta  eft  occafio  calum- 
niandi. . * 

Objeclio  quinta , 

Teftibus  Philone,  & Jofepho  Flavio  L.  con- 
tra Apionem , Judaei  religionis  fuae  usque  adeo 
tenaces  funt,  ut  atrocilfimam  potius  mortem,  & 
exquifitilfmios  cruciatus  perferre  parati  fint,  quam 

' fine-- 
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' finere  aliquid  in  lege  mutari.  Verba  Jofephi 
funt:  Judaeis  ex  prima  generatione  infertum  eft 
in  his  (legibus)  permanere,  propterea,  fi  opor- 
tet, rtiori  libenter , multos  varias  mortes  potius 
in  theatris  fuftinuille,  ne  verbum  ullum  contra 
leges  admitterent,  aut  confcriptiones  avitas  vio- 
larent. Palam  eft  (inquit)  ipfo  opere,  quan- 
tam nos  Scripturis  noftris  habeamus  fidem ; tan- 
to enim  feculi  fpatio  jam  praeterito  neque  adji- 
cere quidquam  aliquis,  neque  auferre,  neque 
mutare  eft  aufus.  „ 

Videmus  adhuc  etiam  hodie  miferrimas  difi. 
fipatae  nationis  reliquias  in  affliftillimo  fuo  ftatu 
per  tot  fecula  non  tam  religione,  quam  fuper- 
ftione  admirabili,  cujus  nulla  in  exteris  genti- 
bus cernitur  imago,  conftantiflime  niti  ad  reti- 
nenda fideliter  ea,  que  fe  a Moyfe,  & Majori- 
bus fuis  accepi  fle  fibi  perfvadent,  & gloriantur. 

Refp.  Falfum  eft  eos  tam  diligentes  fuilfe 
codicum  S.  confervatores , & quidem  omni 
faeculo,  etiam  poft  Mefliam  ab  ipfis  reje&um 
usque  ad  noftra  tempora.  Aliud  oftendunt  (pag. 
674.  891*  931-  944*  maxime  943.)  noftra  argu- 
menta ( 1 ) Libri  Prophetarum  plures  oblivione 
fepulti.  (2)  Libri  Tobiae,  Judith,  Baruch,  Eccli. 
primus  Mach.  partes  Eftheris,  & Danielis,  anulla, 
vel  abolita  omnia.  (3)  Helleniftarum  libros  deu- 
‘tero-Canonicos  nobis  confervantium  zelus  multo 
magis  confpicuus.  (4)  Codicum  Hebraicorum  in- 
ter fe  collatorum  infinita  varietas ,,  a verfionibus 
vetuftilfimis  difcelfio  &c.  Verba  Philonis,  & Jo- 
fephi firmilfimam  gentis  ad  inllituta  Majorum  luo- 
rum  adluefionem  vere  exprimunt,  ultra  extendi 
non  debent,  praeterea  funt  Ciceronis  pro  domo 
fua,  nt  veritas  iis  conftet,  exponi  debent  in  oppofi- 
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tione  ad  ethnicam  fuperftitionem ; parati  funt  Ju« 
daei  mortem  obire , quam  Moyfis  negare  authori- 
tatem,  & dogmata,  inftitutaque  Majorum  ex  toto 
delere,  & Judaismum  abjurare.  Sed  hoc  ipfum  im- 
pellere eos  poterat  ad  textus  aliquos,  quibus  Ju- 
daica in  Chriftum  impietas  pofteriori  tempore  im- 
pugnabatur, aliqua  ratione  immutandos.  Sicut  olim 
Chriftiani , ne  haeretici  iis  abutantur,  quaedam  in 
codicibus  fuis  permutafle  pia  fimplicitate , perhi- 
bentur. Infuper  manente  zelo  etiam  ardentiori 
particulares  libri  vitiis  contaminari  potuerunt , & 
tales  aliis  eommunicari.  De  hac  vel  illa  gente, 
e.  gr.  noftra  quoqne  dicere  licet,  ipfam  patritas 
leges  tanto  ardore  cuftodire,  ut  omnes  potius  vi- 
tam , & fanguinem  fundere  parati  lint,  quam  ut 
illas  immutari,  aut 'violari  permittant,  non  ta- 
men eft  incredibile,  aliquos  ita  efle  affe&os,  ut 
eas,  vel  aliquas  earum  in  particulari  evertere a& 
evertendas  aliis  fvadere  nitantur. 

Deinde  zelum , quem  aetate  Jofephi  adfuif- 
fe  narrant,  per  1700.  annos  perfeverafle  unde 
probabunt?  fpeciali  zelo  feruntur  ad  confervan- 
dos  libros,  ut  habeant  eos:  trans,  ut  habeant 
integerrimos , & in  omni  textu  femper  incor- 
ruptos : neg.  Habent  legem , ut  exemplaria  line 
omni  naevo  tranfcribant , ut  fi  vel  unica  litera 
defit,  aut  abundet,  jam  codex  talis,  ceu  pro- 
• * phanus  in  Synagogis  lettioni  publicae  nequeat 
adhiberi , prout  narrat  Maymonides  in  Tra6t.  de 
Libro  Legis  C.  10.  fed  quando  tulerunt  eam? 
& an  femper,  ac  ubique  per  tot  fecula  obfer- 
varunt?  Heu  quam  facile  eft  leges  praefcribere  1 

Judaei  homines  funt  absque  judicio,  parum 
disquirunt,  an  vitium  in  aliquo  textu  non  fub- 
repferit,  contenti  habere  quoad  fubftantiam } 
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habent  zelum,  fed  non  fecundum  fcientiam, 
quamvis,  quod  Valtonus  Proleg.  coi.  77«  anim- 
advertit , zelus  ifte  feratur  prxcipue  in  chhum- 
mafch , feu  Pentateuchum , quamvis  & hic  face- 
tas agant  nugas , dum  vaniffima  Thalmudis  deli- 
ria fanftae  legi  praeponunt,  (pag.  965.)  Habent 
zelum  ad  defenfionem  errorum , non  ad  confir- 
mationem dogmatum  Chriftianorum ; habent  hunc, 
& fimul  incomparabiliter  majori  odio  exaeftuant 
in  nomen  Chriftianum,  & vehementior  vis  odii 
hujus  eos  excaecat , ne  vera  amplexentur  etiam 
in  leftione  Biblica,  fed  damnabili  pertinacia  fal- 
fa  eligant,  habentes  velamen  objectum  oculis 
fuis.  (pag. 

Citati  duo  teftes  Jofephus,  & Philo  exi- 
guum Hebraei  textus  ufum,  zelumque  exemplo 
fuo  oftenderunt , dum  prior  plerumque,  (pag. 
374.  fin.)  pofterior  femper  70.  virali  adhaeret 
verfioni , qui  cum  nobilis  elfet  civis  Alexandri», 
Hebraicam  linguam  judicio  mnltorum  vix  primo- 
ribus labris  attigit ; Philonis  eft  fententia  70.  vi- 
ralem verfionem  Hebrao  fuae  aetatis  codici  mira- 
biliter confpirare,  (pag.  219.)  verfio  haec  cedens 
in  hereditatem  Ecclelix  primis  feculis  manfit 
illibata , (pag.  260.)  & tamen  mirabiliter  diffide- 
bat ab  Hebraeo  non  longo  poft  tempore;  igitur 
videtur  Hebneus  textus  mox  in  multis  immuta- 
tus. Si  tantus  Judaeis  leculo  primo  , & fecundo 
amor  Hebraei  fui  codicis  inerat,  cur  eum  Philo, 
& Jofephus  prae  Graeco  codice  neglexerunt , cur 
hunc  prae  illo  fecuti  funt? 

ObjeSHo  j 'exta * 

Judaeis  funt  credita  eloquia  Dei,  h.  e.. 
Scyipturs  S.  Rom.  3.  2.  Salvator  ad  Scriptura» 
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eoram  provocat  , utqne  eas  ad  inveniendam  ve- 
ritatis viam  fcrutentur,  author  eft.  Scrutamini 
h.  e.  in  imperativo : fcrutemini  Scripturas , quia 
vos  putatis  in  ipjis  vitam  ater  nam  habere : 53* 
illa  funt , qua  teftimoniutn  perhibent  de  me, 
-Affirmat,  necefle  e fle  impleri  omnia  in  Lege 
Moyfis,  & Prophetis,  & Plalmis  de  fe  praenun- 
ciata.  Luc.  24.  44. 

Refp.  Nihil  ad . praelentem  quaeftionem  ifta 
faciunt,  ut  mirandum  fit  Theologos  graves  ad 
firmandam  falfam  luam  de  abioluta  Hebraei  tex- 
tus integritate  opinionem  rationes  tam  Ieviden- 
fes  adhibuifle.  (nn)  Kom.  3. 2.  Judaeorum  obje- 


(»«) 'Placet  nonnullas  refponfiones  commodo  legentium 
in  compendium  redigere.  (1)  Ad  providentiam  Dei 
non  pertinet  fontes  incorruptos  coufervare,  quia  hoc 
non  eft  neceflarium , cum  in  verlionibus  idem  Dei 
'■  verbum  contineatur ; poftquam  fidelis  extat  verlio , 
- fontem  perire  nihil  fidei  incommodat,  ficut  fons  pri- 
mi Evangelii  mox  feculis  primis  corruptus,  atque 
ideo  gb  JEcclefia  neglectus  fideli  ejus  translatione  in 
ufum  univerfalem  abeunte  in  defvetudinem  venit. 
Dicimus  ergo  religioni  nullum  contingere  damnuin  et- 
li  vel  ex  parte,  vel  ex  toro  originalis  textus  vitie- 
tur, quia  veritates  fidei  fufficit  in  verfionibue  Au- 
• thenticis  confervari.  (pag.  114.) 

(2)  Etfi  fons  quoinodocunque  corruptus  foret, 
Vulgata  fidelis,  & authentica  verfio  eft,  quia  dum 
Hieronymus  emendavit,  aut  convertit,  ipfi  prae  ma- 
nibus erant  codices  melioris  notae;  Vulgata  confor- 
mis eft  fonti,  dum  adhuc  purior,  & limpidior  flue- 
bat, & confervata  fuit  in  Ecclefia  ufu  publico  fub 
vigilantia  Pallorum , Hebraeorum  vero  codices  in  ar- 
canis apud  folos  judxos  fervati  multiplici  de 
caufa  vitium  contraxerunt,  nec  tam  faaile  mutatio 
invefta  potuit  obfervari. 

(3) 
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Aio  fuit:  fi  Lex  non  juftificat,  & gentes  eligun- 
tor; ergo  circumcifum,  & Judaeum  fuifle  nihil 
diftat  ab  ethnico,  & infideli:  Refpondet  Paulus» 
Judaeos  hucdum  praelationem  habuifle,  & fpecia- 
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(3)  Si  irrepant  in  Vulgatam  menda,  tolli  poliunt 
ex  c<jfld.  MSb.  ex  collatione  plurium  codicum  im- 
preflbrum,  verfionum  innumerarum  ex  ipfa  parata- 
rum, leftionibus  veterum  PP.  ex  ipfo  contextu  &c* 
etiam  (i  fontes  abfolute  evanuerint. 

(4)  Acroftichi  Pfalini  quando  habent  lacunam, 
rei  defe&um  alicujus  liter*,  fruftra  dicitur,  Davi- 
dem,  vel  Spiritum  S.  noluiile  obfervare  ordinem, 
ubi  vetuftipra  verfionum  exemplaria  oftendunt  ordi- 
nem illum  , aut  ordo  ille  immediate  redhiberi  poteft 
aliis  interpunftionibus.  adhibitis. 

(5)  Aliqui  dicere  folent,  originalem  textum  ubi 
perivit,  equidem  confuli  non  polle,  fed  dum  extat, 
elle  normam  omnis  verfionis.  Tu  diftingue : quan- 
do extat  incontaminate,  concedito;  fuppolitionem , 
quod  femper  ita  extet,  negato.  Sic  inanem  lnfum 
elulilli.  Si  enim  manifefte  in  tali  loco  integer  ex- 
tat, utique  norma  eft,  fed  pofteaquam  novimus  ex 
Hebraeo  integra  capita  excidilTe,  inferimus:  ergo  po- 
tuille  vitiari  etiam  alium  librum , ut , e.  gr.  XX. 
capita  illius  integra  perfeverent , II.  autem  capita  ha- 
beant IV.  textus  a primigenia  lefctione  alienos,  pro- 
inde antiquas  leftiones  videri  debere  &c.  & fi  ille 
difientiant,  fufpeftam  elle  Udem  ufualis  codicis  He- 
braei in  tali  loco. 

(6)  Non  eft  impoflibile,  errores  etiam  complures 
codicibus  longe , lateque  per  orbem  difperfis  com-  , 
munes  evadere,  nam  feu  authoritate  alicujus  Rabbi- 
ni,  feu  quocunque  ex  accidenti  ponas,  deeetn  ho- 
mines codicem  velut  genuinum,  * normativum  accep- 
tare, qui  revera  fit  erroribus  nonnullis  gravatus;  de- 
fcriptione  quavis  errores  rurfus  eosdem  communica- 
ri , unum  alterumve  nove  fuperaddi , poft  tria , quat- 
vorve  fecula  errores  erunt  communes  exemplaribus 
innumeris.  Tales  communes  omnibus  codicibus  er- 
rores ex  opinione  AA.  fnnt  in  7Q.  vitali  verftone 
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lem  a Deo  prote&ionem , & gratiam  eonfecutos, 
M fua  etiam  eloquia  illis  concrediderit.  Hoc  ell 
totum,  quod  textus  continet.  Porro  ita  Deus 

eloquia  fua  illis  tradidit,  ut  poftea  nato,  & ab 

1 - 
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de  annis  Patriarcharum,  (pag.  357.)  de  tribus  die- 
bus Ninivitarum  poenitentia:  concellis , (pag.  310.  1. 
31.)  de  Cainan  inter  Sale,  & Arphaxad,  (pag,  283. 
384O  Auguftinus  nunquam  docuit,  impoffibiie  efle, 
ut  errores,  vel  corruptiones  omnibus  codicibus  fiant 
communes , immo  palam  afleruit , uno  defcriptore  er-, 
rorem  inferente  omnia  deinceps  exemplaria  erro- 
rem illum  rqmbibiile.  (pag.  310.)  Si  tamen  error 
eflet  gravioris  momenti , etfi  fidem  , '&  bonos  mores 
non  direfte  laederet,  in  codices,  quibus  Ecclefia  Ca- 
tholica utitur,  univerfim  immigrare  Deus  non  fine- 
ret;  ratio  eft  fpecialis  ejus  aflifienda,  qua  cavet,  n$ 
verbum  fiium  in  propria  domo  univerfali  acceptatio- 
ne Eccleliarum  graviter  deformetur,  extra  Ecclefiain 
autem  nihil  prohibet  iftud  evenire. 

Multa  alia  nobis  oggeri  poffunt  ab  hominibus  in 
omnem  occafionem  nos  reprehendendi  intentilfiinis, 
quae  facile  ad  fequentia  revocantur.  ( i)  Etiam 
Manichaeos  dixilTe  Scripturas  efle  corruptas  non  ab 
Apoftolis,  fed  tardius  a defcriptoribus;  idem  Chrir 
ftianis  Mahometani  objiciunt,  ut  facit  Ismael  filius  Aly 
apud  Maracc.  ad  Refut.  Alkor.  pag.  12.  Auguftini  de 
prioribus  querelae  funt  L.  1.  de  Mor.,Eccl.  C,  14.  & 
epl.  82.  Manichaei  plurima  Divinarum  Scripturarum , 
quibus  eorum  nefarius  error  clariflima  fententiarum 
perfpicuitate  convincitur,  quia  in  alium  fenfuin  de- 
torquere non  poliunt,  falfa  efle  contendunt;  ita  ta-. 
tnen,  ut  eandem  falfitatem  non  fcribendbus  ApoTVolis 
tribuant,  fed  nefcio  quibus  codicum  cprruptoribus. 
(Quibns  fic  refpondet)  Quod  tamen  quia  nec  pluribus, 
five  antiquioribus  exemplaribus,  nec  praecedentis  lin- 
guae authoritate,  unde  Latini  libri  interpretati  funt  , 
probare  aliquando  potuerunt,  nodflima  omnibus  veri- 
tate fuperati,  confufique  difcedunt,,,  L.  32.  contra 
fauftnm  C.  17.  idem  nervofe  urget , & Manichaeos  ad 
incitas  redigit,  quia,  inquit,  vetnftiorum  codicum  veri- 
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iis  non  recepto  Chrifto,  fient  regnum  Dei  , (via 
in  caelum  pertingendi)  & omnis  religio,  ita  etiam 
Sera.  S.  ab  iis  fuerit  ablata,  conferenda  genti 
facienti  fruftus  ejus. 
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tat* corruptio  fuiflet  detefta,  ideo  hanc  tentari  non 
potuiile.  Quisquis  enim  hoc  primitus  aujus  e flet , 
multorum  codicum  vetujliorum  collatione  confutaretur, 
maxime  quia  non  una  lingua , fed  multis  Sera,  con- 
tine retur.  Nam  etiam  nunc  nonnulla  codicum  men- 
dofitates  vel  de  antiquioribus,  (codd.)  vel  de  lingua 
pracedente  emendantur.  „ 

Refp.  Nos  efle,  qni  veftigiis  Auguftini  prefle  in- 
fiftiinus,  demonftamusque , Vulgatam  adeo,  ut  prae- 
tenditur , corrumpi  non  potuifle , & 11  alteruter  co- 
dex fit  accufandus,  accufationem  iftam  potius  ad  He- 
braeum pertinere;  quia  antiquiora  exemplaria,  & lin- 
guae praecedentes,  Chaldaei  Paraphraft* , 70.  virorum, 
Aquilae  &c.  Vulgat®  atteftantur.  Caeterum  Manich*i, 
& Mahometani  dixerunt  Seras,  ex  toto , in  fonte , & 
verfionibus  corruptas,  Mahometh  impie,  & contra 
omnis  hiftoriae  fidem  commentus  eft,  non  efle  Chri- 
ftum  crucifixum,  fed  ejus  loco  umbram  ejus,  vel 
alium  aliquem;-  Ignoratio  elenchi  efi:  haec  nobis  ob- 
jefrare.  Manichaei  Latinas  Seras,  dixerunt  falfatas, 
ficut  initio  reformationis  plerique  heterodoxorum 
' dixerunt  in  locis  iis  falfatas,  quibus  eorum  errores 
•onfutabantur.  Auguftinus  repofuit,  non  potuifle 
iftud  contingere,  pofiquam  exemplaria  erant  in  ina- 
nibus omnium  Chriftianorum ; potius  pro  incorrup- 
tibilitate Vulgat®,  ex  adverfo  Hebrei  codicis,  qui  a 
inanibus  fidelium  exulat , corruptibilitate  h*c  adferri 
pollent. 

(2)  Gratius  (ajunt)  addutto  pomum  decerpere  ramo, 
gratius  ex  ipfo  fonte  bibuntur  aqu*.  Quid  mihi  cum 
yulgata?  Refp.  In  praxi  omnis  Chrilhanus  verfione 
utitur,  cum  hac  differentia,  quod  Catholici  verfiond 
utantur  fontium  feculi  V.  adeoque  meliorum , hete- 
rodoxi  minus  jam  perfe&orum.  Non  credo  ferio  A- 
catholicos  doftiores  affirmare,  fieri  male,  quod  Ro- 
mano- Catholici  Vulgata  utantur,  credo  illos  quoque 

po- 
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Potius  ? quia  eloquia  Dei  ab  iis  jam  inde  a 
1700.  annis  ad  Ecclefiam  translata  funt,  apud 
hanc,  non  apud  perfidos  Judaeos  quaerenda  funt 
genuina  exemplaria. 

Non 


potius  probaturos  confilium,  quo  eadem  Vulgata  pro 
ufu  publico  apud  cundtos , quicunque  Chriftiana  pro-r 
fefiione  tenemur , afiumeretur.  (pag;  463.  32.  & 577.) 
Nam  in  hoc  genere  vetus  odium  politum  eft.  Vere 
gratiora  funt,  quse  carmine  praemilTo  dicuntur,  atque 
utinam  ex  fontibus  ipfis  avidius  biberent  Theologi  ! 
ut  hoc  fine  etiam  in  ftudium  lingvarum  incumberent, 
non  tamen  ad  evertendam,  fed  confirmandam  £ccle- 
fise  leftionem  &c.  In  praxi  etiam  apud  heterodoxos 
verlio  unius,  aut  alterius  aflumitur  etiam  ab  iplis 
verbi  Dei  rainiftris,  etiam  apud  eos  jadlata  illa  Her 
braicae  linguae  cognitio  plus  habet  falfse  glori*,  quam 
veritatis;  aliis  fuis  fundtionibus  occupantur  laudabili 
cdm  conatu,  & majori  diurni  temporis  impendio, 
quam  ut  lingvarum  ftndio  ad  perfedtara  comparan-: 
aam  cogoitionem  poflint  vacare. 

' Rurfus:  efto  gratius  fit  pomum  ex  arbore,  aquam 
ex  fonte  fumere.,  non  tamen  hoc  ad  vits  ex  his  con- 
fervationem  eft  neceflavium;  ita  etiam  qui  Vulgatam 
legit,  efto  careat  jucunditate  ex  fontibus  captanda, 
habet  tamen  easdem  veritates , eandem  efcam , & 
eundem  potum  fpiritualem.  Adde  gratius  efle  tan- 
tum ex  fuppofitione , quod  fontes  prorfus  integri,  & 
incorrupti  fint;  nam  pro  cafu,  quo  hi  ex  aliquo  ac- 
cidenti vitium  contraxerunt,  contrarium  obtinet.  Po- 
namus mala  pulcherrima  colledta  menfe  Septembri 
reponi,  & cura  hominum  ab  omni  putredine  con- 
fervari:  ponamus  alia  manfifle  in  arbore,  quae  fubin» 
de  pluviis,  frigore,  aliisque  aeris  injuriis  putredine 
fuerint  vitiata,  ut  menfe  Decembri  jam  nemo  ea 
tangere  , nemo  edere  velit.  Ponamus  & fonti  tor- 
rentem aliarum  aquarum  influxifle,  Vel  aquas  hujus 
fontis  injedlo  veneno  corruptas,  aut  ferpentum,  & 
fcedilfimorum  reptilium  lacunam  evafifie,  tum  enim 
vero  poma  domeftica,  & aquae  in  rivulis  confervatae, 
vel  domum  ia  amphoris  deportate  gratius  fumentur. 

1 To- 
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Non  amplius*  notus  tantum  in  Judaea  Deus*, 
non  amplius  in  Ifrael,  fed  in  gentibus  magnum 
eft  nomen  ejus , non  amplius  in  Jerufalem  Deut. 
16.  S*  fed  in  omni  loco  ab  ortu  Tolis  usque 
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Tokaina  vina  non  tantum  Tokaini  funt  generofa , 
meliora  funt,  qu®  alibi  fervantur,  qu*  Cecus  fon- 
tem, atque  locum  originis  fu*  delitefcunt,  deteriora» 
Poftremo:  qusftio  eft,  tuacne  magis  ex  fonte  biba- 
tur, quando  liquor  Divini  eloquii  ex  Vulgata  hauri- 
tur: vel  quando  ex  hodiernis  apographis  defwnitur: 
nos  prius  fuftinemus , quoad  veritatem , & fenfum 
propofitionum , licet  primatum  apographis  quoad  ea, 
qu®  ex  idiotismis,  & natura  linguz  petuntur,  ultro 
concedamus.  Tunc  ex  fonte  meliore  bibitur,  fi  ex 
Vulgata  hauritur,  quia  b*c  eft  antiquiorum  apogra-* 
phorum  pr*  hodierno  Hebraico,  & Gr*co  reprxfen- 
tativa. 

Ihter  caufas  neglefitoe  Philplogi* , dc  lingvarum  ftu- 
dii  intermiffi  referunt  AA.  hanc  de  corruptione  fon- 
tium fententiam,  nondum  fatis  Theologorum  animis 
exemptam,  & communem  perfvafionem  de  rara  ne- 
ceflitate,  quando  cum  heterodoxis  agitur,  fontes 
adeundi. 

Quod  ad  prius  attinet:  eximi  hsc  fententia  ani- 
mis orthodoxorum  Theologorum  nec  debet,  nec  po- 
teft  fine  przjudicio  veritatis  , quod  jam  abunde  eft 
oftenfum.  (pag.  860.  &c.)  Manent  tamen,  & optime 
cum  hac  fententia,  confentiunt  omnia  motiva  ftudium 
lingvarum  00.  promovendi ; neque  enim  lingu®  ift* 
difcuntur,  ut  Vulgat* verfioni  derogetur,  fed  ut  h*c 
ipfa  veriio  confirmetur  T & illuftretur,  atque  etiam 
latentes  textuum  fenfus  uberius  explicentur,  (pag. 
623.  & feq/)  quod  a multis  orthodoxis  lingvarum 
notitia  eximie  pollentibus  eft  fa&itatum. 

Pofterius  autem,  de  rara,  aut  potius  nulla  intpr- 
na  necefiitate  ad  Hebr*os  textus,  quando  cum  hetero- 
doxis agitur,  adeundi,  verum  eft;  aut  fi  res  fecus 
habet,  aflignentur  illi  cafus  interne  necellitatis,  pro- 
ducantur exempla.  Graviffim*  tamen  ali*  pr*fto 
funt  caufic  Fontes  adeundi,  pt  feq.  feftione  docebo. 
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ad  occafum  oblatio  munda  (Hebr.  minchhah  te- 
fiorah  gr.  thyfia  kathara>  facrificatur , & offer- 
tur nomini  ejus  Malach.  i.  n.  Pomoeria  Ecolfe- 
fix  dilatata  funt , Deus  omnes  nationes  a IV. 

) ven- 


Judxos  authentiam  folis  Hebraicis  codicibus  de- 
ferre nihil  mirum,  qui  erroribus .ipforum  refellendis 

Rleniffime  fuHiciuut,  etiamfi  in  nonnullis  locis  ad 
lelTiam  fpeftantibus  a fide  archetypi  disceffierint; 
ponas  omnia  illa  exempla  a nobis  produ&a  vere  efle 
corrupta,  adde  ^ulta  alia,  num  propterea  deerunt 
idonea  loca  Biblica  in  Hebraeo,  quibus  ad  viam  ve- 
ritatis reducantur? 

Eruditi  heterodoxorum  Vulgatae  authentiam  non  de- 
negant, ut  fuo  loco  vidimus  (pag.  464.  & 34.)  Vul- 
• tus  Theologorum  externe  probtetur  folos  fontes  ef- 
le authenticos,  quia  nullus  verfor  eft  infallibilis;  fed 
quia  bene  quisque  novit,  perinde  nullum  defcripto- 
rein  efle  infallibilem,  eadem  redit  difficultas,  an  in 
apographa,  feu  fontes  hodiernos  error  non  irrepfe- 
' nt.  Si  igitur  declarandum  fit,  quid  vulgares  hetero^- 
doxorum  Theologi  de  Vulgata  ex  animi  convi&ione 
Aatuant,  fentio  nec  iftos  authentiam  Vulgatx  inficia- 
ri.  Quodfi  tamen  clare  manifefient,  fe  authentiam 
folis  fontibus  tribuere , hoc  licut  nullo  jure  fuimmt, 
ita  iis  omnino  negandum  efi,  cum  contrarium  nobis 
fit  ex  definitione  Cone.  Trid.  profitendum. 

Effiet  perverfum  principium,  concedere  hxreticis, 
ut  indifferenter  habeatur,  quod  jam  definitum  efi, 
donec  humanis  rationibus  deraonftretur.  Certe  longe 
facilius  erit , aliquam  fontium  corruptionem  offende- 
re, quam  conceffio  poftulato  quxffionem  nos  inter, 
& hxreticos  de  dogmate  motam,  ex  Hebrxo,  & 
Grxco  fonte  definire ; quamquam  alioquin  in  dogma- 
ticis non  propter  Hebrxum,  & Orccum.  textum,  fed 
ob  alias  caufas  eft  multiplex  diflenffio.  Inconfultilfi- 
mum , d:  contra  omnium  feculorum  confvetudinem 
effiet,  primo  authoritatem  Vulgatx  pendulam  ponere, 
*■  dein  ex  fontibus  ftabilire,  quod  in  multis,  ubi  fons 
* jain  deficit,  nec  fuccederet.  Inauditum  efi,  a codi- 
»•  ce  Ecclefix  provocare  ad  codices  Hebraicos,  ut-  con- 
, tro- 


'Digitized  by  G 


V 


\ 

, « • L i 

ventis » & a fummis  caelorum  usque  ad  termi- 
nos eorum  in  hanc  domum  congregare,  & in 
fempiternujn  foedus  recipere  alcil&mo  confilio 
difpofuit,  Jucki  vero,  ex  quo  ipfis  a Deo  ljk 
' > • * bel- 


troverfia  Catholicos  inter , & haereticos  agitata  com- 
ponatur. Quicunque  a Catholica  fide  alieni  funt, 
inexpugnabilem  le  tenere  acropolira  gloriarentur ,% 
ubi  in  conceffis  haberent,  Seram.  S.  qua  Romano- 
Catholici  hucdtun  ufi  funt,  authenticam  non  efle, 
nifi  prout  fontibus  collata  deprehenditur  efle  confen- 
tiens.  Multa  omni  tempore  petunt  h^retici,  fed 
quae  nec  poflimus,  nec  debeamus  iis  largiri. 

Dicunt  aliqui:  Fontes  Hebraeos  in  materia  fidei, 

& morum  Vulgatae  efle  conformes,  ut  qui  eas  corrup- 
tos uixerit,  in  . authoritatem  Trid.  Synodi  peccet. 
Verum  efle,  quod  dicunt,  opto  magis,  quam  fen- 
tio.  Atque  utinam  hoc  concedaat  heterodoxi!  tum 
enim  vero  omnis  in  reprehenfionem  Vulgatae  tendens 
eorum  contentio  evantffceret,  quia  quae  funt  eadem 
uni  tertio , funt  eadem  inter  fe.  Verum  fruftra  iftud 
dicitur,  & mera  eft  petitio  principii.  Supponunt 
utrique  in  rebus  fidei,  &morura,  h.  e.  in  textibus,  ex 
quibus  res  illae  firmantur,  inter  fontes,  & vulgatam 
multum  interefle,  fecus  nullus  prudens  locus  eflet 
quaeltioni.  Quid  ni  materiam  fidei,  & morum  refpi- 
ciunt  varii  illi  textus,  quos  cum  fparfim,  tum  cofle- 
ftive  hucijum  prodiiftos  in  fontibus  erronee,  h.  e. 

» aliter,  quam  primitus  fuerint,  legi  probavimus?, 
'tpag.  16.  1.  25,  & 981.  086.) 

Praeterea  etiam  ubi  Hebraeo  textui  fua  non  jam 
fupereft  authentia , puta : in  libris , quorum  folam 
r-  habemus  verfionem,  authenticam  efle  Vulgatam,  & 
aequam  Trid.  Synodi  declarationem,  & poliamus,  & 
debemus  oftendere;  alioquin  ad  probanda  fidei,  mo- 
rumque dogmata  Hebraeum  textum  confulendi  inevi- 
tabilis foret  neceffitas , quod  novimus  in  Ecclefia  Ca- 
tholica non  pofie  teneri,  (pag.  86.  87.) 

Addunt  etiam:  Patres  ipfos  Hebraeum  textum  con- 
„ fulere  , intellige  jn  rebus  fidei,  & morum.  'Quod  fi  > ' 
©flendi  pollet,  faeerent  Patres,  quod  eft  de  meliori 
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tellus  repudii  datus  eft,  injufti  funt  facrorum  • 
• codicum  pofleflores,  nova  lponfa  fuccedente  in 
jus,  & plenitudinem  hereditatis. 

1 Sicut  prediftum  eft,  evenit.  Auferam fe- 
pem  ejus , Zf  erit  in  direptionem  , diruam  ma- 
ceriam ejus , Zjf  erit  in  conculcationem , Zsf 
afcendent  vepres,  & fpince.  Ifai.  5.  5.  Matth. 
21.  43.  Quod  ut  ne  contingeret , pofuerunt  qui- 
dem fibi  fepem,  (Maforam)  plantationem,  quam 
non  plantavit  Pafer  cceleftis,  (pag.  633.)  fed  po- 
fterius  traditi  jam  in  reprobum  fenfum  moliti 
funt  Patres  eorum.  Qui  fepem  hanc  tuendis  a 
corruptela  Scripturis  fufficienten  putat,  ne  is 
vehementer  aberrat,  fexcentis  enim  locis  nul- 
lum politum  munimentum,  nec  coelo  delapfum 
eft  hoc  Palfadium. 

Et  preclarilfime  apud  Cannm  (de  Loc.  Theol. 
L. ' 2.  C.  13;  prope  initium  edit.  Pa^av.  1762. 
pag.  50.)  dicit  Titelmannus,  eum  effe  provi- 
dentis Dei  ordinem,  ut,  quemadmodum  cum 
fidei  rettitudine  neceflario  femper  connexa  eft 
Scripture  veritas , ita  cum  illa  folita  fit  emigra- 
re. Donec  apud  folos  Judeos  firmitas  perfti- 
tit  fidei,  apud  eos  quoque  folos  Seripturarum 
foliditatem  cognofcimus  latitalTe;  dum  fides  ad 


bono,  non  quod  e/Tet  de  neceflitate.  Satis  eft,  con- 
trarium potiori  jilre  dici:  ut  dogma,  vel  morum 
do&rinam  confirment,  maxime  ea  ratione,  quafi  fc- 
cus  tale  dogma , talisve  dottrina  vacillaret , Patres 
Hebrzum  textum  nunquam  confidunt;  mere  Philolo- 
gica  funt,  & ad  eruditionem,  vel  illuftrationem  fpe- 
6tant,  in  quibus  Patres  ex  Hebrzo  petunt  interdum 
fubfidium;  fi  tu  aliud  fentis,  oportet,  ut  exemplis 
demonfires. 


Digitized  by  G 


1077 


Ecclefiam  tranfivit , hac  veritatem  Divini  elo- 
quii, fermone  Graeco  gentibus  tunc  vulgatiHimo, 
in  ftabilimentum  fidei  falutaris  fola  recepit;  de- 
nique dum  Graecis  ab  Ecclefiae  corpore  disjun- 
ttis  fides  ad  Latinos  devoluta  eft,  Latinam  Ec- 
clefiam prae  Graeca  Scripturae  Habilitatem  acce- 
piire.  . • • • 

Credita  funt  Judctis  eloquia  Dei  vigente 
Lege  veteri,  ea  vero  mortua,  immo  reddita 
mortifera  ablata  funt.  Credita  funt,  fed  quaeftio 
fit,  an  etiam  ea  diligenter  cuftodiverint,  nam- 
que quam  multamulcis  cuftodienda  traduntur , 
nec  tamen  fideliter  ctiftodiuntnr!  fed  exempla, 
quia  odiofa,  confultius  praetermitto.  Liceat  etiam 
retorquere:  Quacunque  iis  tradita  funt,  depra- 
varunt : ita  tota  vera  religio  iis  oblata  fuit,  quam 
falfis  commentis , contrariis  traditionibus  jam  ad 
tempora  Chrifli  obfcurarunt,  & contaminaverunt. 
Dati  funt  Prophetae,  eos  occiderunt,  datus  ve- 
rus Scripture  fenfus,  quem  ad  fallaces  explica- 
tiones, & pravos  errores  detorferunt.  Quidni 
& loca  Biblica,  ubi  e re  fua  futurum  putabant, 
falfa  fcriptione  vitiarunt?  Quod  ergo  Scripture 
iis  date  fint,  juxta  diftum  S.  Pauli  benevolen- 
tiae ex  parte  Dei  magna  eft  commendatio,  ex 
parte  ipforum,  quod  veritates  fibi  commifias 
non  cuftodiverint,  magna  ad  damnationem  eft 
praevaricatio. 

Textus  Joan.  5.  '39.  in  graeco  fenfum  am- 
biguum habet,  an  in  imperativo,  vel  in  praefen- 
ti  accipiendus  fit,  eo  quod  apud  Graecos  in  a&i- 
Va  voce  fecunda  perfona  praefentis  Indicativi 
num.  plur.  & imperativi  quoad  flexionem  noij 
diftingvantur,  erevnao  fcrutor,  inveftigo,  erev- 
nate  fas  Qraphas , inyeftigatis  ? igquirifii*  Scrip- 
tu- 
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turas.  (pag.  789.  1.  31.)  Ita  nihil,  nili  prsefen-» 
tem  Judaeorum  morem  exprimit:  foletis  vos 
Scripturas  myfticis  fenfibus  inveniendis  perfcru- 
tari , illae  de  me  teftantur , & Moyfes  vefter  in 
tot  typis  facrificiorum  de  me  (ubiimiori  hoc 
fenfu  fcripfit,  poteftis  itaque  advertere.  Fors 
Chriftus  dixit:  dthun  darfchin.  Non  imperan- 
di modo  haec  dici  videntur , fed  indicandi , ait 
Ligfootus : vos  inquiritis  in  Scripturas , & in  iis 
putatis  vitam  aeternam  habere  , atque  illae  funt, 
quae  de  me  teftantur.  & tamen  ad  me  non  vultis 
venire,  ut  habearis  vitam.  Imperativum  mavult 
Grotius:  non  legite  tantum,  fed  animo  attento 
expendite;  erevnao  diligentiam  notat,  qua  illi 
carebant,  (inquiunt)  igitur  imperativus  eft,  quod 
etiam  Syrus  cenfuit  vertens  inquirite ; fed  eva- 
nida eft  in  his  ex  etymo  argumentatio.  Utraque 
verfio  fuas  habet  rationes,  & fuos  habet  patro- 
nos, neutra  nos  premit;  non  prior;  ut  per  fe 
patet*  Sed  nec  pofterior,  quia  etiamfi  multo, 
quam  fuit,  vel  unquam  fuerint,  corruptiores  ef- 
fient Judaeorum  codices , eorum  tamen  leftio  ad 
cognitionem  veritatis  re&e  ipfis  commendare- 
tur; ficut  Patres  haereticis  leftionem  Serae,  etiam 
tunc  fvaferunt,  quando  nullum  fuit  dubium  eos 
quaedam  loca  in.  fuis  codicibus  vitiaffe , cum  ad 
utilitatem  lectionis  fufficeret  pleraque  refte  ha- 
berie.  Ceterum  qualis  haec  illatio?  aetate  Chrifti 
Biblia  Hebraica  incorrupta  fuerunt*  Ergo  & ho- 
die talia  funt.  Nunc  feges  ejl , ubi  Troja  fuit, 
refecandaque  falce  luxuriat  Phrygio  fangui- 
nejpingvis  humus . 

Eo  minus  valent  reliqua:  Luc.  24.  impleta 
dubio  procul  funt  omnia,  quae  impletum  iri  per 
Chriftum  facri  Vates  praedixerunt , five.ipfs  prae- 
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di&iones  integras  permanferint  etiam  in  fontibus, 
flve  in  veifionibus  folum,  five  in  neutris,  quod 
ifta  prsedi&ionum  in  libris  confervatio  ad  verita- 
tem praedi&ionum  nihil  pertinet.  Nec  jotd 
unum , nec  unus  apex  a lege  praeteribit  quoad 
rem  fignificatam , (nam  verba  fua  ad  hebraica- 
rum  vocum  apices  Salvator  non  retulit)  quia 
nec  minima  particula  veritatis  olim  praediftae  ca-  - 
det  in  irritum.  Hoc  omne  eft , quod  Chriftus  «• 
affirmat , qui  non  de  lignis  rerum , qualia  funt 
vocabula,  fed  de  ipfismet  rebus  locutns  eft.  Quan- 
do  Chriftus  veritates  de  fe  praenunciatas  nulla  fui 
parte  defe&uras  teftatur,  non  eo  ipfo  fidem 
luam  interponit,  nulla  aetatum  fucceifione  futu- 
rum, ut  ex  Hebraeo  textu,  quo  veritates  iftae 
non  indigent,  (idoneis  verfionum  codicibus  con-  . 
tentae ) nec  unum  jod , vel  vav , refch , aut  da-  ; 
leth  deleri , mutarique  poffit.  Iftud  enim  qui  , 
diceret,  ab  ipfo  Joan.  Buxtorfio  apicum  Hebrai- 
corum Jocupletiifimo  defenfore  erroris,  ne  di- 
cam ftultitiae  damnaretur,  dicente  apud  VaU 
torum  Prol.  coi.  36.  Cum  nec  Judai  affe- 
rant , plane  in  nulla  liter  a , vel  apiculo  apo- 
grapha  ab  autographis  Mofis , Es3  Propheta- 
rum difcejjijfe , aut  nullum  vitium  contraxiffe , 
exemplar  ad  extremum  apicem  usque  emenda* 
tumy  in  omnibus  accuratum  nec'fuiffe9  nec 
effe  poffe.  Qui  infuper  candide  profitetur,  ne- 
fcire  fe,  quid  refpondere  debeat,  quum  apertif- 
fime  conficitur,  Veteres  aliud  in  Hebraeo  vi  di  ire. 
Dicit  Sixtinus  Amama , quantumvis  in  defenfiov 
ne  Hebraei  codicis  contentiofe  induftrius:  Halul 
negare  aufim  in  textum  Hebraum  errata  qua*, 
dam , £r'  [palmata  irrepfiffe . 

' ’ • V'  ‘ Oh* 


Digitized  by  Google 


IQ&> 

Oljeflio  feptima , ultima. 

Si  Fontes  corrupti  funt,  a&um  eft  de!  religio-* 
ne ; nec  enim  verfiones  mentem  Spiritus  S.  re- 
ferunt. 

Refp.  Etiamfi  Fontes  non  tantum  aliqua 
fui  parte  corrupti , fed  penitus  extindH  fuiffent , 
vel  fupprefli,  modo  fuperfit  authentica,  & fidelis 
verfio,  religio  damnum  non  patitur,  quae  non 
originali  lingur , fed  veritatibus  a Deo  revela- 
tis innititur,  quae  eaedem  ipfae  funt  in  verfio- 
ne ; unde  falfa , & a commmuni  judicio  ahorrens 
eft  ratio  addudla , ex  qua  fequetur  Latinos, 
Graecos  , & univerfas  orbis  nationes,  quae  Bi- 
blia  fuis  vernaculis  linguis  edita  legunt,  in  iis 
mentem  Spiritus  S.  non  legere,  five  quod  unum, 
& idem  eft , verbum  Dei  non  habere ; & qui- 
dem tanto  amplius  falfa  eft  ifta  ratio , quia  liquet 
Hebraicorum  fontium  in  Eeclefia  nunquam  fuif- 
fe  ufum  communem,  fed  tantum  verfionum, 
celeberrima,  & numerofiffima  concilia  quaeftiones 
maxime  arduas  ex  feripto  Dei  verbo  definive- 
runt, quin  ad  -fontes  Hebraicos  recurrerent. 
Quid  quod  faepe  nec  recurrere  potuilfent , quum 
prsefentium  nemo  gnarus  effet?  Quamvis  enim 
omni  tempore  extiterunt  aliqui  in  Eeclefia  cog- 
nitione Hebraei  fermonis  praediti,  prafrice  ta- 
men haec  eorum  cognitio  in  ufum  publicorum 
a&uum  non  venit,  cum  quod  minime  foret  ne- 
ceflarium,  tum  vero,  quia  paucilfimi  erant,  qui 
interdum  fn  aliqua  parte  orbis  rari  apparuerunt, 
velut  nantes  in  gurgite  vafto.  Unde  nata  haec  e 
fcholis  Proteftantium  objeftio  non  tam  fontibus 
ftabiliendis,  quam  evertendae  omnium  Patrum, 
St  conciliorum  authoritati  fervire  perfpicitur. 
Quis  ferio  concludat,  religioni  quodpiam  praeju- 
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dicium  fieri,  dum  unum  id  afferitur,  fontes  vi- 
tia fua  etiam,  in  locis  fatis  momentofis  interdati)  - 
ex  antiquo  trahere,  cafu,  aut  Maforethico  la- 
bore orta,  vel  etiam  certo  confilio  illata,  quae 
tamen  pronum,  & perfacile  fuerit  ex  anti- 
quis veriionibus  redintegrare , & emendare  ? 
Bochartus  L.  2.  Geogr.  c.  13.  pag.  91.  ubi  Cai- 
nan  poft  Corn.  a Lap.  in  70.  & Luc.  c.  3.  37. 
male  intrufum  elfe  putat , fubjicit : non  tameit 
inde  /equitur , quod  nonnulli  /ubinde  oggerunti 
aBum  ejfe  de  fide  , /alutis  doflrina , £5*  in 
ea  nihil  e/fe  certi:  Quis  enim  ferat  in  aliis  fie 
arguentem?  in  Livii , fcf  Svetonii  /cripta  qui - 
dam  errores  irrepferunt.  Ergo  in  hifloria  Ro- 
mana nihil  eji  certi , £/  m iis qua  de  Hanniba- 
le, aut  Julio , aut  Augufio  leguntur , nutat  fi- 
des ? Arijlotclis  Graci  codices  funt  alicubi  men * 
doji;  ergo  quid  ille  /en/erit  de  rebus  Philo/o- 
phicis , certe  /cire  haudquaquam  pojfumusi 
Praeterea  retorquetur  : fi  fontes  nullo  modo 
funt  corrupti , in  omnibus  cynofura  funt,  in  om- 
nibus pro  adaequato  verbi  Dei  principio  confti- 
tuendi  funt,  ut  volunt  heterodoxi.  Ergo  adtum 
eft  de  religione  Catholica;  nam  Ecclefia  jam 
per  duo  de.viginti  fecula  pro  verbo  Dei  fufci- 
pit  Prophetiam  Baruch,  partes  Danielis,  Eftheris- 
que,  Libros  Tobiae,  Judith,  Machabaeorum , 
Evangelium  Matthaei,  eplam.  ad  Hebraeos, 
quae , fi  fontes  qui  olim  fuerunt , hodie  quoque 
fuperfunt,  aut  vitiati  nullo  modo  funt,  nunquam 
fuifle  partem  verbi  Dei  dicendum  erit,  fecus  raanfif- 
fent  ufque  ad  haec  tempora.  Itaque  magno  errore  , - 
circumfertur  Ecclefia  in  judicio,  & difcretione 
verbi  Dei , idque  maxime  inde  a tempore  Conci- 
lii Trideutiai. 
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Urg.  Tu  aflerls  fontes  effe  corruptos , he- 
terodoxi  demonftrant  Vulgatam , & ceteras  ver- 
fiones  mendis  plurimis  fcatere.  Deifta  utram- 

3ue  junget  fententiam,  & concludet  Biblia  li- 
em non  mereri. 

Refp.  Impie,  & imprudenter  non  fine  ma- 
gno & veritatis,  & nominis  fui  prasjudicio  ita 
concludet : fi  enim  duabus  iftis  feutentiis  fibi  ad- 
verfantibus  in  rem  fuam  uti  conftituit,  omnis 
aequi , honeftique  ratio  poftulat,  ut  iis  eo  modo , 
ac  refpe&u,  ea  extenfione,  ac  latitudine  fump- 
tis  utatur,  quo  modo,  ac  refpeftu,  quave  ex- 
tenfione , ac  latitudine  fibi  opponuntur.  Nempe 
utraque  lententia  confenfione  ar&illima  decernit, 
& pro  fumma  veritate  Habet , extare  tam  in  fon- 
tibus , quam  in  verfionibus  adprobatis  verbumDei 
ita  fincerum , & quoad  lubftantiam  integrum , ut 
revelata  dogmata,  & morum  regulae  vere  in  iis 
exhibeantur.  Paucis:  Deifta  negat  fontes  in 
prima  fua  origine  fuilfe  vel  aliqua  ex  parte  au- 
thenticos, quos  humanis  commentis  depujtat,  con- 
fequenter  eo  minus  curat  verfiones,  ex  toto, 
atque  ima  de  radice  omnem  revelationem  pro- 
culcat. & quantum  diftat  ab  Adverfariis,  taiu- 
tum  diftat  etiam  a nobis,  cui  in  Critica  hac  quae- 
ftione  nihil  cum . Chriftianis  commune  eft ; ifti 
enim  de  nonnullis  textibus  inter  fe  difceptant, 
ubi  eos  potius  dicendum  fit  integros  poft  tot 
fecula  etiamnum  reperinu  alii  in  fonte  quoque 
adhuc  illibate  extare,  alii  in  folis  verfionibus 
quajri  oportere  autumant , fed  criticum  iftud  eft, 
in  ipfo  autem  dogmate  utrique  confentiunt:  e. 
gr.  qui  dicit  chaari  Pf.  22.  17.  eife  leftionem 
reftam,  non  propterea  veritatem  religionis: 
Chrijlo  pedes , et  manus  in  cruce,  fuij/e  tranf- 
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Jixost  inficiatur,  quin  imo  profitetur  in  V.  Tto 
Zach.  12.  & alibi  contineri,  & exprimi.  Ergo 
extra  oleas  fertur  illa  objeftio.  (pag.  69.) 

Perfefta  libertate  ad  eleftionem  propriam 
gaudet  omnis  Deifta,  fiet  ab  his,  vel  ab  illis* 
femper  erit  Chriftianus , fi  placet  etiam  optimus* 
& iumme  Orthodoxus,  modo  admittat  in  co- 
dice hebraeo  originarie  infallibile,  & puriflin?um 
Dei  verbum  adfuilfe,  aftuque  contineri,  ftatu- 
at  dein  errores  pauciores,  vel  cumCapello,  Mo- 
rino , Houbigantio , & aliis  longe  plures  progreffii 
temporis  fuilfe  enatos,  ex  verfionum  fide  non 
difficulter  tollendos.  Utatur  folis  fontibus,  vel 
fola  Vulgata,  vel  aliqua  modernorum  verfione, 
eadem  dogmata,  ad  rerum  geltarum  veritatem, 
& morale  inftitutum  easdem  ubique  lententias  le- 
get. Id  folum  contingit:  in  hac  difputatione , quod 
evenire  folet,  dum  e.  gr.  Ciceronianorum  ope- 
rum varia  exemplaria  inter  fe  comparantur,  & 
quE  leftio  autographo  conformior  fit,  disceptatur. 

Urg.  Moderno  tempore,  ut  Naturalistis 
omnis  cavillandi  anfa  eripiatur,  praeftat  extolle* 
re  fontes,  vel  certe  de  tota  ifta  quaeftione  al* 
i tum  tacere. 

Refp.  In  re  graviffiriia  veritas  prefle  qua»q 
renda.  Nunquam  Ecclefia  palato  * & genio  ne- 
fariorum hominum  in  dies  varianti  le  accommoda- 
vit, quae  a fpiritu  Dei  in  omnem  ducitur  verita- 
tem (pag.  1003. 1.31.)  Multo  praeftat  illam  elige- 
re fententiam , qua  & fontium  integritati , quoad 
aequum  eft,  & verfionum  authentiae  confulitur. 
Oppofita  fententia  abuti  polfunt  Naturaliftae,  & 
haeretici  ad  accufationem  Ecclefiae  Catholics* 
qus  libros  in  canonem  facrum  retulit,  quorum 
audientiam  ex  nullo  fonte  cognoverit*  ubi  tamen 
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verfionum  quarumlibet  autoriftas  fontium  firmita- 
te ftat,  aut  cadit.  Quid  amabo  emolumenti  fpe- 
rare  licet , etiamfi  fontes  usque  ad  minimos  api- 
ces integerrimos  ftatuas  ? an-  procliviorem  expe- 
rieris Naturaliftam  ad  fufcipienda  facra  Chriftiano- 
rum  ? haeccine  aliqua  particularis  quaeftionis  veli- 
tatio eum  ab  ingreflii  Ecclefiae  moratur ? an  ne- 
fcit,  fibi  fore  integerrimum,  illis  fe  adjungere, 
qui  pro  fontibus  tamquam  pro  aris,. ac  focis  de- 
pugnant? * 

Silentium  male  fvadetur,  quando  ex  altera 
parte  adverfus  Vulgatam  tot  clamores  tolluntur, 

& Ecclefia , quae  libros  hebraice  non  extantes  pro 
Divinis  fufcipit,  accufatur.  Semper,  ex  quo  li- 
teris melioribus  aliquis  honos,  & exercitium  con-^  i 
ceflfum  eft,  haec  dignillima  tradlatu  habita  fuit 
quaeftio  : quodnam  ex  ornnibus  Scripturae  f.  ex- 
emplaribus Jit  maxl  le  Authenticum , atque  in- 
tegerrimum? B’  ubi  aliud  legitur  in  Vulgata , , - 
aliud  in  fontibus , cui  leStioni Jit  deferendum  ? 

Sed  multi  e Theologis  noeris  illius  modi  trana- 
tum refugiunt,  quos  piget  ea  comparare  praeiidia, 
fine  quibus  in  hoc  negotio  progredi  non  poliunt ; 
dignum,  & juftum  eft , ut  faltem  aliorum  laborem 
aequi , bonique  confulant , & in  ufurA  fuum  con- 
vertant , ut  non  femper  tantum  fubtilibus , & inu- 
tilibuf,  quae  non  molefto  lahore,  fed  folo  felici- 
ore ingenio , & ociofa  meditatione  Veniunt , quae- 
ftiunculis  indulgeant,  fed  attingant  ifta  etiam  illi, 

- qui,  dum  fe  prae  ceteris  infigniter  dodlos  putant, 
in  fuperfluis  copiofi,  in  arduis  filent.  jNosne , 
quando  exteri  haec  profundius  rimantur , & magna 
contentione  disquirunt , ociofi  fpeftabimus  ? foli 
tacebimus?  Etiamne  tunc  Harpocrati  litabimus, 
quando  neceile  eft  declarare,  cui  exemplari. 
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coi  Ie&ioni  in  tanta  Scripturarum  varietate  fit 
acquiefcendum , & inhaerendum  ? Si  de  ftillici- 
diis , & fundis  ageretur , damnaretur  hoc  in  tuen- 
do patrimonio  filentium , & nullus  ad  difcutien- 
dum  fuperfluus  cenferetur  labor,  cujus  praecipua 
fit  poffeffio.  < 

, n.  r 

Ejusdem  erroris , ac  vitiatae.  lettionis  arguen- 
dus , & multis  in  locis  corruptus  dicendus  ejl 
ufualis  N.  Tti.  codex  gr oecus , qui  proinde 
pr  attice  quoad  nos  non  ejl  ex  integro , Jive 
fecundum  omnes  fuas  partes  authenticus. 

Licet  nobis  effe  brevioribus,  pofteaquam 
in  corruptionem  fontis  hodierni  N.  Tti.  multo 
plures  confentiunt , quam  in  eam  fontis  V.  Tti. 
hebraici  nempe  codicis,  a nobis  jam  demonftra- 
tam.  (a  pag.  837.  usque  1032.)  Et  quidem  ar- 
gumentum duci  folet  ex  N.  Tti.  corruptione  ab 
impiis,  aut  fimplicibus  hominibus  certo  confido 
tentata,  & in  multis  codicibus  etiam  perfetta, 
ad  poffibilitatem , & verifimilitudinem  talis  cor- 
ruptionis in  Hebraeum  V.  Tti.  codicem  pariter 
illatae.  Utitur  ejusmodi  argumento  Vogelius  Praef. 
ad  Criticam  Sacram  Lud.  Cappeli , dum  afferit , 
etiam  data  opera , & certo  confilio  aliqua  in 
Hebraeo  jam  effe  corrupta,  nam  de  N.  Tto.  ne- 
mo (inquit)  negat  amplius,  & Semlerus,  ac 
Michaelis  plura  N.  Tti.  menda  proferunt. 

Nimirum  femper  prae  oculis  habentia  eft  ve- 
ra nodo  Authentici  (pag.  64.)  preffe  fumpti,  jux- 
ta definitionem  Juliani  ab  omnibus  acceptatam , 
quippe  e re  natam:  illud  omne , & folum  au - • 

thenticum  ejl , quod  per  fe  certam  fidem  facit  , 
in  judicio , & jnpremce  ejl  auttoritatis , ut  a 
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nulld  rejici , vel  in  quaflionem  vocari  queat. 
Haec  iu  fontibus  requireretur  authentia,  ut  om- 
nium verfionum,  quod  heterodoxi  nuper  volue- 
runt, norma  abfoluta,  & lapis  Lydius  conftitui 
poffmt.  Atqui  graeeus  N.  Tti.  ufualis  codex  fi- 
dem certam  per  fe  non  facit  de  primigenia  in- 
tegritate leftionisj  quam  offert,  nec  eft  fupre- 
mae  ubique  au&ontatis,  ut  leftio  ejus  a nullo 
rejici , vel  in^  quaeftionem  vocari  queat. 

Complura  enim  verba , & fententias  aliquan- 
do etiam  gravioris  momenti  additas  habet,  quas 
in  autographo  non  extitiffe  unquam,  teftes  om- 
ni exceptione  majores  demonftrant,  aut  faltem 
verofimillime  probant.  Contra : plures  fenten- 
tias, & verba  momenti  fsepe  haud  parvi  non  ha- 
bet, quae  verba,  quasve  fententias  in  autographo 
fuiffe  graviffima  documenta  convincunt.  Quomo- 
do itaque  de  leftionis  fuae  cum  archetypo  confor- 
mitate  certam  nobis  fidem  ufualis  ifte  codex  grae- 
cus  praeftabit?  quo  jure  ftringemur  talem  ledtio- 
nem  non  rejicere,  vel  in  quaeftionem  non  vo- 
care? imo  & rejiciemus  liberrime,  quin  nos 
Adrafteus  pavor  invadat,  & in  quaeftionem  ad- 
ducemus faepiflime,  quin  venerandae  praejudi- 
cemus antiquitati,  cujus  depofitum  non  femper 
fideliter  a G necis  fuiffe  confervatum  profitemur^ 

Et  vero:  Qualem  authoritatem  habet  vulga- 
ris ifte  codex  graeeus,  talem,  & non  raro  ma- 
jorem habent  codices  graci  MSS.  dum  adverfus 
unam  vulgaris  codicis  le&ionem  antiquiores  ce- 
lebris nominis  codices,  atque  ex  his  olim  fecu- 
lis II.  III.  IV.  V.  & pofterioribus  adornatae  ver- 
fiones  producuntur;  quod  faepe  evenire  ii  foli 
ignorant,  qui  nondum  aere  lavantur,  aut  certe 
• ...  pr®-  t 
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^retextam  nondum  pofueruitt.  (00)  Videamus 
igitur  vulgaris  graeci  codicis  a primigenia  Ar- 
chetypi ledtione  aut  certas , aut  verifimiles  aber- 
rationesi 
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(oo)  Huc  referenda,  quxcunque  Sectione  I.  difpiuata 
lunt,  (pag.  40.99.  896.)  nec  non  quae  de  leitioni- 
bus  quoad  fenfum  variantibus  commemorata ; ( pag. 
949.)  nam  eo  cafu  non  poteft  non  oriri  dubium, 
utra  ex  diverfls  tot  expreiiionibus  alteri  proferenda, 
h.  e.  cenfenda  fit  archetypi  fenfum,  & verba  re praefen- 
tare;  eft  enim  uni verfirn  notandum,  non  quxri,  ut- 
, rum  huic,  vel  illi  ledtioni,  prout  oblata  fuerit,  ve- 
rus aliquis  fenfus  pofiit  fubjici,  fed  utrum  leftio  ta- 
lis conformis  fit  archetypo,  ( pag.  62.  ) utrum  fit  pri- 
migenia, & originalis;  certum  eil  facrum  fcriptorem 
non  nili  unam  vocem,  unam  propofitioncun , unum 
fenfum  fcripfifle,  & voluille  intelligi,  atque  hanc 
unam  efle  Divinam , infpiratain , textualem  , ceteras 
veras  in  fe , non  autem  in  textu , & de  textu.  Ni- 
hil fane  inanius , nihil  magis  frivolum , quam  authen- 
ticum in  textu  dicere  omne  illud , quod  aut  in  fe  ve- 
rum eft,  aut  fenfu  vero  poteft  intelligi.  Infiniti  enim 
ver*  funt  propofitiones , qu*  fi  facro  codici  inferan- 
tur, detextu  non  erunt,  & alioquin  vix  eft  tain  ab 
furda  enuntiatio,  cui  verus  fenfus  tribui  jiequeat,  non 
tamen  propterea  vera  dicenda , nili  hanc  quoque  im- 
piam, & blafphemam  Atheorum:  Deus  non  exijlit: 
veram  defendas,  quoniam  non  exiftic  contingenter  t 
more  creaturarum.  Deprehenduntur  interdum  in 
grxco  textu,  qu*  apprime  orthodoxa  funt.,  nec  ta- 
men eo  loco  a facro  Scriptore  pofita  fuere,  quo  ho- 
die inferta  confpiciuntur. 

Indubie  verum,  & in  Scripturis  alibi  exprefium  eft 
illud  Matth.  6.  13.  quia  tuum  eft  regnnra,  tua  poten- 
tia , «St  gloria  in  fecula  amen.  Si  tamen  Matth*us 
non  pofuit,  quod  fuo  tempore  Miinfterqs  effinxiti 
chi  lecha  haminalchuth , ughbhora,  vechabhod  leyo- 
lam  yolamim:  adjeftitium  eft,  «St  aflumentum  dici 
meretur.  Indubie  ferviendum  eft  tempori,  ad  tem- 
pus permittenda  quipiam  Rom.  12.  n,  (pag.  600.) 
v f ip- 
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Vulgaris  grcecus  codex  addit , quod  in  Ar- 
chetypo nunquam  fuij/e  multo  verifimilius  eft» 


Leguntur  Matth.  $.  22.  haec  Chrifti  verba : 
Audiftis,  qui  diftum  eft  antiquis:  non  occides , 
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ipfam  quoque  gentium  converfionem  ita  operemur, 
necefle  eft,  ut  temporis  ratio  habeatur,  non  enim 
omni  tempore  ex  aequo  expediunt  omnia,  atque  eti- 
am captanda  eft  occafto  Ephef.  5.  16.  dum  in  his  ad- 
junctis ifta,  alia  in  aliis  opportuniora  funt,  & uti- 
liora, hoc  non  obftante  aeterna  veritas  eft,  Paulum 
alterutrum  modo  dixille : aut  tempori , aut  Domitio 
fervientes.  Quaeritur , quid  Paulum  fcripsifle  conve- 
nientius credatur  ? alterutrum  enim  alienum  eft  a fide 
archetypi.;  fi  demonftretur  hodiernum  textum  graecura 
a MSS.  & antiquarum  verfionum  lertione  difcedere 
illud  Hieronymt  ufurpabiraus : verum  non  efie , quod 
pofterius  im  mi  Ilum  variat , maledicorum  etiam  tefti- 
monio  probari. 

Si  Herculeis  Millii  laboribus  credimus  (pag.  124.1. 22.) 
ex  triginta  millibus  variantium  lertionum  ( quibus  ad? 
huc  800.  Knittelius  e graecis  IV.  Evangeliorum  frag- 
mentis addidit)  praeterpropter  duo  millia  e graeco 
ufnali  codice  funt  eliminanda,  ut  vera  fontis  lectio 
reftituatur.  Illud  liquet,  tot  inter  varietates  ex  folo 
graeco  fonte  cognofei,  aut  definiri  neutiquam  pofle, 
quid  ex  archetypo  primitus  emanaverit.  Contra 
Vulgata,  feu  vetus  Itala  translata  creditu?  illico  fub 
tempora  Apoftolorum  , (pag.  386. ) & verborum  erat' 
tenacior , eum  perfpicuitate  fententiae  ( pag.  388* ) 
ideo  cunftis  praelata.  Admodum  credibile  eft,  ver- 
fionem  hanc  in  Romana,  utpote  Principali  Ecclefia 
ex  optimo,  & probatiftimo  codice  confertam  fuille , 
& fec.  V.  ab  Hieronymo  ad  optima  graeca,  quae 
tunc  praefto  fuerunt,  exemplaria  rurfus  emendatam  1 
px  quo  deducitur,  in  hac  archetypi  lertionem  fidelius 
confervari  faltem  in  multis , quam  in  vulgaribus  Grae- 
corum codicibus  jnte?  fe  io  infinitum  variantibus. 
349-) 

Lon- 


qui  autem  occiderit , reus  erit  judicio.  Qnafi 
dicat:  quam  pcenam  homicida  in  V.  lege  mere- 
batur , ea  in  N.  lege,  quae  manfvetudink  eft, 
manet  irafcentem  fratri  fuo:  ficut  mox  addit, 

Zzz  g ve- 
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amovet  tanta,  tamque  luxurians  feges  dlverfarum 
ieftionum,  dum  non  tantum  voces,  fed  quandoque 
etiam  integrx  propofitiones  jam  adduntur,  jam  im- 
mutatae leguntur.  Neque  reponas : ex  variantibus 
hifce  lectionibus  unam  femper  efle  veram , negatur 
enim,  & unde  probabis?  fed  demus  ita  rem  habere, 
quid  nos  juvat,  dum  ex  hoc  folo,  quaenam  pro  ve- 
ra habenda  fit,  haud  cognofcimus.  Variationes  ift* 
interdnm  corruptiones  funt  hominum  a fide  Ecclefifc 
deficientium,  quales  erant,  qui  pfeudo  - Evangelia , 
qux  Calmetus  39.  numerat,  fubtruferunt , & qui  ex 
Nazaraeis  innumerabili  multitudine  pullularunt,  hae- 
' retici.  Qui  tot  Evangelia  fingere  , aut  vera  Evange- 
Jia  variis  adjeCUonibus  deformare  aufi  funt,  eofne  pu- 
tas in  codicibus  fuis  falfaria  manu  nihil  temerafle? 

Contrarium  Patres,  & Scriptores  Ecclefiaftici  confen- 
tienter  teftantur,  (pag.  940.)  nec  in  re  plana  oportet 
1 recenfione  teftimoniorum  Iren.  L.  I.  C.  29.  Origen. 
in  Rom.  16.  25,  Eufeb.  L.  4.  C.  22.  Aug.  Ambros. 
& Cet.  moras  neftere.  Marcioni  multorum  textuum 
depravationem  exprobrat  Epiphanius  hxr.  42.  certo 
impius  ille  feculi  II.  bxrefiarcha  planiffima  JefuChri- 
fti  verba  Matth.  5.  17.  Nolite  putare,  quoniam  veni 
folvere  legem,  ant  Prophetas : non  veni  folvere , fed 
adimplere',  nefando  fcelere  in  haec  commutavit.  Pu- 
tatis, qnoniam  veni  implere  legem,  aut  Prophetas? 
non  veni  implere,  fed  aijfolvere , Negavit  reiurrefti- 
onem  mortuorum,  ftatuit  duos  extare  Deos,  malam 
, Mundi,  & veteris  legis  conditorem , bonam  Evange- 
lii  anthorem,  & Mundi  redemptorem , damnavit  mar 
trimonium,-  & cum  ex  Ponto  eflet  oriundus,  quia 
Scripturas  arrofit,  mus  Ponticus  dici  meruit ; perni- 
ciofillima  haec  fe&a  Italiam,  Mgyptam , Paleftinam, 
Syriam,  plurefqqe  alias  regiones  pervafit.  Similen» 


Longe  dein  amplius  Criticos  movet,  atque  adeo  ab  af- 
ferenda abfoluta  Grxci  textus  authentia  (pag.  123.) 


<• 

veteri  lege  mcechiam  fuifle  vetitam,  fe  autem 
declarare  ejusdem  criminis  reum  effe , qui  etiam 
folum  conipexerit  talem  mulierem  alteri  devin- 
dtam  ad  concupifcendum  eam.  Grse- 


• depravationem  refert  Theodoretus  L.  'i.  de  h*res. 
Cap.  de  Tatiano:  Ego  quoque  (inquit)  inveni  plus 
quam  dueentos  hujusmodi  libros,  qui  in  honore  ha- 
bebantur in  noftris  Ecclefiis:  quos  cum  omnes  liinul 
colJegiflem,  depofui,  <fc  loco  eorum  pofui  IV.  Evan- 
geliftarum  fivangeiia.  Juxta  Ambrof.  L.  3.  de  Spir. 
S.  C.  11.  Ariaui  fuftulerunt  'Joan.  3.  6.  quia  Deus 
Spiritus  efi,  Juxta  Socratem  flift.  Eccl.  L.  7.  C.  32. 
Neftoriani  1.  Joan.  4.  3.  vera  le&ione  - - qui  folvit 
jfefum , ex  Deo  non  eft : erafi,  alteram  qui  non  con- 
fitetur 2fefam  *n  earne  venijfe  fubftituerunt;  Juxta 
Oecumenium  Neftoriani  epl.  ad  Hebr.  C.  2.  9.  ubi 
dicitur  gratia  Dei  b.  e.  ex  gratiofa  Dei  erga  nos  bo- 
nitate Chriftum  mortem  pro  omnibus  gnftaOe,  conver- 
terunt Voces  gratia  Dei  gr.  Chariti  Theu  in  choris 
Theu  h.  e.  absque  Deo , vel  prater  Deum  ; Neftoriani 
adoptaverint  corruptam  hanc  leftionem,  illi  enim  pri- 
mi depravatores  fuerunt,  qui  docebant  Chriftum  etiam 

?ro  Angelis,  & diahblis,  pro  omnibus  excepto  Deo, 
uifle  paftnm,  quod  & Origeni  placuit.  Marcion  te- 
fte  Tertul.  L.  5.  contra  Mare.  C.  ulr.  omnes  Pau- 
li eplas.  corrupit  excepta  ad  Philem.  foli  huic  epi- 
ftola  brevitas  fua  profuit,  ut  falfarias  manus  Mar - 
donis  evaderet , 

Verba  neqUe  Filius  Mare.  13.  32.  de  die  antem 
illa , ( extremi  judicii ) & hora  nemo  novit , neque 
Angeli  ift  ccelo,  neque  Filius  (ude  ho  hyios)  nifi 
Pater j Ariani,  vel  potius,  qui  eis  praelulernnt  inde 
ab  origine  Ecclefix,  Ebionitae,  aliique  Cbrifti  Divi- 
nitati, «i  omnifeientis  infenfi  Matth.  24.  36.  in  tex- 
tnm  iminiferunt,  apud  Marcum  irenxus,  Tert.  & 
Syrus  legunt,-  dicit  Ambrofius  L.  5.  de  Fide  C.  8» 
Veteres  graci  codices  (Marci)  non  habent : quod  ne- 
que filius  fcit : (non  fcit  utique  qua  legatus  Patris, 
ut  hominibus  annunciet.)  fed  non  mirum  eft,  fi  & 
hoc  faljarunt , qui  Scripturas  interpolavere  Divinas. 
Hireticos  inulta  depravafle  pro_certo  fumit. 


Graeci  codices  omnes  hodie  addunt:  qui 
iralcitur  fratri  fuo  eikd  h.  e.  temere  ,Jine  caujfa , 
reus  erit  judicio ; quafx  dum  caufam  aliquis  ha- 
bet, jufte,  ac  impune  polfit  irafci.  Syrus  ipfam 

; vo- 


Dices : Patres , dum  hxreticos  de  corruptis  Scrip- 
turis contraveniunt,  non  efle  audiendos,  quod  Jeftio 
talis  fxpe  jain  ante  exortos  ejusmodi  haereticos  cir- 
cumferretur. Verum,  ut  concedam  Patres  in  attri- 
butione corruptionis  interdum  aberrare,  non  tamen 
exinde  efficies,  haereticos  illos  tales  leftiones  dog- 
matibus fuis  faventes  Audiofe  non  quxfivifle,  & a 
Patribus  praeter  meritum  fuifie  accufatos.  Negare  non 
potes,  Patres,  quod  fentio,  de  haereticis  palam  do- 
cnifle , ut  contra  Alatas , ab  ipfis  corruptiones , fi  er 
animi  tui  fententia  decernendum,  etiam  multos  cla- 
mores tollerent.  Haeretici  conatds  efficaciam  num  Pa-* 
tres  magis , quam  tu , perfpexerint , aliorum  judicio 
derelinquo 

Injlabis ; Exemplaria,  quae  in  catholicorum  mani- 
bus erant,  ab  hxreticis  corrumpi  non  potuifle.  Re- 
pono , fatis  efle , fi  progrediente  tempore  haeretico- 
rum codices  corrupti , nullo  fnbinde  difiindfi  indicio, 
a multis  etiam  orthodoxis  aflumpti,  particularibus 
Ecclefiis  communes  evaferint,  idem  efio  de  leftioui-. 
bus  cafu , vel  defcripdone  vitiatis.  Sxpe  nec  difcer- 
ni  potuit,  quinam  eflent  aliqua  hxrefi  infefti,  quum 
omnes  reftam  fidem  profiterentur.  Deinde  ficut  le- 
ftio  Hebraei  textus  etiam  apud  converfos  ex  circum- 
cifione  in  defvetudinem  abiit,  ut  demum  exemplaria 
perirent  omnia,  nec- alibi,  quam  apud  Judxos  repe- 
rirentur:  Ita  leftio  grxci  textus,  poAquam  Hierony- 
mus V ulgatam  collatis  pluribus  codicibus  grecx  h.  e. 
originali  fidei,  ubi  opus  erat,  refiituit,  ab  Ecclefia 
Occidentali  peculiari  folicitudine  cufiodita  non  fuit 
ea  potifiimum  de  caufla,v  quod  ab  Orientalibus  di- 
verfiflimis  hxreticis  exemplaria  valde  multa  deprava- 
ta, atque  inxerpolata  circumferrentur;  (pag.  926.) 
Ecclefia  autem  Orientalis  variis  codicibus  ufa  noa 
multo  pofi  tempore  in  varias  feftas  divifa  perfefte 
cavere  non  potuit , ne  exemplaria  ex  parte  vitiata 
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voc*m  eiki  £onit,  ficut  ad  Philip.  2. 16.  (cum  ex 
commercio  jam  fenfim  graecas  voces  a Syris  reci- 
perentur, vel  tardior  eft  fubillatio)  Juftinus,  Ire- 
naeus,  Cyprianus , legunt  apud  Calmetum , habet 
etiam  codex  Cantabrigienfis.  Putat  itaque  Cal- 
jnetus  additionem  hanc  efle  admittendam,  Corn. 

• a 


in  manus  orthodoxorum  devenirent,  dum  hcretici 
orthodoxiam  ubique  mentirentur,  corruptelis  etiam 
cafu  fortuito  enatis,  dum  codices  in  aiverfiffitnis , 
& diffitiffimis  Miindi  partibus  tumultuaria  defcriptio- 
ne  (pag.  674.)  ftmt  multiplicati.  Erant  itaque  etiam 
in  manibus  multorum  Catholicorum  codices  graci  vi- 
tiofa  ledtionis,  & inolitum  femel  vitium  magno  ze- 
lo fortaffe  cuftodiebatur,  ne  pollet  emendari.  Con- 
tigerunt haec  privatorum  incuria,  vel  ignorantia,  nul- 
la catholica  Ecclefia  culpa.  \ 

Caeterum  hac  multorum  locorum  in  gracis  hodi- 
ernis codicibus  depravatio  nequaquam  fic  eft  accipi-* 
enda , ut  gracus  codex  a nobis  negligi , abjicique , & 
foli  translationum  rivuli  confuli  debeant , cum  ex  ad- 
verfo  diligens,  & fobrium  fontis  hujus  fcrutinium 
multam  nobis  afferat  utilitatem,  ut  fequensSe&io  of- 
tendet;  etiam  authentia  appellatio  fontibus  gracis 
tribuenda,  prout  vulgo  fumi  confvevit,  (pag.  64. ) 
fed  non  in  prajudicium  Vulgata ; fi  confentit  gracus 
textus  leftioni  in  Ecclefia  catholica  recepta,  cedat 
quaftio,  fi  diflentit,  <&  agitur  de  momentofis,  jufta 
nafcitur  fufpicio:  auferatur  fcandalum  illud  e medio 
populi  fidelis:  omnia  haedum  aliter , quam  Jint  in 
fioaiemo  fonte , lefla , & ajarpata , ad  bancce  fontem 
ejfe  emendanda , & reformanda : & falva  funt  omnia. 
Adverfa  pactis  momenta  evincunt,  gracos  codices 
univerfim  corruptos  non  efle,  nos  vero  dicimus  mul- 
tas in  iis  le&iones  depravatas  contineri,  h.  e.  aliena$ 
a fide  archetypi,  in  quo  nihil  eft  contradictionis ; 
tali  extenfione  accipio  Bellarmini  aflertum  L.  2.  de 
Verbo  Dei  c.  2.  Etfi  multa  depravare  conati  iunt  h«- 
retici,  tamen  nnnquam  defuerunt  Catholici,  qui  eo- 
rum corruptelas  detexerunt , & non  permiferunt  (ge- 
neraliter) libros  facros  corrumpi.  - 
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a Lap.  vult  in  Latino  textu  fubaudiri;  fed  fub- 
tilius  uterque,  quam'  verius  ratiocinantur.  Ma- 
ximum ipforum  argumentum  eft,  juftis  de  cau- 
fis  licere  irafci , e.  gr.  contra  peccata , & pec- 
catores , adeoque  ira  a natura  infita  eft  homini, 
(continuat  Corn.  a Lap.)  ut  fit  cos  virtutis,  <Sc 
fortitudinis,  ad  eam  contra  vitia,  & adverfa 
quaelibet  acuendam;  Ita  Ariftoteles  ira  inquit 
eft  cos  fortitudinis , citatque  illud  Homeri : vir- 
tuti immitte  furorem.  Chriftus , & ejus  Apofto- 
li , Petrus , & Paulus  irati  fuerunt  A61.  5.  9. 
& 13.  8.  &c. 

Lucas  Brugenfis  adnotat  eiki  legi  a Chry- 
foftomo,  Euthymio,  auftore  operis  imperfeai, 
femel  etiam  ab  Auguftino ; unde  concluditur  le- 
ctionem antiquiffimam  effe , natam , quod  expli- 
cationis caufa  ad  marginem  politum  fuerit  fine  cau- 
fa  , ab  iis  videlicet , qui  hoc  in  textu  fubaudienr 
dum  putarunt,  quod  pofteriores  (ut  fsepe)  ad  tex- 
tum pertinere  rati,  eidem  intulerunt;  verum 
expungi  omnino  debet,  quia  Matthseus  in  luo 
Syro  - Chaldaico  Archetypo  voculam  iftam  nun- 
quam habuit ; nara  Io  Cur,  fi  Matthaeus  pofuilfet , 
omifla  effet,  nulla,  cur  autem,  fi  ille  non  po- 
fuit,  pofterius  fit  adjeCta,  probabilis,  & per- 
quam idonea  caufa  poteft  adferri , ’ nempe  haud 
attento  Chrifti  loquentis  fcopo  propofitio  hac  glof- 
fa  egere  videbatur , ne  omnis  edam  jufta  ira 
tam  gravi  poena  digna , & tam  fevere  prohibi- 
ta putaretur.  Ilo  Additio  haec  repugnat  fcopo 
Chrifti,  qui  hoc  loco  vult  amputare,  & a pri- 
vatis hominibus  auferre  omnem  irafeendi  occa- 
fionem;  loquitur  enim,  ut  ipfe  Corn.  a Lap. 
agnofeit,  & contextus  clamat,  de  ira  animo  fo- 
ta, qux  tendat  in  vindittam  privatam , rixas, 
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feditiones,  & homicidium,  non  absque  laefione 
caritatis  ; atqui  nulla  eft  jufta  cauda  fic  irafcen* 
di,  & iram  hujusmodi  pectore  fovendi;  ficut 
nulla  eft  honefta  cauffa  confiderandi  mulierem 
non  luam  delectatione  tendente  in  tactus,  & 
aftum.  Salvator  vult  malum  ima  de  ftirpe  re- 
fcindere,  contra  pravum  Phari feorum  fenfum, 
nude , & preffe  accipientium , quod  eft  in  lege, 
externos  adfus  tantum  vetante,  quafi  non  etiam 
eadem  lege  ipfa  prava  delideria  fota,  & in  actum 
tendenda  caverentur,  fed  effent  permilfa,  mo- 
do contenta  pectore  in  actus  externos  non  erum- 
pant. > • , 

Corn.  a Lap.  & Calmetus  fcopum  Chrifti 
non  fatis  attente  expenderunt , magis  eo  inten- 
ti, ut  lectionem  utramque  conciliarent,  contra 
quos  cum  Maldonato , Mariana , Sa , & Romanis 
Corredtoribus , Millio , atque  etiatn  Luthero,  di. 
cendum  voculam  huc  temere  effe  infertam.  Illo 
Auguftinus  teftatur  L.  Retraft  C.  19.  in  graecis, 
quos  fcilicet  ille  nactus  eft , non  haberi ; Hiero- 
nymus afferit  eradi  oportere  L.  2.  adverfi  Pe- 
lag.  & in  C.  5.  Matth.  rationem  addit,,  quia  in 
veris , antiquis  libris  non  habetur.  S.  Anfel* 
mus  dicit:  In  grctco  non  habetur , nec  ejl  opus » 

In  MS.  Vaticano  eiki  abeft;  ex  tot  MSS.  & imt 
prelfis  Latinis  codicibus  unicus  tantum  exhibet. 
Nihil  mirum:  fi  jam  feculo  V.  Callianus  de  In- 
ftit»  Ccenob.  L.  8<  C.  20.  quseftionem  iftam  his 
verbis  enpdavit:  . Superfluum : fine  caufa : ad* 

je&um  ejl  ab  his , qui  amputandam  iram  pro 
jufiis  caufis  minime  putaverunt ; cum  utique 
nullus , quamlibet  d ratione  commotus,  fine  * • 
caufa  dicat  fe  irafci , quamobrem  apparet  ab 
eis  adjettum , qui  prOpofitum  non  intellexerunt 
* Seri* 
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Scriptura  Volentis  fomitem  iracundia  omnibus 
modis  amputare  , nullamque  indignationis  oo- 
cajionem  penitus  re fervar  e,  ne  dum  jubemur  ira - 
Jci  cum  caufa , etiam  Jine  caufa  irafeendi  nobis 
intromittatur  occafio.  Accofnmodatiifime  lo- 
quitur. Licet  irafei  (celeribus  ob  Iasium  hoqorem 
Dei,  & ira  ifta  commoveri  ad  faciendum  ea, 
quibus  juftitias,  & honori  Divino  fatisliat,  & ta- 
lis iras  exempla  funt,  quae  ab  AA.  in  vanum, 
& extra  caufam  coacervantur ; fed  non  de  hac 
ira  agit  Salvator , qui  folam  reprehendit  irain , 
qua  exardefeere  nulla  de  caufa  liceat.  Itaque 
vera  hic  eft  Vulgatae  leftio,  falfa  grasci  textus, 
quippe  aliena  a fcopo  Chrifti,  & a fide  Arche- 
typi adjeftiuncula  fenfum  variante  difcedens. 

Sequenti  C.  VI.  13.  Matth.  claufula,  quarr* 
vulgus  heterodoxorum  ex  hodierno  graeco  textu 
orationi  Dominicae  addere  folet,  purum,  putum- 
que eft  additamentum,  quod  motu  pietatis  pri- 
mum margini  adpofitum , dum  pofteriores  ad  texr 
tum  pertinere  putarunt,  illuc  etiam  intulerunt; 
ex  ejusmodi  exemplaribus,  in  qnse  auctarium  illud 
immiflum  fuit,  fuperfunt  vulgares  codices  Gras- 
corum.  Quodfi  pietatis  zelo  heterodoxi  verba 
haec  fubjungant,  in  nullam  incurrunt  reprehen- 
fionem ; fed  dum  Romano-Catholicos  de  omillio- 
ne  accufant,  quali  Dominicas  orationi  aliquid  na- 
tivum detrahant,  vana ■ gloriatione  fibi  ipfis  blan- 
diuntur, & melius  facerent,  fi  in  re  clara  anti- 
quae Chriftdanorum  Occidentalium  confvetudini 
fe  conformarent.  Nec  inutiliter  monerentur , ne 
hanc  claululam  tamquam  de  textu  Matthaei  profe- 
ram, fed  folum  qua  pie  adjedtam  ulurpent,  & 
refpiciant.  Quia 


I»  Ratio,  tur  in  tot  Gnecis,  6c  paene  Affi- 
nibus Latinis  exemplaribus  omifla  fuiffet  hac  clau- 
fula,  nulla  (etiam  quae  conje&urae  tantum  vim 
habeat)  aflignari  potelh  ex  adverfo  additionis 
facilis,  & prona  eft  caufa,  folemnis  Graecorum 
confvetudo,  ut  poftea ~ declarabo.  11°  Lucas  C. 
XL  orationem  Dominicam  iisdem  fere  verbis  re- 
ferens in  nullo  codice  graeco,  verfione,  aut  com- 
mentatore legitur  eam  adjecilfe.  111°  Hieronymus 
Ni  Ttumi  graece  fidei  reddens  nunquam  addidit, 
nec  in  commentariis  attigit.  IV»  Patres,  dura 
orationem  Dominicam  faepius  explanant.  Terti 
Cypr.  & alii,  etiam  Graeci  praeter  Chryfoftomum, 
ejus  nunquam  meminerunt.  V°  Obfervante  Be- 
za  (pag.  89.)  in  vetuftiflimis  graecis  codicibus 
defideratur,  uti  eo,  ex  quo  complutenfis  (pagi 
156  ) editio  prodivit  , in  Regio  codice  Parifino, 
Vaticano,  Cantabrigienfi : in  verfionibus  Copti- 
ca  (pag.  i§o.)  Arabica  antiquiore,  unde  Valt6- 
*us  coi.  97.  Proleg.  XV.  Arabicae  hujus  verfio- 
nis  antiquitatem  ex  claufulae  illius  abfentia  com- 
mendat, quia  inquit,  hanc  merum  elfe  addita- 
mentum confentiunt  viri  longe  dodtiftimi.  Ha- 
bent quidem  recentiores  aliquae  editiones  Arabi- 
cae, ut  illa,  quam  Societas  de  propaganda  co- 
gnitione Chrmi  apud  exteros  per  Salom.  Ne- 
gri  Londini  curavit,  'produCta  a Joan.  Frider. 
Hirtio  Sacrorum  in  urbe  Jenenli  Antillite  in  fua 
Chreft.  Arab.  adnexa  Inftit.  Lingv.  Arab.  Jenae 
an.  1770.  pag.  468.  Itnmo  in  libello,  cui  titu- 
lus: orationis  Dominicae  verfiones  fere  centum 
genuinis  eujuslibet  lingvae  characteribus  typis,  vel 
aere  expreffie,  Lipfiae  an.  1740.  in  8.  haec  doxolo- 
gia  legitur  in  lingvis  graeco-barbara,  graeca  me- 
trica, Hebraica , Chaldaica,  Arab.  Perfica,  Tur- 


cica  paginis  12.  16. 18.  &c.  Adeo  intentus,  ae 
foli citus  fuit  author  de  leftione  hodierni  graeci 
codicis,  fed  nupera  haec  antiquis  non  praejudi- 
cant. . t 

Grotius  mentem  fuam  ita  explicat:,,  Cum 
in  vetuftiffimis  exemplaribus  grsecis  non  extite- 
rit  - - argumentum  nobis  exhibet,  unde  difca- 
mus , verfionem  non  Syriacam  (nam  h«c  tardius 
infertum  habet)  tantum , fed  & Arabicam  (eam, 
quae  habet ) fadtam  effe , poftquam  Ecclefiarum 
liturgia  certam  formam  accepit;  nam  ex  Graeci* 
confvetudine  coepta  elt  adfcribi  haec  doxologis» 
Latinis  omnibus  ignota.,,  Lucas  Brugenfis  fic: 
„ Modus  ifte  recitandi  orationem  Dominicam,  ia 
Ecclefia  Latina  jam  inde  ab  Apoftolorum  credo 
temporibus  continuus,  verofimile  facit  a Grascis 
ex  Liturgia,  aut  folemni  alioquin  confvetudine  ad 
textum  adfcriptam  fuifle  hanc  coronidem.  , A- 
ris  Montani  funt  fequentia : „ Animadverte  le- 
ftor,  hanc  claufulam  norf  efle  de  textu;  quam- 
vis in  grsecis  exemplaribus  habeatur , & a Chry- 
foftomo  hom.  20.  fuper  Matth.  exponatur;  ab 
nonnullis  enim  textui  infertum  vel  ex  eo  pro- 
batur, quod  Graeci  etiam  hodierna  die  dicunt, 
facerdoti  tantum  licere  haec  verba  proferre:  ita 
enim  dicunt  refpondere  folitos  ede  in  Mifla: 
quando  chorus  dixit : fed  libera  nos  a malo.  „ 
Recitant  itaque  Graeci  haec  verba  in  Liturgiis, 
fed  non  continuant  cum  oratione  Dominica. 

Vio  Apud  heterodoxos  magnum  eft  nomen 
Erasmi  Roter,  ille  vero  fic  habet : „ Hanc  co- 
ronidem in  omnibus  Graecorum  exemplaribus 
(nondum  vides  vitiofum  au&arium  omnibus  co- 
dicibus reddi  poffe  commune?)  adjettam  com- 
perio.  Verum  quando  nec  in  ullis  Latinorum 
. A a a a exem- 
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exemplaribus  adfcriptum  viCtur,  nec  exponitur 
ab  Hieronymo,  aut  ullo  prorftri  interpretum, 
praeter  Chryfoftomum & hujus  abbreviatorem 
recentem,  'fheophylaCtum , apparet  ex  folemni 
confvetudine  fic  additum,  ut  Angeliese  falutatio- 
ni  quaedam  adjecerunt,  nec  ab  Aagelo  diCta, 
pec  a quopiam  alio.  Nam  bene  diti  a tu  in  mu- 
lieribus Elifabeth  verba  funt,  quia  peperifti 
Servatorem  animarum  nojlrarum  (hoti  S6tera 
etekes  ton  pfychon  hdmon)  a nemine  diCtum  eft. 
Confimili  Audio  adjectum  eft  in  fine  Pfamorum : 
gloria  Patri.  Proinde  non  eft,  cur  Laurentius 
Valla  ftomachetur,  bonam  orationis  Dominicae 
partem  fuiffe  decurtatam.  Magis  taxanda  fuit  eo- 
rum temeritas , qui  non  venti  fint  tam  Divinas 
precationi  fuas  nugas  affuere;  nugas  enim  jure 
dixerim  ad  Divinam  doCtrinam , quidquid  ab  ho- 
minibus profectum  fuerit:  prsefertim  fi  quod  ab 
hominibus  annexum  fit,  ad  Chriftum  AuCtorem 
conferatur.  „Mox  abfurda  adjicit,  (juae  feque- 
rentur,  fi  claufula  ifta  nativa  foret,  omnes  fci- 
licet  noftros , totam  Ecclefiam  Romanam  hacte- 
nus fugilfe  bonam  partem  orationis  Dominica; 
quod  autem  Chryfoftomus  interpretetur,  nihil 
ifthuc  facere,  nam  bene  poterat  interpretari, 
quod  folemnis  ufus  Ecclefiae  graecae  quotidie  fi> 
nabat,  idem  namque  in  homiliis  diligenter  ex- 
planat hymnum,  quo  Monachi  quidam  foliti  funt 
confecrare  convivium  fuum.,.  His  omnibus  fpe- 
Ctatis , maxime,  quod  fi  primitus  textui  adhaeliffet 
ifta  doxologia,  cur  Ecclefia Romana,  Africana,  & 
omnes  verfiones  Occidentales , & plerasque  Ori- 
entales .jam  inde  ab  annis  1500.  prstermififfent , 
nulla  convincens , aut  vero  fimilis  etiam,  adfer- 
ri  poteft  ratio,  cum  Corn.  a Lap.  & Calmet» 

con- 
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concludendum  eff , hanc  in  hodierno  graeco  tex* 
tu  praeter  fidem  Archetypi  pofitam  eue. 

Geiftina  procedenti  abje&iuncula  videtur  ad 
Rom;  ii.  6.  Si  autem  ex  operibus , jam  non 
eft  gratia , alioquin  opus  jam  non  eji  opus : quas 
ut  priori  ftroph®  refponderent,  recentius  adje- 
<5ta  creduntur,  cur  enim  fi  primitus  loco  fuo 
ftetiflent  * omitterentur  ? non  legunt  Codd.  Ale- 
xandrinus, Claromontanus , Germ.  Velef.  Copt. 
Bom.  Origenes,  Theodoretus,  Ambrof.  Chryf. 

' Hinc  Erasmus,  & Millius  expungunt,  Grotiutf 
fic  loquitur:  „H®c  defunt  in  MSto  , nec  Orig. 
nec  Ambrof.  nec  Chryfoftomus  legit.,,  Et  tamen 
hoc,  & fimilra  Vulgatae  fuo  tempore  tamquam 
verfioni  defeftuofo  heterodoxi  fplendida  fontium 
commendatione  objedhrunt.  Adde  Matth.  V.  n. 
ubi  to  verbum,  r<fma  fuperfluum,  & C.  VII.  14. 
p,  feu  ho , quia  angufta  porta,  & ar&avia  eft, 
quo  ducit  ad  vitam,  loco  fi,  hoti;  quam  angu- 
fta &c.  C.  XV.  8.  populus  hic  labiis  me  hono* 
rat:  cor  autem  eorum  longe  eft  a me.  Gr.  ap - 
propingvat  mihi  populus  ifte  ore  fuo , & labiis 
fuis  me  honorat.  Cum  MSS**  & veteres  trans- 
lationes voces  hic  addicas  non  habeant , uti  nec 
v.  31.  kyllus  hygieis , h.  e.  claudos  fanos,  Eras- 
mus, & Millius  cenfent  eife  additamenta. 

Vulgaris  gr  oecus  codex  fubtrahit,  quod  in  Ar- 
chetypo extitijfe , aut  certum,  eji , aut  longe 
verojimilius. 

Nam  omnia  illa,  qu®  ex  definitione  Conci- 
lii Trid.  confiat  habere  canonicam  authoritatem, 
(pag.  160.  176.)  & partem  Verbi  Divini  confti- 
tuere,  olim  in  Archetypo  extidlfe  non  eft  du- 
bitandum; defiderantur  autem  eorum  non  pauca 
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irt  Vulgari  graeco  codice , aut  faltem  in  plerisque 
codicibus;  quod  autem  horum  quaedam  imprelfi 
codices  exhibeant,  inde  fa&urn,  quod  primi, 
qui  N.  Ttum  typo  expreiferunt , videntes  in 
MSStis  i fla  deprehendi,  confequenter  inferue- 
rurit , eft  tamen  in  confeflo  apud  omnes,  in  codd. 
Graecis  oppido  multis  defiderari  e.  gr.  Joan.  VIII. 
hifloriam  adulterae.  Marci  Capitis  ult.  verfus 
pofteriores  XII.  textum  de  fangvineo  Chrifti  fu- 
dore  Luc.  XXII.  44.  Matth.  27.  35.  Mare.  11. 

26.  &c.  Unde  haec , C grasci  codices  in  certis  Jo- 
cis vitiari,  & vitiati  communicari  non  potue- 
runt? 

Quid  ex  his  vir  cordatus,  & veritatis  fince- 
re  ftudiofus  concludet  aliud?  quam  ab  homini- 
bus graecae  levitatis,  & inconflantis,  ad  corrum- 
pendum in  rem  fuam  paratis , esetera  fatis  incu- 
riis , e codicibus  multis , quos  confequi  poterant, 
integras  non  parvi  momenti  fententias , & hifto- 
rias  fui  fle  expundlas,  aut  faltem  per  incuriam 
praetefmilfas ; unde  tot  manci,  mutilati,  & de- 
torti codices  ferae  pofleritati  funt  relitti. 

Paullulum,  li  lubet,  ifla  perferutemur ! Apud  1 
Calmetum  hifloria  adulter*  in  plerisque  Patribus 
graecis  deefl,  ex  XXIII.  interpretibus  r in  cate- 
na graeca  colleftis,  eam  ne  unns  quidem  attigit, 
Orig.  Chryf.  Nonnus,  & alii  praetermifSre,  alie-  * 
Verat  Maldonatus,  inter  grsca  exemplaria  nullum 
fuifle,  in  quo  narratio  illa  legeretur,  praeter 
unum  Leontii,  fed  & in  eo  obelo  (pag.  190.) 
feu  veru  jugulante  notari.  Carent  ea  codices 
Millii,  Armeni,  Gothi,  Syri.  Hieronymus  L. 

2.  contra  Pelag.  C.  6.  dicit:  In  Evangelio  fe- 
cundum Joannem  in  multis  & graecis , & La- 
tinis codicibus  non  invenitur  de  adultera  mu - 
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! . here.  'S.  Aug.  L.  2.  de  adult.  Conjug.  C.  7. 

Jiutat  ideo  de  codicibus  narrationem  hanc  era- 
am , quod  viri  fuis  metuebant  mulieribus,  alio- 
1 quin  ad  lapfum  debilitate  fexus  pronis , que  ifto 
exemplo  fibi  perfvafilfent,  facilem  fore  fraCtae  fi-* 

; - dei  veniam , & impunitatem.  Credi  pbteft , ali- 
quos Eppos.  confenfifie,  ne  a lectoribus  in  Ec- 
clefia  hiftoria  illa  publice  legeretur , -que  res  ex 
parte  praebuerit  occafionem,  ut  in  defcribendi* 
exemplaribus  fiepe  omitteretur.  Quodfi  ob  cau- 
fam  tam  levem  infignis,  & notatu  digna  hiftoria' 
ex  innumeris  codicibus  expundta  fuit , caufis  prae- 
gravantibus etiam  plura  eradi , rautarique  potue- 
runt. 

Apud  Joan.  Seldenum  in  Uxore  Hebraica 
Francof.  ad  Oderam  an.  1673.  notatur,  deefife 
hanc  narrationem  apud  Cyrillum,  fec.  12.  Euthy- 
minum  teftari , in  melioribus  exemplaribus  defi- 
derari.  Erasmus  dicit , in  plerisqtie  graecis  non 
1 haberi.  Mariana : antiquos  groecos  codices  non 
habere . Hinc  Cajetanus  (pag.  53  )more  fuo  in- 
ter fufpefta  reponit.  Beza  obfervat,  codices  fuos 
equidem  habere,  fed  mira  cum  varietate,  tanta 
inquit  le&ionis  varietas  facit , ut  de  tota  ifiius 
narrationis  fide  dubitem.  Grotius : ,,  Ego  plane 
arbitror,  initio  nec  a Matthaeo  fcriptam  in  hebrai- 
eo  Evangelio,  nec  a Joanne  in  gneco,  fed  A- 
poftolos  narralfe  viva  voce , unde  in  hebraicunt 
Matthaei  intulerint  Nazareni,  poftea  Papias,  alii- 
que Joannis  difcipuli  in  ejus  Evangelium.,,  Non- 
dumne  vides  grsecx  fidei  pericula?! . ■ 

In  tanta  varietate,  & narrationis  ab  immen* 
fa  ferie  MSSwrum  abfentia,  fi  fola  graeca  fide 
decernendum  effet,  futurum  autumo,  ut  nun- 
quam quidem  ifta  hiftoria  inter  eloquia  Dei  lo* 
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cum  confequatur.  Apparet , quanta  fuerit  hotni- 
num  ad  corrumpendum,  & quod  jam  eft  cor- 
ruptum, communicandum  & proclivitas , & effi- 
cacia. Non  eft  interea  dubitandum , ut  praeclare 
citt,  Seldenus  advertit,  quin  etiam  ab  intima 
antiquitate  Chriftiana  in  codices  optimos  haec 
hiftoria,  ut  genuina,  etiam  in  Oriente  fuerit 
recepta,  quod  e*  Tatiani,  & Ammonii  Alexan- 
i drinorum  harmoniis,  & Ganonum  inde  conftru- 
ftorum  ufu  fatis  liquet;  habent  etiam]  Ritualia 
Orientis , &c.  De  poftremo  Marci  Capite  a ver-  s 
fu  IX.  usque  XXmum  obfervat  Calmetus  in  mul- 
tis graecis,  latinisque  exemplaribus  non  legi. 
Hieronymus  Quaeft.  III.  ad  Hedibiam  pronun- 
-eiat:  Aut  enim  non  recipimus  Marci  tejlimo- 
nium , quod  in  raris  fertur  Euangeliis , om- 
nibus Grctcice  libris  poene  hoc  capitulum  in  fi- 
ne non  habentibus . Scilicet  inepti,  St  interpres 
tandi  peritia  deftituti  quidam  homines , rati  cum 
aliis  Evangeliftis  Marco  non  convenire , primum 
expunxerunt,  adeo  omnis  honefta  ratio  putaba- 
tur plures  e facro  codice  fententias  auferendi, 
nec  fluitis  conatibus  effeftus  defuit.  Manfit  ta- 
men integra  Ieftio  apud  Irenaeum , Eufeb.  Am- 
monium,  Athan.  Aug.  Syrum,  Arabem,  alios- 
que  Orientales  translatores. 

Luc.  XXII.. 43.  de  Angelo  Cbriftum  confor- 
tante , & fanguineo  fudore , quo  Salvator  mana- 
bat, multi  graeci,  & Latini  vetufti  codices  astate 
S.  Hilarii,  & Hieronymi  nihil  ferebant,  ingens 
graeeorum  librorum  numerus  tefte  Calmeto  iftis 
caruit.  S.  Epiphanius  in  Ancorato  cenfet  §.31. 
homines  quidem  orthodoxos,  fed  minime  pru- 
dentes, ea  Jefu  Chrifti  imbecillitate  offenfos  ex 
Jijbris  iftadelevifle,  Sicut  C.  19.  41.  illud:  videns 
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civitatem  flevit  fuper  eam:  indigiram  Chrifto 
exiftimantes  lacrymis , & fletibus  indulgere,  in»* 
periti  fuftulerunt. 

Dum  etiam  orthodoxi  de  caufis  hifce  futili* 
bus  tam  grave,  &,  ii  meliora  deeffent,  immedi- 
cabile vulnus  corpori  Biblico  inflixerunt,  putas* 
ne  haereticos , ingentem  in  Oriente  apud  Grsecos 
protervorum  hominum  colluviem,  minus  fuitle 
temerarios?  putasne  codices  graecos  etiam  in  his 
Vulgatae  arbitros  conftituendos , quorum  Didteto- 
ria  authoritate  inlignibus  illis  Divini  eloquii  feir* 
tentiis  exlpolietur? 

I.  Joan,  C,  V.  7.  Hic  eft,  qui  venit  per 
aquam , if  fanguinern  Jefus  Chriftus  y & Spi- 
ritus eft}'  qui  tejiificatur  % quoniam  Chriftus  ejl 
veritas , quoniam  tres  funt , qui  teftimonium 
dant  in  codo : Pater , Verbum , Spiritus  S, 
& hi  tres  unum  funt.  V.  8.  Et  tres  funt , qui  te » 
Jlimonium  dant  in  terra : Spiritus , & aquay  8* 
/anguis , hi  tres  unum  funt.  ( pp ). 

A a a a 4 Om-  , 

(j ap)  Quis  citt.  verborum  fenfns  fit,  qnsris:  Ambro** 
fius  L.  III.  de  Spir.  S.  C.  XI.  „ Tres  funt  teftes : 
Spiritus,  aqua,  Sangvis,  & hi  tres  unum  funt  in 
Cnrifto  jefu.  Audi  quomodo  teftes?  Spiritus  (San- 
frus,  & ejus  teftimonium  in  cordibus  fidelium)  men- 
tem revocat,  (ab  impietate)  aqua  ( baptifmi ) profi- 
cit ad  lavacrum,  fangvis  (pro  nobis  e corpore  Chrifti 
profluens)  fpeftac  ad  pretium.  Spiritus  enim  nos  pec 
adoptionem  filios  Dei  fecit,  facri  fontis  unda  nos  ab- 
• luit,  fanguis  Domini  nos  redemit.,,  Angnftinns  L. 

III.  contra  Maxim.  Arianum  C.  23.,,  Sane  falli  tft 
' nolo  in  epla.  Joannis  Apoftolij  ubi  ait:  tres  fhnc 
teftes  Spiritus,  aqua,  & fanguis,  & hi  tres  unum 
funt  — - -.(non  citat  verfuro  VII.  vel  quod  in  codi>« 
ce  ejus  defuerit,  vel  quod  ab  Ariapis  in  quasftionem 
fuerit  vocatus)  H*c  enim  facramenta  fiiar.  - * Tria 
> • it»- 
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Omnem  movent  lapidem  Sdcinianl,  ut  au- 
thentiam  hujus  pericopae  poilint  evertere , qui- 
bus dextram  jungunt  nonnulli  Proteftantes  pro 
Socinianorum  caltris,  ut  jam  moris  eft,  haud 

ob- 


itaque  novimus  de  corpore  Domini  exivifte,  quum 
penderet  in  ligno,  primo  Spiritum,  unde  fcriptum 
eft:  & inclinato  capite  tradidit  Spiritum;  deinde  quan- 
' do  latus  ejus  lancea  perforatum  eft,  fangvinem,  & 

- aquam.  ' „Mox  dicit  per  tria  ifta  intelligi  ipfam 
>„  SSmam.  Trinitatem,  nam  Pater  Spiritus  eft  juxta 
' illud  : Spiritus  eft  Deus,  Sangvis  Filius  eft,  quia 
Verbum  caro  fafrum  eft;  aqua  Spiritus  S.  eft.  Quum 
enim  de  aqua  loqueretur  Jefus,  quam  daturus  erat 
iitientibus,  Evangelifta  dicit:  hoc  dixit  de  Spiritu, 
quem  accepturi  erant  credentes.,,  Quafi  dixillet  Au- 
guftinus r.tres  illi  teftes,  de  vera  Chrifti  humanitate 
teftantes , funt  Spiritus  Chrifti  in  manus  cceleftis  fui 
Patris  commendatus,  aqua  dein,  & fangvis  ex  per- 
cullo  ejus  latere  profluentes ; fed  duo  poftenora 
‘ quafi  per  allegoriam  defignant  duo  Sacramenta  bap- 
tifmura , & Euchariftiam , qua  fangvis  ejus  nobis  prae- 
betur; omnia  tria,  quoniam  ad  unum  teftandum  nem- 
pe de  Veritate  humans  narurae  Chrifti  concurrunt, 
funt  quaedam  imago  SSmae.  Trinitatis. ‘ Clarius  Tra£t. 
16.  in  Joan.  habet:  duo  facramenta  Ecclefiae  Chrifti- 
anae  de  Chrifto  velut  effluxifle,  quum  ex  perfoflb 
ejus  latere  proflueret  fangvis , «St  aqua.  Hierony- 
mus ad  Oceanum  Tom.  2.  pag.  322.  Latus  Chrifti 
percutitur  lancea , & baptifmi  paritet- , & Euchari - 
Jlia  facramenta  funduntur. 

Ego  fic  explico : tres  in  coelo  teftes  de-  veritate 
carnis  Chrifti,  feu  vera  illius  incarnatione,  non  aur 
tem,  ficut  plerique  feculi  primi  haerefiarchae  dixerunt, 
mere  phantaftica,  funt  (1)  Pater,  qui  voce  de  caelo 
delapfa  dixit : hic  eft  filius  meus  dileftus , in  quo 
bene  complacui.  (2)  Verbum,  fea  ipfe  Chriftus, 
qui  firhe  de  fe  teftatus  eft.  (3)  Spiritus  S.  dum  fu- 
per  Cmriftum  in  fpecie  columbae  defcendit;  bi  tres 
teftantur  veram  Chrifti  efTe  doftrinam , humanitatem 
T &c ; & tres  hi  unum  funt  quoad  naturam  fuam.  In 
’*•  , ' ter- 
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obfcure  militantes,  & liberiores  quidam  etiam 
inter  Catholicos  Critici:  Curcellaeus , Joan.  Cle- 
ricus, Crellius,  Woltzogenius,  Chriftoph.  San- 
dius,  Joan.  Sam.  Semierus  Halae  Pjofeffor,  Wet- 
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ra  tres  teftes  ( i ) Spiritus  in  cruce  emiflus , feu  ani- 
ma Chrifti  corpore  foluta  evidens  teftificatio  fuit, 
Chriftutn  verum , ac  fubftantiale  compofitum  huma- 
num fuiiTe,  feu  veram  non  phantafticam,  & illufori- 
am  fumpfilfe  naturam : (2  ac  3)  quia  ex  latere  exivit 
iangvis,  & aqua,  veram  carnem,  & fangvinem  habu- 
it Chriftus,  nam  phantafina  his  caret;  ergo  tria  hzC 
teftantur , & in  hoc  teftando  unum  funt , Chriftum 
vere  fuifle  incarnatum.  Spiritus  eft , qui  tejlificatur , 
quoniam  Chrijlus  eji  veritas. 

Sublimius  quidam.:  Spiritus  S.  nt  miflusa  Filio,- 
& reliftus  Ecclefia  in  nos  dona  fua  ( tunc  etiam  vi- 
fibiliter)  effundit : fi  abiero , mittam  eum  vobis , Spi- 
ritum veritatis:  Spiritus  ifte  nos  per  adoptionem  fi- 
lios Dei  fgcit;  eu  ergo  in  terra  teftis  de  veritate 
do&rina  a Chrifto  tradita.  Sangvis  Chrifti  effufus, 
eft  pretium  redemptionis  noftrz  valoris  immenfi, 
quale  non  poteft  enafci,  nili  de  perfona  Divina  ha- 
bente veram  naturam  humanam  libi  hypoftatice  uni- 
tam. Aqua  in  baptifmo,  qua  ex  pretio  fangvinis 
Chrifti  tantam  accepit  dignitatem,  nt,  quali  applica- 
tio manantis  ex  latere  Chrifti  fangvinis,  eluat  pecca- 
ta, & hac  tria  in  terra  conveniunt  in  unum,  feu 
plenarium , & omni  exceptione  majorem  teftem  coef- 
ficinnt  de  eo,  «JTiod  Jefus  Chriftus  Filius  Dei  fit, 
vere  homo,  vereque  orbis  Redemptor. 

Junftis  verfibus  VI.  VIT.  Viti.  Hic  eft  Jefus, 
qui,  ut  nos  mundaret,  venit  remedium  nobis  allaturus 
per  aquam,  & fangvinem-.  non  in  aqua  fiolum,  fictit 
Joannes  fiaptifta , qui  tantum  baptifmum  annnnciavit, 
eumque  fterilem,  fed  in  aqua , & fangvine  venit, 
. nam  ex  latere  ejus  hac  egrefla  funt , tamquam  cer- 
tiflima  indicia  vera  incarnationis ; dein  Spiritus  eraif- 
fus  indicat,  vere  fuifle  hominem.  Itaque  tres  in 
ioelo  teftes  Divinitati  Chrifti  perhibent  telHmonium, 
Pater  tot  miraculis,  & voce  de  coelo  clari,  Verbu* i 
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denius , agmen  Criticorum  ducit  Richardus  S!- 
monius  (pag.  620. 1.  31.}  libere  afferens  citt.  pe- 
riocham fuiffe  huic  loeo  affutam;  etiam  Gra- 
tius fufpicatus  eft  ab  Arianis  immiffam,  ut  col- 
' ligerent  Patrem,  Filium,  & Spiritum  S.  non  effe 
tinum  natura , fed  folum  confenfu , quomodo  l'pi- 
ritus,  aqua,  & fanguis  in  unum  teftimonkim  con- 
fentiunt.  Mirum  videri  poteft , etiam  a Chrillo- 
phoro  Fifcher  Inftit.  Hermen,  Pragae  an.  1788- 
pag.  88.  verba  haec  poni:  certum  videtur  ver- 
Jum9  de  quo  loquimur , pro  Arianis  potius, 
quam  contra  illos  facere.  Addit  eum,  qui  hunc; 
verfum  in  dubium  vocat , non  hoc  ijffo  haereti- 
cum cenCendum.-  ciim  vero  Tridentina  defini- 
tio refragari  videatur , (fi  tamen  per  partes  Sera, 
minores  etiam  pericopas,  aut  verfus  Patres  illi 
intelligi  voluerunt,  inquit)  praftare  in  audfori- 
tate  Praefiilum  noftrae  Ecclefiae  acquiefcere,  quam 
difputare. 

Argumentorum  contra  hunc  verfum  omne 
pondus  huc  devolvitur:  defideratur  verfus  ifte 
in  graecis  MSS.  codicibus,  faltem  probatioribus, 
& plurimis,  atque  in  nobiliffimis  Orientis  ver- 
fionibus,  & a Patribus  Ecclefise  veteris  magno 
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ipfa  refurrefiVione,  vaticiniis,  item  miraculis.  Spiritus 
* S.  mirifico  defcenfu  in  Apoftolos,  & gratiis  in  fide- 
les effufis;  & tres  hi,  ut  in  teftando,  ita  in  efientia 
anum  funt.  Tres  in  terra  teftes  humanitati  atteftan- 
•'  tur,  anima  corpore  ejus  foluta,  aqua  e latere  egreffa, 
fangvis  e vulneribus  manans,  & tria  h*c  ad  itnam 
rem  comeftandam , nempe  Chrilhim  veram  effe  ho* 
: minem,  conveniunt,  ut  credamus  in  unitate  perfon* 
Divinae  Chrifti  duas  naturas  copulatas , & Chriftnm 
tamquam  verum  Deum,  4 hominem  verum  adore- 
■ mos. 
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numero  praetermittitur,  in  Concilio  Ni  camo  I. 
& Sardicenfi,  aliisque  contra  Arium  celebratis 
ad  illum  nunquam  fuiffe  provocatum.  Patres  fub- 
inde  pTo  adftruenda  Trinitate  verfum  VI««n,  & 
Villum  omiffo  VII°  laudare ; porro  cum  PP.  con- 
tra Arianos  omnia,  quae  ad  manus  fuerunt,  fo- 
licite  arripuerint,  argumentum,  quamvis  nega- 
tivum in  his  adjundtis  pleno  robore  valere.  Radix 
, contentionis , & lettionis  hujus  apud  Proteftan- 
tes  controverfae  inde  nafeitur,  quod  illi  non  ver- 
fiones,  fed  unum  fontem  graecum  cenleant  ar- 
Jbitrum,  & Lydium  lapidem  conftituant , qui  enim 
verticulo  infenfi  funt,  negant  in  ullo  vetufto  co- 
dice , qui  ex  origine  gr aecus  fit , reperiri , unde 
Erasmus , & Lutherus  in  primis  editionibus  prse- 
teriverunt.  Habet  quidem  editio  graeca  Complu- 
tenfis  ante  Lutheri  epocham  ex  antiquiffimis , & 
praeftantiffimis  graecis  MSS^s  ufui  Catholicorum  a 
Card.  Ximenes  parata,  (pag.  156.)  fed  & huic 
litem  intentant.  En  naffas , in  quas  fe  inferunt, 
qui  omnia  gneca  fide  nid  debere  conftituunt! 

Argumenta  pro  Authentia  hujus  verfus  va- 
riis edids  di  (Ferta  tionibus  tam  multa,  tamque 
folida  Catholici,  Lutherani,&  Calviniani  produ- 
xerunt, ut  a pneftando  affenfu  nihil  quemquam, 
nifi  pertinacia  proprii  judicii  cohibere  polFe  cen- 
featur;  videri  poliunt  in  Differt.  Richardi  Maer- 
tens  Helmftadii  an.  1725.  ex  officina  Buchhol- 
tziana  Praefide  Mosheimio  Differt.  Calmeti  eplis. 
Canonicis  praefixa,  Natalis  Alex.  Tom.  III.  edit. 
Venet.  1777.  pag.  30,  P.  Gazzaniga  Tom  HI* 
de  Trin.  diff.  I.  C.  III.  edit.  Venet.  1792*  pag. 
21.  Ante  alios  Hermanni  Goldhagen  in  Introdu- 
ctione in  Seram.  S.  N.  Teft.  Part.  HI.  edit.  Mo- 
gunt.  1768.  pag.  480.  Hic  vir  generale  argu- 
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cut  ex  terra , ita  ex  cslo  teftes  adducere  Joan- 
nem  voluifle  omnis  contextio  fermonis  innuit, 
praeterea  Joanni  proprium  eft  Chriftum  logon, 
feu  verbum  appellare , & Patrem , ac  Spiritum 
S.  etiam  alibi  Chrifti  teftes  vocare  Joan.  5.  37. 
& 8.  38.  Verbum  quoque  de  fe  ipfo  teftarijoan. 
8. 18.  & 10.  25.  ac  1.  32.  item  15.  26.  ac  10. 
30.  dein  17.  22.  14.  15.  16.  13.  Itaque  Joanne* 
Iparfim  faepius  jam  dixit , quod  hic  enunciat  coi- 
leftive.  ' ■ 

Agnofcit  non  Romana  tantum,  fed  etiam 
* Graeca  Ecclefia , veluti  partem  verbi  Dei  ab  an- 
. ‘ nis  jam  250.  ut  Calmetus  -dicit , feu  potius  ab 
antiquo,  extat  enim  in  Legionario,  feu  Litur- 
gico  libro  Graecorum  Venetiis  an.  1602.  impref- 
fo,  quo  in  facris  conventibus  utuntdr,  & Ru-. 
brica  legi  jubet  feria  V»  hebdomadis  35«  poli 
Pafcha,  oftendit  vero  Leo  Allatius  legionem 
Canonicarum  eplarum.  adeoque  & verfus  7*  apud 
Graecos  antiqui ffimam  efle.'  Ufurparunt  venum 
7um  illuftres  Galliariim,  Hifpaniarum,  Africano- 
rum, alizque  antiquiflimx  Ecclefiae;  feculo  V« 
an.  484.  in  Africa  prsefidente  Eugenio  Cartha- 
ginenfi  Eppo.  Epifco^i  461.  cum  confenfu  om- 
nium Africae , Mauritaniae , Sardiniae , Coriicae  &c„ 
Epporum.  Hunnerico  Arianorum,  feu  Vandalo- 
rum Regi  folemnem  fidei  fuae  de  SSma.  Trini- 
tate confellionem  obtulerunt,  in  qua  contra  Ari- 
anos  tunc  immaniter  graflantes  ita  audent  loqui : 
Ut  adhuc  luce  clarius  unius  Divinitatis  effc 
cum  Patre , Filio  ' Spiritum y S.  doceamus  , 
Joannis  Evangeli/lce  tejlimonio  comprobatur , 
ait  namque : tres  funt , qui  tejlimonium  perhi - 
bent  in  coelo , Pater , Verbum , £5*  Spiritus  S. 
& hi  tres  unum  funt . Hi  funt  admirandi  iUi 
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ilia  : 

teftes,  quorum  valde  multi  evulfis  radicitus  lin- 
guis usque  ad  finem  vite  fine  lingva  loquendo,  vivi- 
fice Trinitati  teftimonium  perhibuerunt,  quod  ftu- 

Sendum  utique  miraculum  tot , & tam  illuftribus 
uftiniani  Imperatoris,  Marcellini  Comitis,  Eva- 
grii , JEnex  Gazaei,  &c.  authoritatibus  fhlcitur,  ut 
negari , nifi  improbe , & impudenter  non  poffit. 

In  re  latis  certa  de  Ecclefie  Romane  fenfu 
fuper  verfu  VII°  Aurelius  Caffiodorus  Senator 
fec.  V.  & VI.  fub  Regibus  Theodorico,  Atha- 
larico,  Vitigio  fummis  in  aula  muniis  fun&us* 
& nonagenarius  an.  539.  mortuus  in  fuis  com- 
plexionibus ad  C.  Vum  i*  Joan.  epl.  hoc  ad- 
ducit comma:  Cui  rei  tejlificantur  in  terra  tria 
myjicria  i aqua  fangvis,  0 Spiritus : in  coelo 
autem  Parer , 0*  Filius , 0*  Spiritus  S,  0*  hi 
tres  unus  Deus  funt.  Teflatur  autem  de  fe  ipfe, 
prifeos  codices  fe  confuluiffe  in  ledlione  Scriptu- 
rarum i & acri  pollebat  vir  hic  judicio. 

Quod  vero  in  tot  codicibus  defideretur,  fa- 
cilis' j & obvia  ratio  alfignatur,  negligentia  de- 
fcribentium,  quos  fallax  delufit  oculus,  quod 
verfiis  VIIUS  cum  Villo  idem  initium , & ean- 
dem habet  terminationem;  derivo  hiatum  eti- 
am a primis  hereticis,  quorum  poft  Cerinthum, 
& Ebionem  confentiens  fuit  impietas,  Jefu  Chri- 
fti  Divinitatem  inficiari ; St;  negare  vere  palfum , 
vere  fuilfe  incarnatum ; preterea  rarius  deferibe- 
bantur  epiftole  Canonice,  quarum  ufus  feculis 
primis  minus  frequens  erat;  polteaqiiam  codices 
verfu  ifto  carentes  non  defuerunt,  credo  Atia- 
nos codicibus,  qui  hoc  verfu  deftituerentur,  mul- 
tiplicandis ftuduilTe,  aderit  illud  Author  Prolo- 
gi in  Epias.  Canonicas  antiquilfimis  ( inde  ab  an- 
nis circiter  nongentis ) Mlftis  praefixi  fub  nomine 
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S.  Hieronymi , quem  reipfa  Hieronymum  fui  (Te 
plures  cum  Cl.  Martini,  Kettnero,  Bukendopio , 
Erafmo,  Socino,  & Clerico  contra  inultos  opi- 
nantur , verba  illius  funt  : „Q.use  ( eplae.  Catho- 
lic®)  fi,  Ut  ab  eis  (Graecis)  digeftas  funt,  ita 
•quoque  ab  interpretibus  fideliter  in  Latinum  elo- 
quium verterentur,  nec  ambiguitatem  legenti- 
bus facerent,  nec  fermonum  fe  fe  varietas  im- 
pugnaret, illo  praecipue  loco,  ubi  de  unitate 
Trinitatis  in  I.  Joannis  epiflola  pofitum  legimus. 
In  qua  etiam  ab  infidelibus  translatoribus  mul- 
tum erratum  eife  a fidei  veritate  comperimus : 
trium  tantum  vocabula  hoc  eft  aquae,  1'angvihis, 
& Spiritus  in  fua  editione  ponentes , & Patris , 
Verbique,  & Spiritui  teftimonium  omittentes; 
in  quo  maxime  & fides  Catholica  roboratur,  & 
Patris,  & Filii,  & Spiritus  S.  una  Divinitatis 
fubflanria  comprobatur.  „ Etiamfi  Prologus  ille 
Hieronymi  non  elfet,  cui  Simonius,  & PP. 
Maurmi  ex  non  fatis  firmis  rationibus  abjudi- 
cant, manet  tamen  omnium  confenfione  anti- 
quiffimus,  Epiis.  Canonicis  plerumque  expreffo 
Hieronymi  nomine  appofitus.  Jam  eloquar, 
quod  ad  inftitutum  meum  facit:  fi  fola  Graeco- 
rum codicum  authoritate  omnis  Scripturarum 
textus  niteretur,  illuftris,  patentiffimae  hu- 
jus pericopes  authentia  pra&ice  quoad  nos 
certa  non  elfet.  Unde  Carpzovius  Theol.  Helm- 
ftad.  Profefs.  in  nova  veriione  fua  Latina 
Halae  1790.  parenthefi  includit,  vertitque:  „ Si- 
quidem tres  funt,  qui  atteftancur  Jefum  effe  Fi- 
lium Dei,  & Chriflum  (in  ceelo  Pater,  logos, 
ac  Spiritus  S.  atque  hi  tres  unum  funt.  & in 
terra  item  reflantur  tres : ) Evangelium , Baptif- 
mus,  & Sangvis.  Atque  hi  tres  confentient 
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etiam  in  tino.,,  Pag.  174.  ad  argumentum  ex 
confenfu  codicum , & lectione  Patrum  pro  'au- 
dientia, reponit,  fed  hac  quantula  funt  ad  tam 
multos  ? nempe  in  contrarium.  — Singularis 
omnino  (ita  continuat)  perflat  fufcipio,  quod  hoc 
penfum  in  graeco  codice  Mfto.  nullo  antiquo  in- 
venitur? quid  quod  abefle  adeo  illud  poteft  falvo 
contextu?  Haeferam  ego  aliquando  in  voce  L o- 

fos.  ,.Mox  addit,  eos,  qui  de  theopneuftia 
ujus  penfi  dubitant,  non  efle  infaftandos , dum- 
modo confiet  aliunde,  eos  non  Socinianos , nec 
Deiftas  efle,  fed  bona  fide  Chriflianos,  & Pa- 
trem , Filium,  ac  Spiritum  S.  in  Deo  uno,  & ve- 
ro adorare. 

Similiter  in  graeco  exciderit  vocula  indicans 
propinquitatem  loci,  quafl  u makran9  vel  affi- 
ne aliquid , Matth.  8*  30.  Erat  autem  non  longe 
ah  illis  daemoniacis  in  finibus  Gerafenorum  voci- 
ferantibus, grex  porcorum , in  quos  daemones 
ingreffi  funt : Graecus  habet  contrarie  erat  autem 
longe  ah  illis  grex  porcorum . fcimus  idem  lon- 
ge, & non  longe  diffitum  refte  habito  diverfo 
refpeftu  dici  pofle,  nec  Inficior,  makran  gr. 
rachhdk  hebr.  pro  re  fimpliciter  remota,  leu 
dein  propior,  feu  remotior  fuerit,  interdum  fu- 
mi 2.  Reg.  15. 17.  fed  etiam  verum  Matthaeum  tan- 
tum alterutrum  fcripfifle ; Vulgatae  fenfus  ex 
Mare.  5.  11.  Luc.  8.  32.  erat  autem  ibi  gr.  ekei 
circa  montem  grex  porcorum , confirmatur. 

Vulgaris  gracus  codex  multa  immutat  in  con- 
trarium , aut  notabiliter  diverfum , ut  cer - 
* * to , aut  vero  fimiliter  Jlatuendum  Jit , in  ar- 

chetypo non  ita  fuijje  pojitunu  . 
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Hortato*  fideles  Apoftolus,  ut  fint  fpirifu 
ferventes , Domino  fervientes  y fpe  gaudentes* 
CqqJ  Rom.  ia.  ii.  graecus  codex  hodie  palliin 
fert  loco  kyrid , kcerd  h.  e.  loco  Domino  tem - 
B b b b po- 

(qq)  Non  ell  ifta  diverfitas  nullius  momenti,  quia 
valde  mutatur  fenfus,  & in  mente  leAoris  longe  alia 
idea  exeitatur,  Paulus  tantum  fcriplit  alterutrum , 
quid  illud?  dico,  uc  fideles  Domino  ferviaut : fed 
compendio  fcriptionis  R6 , vel  Kr6  loco  Kyrio  con- 
tigit depravatio,  dum  alter  pro  Kaero  expofuit. (pag. 
393.  1.  12.)  Ratio  Vulgat*  lectionem  pro  nativa  fta- 
tuendi,  quia  ( 1)  fic  habet  codex  Alexandrinus  (pag* 
I21. ) (2)  Vellefii  Marchionis,  qui  XVI.  codices 
contulit,  quorum  le&iones  tamquam  primis  graecis 
exemplaribus  maximam  partem  conformes  laudat  Mil- 
lius.  (3)  Mfltum.  jBiblioth.  Vien.  C*far.  (4)  Peta- 
vii  Senatoris  Paris.  ( 5 ) Ex  quindecim  Mlltis.  Joarr. 
Covelli  rres.  (6)  Mltumi  Collegii  Magdalenfis.  (j) 
Mftum.  Cantabrigienfe , uti  & editio  Compluteniis. 
(8)  MfT.  duo  Collegii  Lincolnienlis,  item  Mfl'.  duo 
Collegii  novi  Oxonienfis.  (9)  Mfl*.  duo  Laudii  Ar- 
chi  - Eppi.  Cantuarienfis.  ( 10)  Codex  Mftns.  Baroc- 
cianus.  item  M1T,  duo,  qu*  Thomas  Rhoe  ex  Tur- 
cia  attulit;  unus  item  ex  duobus  Roberti  Huntingtoiu 
Addit  Reinecoius,  fic  in  gr*co  legille  verfores,  Syria- 
cum, Arabem,  Aithiopetn,  Grscos  PP.  puta:  Cle- 
mentem Alex.  Chrys.  Theodoretum,  Oecumenium^ 
Theophylaftmm,  Banlium,  Origenem,  qu*  omnia  vul- 
garem grscum  codicem  convincunt  Ie&ionis  deprava- 
ta. Erudite  obfervat  Lucas  Brugenfis  leflioni  Do- 
mino confentire  fcliolia  Latina,  qu*  apud  B.  Hiero- 
nymum extant , & commentaria  Primani , ac  Sedulii 
colle&anaa , atque  hodie  In  Latinis  codicibus  non  ni- 
li Domino  haberi.  Hieronymum  alteram  Italae  vete- 
ris leftionera  eraendafle,  quam  folus  Ambroftus  fe- 
•utus  eft,  . 

Beza  Theodor.  ( pag.  89.)  vel  propterea  Idftionen» 
impari  rejicit,  quia  nullibi  cum  Verbo  dulero  it» 
grxco  talis  phrafls  occurrit,  & plus  indicaret,  quana 
habiti  precne  ratione  temporis  fe  circum  liandis  ac- 
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fori,  unde  Lutherus,  & Erasmus  ita  vertefunt; 
(pag.  600.)  etfi  ledtio  Katrb,  feu  tempori  anti- 
quillima  fit,  tamen  aetate  Hieronymi  pauciores 
codices  eife  oportuit  hujus  ledtionis,  cum  ille 
'epl.  27a  novae  edit.  Vailars.  Tom.  1.  coi.  134. 
.vet.  edit.  102.  quae  eft  ad  Marcellam  ita  loqua- 
tur : „ Revertimur  ad  noftros  bipedes  afellos  y 
& illorum  in  aure  buccina  magis,  quam  cithara 
concrepamus:  illi  legant  fpe  gaudentes,  tempo- 
ri fervientes:  nos  legamus  fpe  gaudentes,  Do- 
mino fervientes.  De  manibus  Pauli  prodiit  Ky- 
rio , quod  cum  melioribus  MSS«s  graecis  Vulga- 
ta confervavit. 

‘ Oftende  mihi  fidem  tuam  Jine  operibus, 
& ego  oftendam  tibi  ex  operibus  fidem  meam: 

dicit 


comodare  V.  15.  vix  etiam  pofle  tam  commode  ex- 
plicari, quin  a Chriftianifmo  prorfus  diffideat.  Va- 
rianseft  ledtio,  fed  cum  mutatione  fenfus , ut  foluin 
alterutra  fit  Pauli:  quaero  an  illa  Lutheri,  & Erafmi, 
vel  noftra?  an  ufualis  Graeca,  vel  quae  in  Mfltis.  de- 
litefcit?  An  non,  fi  hodie  ex  cathedra  publice  lege- 
‘ retur  tempori , auditor  omnis  & perturbaretur,  et  ali- 
ud, quam  hadtenus,  jam  nunc  ibi  dici  intelligeret  ? 
fi  tempori  authentica  eft  ledtio,  quia  poteft  aliquo 
bono  fenfu  exponi,  fubftituas  amabo ! eodem  jure 
Fratribus,  longe  magis  confentiet  fequentibus : ne- 
ce Jft  tat  ibus  /anciorum  communicantes  V.  13.  Si  ve- 
ro errorem  hic  fubrepfifle  confitendum  , pari  facili- 
tate & alibi  idem  contingere  potuit,  neque  diligentif- 
fiini  verae  ledtionis  cuftodes  fuerunt  Graeci,  cum  co- 
dices falfarum  lectionum  apud  eos  ferme  magis  fue- 
rint multiplicati,  quam  alii.  Quod  porroCorn.a  Lap. 
Sc  Calmetus  utrique  ledtioni  congruum  fenfnm  dare 
conentur,  nihil  ine  movet-;  Officio  fuo  functi  funt, 
quod  erat',  oblatas  ledtiones  fenfu  bono  exponere ; 
aliud  vero  eft,  critice  definire,  quis  reipfa  textus 
confervet  ledtionem  archetypi. 
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dicit  Jacobus  C.  2. 18.  Graecus  habet  contrarias 
oftende  itaihi  fidem  tuam  ex  operibus , & ego 
offendam  tibi  ex  operibus  fidem  meam.  Vulga- 
tae ledfio  nativa,  & vera  eft,  quia  manifefte  an- 
tithefis  intercedit,  quae  in  graeco  tota  evanefcit. 
Grotius  hic:  „ Cum  & MSSti  plurimi,  & opti- 
mus, quo  utimur  j & Latinus  (etiam  in  Vetere 
Itala),  & Syi;us,  & Arabs  legerint  absque  ope- 
ribus j omnino  praftat  eam  lectionem  nos  fequi. 
Calmetus  fic:„  Vulgata  favent  eximii  codices 
graeci  complures,  Verfiones,  Syriaca,  Coptica, 
Aethiopica , & nonnulla  graca  editiones.  „ Sen- 
fus  eft:  oftende  te  fidem  habere  fine  operibus, 
fi  potes,  fed  profedto  non  potes;  aft  ego  ex 
operibus  demonftro  me  habere  fidem;  nam  ad 
hac  opera  bona  praeftanda  non  aliud  me  permo- 
vet, quam  operans  in  me  fides. 

Depravatis  locis  adnumera^Bellarminus  L.  2 * 
de  V.  D.  C.  7.  quod  legitur  in  graco  1.  Cor.  15.47. 
fecundus  homo  Dominus  de  cxlo  loco : Primus 
homo  de  terra  terrenus : fecundus  homo  de  ca- 
lo  cceleftis.  Hic  fane  eft  naturalis,  & apte  de- 
currens ledtio : Adam  Chrifto  comparatur  V.  47. 
ac  deinceps  oppofitio  ifta  terreni , & cxle/iis 
vv.  48.  & 49.  continuatur.  Non  debebat  Bellar- 
minus  feu  ab  heterodoxis,  feu  a modernis  qui- 
busdam Hermeneutis  (Stepli.  Hayd  pag.  40.  fuas 
Herm.)  tam  leviter  explodi,  quafi  nnllius  mo- 
menti rationibus  pugnet.  Aliud  judicavit  Eras- 
mus.  „Ut  ingenue  dicam,  mihi  magis  probatur, 
quod  iri  noftris  codicibus  fcriptum  eft:  prafer- 
tim  cum  ita  legant  Hier.  & Ambr.  & magis  re- 
fpondet  ad  id,  quod  pracefiit;  proinde  arbitror 
ho  kyrios  adfcriptum  a ftudiofo  quopiam,  quo 
voluerit  orationem  reddere  explanatiorem.,*  Cal- 
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vinus  alias  in  reprehenfionem  Vulgat» , & gr*- 
oj  fontis  commendationem  maxime  piopenfns 
(pag.  105.),  atque  etiam  Caftalio  in  fua  verfio- 
ne  (pag.  597.)  Vulgat»  contra  graecum  adhaeren- 
dum elfe  exiftimarunt.  Corn.  a Lap.  dicit.  „De‘ 
pravatum  effe  patet  ex  Tertulliano  L.  1.  C.  5. 
contra  Marcionem;  unde  patet  Latina  Biblia 
'prce  gr oecis  ejfe  incorrupta.  Vera  ergo  leftio 
eft,  fecundus  homo  de  coelo  coelefiis.  Rmus. 
Vifer  (pag.  87O  Par*  HI.  9.  Ajo  lettionem  illam 
olimfuijfe  a Marcione  fubjlitutam , de  quo  Ter- 
tullianus L.  2.  adv.  Mare.  Codex  Claromontanus, 
^ quem  Morinus  Hieronymo  antiquiorem  credidit, 
le&ionem  illam  non  habet.,.  Nondum  vides 
exemplum  pravae  lettionis  in  omnes  jam  codi- 
ces immiflfe!  Coelefiis  eft  Chriftus,  non  quali 
carnem  caelo  detuliflet,  fed,  quod  affumpfit  eam 
Absque  peccato,  in  oppofitione  ad  proto- paren- 
tem noftrum  jam  peccato  corruptum,  qui  ex 
terra  fa&us  dein  ex  peccato  mortalitatem,  alias- 
que  terreni  hujus,  & animalis  corporis  vitiati 
fequelas  contraxit,  a quibus  anima  humana,  & 
corpus  Chrifti  immune  fuit,  quafi  non  ex  ter- 
ra , fed  ex  caelo  eflet.  Tertulliani  locus  ita  ha- 
bet: fecundus,  Dominus  de  caelo:  quare  fecun- 
dus, fi  non  homo , quod  & primus  ? eodem  mo- 
do in  nomine  hominis  revincetur  „ h.  e. 
fraudis  Marcion  convincetur. 

I.  Cor.  7.  33.  Qui  cum  uxore  eft,  folicitus 
eft,  qusefunt  Mundi,  quomodo  placeat  uxori,  & 
divifus  eft.  Bellarmino  melior  ifte  fenfus  vide- 
tur. Et  fane  Hieronymus,  quamvis  alibi  ad  Hel- 
’vid.  & Euftochium  le&ionem  gr^ecam  non  re- 
pudiet, nihilominus  L.  1.  contra  Jovinian.  ne- 
gat h&c  Apoftolicat  mentis  fententiam  explicari. 


fjt  quid  igitur  do&iflimus  Cardinalis , dum  ad 
majora  pro  folida  Catholicorum  dogmatum  defeu- 
fione  tra&auda  feftino  grelfu  properans,  in  pro- 
cinttu  de  corruptione  graeci  textus  aliqua  dixit, 
ab  ipfis  Catholicis*  hodiernae  Hermeneuticae  Au- 
thoribus,.  contemnitur?  fed  abrepti  grsecae  legio- 
nis , quam  deprehendunt,  ftudio  malunt  non  Bel- 
larminum  folum,  fed  etiam  Hieronymum  accu- 
fare,  quam  id,  quod  femel  imbiberunt,  viri 
«tiam  cetera  praeclari  dimittere.,.  Nempe  in 
Libro  contra  Jovin.  conjugio  minus  favens,  aeftu 
<Iifputationis  abreptus,  per  exceffum  id  protulit 
Hieronymus  „ inquit  Dam.  Czerny  (pag.  87. 1, 
1 ) par.  II.  pag.  13. 

Graecus  textus  1.  Cor  7.  33.  alia  adhibita  in- 
terpunttione , particula  £?*  omiffa  punftum  ponit 
poft  uxori , novamque  poftea  inchoat  propofitio- 
nem:  divifa  eji  mulier,  feu  uxor , E?  vir- 
go , h.  e.  diftintfa  a fe  invicem  funt  haec  duo : 
elfe  uxorem , & effe  virginem  innuptam , diver- 
fa  funt  utriusque  ftudia.  Exiguam  elfe  differen- 
tiam monet  Calmetus , addit  nihilominus , graeca 
quadam  exemplaria  cum  Vulgata  confentire, 
Complut.  Alexand.  yEthi.  Patres.  20  Plenior, 
inquit,  eft,  ac  luculentior  Vulgatae  fenfus.  30 
Reipfa  aptius  ad  confequens  refertur  fic:  Et  mu- 
lier innupta,  & virgo  cogitat,  qua  funt  Domi- 
ni, ut  fit  fanfta  corpore,  & Spiritu,  duae  au- 
tem nupta  eft,  cogitat,  quae  funt  Mundi.  Nec 
magni  momenti  videtur,  dicere,  quod  habet  grae- 
cus:  inter  nuptam,  & non  nuptam  elfe  diftin- 
ftionem  ,quod  ex  terminis  notum.  Similis  minus 
accurata  interpun&io  in  graeco  Apoc.  1 4.  Beati, 
qui  in  Domino,  in  conflanti  erga  Deum  fide* 
& .pro  Domino  moriuntur  a modo.  Dicit  Spiri- 
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tus , ut  requiefcant.  Item  ad  Gal.  IV.  verHi  ul- 
timo, qua  libertate  Chriftus  nos  liberavit , ut  non 
fimus  filii  ancillae,  h.  e.  fubje&i  veteri  legi.  (pag. 

738.  1. 23O  . V 

Salutate  Epanetum  aileEtum  mihi , qui  eft 
•primitivus,  primus  convertita,  profelytus,  Ajice, 
Loco  Afiae  grsecus  legit  Achajce:  quod  tamquam  - 
erroneum,  ex  Vulgata  eft  corrigendum,  ad 
Jlom.  16  5.  Origene,  Hieronymo,  & Millio 
ponfentientibus.  Grotius  dicit:  Hieronymus  ali- 
quoties citat  A/ice,  id  redlum  arbitror,  nam 
JEpaenetus-  Afiae  primitiae  fuit , non  Achajae , A- 
chajae  enim  Stephanas  (vir)  fuit  i.Cor.  16.  15. 

Per  bona  opera  (pag.  30.  1.  23.)  2.  Petr. 
10.  ex  Vulgata  in  graecum  redhiberi  debet,  dia 
ton  kalbn  ergon,  quia  codices  antiquiores  fic 
habent,  & contextus  poftulat.  Grotius:  „inMSto 
quo  utimur,  & aliis  multis  plenius  legimus.,, 
Calmetus : ,,  Codex  Alexand.  (addi  poterat  Clar. 
Ger.  Vel.)  Syrus ,’  AEthiopas , grteci  complures 
Jibri,  omnesque  Latini  cum  Vulgata  confentiunt, 
totaque  Petri  oratio  fatis  innuit  hunc  efle  loci 
fenfum.  „ Et  tamen  erat  tempus , quo  a Prote- 
lantibus iftnd  Vulgatae  vitio  datum  eft,  quafi  Pon- 
tificii ad  bona  opera  commendanda  addidiflent. 

A6L  XX.  28.  dicit  Paulus:  attendite  vobis, 
& uni  ver  fo  gregi , in  quo  Spiritus  S.  pofuit  vos 
tegere  Ecclefiam  Dei,  quam  acquifivit  fanguine 
fuo;  ex  qpo  immediate  fluit,  Chriftum  a Paulo 
Deum  vocari ; nam  ille , qui  Ecclefiam  fuo  fan- 
guine acquijivit,  non  eft  nifi  Chriftus.  Notat 
{Scholiaftes  ( compendiofus  expolitor)  apud  Cal- 
metum,  fndo&os  librarios,  & fallaces,  ut  veri- 
tatem obtenebrent,  nomen  Dei  mutafle  in  no- 
. ?nen  Chrtjii , & Domini;  unde  etiam  Syrus  ha- 
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bet  Chrifli.  Sed  Vulgata  linceram'  effe  leftio- 
nem  probat  Millius,  graeci  codicis  itaque  fuble- 
fta  eft.  Confer  fe&.  L pag.  6. 

Joan.  7.  39.  Nondum  erat  Spiritus  S.  ad- 
di debet  datus , ficut  habet  Vulgata,  ot  quid 
enim  diceret  Spiritum  S.  nondum  fuifle , qui  fe- 
cundum fe  nunquam  non  fuit  ? unde  alii  codices 
graeci  addunt  ep ’ avtois , quod  idem  eft,  alii  di- 
ferte  ponunt : didomenon ; Chryfoftomus  in  Com- 
mentariis Vulgat-ae  legionem  fequitur.  Aft.  VI. 
$ . Stephanus  autem  plenus  gratia  ( pag.  600. ) 
graecus:  plenus  fide , exigua  differentia,  aliena 
tamen  ab  archetypo  ledlio,  e melioribus  graecis 
codicibus  ad  ledKonem  Vulgat*  reducenda. 

L Cor.  15.  49.  Non  per  o parvum,  fed  per 
o magnum,  feu  omega  phoresdmen  portemus, 
non  portamus.  1.  Joan.  5.  17.  EJi  £5"  pecca- 
tum ad  mortemy  Graecus  EJi  peccatum  non  ad 
mortem , quamvis  multa  ad  conciliandum  inven- 
ta funt,  graecus  tamen  vel  ad  fenfum  Vulgat* 
explicandus,  vel  faltem  praeferendus  non  vide- 
tur. Jac.  I.  19.  Scitis  Fratres!  h.  e.  ijie  gr.  & 
ita  habet  MStus.  ait  Grotius.  Nempe  Alexand. 

"Barb.  Vel.  Copt.  ufualis  graecus  djle  h*  e.  quam- 
obrem , itaque.  I.  Joan.  IV.  3.  olim  in  grsco 
confentienter  Vulgat*  lefturo  fuiffe  ex  Didymo, 
& S.  Cyrillo,  Leone  M.  & non  paucis  Patribus  a 
Millio,  & Wetftenio  addudlis  colligitur.  Nice- 
phorus,  &Hincmarus  poft  Socratem  hanc  depra- 
vationem Neftorianis  tribuunt,  omnis  Spiritus , 
qui ‘ non  confitetur  Jefum  in  carne  venijje , e.r 
Deo  non  eji , loco : omnis  Spiritus , qui  folvit 
Jefum;  verba  Socratis  funt  L.  7.  C.  32.  pag. 
321.  4dit.  Gr*co-Lat.  Aug.  Taurin.  1747*  Cum 
Neftorius  -ob  eloquentiam,  qua  pollebat,  arro- 
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gantia  elatus  veturtiora  exemplaria,  & operi 
.Veterum  non  confuleret  „ ignoravit  in  Catholi- 
ca Joannis  epiftola  ita  fdriptum  effe  in  antiquis  ' 
exemplaribus : omnis  Spiritus , qui  Jefum  a Deo 
feparat,  non  eft  ex  Deo.  Hanc  enim  fententiam  e 
vetuftis  exemplaribus  fuftulerunt  ii,  qui  ab  ho- 
minis difpeufatione  Divinitatem  feparare  ftude- 
, bant.  Quamobrem  & prifci  interpretes  id  ipfum 
obfervaverunt , fuifie  nimirum  quosdam,  qui 
hanc  epiftolam  depravarint , hominem  a Deo  i'e- 
jungere  cupientes.,,  Multa  pro  le&ionis  gracac 
defenfione  etiam  ex  antiquitate  adferuntur,  fed 
qujd.  citati  veteres  fenferint,  & an  tam  incerto, 
qualis  hodie  graepus  eft,  codici  fides  in  omni- 
bus haberi,  & palma  adjudicari  debeat,  que- 
ritur. (pag.  940.) 

I.  Cor.  XV.  §1.  Omnes  quidem  refurgemns, 
fed  non  omnes  immutabimur:  nempe  ad  glo- 
riam, nec  enim  damnati  meliorem  fortem  con- 
- fequentur,  illi  comparative  non  immutabuntur, 
fed  in  umbra  rritfrtis,  ut  modo  funt,  perenna- 
bunt. Senfus  ifte  clarus  eft.  Grecus  textus  habet : 
Non  omnes  quidem  dormiemus,  omnes  tamen 
immutabimur.  Durum,  & intelledhi  difficilius  iftud 
videtur;  fi  enim  non  omnes  dormiemus,  feu  non 
omnes  moriemur,  neque  omnes  refurgemus, 
quod  videtur  ede  contra  fymbolum  Apoftol°- 
rum,  quo  refurre&ionem  carnis  profitemur.  Si 
non  omnes  moriemur,  ut  quid  eodem  Apoftolo 
tefte  ad  Hebr.  IX.  27.  ftatutum  eft  hominibus 
mori?  poft  hoc  autem  judicium,  (pag.  753.  1. 
34.)  Varians  ifta  leftio  fenfum  vehementer  mu- 
tat in  propofitione  tam  illuftri , & momenti  ma- 
ximi , quam  ut  Apoftolus  tanto  magis  animis  in- 
culcaret , prsemifit : Ecce  myji&rium  dico  vobis  ! 

Et 


I 


«mi 

Et  hoc  myfterium  alio  transfert  Iedtio  graecaf 
defendunt  tamen  ipfam  non  pauci,  nec  defunt, 
qui  cum  £rasmo,  & Eftio  praeferant  etiam;  ajunt 
enim  I.  ThelT.  IV.  16.  idem  doceri:  ,,Et  mor- 
tui , qui  in  Chrifto  funt,  refurgent  primi : deinde 
ros , qui  vivimus , (feu  illi , qui  tempore  univer*. 
. falis  relurre&ionis  vidturi  funt,  quorum  flatum 
Paulus  hic  repraefentat , ) qui  relinquimur,  li- 
mul  rapiemur  cum  illis  in  nubibus  obviam  Chri- 
flo  in  aera , & fic  femper  cnm  Domino  erimus.  „ 
Sed  i«  nulla  regula  admittit,  ut  obfcurum  per 
aeque,  vel  magis  obfcurum  explicetur;  locus  ve- 
ro i.  Thelf.  4.  16.  talis  eft,  20  fupponit  ifta  ex- 
plicatio illos,  qui  in  fine  Mundi  vivent , non  efle 
morituros , quod  ab  aliquot  PP.  alfertum  ob  re- 
verentiam illorum  magis  toleratur , quam  ut  po- 
fitive  adprobatum  dici  poflit.  Unde  Dam.  Czer- 
ny  par.  II.  14,  dicit:  cafu,  quo  doftrina  de  non 
morituris  ultimis  hominibus  quafi  fidei  adverfans 
rejiceretur,  magnam  ingereret  graeca  ledtio  dif- 
ficultatem. „ Ergo  faltem  eatenus  recipi  non  de- 
bet, eo  minus  Vulgatae  praeferri , quatenus  com- 
muniter tenetur  etiam  ultimos  homines  vera  mor- 
te extingvendos.  Ad  explicanda  Pauli  j,  Thef, 
4. 16.  verba  fufficit  dicere,  ultimos  homines  fla- 
tim  e vita  migraturos,  fimulque  mox  cum  alus 
exfufcitandos,  ut  lata  in  primum  hominem  fen- 
tentia  etiam  in  his  impleatur;  & rapi  in  aera, 
& mori  illis  ex  aequo  continget,  Graeci  textus 
Patroni  obfcurum  hunc  locum  pro  explicando  al- 
tero minus  obfcuro  obtendunt,  nos  claras  fen- 
tenrias  de  neceflitate  fubeunds  mortis,  ac  ge- 
neralis refurredlionis.  Sed  & contextus  ipfe  Vul- 
gatae ledtionem  cireumfepit,  munitque,  V.  50. 
pqn  omnes  ad  gloriam  immutabimur,  quia  caro , 
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fangvis  (carnales  homines)  regnum  Dei  pojji- 
dere  non  pojjunt , neque  corruptio  incorrupte- 
lam (quod  per  immutationem  corporis  a cor- 
ruptibili in  gloriofum  eveniret)  poflidebit.  v.  52. 
mortui  refurgent  incorrupti  h.  e.  ad  capefi<?n- 
dam  incorruptionem , Es*  nos  immutabimur .,  nem- 
pe, qui  falvabimur.  Si  authoritate  veterum  pug- 
nandum eft,  Vulgatae  lectionem  fervant  codices 
(graeci)  optimi,  inquit  Calmetus,  nempe  Cla- 
romontanus,'  Sangermanienfis , Velefii,  Vete- 
rumque Patrum  quamplures:  Tert.  Hilarius, 

Ambr.  Ambrofiafter , Hier.  Aug.  pluribus  locis, 

2ui  in  plerisque  Latinis  codd.  ita  haberi  aderit 
lu.  3.  ad  Dulcitium,  Fulgent.  Beda,  Gennad. 
€tc:  ut  haec  vulgatiffima,  ac  fere  fola  apud  La- 
tinos fuiire  videatur,  quam  fulciunt  Latini,  & 
plures  graeci  codices  ita  ferentes:  omnes  qui- 
dem dormiemus , adeoque  etiam  refurgemus, 
tmde  haec  ledtio  coaequatur  Vulgat®  noitrae , fed 
non  omnes  immmutabimiir.  Multo  facillima  fuit 
apud  Graecos  unius  literulae  u h.  e.  non  & in  al- 
tera particula  ny  omiffio,  ut  ex : pantes  men  un 
kcemdthdfometha , ali’  u pantes  allagdfometha , 
h.  e.  omnes  quidem  itaque  dormiemus,  fed  non 
omnes  immutabimur:  fieret,  quod  jam  vulgo 
legitur.  Sufficere  illud  poterat,  ut  grande  hoc, 
ac  terrificum  myfterium,  hactenus  incognitum-, 
a Paulo  revelatum,  vetullo  graecae  levitatis,  aut 
negligentiae  vitio  tenebrefcat. 

Corn.  a Lap.  dum  retuli  fiet  ledtionem  Au- 
guitini  L.  20.  de  Civ.  C.  20.  quam  & Hierony- 
mus probavit:  omnes  dormiemus , fed  non  om- 
nes immutabimur : Et  Vulgatae,  quam  Aug.  & 
Hieronymus  cunftis  praeferendam  exiftimant,  de- 
inde ex  fua  fententia  fubjicit:  „ Et  line  dubio 
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fiaec  le&io  planior,  verior,  certior  eft,  & aptius 
cohaeret  procedentibus , & fequentibus,  & aliis 
locis  $.  Pauli  „ Addit  grocam  letfionem  non  vi- 
deri veram,  licet  non  debeat  temeritatis,  ac 
erroris,  quod  Sotas,  & Catharinus  faciunt,  con- 
tinuo damnari.  Hoc  igitur  reftat  textui  graeco, 
ut  erroris , ac  temeritatis  nota  ei  equidem  hoc 
loco  non  apponatur , verus  tamen  ede  jam  de- 
fierit.  (rrj 

, • • 7 Na- 


(rr)  Expendimus  hxreticorum  conatum.  Vix  aliquis 
eft  liber  N.  Tti.  quem  abolere  non  ftuduerint,  alii 
hunc,  illuni  alii  librum  abfolute  rejecerunt,  e.  gr. 
Alogi  Euangelium  Joannis.  Alii  integra  capita,  St 
fententias  depravarunt,  immutarunt,  eraferunt,  e.  gr, 
de  epl.  ad  Rom,  Tert,  dicit  L.  5.  contra  Marcion. 
c.  n.  „Quantas  autem  foveas  in  ifta  maxime  epifto* 
- Ia  Marcion  fecerit,  auferendo  quae  voluit  de  noftri  in- 
ftrumanti  integ -itate,  patebit.,,  (pag.  116.)  Iniqui- 
tate hujusmodi  hominum  rebus  Catholicorum  in  Ori- 
ente toties,  & tam  lacrymabiliter  turbatis  fieri  citra 
miraculum  non  potuit,  ut  in  Africa,  Europa,  Afia 
non  multiplicarentur  codices  erroneis  leftionibns  onu- 
fti,  quos,  ubi  quifpiam,  licet  Orthodoxus,  na&us  eft, 
cum  nonnift  tasdiofa  defcriptione  haberentur,  facile 
‘fibi  perfvafit,  fe  pretiofum  indeptum  fuilTe  cimelionj 
nnde,  loquendo  de  privatis  hominibus,  atque  etiam 
Ecclefiis  particujaribus,  neque  Catholici  femper  ha- 
buerunt codices  graecos  omni  ex  parte  finceros,  (idem 
efto  de  Latinis)  quibus  fuffecit,  codicem  fuum  ma- 
tiifefto  vitio  non  laborare. 

Conjideramas  Grxrrum  levitatem , & tnconfianti- 
am.  De  squalitate  cum  Romanis  jam  inde  a feculo 
IV.  contendebaut , an.  381.  in  Conifantinopolitano  I. 
concilio  canone  III.  decretum  fuit,  ut  Eppus.  Con- 
Jlantinopolitanus  poft  Eppum.  Romanum  honoris  pri- 
matum habeat , eo  quod  Conjtontinopolis  effet  junior 
-Roma.  Socrat.  L.  5.  Hift.  c.  8*  Inimo  & Patriarchi- 
capi  dignitatem,  ac  jurifdiftionem  iq  Discefes  Thra- 

cicam  ' 
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Nttalis  Alexander  in  Expofit.  Literali,  & 
Morali  Evang.  edit.  Venet.  1782.  in  IV.  ac 

Cora- 


cicam,  Ponticam,  & Afiaticara  eidem  attribuunt; 
quod  rurfus  an.  451.  Chalcedone  can.  28.  renovatur, 
& flabflitur,  Romana  JSccleOa,  quse  Nicaenis  canoni- 
bus vulnus  infligi  non  permifit , hofce  Canones  dam- 
nante, & nullos,  atque  irritos  declarante,  ut  patet 
ex  Leone  M.  qui  Apoftolica  libertate  pro*-fuprema 
in  JEcclefia  Chrifti  autnoritate  omnem  iis  ademit  vi- 
gorem; vide,  fi  lubet,  Nat.  Alex.  Tom.  IV.  Sec. IV* 
Diff.  38.  pag.  522.  Ipfi  vei.o  etiam  Imperatoriam 
< Jufliniani  conftitutionem  Novel.  130.  efflagitant,  quo- 
jum fuperbia  dum  afcendit  femper , fub  Photio  in 
funeffum  fchifma  erupit,  quod  fec.  XI.  fub  Cerula- 
rio  recruduit,  femperque , licet  interdum  ad  Ecclefi- 
am  Romanam  redirent,  auftum  eft,  dum  tandem 
Graecia  haerefum  mater  fieret,  quo  malo  etiam  peri- 
vit, jamque  Graeca  fides  in  vitio  ponitur.  . 

'Ex  adverfo  ; Ecclefia  Latina,  quae  vulgaris.  £r*ci 
codicis  poft  fchifma  perexiguam  rationem  habuit,  fi- 
eut  in  vera  fide  confervanda,  ita  in  veris  Serae,  exem 
plaribus  cuffodiendis , & retinenda  Vulgatae  integritate 
conffantior  fuit,  A potentior,  dum  legitimorum  Pa- 
llorum fqcceffione  nunquam  interrupta  particulares 
Ecclefiae  cum  Romana,  caeterarum  matre,  ac  magiftra 
non  tantum  fidei,  fed  etiam  ejusdem  Serae,  commu- 
nicatione colligarentur.  Confer  pag.  127.  129.  fin. 
Et  teflimonium  Bezae  pag.  89-  Richardi  Bentleji  pro 
confirmanda  Vulgatae  authoritate  e graecis  exempla- 
ribus laborem  egregium  (pag.  131.)  In  immenfa  grae- 
corum  codicum  variatione,  cum  nemo  dubitet,  e tot 
leftionibus  unam  folum  effe  de  archetypo,  Ariftar- 
chi  canones  fuos,  prout  qr  'que  concipit,  flatuunt, 
ut  ex  hoc  Labyrintho  pedem  efferant,  & certam  quam- 
piam afferant  leflionem,  cujus  facra,  & inviolata  fit 
auctoritas;  fed  canones  ab  his  ftatutos  impetunt,  re- 
fellbnt,  damnant  alii,  quorum  eruditis  collatis  utrin- 
que  laboribus,  ubi  veritatis  anchoram  invenias,  ni- 
Itilo  quam  antea,  certior  eris. 

Ita- 
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Itaque  in  tanta  caligine,  etfi  plerumque  in  textibus 
ad  fidei,  & morum  confirmationem  non  .perti- 
nentibus, grallante,  ipfis  hererodoxis  non  paucis  rei 
totius  incertudinem  agnofcentibus,  tutiffimum  cenfeo, 
penes  Vulgatam  permanere;  nam  pra&iee  ille  efl  co- 
dex Biblicns  Ecclefiae  Catholicae  inde  ab  Hieronymi 
temporibus,  proinde  fine  controverfia  antiquiflimus, 
univerfse  Ecclefiae  Roinanse  ufu  tot  feculis  probatus* 
Oecumenici  concilii  definitione  authenticus,  ab  hete- 
rodoxis  doftioribus  de  fidelitate  multum  laudatus* 
(pag.  34.  463.  158«)  mirabili  Graecorum , eorumqu* 
optimorum  codicum  teflimoiiio  commendatus.  6r«- 
ci  vero  nfuales  codices  in  eandem  conjefti  fnnt  ho- 
die, aut  forte  majorem  calamitatem,  & perturbatio- 
nem , quam  fuerit  illa , qua  oliin  fub  aetatem  Hiero- 
nymi Latinos  codices  confliftatos  fuifle  novimus  * 
ubi  tot  prope  modum  exemplaria  fuerunt,  quot  co- 
dices. 

Difficultates  ab  Adverfariis  obmoveri  folita  pau- 
lis expediuntur.  Prima.  Corruptionem  Graeci  tex- 
tus fiei*i  non  potuifle  fvadet  Zelus  primorum  Chrifti- 
anornm;  nam  vel  in  maximis  Decii,  & Diocletiani 
perfecutionibus  confervationi  facri,  etiam  graecr,'  tex- 
tus, magis,  quam  ipfius  vitae,  intenti  erant;  haere- 
tici autem  corrumpere  non  poterant  codices  integer- 
rima fide  a Sanflifiimis  Eppis.  fervatos.  Aliud  eft 
dicendum  de  hebraeo  textu , qui  apud  Chriflianos  in 
ufu  non  fuit;  nam  Originalis  N.  Tti.  textus  in  Matri- 
, cibus  Eccldiis  legebatur,  Ofto  prima,  & illuflriffima 
' Catholici  orbis  concilia  graeco  fermone,  adeoque  eti- 
am adhibito  graeco  textu  celebrata  fu&re. 

Refp.  Erant  zelofi  ii,  qui  ab  Ecclelia  Catholiaa 
inde  a primo  fecnlo  confequenter  omni  tempore  de- 
fecerunt, quales  erant  innumeri,  maxime  per  Orien- 
tem diffufi  haeretici  Neg.  Erant  zelofi  Catholici  fub- 
dift.  Et  zelo  fno  in  tantis  rei  Chriflianae  perturbati- 
onibus, fervefceutibus  fluftibus  perfecurionum  efifice- 
fe  potierunt,  11«  ulla  vitiata  ab  Wetiai*  «einplari*. 

aut 


IH  fut)  fine  caufa , de  additamento  fine  cerula 
5,  In  quibusdam  codicibus  antiquis  irrepferunt  , 

haec 
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..  Htit  a rudioribus  erronea  defcriptione  variata  multi- 
- plicentur,  & orthodoxis  cafu,  aut  frdude  aliorum 
communicentur.  Neg.  fecus  Cone.  Objeftio  demon- 
ftrat  non  omnia  fontium,  & verfionum  exemplari» 
potuifle  corrumpi,  quali  ad  nos  mere  corrupta  deve- 
nerint exemplaria , non  ( i ) verfio  illa , qua  Ecdefta 
usa  eft ; ( a ) nec  graecus  textus  in  omnibus  exempla- 
ribus (3)  nec  in  omnibus  capitibus,  & fententiis, 
fed  in  nonnullis,  idque  faepe  cafu,  & incuria  de-  \ 
feriptorum.  Fons  gr;*cus' ufualis  mathemay.ee,  & 
phyfice  integer  non  eft,  cum  ia  nonnullis  deficiat, 
ut  prdbatum  eft;  moraliter  tamen  integer,  & incor- 
ruptus dici  meretur,  qnia  maxima  fui  parte  talis  de- 
prehenditur , & licubi  labem  contraxit*  non  defiint 
codices  etiam  graeci,  ex  quibus  emendetur,  vel  faltem 
apud  PP.  dc  vetuftas  verfiones  fententiae*  & veritates 
ejus  actu  perfevevant.  Non  contra  nos,  fed  contra  Na- 
turaliftas  objeftio  haec  formanda tft,  qai  horrenda  im- 
pietate effutiunt.  Seras,  hodiernas  non  efle  verbum  Dei, 
ac  inter  caetera  fua  deliramenta  afferunt  corruptionem 
Univerfalem  Fontium,  & verfionum  in  doftrina  mo- 
rum , & toto  Ordine  dogmatum.  Contra  quos  dici- 
mus talem  corruptionem  cum  zelo  primorum  Chrifti- 
anoruin  componi  non  pofle  &c.  Dicimus  tam  in  ver- 
lionibus,  quam  in  fontibus  quoad  fubftantiam  religi- 
onis, quam  nequiter,  & impie  rident,  eadem  dog- 
mata, eadem  morum  principia,  eafdem  veritates  con- 
tineri, fummam  revelatae  religionis  ipfos,  ubi  libuerit, 
feu  in  verfionibus,  feu  in  fontibus  deprehenfuros, 
quia  in  his  nulla  eft  diferepantia  fontium , & verfio- 
num, in  quibus  potius  mutuo  fe  firmant,  nec  catho- 
licos mutationem  religioni  noxiain  in  codicibus  oili- 
nibus  fuifle  permifluros.  (pag.  114.  & 122.) 

Alia  movetur  quaeftio  inter  ipfos  Chriftianos,  a» 
in  particulari  hoc,  aut  illo  loco  in  hos,  aut  illos  co- 
dices aliqua  corruptio  non  irrepferit,  variatio,  & ve- 
terum conftans  pro  alia  leftione  teftunonimn  oftendit 
ufuali  grsece  .codici  iftud  eveuille ; rerum  ex  hoc 
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ha?c  verba : Jine  caufa , quae  SS.  Hier.  & Augy 
judicio  expungenda  iunt.  Non  meram  animi  com- 
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quidem  Naturali ftarum  caufa  nulla  parte  juvatur; 
nam  fi  quae  in  aliquo  codice  vitiata  eft  le&io,  non  ea 
prae  integra  venit  eligenda ; Ita  fi  quaedam  in  Arillo- 
' tele,  aut  Cicerone  in  hac,  aut  illa  editione  male  po- 
• fita  funt,  non  propterea  horum  operibus  quoad  fnm- 
mam  rei  fides  deneganda  &c.  Satis  elt  veram  etiam 

Siuoad  haec  lertionem  in  melioribus  codicibus  manfif- 
e;  deinde  etiamfi  in  minutis  rebus  immedicabilis  ali- 
qua demutatio  contigillet , dogmati , & morum  doc- 
trinae non  erat  prxjudicatura,  ponamus  enim  omnes 
Hlos  errores,  & plnres  alios  generis  ejufdem,  quos 
Hebrxo , & Grxco  codici  expofui , vere  obtinere , 
quid  hoc  fummx  rei  officit?  an  e.  gr.  propterea  quod 
chaaru  in  hebraeo  detritum  fit  in  ckaari , aliis  in  locis 
idem  hebrsus  codex  Chrifti  patientis  circumftantias 
ita  occulit,  & obfcurat  ubique , ut  convincendi  Judae- 
orum obflinationi  arma  non  prxbeat  ? an  quia  graeci 
codices  illud:  Tres  funt , qui  tefiimanium  dant  in 
calo  omittunt,  ex  illis  pro  Trinitate  jam  non  fupe- 
rant  argumenta? 

Dubio  vacat,  codices  grxeos  jam  xtate  Hierony- 
mi magna  variantium  leftionum  fylloge,  in  quibus 
non  pauci  errores  continebantur,  fuilfe  turbatos,  quo- 
cum  bene  cohxret,  Hieronymum  alios  integrx  fidei 
codices  grxeos  nartum,  illapfos  aliquos  Vulgatx  nx- 
vos  ex  illis  emendafle,  ^ut  verfionem  reddidifle  ca- 
ftigatiorem.  Porro  ab  xtate  Hieronymi  Ecclefia  La- 
tina grxeos  codices  grxeis  reliquit,  quibus,  poftea- 
quam  in  varias  Arianx,  Neftorianx,  Eutychianx,  Ma- 
cedonianx,  & confimilium  hxrefeon  fertas  divifi  funt, 
demum  aperto  fchifmate  a Catholica  Ecclefia  feparatis 
medium  confervandorum  ab  omni  nxvo  codicum  de- 
fuit; Catholicorum  autem  non  paucos  grxeo  textu  ia 
Oriente  utentes  fequiori  tempore  in  minutioribus  illis 
grxea  fides  nou  femel  delufit,  dum  obvia,  qux  habe- 
re e veftigio  licuit,  exemplaria,  molefia,  & moram 
pofcente  deferiptione  multiplicata  fuerunt. 
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tnotionem  fignificat  hic  irae  nomen , haec  enim 
eliquando  juita , fecundum  illud:  irafcimini,  Sc, 
nofite  peccare.  Ubi  autem  vir  ille  indefelfae  / 

di- 


Zelus  Chriftianorum  non  impedivit,  quo  minus 
juxta  AA.  Vulgat*  menda  gravilnma  inde  ab  Hiero- 
nymo ufque  Carolum  M.  ab  illo  ufque  Tridentinurfi 
(Concilium  immigrarent , an  zelus  pro  gr*co  codice 
major  erat  ? Et  fi  zelus  ille  tantum  potuit , cur  jam 
feculo  IV.  nulla  fuperfuerunt  autographa?  cur  Origi- 
nalis primi  Evangelii,  & epl.  ad  Hebr.  textus  jam 

S rimis  fecnlis  corruptus,  (pag.  115. 1.  29.)  dignus  ha- 
itus  eft  , qui  ab  Eccleiia  repudiaretur , quae  genuinam 
verfionem  fontibus  interpolatis  praeferendam  exiftima- 
rit?  quare  veteres  ne  verbulo  quidem  ad  fontes  pro- 
vocant ? Matthaeum  Hebraice  fcripfifle  fuppono,  quia 
totus  Orbis  Chriitianus-  per  XIV.  fecula  iic  fenfit, 
cui  contradicere  vanum  eft,  ne  dicam  periculofum. 

Confervationi  Sacri  textus  vel  in  fonte  ; vel  in 
verfionibus  magis , quam  vit*  fu*  intenti  fuerunt 
Chriftiani,  in  quantum  perire  verbum  Dei  non  fivq- 
runt,  neque  ab  ethnicis  aboleri;  fed  ne  alicubi  in 
gr*co  aljguo  libro  vox  quxpiam  mutetur , invigilare 
nec  potuerunt , nec  voluerunt,  fuos  codices  conferva- 
re  contenti.  Sqn&ilfimis  Eppis.  fincera  plerumque 
adfuifle  exemplaria  confentio , licet  etiam  in  his , ut- 
pote  ex  alieno  defcriptis  aliquas  a primigenio  textu 
aberrationes  interdum  accidifle  non  dubitem , in  quo 
eX  eorum  le6lione  non  parum  confirmor.  Matrices 
Ecclefi*  codicibus  utebantur,  fient  in  V.  Tti.  editione 
■70.  virali,  (pag.  331.)  ita  & in  N.  Tto^  in  non  pau- 
cis (minuris  utique)  diferepantibus;  concilia  hujus- 
modi diferepantias  cafu,  vel  deferibentiuni  lapfu  ena- 
tas, non  judicarunt  elle  tanti  momenti,  ut  propter  eas 
Ecclefiis  h*c,  aut  illa  exemplaria  ufurpantibus  litem 
intentarent,-  coafta  funt  ad  alias  graviifimas  qu*ftio- 
fies  de  formandis  moribus,  & comprimendis  h*refi- 
bus  finaliter  terminandas,  cui  fcopo  quasvis  etiam 
grzca  Orthodoxorum  exemplaria  idonea  & fufficien- 
tiflima  arma  pr*buerunt.  Accedit  e'rrores  diverfifli- 
moraim  codicum  non  fuiffe  cognitos,  neque  una  Ec- 
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diligendae.  Ordinis  fui  illoltre  decus,  in  Hi(K 
Eccl.  fec.  IV°  adverfus  Claudium  FralTenunt 
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clefia  emendationibus  alterius,  aut  codicibus  ftandutn 
fibi  potius,  quam  fuis  cenluiQet. 

Cum  porro  tam  facilis  elfet  corruptionis  occafio, 
«.  gr.  unam  literam  omittendo , aut  loco  o majulcu- 
^ii  o parvum  fcribendo,  dico,  mutatas  fuille  haereti- 
corum fraudibus , aut  etiam  catholicorum  incuria  ve- 
ras le&iones  in  grxcis  codicibus,  nec  errorem  illico 
fuifle  detettum,  mox  le&iones  hujusmodi  etiam  plu- 
ribus provinciis  evatille  communes , & cum  nihil  dog- 
matibus contrarium  offerrent,  in  fufpicionem  non  ve- 
nifle,  tandem  vetuftate  roboratas;  primis  quinque  fe- 
culis fi  qux  illata  eft  corruptio,  fxpius  caftigata  fu- 
it , fed  nec  tunc  femper  pleno  cum  fuccellu , poftea 
vero  ufque  ad  temyus  Cone.  Trid.  grxeos  codices 
apud  Ecclefiam  Latinam  in  defvetudinem  abiville,  & 
fexcentis  modis  in  multis  textibus,  ac  fententiis,  vo- 
cibusque  potuiile  vitiari. 

Objettio  fecunda.  Non  eft  dicendum  Ecclefiam 
Grxcam  authentica  Scriptura  hodie  jam  deftitui,  alio- 
quin  dum  Grxci  ad  Catholicam  redeunt,  admonen- 
di ellent,  ne  Vulgari  grxeo  textu  utantur;  quod  £c- 
clefia  Catholica  non  facit,  quia  nimirum  fupponit  eos 
habere  etiamnum  Seram,  authenticam.  Refp.  (i) 
Retorq.  Non  efi  dicendum  ficclefiam  Larinam  authen- 
tica Sera,  hodie  jam  deffitui  ^ atqui  fi  vulgaris  grxeus 
codex  proprie,  & phylice,  feu  quoad  omnes  partes 
authenticus  ell,  codex  Ecclefix  Latinx  additione, 
fubtraitione , aliifque  mutationibus  vehementer  eft 
foedatus  &c.'  -• 

( 2 ) Non  eft  dicendum  &c.  fi  authentia  fpettetur 
non  phyfice,  quoad  omnes  partes,  fed  tantum  mora- 
liter,  feu  quoad  potiores  partes,  ficut  fpeftari  vn  - 
go  folet,  ut  fenfus  fit,  Grxcos  Schifmaticos  habere 
textum  vulgarem  quoad  fummam  rei  legitimum , <fe 
le&ioni  Ecclefix  Catholicx  concordantem  Cone,  fi  au- 
thentia ftrifte,  & juxta  definitionem  Juliani  Juris- 
Confulti  (pag.  65.)  fumatur,  & auidem  abfolute 
quoad  omnes  partes  raomentoias  fuodijl.  Non  eft 

hoc 
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Tom.  IV.  pag.  573.  Art.  38.  fe  defendit,  fo- 
lenmiter  proteftatur,  fe  non  dixilfe,  fine  cauja 

'i  v . ad- 


. hoc  dicendum , fi  cautione  aliqua  y & aliis  quoque 
praeter  vulgarem  codicem  praefidiis  ad  repraefentarrdum 
ex  integro  Dei  verbum  utantur  Cone.  Ii  codici  ufuali 
pertinaciter  adhaereant,  nolentes  recipere  illas  partes  , 

3uas  in  ufualibus  codicibus  deiiderari  in  eonclulione 
iximus,  tunc  non  eft  dicendum  &c.  Neg.  fi  enim 
e.  gr.  hifioriam  adulterae,  Marci  Cap.  ult.  poftremos 
- verfiis,  1.  Joan.  5.  &c.  non  reciperent,  eos  inte- 

gro Dei  verbo  deftitai  confiteri  deberemus.  Caete- 
rnra 

Authentica  Scriptura  Graeca  £cclefia  non  caret , 

. quia  (1)  vulgatus  graecus  codex  efi  authenticus  fenfu 
; alias  declarato,  (pag.  69. ) (2)  habet  prae  manibus 
exemplaria  antiqua , in  quibus  vera  leftio  conferva- 
tur , & e quibus  vulgares  codices  emendari  poliunt. 
(3)  fi  tamen  pertinaciter  eos  codices  praeferant,  in 
quibus  mqdo  di£la  defiderantur,  & le&iones  a pfi- 
migenio  exemplari  diferepanres  contra  Vulgatae  au- 
thoritatem  obtendant,  eos  in  his  authenticam  habere 
Scripturam  nego.  Nemo  prohibet  eos  uti  codice  fuo 
Vulgari,  neque  cogit  Vulgatam  noftram  fequi,  nifi 
ubi  leftio  graet-a  in  momentofis  defecerit.  Porro  non 
• eft  mirum , aliquem  eflie  in  ufu  vulgari  Scripturarum 
defeftum  apud  eos,  apud  quos  fides  ipla  defecit, 
quia  cum  vera  religione  Scripturae  integritas  perfeve- 
rat,  ea  vero  migrante  folet  pariter  & ipfa  emigrare, 
quod  Judaeorum,  & variarum  nationum  exemplo  do- 
cetur* Integritas  Scripturarum  ibi  quaerenda  eft,  ubi 
vera,  atque  integra  fervatur  fides,  cujus  Scriptura 
bafis  eft,  & fundamentum.  Quare  integritas  verbi 
Divini  apud  eos  potius  quaeritut,  quorum  non  eft 
Jufta  poflefiio  ? fi  confervatio  Scripturarum  humanis 

Eraefidiis  nititur,  cur  eos,  qui  foris  funt,  potiorai 
abere  putamus?  fi  Divinae,  ut  oportet,  deputatur 
providentiae,  cur  hanc  extra  Catholicam  ficclefiam 
majorem,  atque  vigilantiorem  fomniamus  ? cur  profii- 
■ goto,  ut  ait  Hieronymus,  a Gracis  patrimonio  apud 
Latinos  tantum  incorruptam  Patrum  hareditatem 

fer- 
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«djrei  debere,  quin  immo,  inquit,  SS.  Hierony- 
mi, & Auguftini  au&oritatem  exteris  Patribus 
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fervari  ingenue  non  confitemur?  nec  Deo  neceflita- 
tem  eilie  impofitam  originales  textus  illibatos  confer- 
vandi  comminifcamur , nam  etiamii  corruptiflimi  ef- 
fent,  non  culpanda,  fed  adoranda  foret  providentia 
Numinis,  quod  Hieronymi  luminis  laboribus,  & Ro- 
manorum Pontificum , aliorumque  Paftorum  vigilan- 
tia Eqclefia  fanfta  concordem  Scripturarum  unitatem 
acceperit,  omnisque  fublata  fit  de  medio  varietas, 
unica  Latina  editione  omnium  confenfione  recepta  , 
in  qua  fi  leviufcula  fuperfunt  librariorum  errata,  quo- 
niam vitare  omnia  non  eft  pofiibile,  imprudentis  ef- 
fet,  editionem  propterea  rejicere,  cum  ad  ea  etiain 
penitus  fuiferenda , modo  manifefta  fint  menday  ipfa 
Romana  femper  inclinet  Ecclefia. 

Confulriflime  igitur  facerent  Graeci,  St  alii,  quo- 
cunque nomine  veniant,  Chriftiani,  fi  Vulgarem  fu- 
tim codicem,  quo  utuntur,  ad  Vulgatam  Latinam 
editionem  reducerent,  quo  uniformem  Scripturarum 
leftionem  totus  in  orbe  terrarum  Mundus  confeque- 
retur,  nifi  enim  quod  ad  ufum  publicum  attinet,  fua 
cuipiam  leftioni  inviolabilis , & certa  detur  auftori- 
tas , monftrofa , St  non  necellaria  leftionnin  varietate 
conturbantur  omnia , (pag.  190.)  unus  enim  hunc  co- 
dicem praefert  caeteris,  alter  illum , atque  ideo  ejus 
antiquitatem,  & dignitatem,  quam  non  comperit, 
commendat,  jaftatque,  mutuo  compugnant,  atque 
atteruntur,  &,  dum  certam  ab  illis  auftoritatem  co- 
dicis fui  pofeimus,  deficiunt. 

Mnltos  congerunt  textus  hodierni  fontis  graeci  en- 
comiafiae,  qui  in  Vulgata  minus  perferte  fint  expref- 
fi,  verum,  ubi  hos  quoque  ad  trutinam  revocave- 
ris, advertes,  Vulgatae  leftionem  vel  in  his  ipfis  ple- 
rumque efle  anteponendam.  En  exempla ! (1)  Matth. 
IX.  13...  Non  veni  vocare  juftos,  fed  peccatores: 
graecus  addit : ad  poenitentiam.  Mutilata  eft , inquit 
Kemnitius,  pulcherrima  fententia,  nam  deeft  in  La- 
tino ad  poenitentiam.  Sed  nunqnid  per  fe  intellrgi- 
; tur  ? nunquid  etiam  in  grecis  antiquioribus  codd. 

Canu 


Cant.  Alex,  defideratur?  nunquid  fuperfluit  judicio 
Eraftni?  Lucas  adjecit  * quare  in  eo  non  eft  fuper- 
fluum , tale  vero  eft  apud  Matthzum , quia  eum  non 
tppofuifle  ex  Mfltis.  docetur. 

(2)  Joan.  14.  26.  Paracletus  Spiritus  S.  quem 
mittet  Pater  in  nomine  meo , ille  vos  docebit  omnia, 
& fuggeret  vobis  omnia,  quaecunque  dixero  robis. 
Cum  in  grzco  fit  eipon  > h.  e.  inquiunt,  dixi.  Pon- 
tificii depravarunt  detorquendo  ad  fignificationem 
futuri  temporis,  ut  textu  ifto  probent,  quxcunque 
in  conciliis  definiuntur,  accipi  debere  pro  oraculis 
Spiritus  S.  Ita  Kemnitius.  Sed  cum  Auguftinus 
Traft.  77.  in  Evang.  Joan.  manifefte  legat  in  futuro, 
& Latini  codices  ante  tempora  reformationis,  ab  an- 
nis plus  mille  ducentis  conftanter  ita  habeant,  Ponti- 
ficii fine  probandorum  adverfus  heterodoxos  dogma- 
tum invexifie  citra  injuriam  gravem  dici  non  poliunt; 
melius  diceretur,  veterem  interpretem  in  exemplari- 
bus fuis  non  ha  eipon  h.  e.  qux  dixi,  fed  ha  an  ei- 
po  legifle,  h.  e.  quxcunque  dixero.  Accedit  eipon 
efle  in  anrifta  fecundo  h.  e.  in  tempore  quoad  figni- 
ficationem indeterminato,  ut  verti  perfe&o,  & futu- 
ro perinde  poflit.  Leftio  dixero  meliorem  fenfum 
fundit  fic:  poft  meuni  difcelTum  veniet  Spiritus  S. 
ille  omnia,  qux  ha6tenus  dixi , & etiam  qux  mox 
di&urus  fum , (nam  poft  vers.  26.  complura  dixit ) 
& quxcunque  XL.  diebus  tempore  inter  refurre&io- 
nem,  & afcenfionem  meam  intermedio  vos  docuero, 
(A61.  1.  per  40.  dies  loquens  de  regno  Dei,  feu  re- 
bus ad  Ecclefiam  fpeftantibus ) etfi  forte  horum  ali- 
qua ob  labilem  memoriam,  & rerum  fublimitatem 
oblivifcemini , nihil  metuite , Spiritus  S.  rememora- 
bit,  & fuggeret  vobis  omnia,  five  qux  modo  fequen- 
ti  fermone,  (qui  ad  Caput  XVIII.  terminatur ,)  five 
qux  poft  refurre&ionem  deinceps  vobis  dixero. 

( 3 ) Ad  Rom.  1.  4.  Qui  protdeftinatus  eft  Filius^ 
Dei.  Non  pradtftinatus  inquiunt,  fed,  ut  verit  Eras- 
inus, declaratus  reddi  debet,  cum  in  grzco  non  fit 

pro- 
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dicibos  additur  fine  caufa : ceterum  in  veris 
(codicibus^  definita  fententia  eft,  & ira  penitus 
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proorifthentos , fed  verbnm  limplex  orifthentos , quali 
* multum  diftet  utrumque , omnis  Dei  definitio , quo- 
niam rerum  eft,  antequam  fiant,  praedefinitio  eft, 
horizo  autem  eft  termino,  definio,  quod  fere  nihil 
differt  X prsdefinio,  faltem  apud  Deum;  ut  nofco, 
& cognofco,  duplico,  & conduplico;  prout  Chri- 
ftus  humanam  naturam  fibi  in  unitate  perfon*  copu- 
latam habet.  Filius  Dei,  ut  carnem  indutus,  & mi- 
raculis ad  hominum  converfionem  patratis  confpicuus, 
praedeftinatus  eft,  ad  hsc  mirabilia  opera,  qu*  fecit, 
lacienda,  ut  fit  in  virtute  fecundum  Spiritum  fanc- 
tificationis ; Filius  Dei , ut  etiam  • humanam  carnem 
indueret,  non  per  sternam  a Patre  generationem, 
fed  per  decretum  Dei  liberum , five  per  prsdeftina- 
tionem  habet.  Epipbanius  haer.  54.  legit  proorifthen- 
tos,  ut  Vulgata,  praeterea  horizo  pro  prxdeftino  fu- 
mitur  A6t.  2.  uti  ad  Rom.  8.  proorizo. 

(4.)  Eodem  ad  Rom.  C.  1.  verfu  ult.  Qui  ethni- 
ci Philofophi,  & alii  Fapientes  cum  juftitiam  Dei , h. 
e.  juftam  Dei  ordinationem  de  male  viventibus  pu- 
niendis , & vera  Juris  natur»  principia  cognovijfent , 
praftice,  & quojid  faciendam  fibi  applicationem  non 
intellexerunt , etfi  theoreticam  veritatem  perfpexerint, 
affeihium  tamen  pravorum  magnitudine  excscati  non 

Sotuerunt  fibi  perfvadere,  ut  & ipfi  fic  agerent. 

oluerunt  intelligere,  ut  bene  agerent,  Pf.  35-  fi- 
niam qui  talia  agunt , digni  funt  morte , nonfolum, 
qui  ea  faciunt,  fed  etiam  qui  confentiunt  facienti- 
Dus.  Valla,  Erafmus,  & plures  graecam  leftionera 
prsferunt , ita  fonantem : Qui  quum  Dei  juftitiam 
noverint,  (nempe  quod  ii,  qui  talia  faciunt,  digni 
fint  morte ) non  folum  ea  faciunt , fed  etiam  affenti- 
untur  iis,  qui  faciunt.  Sed  occurrit  Corn.  a Lap.  & 
definit  : cum  graecos  codices  ipfa  varietas  lefhonis 
ab  antiquis  ducta  temporibus  fulpettos  reddat,  noftra 
planior,  & facilior  eft  intellet\u,  ideoque  verojimilior. 
Calmetus  pro  noftra  lefilione  fuffragium  fert  his  ver- 
bis: Vulgate  leftio  in  codicibus  vetuftiffimis  fertur, 

ne- 
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, tollitur.  - - Radendum  eft  ergo  fine  caufa.  „ Er- 
go non  omnia  ad  graecum  hodiernum  reformanda , 
ied  contra  grsecus  ifte  rafimt  emendandus  ex  men- 
te Hieronymi,  qui  rurlus  L.  2.  contra  Pelagia- 
dos  teftatur,,  in  plerisque  codicibus  antiquis  jine 
caufa  additum  non  elTe , ut  fcilicet  ne  cum  cau- 
fa. 


(nempe  grxcis)  quorum  nonnujli  annos  mille,  & du- 
centos fnperant,  tum  & apud  Clementem  Papam  in 
epl.  ad  Corinthios  Paulo  Apoftolo  coxtaneum,  apud 
Qrigenem  in  epl.  ad  Rom.  S.  Ambros.  Luciferum 
Calaritanum,  S.  Auguftinum,  aliofque  quamplures, 
adeo  ut  dubitari  nequeat,  quin  haec  genuina  fit  lec- 
tio, cum  prxfertim  optimam  fententiam  reddat,  cum 
reliqua  orationis  ferie  apprime  nexam,  & Apoftoli 
propofito  inire  fervientem.,,  fn  hanc  epl.  ad  Rom. 
multa  laude , & eruditione  magna  commentatus  eft 
Card.  TToletus,  ille  fic  dicit:  „pateor  le&ionem  grx- 
cam  probabilem  efie  propter  interpretum  tantorpm 
auftoritatem ; tamen  magis  mihi  probanda  videtur 
leCtio  noftra  Vulgata,,  qnod  mox  ex  fide  Mfitorum. 
& contextu  declarat.  Ita  Matth.  6.  4.  palam  deeft 
etiam  in  gfxcis  apud  Lucam  Brugenfem ; Matth.  9, 
f.  timere , feu  revereri,  eft  admirari  alterius  perfectio- 
nes, indubie  hxc  vicina  fibi  funt,  3.  Reg.  3.  »8. 
Matth.  19.  J7.  Mflta.  Vulgat»  afientiuntnr. 

Qui  loca  plura  ab  beterodoxis  de  corruptione  ac- 
cufata,  fed  a Catholicis  ex  ipfis  grxcis  Mlltis.  vetu- 
ftioribus  defenfa,  legere  cupit,  adeat  alia  inter  Jacobi 
Gretferi  edit.  Ratisbonx  1736.  Tomum  VIII.  in  De- 
fens.  OO.  Bellarmini  pag.  370.  & feqq.  nam  omni- 
bus hic  enucleandis  nec  charta , nec  tempus  fnfficit, 
valde  utiliter  confulet  etiam  grxcam.N.  T.  editionem 
P.  Goldhagen,  (pag.  130.)  Heterodoxis,  qui  ofim 
acerbiori  ftylo  in  Vulgatam  invefti  funt,  (pag.  468) 
v & longam  erratorum  feriem  ex  differentia  ufualis  ho- 
dierni grxci  codicis  eidem  objecerunt,  non  male  il- 
lud  Pfalmiftx  Pf.  63.  6.  applicaveris.  Scrutati  funt , 
- fi  forte  invenirent , iniquitates : iniquas , & falfas 
r leftioues ; defecemnp  fcrutantw  fcrutinio. 
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fa  quidem  debeamus  irafci.  „Cum  ergo  hodierni 
codices  additum  habeant  omnes  excepto  Vatica- 
no, demutarunt,  vitiofi  funt,  & vitium  evafit 
omnibus  commune,  quod  Adverfarii  inter  im- 
pollibilia  numerare  dum  re  nequeunt,  verbis  fo- 
lent,  Habemus  adftipulantem  Natalem ! (p.  479.) 

Ad  doxologiam  Matth.  VI.-  Gluia  tunm  eft 
regnum  &c.-  reponit:  „Ex  oratione  Dominica, 
& Evangelico  textu  expungendam  eire  conftat 
ex  Latina  S.  Hieronymi  editione  &c.  In  epl. 
ad  Rom.  C.  12.  de  illo  tempori  fervientes:  (pag. 
589.  I*  20.  & 600.  1.  26.  ) Mendofa,  inquit, 

leftio  tempori  contra  probati  ITimos,  & vetuftiih- 
mos  Codices , & graeca  fcholia,  Chryfoftomum, 
Theodoretum,  Theophyl.  Oecumenium,  S.-  Hie- 
ronymum, (pag.  393.  1.  24.)  In  I.  Cor.  7.  34. 
pag.  268*  „ Gneca  le&io  aliter  habet,  quam  Vul- 
gata noftra , fed  finceriorem , & meliorem 

elhe  leftionem  noftram,  vereque  Apoftolicam 
certum  eft  ex  Hieronymi  Bibliotheca,  & L.  1. 
contra  Jovim  C.  7.  fed  & MSStis.  Grscis  &c. 
Jacob.  2.  18.  Vulgatae,  inquit,  Syriacus,  iEth. 
Arabicus  Erpenii  textus,  antiquum  MStum.  Ale- 
xand.  unum  ex  MSStis.  Roberti  Stephani,  Be- 
zae,  Colinaei,  fuffragantur.  Ad  1.  Petr.  1.  10. 
voces  per  bona  opera  (pag.  6.)  ut  ut  in  graeco 
defideredtur , funt  tamen  de  mente  Apojtoli , 
Ut  ex  toto,  hujus  loci  contextu  evidens  eft. 

I.  Joan.  2.  23.  Omnis,  qui  negat  Filium, 
nec  Patrem  habet.  Haec  (dicit  Natalis,)  ftntentia 
a plerisque  codd.  graecis  excidit;  illam  Syrus 
agnofcit , & Arabs  Erpenii , ipfe  Beza  hanc  le- 
ftionem  e IV.  MSStis.  Graecis  in  textuta  fuum 
graecum  reftituit.  „In  epL  Judae  V.  22.  quia  g;ae- 
cus  aliter  habet,  quam  Vulgata,  monet:,,  Ve- 
rum. 
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rum  Vulgate  leftio  retinenda  eft,  extans  adhuc 
in  MSStis.  grsecis.  „2.  Tim.  4.  ad  verba:  fo- 
brius  ejio : (pag.  6.)  hanc  adponit  animadverfio- 
nem:,,  Retinehda  hac  verba,  & ut  facra  haben- 
da funt,  cum  S.  Hieronymus,  & Vulgata  no- 
ftra  Ecclefia  authoritate , & ufu  confecrata  illa 
habeat.,,  Hac  ex  Natali  Alexandro  eo  libentius 
enoto,  quo  fervidius  adverfum  me  ejus  autho- 
ritate pugnant  nonnulli. 

Corn.  a Lap.  ubi  dixiflet  in  C.  1,  Apocal. 
V.  5.  grcecus  textus  hic , uti  alibi  videtur 
corruptus , judicante  etiam  Ribera : addit  eundem 
gracum  textum  nihilominus  hic  excufari  ab  Eras- 
ino. Nemo  interim  putet,  Erasmi  gracum  co- 
dicem  vulgari  graco  concordafle  contra  Vulga- 
tam , en  loca , in  quibus  in  fola  Apocalypji  Vul- 
gate noftrse  conlentit  adverfus  le&ionem  gre- 
cam  ufualem!  C.  2.  v.  5.  C.  4.  v.  8.  ubi  grse- 
cus  trifagion  novem  vicibus  repetit.  C.  '10.  v. 
4.  ubi  loco  noli  ea  fcribere  h.  e.  me  tavta 
grapffis:  ufualis  gr.  habet:  meta  tavta  grapheis 
h.  e.  pojl  hac  fer  ibis : mdnifefte  male.  Item  C. 
11.  v.  1.  9.  12.  C.  12.  v.  7.  8.  14.  C.  13.  v.  10. 
14.  16.  C.  14.  v.  5.  8.  C.  15.  6.  C.  16.5.  6. 
C.  17.  8.  C.  18.  3.  C.  20.  14.  C.  21.  2.  3.16. 
C.  22.  vv.  1.  2.  3.  11.  18.  19. 

\ Sufficiunt  ifta  homini  veritatis  Divine  ftu- 
diofo.  Videt  omnis,  non  queri  de  Fonte,  ubi 
integer  fluit,  indubie  enim  ibi  primas  tenere  ne- 
mo ambigit,  nec  hoc  aliqua  eget  elucidatione, 
cum  per  fe  intelligatur.  Queritur  de  eo,  num 
Fons  ifte  prime vam  fuam  etiam  hodie  retineat 
integritatem,  iftud,  fl  quoad  potiores  partes, 
& de  eo,  quod  paffim  obtinet,’  fumatur,  con- 
cedimus Si  ad  quosvis  in  particulari  textus , ad 

quas- 
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quasvis  lettlones  extendatur,  negamus : quia  evi- 
dentia rei  convincimur. 

Demum  omnis  nofter  tra&atus  relativus  eft, 
dum  id  unum  difcutimus,  an  graecus  hodiernus  tex- 
tus Lydius  lapis  omnium  verlionum  abfolute  con- 
ditui, & quod  confequens  eft,  Vulgata  ad  eum 
ubique  reformari  debeat;  negativam  propofitio- 
nem  ideo  demonftratam  dedimus , ut  quisque  no- 
verit, Vulgatam  Ecclefias  Catholica:  editionem, 
quoad  fubftantialem  exprelfionem  veritatum  Di- 
vinarum I.  tota)  vulgato  Grsecorum  codice 
non  eife  inferiorem ; Quodli  Vulgata  paucula  ha- 
bet ex  illo  fonte  (quamquam  nec  haec  ex  ufuali 
fonte  graeco , fed  ex  Mlftis.  vel  antiquis  verfio- 
nibus  portint,  debeantque  curari)  emendanda,  le- 
viulcula  eife  omnia,  exempla  monftrant.  Ex  ad- 
verfo  vulgatus  graecus  in  momentolis  aut  defettu- 
olus  eft  interdum,  aut  a letftione  Archetypi  cer- 
to certius  alienus.  Hunc  igitur  non,  fed  Vulga- 
tam potius  normam  vernacularum  ve  -fionum  con- 
ftituimus,  ut  unitas  fervetur  in  domo  Dei,  (pag. 
578.)  & quia  fidelillimam  elfe  cognofcimus , at- 
que etiam  meliorum,  qui  funt  apud  Heterodo- 
xos,  Theologorum  confeifione  tutillimam;  (pag. 
464.)  nec  tamen  ad  Mlf.  codices  graecos , & La- 
tinos, veteres  item  verfiones  refpeftuin  exclu- 
dimus. 

Manet  igitur  verum , quoniam  etiam  Mflto- 
rum.  & vetuftatis  ride  prae  hodierno  fonte  robora- 
tur , Vulgatae  noftrae  primas  partes  deberi ; (pag. 
210.)  manet  verum,  eos  non  parum  decipi,  & 
Verbo  Dei  male  confulere,  qui  fpreta  Vulgatae, 
& MSStorum.  authoritate  folum  Ufualem  Graeco- 
rum codicem  omnis  Scripturifticae  le6tionis  nor- 

' tuam 


mam  eonftittmnt;  fic  enim,  ubi  codex  ifte  exeN 
yaverit , omnis  ei  innixa , & conformata  fenten- 
tfa  omni  ulterioris  appellationis  jure  prxcifo  va- 
cillet, fallatque,  necefie  eft.  Quia 

Denique  ut  in  fabrica , fi  prava  eft  regula  prima, 
Kormaque  fi  fallax  reftis  regionibus  exit , 

Et  libella  aliqua  fi  parti  claudicet  hilum  , 
Omnia  mendofe  fieri,  atque  obftipa  neceffum  eft. 
Prodita  judiciis  fallacibus  omnia  primis, 

^ ' Lucret.  L.  IV.  V.  f 16. 
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SECTIO  VII.  ' 

UTILIS  TAMEN  EST  AD  HEBRAICOS  VE- 
TERIS, ET  GRiECOS  N.  Tri.  FONTES  RE- 
CURSUS, NEC  DAMNANDUM,  SED  MA- 
GNO CONATU  PROMOVENDUM  EST  SA- 
CRARUM LINGVARUM  STUDIUM.  QUOD 
QUIBUS  MODIS  UTILITER  FIERI  POSSIT, 
UBERIUS  DECLARATUR.  * 

Sunt  nimirum  varii,  & quidem  frequenter  co- 
ncurrentes cafus,  in  quibus  ad  Fontes  utilifli- 
me  recurritur,  etiam  dum  verfio  quam  njaxime 
authentica  elTe  docetur,  & fontes  hi  in  nonnullis 
ponuntur  elfe  corrupti , aut , fi  mavis  dicere , 
etiam  immaniter  depravati ; poteft  enim  ex  prin- 
cipiis Critices,  aliisque  adminiculis  certo  cogno- 
fci , in  quo  libro , quo  capite,  quove  verfu  men- 
dum in  fontem  irrepferit,  quam  alibi  integre, 
& absque  fufpicione  labis  palfim  decurrat.  Con- 
flat namque  fons  ifte  pluribus  libris,  hi  capiti- 
bus, h:ec  Verfibus,  Verfus  pluribus  voculis  len-t 
- tentias  coefficientibus.  (ss) 

D d d d Por- 


(jj)  Utilis  eft  ad  Fontes  recurfus : omnes  contenta  vo- 
ce affirmant,  ftultitiae,  vel  impietatis  damnant  illos, 
qui  illud  vel  in  quaeltionem  vccare  audent.  Etiain 
necellarium  effe  hunc  recurfum  contendunt  alii,  li 
non  in  rebus  fidei,  & morum,  certe  in  aliisTcitu  dt- 
gniflirais,  & utilifflmis  rebus,  ad  pleniorem  Scriptura- 
rum intelligentiam , & protenfam;  folidioremque  eru- 
ditionem pertinentibus.  Qui  Hebraeorum,  Grsco- 
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Porro  hae  Originalis  textus  fentehtiae  commu- 
niter integra?  juxta  fidem  Archetypi  fui  (pag.  62.) 
ad  nos  usque  defluunt,  ad  ipfas  itaque  redte  recur- 
ritur, locus  vero  ille,  quem  corruptum  efle  con- 
ftiterit,  non  confulitur,  led  ipfe  e verfionibus,  aut 
MSStis.  emendatur,  neque  fanandis  verfionibus,  aut 
vitiofis  editionibus  corrigendis  medela  inde  peti- 
tur, ubi  certa  nolcitur  elbe  corruptio.  Adiint  ia 
sede  nummaria  in  diverfis  arculis  monetae  ple- 
rumque probae , pondere , & caeteris  qualitatibus 
requifitis  praeditae,  in  pauculis  tamen,  led  co- 
gnitis, atque . ideo  notatis,  confpiciautur  etiam 
adulterinae,  an  ufui  efle  definet  haecce  domus? 

an 


ruinque  literis  minimum  concedunt,  etfi  harum  notiti- 
am ab  aliis  Theologi*  ProfelToribus  abefle  tuto,  & 
citra  difpendium  polle  doceant,  nihilominus  feifcnnt, 
illis  efle  neceflariam , aut  fane  utilillimam,  qui  eain 
vaftillimi  hujus  ftudii  partem  tra&ant,  qu*  ab  hac  ip- 
v fa  Scripturas  S.  interpretandi  provincia  Hermenciiti- 
cce  nomen  accepit.  H*c  in  theoria : in  praxi  eo  res 
ifia  deducitur,  ut  lingvarum  S.  Ihidium  aut  omnino 
fepofitnm  penitus  fordescat,  aut  tradi  coeptum,  & a 
diicipulis  pneguftatum,  intra  Grammaticalium  minuti- 
arum fines  totum  concludatur. 

Profefiotis  fcienria  tamquam  lingularis,  & profunda 
fuspicitur,  dum.  magno  verborum  apparatu  jam  bebra:*, 
jam  grxc*  lingv*  veluti  fubniifla  de  caelo  prima  rudi- 
menta tradiderit,  & ex  hoc  ltudio,  ut  prxconcipitur, 
arduo,  & proprie  ad  folos  Eminentes  difcipulos  perti- 
nente, ea  fnis  auditoribus  explanaverit,  qu*  bodie  in 
fchola  latinitatis  lformaliftis , item  primx,  & lecundx 
Grammatices  cladis  alumnis , live  pavviftis,  principi- 
liis,  & grammati  Ilis  proponere  Magiltri  confvevemnt. 

Prodeunt  exafto  prino  femeliri  difcipnli,  quibus 
de  meliore  luto*Titan  prc.cordia  finxit,  aut  labor  af- 
liduus  majorem  contulit  ufum,  habent  ex  aliqua  Gram- 
matica, vel  fcriptis , qu*  arcani  inftar  recondunt,  in- 
ftituend*  iedtionis,  ( lefturam  liceat  appellare)  & or- 

di- 
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an  probos  hujus  colleftionis  mimos  rejicies  pijop- 
terea , quod  adfunt  alii  etiam  adulterini,  vel  ver 
tuflate  accifi , arroli , ex  parte  detriti  ? 

Idem  efl  de  apotheca,  quae  falutaria  inter 
pharmaca  quasdam,  fed  jam  cognita,  debilia, 
viribus  ipfa  annolitate  deftituta,  aut  penitus  no- 
xia contineat;  hac  infuper  pro  parte  fontium 
addita • differentia,  quod  in  illis  nec  depravatas 
legiones  lint  pofitive  noxiis,  aut  dogmatibus, 
vel  regulis  morum  oppolitae , fed  in  eo  iblo  pec- 
cent, quod  interdum  occultant  fenfum  rirman- 
dis,  aut  illultrandis  religionis  qtueftionibus  ido- 
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dinaris  Conjugationis  regulas  explanatas,  pro  exer- 
citio, & applicatione  alliimunt  duo,  triave  Capita,  pu- 
ta : Genefeos  ex  hebraico,  Evangelii  primi  ex  grsco, 
& analyzant , h.  e.  refolvunt,  retexuntque.  Ver- 
bum exprimend*  buic  operationi  aptiffimum,  fere, 
ut  in  Logica  methodus  anaiytica  in  oppofitione  ad 
fyntheticam  fumitur,  ut,  fi  confiruclam  domum  demo- 
liri intendas,  a folveudo  tedlo  exorfus,  iuverfo  ordi- 
ne procedis:  Ita  hi  coinpofitam  orationem  in  fuas 
partes  diflolvunr,  & taediofo,  fed  perquam  utili  labo- 
re exponunt,  quae  fit  vocis  occurrentis  radix,  cujus 
fit  declinationis,  conjugationis,  perfonae,  numeri  &c. 
Additis  rationibus,' cur  juxta  regulas  ex  analogia  , 
aut  anomalia,  vox  talis  lic  tfefti  debeat. 

Patientillimus  es,  ni  gravate  feras,  quum  apud  He- 
braiflas,  recepti  analyfeos  methodo  infudantes,  iden- 
tidem audiveris:  EU  in  hiphil,  in  piet,  in  piial,  aut 
denique  in  hithpael\  eff  vat>  chholem,  au:  vav-  fchu- 
rek , vel  horum  loco  aliquod  Kibbiitz.  Anxie  dein 
minntatimque  recenfent  cafus,  quibus  Kametz  ut  at 
quibus  ut  o fit  efferendum,  & Schv-a  quo  loco  fonet, 
quove  obmutescar.  (pag.  447»  1-  36.)  In  grico  Cleri- 
cus Gricum  fe  evafine  ludicro  lapismate  commemo- 
rat, dum  femedri  alterius  anni  fcholafiici  exailo  fpa- 
tio,  ex  affignatis,  & explanaris  tribus,  vel  <jnatuor 
L Evangelii  CC.  eam  novit  inffituere  analyfim,  qua 
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reum,  aliamque,  nec  tamen  pofitive  contrariam 
enunciant  fententiam,  ut  textus  corruptos  con- 
ferenti  palam  erit.  (pag.  976.) 

An  libros  illos,  in  quibus  aliquid  falfi,  aut 
etiam  noxii  latet,  aut  qui  parte  aliqua  interpo- 
lati lunt,  ab  ufu  humano  removebis  ? ' au  fi  in 
llifioria  animalium,  quam  Ariftoteles  confcrip- 
iit , aut  in  Romana,  quam  Livius  elucubratus 
eft,  aliqui  textus  interpolati  ede,  aut  hodie  jain 
deficere  ponuntur,  nequeunt  libri  ifti  comparan- 
dae notitia:  caufla  cum  utilitate  evolvi'?  an,  fi 
Ciceronis  opera  aliquam  labem  pafla-funt,  in 

e in 

4 

prolixius  enarrat,  lmra  occurrens  nomen  prima,  vel 
fecunda  Simplicis , vel  contracta  declinationis  fuerit , 
verbum  autem  num  in  Aoriflo  primo , vel  fecundo , 
& futuro  primane , vel  fecundo  politum  reperiatur. 
Deinde  formularia  conjugationum  in  gr seco  Typto, 
typtomenos,  typtomene,  typtomenon : in  hzhvceo  pakad, 
aut  mafar,  mafartha,  nimfarthem , nimmafer  juvenilis 
memori*  fu*  facilitate  reciprocant.  Atque  utinain 
vel  illud  bene  penetrarent,  & fundamentaliter  inteili-. 
gerent’  Quod  tamen  totum  quantum  nihil  plus  con- 
tinet eruditionis,  quam  fi  in  latino  multum  interelfe 
dixeris,  accuratius  declarare,  num  prsfens  fubftanti- 
' vum  ad  normam  Mufa , vel  Dominus  declinetur,  iSk 
in  verbis  quod  in  textu  ponitur  amabam,  ab  eo,  qnod 
poni  potuit,  amavi , aut  amaveram  Tolicite  difereve- 
ris.  ' 

Quia  vero  hxc  fcire  nihil  aliud  eft,  quam  prope 
januam  confiftere,  fit,  ut  emenfo  (ludiorum  curriculo 
omnis  ifta  cognitiuncula  Clerico  proxime  elabatur, 
ut  in  cura  animarum  conftitutus,  & futiftionibus  cum 
his  nullum,  ne  remotum  quidem  nexum  habentibus 
applicatus,  poft  triennium  ne  Alphabeti  quidem,  & 
figune  literarum  notitiam  amplius  retineat,  qui  exi- 
genti tibi,  ut  in  charta,  vel  tabula  literam  Aleph , 
vel • Ain  eflormet,  fateri  cogatur,  fe  formae  illius  non 
jam 'meminifie.  Unicum  hoc  ex  tali  fcientiola  pro 
iis,  qui  peculiari  impetu  in  has  fingvas  feruntur, 
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in  cultioris  Latinitatis  confilium  adhiberi  non  de- 
bent? Fac  non  extare  fontem,  nifi  in  multis, 
& quidem  gravioribus  locis  corruptum,  verfio- 
nem  autem  germanam  fupereffe : negabisne , fa- 
' cile  tamen  aliqua  offerri  poffe,  qua:  a proprie- 
tatibus lingvae  originalis  in  iis  locis , .'in  quibus 
fons  adhuc  integer  perfeverat , lumen  fceneren- 
tur,  & dilucidius  intelligantur.  (p.  1081.) 

Exemplis  res  liet  clarior:  Ifai.  7.  in  illo: 
Ecce  Virgo  concipiet:  conceptionem  virginis, 
quje  etiam  praegnans  adhuc  virgo  fit,  ex  hebraea 
conftru6tione,  & voce  yalmah  fvademus.  Ma- 
D d d d 3 lach. 


commodum  nafcitur,  ut  fcholis  emancipati,  poftqnam 
leftionis,  & confvets  analyfeos  methodum  pingvi  Mi- 
nerva edocti  funt,  ultro  progredi  pofllnr,  ii  forte  in- 
venias multis  de  millibus  unum,  illud  qui  tentaverit, 
namque,  ubi  praftantiori  ingenio  parem  jungere  in- 
duftriam  quifpiam  Alumnorum  deprehenfus  fuerit, 
aliis  ille  a Praepofitis  fuis  adplicabitur  negotiis , nec 
permittetur  amoenioribus  Hebrsorum , & Grscorum 
inufis  multum  fociari. 

, Cum  ergo  ftudii  tali  ratione  lingvis  impenfi  exi- 
gua fit  utilitas,  fi  tempus,  animusque  deeft  ad  ube- 
riorem cognitionem  pertingendi,  minime  digurtm  cen- 
feo,  ut  huic  in  tanta  rerum  traftandarum  vaftitate 
trimeftre  fpatium  ab  omnibus  difcipulis  impendatur. 
Nihil  ego  huic,  ant  illi  Syftematt  detra&um  volo, 
abundet  quisque  in  fuo  fenfii,  fed  et  ego.  Ingenia, 
ut  guftus  palati,  folent  variare;  Zelo  ftudium  Sacra- 
rum lingvarum  fruftuofius  applicandi  paucula  noto, 
nec  enim  elt  aliquid  utilius,  aut  magis  proficuum, 
quam  detegere  defeftus,  & impedimenta,  & meliores 
vias  oftendere  futura  state  prefe&uris. 

Dum  in  arce  Pofonienfi  IV.  annorum  fpatio  ftu- 
diorum  Praefe&us  ellem , clalles  ejus  ftudii , quo 
lingvae  facrs  tradebantur,'  naftus  fum  dirigendas,  in 
tanto  Alumnorum  Regni  Hungariae  numero  (erant  ultra 
500O  vivaciora  iuter,  & excitatillima  ingenia  (acile 
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lach.  I.  io.  cum  hebhea  vox  mincJihah  {impli- 
citer, acfolitarie  prolata,  dum  adhibetur  ad  de- 
fignandam  rem  Deo  facrificatam , veram,  ac  pro- 
prie didhim  facriticium  defignet,  juxta  ‘Luthe- 
rum  Speis-opfer , Euchariltiam  facriticii  nomi- 
ne praenotari  Catholici  redle  obrervant.  Widen- 
hofer  in  h.  1.  Edit.  Wirceb.  1772.  Tom.  ii. 
pag.  J030.  Galat.  4.  25.  ex  voce  originali  A,- 
jicecheiy  Arabiae  mons  Sinai,  & Jerulaletn  con- 
jvnguntur  non  vicinitate  loci,  fed  myfticae  li- 
gnificationis  affinitate:  ficut  Sinai  mons  phytice 
Ijerilis  eft,  ita  terrena  Jerufalem  meram  umbram 

ha- 

obfervavi,  quid  opere  bene,  quid  male  fuerit  collo- 
catum, & quid  peremptorium  illud  trimeftris,  aut 
femeftris  fpatii  (ludium  utilitatis  ad  lingvarum  per- 
ceptionem attulerit,  & tamen  pollea  deprehenlum 
eft,  vel  iftud  tempus  longius  efle,  & in  angustiis,  ac 
brevitate  curfus  Theologici  pretiofius,  quam  ut  to- 
tum jjipgvanun  ftudio  deftinetur,  fic  enim  attributo 
cuivis  lingvz  femeftri  fpatio,  ubi  Theologiam  IV. 
annorum  lapfu  terminari  graviflimae  rationes  poftu- 
lant,  integer  annus,  h.  e.  pars  quarta  (Indiorum  hoc 
genere  eruditionis  occupatur,  non  videtur  autem 
(falvo  meliori  judicio)  julla  e(Te  proportio,  ut  Clericus 
quartam  partem  quadriennii  fui  lingvis  percipiendis 
confecret,  praefertili?  cum  nec  hac  ratione  ad  percep- 
tionem magn*  utilitatis  lingvz  iftz  condifcantur , & 
abefle  tota  ifta  fcientia  poftit.  Dogmatica  autem, 
Maralis,  Hiftoria  Eccjefiaftica,  verse  eruditionis  facer- 
dotalis  mater,  & magiftra,  nec  non  Jus  Canonicum 
inulto  magis  fint  neceflaria." 

Dixi  lingvas  iftas  neque  tanto  temporis  impendio 
ad  utilitatem  magnam  percipi,  nam  ad  lingvas  maxi- 
me illas,  quas  nullo  fermonis  commercio  frequenta- 
mus, cum  frnfhi  difcendas,  tempore  longiori,  exer- 
citio indcfinenti  opus  eft.  Siquidem  tefte  Tullio: 
in  omni  difciplina  (tanto  magis  in  his)  infirma  ejl 
ari  is  prxcepiia , fine  fiumma  ajfiiluitate  exercitatio- 
nis. 
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habens  faturorum  bonorum,  Herilis , & nullis  No- 
vae Legis  gratiis  fcecunda  fuit,  & meros  generavit 
fervos  V.  Legi  fubjeftos.  AH.  13.  2.  ex  vocis 
leiturguntbn  poteftate  declaratur  non  male  ver- 
tilTe  Erasmum:  Quum  autem  illi  (oblatione  pa- 
nis, & vini  in  milfa)  Jacrificarent  Domino . 
Luc.  22.  20.  Quod  in  latino  anceps  eft,  Hic 
calix  novum  Ttftamentum  eft  in  meo  fangvi- 
ne , qui  pro  vobis  effunditur,  in  gneco  clarum 
eft , qui  concordare  non  cum  fubftantivo  fangvis , 
fed  cum  poculum , ut  lenius  iit : fangvis  poculo 
contentus  ipfe  eft,  qui  pro  vobis  effunditur:  po - 
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rtis. £x  hac,  qna  ifta  elucubror,  lingva  latina  ex- 
emplum cape,  quae  pluribus  anuis,  aetate  puerili, 
quam  memoriae  felicitate  prjeftare  fcimus,  difcitur, 
& pauci  funt,  qui  exarta  alrera  Humanitatis  clalTe  , 
five  Rhetorica  cognitionem  ejus  vel  ad  ufum  Philo- 
fophiae  fufficientem  afferrent,  £rgone  obfoletas,  exo- 
ticas, & quoad  ufum  penitus  emortuas  lingvas  Cle- 
rici tempore  adeo  brevi  ad  utilitatem,  ufumque  Bi- 
blicum  percipient?  Hebraica  Grammatica,  fi  molem 
e.  gr.  Thefauri  Buxtorfiani , vel  alterius  libri,  qui 
non  meram  legendi , & conjugandi  normam , fed  & 
fyntaxim  docet,  confideres,  non  ufque  adeo  parva 
eft : Grammatica  autem  Graeca  longe  fufior  , & ano- 
maliarum, Dialertorumque  multitudine  fpifla,  & per- 
plexa, de  magna  Graecae  lingvae  prae  Latirfa  fcecundi- 
tate  non  penitus  tacebo:  Si  pleraeque  aliae  gentes'opes 
fuas  fimul  colligerent,  & cum  Graecorum  conferrent 
divitiis  (ait  ifaacus  Voffius)  vix  aliud  efficerent,  quam 
ut  fuam  proderent  inopiam , & egeftatem.  Thefau- 
rus  Lingvae  Graecae  Henrici  Stephani  V.  Voll  in  fol. 
edit  Genev.  1572.  nondum  omnia  vocabula  complec- 
titur, notant  alii  IV.  millia  vocum  in  eo  defiderari, 
Bern.  Montfaucon  an,  1740.  opere  150.  annorum  IV. 
mille  voces  Lexicis  hucdum  non  infertas  enotavit; 
vocabula  ex  Bafileenfi , &.  aliis  Lexicis  univerfim 
P5000  Fifcherus  numeravit,  & tamen  ex  fola  graec* 
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tirion , to  Jiyper  hymbn  ekcJiynumenon , non  t6 
ekchynomen6,  ut  obfervat  Corn.  a Lap.  Hic  eft 
in  poculo  fanguis  meus,  (ut  fi  elevata  lagena  bibi- 
turus  diceres : hoc  eft  vinum :)  quo  foedus  novum 
lancitur,  & teftamentum  novum  confirmatur, 
inter  me  teftatorem,  & cultores  meos,  ad  He- 
br.  9,  15.  Exod.  24.  8-  hic  iple  eft,  qui  pro 
vobis  &c.  Calix  in  fangvine  meo  ex  hebraismo 
h.  e.  fangvinis  mei  Maldonat.  in  Matth.  26.  26. 
nam  alii  Evangeliftac  dire6te  vocant  fangvinem , 
4 Lucas  igitur  poculum  fangvinis , ficut  pro  nobis 
non  vinum,  fed  verus  fangvis  eft  effufus,  ita 
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V.  Tti.  verfione,  & deutero  - Canonicis  libris  fere 
ducentas  ^oces  in  eis  deliderari  comperit.  Quid 
quod  interdum  unius  verbi  tot  funt  derivata,  & com- 
pofita,  ut  ferine  liber  ex  iis  confici  pollet,  Synony- 
morum non  parva  copia,  dum  fuperbum.  40.  afpe- 
rum  50.  convitiatorem  plufquam  40.  delignant  voca- 
bula; non  ergo  ulli  polr  Arabicam  (qag.,  815O  copia, 
& fcecunditate  cedit.  Si  itaque  ad  difcendam  ling- 
vamlatinam  tot  annis,  & jugi  exercitatione  opus  eft, 
quis  promittat  trimefhi  fpatio  Hebrzum,  altero  tri- 
mellri  Graecum  effici  Clericum,  qui  penes  hoc  ftndi- 
um  alteri  quoque  vafliffimo  e.  gr.  Hiftoriae  Ecclefiaf- 
‘ ticae  vacaverit.  Libro  integro  materia  ifta  foret  trac- 
tanda, li  pro  dignitate  rei  euntia  proferre  vellem, 
adponam , ut  dixi,  paucula,  non  ut  alicui  normam 
przfcribam,  aut  ulla  ex  parte  literario  fyftemati  prae- 
‘ judicem , fed  ut  ingenua  libertate  opinionem  meam 
declarem. 

Siquidem  juventus  ad  /olidam  eruditionem  fit  pra- 
‘ paranda , J ludium  lingva  Graea  in  inferiores  fcholas 

inde  a prima  Grammatices  'clajfe  inelufive  usque  ad 
Rhetoricam , feu  alteram  humanitatis  claffem  eontinu- 
andiivi  reFiijfime  invehitur. 

Eximenda  eft  animis  literatorum  virorum  opinio 
illa  multo  falfiflima,  lingvz  Grsecze  notitiam  folis  fa- 
eerdotibus,  & juvenibus  ad  Theologiam,  & facros 

or- 
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ille  fuit  a prolatis  verbis  etiam  in  poculo.  Paz- 
manus  Hodeg.  L.  i.  C.  i.  pag.  8i<5.  Quid  ad  haec 
Beza?  (pag.  89O  Corruptus  inquit  eft  hoc  loco  tex- 
tus graecus , quia  videlicet  non  eft  ad  dogma  ip- 
fius  accomodatur,  & clare  favet  Catholicis.  Qui 
pro  vobis  fundetur:  Quum  hac  verba,  Ji  con - 
Jlruflionem  fpe  flemus  ,'necejfario  non  ad  fang - 
vinem , fed  ad  poculum  pertineant , neque  ta - 
men  de  vino  (Calviniftice)  intelligi  pojjint , aut 
manfcjlum  ejl  folcecophanes  (grammaticale  vi- 
tium fermonis)  aut  ex  margine  in  textum  ir- 
repf erunt , hoc  tamen  legitur  etiam  apud  Sy- 
D d d d 5 rum 


ordines  afpirantibus  ede  utilem,  & ex  parte  necefla- 
riam;  nam  lingvae  iftius  cognitio  omnibus, 'quicun- 
que ad  eruditionem  per  bonarum  artium  ftudium 
contendunt,  ne  plua dicam,  fumme,  atque  eximie  uti- 
lis eft:  quod  eruditi  omnes  uno  ore  confitentur,  & - 

plures  editis  Dillertationibus  oftenderunt,  qui  recen- 
lentur  in  Introduc.  Grammatico  - Critica  in  lingvam 
;•  Gnecam  edita  a Joh.  Simonis  Hift.  S.  & Antiq.  Pro- 
li ' felT.  Halae  Magd.  1771.  pag.  16.  ubi  inter  alia  hoc 

i-  legitur.  „Nemo  de  exafta  lingvae  latinae  cognitione 

i-  gloriari  poteft , nifi  graecs  fimul  callidus,  fiquidein 

[.  Romani  plurima  vocabula  a Gratcis  mutuati  funt , 

:•  quae  & fcriptionein , & ilexionem  graecam  retinent.,, 

Certe  nulla  eft  ars,  nulla  lcientia,  quae  graecae  ling- 
i vae  adminiculo  carere  poflit.  » 

Additur  ibidem  Philofophum,  Jnriftam  , Medicum, 
eujus  technici  fere  omnes  termini  graeci  funt,  tanto 
magis  Hiftoricum,  & antiquitatis  Scrutatorem  lingva 
.•  ifta  indigere,  Theologum  vero  hujus  ignarum  fimi- 

lem  ede  caeco,  qui  inanibus  palpat,  ab  aliis,  quo  eat, 
dijcendus,  cum  praeter  N.  Ttum.  etiam  70.  viralis 
1 verfitr,  quae  fola  olim  codex  Ecclefiae  fuit,  (pag.  858» 

J.  80  graetfaOit,  & tajn  Patres,  quam  Hiftoriae  Eccle-r 
fiafticae  fcriptores  majorem  partem  griico  fermone  re- 
ligionis, & difciplinae  Eccl.  iqftitutionem  ad  nos 
transmiferiut.  Addi  poteft,  nos  iingyse  hujus  noti- 
tia 
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rum  interpretem , (pag.  T44.)  & in  omnibus , 
quos  infpeximus,  gr  aecis  codicibus > Apoc.  5.  6. 
agnus  flans  in  templo  occifus  dicitur,  in  Euchar. 
ut  olim  ille  typicus.  Exod.  19.  22.  Ad  Titum. 
1.  16.  abominati,  & incredibiles,  ex  gr.  clarius 
abominabiles , & imperfvajibiles.  Ad  Gal.  5.  6. 
spud  Deum  meritum  habet  non  fides  quaecunque 
flerilis,  fed  quot  per  caritatem  operatur , ex 
fonte  apparet,  cur  aliqui  Orientales  vertant  quot 
caritate  perficitur , quia  nempe  energumene  po- 
teft  Aimi  palfiye,  ficut  vulgo  obfellos  4,  diabolo 
energumenos  appellamus,  ad  Hebr.  13.  1.  per 

ho- 


tia  carere  non  polle,  li  terminos,  quibus  hodie  in 
quocunque  genere  artium,  aut  literaturse  loquimur, 
, volumus  intelligere.  De  jam  receptis,  aut  pridem 
inventis  non  loquor,  omnia  graeca  funt,  recentio- 
ra  commemoro:  vix  nova  aliqua  ars,  methodus,  ar- 
tefaftum  producitur,  jam  illico  vocabulum  graecum, 
quippe  eidem  defignando  aptiifimum,  adhibetur.  Di- 
daftrum , Hermeneutica,  barometrum,  telegraphus, 
telefcopium,  hydraulica,  globus  aeroftaticus.  in  oe- 
conomia rurali  oxygala,  crymotheca  &c.  Si  nomina 
propria  exprimenda,  vel  fingenda  funt,  Melanch- 
thon,  Oecolampadius , Hofiander,  Cytraeus,  Xylan- 
der,  Scholander,  prz  illis  Germ.  Schwarz-Erde,  heil- 
tnan , holzman  &c.  fvaviter  fonant.  Ideo  etiam  Au- 
thor  Infiit.  Grainmat.  Graecae  edit.  Vienn.  1789.  pro 
iiaered.  Auftriac.  Dotnus  Provinc.  Par.  IT.  pag.  111. 
Jiaec  habet.  „ firuditifliraorum  omnium  confenfu  nemo 
vere  dofti  nomine  gloriari  poteft,  qui  in  Graecis  non 
fit  cum  laude  verfatus,  quod  non  Jurisperiti  tantum, 
atque  Medici  norunt,  fed  philofophi  etiam  , & amoe- 
niorum literarum  cultores  cum  veteribus  Romanis  uno 
ore  fatentur.,. 

Merito  ita  judicant  viri  literatiflimi.  (a)  Quia 
Scientia  omnis  amoenioris  literaturae,  norma  Reip. 
gubernandae,  item  Inftitutionis  circa  religionem,  pu- 
tiori jure  venit  a Graecis,  & eorum  libris  contine- 
tur. 
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bofpitalitqtem  latuerunt  quidam  Angelis  ho- 
J": 'itio  receptis , grsecismus  in  Vulgata  retentus 
e(t,  ex  quo  lenius  nalcitur  iife:  latenter,  leu 
ijelcii,  quos  recipiant,  putantesque  fe  homines 
recipere , Angelos  receperunt,  in  re  clara  ha:c 
lulHciunt.  Confer  Adam.  Viter  Herm.  Part.  iil. 
pag.  151.  ' 

Atque  hsec  caufla  eft , cur  viri  maximi,  eru- 
ditione, & judicii  maturitate  venerandi,  quicun- 
que fontium  corruptionem  fenfu  latis,  fuperqqe 
explicato  (pag.  69.  900  • 1085.)  affirmant,  eo- 
|uin  tamen  utilitatem  pari  contentione  propug- 
nent. 


tur.  Latini  AutoreS  in  Medica/Poetica,  Oratoria, 
Philofophia,  Mathefi,  Jurisprudentia  &c.  non  pri- 
mi furit  iiiventores,  Cicero  fua  debet  Oratoribus  Grae- 
cis, Virgilius  Hoinero , Hefiodo,  Theocrito,  Plinius 
Graecis  Hiftoricis,  & naturae  Imitatoribus.  Aureae 
statis  Graecorum  Scriptores  ab  Homero,  & qui  ei 
proxime  fuppar  ell,  Hefiodo  (pag.  353.  I.  34!)  ad 
«ratem  Alexandri  M.  h.  e.  aoomuin.  ante  Chr.  annum 
protenf»,  Poeta  Anacreon,  Pindarus,  zfXchylns,  So- 
phocles, Euripides,  Ariftophanes,  Menander,  Ara- 
tus. Oratores  Lyfias,  ifoerates,  Demosthenes,  M- 
fchynes.  Hijlorici  Herodotus,  Thucidides,  Xeno- 
phon. Philosophi  Arilloteles  &c.’  Medicorum  gloria 
Hippocrates. 

Argentes  «tatis  inde  ab  Alexandri  M.  obitu,  dura 
variis  coloniis  lingvae  puritas  turbari  coepit,  usque 
ad  fedem  Imperii  Romi  Conftantinopolim  translatam, 
aut  etiam  usque  fec.  VI.  Paeta  Theocritus,  (pag. 
253.I.  7.)  Bion,  Mofchus,  Callimachus  &c.  Orato - 
res  Ariftides  &c.  Lucianus,  Longinus.  Hijlorici  Po- 
lybius, Diodorus  Siculus,  Philo,  Jofephus  Flavius, 
Herodianus,  Diogenes  Laertius,  qui  fcripfit  vitas 
Philofophorum,  Plutarchus,  Prolomaeus , Euclides, 
Archimedes,  Galenus,  & tot  alii  viri,  quorum  fenten- 
tias  Stobsus  collegit.  Bafilios,  Athanafios,  Grego- 
lios,  Chry foftomos , Eufebios,  feptem  pnora  Oecu- 

me- 
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nent.  Morinus,  qui  XII.  Scriptorum  veterum  ad- 
dudlis  teftimoniis , textum  hebr^um  variis  modis 
flagellat,  eique  70.  viralis  verfionis  fidem  ante- 
ponit , feptem , Melchior  Canus , qui  Hebrsos , 
& Gnecos  fontes  erroris  convincere  dilerto  ftu- 
det  eloquio,  odo , Belterminus,  qui  cum  aliis, 
quos  citat , in  ftatuenda  partiali  fontium  corrup- 
tione nobis  confentit,  quatitor  cafus , feu  cau- 
fas  alfignant,  in  quibus  fontes  convenire  fit  om- 
nino utile.  Et  quidem 

Morinus  L.  1.  Exerc.  5.  C.  1.  docet  ad  fon- 
tes utililfime  recurri : Io  ut  poteftas , & energia 

di- 


menica  concilia  non  memorabo,  ne  objicias  me  ad 
facriftiam  confugille. 

( b ) Latina  lingva  Graecae  filia  eft,  unde  vel  f 1 
vocum  fuarum  ei  debet,  ut  patet  legenti  radices  ling- 
vae  latinae  in  libro  Parviftico  Alvari,  ubi  radicibus 
fere  ubique  vox  graeca  tamquam  mater  apponitur,  v. 
gr.  fenelira  a phaenefthae,  lucere.  Nonne  quidquid ‘in 
Latino  fcribitur  per  Z , th , x,  nativum,  & initiale, 

' y»  Ay>  Pst  initiale,  ch,  ph,  rh , nili  ch,  ph',  & z lint 
forte  hebraica  , graecuin  eft  totum?  Accedunt  com- 

J>ofita  cum  otiti,  apo  , en,fyn , is,  dis,  eu,  kato , 
yper,  prosj  meta,  para,  dia  &c.  Confule  jatn  Le- 
xica,  quanta  occurret  farrago  vocum  origine  graeca- 
rum ! . 

Comoedia , tragoedia , theatrum , horologium,  fy- 
ftema , archivum,  indulium , taftica,  miles  cata- 

J)hra£tus,  idea,  phantafia,  melancholia,  petafus,  pi- 
eus,  aratrum,  haurio,  braxator,  crepida,  myftax , 
calyx , cifta,  crater,  phialx,  cantharus,  fcyphus.  Chro- 
; nologia,  monarcha,  ariftocratia,  calligraphia,  orpha- 
notrophium , biographus,  lymphonia,  harmonia,  pro- 
tocollum,  diaeta,  dicafterium,  amphora,  archiater, 
fyllaba  , fmegma  , qua  omnia  ettr  ita  vocentur , f«- 
culares  eruditiores  eonvenit  non  ignorare.  Et  quan- 
tum eft  inconftantis,  & infidae  noftrae  memoriae  fub- 
lidium  lingva  illa,  qua  voces,  & res  eis  figtiificata  li- 
' mul 
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ftionis  ciijusdam  exprimatur,  quae  Latine  non 
fatis  exprefia  efi,  aut  non  potuit  exprimi.  II® 
ut  varise  vocis,  aut  phrafis  fignificationes  cogno- 
fcantur,  quie  peregrina  lingva  unico  verbo,  aut 
unica  phrali  omnes  reprafientari  non  poflunt.  III0 
ut  emphaflm ,*&  genium  lingva»,  fine  cujus  co- 
gnitione fenfus  Authoris  interdum  obfcurus  eft, 
variarum  ledtionum  comparatione  Scriptura  S. 
ftudiofus  percipiat,  & imbibat.  IV°  ut  Judaei 
propriis  armis  confodiantur.  V°  ut  dilfentienti- 
bus  ex  utraque  parte  variis  Latinorum  codicibus 
fons,  dum  integrum  fluere  confiat,  velut  arbi- 
ter 


mul  exprimuntur?  e.  gc.  quid  luit  vitra  cauftica, 
cauterium,  artocreas,  clepfydra , authochiria,  antlia 
pneumatica  &c.  Mathematicorum,  Medicorum,  Bo- 
tanicorum pleraque  vocabula  nullo  negotio  intelligit 
grsecis  literis  inftitutus,  ut  prsellet  interea,  donec  ta- 
lia ex  Lexicis  latinis  enotares,  grsce  difcere  dupli- 
ci lucro;  Graecus  non  poteft  non  fcire,  quid  Ama- 
zones,  adamas,  amaranthus,  Ecleftici,  fyncretilte  , 
fceptici ; in  Hift.  £ccl.  Euchita , Collyridiani , Cli- 
nici, Monothelita , Iconoclaftce  , Annmcci , Monotht- 
litce.  Docet  ce , Artotyrita  , Hydroparaftat <x  &c. 

Nobiles,  & ingenui  Adolefcentes  1 fi  alia  graeca 
non  curatis,  faltem  nomina  veftra,  quae  toties  in 
chartam  conjicitis , quoties  penium  fcholafticum  Ma- 
giftris  vellris  exhibetis,  placere  vobis  nullus  dubi- 
to; etiam  haec  graecos  fuos  natales  oftentant.  Nam 
veflrum  aliquis  fortafle  Philippus  appellatur,  An- 
dreas -alter,  Alexander,  Petrus,  aut  Georgius , <$: 
qui  fermones  noftros  lublegunt,  Stephanus,  & Eu- 
genius,  intereft,  ut  video,  huic  noftrae  de  lingvis 
contentioni  etiam  Theophilns.  AccefFerunt  de  Par- 
' thenone  pia  Agnes, ‘modefta  Agatba  , & Polyxena, 
cum  fibi  dile&is  Syinphorofa,  & Euphemia.  Grajis 
ingenium,  Grajis  dedit  ore  rotundo  Mufa  loqui. (Er- 
go vos  exemplaria  Graea , uofturna  rerfate  manu 
verlate  diurna. 
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ter  confuJatur.  VT°  ut  imnifeftus  error,  cui 
varii  codices  conliilti  non  medentur,  fontis  zu- 
ftoritate  corrigatur.  VIL>  ut  Archetypi  corfup-' 
tio  ('in  variis  apographiis)  ex  tam  infigni  £<Hy- 
pi  (in  plerisque  Vigente)  finceritate  cognofcacur, 
& plerumque  fanetur. 

Melchior  Canus  L.  i.  de  Locis  C.  15.  edit* 
Patav.'  17(12.  pag.  60.  hos  cafus,  quibus  fontes 
confulere  perutile  fuerit,  recenfet.  I«-Quando 
cum  infidelibus  vel  cum  Judaeis, 'aut  haereticis,  qui 
Vulgatae  non  deferunt,  dilputatur,  quos  ad  viam  ve- 
litatis ftudemns  revocare.  Hebraeum  ex:  Sdriptura 

he- 


Quid  quod  fine  graeca  lingva  vocabulo  puer  defti- 
tuitur,  quo  patrem,  matrem ,. fratrem , efuin,  po- 
tum , pedem  , cothurnum  , vefiem,  fcholam  , cathe- 
dram, Grammaticam,  didafcdluin , psedotribam  , fcu- 
trcam  , Arithmeticam,  Syntaxim,  foefim.  Rhetori- 
cam , epifiolam , chriam,  epiloguur,  mythologiam  , 
cbreftomathiaih , & fehedam  fuam  compellet?  Nem- 
pe priusquam  Romulus  an.  ante  Chr.  forte  777.  Ro- 
mam conderet,  Siciliam  Graeciae  Magnae- nomine  voci- 
tatam Coloniae  e Graecia  dntbe,  /Eoles,  incolueruftt , 
hunc  itaque  fermonem  graecnm  ipfe  Romanae  urbis , 
& gloria;  primus  Attthor  populo  fuo  commendavit, 
quo  etiam  leges  fuas  eidem  tradidit ; fa£tumv  hinc , 
ut  Romani  e graeco1  rermone  novam  formarent  didle- 
ftuni,  /Eolum  pronunciationi  maxime  congruentem. 
Romani  fernione  nec  prorfus  barbaro , nec  prorfus 
graco  utuntur , fed  ex  utroqui  mixto , accedente  ple- 
rumque ad  sEolicam  dialeclum  dicit  Dionyfius  Hali  - 
carnaflaeus  L.-  x.  Ant.  Rom,  Maxima  parte  Romanus 
inde  e grarco  fennone  conv-erfus  ejl  inquit  Quintilia- 
nus. L.  1.  C.  5. 

Quid  ex  his  confequitur  ? illud  fcilicet  minime 
controverfum  : liquidem  juventus  ad  eruditionem  pa- 
randa, ,&  melioribus  literis  ad  aliquam  Encyclopaedi* 
perfeftionem  inftituemla  fit,  ftudium  lingvae  grzc.jt 
in  fcbolis  humanioribus  penitus  negligi  non  debere , 

& 


hebraica,  Grscum  ex  Graeca  convenientiffime  con- 
vincemus. Si  tamen  aliis  argumentis  non  mo- 
vetur , perraro  ille  ex  codicis  lui  ledtione  fana- 
tur, cum  Hebrsus  hebraeum,  Graecus  graecum 
textum  vix  iutelligat,  & praejudiciis  occupatus 
difcernendo  j aut  perfcrutando  vero  lenfui  minus 
iit  idoneus.  Haereticos  ab  accelfu  ad  Eeclefiarii 
non  ledtio  Vulgatae  ablierret,  fed  alia  permultat, 
quae  accuratius  enumerare  non  eft  hujus  loci. 
Bene  illi  fciunt,  libi  fore  liberrimum  pro  priva- 
ta ledtione  textibus  uti  Originalibus,  quod  vero 
in  publicis  conventibus  Vulgata  redte  ulurpetur, 

non 

& ubicunque  negle&um  fuerit,  minus  perfeftum  efie 
lyftema  lfudiorum,  ut,  li  multitudo  objeitorum  ani- 
mos juniorum  nimis  oneraret , prxftet  ex  tor  mate- 
riis aliquas,  e.  gr.  qu*  ad  Zoclogiam , aut  regnum 
vegetabilium  pertinent,  omittere,  (alioquin  state  dia* 
turiori  brevi  ledtione  comparanda)  & rudimenta  Iing- 
vs  grscs  inde  a prima  Elementari  Latinitatis  fchola 
usque  Rhetoricam  perceptibili  cum  frudtu  fubrogare. 

Quoties  materiarum  fcholis  inferioribus  hodie  iu 
regno  Hungaris  laudabiliter  prsfcriptaruin  feriem 
cogito,  toties  defedtui  indolefco,  quo  a tota  hac 
Encyclopsdia  omnis  grsca  literatufa  exulare  confpi- 
citur,  quia  videre  hominem  notitia  lingvs  latinx  fe- 
dulo  excultum  , qui  i tamen  in  grscis  orrtnino  hofpes 
fit,  eft  videre  cervum  decoro  quidem  prsditum  cor- 
pore, fed  celfis  cflrnibus  deftitntum.  Quotquot  fe- 
_ culis  XV.  XVL  XVII.  literis,  & eruditione  in  Eu- 
ropa floruerunt,  grscs  lingvs  cognitionem  fibi  prs- 
primis  cenfuerunt  efle  comparandam.  Ergo  & ho- 
die defe&ui  huic  medendum  efi. 

Reponunt:  Hac  ficut  in  Theoria  facile  dicun- 
tur, ita  in  Praxi  non  fucceduiit.  Ego  vero  dico 
non  fuccedere,  duin  nolumus,  facile  fuccedere,  fi 
velimus,  & immediate  plmes  modos  infimiabo, 
fi  forte  unus,  vel  alter  quibusdam  non  difpli- 
ceat.  Utilius,  & quod  ad  eruditionem  tamquam  in  - 
linimentum  generalius  influit,  in  conflitlu  prafnri 
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tion  ambigunt,  (pag.  34.  464.  1.  1!)  Preterea 
plerique  textus,  quibus  aut  illi  in  nos,  aut  nos 
5n  illos  armamur,  in  utrisque  exemplaribus  ex. 
sequo  habentur,  & Vulgatse  ledlio  ia  iliis  locis 
judicio  etiam  ipforum,  faltem  qua  hodie  funt 
mente,  fana  eft.  Sedtas  proprii  judicii  tenacitas, 
hujus  vitK  commoda  per  converfionem  dimit- 
tenda, fpes,  metus,  relpedtus  hominum,  & cse- 
tera  hujusmodi,  ad  falutem  ajternam  nihil  confe- 
rentia, folent  efficere,  quas  femel  imbit?itas  non 
dein  differentia  illa,  quod  ipli  fontibus,  nos  ver- 
fione  utamur,  (pag.  1074.)  fed  interpretandi  di- 

ver- 


debet  minus  utili,  & ad  univerfalitatem  fcientiarum 
inftrumentaliter  minus  'influenti,  haec  reflexio  tanto 
magis  valet  pro  graeca  lingva,  quod  eam  dofti  paf- 
flm  non  velut  utilem , fed  velut  neceflariam  litera- 
turae,  & Encyclopaediae  partem  refpiciant,  adeoqu» 
fi  multitudo  materiarum  nucdiun  praefcriptarum  ling^ 
vae  illius  ftndinm  non  compatitur  , earum  aliquae  de- 
bent tolli,  Iit  venia  di£to,  & libertas  conceptui!  Ita 
commode  aflinm  poterit  tradendum  a prima  Gram- 
metices  clafle  inclulive  usque  Rhetoricam  lingvae  * 
graecae  fhuii urii  tamquam  ordinarium,  tempore,  etfi 
fatis  exiguo,  aliquo  tamen  omni  anno  ei  impenfo,'fi 
vero  plus  temporis  ei  tribuendum  videatur,  ne  ju- 
ventus fe  nimis  onerari  quernletur.  In  Qrammaticis 
emaneat  Hiltoria  animalium  , vegetabilium  , & mine- 
ralium , quia  haec  omnia  pertrahant  iterum  in  Poefi, 
& Rhetorica,  fi  ve  in  humanioribus,  vel  maturiori 
aetate  femel,  vel  bis  perlefta  inhaerebunt;  graeca  vero 
nili  in  inferioribus  fcholis  doceantur,  propria  marte 
vix  difcentur.  In-Poifi , feu  prima  humanitatis  fcho- 
ia  emaneat  Logica,  & Phyfica,  quia  & captum  ho- 
f diernae  in  his  fcholis  adhuc  tenerae  juventutis  excedit 
& liqui  ad  altiora  accedent,  ibi  audient,  alii  vero, 
tali  cognitione  carere  poflhnt,  quam,  dum  tra- 
ditur etiam,  vix  Eminentes  aliqui  libi  comparabunt, 
amoenioribus  Rudiis  graeca  lingva  rectius  fuccenturia- 

- bi- 
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verfitas  confirmat,  cui  tollendae  ex  fontibus  raro 
certa  medela  paratur,  quibus  eadem  libertate 
lenfus  tribuent,  quos  voluerint.  Verfionibus  & 
ipfi  utuntur,  ab  aliis  paratis,  agnofcuntque , fe 
non  tam  e ile  utriusque  lingvse  cognitione  ex- 
cultos, ut  originalium  vocum  fenfum  per  fe  per- 
fecte' valeant  comprehendere.  In  converfione 
haereticorum  lalutariter , & cum  fruCtu  operanda, 
optime  relidis  fontibus,  in  quibus  prie  Vulgata 
non  eft  lalus,  ad  Patrem  luminum  recurritur, 
cujus  illuftratione  multas  Cliiliades  hominum  con- 
verfas  legimus^  per  homines  nulla  faerarum  ling- 

E e e e ' va- 


bituri  In  Rhetorica , feu  fecunda  clafle  Humanitatis 
Hiftoria  Imp.  & Geometria  praftica  polfunt  praeter- 
mitti, cum  prior,  in  Philofophia  tradatur,  & po- 
fterior  cum  fundamentis  fuis,  Algebra  , & Geometria 
una  comprehendi  fe  optime  patiantur;  qui  ad  Philo- 
fophiain  non  pertingent,  iecure  etiam  Hili.  Imp.  & 

. Geometria  pratlica  carebnnt,  alii  vero  in  Philofo- 
phia,  quantum  necefle,  audient. 

Si  omnes  materi*  praedift®  retinenda  funt,  ne  re- 
ceptus ordo  turbetur , habeatur  gneca  lingva  pro  ftu- 
dio  extraordinario , in  cujus  gratiam  producatur  die 
Martis , & Veneris  tempus  confvet*  praeleftionis  me-* 
dia  hora,  feu  potius  ne  docentes,  & docendi  plus 
infuper  graventur,  diebus  Lunae,  vel  ad  minus  Mer- 
cnrii,  & fahbati  pomeridian*  praele&ionis  media  ho- 
ra haec  lingva  tradatur,  fi  novitas  moleltior  foret, 
infequenti  die  a ftudiis  vacatio  taedium  levaret.  Vel 
Sicut  lingva  Hungarica  in  nonnullis  Gymnaliis,  ita  . 
graca,  ubi  poterit,  diltinftus  Profellor  publicus  con- 
ftituatur , in  uno  Gymnalio  uni  fors  non  erit  diffici- 
le de  competenti  mercede  providere ; fi  illud  e vo- 
to non  cedit,  cuidafn  ex  ordinariis  Pro  fe  floribus 
cum  auttario  folitae  mercedis,  aut  fola  promifiione 
habendae  reHexion is  meritorum  haec  provincia  lingvatn 
gracam  tradendi  imponatur,  qui  primo  inftituti  hu- 
jus anno  omnibus  in  communi  difcipulis  eadem  ocep- 
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varum  notitia  imbutos,  ex  hebrsei  textus  legio- 
ne, nifi  quosdam  in  Africa  Judaeos,  converfos 
non  legimus. 

Ilo  Melcbior  Canus  dicit,  fontes  utiliter  con- 
fuli  ad  intelligendas  Omphales,  aut  innatas  ali- 
quas Originalis  lingvae  proprietates,  quas  Lati- 
nus fermo  exprimere  fufficienter  non  poteft. 
Illo  Ad  plures  figniiicationes,  & fenfus  perci- 
piendos, qui  ex  polyfemia,  & ambiguitate  tex- 
tui adhuc  inelfe  poliunt.  Ifta  eft  revera  maxi- 
ma fontes  fcrutandi  utilitas.  IV»  Ad.phrafes, 
proverbia,  idiotismos  originalis  lingvs  explican- 
dos. 


pta  ab  Alphabeto  rudimenta,  faltem  iis,  qui  fponte 
conlluent,  explanet,  tempore,  & fpatiofo  loco,  e.  gr. 
qui  alias  facris  conventibus  fervit,  aflignatis.  Nul- 
lnm  eft  initium  cum  perfeftione.  Annis  fequenjibus 
difcentes  in  tres  clafles  feparentur Incipientium , qui 
fint  primae  claffis  Grammatices  alumni.  Proficientium , 
qui  hnt  2.  & 3.  Grammatices  claflis,  & fefe  jam  Per- 
ficientium, qui  fitit  primae,  & fecundae  Humanitatis 
clalfis,  1'rre  Poetae,  & Rhetores. 

Si  horis  alias  praele&ioni  deftinatis  hoc  ftudium 
tradi  non  poterit,  & mere  pro  extraordinario  habe- 
bitur, accdlus  five  fuerit  libertati  permifliic,  fure 
de  neceflitate  imponendus,  nemo  ftipendii  Regii  ca- 
pax fit , qui,  dum  poteft,  pariter  ex  hac  lingva  in- 
duftriae  fuae  fpecimen  non  dederit,  hujus  penitus  igna- 
rus ad  Philofophiae,  & Jurisprudentiae  gradus  non 
promoveatur.  Profefior  tres  per  hebdomadem  prae- 
letfiones  hori  fpatio  duraturas  habe3t,  pro  Incipien- 
tibus die  Martis  e.  gr.  ab  hora  II.  vel  III.  Pomeri- 
diana.  Pro  Proficientibus  die  Joris  mane  primo  fe- 
ineftri  ab  VIII.  altero  femeftri  a VII.  Pro  Perficien- 
tibus eodem  die  Jovis  a II.  vel  III.  Pomeridiana. 
pro  lingula  clafTe  fnperfutura  elt  aliqua  pars  tempo- 
ris etiam  relaxationi. 

Grammatica  inrerim  affuini  poterit  quaevis  obvia, 
quia  Magirtro  duce  fere  omnis  bona  eft,  proxime 
* eda- 
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dos.  V°  Ad  menda  nata  ex  incuria  typogra- 
phorum,  vel  defcribentium  fufferenda.  Vio  Ad 
clariorem  fenfura  eruendum,  multa  enim  in  Vul- 
gata clarius,  & fignificantius  verti  potuiffent, 
aut  poliunt  ex  fontibus  clariora  reddi.  VII° 
quando  in  Latino  ledrio  eft  anceps,  & non  fcitur, 
an  fit  in  hoc,  vel  illo  genere,  cafu,  conjuga- 
tione &c.  Villo  Ad  explicandas  voces  ufu  Ec- 
clefise  in  lingvas  Europaeas  una  cum  fufceptione 
Chriftianse  fidei  illatas,  ut  funt:  Hofanna,  Arnen, 
Alleluja  &c.  Bellarminus  L.  2.  de  V.  D.  C.  11; 
omnia  commoda,  quae  fontium  ufus  prsefiare  poteft, 

E e e e 2 ad 


edatur  accommoda,  cujus  exemplaria  munificentia  ali- 
cujus  Patroni  (quantula  res?)  imprimantur  plurima, 
leviffimo  pretio  e.  gr.  15.  vel  20.  cruc.  venalia,  us- 
que Rhetoricam  fervitura.  Apte  fecabitnr  in  tres 
partes,  ut  Incipientium  fit  usque  ad  conjugationes, 
feti  verba  exclufive:  Projicientium  a conjugationibus 
ordiendo  inclufive  usque  ad  velba  in  mi,  nonnullis 
pro  exercitio 'thematibus  infertis.  Perficientium  reli- 
qua pars  anomalorum,  dialectorum,  fyntaxeos,  Pro- 
fodie,  Chreftomathi*  cujusdatn,  & prsprimis  ana- 
lyfeos  prafticae,  regulis  praemiflis  adplicatae;  non  ab- 
fint  exercitio  lcftionis  breves  fententiae,  dialogi,  vel 
fabulae  yEfopi.  Addatur  parvum  qnoddam  Lexicon  e. 
gr.  trium  philyrarum  Latino-graecum  vocum  magis  ge- 
neralium de  variis  objeftis,  defumptis  ex  regno  aniina- 
iium  , vegetabilium,  rebus  domefticis,  verborum  fre- 
quentioris  ufus,  qiiibus  aftiones,  pa  Iliones,  & ali* 
generales  animi  affedtiones  dqfignantur , idem  Lexi- 
con fit  graeco-latinum. 

Si  quo  cafu  fuccedet , ut  hoc  ftudium  fit  ordina- 
rium, in  prima  Grammatices  clafie  fulficiet  compa- 
rata cognitio  literarum , lefturae,  fcriptionis,  & quin- 
que Declinationum  fimplicium,  ac  contractarum, 
adeoque  hsc  fola  tradantur.  In  fecunda  Gramma- 
tices clafie  tradantur  flexio  adjeftivornm  , & alia  us- 
que ad  aftivam  formam  paradigmatis  Typto  inclufi- 
ve. 
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ad  quatuor  cafus  revocat,  & vere,  o : compien- 

diofe. 

. Cajus  primus , 

Quando  in  latinis  noftris  codicibus  videtur 
efle  error  librariorum,  nec  enim  hic  citra  mi- 
raculum caveri  potelt.  Antequam  vulgata  editio 
ab  illapfis  ntevis  purgaretur , lummo  jure  regula 
fcellarmini  obtinuit,  quia  ex;  multiplici  defcriptio- 
lie,  & inventa  jam  typographia  (an.  1440*) 
etiam  ex  typothetarum  incuria  errores  non  pau- 
ci in  eam  irrepelerunt , (pag.  468.)  fed  ejusmo- 
di. 


ve.  Paradigmata  fine  dubio,  non  fecus  ac  in  latino, 
memoriae  mandanda,  & retinenda,  & vocabula  ad 
dilcendum  proponenda,  ut  usque  Rhetoricam  fatis 
multarum  vocum  lignificata  difcipuli  comprehendant, 
quod  futurum  eft,  etiamli  quavis  hebdomade  non 
nifi  tres,  vel  quatuor  voces  memoriter  didicerint. 
In  tertia  tradantur  caetera  de  conjugationibus  pallivae, 
& mediae  vocis,  una  cum  flexione  circumflexorum. 
In  Poeft  verba  in  mi , & anomala  cum  repetitione 
praecedentium,  item  fyntaxis  graeca,  quoad  ejus  fieri 
poterit.  In  Rhetorica  Profodia,  variae  dialefti,  ali- 
quot verfus  Iliadis,  explanentur,  cum  Poet®  dialediis 
abundent,  ex  Chrefiomathia  exercitationes  fiant,  e 
gr®co  iu  Latinum,  ex  latino  in  graecum  verfiones 
arbitrio  docentis. 

Si  fcholaftica  juventus  id  unum  aflequeretur , ut 
graecarum  Declinationum , & conjugationum , & ana- 
lyfeos  vocum  apud  Latinos  receptarum  gnarus,  ex 
Rhetorica  difcedat,  vel  hoc  emolumentum  aliquot 
per  annum  exercitationes  mereretur,  ut  fi  non  om- 
nes , faltem  Eminentes  etiam  in  hoc  genere  literatu- 
tx  ad  altiora  praepararentur. 

Cogitanti  alii  etiam  fuccurrunt  modi  lingvae  illius 
etiam  fine  publicis  magnis  fuinptibus  promovendae. 
In  univerfum  cenfeo,  fruftra  unum,  aut  alterum  feu 
iu  lingvarum  , feu  in  Theologiae  Audio  ordinem,  ve- 

, lut 


i 


l 


Digitized  by  Gc 


- * 59 

di , qui  redtae  fidei,  & morum  regulis  ne  in  mini- 
mo quidem  incommodarent,  (pag.  93.)  quod  be- 
ne advertendum  contra  eos,  qui  ex  levibus  his 
naevis,  quos  feu  vetus  Itala  ante  Hieronymum, 
(pag.  390.)  feu  Vulgata  ante  corredlionem  (pag'. 
428.) ferebat,  ftatuere  volunt,  authentica  editio- 
ne. Ecclefiam  caruilTe.  Digna  funt  verba  Sixci 
Senenfis  L.  8.  Biblioth.  quae  in  hanc  rem  adfe- 
rantur. 

Etfi,  inquit  ille,  vetus  Itala  multa  omnino 
habuerit  errata,  non  ob  id  confequens  eft,  ut 
Ecclefia  Latina  ante  Hieronymum  nullam  Vet. 

E e e e 3 Te- 


Jut  unice  necefiarium,  & ab  omnibus  obfervanduih 
commendari,  cudi  fyftemata,  quorum  univerfale  virium 
eft,  in  iis  in  theoria  multum  promitti,  in  praxi  pa- 
rum prf  ftari , & in  magis  necefiariis  deficere.  Ita- 
que pro  ratione  cogitandi  diverfi  ordines,  & modi 
tradendarum  difciplinarnm  poliunt  permitti;  cum 
enim  idem  fit  communis  finis  proficere , h.  e.  ad  de- 
iideratam  illam  fcientiaruin  acropolim  pertingere, 
eamqne  pofiiderej  & propter  allecutionem  hujus  fi- 
nis fint  omnia,  idem  difcentibus  accidit,  quod  iter 
in  certum  locum  inftituentibus  communiter  folet  eve- 
nire, ut  eundem  licet  petant  locum,  alia  tamen  alii 
femita  ad  eum  pervenire  conentnr.  Fit  autem  non 
r£ro,  ut  iter,  quod  hi  moleltius  emetirentur,"  ex 
certis  adjun&orura  rationibus  aliis  & compencfiofius 
fit,  & tutius,  ut  breviore  ttiam  fpatio  propofitam 
inetam  certius  contingant,  (lui  talem  in  hifce  literis, 
qualis  in  Mathematicis  deprehenditur,  nexum  in  fo- 
lidum  fibi  imaginantur,  nae  illi  vehementer  decipinn- 
tur ; fepe  fuperflua  eft  difceptatio  quid  primum , 
quid  medium , poftremumve  locum  debeat  occupa- 
re. . 

Sed  ad  propofitum  revertamur!  Si  graecae  lingvae 
ftudium  in  fcliolas  inferiores  faltem  eo  cum  fuccefiu 
inveheretur , ut  pars  juventutis  in  Clerum  cooptan- 
da grscum  N.  Tti.  textum  legendi,  & aftalyzandi 
. ,v.  >nul- 
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Tefti.  veram,  & finceram  editionem  habuerit. 
Nam  etfi  nonnulla  exemplaria  olim  fuerint  cor- 
rupta, quae  poftea  Hieronymus  correxit,  non  ideo 
fequitur,  ut  omnes,  quotquot  habuit  Ecclefia, 
codices,  fuerint  univerfe,  & ex  toto  corrupti. 
Et  licet  omnes  aliquos  locos  habueiint'borrup- 
tos,  non  tamen  fieri  potuit,  ut  omnes!  fimui 
in  iisdem  locis  fuerint  depravati,  ita  ut  id  iq 
pullo  exemplari  integrum,  & inviolatum  per- 
jnanferit,  quod  in  multis  exemplaribus  elfet  vi- 
tiatum. Sequitur  erg;o,  ut  ex  pluribus  corrup- 
tis codicibus  fadta  iplorum  ad  invicem,  vel  ad 

grae- 


y nullam  haberet  remoram , levi  exercitio  line  difpen- 
dio  aliarum  materiarum  pollet  graeci  textus  ledtioni 
applicari,  atque  ita  ad  difcendatn  lingvam  hebraam 
omnis  conatus  fubinde  efiet  dirigendus,  hebraae  Ara- 
bica adhibitis  initio  literis  mere  hebraicis  non  inuti- 
liter ( pag.  gao.  1.  24.)  fubnefteretur , literis  dico 
mere  hebraicis ; nihil  enim  magis  avocat,  terretque 
difcentem  , quam  infolita  illa  novitas,  & diverfitas 
charafterum,  quae  opinionem  iDgenerat  diverfitatis 
fubftantialis  utriusque  lingva,  quae  tamen  fere  nulla 
eft,  (pag.  825.}  M.  Auguftinus,  in  gracis  mediocri- 
ter verfttus,'  cum  Poenus  elfet,  nefcire  fe",  quod 
fcivit,  judicavit,  quod  a leftione  hebraici  textus 
charaftennn  diyerfifate  impediretur,  (pag.  491.  &87°0 
Si  iftud  tantum  ad  pia  delideria  pertinet , fvafor 
fum,  ut  edatur  Grammatica  compehdiofa  pro  ufu  Semi- 
nariorum, non  fient  Patavina,  quae  tatnen  de  catero 
bona  eft , fed  diftributione  ininus  accurata , & mole 
fua,  quoniam  etiam  fpeftanti^  qd  Poefim,  & diale- 
ftos  comple&itur , incommoda,  cui  imperfe&ionera 
fuam  ipfe  author  afferit,  dicens  , fe  eam  non  fine 
mendis  elucubrafle,  quando  ex  mortq  uxoris  fu* 
moerorp  animi  confeftus  fuit.  edit.  Vien.  1771.  io 
j5ne  libri  pag.  318.  fe*  tode  men  bareas  odynefi  pe- 
PKfHeaos  etor  &c. 
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grcecos  codices  (fctfi  ex  parte  flihil  minus  vi- 
tiatos) collatione  facile  ab  eruditis,  ejusmodi 
exemplaria  oonferentibus,  vera,  ac  integra  cujus- 
que  loci  translatio  haberi  potuerit , & revera  ab 
his  lemper  habita  fuerit.  Colligimus  ergo  ad- 
verius  hsreticorum  lentendam,  quod,  quamquam 
Eccleiia  in  lingulis  feorfim  codicibus  linceram, 
ac  integram  V.  ac  N.  Teli,  translationem  non 
habuit , nunquam  tamen  in  omnibus  limul , & 
undique  colleftis  exemplaribus  exafta,  abfolu- 
taque  V.  ac  N.  Tefti.  translatione  caruit:  fed 
femper  in  ipfa  generali  codicum  univerfitate } 
E e e e 4 quod 


Non  inqiwm  tam  fufam  efie  oportebit , Clericis 
vero  magis  accomodatam , exemplis  plernmque  ex 
N,  Tto.  defumptis  etiam  in  corpore  ipfius  Gram- 
matico?, ut  alumni  fendm  alfvefiant . aduexis  ad  cal- 
cem pro  leftionis  ufa , & analyft  ex  Evangelio  Mat- 
thaei  tribus  primis  CC.  qu*  minutatim  analyzentur, 
& de  verbo  ad  verbum  latine  verfa  ex  adverfo  la- 
tere adponantur,  item  duo  prima  CC.  Luc*,  epifto- 
lx  ad  Roin.  CC.  II.  pariterque  ex  Apocal.  Nec  prae- 
termittantur quidam  textus  in  Dogmatica , & Morali 
Claffici,  celebriores , -puta : Qui  non  crediderit,  con- 
demnabitur. Quaecunque  ligaveritis  fuper  terram. 
Quod  non  eft  ex  fide  peccatum  eft.  &c.  Utiliter  le£tio- 
ni,  & translationis  exercitio  accederet  pars  aliqua 
Catechismi  Canidi  graeco-Latini,  vel  pure  graeci, 
compendiodflime  editi  an.  1677.  Leutlovi*  in  12. 
nec  non  terminorum  exprimendis  rebns,  & aftioni- 
bus  religionis  confecratorum  explicatio,  adnexa  ver- 
bali fignificatione  Latina,  nanfli  res  nota  ignota  Iingva , 
quam  difcis,  proponatur,  ignotum  ex  noto  facilius 
intelligitur , & animo  multo  juaundius  illabitur. 

Indar  Biblici  cujusdam  Lexici  inferatur  fyllabu& 
omnium  vocum  grcecarum  in  N.  Tto.  occurrentium , 
prout  ordine  Alphabetico  digeffit  Reineccius  in  8. 
min.  non  nid  paginas  78.  edit.  Lipf.  1758-  complens, 
adjedtis  ancipitum  (quia  nihil  impedit,  nec  fpatium 
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quod  in  uno,  atque  alio  codice  corruptum  fuit, 
id  ipfum  in  hoc,  vel  illo  codice  integrum,  8c 
incorruptum  permanfit.  Hxc  ille.  Ergo  menda 
verfionum  fuiferri  polTunt,  & emendatior  parari 
editio,  etiamfi  fontes  aut  penitus  deelFent,  aut 
non  adhiberentur  in  confilium,  quamvis,  dum 
incorrupti  adfunt , eos  confulere  fit  omnino  con- 
fultum,  utile,  & convenientillimum. 

Accipe  exempla  errorum,  quos  Pontificum 
Sixti  V.  & Clementis  VIII.  cura  emendaverat ! 
Deut.  29.  23.  minatur  Deus,  fe  agris  fterilita- 
tem  immilfurum  in  poenam  violatas  legis , ful- 

. : . < ’ ' - Phu- 


occupat)  a , i,  y lignis  — , v,  v quantitatum,  quem 
> excipiat  idem  fyllabus  vocum  Latinarum  gracis  (fi 
plura  ex  N.,Tto.  funt  fynonyma,  etiam  hifce  appo- 
iitis)  correfpondentium,  ordine  AJphabetico  digeltus, 
ut  fi  difcens  aliquid  «omponere,  aut  fecus  fcire  vo- 
luerit, quid  e.  gr.  accufo,  fleo , pietas , invidia  grae- 
ce  fignihcet,  illico.  reperiat.  Quod  fi  vox  talis  aut 
rarius  occurrat,,  vel  polyfetna  fit,  vel  ufiis  lingula- 
ris, indicentur  loca,  in  quibus  ;pccurrat. 

Tum  non  erit  opus  procurare  tot  exemplaria  N, 
Tti.  graeca  pro  ufu  Clericorum , cum  in  Gramma- 
tica necfefiaria  omnja  deprehendantur;  abefie  poterit 
etiam  paulo  fumptuofius  Lexicon  Schrevelii,  prader- 
. tim,  fi  ad  normam  'Janace  V.  Tti.  Reineccianx,  pro- 
ut edidit  e.  gr.  Joan.  Knollius  Vocabularium  Bibli- 
cum  N.  Tti.  Lipf.  1730.  de  capite  in  caput,  de  verfu 
in  verfum  progrediendo,  voces  occurrentes  (quod  feinel 
diftum  eft , ne  repetatuf)  a qua  radice , quo  cafu , 
tempore,  fint,  fi  opus  fuerit,  breviflime  indicentur; 
quamquam  nec  Knollio,  nec  alio  an3lyfeos  expofi- 
toreopus  habeat,  qui  Grammaticam  vere  fibi  reddi- 
derit familiarem,  fufficiet  ei  fcire fyllabum  Reineccii, 
prsprimis,  fi  verba  difficilioris,  aut  polyfems  pote- 
, ftatis,  prout  Eduardus  Leigh  (pag.  446. 1.  11.)  con- 
geifit,  aliquanto  fufiiis,  quam  cetera,  enotarentur. 
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phure , &;  falis  ardore  comburens,  ut  nihil  yi- 
rens ‘ultra  germinet.  Prius  ante,  correctionem 
in  multis  exemplaribus  legebatur  fotis , cum  fic- 
citatis  una  caufa  fit  ardor  lolis , & voces  arcLory 
ac  comburens^  f olem  videantur  innuere.  Sed 
cum  in  hebraso  fit  gophrith , vamcgtachh , mse- 
lachh  autem  faUm,  folem  vero  fchaemaefch  ligni- 
ficet,  patet  falis  legi  debere;  potuit  erronea 
haec  leftio  etiam  ex  70.  corrigi , nam  ibi  efi:  non 
helios , fol,  fed,  hals  h.  e.  fal.  Gen.  .40.  13, 
Recordabitur  Pharao  (ait  Jofephus  fomniorum  in- 
terpres ad  Regis  pincernam  ) minijlerii , \ui  an- 
E e e e 5 tea 

In  hac  Grammatica  pronunciatio  literarum  Alpha- 
beti , liqui d alicubi  habet  difficultatis , ex  latina , & 
vulgaribus  lingvis  dexterrime  proponatur,  leftnra 
exemplis  obviis  oftendatur , non  erit  abs  re  Pater 
Nojler  Latinum  graecis  literis,,  graecuin  latinis,  & 
graecis,  cum  genuina  in  legendo  pronunciatione  adne- 
ftere;  ex  formis  literarum  compendiariae  fcriptionis 
illico  adnotare  (non  omnes  utique,  fed)  chi , &.  thi - 
ta  li  caudulam  habent,  fch , flh , figma  vero  cum 
probofcide  Jl  valere,  quia  in  omni  pagina  etiam  vul- 
garium editionum  iftae  formae  occurrunt.  Succedant 
decem  primi  verfns  ex  0.1.  Lucae  graecis,  & ex  la- 
tere latinis  ' charafteribus,  Ita  lefturam  etiam  pro- 
prio marte  addifcere  non  magnae,  fub  inllirutione 
Magiftri  etiam  exiguo; tempore  nullius  erit  difficul- 
tatis. 

Fufius  tra&etur  ftatim  initio  (1)  de  vocalibus  mu- 
tabilibus, & fubjunftivis , (2)  de  mutis  confonanti- 
bus,  tenuibus,  mediis,  afpiratis,  inter  fe  affinibus, 
exemplis  obviis  illufiretur,  quam  facile  alternent 
mediae,  tenues,  afpiratae,  ut  e.  gr.  oFto , mox  ogdoosy 
hepta,  hebdomas , lego , lekta.  elechthen , an  duae,  & 
quando  fe  compatiantur  afpiratae?  quid  notabile  in 
'liquidis  l,  m , n,  r,  de  zeta  velut  duplici,  in  fe  fd 
complettente , ut  ab  hezo  - hedra , cathedra  , ab  pzo 
jam  odme,  jam  ofme  4tc, 
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tea  fideliter  prasftiti , & reftituet  te  in  gradum 
priftinum.  MSS.  quaedam  habebant  magijlerii  tui , 
fed  prius  eft  reftitiitum,  ac  confervatum;  licet 
haec  exigua  fit  diverfitas , & nec  fons , nec  70. 
viralis  verfio  fatis  determinet.  Jud.  16.  9.  Sam- 
fon  rupit  vincula,  quomodo,  fi  rumpat  quis  fi- 
lum de  ftupae  tortum  putamine , cum  Odorem 
(al.  ardorem,  quod  manet  adhuc  dubium)  ignjs 
acceperit;  antea  legebatur  [putamine,  prsterea 
melior  leftio  videtur  arborem. 

Exod.  17.  15,  Dominus  (eft)  exaltatio 
meax  Deus  eft,  per  quem  exaltor,  & hoftibus 

meis 


Ante  Declinationes  attingi  pofient  ex  parte , fea , 
prscife  quoad  poteftatem  in  compofitione  vulgarem, 
px  vocibus  latina  civitate  donatis  exempla  defumen- 
do , prapofitiones  : Ex,  apo , eu,  dys,  anti , para, 
pro,  en,  fyn,  hypo,  dia,  meta  &c.  Cathedra, 
fyntaxis , fynonyma  , Propheta , epilogus  ? prologus , 
paralogifmus , paraphrafis  &c.  Solent  talia  animos  ad 
ultro  progrediendum  incendere,  & volupe  eft  adul- 
tioribus , fi  aliquid  ex  notis  fibi  vocabulis  allatum, 
fpeculationi  veritatis  fubfervia.t.  Ne  autem  difcipuli 
jam  adultiores  memoriter  tantum  puerili  foler- 
tia  difcere  cogantur,  ubi  res  patitur,  etiam  adda- 
tur ratio,  cur  vocalis,  'aut  confonans  ita  mutari  de- 
buerit, e.  gr.  quia  Dativus  plur.  quintae  Deci,  exit 
in  fi,  ut  quantitatem  fui  lingularis  confervet,  ideo 
adfciicit  fubjunftiVam , ut  leufi , leonibus;  quia  fu- 
turum I.  habet  penultimam  longam,  ideo  epfilon,  ut 
etiam  alpha  palum  migrat  in  eta;  ex  adverfo  in  Fut. 
If.  ob  contrariam  rationem  fubjunftivae  abjiciuntur. 
Quae  cum  cognitibne  caufarum , quibus  continentur , 
difcuntur,  hierent  flabilius. 

Contraftionum  methodus  antequam  Declinationes 
ordiamur,  pollet  trad1;  redigatur  porro  in  compendium: 
fi  a,  fi  e,  fi  *,  fi  0,  fi  y praecedat , & alia  vocalis  fe- 
q uatur , quid  faciendum?  pollent  hae  obfervatiuncu- 
lae  ex  Gtaramatica  Jac.  Welleri  Lipf.  1756.  contra-* 

'hi, 
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meis  me  deprimere  volentibus  prsvaleo , ideo 
erigo  akare  Domino  cum  infcriptione:  Domi- 
nus exaltatio  mea : quidam  codices  habebant 
exultatio , cum  tamen  hebraice  fit  Jehoyah  nif 
ji,  niili  autem  elevationem,  aut  vexillum  ibnet, 
exaltatio  vera  ledlio  eft;  Interim  hzc  ipfa  Moy- 
fis  contra  devktos- Amdecitas  exaltatio  exulta- 
tionis  occafio  fuit.  Zach.  12.  6.  In  die  illa  po- 
nam  duces  Juda  (ait  Deus)  fxcut  facem  ignis  in. 
ffcno.  Erat  in  codd.  nonnullis  faciem , aft  in 
hebneo  lappid , quod  eft  lampas,  feu  fax.  Eccii. 
40.  6.  Deus  Moyli  in  monte  Sinai  coram  L’ 

e. 


hi , & aliquot  verficulis  in  fubfidium  memorix  com- 
prehendi, e.  gr.  de  a . A prx  O ejicies , alias  (voca- 
les) fed  tolle  Jequentes.  Ita  contraitis  Declinationi- 
bus, & circumflexis  conjugationibus  valere  juflis  (ni- 
li quantum  per  occurrenti.a  exempla)  cum  conjuga- 
tio nonnili  unica  fit,  Declinationes  tantum  tres  fta- 
tuantur.  Prima  eoriira  nominum,  qua:  exeunt  in  a , 
vel  d ( eta ) cum,  vel  fine  figma;  Genit,  in  u , R 
Nominativus  fuit  cum  figma,  fecus,  ds , ut  patet  ex 
receptis  genitivis  Rhetorices,  Mufices. 

Secunda  eft,  ut  Lat.  as,  vel  um,  tantum  quod  , 
Grxcj  loco  a,  0,  loco  m,  n habeant;  genit.  «,  lo- 
co i latini,  ceteri  cafus  fere,  ut  latine.  e.  gr.  domos, 
dolos,  potos,  koiranos , h.  e.  Rex,  pdlos  h.  e.  pul- 
lus, parippos  equus ; pledtron , antrou,  gymnaiion, 
myfterion. 

Tertia , fient  in  latino,  multimodis  inflexio  fini- 
bus exit,  fed  genit,  ut  latine,  cum  incremento,  loco 
is  lat.  os,  accufativus  loco  em  lat,  a,  ut  hunc  he- 
roem,  heroa,  lampada,  confequenter  acc.  piur.  as, 
addito  figma,  heroas,  Rhetoras,  quod  ex  latino  jam 
notum.  Dat.  plur.  loco  bus  debet  exire  in  fi , genit, 
plur.  'in  omni  decl.  ficut  latine  um,  ita  grxee  on  per 
omega;?ex  quo  genitivo,  fi  loco  n terminale  s po- 
fueris,  fecifti  adverbia  latinorum  illa  pidy  do£t&, 
ftultp,  fandis.  Exempla  III,  Deci.  Syutaxis,  podfis, 


it  66  Tm~—} 

\ . 

e.  manifefta  ratione,  ut  amicus  amico,  prce- 
fens  prcefenti  tradidit  Decalogum,  & alias  leges 
vitse  morales,  dedit  illi  coram  praecepta , 
legem  vitee , difciplinoe . complutenfis , & 
Sixti  V.  editio  adhuc  habuit:  dedit  illi  cor  ad 
praecepta.  Sed  ex  graeco  tex;tu,  nam  hebraeus 
perivit,  corre&um  eft,  quia  grsece  legitur  ka- 
ta  profopon  h.  e.  coram,  ad  faciem,  unde  he- 
braice  fuerit  liphne.  Ita  ejusdem  L.  C.  24.41. 
Ego  (fapientia  loquitur)  quali  fluvii  dioryx , & 
ficut  aquaeduftus  exivi  de  Paradifo.  Djoryx  eft 
canalis,  folia , & aqua  in  eadem,  feu  in  canalibus 


tapes , myftax , hypoftafis , dioecefis , charafter , ore- 
xis, thema,  paradigma,  dogma,  problema,  theore- 
ma, baptifma , chrifma. 

_ Dualis  numerus  in  Declinationibus,  & conjuga- 
tionibus penitus  omitti  poteft,  cum  in  Sera.  S.  non 
occurrat,  & abfit  penitus  a N.  Tto.  Pradlaret  loco 
ejus  poft  Deci.  & Conj.  ponere  nomina  a Latinis  re- 
cepta, afiignatis  radicibus,  & fignificatis , ut  pmnis  a 
Gricis  fnmpta  terminologia  paucis  explicaretur  vo- 
cum in  religione  ufitatarum  ordine  Alphabetico  , e. 
gr.  Archiniandrita  , ab  archd  principium,  vel  princi- 
patus, mandra  ovile,  vel  monachorum  cella,  coeno- 
bium, 3 cfcnos  communis,  bins  vita,  Apoftolus  h.  e. 
miflus  legatus,  Eppns.  Presbyter,  Diaconus,  Dioe- 
cefis , Cbreftoroathia , Polemica,  Diceta,  ubi  coll3tis 
confiliis  ex  arbitrio  in  commune  decernitur  <%c.  In- 
telligit  Leftor,  quid  velim,  duabus  forte  philyris 
Grammatica  augeretur,  quanta  cum  utilitate  ? fit  in- 
terdum, ut  presbyter  nomen  futim  Prasbiter , magni 
illius  presbyteri  Hyernnimus , materiam  faers  unftio- 
nis  chrysma  feribat,  & alumnum  S.  Francifci  lateat, 
cur  lignum  illud , quo  pedes  gravat  ad  exercitium 
humilitatis,  calopndium  vocitetur;  minutiifima  hsc 
funt,  fateor,  feci  fi  nullo  negotio  intelligi,  & ortho- 
graphia fervari  poteft,  melius  eft. 

Exem- 
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decurrens;  Ego  incarnata  Sapientia  a Patre  ema- 
no per  generationem , licut  aquas  in  folias.  Com- 
plut.  & Sixti  V.  legunt  cumLyrano,  & multis 
veteribus  fluvius  Dorix , & putabatur  elfe  pro- 
prium nomen  fluvii,  e.  gr.  Araxes,  alii  codd. 
* ferebant  fluvius  vorax ; al.  Dorax.  Sed  lefrio  e 
graeco  emendata  fuit,  retenta  ipfa  grsca  voce. 
Jud.  15. 14.  ligna  loco  ligna,  fic  ortus  pro  hor- 
tus. 

Prov.  16:  11.  Pondus,  & ftatera  judicia  Do- 
mini lunt:  & opera  ejus  omnes  lapides  facculiy 
feu  facculorum.  h.  e.  quidquid  judicio  luo  decer- 
nit 


, 

Exempla  de  vocabulis  jam  prius  notis  alTuman- 
tur,  & aliis  inifceantur,  etiam  quoe  ad  fonum,  & 
fignificationem  vernacularum  lingvarum  accedunt  , 
thenar , vola  manus,  thenarizo , Jitho  per  ita,  feu  e 
longum,  cribro,  platageo,  refono,  ftego  tego,  kileo , 
demulceo,  helkos  ulcus,  mikon,  vel  makon,  papaver, 
neo,  fila  duco,  agiros,  eger-fa,  pleko , flecto,  pii— 

1 co,  kelis,  ulcus,  pyrros  rufus,  aratto , amputo;  fic 

alia  ex  Germ.  &c.  Sed  ne  quid  nimis.  Errant  in- 
, teriin  qui  putant,  difcentibus  non  oportere  nos  cort- 

defcenaere  ad  eorum  imbecillitatem , & ruditatem , 
& non  efle  e cognitis  ad  incognita  deducendos ; quin 
imo  illa  erit  docendi  methodus  in  aeternum  optima, 
quae  ex  jam  notis  ad  ignota  deduxerit;  quidquid  ali- 
qua ex  parte  jam  notum  eft,  opportunius,  utili  us- 
que trahitur  in  exemplum. 

Cum  finalium  fyllabaruin  per  tempora,  & modos 
flexio  non  lit  multiplex,  ficut  in  latino,  d unifor- 
mis, fibique  in  omnibus  verbis  confentiens,  reipla 
unica  eft  conjugatio,  fpedbta  tamen  litera  radicis, 
feu  thematis  penultimi,  fi  haec  fuerit  prima  confouaus 
Alphabeti,  primam,  fi  fecunda,  fecundam,  fi  tertia,  - 
tertiam,  fi  quarta,  vel  duplex  figma , quartam,  fi 
aliqua  liquida,  quintam,  fi  vocalis,  fextam  dicere 
folent  Magiftri , fuinpta  a diverfis  charaftericis  lite- 
ris denominatione,  qu*  finalis  terminationis  varietatem 
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nit  Deus,  & quidquid  agit,  exaftum  efl:  ad  men- 
suram pmnis  aequitatis.  Olim  valde  multi,  etiam 
Ven.  Beda  legerunt  feculi,  fed  in  hebraeo  eft 
iibne  chis , h.  e lapides  loculi,  feu  marfupii,  ad- 
eoque  facculi,  nempe  pondera,  quae  ementes , & 
Vendentes  fecum  deferre  folebant,  ut  datas  ul- 
tro citroque  auri,  & argenti  roaflas  pondera- 
rent', antequam  cufse,  & lignatae  monetae  ufus 
eifer.  Dei  judicia,  & fa&a  ad  quamcunque 
zqui  lancem  appendantur,  re&a  deprehenduntur. 
Pf.  41.  3.  Sitivit  anima  mea  ad  Deum  fortem 
▼ivum.  Aliqui  legerunt  fontem  j namJftud  po- 

« itu- 


non  inducit,  itaque  tota  quoad  conjugationes  diffi- 
cultas deverget  ad  difcendain  conjugationem  Typto, 
(verbero)  cujus’ flexio  a&iva,  paffiva,  media,  accu- 
rate condifcatur,  & a quovis  Alumnorum  ei,  qui 
domefticis  repetitionibus  praefuerit,  de  memoria  red- 
datur, & illud  velut  normati vum  identidem  inculce- 
tur : primam  curam  in  analyfl  efle  de  futuro  primo , 
fecundam  de  nafeituro  inde  perfefto  aftivo,  tertiam 
de  perfefto  paffivo,  quartam  de  aoriflo  primo  paffivo. 
Item  Charafterifticam  perfefti  medii,  aor.  2.  fut.  2. 
eandem  efle,  & paflim  ex  ipfo  themate,  feu  praefen- 
ti  retineri.  Experientia  didicilradolefcentes  his  obfer- 
vatiunculis  multum  juvari;  uti  illi  quoque  de  quin- 
ta Conjugatione,  feu  I,  m , n,  r,  velut  immutabili, 
& proprie  folum  futurum  fecundum,  adeoque  penul-' 
timam,  tum  pofitione,  tum  fecundum  vocales,  brevem 
fyllnbam  exigente.  " 

Reiiquum  temporis  impendatur  analvfi,  quae  fola 
ofnm  parit,  & intentum  finem  jam  attingit,  & ex 
parte  confequitur , ideo  in  hac  parte  applicante  ma- 
lo Grammaticam  efle  fufiorem  ; faltem  duo,  triave  CC. 
alicujus  Evangelii  continear,  minutini , & de  voce 
ad  vocem  ex  integro  analyzata.  Talis  Grammatica 
cuivis  Clerico,  etiamfi  300.  effient,  (optarem  gratis 
velut  fua  futura  in  perennem  ufum)  aflistnetur;  pote- 
runt nempe  liberalitate  cujuspiam  imprimi  exempla- 
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ftulate  videbatur  Jit  ivit , & Deus  fons  vivus  vi- 
tae eft.  Verum  hebraica  vox  leel  chhaj  tantum 
Deum , vel  fortem  vivum  fonat.  Ifai.  40.  id. 

Ad  fontes  aquarum  portabit  eos;  credibile  fic 
Hieronymum  fic  vertifle,  cum  vero  ad  fontes  . 
aquarum  potatio  valde  quadraret,  eum,  qui 
exemplar  tranfcripfit , portabit  in  potabit  cori- 
vertille;  tl iceret  igitur  Bethlehemites  nofter: 
non  meus  ejl  error , nocuit  librarius  illi , quia 
hebraeus  habet:  yal  mabbuye  majim  jenahalem, 
h.  e.  ad  featurigines  aquarum  deducet  eos. 


ria  valde  multa,  ut  exemplar  unum  vix  20.  philyr. 
20.  crtic.  pretium  non  excedat ; fi  enim  in  communi 
aliqua  tradenda  eft  fcientia,  cavendum,  ne  quidquam 
commodi  Alumno  defit,  quia  dum  eget  Petrus,  vel- 
let habere  etiam  Paulus,  puta:  tempore  domefticae 
repetitionis  ex  eadem  materia;  fed  etiam  fub  praele- 
ctionibus ad  facilius  percipiendam  explicationem,  cu- 
jusvis  intereft  libro  efie  provifum , quem  fi  e femi- 
nario  in  partes  dilapfi  fecum  deterrent,  interdum 
vel  ideo,  quia  dulce  eft  meminifie  laborum,  pro  re- 
creatione infpicerent,  ideis  olim  habitis  facile  redin- 
tegrandis. 

Infnpef  edenda  efiet  pro  communi  ufu  in  Regno 
noftro  Grammatica  graeca  fuftor  ea  claritate,  ut  qui- 
vi$  adultior  proprio  marte  eX  ea,  dum  vellet,  pof- 
fet  proficere , velit  autem  alleCtus  propofitarum  re- 
rum facilitate,  & infperfa  jncunda,  ubi  fieri  poterit, 
eruditione.  Exordium  a literis  eodem  modo  infti- 
tuendum , ut  in  compendiofa  pro  Clericis  Gramma- 
tica infinuavi,  addantur  breviter,  quae  de  origine 
literarum  per  Cadmum , (pag.  849-  1.  16.)  & auctum 

fier  alios  earum  numerum  eruditionis  gratia  adneCti 
olent.  Confuitius  foret  Etifiarum  (h.  e.  ita  per  e 
longum  pronunciantium  cum  Erasmo)  pronunciatio- 
ne  afiiimpta  leftionem,  ficut  in  latino,  fyllabarum 
quantitate  moderari,  hodiernis  accentibus,  qui  forte 
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Jofue  5*  6.  Quibus  juravit,  ut  non  oftenderet 
'eis  terram ; alii  leg.  ut  oftenderet,  hebraeus  coh- 
ftanter  addit  non , ideo  adje&um  eft  etiam  in  la- 
tino. Jofue  11. 19.  Non  fuit  civitas,  quae  fe  trade- 
ret; non  in  aliis  codd.  additum  ejedlum  fuit, 
quod  hebraeus  non  excludat,  & loci  circumflan- 
tia omilfionem  exigere  videatur.  Pf.  29.  ut  vi- 
deam voluptatem  Domini  non  voluntatem , ut 
patet  ex  70.  Pf.  106.  effufa  eft  contemptio  fu- 
per  Principes:  non  contentio , ut  rurfus  elucet 
ex  70.  Talia  erant:  Ccut  Servus  defiderat  um* 
bram  Job.  7.  2.  aliqui  formato  s ut  c majufcu- 

lum, 


aliis  ufibus  fuo  tempore  erant  deftinati,  (pag.  731. 
Ii.  10.)  sternum  valere  jufiis,  ut  tandem  aliquando 
ad  fvaviflimos  Homeri,  Hefiodi,  Theocriti,  aliorum- 
que infignium  Poetarum  modulos  propius  accedere- 
mus. 

Tribus  Declinationibus,  contra6tionum  regulis, 
ac  formulis  conjugationum  clare  propofitis,  mox  defe- 
ftus  illi  ellent  farciendi,  quos  in  Grammaticis  tam 
multis,  tamque  diverfis  palum  obfervamnsl  (1)  Ver- 
borum anomaloruin , quorum  in  hac  lingva  permag- 
nus eft  ufus,  & qus  phrafibus,  & idiotismis  cultio- 
ris grscismi  fspe  adminiculantur,  uberior  fiat  expla- 
natio, fervato  Alphabeti  ordine/  phrafibus,  quas 
gignunt,  fere,  ut  in  Floribus  Latinitatis  una  adpo- 
fitis. 

Enitendum  eflet,  ut  habita  tali  Grammatica  ha- 
beatur non  tantum  praftice  dedufta , & oftenfa  ana- 
lyzatio,  verbalis  verfio  apofpasmatiorum  aliquorum 
Latina  e latere  confpicua,  fed  etiam  quoddam  voca- 
bularium  latino-grscum,  & grsco-latinum , & corre- 
fpondens  breviffima  phrafeologia , ut  qui  non  alios , 
fed  hunc  folum  librum  compavaret,  pollet  ad  folidio- 
ris  grscs  cognitionis  aliquem  gradum  eluftari,  ha- 
beretque  omnis  exercitationis  campum  apertifltmum , 
perfectior,  ac  fatis  locuples  futurus,  fi  demum  pro- 
curaret Lexicon  Corn.  Schrevelii  vulgo  notiflimum, 

prop- 
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lum,  legerunt  cervus,  fed  in  hebrseo  cervus  efl: 
ajal , fervus  efl  yaebhaed , hic  vero  apud  Jobun» 
legitur  ycebhad , fervus.  Sap.  12.  15.  legerunt 
quidam:  Cum  ergo  (tu  o Deus!)  fis  juflus,  ju- 
fte  omnia  difponis:  qui  non  debet  puniri  con- 
demnas, Zf  exterum  ajlimas  a tua  virtute:  de- 
bet efie,  prout  jam  habemus:  jpfum  quoque,’ 
qui  non  debet  puniri , condemnare  exterum  (alie-* 
num)  seftimas  a tua  virtute.  Mat.  3.  2.  Joannes 
Baptifla  praedicans  in  deferto  Judsea;  identidem  in- 
tonuit: poenitentiam  agite:  appropinquavit  enim 
regnum  coelorum;  legebatur  appropinquabit  in 
fut.  fed  quia  graece  eft  ingike  in  perf.  corre- 
ctum fuiti  Ita  & 2.  Tim.  4.  18.  liberavit  me 
Deus  ab  ore  leonis,  h.  e.  furiofi  illius  Neronis 
Imp.  grazce  eft  ia  fut.  liberabit,  rhyfetse. 

Nec  tamen  putandum,  hasc  uuice  fubfidioi 
fontium,  aliter  vero  neutiquam  tolli  polfe,  ut  ex 
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propter  uberiorem  analyfiin,  & cognitionem  flexio- 
num minus  regularium;  item  Lexicon  grseco-latinun» 
Joan.  Scapule,  in  quo  primitivis  vocibus  derivat», 
ftmplicibus  compofits  fubjiciuntur,  magno  commodo 
edit.  Bafil.  i5fq.  in  fol.  Et  alterum  vulgo  Baflleen- 
fe,  Lexicon  Helleno-Romaicon,  five  gr»co-Latinum  e 
Thefauris  Bud*»-,  (Galli,  fed  quanti  in  Gr#cis  viri!) 
Tufani , Gesneri  &c.  illuftratum , in  quo  fignificata 
varia,  & multiplex  verborum  ufus  ex  optimis  autho- 
ribus  comprobatur;  nam  parum  profecifti,  fi  fcias, 

3 uid  paeeo , ago , elauno , echo,pifteuo  h.  e.  facio* 
uco,  agito,  habeo,  credo:  fignificent,  nifi  etiam 
quas  in  contextu  orationis  phrafes  efficiant,' una  in- 
tellexeris. 

Poft  regulas  -grammaticales  accedant  apofpasmati# 
ex  variis  Authoribus  in  morem  Chreftomathis,  trans- 
ferri poterunt  multa  ex  citt.  Gratnm.  edita  pro  h*- 
red.  Provin.  Dom.  Auftr.  ia  qua  deficit  uberior  ana-* 

' iyfis. 
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addu&is  patet;  nam  fide  antiquaram  multiplicium 
Verlionum,  le&ione  S.  PP.  collatione  MSSto- 
rum,  malo  medicina  paratur.  Secus  confequere- 
tur,  in  libris  deutero-Canonieis  Eccli.  Sap.  Tob. 
Judith  &c.  cum  defint  fontes,  deelfe  omne  me- 
dium talia  cafu  enata  menda  tollendi.  Ceterum 
fatalis  haec  calamitas,  quas  Vulgatam  ex  incu- 
ria amanuenfium,  vel  injuria  temporis  premit, 
fontes  perinde  afficit,  ut  ex  XII.  caulis  pblcu- 
ritatis  abunde  fuit  pag.  672.  declaratum;  nam 
etiam  in  fontibus  faepe  manifeftus  legitur  libra- 
riorum , & typothetarum  lapfus , verlionum , aut 
MSStorum  fide  caltigandus,  quem  fempe?»  & 
ubique  cavere  non  eft  fub  coalo  datum  homini- 
bus , idque  maxime  in  hebraico ; vix  opufculum 
20.  aut  triginta  pagellarum , quacunque  demum 
lingva  defcribitur,  aut  imprimitur,  quod  non 
mendis  hujusmodi  compluribus  foedetur. 

Zach. 


lyiis , & verbalis  translatio ; aft  praeftaret  uberiorem 
aliquot  apofpasmatiorum  dare  analyfiu , & multa  ex- 
hibere latine  verbaliter  reddita,  quia  juventus  no- 

• ftri  temporis  & materiis  multis  occupata , & fuse  val- 
de amans  commoditatis , vertere , & analyzare , nili 

‘ latiorem  habeat  viam  praemonftratam , negliget,  fi- 
cut  experimur.  Idem  merito  dicimus,  Sc  prscfumimus 
de  adultioribus. 

Non  male  fieret,  fi  a religione  duceretur  exor- 

• dium , Cap.  I.  Lucae  cum  verbali  verfione  Latina , 
Oratio  Dominica , Symbolum  Apoft.  Aliquot  fenten- 

1 tiae,  ceu  flores  e Bibliis,  Cap.  I.  Geuefis  e 70.  vi- 

• rali  edition.  Breves  fententiae,  apoplitbegmata,  pro- 
verbia ex  Stobaeo  edit.  Francof.  an.  1581.  in  fol. 
Quatuor  fabulae  iEfopi,  exordium  Iliadis  e.  gr.  60. 

' verfus,  64.  ex  Hefioao  Operum , & diei , aliquid  ex 
Herodoto  ob  Jonicara  dialeftum,  e,  gr.  quia  jucundius 
«x  L.  2.  de  Moribus  Aigyptioruui  aliis  gentibus  op- 
* ■ po- 
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Zach.  14.  6.  In  illo  die  non  erit  lux,  fed 
frigus , gelu , ita  Hier.  & 70.  pfychos,  kas 
pagetos.  legerunt  vekaroth , a karar  frixit , fri- 
gidum fuit,  karah  frigus;  quando  Jerufaleni  pu-  ^ 
nietur,  non  erit  lux,  h.  e.  lactum  tempus,  fed 
fasviet  hiems  calamitatis.  Hebraeus  loco  vav  le- 
git jod , caudulft  de  vav  detrita,  lux.  Splen- 
dores , & opacitas,  vel  jekaroth  (pretia)  in  vul- 
gari fenfu  accipendo:  in  illa  die  non  erit  lux 
pretiola,  fed  fpilTa.  Subjicit  Calmetus:  Hebraeus , 
qualem  nunc  legimus , corruptus  ejfe  videtur. 

In  N.  Tefto.  Joan.  io.  29.  Pater  meus, 
quod  dedit  mihi , majus  omnibus  eft.  Quid  igi- 
tur dedit?  Eccleflam,  oves,  animas  infinito  pre- 
tio redemptas , hae  fiunt  aliquid  majus , excellen- 
tius, & Chrifto  carius,  quam  fint  cunfta  alia. 
Melius  Tere.  Hilar.  Ambr.  Aug.  Beda,  & Late- 
ranenfie  Concilium  apud  Maldonatum  per  illud, 
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pofitis,  ut  jam  habet  Matthias  Gesnerus  in  fua 
Chreft.  Graec.  Lipfiae  1780.  ex  Theocrito  ob  diale- 
ftiim  Doricam  e.  gr.  Idyllio  III.  komasdo  poti  tan 
Amaryllida  &c.  Dialogus  unus,  & alter  brevior,  fed 
de  rebus,  aut  veritatibus  etiam  hodie  locum,  & pre- 
tium facile  confequentibus.  Aliqua  hiftoria  mirabi- 
lium e.  gr.  de  animalibus  ex  Asiano  edit.  Abrah. 
Gronovii  Heibronnae  in  IV.  an.  1765.  L.7.  C.  15.  de 
philoteknia  elephantum  L.  9.  C.  '17.  de  alcyone. 
L.  10.  C.  40.  de  cornibus  afinorutn  L.  8-  C.  14. 
quomodo  lupi  bovem  artificiofe  capiant;  vel  aliquid 
ex  hiftoria  animalium  Ariftotelis,  quia  avidius  ta- 
lia leguntur.  Aliquae  breves  epiftolse,  gratulatoriae,  ad- 
hortatoriae,  petitoriae. 

Inferatur  huic  libro  breve  lexicon  latino  - gnecun* 
rerum,  aftionumque  magis  notarum,  quae  frequen- 
tioris  fiint  in  fecmone  ufus,  fuccedente  lexico  grae- 
co-latino,  nec  magnitudo  deterreat,  nam  habito  de- 
le- 
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quod  dedit  Pater  Chrifto , naturam , & poteftatenl 
Divinam  intelligunt,  quafi  dicat:  non  putetis  Ju- 
dai  me  purum  hominem  effe,  quia  Pater  me  gig- 
nendo dedit  mihi  & naturam,  & Omnipotentiam , 
atque  ideo  lieut  oves,  quas  Pater  protegit,  & cu- 
rat, de  manu  ejus  nemo  poteft  rapere,  ita  nec  ra- 
pere poteft  de  manu  mea,  nam  (quod  verfu  30. 
immediate  iubjicit)  natura,  & poteftate  ego , O* 
pacer  unum Jumus.  Ergo  Latini  in  graeco  habue- 
runt: ho  deddke  moi  mei^on,  meizon  per  omi- 
cron,  feu  o parvum;  hodie  legitur  hos  addito.?, 
& meizon  cum  omega , vertiturque  cum  Eras- 
mo:  Pater  meus , qui  dedit  mihi , major  ejl 
onmibus.  Ecce  quantam  in  fenfu  differentiam 
facit  unum  s additum,  & loco  o parvi  O mag- 
num! Quae  ledlio  nativa  fit,  per  interpretes  di- 
fceptatur,  gr  aecam  praefert  Maldonatus,  quia  uui- 
verlalis  eft  in  omnibus  codd.  & grsecis  Patribus. 

Sed 


lefhi  lati  no- graecum  Schrevelii  vix  adaequabit,  eft 
enim  neceilarium , aut  perutile , ut  Leftor  feu  ali- 
quid componere,  vel  ex  latino  in  graecum  transfer- 
re, feu  graecum  textum  interpretari  exercitii  caufa 
voluerit,  voces  aptas  cum  figmficatis  reperiat.  Ter- 
mini generalifiimi  artium  nominatiorum,  fcientiarum, 
partium  humani  corporis,  communes  ex  regno  ani- 
malium, quadrupedum,  volatilium,  vegetabilium, 
mineralium:  verba,  quibus  generaliores  ide*  aftio- 
num,  paffionum  , caeterarumque  affe&ionum  expri- 
muntur, praetermitti  non  debent.  Vel  ex  Commenii 
Janua  aurea  quinque  lingvarum,  inter  quas  una  grae- 
ca  eft,  vel  aliunde  ad  normam  ejus  tota  narratio 
centum  breviufculis  CC.  comprehenfa  transferri  in 
partem  applicantem  Gsamm.  pollet,  ut  qui  hac  Gram- 
matica ufus  fuerit,  non  deftituatur  vocibus,  quibus 
fcribat , aut  loquatur  de  religione , Rep.  artibus  li- 
beralibus , & illiberalibus,  domeftica  fupelleit , ip- 

(• 
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1 Sed  Cyrilli  grscus  textus,  & Velefii,  Coptica 

' item  verfio,  Vulgat*  le&ionem  habet  apud  Cal- 
metum.  Rom.  5.  1.  nos  O magnum  legimus: 
habeamus  pacem ; gr*ci  o parvum  hab.mus  pa- 
cem. Similiter  1.  Cor.  15.  49.  Quemadmodum 
• geftavimus  imaginem  terreni  hominis,  leu  Ada- 
mi,  male  vivendo,  & terrena  fedlando,  gelte- 
mus  & imaginem  cceleftis  Adam , feu  ipfius  Chri- 
iti;  nos  imperative  legimus  portemus,  Grseci 
, vulgo  contra  fidem  Reg.  cod.  Alexand.  Clar. 

» Germ.  Lin.  Cant,  legunt  in  futuro,  portabimus , 
feu  nos  per  Omega , Gr*ci  per  omicron,  phore- 

i fomen. 

Exempla  .le&ionum,  quae  juxta  multos  in 
Vulgata  etiamnum  vitiofae,  & e graeco  textu 

> emendandae  videntur.  Mat.  5.  24.  antequam  mu- 

> nus  Deo  ad  altare  offeras,  fi  frater  tuus  habet 

a aliquid  adverfum  te,  vade  prius  reconciliari  ira-  • 
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fa  re  veftiaria,  animalibus,  avibus  , plantis , oecono- 
micis inftrumentis  , terminis  faltem  generalibus;  eft 
enim  res  valde  imperfefta , nec  aurigam , fartorem , 
futorem,  nec  pulpitum,  nec  dormitorium,  nec  ulla 
e.  gr.  ad  menfam  fercula,  vel  inilrumenta  fcire  fuis 
nominibus  grzce  appellare, 

Quanta  miferia!  vir  grecis  literis,  ut  fupponitur, 
probe  excultus,  .in  theatrum  nature  vernante  Majo 
ingreditur^  & ex  tanta  objectorum  multitudine,  que 
in  campis,  & filvis,  in  montibus,  & vallibus  mira 
varietate  obleftant  oculos,  nihil  confpeCtui  ejus  fifti- 
tur,  quod  fuo  poflet  efferre  vocabulo.  Non  ego  Bo- 
tanicum , non  nature  fcrntatorem,  grecura  exigo,  fed 
aliquam  terminorum  generalium  notitiam  requiro,  ut 
de  his  quoque  fi  non  fcribere,  fcribentes  tamen  ve- 
teres intelligere  poffint,  qui  in  polterum  fermonem 
grecum  profitebuntur,  & propiorem,  melioreraquc 
viam  Patrie  filiis  premonftro. 

Ad- 
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tri  tuo : in  grseco  eft  in  imperativo  paflivo  (aor. 
2*)  dialia  git  hi , ergo  deberet  loco  i poni  e re- 
conciliare , feu  reconcilieris.  Ifta  eft  grammati- 
calis acribeia,  vel  minutia;  nam  in  fenfu  eft 
idem:  vade  reconciliari,  vade,  reconcilieris;  per- 
inde ac  fi  diceres  Pf.  j.  illud:  Beatus  vir,  qui 
non  abiif  - - non  ftetit:  neceffario  verti  debere 
preterito  perfe&o,  quia  ita  eft  in  hebraso:  aL- 
ter , qui  verteret  non  abit , non  injiflit , repo- 
neret fenfum  effe  prorfus  eundem.  Mat.  3.  26. 
Chriftus  imperavit  ventis , & mari ; ajunt  in  gras- 
co  effe  epetimefe  h.  e increpuit,  objurgavit,  fed 
nempe  increpuit  cum  imperio,  & authoritate, 
unde  jam  increpavit  Luc.  8*  24,  jam  imperavit 
Luc.  4.  39.  transfert  Vulgatus.  • ' 

Afr.  2.  23.  Vos  Judaei  Chriftnm  per  ma- 
nus iniquorum  affligentes  int^remiftis:  ajunt, 
cum  in  gneco  fit  profpixantes , debere  1’cribt 

affl- 


Addantur  huic  libro  omnes  radices  lingv®  grxcx, 
prout  ponuntur  ad  calcem  Lexici  Schreyeliani , quar 
rum  leftione  unii  breves  de  variis  rebus  fententix 
percipientur,  pagellas  funt  nonnifi  XXIII.  a pag.  919. 
usque  941.  Vel  potius,  ficut  exdeni  radicales  voces 
referuntur  carmine  Herpico  in  Odyflea  fiita  Cbreft. 
grxcx  edit.  A«g.  Vind,  1784-  a pag*  57?  usque  112. 
adjeftis  pone  lignificatis  latinis.  Andra  hydo,  hos 
•pi  Trojas  ta  them^Ia  pepert®,  polion  &c.  Nec  vo- 
ciferentur ignavi:  Non  Grammaticam,  fed  Pande- 
ftas  ifte  prxferibit ! nam  has,  dicere  volo  grxci  Ter- 
monis divitias,  in  compendio  exhibere , non  minoris 
jelTet  virtutis,  quam  JJiadem  nuci  includere,  habere 
pero  tale  compendium  nemo  non  vellet;  Quid  dein 
abfurdi  fieret , etiam  ubi  liber  talis  ipfum  Schreveli 
toxicon  magnitudine  exxquaret?  ceterum  60.  phily- 
rarum opus  in  II.  Tomis  hxc  omnia  commode  com- 
PfuUendet.  Levi  fane  pretio  parabilis,  nec  tamen  exi- 
‘ • *’  guus 
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affigentes  nempe  cruci;  fed  nonne  aflli&io  Chrj- 
fti,  & ejus  crucifixio  idem  fuit,  & pro  fpecie 
afflidlionis  licet  in  genere  dicere  affli&ionem '? 
Rom.  13.  12.  Nox  prcecejjit , dies  autem  appro- 
pinquavit ; h.  e.  tempus  exercite  iniquitatis , que 
noftem  quserit,  procellit,  tempus  exercende  piq- 
tatis  advenit ; abjiciamus  ergo  opera  tenebrarum, 
& induamur  arma  lucis,  h.  e.  mores  non  tene- 
bris, fed  luce,  & publico  confpeftu  dignos;  fi- 
cut  de  die  convenit,  honefte  vite  munia  obea- 
mus, feu  convertemur.  In  greco  loco  prae  ef- 
fit eft  proekopfe , h.  e,  procej/it , progrelfa  eft,; 
fed  quis  nefeit  pro  & prat  in  compolitione  equi- 
pollere  ? ut  pro , aut  pra  gredi,  pro , aut  pra- 
loquium,  proferre,  producere.  2.  Cor.  5.  13. 
Sive  enim  mente  excedimus  Deo : live  fobrii 
fumus  vobis.  Seu  hoc,  feu  illud  homines  de  no- 
bis loquantur,  totum  Deus  in  bonum  veftrum 
F f f f 4 di-  ; 
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guus  in  hoc  genera  thefaurus.  Si  nulla  prorfus  eft 
• fpes  edend*  talis  Grammaticae,  quia  nihil  ejl , quoti 
ad  artem  redigi  pojjit , nifi  ille , qui  illa  tenet , quo- 
rum artem  injlituere  vult , habeat  illam  fcientiamy 
ut  ex  iis  rebus , quarum  ars  nondum  Jit , artem  ejfi- 
tere  poffit.  Cic.  L.  j.  de  Orat,  Pauci  verofunt  ling-' 
vae  iftius  periti,  iique  vel  aetate,  vel  officio,  vel 
demum  commoditate  vitae,  a mblefto  hoc  labore,  nul- 
lo alioquin  pnemio,  aut  mercede  fatigif  propolito 
avocantur,  imprimatur  denuo  Grammatica  Jacobi 
Gretferi,  prout  fufior  extat  Tom.  XVI,  00.  edit. 
Ratisbon*  1741.  in  fol.  apofpasmatiis  ex  Homero, 
Heiiodo , Demofthene,  Luciaflo,  fuperadditis , nam 
Grammatica  illa  habet  Nomenclatorem  Latinum  fere 
ad  normam  Commenii  de  plerisque  rebus,  ordine 
Alphabetico,  Phrafeologiam  latino  gracam,  dialogos 
ex  Pontano  IV.  graece  redditos;  Typographi,  ubi 
audiverint  exemplaria  diftrahenda,  ipe  lucri  exe- 
> 1 quea- 
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diriget.  In  greco  eft  exefttmcn , h.  e.  excidi- 
mus, infanimus.  Quod  ego  vobis  Corinthiis  de 
Dei  in  me  virtutibus  ita  loquar,  ut  multum  vi- 
dear gloriari , & in  me  laudando  ex  cedere , Dei 
v caufa  facio , cujus  in  me  virtutes  oportet  praedi- 
care; five  interdum  refle&endo  me  ad  proprias 
meas  infirmitates  humiliare  me,  & de  me  fo- 
brie  loqui  videar , veftri  caufa  facio.  Sed  nonne 
exjiq/is  Lat.  exceffus  reddi  folet,  eftque  ille 
ftatus  mentis , quo  rapti  ad  interiora  Prophet» 
ea  externe  videntur  agere,  quae  magis  propria 
funt  infanientium ? excedere  mente,  & excide- 
fe  vix  differunt. 

Eadem  epl.  C.  8.  8.  cum  in  greco  fit  ve- 
firae  dile&ionis  Jinceritatem  ego  approbans;  lo- 
co Lat.  ingenium  dicunt  reddi  debere  ingenuum ; 
verum  gnijion  eft  innata  finceritas,  quae  inge- 
nium h.  e.  ingenita , feu  congenita  bona  indoles 
dici  poteft;  ingenium  bonum  hoc  loco  eft  natu- 
ra 

quentur.  Aut,  fi  alia  quaecunque  edita  fuerit  Gram- 
matica, e.  gr,  ipfa  haec  Gretferi,  ut  proftat  in  8* 
contraftior,  inferatur  ei  mox  dittus  Nomenclator , 
& Phrafeologia, 

Ergone  00.  Lingva  in  Seminariis  tradenda?  (a) 
Hebraea,  & G.raeca  (fuppofito,  hanc  in  fcholis  inte- 
rioribus penitus  non,  vel  nimis  leviter  fuifie  conta- 
ctam) utiliter  ita  tradentur,  ut  primo  anno  curfils 
Theologici  ex  illa,  altero  ex  hac,  literarum  diltinftio, 
& leftura  ab  omnibus  percipiatur,  confecratis,  & 
. quidem  ob  domefiicam  repetitionem  altate  oportu- 
&iorem,  initio  alterius  femeltris,  vel  paulo  polt  in 
fingulos  annos  XX.  prriettionibus,  citra  difpendium 
pretiofi  temporis,  exercitatione  domeftica  eo  cum 
fruftu  continuanda,  ut  nullus  Alumnorum  lefctur*  fit 
ignarus,  nec  fi  hebraica,  aut  graeca  Biblia  proferri  au- 
diat, ad  infolitam  le&ionem  cogatur  «ethorrefcere. 
fn  greco  fiet  etiam  plusculum,  nam  in  hoc  initium 
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ca  propenfa,  & fincera.  z . Tim.  a.  4.  Nemo 
militans  Deo  implicat  fe  negotiis  fecularibus , ut 
ei  placeat , cui  fe  probavit.  Ex  graeco  fenfus 
eft : ut  fe  ad  militiam  deligenti  placeat ; vel  ei , 
qui  ipfum  probavit.  Sed  idem  eft : ei  fe  fua  vir- 
tute probavit:  vel:  ille  eum  approbavit.  Jacob, 
2.  13.  Superexaltat  mifericordia  (Dei)  judicium, 
vertunt  fuperexultat  per  u , non  per  graece 
k atakauchdicc , quafi  contragloriatur , feu  gloria- 
tur veluti  major,  & viftrix,  mifericordia  adver- 
fus  judicium;  fuperatque,  ac  vinpit,  eique  fu- 
perexultat gloriando,  h.  e,  Deus  magis  exercet 
in  nos  mifericordiam , rarius  decernit  ex  ‘rigore 
juftitiae.  Vel:  mifericordia,  ab  homine  in  vita 
exercita,  exultando  gloriatur,  &,  dum  hora  ju- 
dicii veniet,  triumphabit,  de  judicio  nihil  metuens. 
Jac.  3.  7.  lingvam  nemo  domare  poteft , cura 
tamen  omnis  natura  beftiarum,  volucrium,  & 
Ffffg  fer- 

- 1 . ■ 1 -T- 

f 

facilius  propter  lingv*  latinat  propinquitatem,  pro- 
greflus  autem  impeditior,  in  hebrxo  obtinet  contra- 
rium. v 

( b ) Non  eft  lingvarum  ftpdium  ex  fpe  reajis  uti- 
litatis omnibus.  in  communi  imponendum , fed  fuffi- 
cit,  li  habito  deleftu  ex  omni  curfu  Alumnorum 
unus,  alterve  ex  Eminentibus,  citra  lxfionem  ordinis 
in  aliis  ftudiis  obfervandi,  privata  1’rofefl’oris  inftitu- 
tione  primo  biennio  in  hebraico , altero  in  grsco , 
tamquam  ftudiis  extraordinariis,  aut  hic  tantum  in 
hebraico,  alter  tantum  in  grzco  pro  ratione  genii, 
& affectionis  inftituantur;  quia  tamen  ad  perfeCti 
Theologi  ideam  utriusque  lingvx  cognitio  requiritur, 
prxfero  modum  priorem. 

Hebrza  lingva,  prout  folis  Bibliis  continetur,  vo- 
fum  inops  eft,  nec  admodum  difficilis,  (pag.  445. 
1.  25.  & 447.  1.  32. ) poflet  itaque  vej , wfci  jam  in 
hebrxo  folidiora  jaCta  funt  fundamenta,  fenfim,  & 

mi- 
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ferpentium , & ceterorum  domantur,  & domi- 
ta funt  a natura  humana.  Ajunt  cetorum , feu 
pifcium  infolitse  magnitudinis.  In  graeco  legitur 
crialiOn  h.  e,  marinorum,  quod  in  idem  redit; 
forte  nofter  id  legit,  quod  Velefii  leftio  habet: 
tdn  alldn , aut  fimpliciter  alldn , h.  e.  aliorum, 
five  ceterorum.  In  reliquo  fi  omnium  etiam 
marinorum,  ergo  ceterorum  etiam. 

Mat.  6.  5.  Nolite  fieri,  ficut  hypocrita;, 
qui  amant  in  Synagogis  - - orare,  ut  videan- 
tur. In  graeco  eft  Acri,  quia  amant.  Apoc.  14, 
3.  ubi  Joannes  dicit,  illa  144.  millia,  qui  cura 
mulieribus  non  funt  coinquinati,  fed  virgines 
funt , aut  reipfa  formali  caftitate  mentis , & in- 
tegritate corporis,  vel,  quod  malim  ex  contex- 
tu,-metaphorice,  in  quantum  illibata  mentis  in- 
tegritate foli  Deo  , non  vero  idolis  adhaderunt; 
hos  canticum  cecinilfe,  £5*  nemo  poterat  dicere 

can- 


mixtim,  vel  poftremo  quadrante  biennii,  feliciori  ta- 
lento etiam  Chaldaice,  Syriace,  preprimis  autem 
Arabice  (pag.  820.)  cognitio,  & ab  hebrea  difcefTus 
communicari.  ^Eftas,  & aurora  tali  Clerico  amica 
•ft,  confvetum  furgendi  tempus,  b.  e.  quintam  hore 
fpatio  prevertat,  autumnales  primi  anni  ferias  fignifi- 
catorum  perceptioni,  & exercitio  analytico  confe- 
cret,;ut  exa&o  biennio,  vel  in  fine  ejus,  menfe  Au- 
gufto  ex  hebrea  lingva  publicum  fcientie  fue  fpeci- 
men  prebeat,  quo  palam  fiat,  ipfum  preter  Gram- 
maticam totam,  fcire  omnia  fignificata  vocnm  radica- 
linm,  & derivatarum,  que  Bibliis  continentur,  Bi- 
blia  hebraica  ubicunque  fuerint  aperta,  e veftigio 
latine  reddere,  vel  fi  hoc  nimium,  exigo  Genefim, 
XX.  Pfalmos,  Ifaie  CC.  X.  & propofitum  quod- 
cunque verbum  juxta  omnes  conjugationum  formas 
«expedite  fleftere. 
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eanticum , (hoc)  nifi  illi  144.  Cnm  in  graeco  fit 
mathein  difcere,  Fran.  Ribera  Soc.  Jefu  cele- 
bris Hifpanus  commentator  in  XII.  Proph.  & A- 
pocal.  an.  1591.  denatus,  legendum  monet  addito 
s dilcere ; fed  res  eft  levillima,  nam  fi  non  pote- 
rant difcere , neque  poterant  dicere , carmen  (fi- 
pendo  difcitur,  & difcendo  recitatur,  five  dici- 
tur. Gemellum  eft,  quod  Gen.  27.  ji.  Jacob 
matri  dicit:  nolti,  quod  Efau  frater  meus  homo 
pilolus  fit,  & ego  lenis;  aliqui  cenfent  primitus 
fuiffe  laevis  h.  e.  non  hirfutus;  fed  nempe  hirfu- 
|to,  afpero,  pilis  horrido  lenis  quoque  opponi- 
tur* 

Ad  Hebr.  ij.  34.  per  fidem  multi  veterurrt 
^xtinxerunt  impetum  ignis,  effugerunt  aciem 
gladii,  gr.  ephygon , plures  editiones,  etiam Six- 
ti  V.  habebant  effugaverunt , quod  bene  in  e/- 
fugerunt  corredtum  eft.  Corn.  a Lap.  in  textu 

ha- 


Exa&o  altero  femeftri  idenj  praeftet  in  grseco  tex- 
tu N.  Tti.  ubicunque  aperiatur,  immediate  fciat  trans- 
ferre in  iatinum;  attingat  aliquid  etiam  e gr<eca  Vt 
Tti.  verfione,  e.  gr.  fex  priora  CC.  Genelis,  & XX. 
Pfalmos.  Si  non  plures , fed  quavis  Diqeeelis  omni 

3uadriennio  tantum  unum,  vel  duos  tales  habuerit 
leiicos,  poft  XII.  annos  plures  jam  Regnum  Hunr 
gari*  numerabit  facerdotes,  gr*c*  lingv*  non  ad  fpe- 
ciem,  & fucum  faciendum,  fed  revera  gnaros.  Nam 
fcire  folum  aliquo  modo  conjugare,  & analyzare, 
ad  ambitionem  in  junioribus  fovendam  plurimum,  ad 
folidam  eruditionem,  & ulteriorem  utilitatem  nihil 
momenti  habet;  bibunt  ex  fontibus,  ut  catfts  e Nilo, 
fed  quia  minus  eft,  quod  receperunt,  quam  ut  in 
fuccum,  & fangvinem  converteretur,  poft  exiguun| 
tempus  hac  carnificina  liberati  eorum,  qu*  vix  prir 
moribus  labris  attigerunt,  oblivifcuntur ; didicerunt 
itaque , fed  quo  fine  2 in  fpem  oblivionis ; nec  jam 

re- 
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habet  effugerunt , fed  in  commentario  effuga - 
verunt,  & addit.  Corrige  cum  Romanis,  Syro* 
& Graeco  effugerunt , fugatur  enim  hortis , acies 
vero  gladii  non  fugatur , fed  fugitur.  Sic  Elias 
fugit  gladium  Jezabelis,  David  Saulis,  Moyfes 
* Pharaonis  Joan.  21.  22.  Cnm  Petrus  a Chrifto 
ididiciflet,  le  violenta  morte  martyrii  de  ftatio- 
»e  vitae  deturbatum  iri,  etiam  de  condifcipuli 
fui  Joannis  Evangeliftae  futura  morte  fcifcitatur: 
Domine  hic  autem  quid.  ? qualis  ergo  mors , & 
quando  huic  vitae  terminum  adferet  ? Dicit  ei 
> Jefus : Sic  eum  volo  manere , donec  veniam . 
Quid  ad  te?  tu  me  fequere.  Exijt  ergo  fer* 
mo  ifte  inter  fratres,  quia  difcipulus  ille  non 
inoritur.  Et  non  dixit  ei  Jefus:  non  moritur, 
fed  fie  eum  volo  &c.  Hic  majori  verborum  pom- 
pa in  fontium  hodiernorum  commendationem 
excurrunt,  verfionera  Vulgatam  criminantur, 

pro- 


retra&are  deleftat,  quod  vel  ex  necefiitate,  vel  ad 
raptandam  eruditionis  gloriam  vix  fuperficie  tenug 
delibaverunt.  Modi,  quibus  meliores  fperare  licet 
progreflus,  multiplices  funt.  Jubeat  Inftitutor  eum, 
qui  extraordinario  huic  {ludio  fuerit  deftinatus,  jux- 
ta Grammaticam  femel  afiumptam  a capite  ad  cal- 
cem, ne  minima  quidem  parte  omiira,  fibi  referre 
memoriter  penfum  omni  bebdoiqade  femel,  aut  bis 
allignatum,  anni  fpatio  vulgaris  quxcunque  exhau- 
rietur Grammatica.  Imponat  e.  gr.  ex  fyllabo  Rei- 
neccii,  vel  compendio  Simonis,  fi  Grammatice  fuerit 
illatum , vel  aliunde  non  defit  ( pag.  445. 1.  34.)  vo- 
cabula, puta : omni  hebdomade  30.  cum  fignificatis 
edifcenda,  progreflii  temporis  plura,  nifi  enim  per- 
cipiantur etiam  fignificata,  phrucia  panta.  Ceterum 
folas  edifcere  radices  & molefium  efi,  & minus  uti- 
le, in  afrnali  verfione  fponte,  & fixius  immittuntur 
inemori*,  verfio  igitur  frequenti  exercitatione  pa- 
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propofitioaem  conditionatam  in  abfdlutam  fuiffir 
«onverfam  vociferantes. 

Triplex  eft  ledio : Ia  graecorum  codicum, 
ufualium  quidem  omnium,  ean  auton  thel6  me- 
nein , heos  erchomse , ti  pros  fe  ? Ji  eum  volo 
manere,  donec  veniam  * quid  ad  te?  quamvis 
Cantabrigienfis  codex  habeat  hutos , h.  e.  Jic9 
uti  & Velefii;  (pag.  129.  1.  10,)  unde  & Cal- 
metus  dicit  le6fionem  Jic  a nonnullis  codicibus 
fulciri.  Ila  Latinorum  codicum  fere  omnium, 
vix  enim  aliqui  ex  infinita  fylloge  fuperfunt  le- 
ftionis  Ji.  Sic  legunt  omnes  Patres  inquit  Cal- 
metus.  IIIa  eft  codicum  latinorum  multorum  ex  ♦ 
antiquitate,  utraque  voce  conjunft^  Ji  Jic  i ita 
legit  Hieronymus  L.  1.  in  Jovin.  Si  eum  fio 
volo  ejfe , quid  ad  te?  Et  vetus  corre&orium  \ 
ladnum,  & pervetuftum  exemplar  Bibliothecae 
Cufanas , Biblia  MSta.  Caroli  Calvi  apud  Regiam 

Bl- 


randa:  fingula  hebdomade  analyzet,  ex  fonte  in  la- 
tinum  transferat , & ubi  fuerit  folidior,  ex  latino  ia 
lingvam  fontanam,  fed  textus  folum  Biblicos.  Hac, 
aut  fimili  methodo  biennia  Hebrsus,  altero  biennio 
Grscus,  nempe  textualis  V.  & N.  Tti.  efficietur 
Alumnus  de  extero  & capax,  & irtduftrius. 
iL  Vel  detineatur  talis  fecilioris  talenti  Clericus  in 

Seminario  uno  anno,  quo  folis  lingvis  ftudeat,  prs- 
fertim , fi , ut  fit  interdum , defectu  statis  ad  ordi- 
nem Presbyteratus,  adeOque  curam  animarum  ne- 
queat admitti.  Vel  fi  pro  talibus  inftar  candidatur» 

* annus  unus  prsmitteretur , fed  adjunfta  refiftunt, 

* ' Potius  ficubi  in  Seminario  funt  Philofophi  Clerici, 

oportunius  illis  ftudium  grses  lingvs  tradi  poffet 
privatim  per  eum,  quem  habent  domefiicis  repetitio- 
nibus  prspofitum , alternis  diebus , vel  bis  in  fingu- 
las  hebdomades,  hora  a publicis  prsleftionibus  va- 
cua , tempus  etiam  repetitioni  aptum  facile  invenire- 
t turj  1 
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Bibliothecam , vetus  graecus  codex  ab  Eppo.  Cla- 
romontano  ad  Tridentinafcn  Synodum  an.  1546/ 
delatus.  Si  eum  volo  manere  Jic , ean-hutfo* 
Plures  apud  Calmetum  codices  aetatem  800.  an- 
norum ferentes;  eandem  leftionem  Gagnacus 
Joan.  mortuus  an.  1549.  in  Scholiis  N.  T.  reci- 
tat ex  graeco  quodam  commentario  in  Joan. 

Quae  igitur  Iedio  praeferenda,  & Originalis 
cenfenda  elt?  Leftio  fi  fnea  opinione,  nolim  ta- 
men Diftatorie,  fed  tafnquam  longe  verifimi- 
lius  flatuere;  cum  enim  codices  etiam  graeci 
ledioni  jic  faltem  aliqui  confentiant , & Latinos 
PP.  vetuftiflimos  ita  legifle  clarum  fit,  multi* 
que  leftionem  Ji  fic , uti  Zegerus,  Lindanus, 
Lucas  Brugenfis,  Latinis  putent  efle  nativam* 
Ecclefia  Romana  habet  gravia  le6lionem  hafic 
Jic  retinendi  fundamenta.  Quod  vero  extra  Cri- 
ticam ad  rem  facit,  illud  eft  obfervatione  dig- 
num, 


tur;  hi  ad  Theologiam  promoti  folam  hebraicam,  «k 
rudimenta  cognatarum  ejus  docendi  effient.  Vel  Lo- 
gicis per  annum  graeca,  Phyficis  hebraica  tradatur, 
quia  duo  ifti  anni  carent  vanitate  objeftorum , & res 
Phyficx,  ac  Mathematice  non  tam  proprie  lpedant  ad 
Theologiam ; ex  adverfo  Theologi  primi  anni  alioqnin 
hiftori*  Eccl.  amplitudine  memoriam  coguntur  fati- 
gare, nec  tamen  huic  ftudio  quidquam  eft  detrahen- 
dum, quia  ipfuro  eft,  qflod  Ecclefiafticum , qua  ta- 
lem facit  eruditum. 

Exurgat  Muf3getes!  (pag.  253.  1*  17. ) qui,  dum 
multi  privatis,  & minus  utilibus  finibus  multa  inter- 
dum millia  confecrant,  mille  in  Dicecefi  florenos  in 

Jierennem  fundationem  offerat,  ut  qui  ex  alumnis 
ingulare  lingvarum  S.  Studium  juxta  praemifla  cum 
frudhi  reali  oftenderit,  poft  examen  rigorofum  in 
egreflu  ex  Seminario  50.  florenos  interufurium  1000. 
fiorenorum  capiat.  Fadum  hoc  adis  Cocflftorii  ad 
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fium , eos  etiam , qui  leftioni  latinas  Jic  multum 
funt  infenfi , agnolcere,  in  fenfu  non  efle  diftin- 
ftioiibm;  Ita  Maldonatus,  qui  dicit  Jic  ex  i ner e- 
dibili  defcriptorum  negiigentia  natum,  nulla  pror- 
fus  1'pecie  probabilitatis  commendari , ex  Ji  faci- 
le Jic , non  vero  ex  ean , hutos  nafci  potuifle 
&c.  Dum  ad  explanationem  delabitur,  lubjicic : 
Quod  attinet  ad  Jenfum , quocunque  modo  le- 
gamus , non  magnum  difcrimen  ejt.  Pro  fi  Car- 
dinalis Beffiarion  denatus  an.  1472.  aet.  77.  Pon- 
tifici librum  obtulit,  Iettionemque  hanc  defen- 
dit. Gregorius  Trapezantius  Romse  fub  Eugen. 
IV.  & Nicol.  V.  converfatus , an.  1486.  aet.  90. 
mortuus  & ipfe  Graecus,  Jic  propugnat  libro  Pon- 
tifici hac  de  re  oblato.  Cardo  rei  vertitur  in  eo, 
quid  graecum  fi  hoc  loco  valeat?  an  proprie  con- 
ditionatam,  vel  affirmativam  efficiat  propofirio- 
nem  * & pofterius  ifthic  obtinere  fvadet  (inquiunt) 

con- 


perpetuandam  rei  memoriam  inferatur,  in  cafum  ne- 
ceffitatis  e.  gr.  pro  Profeiloratu  talis  lingvx.  Spe* 
prxfentes,  accepta  per  priores  prxmia  fucceflores 
movebunt  ad  luperandas  difficultates ; vel  50.  illis  flor* 
quotannis  emantur  libri,  talibus  extraordinarie  dili- 
gentibus in  praemium  diftribuendi.  Si  nec  illud  eve- 
niat, faltetn  comperiant  Alumni,  hoc  lludium  a Su- 
perioribus fuis  magni  heri,  fecus  tain  exoticas,  & 
ad  fola  interiora  facrarii  pertinentes,  lingvas  negli- 
gent,  quarum  absque  frequenti  exercitio  cita  fubre- 
pit  oblivio.  Laus,  prxmia,  commendatio,  deelTe  non 
debent;  difcatur  aut  ad  utilitatem,  aut  nihil. 

Contingit  aliquando,  ut  Profeflor,  lingvarum  gna- 
rus, aliquid  ex  grxco,  Hebrxo,  Chaldaico,  Arabico 
guftandum  fuis  propinet  fpatio  forte  femeltri,  tum 
exoticarum  tot  lingvarum  auditores  gloriari  &c.  O 
quantum  elt  in  rebus  inane!  vanitas  vanitatum,  <k 
eum  Aug.  vanitas  vanitantiuml  Offer  iffis  ex  grxco 

pri- 
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conftru&io  graeca  ean  theld , nara  particula  can. 
indicativo  modo , ut  hic,  conjundta,  facit  propo-1 
fitionem  affirmativam,  fi  vero  conjun&ivo  mo- 
do copuletur,  tunc  conditionalem , & velut  du- 
bitativam ; quod  etiam  in  latino  Prifcianus  obfer- 
vavit ; qui  igitur  vertit  Jic , ei  cura  fuit  de  fen- 
fiij  quem  in  translatione  fua  clariorem  reddere 
voluit,  (fi  forte  hutos  non  legit)  ne  particulae 
Ji  duplex  potefias  le&orem  redderet  ancipitem. 
Confiat,  difcipulos  Chrifti  Ji  affirmative  accepiife, 
quafi  fic  & Chrifto  fuilfet  prolatum ; ex  quo  con- 
cluferunt, /c , ut  modo  di,  manfurum,  feu  non 
moriturum;  confiat  etiam,  non  eos  erraffe  iit 
Jic , quia  revera  voluit  Chriftus  Joannem  fic  ma- 
nere (uperfiitem , nempe  usque  ad  fuum  ad  per- 
dendam urbem  Jerufalem  adventum,  tatusque  di- 
fcipulorum  error  in  eo  folum  conftitit,  quod  ex 
hoc  male  inferrent,  eum  penitus  non  moriturum^ 

Con- 


{ trimum  Iliadis  verfum : Iram  cane  Dea  Pelidx  Achil- 
is:  ex  hebneo  primos  ProVerb;  verfus:  haerebunt. 
Ad  lauream  Theologicam  carentia  cognitionis  grsca», 
& hebrae*  lingvae  in  tali,  ut  praemiHum , gradu  cer- 
tum impedimentum  efto.  Neque  dicas  vix  modo 
efle  aliquos,  tunc  fore  nullos  laurea  illa  donandos, 
nam  fecus  futurum  eft,  fi  viam  prsmonftratam  cal- 
caverint- 

Jam  etiam  de  Grammatica  Hebraica  pro  ufu  Se- 
minariorum ponam  aliquid.  Nulla  adhuc  extat  com- 

5 leta,  & fatis  idonea;  Sicubi  hoc  ftudium  fuerit  or- 
inarium,  adeoque  publice  auditoribus  in  communi 

Eroponendum,  Grammatica  iu  fe  compleftatur  fylla- 
um  "omnium  vocum  V.  T<  hebraicaruin  ex  Reinec- 
cio,  fyllabo  latino- hebrae o earundem  vocum  fucce- 
dente ; ex  Genefi  CC.  VI.  Pfalmos  circiter  IV.  ex 
Ifaia  CC.  VI.  e minoribus  Prophetis  Jonam , & ho- 
ram omnium  analyfim  ex  jfanua  Reinetcii  transla- 
tam. 
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Confer  Rm.  Vi  fer  Herm.  Par.  II.  Vol.  II.  pa- 
rag.  126.  nr.  11°  pag.  m.  Itaque  non  relinquitor 
in  fofpenfo , velitne , aut  nolit  Chriftus  eum  ma- 
r nere,.fed  delinite  affirmatur:  volo  eum  perma- 
nere, feu  fic  eum  volo  manere;  & ita  Chri- 
ftus Petri  interrogationem  definita , & elara  re- 
s fponfione  expedivit;  unde  prsefentes  male  intu- 
lerunt Joannem  nunquam  moriturum,  ubi  ta-: 
men  Chriftus  folum  non  moriturum  ante  advenV 
tum  fuum  (mat.  24.  3.  urbi  exitiofum)  pronun- 
* ciavit.  Cor.  a Lap.  to  fic  pro  c um,  ftquid em  % 
dum  affirmative  fumi,  his  exemplis  docet:  Virg. 
a 6.  JEn.  Si  te  fata  vocant  h.  e.  cum  vocent;  Si  • ^ 
j-  potuit  manes  arcefTere  conjugis  Orpheus.  Ex  Ci- 
£•  cer.  Orat.  1.  in  Catii.  Si  illuftrantur,  fi  erum- 
punt omnia  „ nempe  tua  machinamenta ; & ob- 
•:  fervat  aliud  etl’ e,_/I  amote , non  detraho  tibi; 

t aliud:  fi  te  amarem  , non  detraherem  tibi.  Vul- 

go dicitur:  fi  edo,  fi  bibo,  quid  ad  te? 
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tam.  Ita  non  erit  opus  in  Seminariis  tot  Januas 
Reineccii,  tot  Biblia,  & Lexica  procurare,  quia, 
quantum  necefle  eft,  haec  omnia  ipfa  jam  continebit  ( 
Grammatica,  eritque  nihilominus  molis  fatis  exiguae. 
Hucdum  talia  fnblidia  magnis  fuinptibus,  nec  tamen 
cuilibet,  fed  aliquot  in  communi  procurata  fuerunt, 
non  parvis  creatis  fiMa  librorum  diverfitate  moleftiis, 
interim  quo  fruftu?  vix  aliquo:  equidem  Genelis, 
vel  Deuteronomii , vel  Ifaiae  Caput  primum  frequenti 
ufu  detritum  eft,  aliis  libris  nec  atta&is,  eo  minus 
infpeftis. 

Loquendo  generatim  de  Inftitutionibus  lingvae  He- 
braeae, vix  alterius  lingvae  tot  proftant  Grammaticae, 
in  dies  tranfcribuntur  de  papyro  ad  chartam,  i«  dies 
eduntur,  aliqui  oftingentas  jam  numerant,  nova  fii 
prodit,  tu  merito  k.anc  reliquis  adnumerare  potes , 
nos  numerus  fumus  &c.  Videntur  boni  illi  Autho- 

res 
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Quod  fpeftat  ad  explanationem  Hermcneu- 
ticam,  in  duabus  vocibus  manere , & veniant 
difficultas  elt;  vulgi  fenfus:  fic,  ut  modo  eft* 
eum  volo  in  vita  fuperftitem  manere,'  & nun- 
quam mori , donec  in  extremo  die  veniam  judi- 
care vivos,  & mortuos,  aperte  falius  eft,  & 
erroneus  (pag.  754.  1.  20.)  cum  Joannes  anno 
circiter  990  Chr.  adeoque  300  fere  poli  urbis 
Jerofolymitanae  ruinam  juxta  Calmetum , vel 
juxta  Baronium  an.  Chr.  1010  , Clementis  Papae 
y°  , Trajani  Imper.  2.  aetatis  fuse  93°  , a paf- 
iione  Domini  68°  mortem  naturaliter  oppetie- 
rit, juxta  illud  Tertull.  L.  de  Anima : obiit  £ff 
Joannes , quem  in  adventum  (lluni)  Domini 
Juifie  reman furum  falfa fuerat fpes.  Ephefi  fe- 
pultus,  Onelimo  S.  Pauli  difcipulo  in  Eppatu  E- 
phefino,  illi  fuccedente,  ut  volunt  aliqui,  nimi- 
rum a morte  Timothei  juxta  Corn.  a Lap.  in 

' Ar- 


res  non  paucas  eo  foluin  fine  in  lucem  emifilfe,  ut 
gloris  nominis  fui  litarent. 

Paffim  deficiunt  in  declaranda  refta  pronunciatio- 
ne  literarum,  qiiam,  uti  & quemvis  earum  fonutn 
ex  collatione  cum  lingv  s fioftris,  productis  obviis 
exemplis,  oportet  illuftrare.  Utiliter  Franc.  Metiins- 
]ii  S.  Caef.  Maj.  Conf.  LL.  00.  Interpres  editione 
Thefauri  LL.  00.  celebris,  hac  methodo  nfus  fuit 
in  Inflitutionibus  fuis  lingvae  Turcicae  cum  rudimen- 
tis parallelis  LL.  Arab.  & Perficae  Vien.  Auftr. 
1680.  in  fol.  recuf.  in  IV.  ai\.  1756.  curante  Adamo 
Kolldr  Hungaro.  Secus  tam  exoticam  lingvam  perce- 
pturus in  primo  aditu  haerebit,  & ftudium  omne  ab- 
jiciet defperans.  Hinc  etiam  advertas  velim,  Au- 
thor  talis  Grammaticae  qualis  fit  natione,  ut  fcias, 
quem  fonum  literis  fuis  tribuar,  quia  literae  c,  ch , 
g,  gn , gi,  li,  s,  fch,  sh,  th , u,  w,  x,  z,  a di- 
verlis  vel  in  fola  Europa  nationibus  diverfilTune  pro- 
• ' fernn- 
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i Argum.  Epl.  i.  ad  Tim.  Sane  Cseleftinus  Papa 
i epJ.  ad  Cone.  Ephef.  dicit  ad  Patres:  Vobis  in 
i Alia  Joannes  Apoftolus  praedicavit,  cujus  reli- 
quias prafentes  honoratis.  Martyrio  nec  ani- 
mus, nec  pallio  de  fe  mortis  caulativa  defuit  , 
J • licet  fupernaturali  proteftione  Dei  a morte  pr«- 
; fervaretur,  dum,  prout  Tertull.  C.  36.  de  Prae- 
fer. Hier.  & alii  referunt , Rom»  ante  portam 
Latinam  a Domitiano  in  ferventis  olei  dolium 
immilius  propter  praedicationem  Chrilli,  evafit 
‘i  incolumis. 

3>  Verus  itaque  fenfus  dft  ifte:  volo  eum  Jic 

h.  e.  fine  crucis  lubeundae  tormento,  line  per- 
peflione  violentae  mortis  manere,  volo  eum  non 
confummari  martyrio , fiqut  ex  adverfo  te.  V el 
melius:  volo  eum  nunc  fervari  in  vita,  & nec 
martyrio,  nec  morte  naturali  tolli,  fed  fupervi- 
vere,  donec  veniam  ad  perdendam  urbem  Jeru- 
G g g g 2 ia- 


feruntur.  Sch  germ.  efl:  s luing.  sh  angi,  x Lufit.  Z 
nobis,  Lat.  gr.  aliud  eft  in  fono,  aliud  germ.  ita 
Sinenfes  alii  chinenfes,  alii  Tzin.  &c.  feribunt,  ex 

Jmo  multae  nafcuntur  in  ta*bulis  geographicis  confu- 
tones,  & errores  perfiepe  ridiculi. 

Nec*  tamen  in  determinata  prolatione  literarum 
oportet  efle  nimis  anxium,  & fuperftitiofum ; non 
enim  in  praefixum  finem  libros  hebraicos  intelligendi 
peccaverit,  qui  more  Judaeorum  thau  ut  s latinum, 
quod  moderni  Graeci  in  thita , Angli  in  tertiis  per- 
fonis  verborum  imitantur,  e.  gr.  brefehis  loco  bre- 
fchith  protulerit,  aut  figuram  Ratnetz  line  diferimine 
ut  o Tonuerit;  cum  enim  ex  confellione  eruditorum 
nec  in  latino,  nac  in  grateo  hodie  eam,  qus  veterum 
fuit,  fervemus  pronunciationetn , & pro  diverfitate 
ljngvarutn  vernacularum  variemus,  de  hebraica  in- 
cafltim  litigamus,,  fullicit  ufutn  obfervare  receptum. 
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falem.  Tu  Petre  (an.  66.  29.  Junii,  una  eum 
Paulo)  & alii  mei  Apoftoli  ante  urbis  excidium 
occidemini,  Joannes  fupervivet,  naturali  demum 
morte  in  effoeto  jam  lenio  exftingvendus.  Sic  di- 
<fto  Chrifti  Mat.  16.  28.  Sunt  quidam  de  hic 
Jiantihus , qui  non  gujlabunt  mortem , donec 
rideant  Filium  hominis  venientem  in  regno  fuo 
h.  e.  Regio  in  transfiguratione  fplendore.  Melius: 
in  oftenfione  luse  authoritatis  per  everlionem  Je- 
rufalem:  etiam  in  Joanne  fua  Reti t veritas.  Je- 
rololymae  excidium  adventus  Domini  appellatio- 
ne fignificari  Mat.  24.  29.  & feqq.  innuitur.  Non 
pauci  donec  veniam  explicant  hoc  modo:  donec 
veniat  dies  ejus  emortualis,  volo  iuterea  fic, 
fine  perpellione  violenta  mortis  manere.  Prior 
expolitio  melior  eft.  Quaedam  lectiones  dubiae 
funt , & fic  an  fontis  hod.  vel  Vulgatae  graeca  leftio 
praevaleat,  ambiguum  manet,  ut  dum  ad  Pliilem. 

v.  6. 


PaJJim  abundant  in  non  necejjariis.  Ut  ergo  etiain 
praecepto  Rabbinorum : femper  docere  debet  homo 
difcipulos  fuos  via  breyi:  leyolam  jelaimned  adain 
lethalmidav  bedaeraech  ketzra:  fuus  concedatur  locus, 
de  literis  Begadchephath  praeter  dagefch  duplicans, 
q\*od  eft  thefchdid  Arabuiti,  omnis  praeceptio  eo  ne- 
gligeretur  fecurius,  quod  eft  contra  inftitutuni  Vete- 
rum, quos  foloS'  nitimur  aemulari,  qui  chaph , phe , 
thav  Temper  cum  Spiritu,  ut  ex  Hieronymo  in  C. 
II.  Ifai.  evidens  eft,  begad  vero  fiue  eo  pronuncia- 
runt , monente  etiam  Reineccio  Gram.  edit.  Vien. 
1778.  pag.  6.  Atque  de  Schva , quando  lonet,  quando 
non,  fine  multis  rtgulis  dici  poflet,  fane  Arabes  ad 
explicandum  fuum  gyzfezma,  cui  fchva  Judaeus  fub- 
ftituit,  nullis  egent  regulis,  ubi  proiiunciatio  fecus 
difficilior  foret,  fonet  ut  e breve  fatinum,  nec  opus 
eft  dicere,  proferri  celerrime,  eo  fere  modo,  quali 
aer  confonanti  adharens  vi  quadam  propelleretur; 

quid 
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V.  6.  ut  communicatio  fidei  tucc  evidens  fiat , 
graece  Vulg.  legit  enarges  ab  argos  albus,  enar- 
gds  valde  conlpieuus;  verf.  feq.  gaudium  enim 
habui  h.  e.  charan  hod.  gratiam,  nifi  gratia  fu- 
matur pro  ipfo  gaudio,  ut  ex  2.  Cor.  I.  15.  cen- 
fet  Chryf.  Theoph.  Erasmus,  Vatablus,  Beza; 
loco  enarges  hodie  efl:  energds  h.  e.  efficax. 

Cajus  fecundus. 

\ 

Quando  Latini  codices  variant , ut  non  poffit 
certo  ftatui,  quz  fit  primigenia,  nativa,  & ve- 
ra Vulgatae  leftio.  Talia  funt,  quse  jam  attuli- 
mus Jof.  5.  & 11.  dum  alii  codd.  habent  affir- 
mative, alii  negative.  Eccli.  24.  4.  alii  Dio- 
ryx, al.  Dorix,.al.  vorax,  (pag.  566.  1.  30.) 
Prov.  20.  25.  Ruina  eft  homini  devorare  h.  e. 
vexare , affligere , opibus  fpoliare  fanttos  homi- 
nes , pojl  vota  retratiare  h.  e.  poftea  iterum, 
G g g g 3 > ite- 


«juid  enim  hoc  eft?  mim  obfcurum  per  aliquid  cla- 
rius , & perceptibilius  explicare  ? Praetermittatur 

omnis  illa  doftrina  de  accentibus,  fugandi  Reges 
cum  miniftris  fuis ; quid  difcentibus  Chriftianis  cor- 
nua vacca?  quid  extenfor , aut  fparfor,  aut  catena? 
abfit  luna  filia  diei  fax;  tantum  Maethaegh , fiiluk, 
athnachh,  zakeph  xaton,  rebiya,  h.  e.  froenuin,  finis, 
refpiratio,  ereitor  minor,  incubans:  quia  noftrarum 
interpunctionum  vice  fuuguntut  (pag.  716.)  notari 
debent. 

Primum  Ie&urae  exercitium  pofiTet  efle  in  nomini- 
bus notilfimis,  Abraham  r Ifaac,  Jacob,  Melchife- 
dech,  alleluja,  hofanna:  hebraice,  & latine  defcri- 
ptis,  mox  fubjefto  latino  Pater  uojler  literis  heforai- 
cis,  & viciflim  hebraico  Pater  nojler:  iibinu  afchaer 
bafchfchamaim : hebraicis,  latinisque  ex  adverfo  cha- 
rafteribus ; eidem  exercendae  lerturae  defcribatur  ca- 
put primum  Genefeos  hebraicum  hebraicis  literis, 
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iterumque  facere  vota,  dum  e.  gr.  fanftis, 
innocentibus  ademifti  20.  millia  florenorum, 
vota  iterare  dandi  mille  flnos.  pauperibus,  Vel 
damnofum  eft  avide,  & praecipitanter  adire  fan- 
ftos  venerationis , & obfequii  caufa , & in  eorum 
honorem  Deo  vota  nuncupare,  poftea  vota  illa 
non  fervare.  Hebraeus  habet : mokefch  adam  jalay 
kodelch,  veachhar  nedarim  lebakker,  h.  e.  la- 
queus eft,  (quum)  homo  abforbet,  vel  devorat 
fanttitatem,  (credo)  rem  jam  Deo  confecratam, 
& poft  vota  jam  fa£ta  inquirit,  an  obliget  votum, 
vel  pollit  illud  refcindi.  Luyah  certo  valet  glu- 
tire,  devorare,  ablorbere;  fed  conftru^tio  ambi- 
gua eft;  alii  loco  hiphil  jalya , kal  ex  Arabica 
radice  jalay  mentitus  eft,  fallo  promifit,  aut 
Layah  temere  effutivit,  vanus,  irritusque  fuit, 
interpretantur ; vertunt  alii : laqueus  hominis  ab- 
forbebit,  corrumpet  fandtum,  * 

. Jam 


& ex  adverfo  debita  cum  pronunciatione  literis  lati- 
nis,  nec  emaneat  verbalis  illa,  barbara  in  morein 
Pagnini  ex  hebraeo  verfio  latina;  fic  ex  tali  Gram- 
matica quivis  etiam  domi  fu*  marte  proprio  proficiet. 
Dofti  quidam  has  obfervationes  meras  nugas  putant, 
quia  rudifiimos  horum  difcere  volentes  de  fe  me- 
tiuntur, aft  vero  interrogemus  difcere  volentes  domi 
fu*  e.  gr.  in  Capellania,  Parochia  &c.  marte  pro- 
prio, & refponfum  accipiemus  longe  aliud.  Atqui 
rudium  ufibus  liber  talis  editur,  profefto  difcerent 
aliqui,  qliod  in  fcholis  non  poterant,  foris,  dico  ex 
innumeris  aliqui,  fi  talis  Grammatica  per  fe  docer.s 
prsfto  efiet.  Si  quando,  hic  nihil  negligendum, 
quod  incipientibus  lumen,  & auxilium  poteft  adfer- 
re,,  quia  maxime  in  his  omne  initium  durum,  hor- 
ridum. Ubi  regni*  ponuntur,  exempla  locis  citatis 
ex  textu  Biblico  immediate  fubjiciantur,  & quidem 
' prioribus -Grammatic*  paginis,  donec  nempe  fuppo- 
v natur 
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Jam  ad  rem:  loco  devorare  aliquaj  editio- 
nes, ut  etiam  Sixti  V.  habent  devotare , prout 
& Lyranus  legit,  aliae  devocare , aliae  denotare ; 
ex  hebraeo  definitur  devorare , cum  Luya  hoc 
tantum  fignificet.  In  N.  Terto.  Joan.  19.  27. 
Beatam  Virginem  ad  Chrifti  commendationem 
Joannes  accepit  in  fuam;  ita  apud  inultos  lege- 
batur fenfu  non  malo:  in  fuam  matrem ; dixit 
enim  Chriftus  Joanni : ecce  mater  tua ! & ex  il- 
la hora  accepit  eam  difcipulus  in  fuam  nimirum 
matrem,  vel  curam , vel  domum.  Alii  legebant 
in  fua , & cum  graeci  codices  conftanter  ferant 
eis  ta  idia  h.  e.  in  propria , correctum  eft  uni- 
formiter in  fua  h.  e.  in  propria  tefta,  penetra-  „ ' 
lia,  domum,  ut  Nonnus  canit:  endon  heu  me- 
garoio,  h.  e.  intra  domum  fuam.  Narrant  ali- 
qui veterum  B.  Virginem  a morte  Chrifti  reli- 
quum vitae  tempus  in  domo  Joannis  Evangeliftse 
G g g g 4 tran- 


natur  leftor  in  le&ione  roboratus,  & folidus,  appofi- 
ta  etiam  latinis  literis  refta  pronunciadone , feu  le- 
ftione  talis  fententiae,  & fignificadone  latina  addita, 
• cum  fenim  lingva  folius  Serae.  S.  gratia  difcatur, 
exemplis  Biblicis,  & feledtis  quidem,  ex  latino  jam 
notis,  & magis  obviis  omnis  praeceptio  illuftranda 
venit.  Si  in  Grammatica  nec  exempla  citatis  Serae, 
locis  addufta , nec  unum , alterumve  caput  e.  gr. 
Genefis,  analyli  explanatum,  nec  ullam  fyntaxiin  vi- 
deas, tutius  Vulcano,  aut  blattis,  quam  inani  aeris 
impendio  difeentibus  tradideris. 

Aliquas  regulas  de  mutatione  punftorum  juxta 
Grammaticam  Jof.  Engftler  edit.  Vien.  1778.  pag. 
25.  vel  Adainf  Kafzaniczki  ( pag.  87- ) pag.  -28.  car- 
mine tcomplefli,  in  fubfidium  memoriae  confultum 
foret;  li  hoc  fit  e.  gr.  in  Logica:  Terminus  efto  tri- 
plex &c.  In  Morali  de  imped.  matrimonii:  Error 
- conditio  &c.  vere  non  male  cogitavit  etiam  in  Gram- 
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tranfegifle  Jerofolymis , donec  mortem  obiret, 
mox  etiam  una  cum  corpore  in  caelos  aflumpta; 
quamvis  cum  Joanne  aliquo  tempore  Ephefum 
incoluiffe  Patres  Ephefini  in  epl.  Synod.  C. 
26.  commemorent.  Negant  alii  etiam  cultioris 
* gracitatis  gnari  apud  Canifium  in  opere  de  B. 
!v.  Maria  L.  5.  C.  1.  2.  3.  pag.  541.  548. 
562.  in  fua  referri  ad  domata ; feu  te£ta, 
cum  Joannes  domo  caruerit  propria,  alterum  co- 
gnominem virum  fuilfe,  qui  domum  habuerit; 
in  Jua  itaque  intelligi  jura , officia , vei  inter 
ea , quae  ipfius  lunt;  explicationi  huic  cohaeret 
altera  in  matrem , in  fua  jura  velut  matrem, 
quam  filiali  colat  obfequio,  Ambrof.  Beda,  Ru- 
ptrtus.  Accepit  eam  in  fua  „non  praedia,  quae 
polfidebat,  fed  officia,  quae  propria  difpenfatio- 
ne  curabat,,  inquit  Auguftinus.  Idem  Joannes 
C.  1.  ix.  dicit  Chriftum  veniffe  in  propria,  Eis 
ta  idia , quod  interpretari , polfumus  inter  fuosy 

in 


matica,  qui  compofuit:  Quae  maribus  foluin  &c.  Er- 
go nec  male  cogitat,  qui  de  hebraic®  Grammaticae 
regulis  ita  concipit.  E.  gr.  de  fchva , fi  opus  regulis, 
fonet : primum , poft  forium , poft  longam  , fub  gemi- 
nante: Accentus- ex  brevibus  vocalibus  longas  facit: 
fi  brevibus  tonicus  dijlingvens  filluk , & athnachh  re- 
trarius veniat , producere  debet  easdem. 

Pollent  etiam  plures,  quam  hucdum,  proponi  ter- 
mini technici,  quia  compendiofa  figna  magna  funt 
memoriae  adjutoria,  e.  gr.  ferviles  liter®  funt  Mo- 
fchxh  chathab  alenu,  Moyfes  feripfit  ad  nos:  vel 
bohu  chol  mafch;  inanitas  omnis  recellit;  (pag.  445. 
447.  457.)  qnid  obftat,  quo  minus  participium  prs- 
fens  primx  conj.  vocetur  fofeph,-  ut  Syri  vocales 
'ex  nominibus  propriis  appellant?  Chaldaeorum  parti- 
cipium , quod  <k  Arabum  eft  juxta  eos , qui  chesram 
pgr  c fonant , pater , & mater.  Yulgariiluna  nomina 
. • ^ Che- 
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in  jura  fua,  vel,  ut  Arabs  vertit,  ad  proprios 
Judsos,  contribules,  & patriotas,  ad  nationem 
luam ; fimiliter  Joannes  Virginem  in  propria  h. 
e.  in  matrem,  & inter  ea,  quae  ipfius  litit,  & 
curse  1’uae  commendata  habeat , recepiife  loco  cit. 
narratur. 

Par  eft  etiam  hic  ^ontium  conditio,  variant 
hebraici,  & graeci  codices  in  immenfum.,  colle- 
ftis  per  alios  variantium  lettionum  myriadibus, 
de  quibus  alibi  locutus  fum  (pag:  123.  h.  & 86. 

949.  952.  958.  1.  20.)  ex  Tolis  IV.  Evangelio- 
rum  fragmentis  e Bibliotheca  Guelpherbitana  an. 

1760.  Knittelius  trecentas  addidit;  dicit  P.  Gold- 
hagen.  Te  potuitfe  fymbolam  mediae  fortallis  chi- 
liadis , fi  res  tanti  elfet , conferre  e MS.  codice 
grseco  Collegii  Soc.  Jefu  Molsheimenfi. 

G g g g 5 Ca-  ; • 


Cherubiin,  Seraphim,  Sabaoth,  aftaroth,  behemoth 
declarandae  terminationi  plaralium  opitularentur.  , 

Et  magnum  praeftaret  fubfidium  etiam  lingva  Hun- 
garica,  cujus  cum  hebraea,  & aliis  orientalibus  cog- 
nationem eruditi  vident,  & confitentur,  (1)  dum  ea- 
dem vox  utrobique  idem  fignificat,  ita  hhalom , feu, 
ut  hodie  fonant,  chhalom,  fed  olim  halom,  vel  alom, 
Gen.  37.  7.  Jofeph  dicit  fratribus:  audite  ergo  fo- 
mnium  hocce,  quod  fomniavi:  hebr.  fchimyu-na  ha- 
hhalom  hazzae,  afchaer  hhalamthi.  hazzjeh,  quali  eze  ; 
hhur  dominus,  ziv,  fplendor,  fzep , ohael , 61,  tha- 
nd  didicit,  ki’n  lamentum,  mezachh , mazzag,  halal, 
gratias  egit,  laudavit,  halach,  pedes  ivit,  gyalog, 
chhatar  fodit,  hon,  fubliantia,  res  domeftica,  ginz, 
tliefaurus,  aba,  apa,  ragal,  lingva  detraxit,  zonir, 
finor,  mahar,  hamar,  zeeb  hebr.  lupus,  fchathak, 
fiket,  mefchel,  mefchele,  mefe,  yatta,  dedit,  korah, 
karo , bajtha,  domus,  dik,  gallus,  gallina,  pathachh 
erumpens  rivus  Ar.  kara,  kdre.  Plura  dabit  Orte- 
lius.  (pag.  817.  1*  2i.)  fix  hebraica  in  alias  lingvas 
inulta:  voces  immigrarunt,  feu  retentae  funt,  ut  Vpf- 
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Cafus  tertius , 

Quando  in  latino  verba  funt  ambigua,  legio- 
nes ancipites,  propofitiones  amphibologic^,  non 
fatis  determinatae , fed  tales,  ut  hoc,  & illo  fen- 
fu  accipi  poffint , confultus  in  ejusmodi  locis  fons 
offert  lenfum  plerumque  determinatum.  Pf.  95. 
7.  Afferte  Patrice  gentium  Domino  gloriam.  Ex 
hebraeo,  & gracco  patet,  vocem  Patrice  figniti- 
care  familias,  tribus,  nempe  graeca  vox  ex  70. 
virali  verfione  retenta  elt , refpondens  voci  hebr. 
mifpachhoth ; non  ergo  patriam , feu  locum  ori- 
ginis hoc  loco  defignat,  fed  familias,  unde  ca- 
put familiae,  feu  pater  familias.  Patriarcha  voca- 
tur. (pag.  572.  1.  30.)  Pf.  44.  Eruttavit  h.  e. 
copiofe  ebullire  fecit,  excogitavit,  produxit, 
prolocutum  eft  cor  meum  verbum  bonum , rem, 
carmen,  poema  pulcrum;  exseftuat,  fervetque 
animus  ad  hoc  fvave  opus  Poeticum  dicendum ; 
loco  erudqvit  hebr.  rachhafch , alias  nabay , h. 

e. 


lius,  Bochartus,  Thomafinus  in  GlofTar.  Univ.  Pau- 
lus Ogerius  de  Graeca,  & Latin.  edit.  Venet.  1764. 
declarant,  fed  aliter  le  res  habet  cum  hnnganca, 
(2)  quia  ratio  fuffixorum  iu  nominibus,  verbis,  ipfae 
quoque  praepofitiones , interdum  ipfa  fyntaxis , con- 
venientiam utriusque  lingv®  oftendunt,  be,  ben , in, 
inter,  Hungarus  poft  ponit,  hebraeus  praefigit,  yal , 
nal,  accufativo  eth  Hebr.  praemittit,  Hungarus  et,  at 
fuffigit.  Pronomina  Hungarus  pofieffiva  meus , tuus, 
fuus,  ut  Hebraeus,  nominibus  affigit;  radix  verbi 
utrobique  tertia  praef.  fing.  Hiphil  tam  bene,  ac  He- 
braei, nos  ufurpamus,  imo  & hithpael : caftigans  ca- 
ftigavit  me  Uominus  Pf.  117.  18.  ipfum  illud  jat 
laktam , quod  joco  redditur : bene  habitavi ! dubio 

Srocul  eft  lachham  comedi;  at  attyara  iitutt:  eft 
rientalium  fpec.  Arabum  dzaraba,  percuffit,  dici- 
tur» quando  res  una  limilitudine  reddit  alteram,  ut 
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e.  fcaturivit,  nobiliori  quadam  vena  metra  pro- 
duxit, bonus  evaflt  Poeta,  fa&a  verlibus  cele- 
bravit Pf.  145.  7.  nam  ftylo  Orientis  de  Poecis 
opera  lua  componentibus  nabay  adhibetur;  Dico 
ego  opera  mea  Regi;  in  latino  ambiguum  ma- 
net, (it  ne  dico  i*  , vel  3*  conjugationis,  de- 
dico, confecro,  an  eloquor,  pronuncio;  led  de- 
terminat hebraea . vox  «r,  feu  dicens  funt ; 
de  cetero  unum  ab  altero  non  multum  diltat,  fi 
enim  Regi  canit,  ei  offert,  honoribus  ejus  de- 
dicat ; opera  h.  e.  pulcriim  illud  poema.  Augu- 
ftinus  L.  3.  de  do6tr.  Chr.  C.  3.  n.  7.  citat  ad 
Gal.  5.  21.  praedico  vobis:  quod  nonnili  recur- 
rendo. ad  codicem  praecedentis  liugvae  cognoice- 
retur  figniticare,  prcenuncio , nili  adderet  ficut 
praedixi.  Ita  i.  Cor  15.  31.  per  elt  ma,  feu 
ne  formula  jurandi,  non  vero  priepolitio ; itera 
J.  Thelf.  3.  7.  fratres  eft  in  vocativo:  confola - 

ti 

t 


impreflum,  vel  perculfione  applicatum  figillmn  ean- 
dem, qua  ipfum  lignatum  ell , effigiem  relinquit,  Se 
repriefentat , ektypbma,  vel  eksphragisma  gr<ecus  di- 
ceret. Talium  inter  exempla  afperfione  non  nimia 
praeceptis  Grammaticis, fapcrr  inderetur,  et,  orexi  ju- 
venum provocdta^—r^i , cujus  facile  ftatietas  fubit 
animum,  jucunditas,  & obleftatio  accederet,  nefcio, 
quid , habet  tamen  aliquid  helcyfticon , fi  ejusmodi 
vocabula  inter  exempla  ponantur. 

Grammatica  quoad  multa,  fyec.  quoad  Syntaxim 
habeat  pro  norma  Thefaurum  Grammaticum  Joannis 
Buxtorfii  edit.  Bafil,  in  8.  1609.  & Nicolaf  Schrceder 
Ulinae  1785.  Danzii  pro  norma  formandorum  deriva- 
torum edit.  Jenae  an.  1716.  Geor.  Mayr  Soc.  Jefu 
quoad  Prophetiam  Jonae  analyfi  explanatam,  e recen- 
tioribus  alios.  Contineat  apospasmatia  (a)  ex  Ge- 
nefi  prima  IV.  CC.  primo , ut  funt  in  textu , fecun- 
do auaJyzata,  vel  faltern  caput  uuum  debite,  atque 
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ti  fumus  fratres  in  vobis  h.  e.  per.  vos  o fra- 
tres ! confolatione  affe&i  fumus , videntes  apud 
vos  fidem  frudtificare.  Verba  Aug.  funt.  Si  tan- 
tummodo dixijfet:  quae  proedico  vobis , neque 
Jubjunxiffet : jicut  praedixi ; nonni/i  ad  codi- 
cem praecedentis  lingvce  recurrendum  ejfet , ut 
cognofceremus , utrum  in  eo , quod  dixit : prae- 
dico , producenda , an  corripienda  ejfet  media 
Jyllaba.  - - In  grceco  vox  jurantis  manifefta 
ejl , fine  ambiguo  fono.  - - Graeca  lingva  hos 
cafus  pares  non  habet , if  ideo  illa  infpefta  re- 
nuntiatur vocativus , id  ejl  o fratres  / Addit 
talia  folvi  non' ex  folis  fontibus,  fed  vel  ex  cir- 
cumftantiis  fermonis , vel  ex  interpretum  colla- 
tione, vel  procedentis  lingvo  infpeftione.  Ergo 
neque  hic  abfolutam  folius  fontis  ftatuit  neceui- 
tatem. 

M 

Pf. 


integre  citatis  e corpore  Grammaticae  regulis  expoli- 
tum ; Item  primos  tres  Pfalmos , duo  priora  CC. 
Ifaix,  veluti  materiam  exercitationibus  fervituram , 
infuper  pro  le&ione  prophetiam  Jonx,  Pfalmum  mi- 
ferere,  & De  profundis,  (b)  Adneftantur  textus  illi, 
quorum  in  Dogmatica  major  eft  ufus,  quod  jam  prx- 
ltitit  citt.  Buxtorfius  in  Epitome  Gramm. 

Sunt  vero  textus  illi:  Gen.  3.  v.  14.  15.  C.  49. 
v.  8.  9-  10.  J^eut.  18.  v.  15  — 19.  Ifai.  C.  7.  v. 
10  — 14.  C.  9.  v.  6.  C.  11.  v.  1 — 5.  C.  23.  v.  5. 
C.  34.  23.  C.  53.  v.  4 — 12.  Dan.  C.  9.  v.  24.  25. 
Mich.  5.  v.  2.  Hagg.  C.  2.  v.  7 — 10.  Zach.  C.  6. 
v.  11  — 13.  C.  9.  v.  10.  Malach.  1.  v.  10.  pariter 
etiam  C.  4.  v.  5.  6.  Sequantur  quaedam  Proverbia, 
fententix,  & Apophthegmata  Hebrxorum,  quorum 
inulta  Alphabetico  ordine  collefta  exhibet  idem  Bux- 
torfius in  Florilegio  Hebraico  Bafil.  in  8-  an.  1648. 
- #.  gr.  Non  omnes  digiti  funt  xquales,  Io  chol  atz- 

• / ba- 
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Pf.  138.  15.  Non  eft  occultatum  a te  (an- 
te te)  os  meum  (pag.  409.)  ex  hebrxo  y cetram 
Icitur  effe  os  ollis , non  os  oris , quod  hebr.  fo- 
/ - ret  pi,  vel  paeh.  Verum  talia  etiam  ex  70.  edi- 
tione determinantur,  ofteon,  feu  ojtun  olla  va- 
let , os  vero  pro  labio  eft  ftcma.  Aug.  pag.  547. 
laudatus  in  h.  Pf.  addit:  Quod  vulgo'  dicitur 
ojfiim  h.  e.  vulgari  poenorum  antiquiorum  ling- 
va  jam  aevo  iplius  obfoleta,  & apud  folosrufti- 
cos  circa  Hipponem  , & alibi  in  Africa  ex  parte 
reiidua,  latme  os  dicitur:  habeo  in  abscondi- 
to quoddam  ojjum , cum  enim,tefte  eocjem  Aug. 
lati  nam  dilcere  a Romanis  Dominis  luis,  & He- 
braeo - Punicam  (pag.  491.  1.  26.)  relinquere  co- 
gerentur , cum  olla  prius  vocarent  yctt\otm , 
vel  yat^um , latinius  flectentes  pronunciarunt  of- 
fum  ; hocque  etfi  , minus  latinum,  quia  a populo 
jam  receptum , dicit  ex  eo , ut  idem  populus  fa« 

ci- 


bayoth  fchavoth.  In  tribus  rebus  cognofcitur  homo, 
in  loculo,  poculo,  & ira:  bifchlofcha  debharim  adain 
nichchar,  bechi’s,  bech’os,  bechayas.  Tolle  traben» 
ex  oculo  tuo : tol  korah  mibben  ye’necha.  Foramen 
advocat  ( occafio  facit ) furem : pirtazh  koreah  le- 
gannabh.  Una , alterave  Epiftola  e.  gr.  ex  centuria 
BuxtorBi.  . , i 

Jure  merito  adderentur  etiam  ex  N.  'Tto.  quippe 
magis  familiaria,  e.  gr.  juxta  edit.  Mnnfteri  ( pag. 
115.  1.  27.)  ex  Matth.  Caput  2.  vel  Claflici  textus 
C.  26.  26.  accepit  Jefus  panem,  & benedixit  &c. 
lakachh  Jefchuya  hallsechhaem , vajbharech  , vajbatz- 
tzeya,  vajjiththen  lethalmidav  lemor:  kechhu,  veich- 
lit,  zathu  guphi.  v.  27.  fchethu  mimmxnnu  chiilchsm, 
chi  zehu  dami , fcbxl  berith  hachhadafcha , afchaer 
jifchfcliapech  beyabhur  rabbim  lechippur  chhataim. 
Ex  editione  Bapr.  Jona  (pag.  115.  I.  30.)  ex  Luc. 
I.  verfus  46.  & feqq,  feu  canticum  Magnificat,  & 

Y.  6g. 
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tilius  intelligat,  efle  retinendum.  Ad  tollen- 
dam ambiguitatem  Hieronymus  numero  multi- 
tudinis potuit  offa  mea.  Oblervante  Valtono  ri- 
diculum errorem  hoc  loco  errarunt,  qui  pofte- 
riorem  Perfarum  verfionem  adornaverunt;  cum 
enim  1’ola  ut  apparet,  Latina  verfione  uteren- 
tur, rati  intelligendum  etle  os  oris  reddiderunt 
dcehcen ? os,  leu  labium;  ubi  tamen  fenfus  elh 
te  o Deus ! nec  intima  corporis  mei  latent , ip- 
fa  olTa  mea,  qus  confpeCtui  hominum  non  pa- 
tent, & compagem  eorum,  omnemque  junctu- 
ram nofti. 

Pf.  77.  63.  Juvenes  eorum  comedit  ignis, 
Ic  virgines  eorum  non  funt  lamentatae  pailive 
fumit  Vulgatus,  a lamento,  nam  & fic  ufurpa- 
tur,  (pag.  529.)  Hieronymus  clare  vertit:  vir- 

gines ejus  populi  nemo  luxit.  Quando  propter 
peccata  populi  arcam  Phililtsi  abftulerunt,  ignis 
' irae 


v.  68*  BenediFlm : Magdilah  naphfchi  eth  Jehova  :t 
Baruch  Jehovah  zEtohe  Ifrael,  chi  pakad*  veyafch 
peditth  leyamino. 

Non  tantum  refte  adponerentur  particulae  in  Bi- 
bliis  extantes,  primo  hebraice  ordine  Alphabetico, 
nt  exhibet  Rmus.  Kafzanitzki  (pag.  87.)  in  Gramm. 
pag.  206.  fecundo  latine  adnexa  hebraica  voce  cor- 
refpondente,  fed  infuper  aliae  a RabbiniS  copiofius 
excogitatae,  nec  non  termini  fcientiarum , ut  habet 
Pfeifferus  in  Critica  Sacra  pag.  336.  e.  gr.  yaruch, 
Lexicon,  dikduk  Grammatica,  higgajon  Logica,  nof- 
ce),  fubjefttnn,  nafcu,  praedicatum,  taebay,  natura, 
chhomaer,  materia,  ex  qua,  chhaj  inedabber,  animal 
rationale  &c.  Comitentur  ea,  quae  Engftler  pag. 
133.  addidit  de  notis  textus  Biblici,  feu  potius,  quae 
Bibliorum  editioni  annexuit  de  Epicrifi  Maforetha- 
rum  Joan.  Simonis  edit.  Bibi.  Hebr.  Hals  1767.  Ali- 
quid ex  Commentario  Maforethico , feu  potius  Clavi 
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irae  hoftills  praeftantiflimos  juvenes,  & virgines 
perdidit,  quas  lutftu  profequi  nemo  folito  more 
potuit,  cum  in  communi  ftrage  quivis  domi  fuap 
habuerit,  quod  lugeat.  Interim  etiam  hic  fon- 
tium ignaro  fenfiim  paffivse  vocis  Lamentatae,  con- 
textus fvadebit:  viduce  eorum  non  ploraban- 

tur. Hebraea  vox  ob  polyfemiam,  feu  potius 
ambiguam  derivationem  aeque  anceps  eft , unde 
alii  vertunt:  & virgines  eorum  non  funt  lauda- 
ta , hullelu,  licut  patet  ex  hallelu , jftud  perin- 
de valet ; non  lunt  laudatae  h.  e.  celebratae  car- 
mine nuptiali,  quia  ereptae  e vivis  ante  nuptias. 
Pf.  9.  7.  Inimici  h.  e.  inimicorum  frameae  defe- 
cerunt in  finem,  feu  finaliter,  & ex  toto  in  aeter- 
num. Pf.  18.  Si  mei  h.  e*  mihi,  feu  in  me  non 
fuerint  dominati,  qui  a lege  tua  o Deus!  alieni 
funt,  tunc  immaculatus  ero.  'mei  eft  genitivus 
graeci  verbi  katakyrievo.  ( pag.  679.)  Mino  1* 

conj. 


Maform  (Maptbeachh  letnaforaeth)  Buxtorfii.  Non 
ellent  fuperfluae  aliquae  obfervationes  de  ratione  le- 
gendi Biblia  non  ptm&ata,  & fcripta  Rabinorum  , 
( pag.  650.  1.  24. ) & de  Abbreviaturis  ( Rafche’ 
thebhoth  dicuntur,  h,  e.  capita,  feu  initiales  litera 
vocum)  vel  ex  Buxtorfio,  vel  ex  iis,  quae  pofnit 
Sehindlerus  ad  calcem  Lexici. 

Inferatur  pro  coronide  vocabularium  hebraico-la- 
tinum , vel  fyllabus  Reineccii , edit.  Lips.  1758. 
omnium  vocum  Biblicarum , occupat  in  g.  min.  pa- 
ginas 78,  h.  e.  nec  fex  pliilyr.  pollent  radices  a de- 
rivatis & typi  magnitudine,  & colore  diftingvi,  pra- 
xis  hsec  e.  gr.  coloris  rubri  (rubrica)  in  corpore 
Grammaticae  non  efiet  vana  in  fuffixis  nominum , 
verborumque , e.  gr.  pakad , pakedoA , ah  ederetur 
rubrjcil,  pakad thi,  debharo,  debharac/ta,  vel  faltem 
diftinfto  charaftere.  Vocabulario  hebraico  - latino 
fuccedat  Latino  - hebraicum , ut  leftor  ex  noto  fibi 

voca- 
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conj.  paftoritium  verbum,  ago,  propello  pecus. 
Thren.  5.  5.  cervicibus  nojlris  minabamur , h. 
e.  tempore  hoflilis  incurfionis  vinculis  per  coila 
ligati,  trahebamur,  pellebamurque , ut  pecora, 
in  captivitatem , lafjis  non  dabatur  quies,  hebr. 
yal  tzavviirenu  nirdaphnu,  h.  e.  fuper  collum 
noftrum  perfecutionem  palli  fumus.  Notat  Ign. 
■Weitenauer  in  Lexico  Biblico  edit.  Aug.  Vin- 
del.  1758.  voce  mino  etiam  praftantiores  ver- 
fores , uti  Gallum  interpretem , ex  ambiguo  ver- 
bi hujus  fenlu  a vero  aberraffe. 

Prov.  XI.  22.  Circulus  aureus  in  naribus  fuis 
mulier  pulcra,  & fatua.  Annulos  pretiofos  al- 
tero narium  lepto  perforato  infertos  Arabes, 
aliseque  Orientis  mulieres,  non  fecus,  ac  apud 
nos  infimae  auriculae  inditos  pro  ornamento  de- 
ferunt inde  ab  aevo  Patriarcharum,  Gen.  24.  22. 
alibi  de  filo  pendet  in  nafum,  quod  ipfas  exornet. 

Suis 


vocabulo  latino  hebraicum  ei  correfpondens  illico 
poflit  invenire,  e.  gr.  fi  velit  fe  exercere  in  transla- 
tione e latino  in  hebraicum.  Juvaret  etiam  Compen- 
dium Hebraicum  (idem  eft  de  grsco  N.  Tti.)  Joh. 
Leusdeni  ita  coordinatum,  ut  exiguo  tempore,  fex 
hebdomadibus  abfolvi  poflit  edit,  in  8«  Roftochii 
1762. 

NequexGranimatica  haec  mole  fua  Incommoda  erit, 
cum  ultra  40.  vel  qd  fummum  60.  philyr.  non  fit 
excurfura,  fed  quia  tum,  etfi  vallior  futura  fit? 
Munificentia  alicujus  Mufagetae  ( res  eft  fane  non 
magni  fuffiptus)  exemplaria  potius  in  IV.  quam  in 
VIII.  ob  commodiorem  verlionis  ad  latus  appofitio- 
nem  &c.  edenda,  leviflimo  pretio  venumeant,  qus 
nec  deficiente  Patrono  valorem  1.  fl»  multum  exce- 
dent. Cuivis  difcenti , qbi  lingva  in  communi  doce- 
bitur, fuuin  detur  exemplar,  ut  de  Gram.  graeca  di- 
6tum.  Si  edend®  in  regno  talis  Grammaticas  nec 
• fum- 
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Suis  itaque  non  pronomen  eft,  fed  fubftaativuin 
Jus , praeftabatque  reddere  porci , hebr.  chha^ir  ; 
ficut  annulus  aureus  omnium  minime  convenic 
naribus  porci,  (hoc  ipfum  proverbium  eft  Hm- 
garorum)  quia  mox  in  luto  terram,  roftro  rima- 
turus eum  collutulabit:  ita  non  convenit  corpo- 
ris pulcritudo  fatua  hebr.  farath  tayam,  h.  e. 
recedenti  a bono  guftu  morali,  feu  perverfas, 
moribus  improbae  Si  decor  corporis  reddit  com- 
mendabilem , candorem  virtutis , & morum  ele- 
gantiam addere  conetur,  iic  enim  gratior  eft 
pulcro  veniens  e corpore  victus , fecus  vero  for- 
ma damnofa  eft. 

Pf.  90.  quod  in  Officio  divino  quotidie  re- 
citatur : altijfimum  pofuifti  refugium  tuum ; pof- 
fet  altijjimum  haberi  pro  adjeaivo , elevatum  , 
altillimo  in  loco , quo  hoftes  nequeant  pertinge- 
re, proinde  iecurillimo  pofuifti  tuum  refugium^ 
H h h h yatU „ 


fumptus,  nec  anirmis  adfuerit,  typographi  conve- 
niendi, nt  thefaurum  Buxtorfii,  alicujus  ProfeUoris 
opera  in  nonmlllis  reformandum  , & augendum , ma- 
jusculo, nitidoque  typo,  & amoeniore  charta  fpe  lu- 
cri prado  fubjiciant.  Cachinaris:  fpe  lucri:  & hoc 
moderno  tempore:  quis  emet?  Ego  vero  fpein  facio, 
fi  erudita,  facilis,  per  fe  citra  viva  vocis  jnagifte- 
rium  clare,  ac  peripicue  manuducens , & perfcftior, 
Hurgarico  genio,  & ingenio  aptata  prodiret  Oram-* 
matica , ex  tot  Sacerdotibus  faturos  non  paucos  &c. 
Vere  non  eft  miruin,  fi  hebr*a  langvet,  quando  tam 
imperfefti,  & priter  lefturam,  & nominum,  ac  ver- 
borum formularia  nihil  habentes,  omni  Biblico  tex- 
ti? , & ad  Biblia  applicatione  deftituti  proftant  libelli 
Grammaticales,  ut  erubefcenduin  fit,  fi  Grammaticis 
vernaculis  conferantur. 

Non  ergo  eft  defperandnm  in  re  tam  facile  fu- 
perabilj,  fed  omnis  impendenda  eft  opera,  ut  ex  ju- 

vetH 
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yceJjon  adje&ive  fumitur  interdum , Gen.  40.  T. 
Reg.  9.  8.  II.  Paral.  7.  21.  Sentiunt  tamen  eru- 
diti, hic  lumi  fubftantive,  prout  eft  unum  ex  X. 
nominibus  Dei.  Sicut  v.  I.  qui  habitat  in  adju- 
* torio  (heb.  fjethaer  h.  e.  fecreto,  latibulo) yctl- 
jon  altillimi;  vertitur  clarius:  Deum  poTuitti  re- 
fugium tuum.  PT.  109.  Tecum principium,  non 
exordium,  vel  initium,  fed  principatus,  quod 
manet  etiam  in  graeco  arche  ambiguum,  hung. 
latis  apte  Asoseg  primatus , feu  principatus , heb. 
nedebhuth,  (pag.  16.)  in  die  non  virtutis  mo- 
ralis > Ted  potentiae,  & roboris,  hebr.  chhajil, 
gr.  dynamis. 

Pf.  138.  Imperfeftum  meum  viderunt  ocu- 
li tui , (pag.  409.)  non  morales  aliquas  imperfe- 
’ ftiones,  Ted  me,  dum  adhuc  embryonis  inftar 
in  utero  matris  formarer,  jam  nofti.  PT.  131. 
4.  Non  dabo  requiem  temporibus  meis , donec 

in- 


ventute  EcclefialHca  femper  aliqui  fint,  qui  hebraae, 
& graecae  lingvae  notitiam  in  regno  noftro  libi  & com- 
parare conentur,  & reipfa  allequantur  eo  gradu, 
quo  declarando,  fi  opus  fuerit,  fontium  fenfui  ex 
tenote  verborum  hebraicorum,  & graecorum  e vefti- 
gio  reddantur  idonei,  Aiquitatein  pofiulati  quisque 
videt,  fieri  autem  non  difficulter  poteft,  modo  veli- 
mus , & aliqua  faltem  media  adhibeamus.  Ad  minus 
omni  curfu,  feu  quadriennio  omnis  dioecefis  unum 
ex  alumnis  fuis  Hebraico,  altero  quadriennio  rurfus 
unum  graeco  textui  aptandum  deftinet!  £t,  fi  hoc 
non  aliter  pofiet  ad  optatum  finem  perduci,  nifi  ne- 
gle&is  ex  parte  illius  Clerici  aliis  praeter  Dogmati- 
cam, & Moralem  ftudiis,  adhuc  tamen  commendan- 
dum , & apprehendendum  effiet  hoc  medium.  Quot 
•funt  in  tota  Cleri  junioris  colleftione,  qui  tempus, 
& occafionem  nafli , Gallicam,  Italicam,  & alias  lin- 
gvas  percipiunt  ? cur  non  aliqui  hebraicam  etiam , 
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inveniam  Inctim  Doitiino.  Donec  Deo  templum 
aedificem , non  dabo  requiem  meo  capiti.  70. 
anapaufm  tois  krotaphois  mu,  h.  e.  capiti,  ficut 
Poetis  dicimus  tempora  lauro  cingi.  Pf.  4.  10. 
In  pace  in  id  ipfum  dormiam,  & requiefcam, 
quoniam  tu  Domine  Jingulariter  in  fpe  confti- 
tuifti  me.  In  id  ipfum  epi  to  auto,  hebr.  jachhl 
dav  valet  unite , junftim , pariter  perinde : pro- 
ut nempe  fenfus  exiget,  exponi  debet;  refero 
ad  dormiam  , & requiefcam : fecurus  cubitum 
m?  conferam  pariter,  pariterque  fecurus  quiescam. 
Poteft  etiam  intelligi  cum  refpeftu  ad  hofles  Da- 
vidis:  illi  fecuri  quiefcunt,  quia  a me  libi  non 
metuunt , ego  quidem  mihi  ab  illis  timerem , fi 
lub  protedlione  Dei  non  elfem,  aft  nunc  fub  hac 
perinde  * ac  illi  fecurus  dormio.  • Eruitur  ex  he- 
brjeo  to  fingulariter  non  valere  eximie , praeftan- 
ter,  fed  folitarie,  lebhadad  70,  kata  monas, 
H h h h 2 ab 


& graacam?  an  harum  minor  eft  in  Theologiam,  & 
res  facras  influxus?  profedlo  his  lingvis,  quas  infti- 
tuto  religionis,  & legum  fuarum  fanftimonia  Deus 
ipfe  commendavit,  ex  amore,  atque  aeftimatione  re- 
ligionis maximum  conftituendum  eft  pretium,  & non 
male,  fed  ex  aequitate  cauf*  locutus  eft  Lutherus, 
qaando  in  Pf!  45.  dixit:  fe  quantulacunque  cognitio- 
ne hebraeie  lingvae  infinitis  aureorum  millibus  carere 
nolle,  etfi  enim  hujus  lingv*  nullus  alius  ellet  ufus» 
tamen,  (per  aliquos)  pro  gratiarum  afrione  difcenda 
erat;  quod  pars  quaedam  religionis,  & cultus  Dei  fit, 
eam  lragvam  docere,  vel  difcere,  quae  fola,  quid- 
quid unquam  divinum  eft,  docete 

Non  ultra  patiamur  fcientiae  iftius  defefht  nobis 
illudi,  faciant  nos  lapfus  virorum  etiam  caeteros  in- 
ter doftiorum  cautos,  & circumfpeftos,  ne  interpre- 
tamentis tam  abfurdis,  quae  illi,  etfi  in  rebus  adia- 
phoris,  mifere  tamen  ignoratione  lingvarum  inter- 
dum 
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ab  aliis  feparate  * extra  confortium  aliorum ; re& 
fero  ad  Deum:  Tu  Domine  folus  ftatuis  me  in 
certa  fpe  fecuritatis;  aiqueex  confequenti  poteft 
ad  Davidem  referri:  me  folitarium , h.  e.  licet, 
fim  ab  hominibus  deflitutus,  & tu/ folus  fis  meus 
proteftor,  'tamen  hoc  folum  mihi  fatis  eft  ad 
fecuricatem.  i 

In  N.  Tto.  2.  Tim.  4.  3.  monet  Apoftolus 
Timotheum,  inflet  opportune,  importune,  fu- 
turos enim,  qui  ad  fua  defideria,  h.  e.  ut  paffio- 
nibus,  & pravis  fuis  inclinationibus  indulgeant, 
& aures  luas  pafeant,  coacervabunt , multos  con- 
gregabunt, Jibi  magijlros  prurientes  auribus; 
aliqui  illud  prurientes  referunt  ad  magijlros , 
quafi  eifet  in  accufativo,  interpretantur:  magi- 
ftros  auribus  (in  Dativo)  blandientes,  grata  lo- 
quentes;  vel  aures  prurire  facientes,  h.  e.  ad 
vana , & curiola  audiqnda  provocantes ; fed  non 


dum  receperunt , locum , & jflenfum  praebeamus. 
Ridicula  ftribligine  verboriim  vocem  alleluja  turpifi- 
cat,  & miferabili  interpretatione-  lacerat  Durandus, 
(vide  Rmi.  Vizer  Herm.  Par.  IU.  pag.  197.)  & vo- 
cem coemeterium , b.  e.  dormitorium  L.  x.  Rationalis 
Divin.  Officiorum  C.  5.  nr.  4.  dicit,  derivari  a ci- 
men , quod  eft  dulce,  & fterion , quod  eft  ftatio;  ibi 
enim  olla  defundforum  dulciter  qutefcunt.  Vel  quia 
ibi  funt  cimices , feu  vermes  ultra  modum  foeten- 
tes. „ S.  Thomas,  etii  latinam  Ariftotelicoram  OO. 
ex  Arabico  (pag.  giq.  1.  33.)  verfionem  de  mirabili 
ingenii  fui  pneftantia  feliciter  fit  allecutus,  tamen  ex 
ignorantia  hebraicse  lingvae  L.  2.  $ent.  Dift.  IX.  di- 
cit, Seraphin , & Cherubin  (pag.  402.  505.)  per  ,« 
finale  elle  generis  neutrius  , & llgnificare  totum  ta- 
lium Angelorum  collegium , fi  vero  per  m finale 
fcribantur,  efle  generis  mafculini,  & poni  pro  plu- 
ribus perfonis  ejusdem  ordinis ; ubi  ouines  norunt 
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bene,  quia  conftat  ex  grsco  prurientes  knetho 
meni,  efle  nominativum,  & pertinere  ad  coa- 
cervabunt, feu  referri  ad  auditores;  illi  ^ qui 
auribus  fuis  pruriunt,  h.  e.  inquieti,  & curiofi 
audire  nova  cupiunt , Evangelii  fono  jam  naufea- 
to , cupiditate  nova  audiendi  inquietae  funt  aures 
eorum.  Luc.  2,  Et  in  terra  pax  hominibus  bo- 
lis Dei  erga  homines  voluntatis , nam  ex  grteco 
intelligicur  non  hominum , fed  Dei  erga  homines 
benevolentia ; pax  obtigit  hominibus  per  incarna- 
1 tionem  ex  bona,  feu  gratiofa  Dei  voluntate, 
(pag.  6.)  1.  Petr.  1.  20.  yrcecogniu  eft  in  genit, 
concordat  cum  agni,  non  in  nom.  plur.  Luc.  1. 
fecit  redemptionem  non  plebis  fuce , fed  in  dati- 
vo plebi  fuce,  t6  la6;  feci  vetus  interpres  nofter 
fors  legit  tu  lau  in  genitivo;  perexigua  gram- 
maticalis varietas,  ficut  Luc.  3.  8-  ad  concurren- 
tem turbam  hominum  dicit  Joannes  Baptifla,  re* 
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im  hebraice,  Chaldaice  in  plur.  mafcul.  folam  ctTe 
diale&i  varietatem.  Defeftu  grxcismi,  quem  infelici 
tentamine  Angelico  Doftori  vindicare  conatus  eft  Ber. 
Guyardus  Ord.  Dom.  Paris,  in  8«  1667.  ubi  epl.  ad 
Hebr.  C.  13.  r.  2.  hofpitalitatem  commendat  Pau- 
lus, quia  per  eam  latuerunt  quidam  Angelis  hofpi- 
tio  receptis , h.  e,  ex  gr.  nefcii , quos  bofpitio  reci- 
perent, fub  fpeciebus  hominum  receperunt  Angelos, 
S.  Thomas  legit  etiam  placuerunt  loco  latuerunt , 
quod  erroneum  efle  illico  cognoviflet , li  vel  leviter 
grscum  textum  infpexiflet.  Idem  Polit.  8*  L.  i. 
Lit.  h.  explicat  artem  fervilem  Mechanicam  ideo 
dici,  quia  moechari  facit  quodammodo  intellefrum 
circa  ea , quae  non  funt  ftbi  propria.  Satrapam  ( ti- 
tulus Praefe&i  provinciae  apud  Perfas ) dici,  quod 
fat  rapiat  celebris  quidam  vir  aflerit,  aft  ex  hebr, 
ducere  potuiffet,  velat  fchotttr  appa , apparitor,. 
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darguens  maxime  Pharifeos,  & Saducaeos,  qui 
inultum  gloriabantur,  fe  effe  pofteros  Abrahae : nili 
etiam  opera  Abrahae  habueritis,  vos  Deus  pro 
liliis  fuis  non  reqipiet;  eft  enim  potens  ex  his 
lapidibus , quos  ab  antiquo  hic  in  Jordane  poli- 
tos confpicitis,  fufcitare  filios  Abrahae,  adeo- 
que  vobis  velut  Abrahae  polleris  non  indiget. 
Abrahae  ex  graeco  td  Abraham,  feu  illi  Abra- 
ham,  patet  elie  dativum ; ceterum  fi  filios  Abra- 
hamo  fufcitabit,  erunt  igitur  Abrahae  fili. 

Luc.  XII,  42.  Quis  eft  fidelis,  & prudens 
difpeniator,  quem  conllituit  Dominus  fuper  fa- 
miliam fuam , ut  det  illis  in  tempore  tritici  men-  , 
furam  ? tritici  ex  graeco  non  refertur  ad  tem- 
pore , quali  fenfus  elfet  tempore  mejjis , fed  ad 
menCuram , menfuram  tritici,  feu  ex  tritico  con- 
gruo tempore;  nam  gr.  fitometrion  ell  demen- 
fum  tritici.  Gal.  2.  11.  Reltiti  ei  (ego  Paulus 
- ■ ' "•  Pe- 


minifter  ad  faciem  Regis , feu  coram  Rege.  Prov.  6. 
& 2.  Par.  26.  Jofue  23.  Licet  h*c  ita  fint , tamen 

Semper  aliquomodo  viguit  in  Eccefia  hocce  Ru- 
dium, quamvis  longo  tempore  publice  fuerit  negle- 
ftum,  &,  quamvis  fub,  & poft  tempora  reformatio- 
nis a fe  tentatae,  Heterodoxi  ad  lingvarutn  culturam 
inulta  praeclare  contulerint,  nihilominus  vane  glo- 
riantur, quali  foli,  aut  primi  finilent  refiauratores, 
nam  lingvarum  gnaros  nullo  tempore  in  Ecclefia  pe- 
nitus defuifle  Valtonus,  & alii  moderaliores  hetero- 
doxi palam  confitentur,  & in  defenfionem  integrita- 
tis fontium  folent  convertere,  fi  enim  (inquiunt) 
Judaei  in  fubftantialibus  aliquid  immutare  voluiflent, 
lingvarum  periti  in  Ecclefia  nullo  tempoie  defuerunt, 
qui  immane  hoc  fcelus  detefturi  erant. 

Rmus.  Vizer  Herm.  Par.  [II.  pag.  203.  bene  hae- 
reticis opponit  Lyranum,  (pag.  877.)  Raymundum 
flaram,  (pag.  104.  1.  22.)  cujus  umofum  opus: 

itt: 
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Petro,  feu  Cephae)  ad  faciem,  quia  reprehenji - 
bilis  erat , non  reipfa,  fed  ex  opinione  praefen- 
tium  fafti  hujus  $quitacem,  ex  circumllantiis 
natam,  non  perfpicientium,  redte  proin,  verti 
potuit  quali  eflet  katagndjlos , cum  fit  in  tex- 
tu kategndsmenos  6n>  h.  e.  nt  prelfe  reddit 
Syrus,  & Erasmus,  quia  offendebantur  in  eoy 
vel : eo  , quod  reprenenfus  effet , Paulus  igno- 
randa facli , circumflandarum , & intentionis  Pe- 
tri excufatus , dum  in  fubfecutum  tardius  effe- 
ctum accepti  male  fcandali  totus  fertur,  mora- 
liter  peccat  nihil,  fed  nec  Petri  aftio,  ad  lan- 
cem praiflicae  prudentiae  appenla,  aliquid  (inquit 
Calmetus)  criminis  continet,  agendique  caulam 
habet  laudabilem.  Quod  fuo  loco  oflendi  poteft; 
vide  Toum.  de  Legib.  pag.  83.  Tom.  II.  edit. 
Venet.  1746.  Baronium  Tom.  1.  pag.  366.  ubi 
dicit  laudem,  non  vero  vel  levioris  peccati  cul- 
Hhhh  4 pam 


tit:  Pugio  fidei  contra  Mauros , & Judaosi  Galati- 
nus  in  LL.  fuos  de  ArGaais  Cath.  Verit.  (pag.  879.) 
inligni  plagio  transtulille  fertur,  dein  Porcetuin  Sal- 
vago,  Paulum  de  Burgos,  AuguBinum  JuBiniani  &c. 
& omnes  illos  Hifpanos  Theologos,  quos  Franc.  Xi- 
menes  e Cisneros  ex  ord.  min,  Ar.  lipp.  Toletanus, 
& Primas  Hifpaniarum,  vir  alternantis  fortunae  vicif- 
fitudinibus  expofitus,  ut  per  carceres,  & crucem  ad 
lucem  veniret,  00.  LL.  & ipfe  gnarus  manu  operi 
jam  an,  1502.  admota,  N.  Tti.  imprefliotie  jam  an. 
1514.  10.  Januar.  proinde  ante  motus  Lutheri,  feu 
an.  1517.  abfoluta,  editioni  Polyglottorum  (pag. 
156.)  adhibuit,  conftat  enim  hos  omnes  in  lingvis 
OO.  infigniter  fuifie  verfatos,  & eos  ipfos,  quibus 
Proteftantes  in  eruditione  hebraica  tamquam  Magi- 
ftris  gloriantur,  Conr.  Pelicanum,  Mnnfterum,  jam 
tum  iuclarnifle,  (pag.  611.  I.  3.)  cum  adhuc  Eccle- 
ii*,  ordinique  religiofo  fuiffent  aUfcriptij  JuBiniani 
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pam  Petro  jufte  adfcribi,  ut  veteres  fflujtres 
viri  cum  S.  Hieronymo  contra  multos  cenfue* 
runt.  Huic  ergo  fententim  graeca  lettio  magi* 
fuffragatur.  (pag.  790.) 

I.  Cor.  16.  15.  domum  iftius  viri  Stephance 
baptizavi;  ex  grasco  intelligitur  fuiffe  non  mu- 
lierem, fed  virum,  Stephanas,  ut  nomina  1* 
Deci,  gr,  & Latina  Dolabella,  Scapula.  Ad  Rom, 
16.  23.  Salutat  vos  Cajus  hofpes  meus,  & uni * 
verfce  Ecclejia , h.  e.  totius  EoelefiaJ , feu  multi- 
tudinis Chriftianorum ; ex  gr*co  igitur  fenfus 
elfet,  Cajum  obtulifie,  & Tertio  Pauli  Jn  hac 
confcribenda  epla.  amanuenfi,  & toti  caetui  fide- 
lium , feu  omnibus  advenis  domum  fuam , vel  ad 
hofpitandum,  vel  faltem  ad  peragendas  facras 
fynaxes.  ^Vulgata  legit  in  nominativo:  uni - 

verja  Ecclejia , feu  communitas  Corinthiorum 
vos  o Romani ! falutat,  atque  fic  habet  lettio  Ve* 

le- 


OCtaplus  editns  eft  perinde  ante  njotus-Lutheri  tit: 
Oftaplus  Pfalterii  Augaftini  /ftijliniani  Genuenjis 
Pradicatorii  Ordinis  Nebienfis  in  infula  Corjica  Eppi. 
Genuae  in  fol.  an.  1516.  de  quo  ita  habet  Sixtus  Se- 
nenfis  L.  4.  ,,Auguftimis  Nebienfis  Eppus.  patria 
Genuenlis  ex  illufiri  Juftinianorum  familia  (an.  1470.) 
Pr®dicatorii  Ordinis  Profeflor,  Theologus  fumme 
doCtus,  & lingvarum  omnium,  qu®  toto  terrarum 
orbe  difperf®  fnnt,  (iutellige  principalium)  peritifii- 
mus,  novo,  & ingenti  aufu  primus  omnium,  utrius- 
que  facr®  legis  inlirumentum  quinque  pracipuis  lin- 
gvis  Hebr.  Chald.  Gr*c.  Lat.  & Arabica  in  unum 
corpus  Octapla  infcripruin  redegit,  & in  fingulis  pa- 
ginis 8*  columnas  dilpofuit,  in  quibus  omnes  pratdi- 
Ct®  lingv®  propriis  characteribus  exprefl*,  totidem 
lineis,  totidemque  verbis  fibi  correfpondentes , uno, 
eodemque  afpeCtu  cernuntur  hoc  ordine : I.  Hebr*am 
£ofuit  editionem.  II,  Latinam  hebrzo  relpondentem 


Jefri,  & Coptica  verfio,  Mat.  ia.  6.  templo  ma- 
jor- hic  eft;  Chriftus,  qui  hic  adftat,  eft  dig- 
nior , & autoritate  major  omni  templo  materia- 
li ; e folo  graeco  fcitur  hic  e (Te  hoie,  feu  adver- 
bium ijihic,  hoc  loco;  fed  in  re  idem  eft. 

Putabis  fortaiTe  fontes  ab  his  ambiguitatibus 
immunes?  immo  quis  enumeret  ambiguas,  & 
ancipites  hebraei , & graeci  textus  lettiones  ? non 
negotioli  hominis  labor  eft  ifte ; fpilfa  multitudi- 
ne occurrunt,  ut  ad  verum  earum  fenfum  de- 
terminandum a Traditione,  & verfionibus  anti- 
quis lumen,  & 1'uppetias  neceffe  lit  poftulare» 
Pf.  98.  5.  adorate  fcabellum  pedum  ejus,  quo- 
niam fanftum  eft:  videlicet  hoc  fcabellum;  aut 
quoniam  fandius  eft  ipfe.  (Deus)  inclinate  vos 
verfus  fcabellum  pedum  ejus,  h.  e.  verfus  ar- 
cam foederis,  quia  ipfe  Deus,  qui  fuper  Cheru- 
bim  ibi  iedet,  fandius  eft.  Ita  70.  nec  ullo  modo 
H h h h 5 ex 


de  verbo  ad  verbum.  III.  Latinam  Vulgatam.  IV. 
Graecam.  V.  Arabicam.  VI.  Chaldaicam.  VII.  La- 
tinam Chaldso  refpondentein.  VIII.  Scholia.,, 

Nos  longam  feriem  addere  poflumus  Latinorum, 
gr*cae  lingvse  peritia  illuftrium,  quorum  aliqui  etiam 
hebraicis  literis  imbuti  fuerunt.  Dionyfius  Exiguus 
grsecos  Ecdefiae  Canones  Sec.  VI.  in  Latinum  vertit, 
& Cafliodorus  cum  familiaribus  fuis  in  Epiphanii, 
Socratis  Sozomeni,  Theodoreti,  Hippocratis,  Galeni, 
& aliorum  laboribus  latinitate  donandis  operam  col- 
locavit. S.  Ifidorus  Hifpalenfis  ( pag.  182.  1.  32, ) 
Ven.  Beda,  Alcuinus  Caroli  M.  Praeceptor,  Orator, 
Poeta,  Phil.  Mathem.  Theologus,  quem  armarium 
artium  liberalium  dicant  nonnulli,  fertur  hebraicum, 
& gracum  etiam  locutus,  (pag.  427.  1.  27.) 

Generarim  a Sec.  IX.  usque  XIV.  nullum  occur- 
rit tempus,  quo  vel  a fola  Italia  grascae  lingvae  peri- 
tia exularit,  quia  vel  una  Roma  nunquam  non  aluit 
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ex  originali  textu  definiri  potefl,  quo  kadofck 
hu  pertineat,  cum  neutro  genere  careant  Hebraei. 
Scabellum  pedum  alii  humanitatem  Chrifli , alii 
terram,  vel  templum  interpretantur,  malo  arcam 
foederis,  quod  haec  Jehovae  fuper  Cherubim  fe- 
denti  feabelli  vices  praebuit.  Alii  vertunt : ado- 
rate eum  coram  arca  foederis ; alii  lamed  obje- 
ctum adorationis  refpedtiya:  denotare  conten- 
dunt: inclinate  vos  coram  arca  in  fignum  ado- 
rationis refpe&tivae.  Ilai,  6.  2.  Duo  Seraphim 
(pag.  402.)  flabant  fuper  (penes)  illud,  (folium 
Dei)  vel  fuper  illum,  Deum  videlicet,  & an  te- 
xerint alis  Juos  proprios  pedes,  vel  pedes  Deiy 
in  hebraeo,  & 70.  manet  ambiguum , ut  oblervat 
Calmetus;  non  male  vulgo  ponitur,  prae  reve- 
rentia fuos  pedes,  uti  facies  fqas,  ante  thronum 
Pei  yelalfe,  - 


i"  . ' -i..' 

aliquem  grace  do&um,  & interpretandis  Graecorum 
libris  idoneum,  quod  Muratorius  oftendit  Tom.  IU, 
de  Antiq.  medii  sevi  pag.  917,  «St  feq.  ( pag.  428.) 
Sec.  IX.  Sedulius  Scotus  Pfalterium  grace  defcripfit 
eharaitere  Unciali  apud  Montfaucon.  Palaeogr.  grac. 
L.  3.  c.  7.  pag.  237.  Joannes  Sevilia  Eppus.  an.  717. 
'narrante  Valtono  Arabicam  Evangeliorum  verfionem 
paravit  j «St  hebraa  lingvse  (ludium  Sec.  VIII.  & IX. 
neque  inter  Chriftianos  fuifTe  nullum  argumento  eft 
vir  ille  Chriftianus,  Scholiaftes  Canonis  bebraica  ve- 
ritatis , & Quaft.  hebr.  in  LL.  Regum , <&  Paral.  in- 
. ter  00.  Hieronymi,  quem  ad  hoc  tempus  referen- 
' dum  multi  cenfent, 

Scotus  Erigena  Sec.  IX.  hebr.  & gr.  gnarus  aliqua 
Dion.  Areopagita  latine  reddidit.  Sec.  X.  Theodu- 
lus,  Hugo  Etherianus,  Leo,  Paulus  Diaconus,  Pe- 
trus Subdiaconus,  Joannes  Diaconus,  Luitprandus; 
lUbanus  Maurus  Arch.  Eppus.  Monguudnus.  Chry- 
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In  N.  Tto.  Joan.  21.  15.  Simon  Barjona 
diligis  me  plus  his?  aeque  in  fonte  eft  ambi- 
guum, an  velit  intelligi,  plus  quam  hi , fic  ac- 
cipit Petrus , & refte , non  vero  plus  quam  hos, 
Luc.  1.7.  illuminare  his:  an  illucefee,  exoria- 
re?  vel  illucelcere,  exoriri,  feu  ad  illuminan- 
dumr,  ad  prebendum  lumen  iis?  &c.  Talia  ambi- 
gua funt  Joan.  5.  39.  ereunate  (pag.  789. 1. 31.)  1. 
Cor.  6.  4.  kathizete,  Rom.  13.  8-  opheilete;  vel 
an  didlum  Pilati  Mat.  27.  65.  indicativo,  vel  im- 
perativo modo  intelligendum  ? habetis  cuftodiam, 
deftinatos  cultodi*  milites  ad  impediendum  in 
concurfu  hominum  ad  Pafchalia  fella  omnem  tu- 
multum, milites  illos  adhibete,  ecliete  kufto- 
dian,  habete,  applicate  cullodiam.  Gal.  5.  6. 
in  Chrillo  Jefu,  h.  e.  ex  Chrilli  doctrina,  in 
religione  Chrilliana,  neque  circumcifio  aliquid  va- 
let , neque  prsputium , nec  fqiife  J udteum , nec 

an- 


folaus,  vel  Chryfolanus,  al.  GrofTulanusk  See.  XII. 
an.  11 16.  a Pafchale  II.  Conftantinopolim  millus  ibi 
de  proceflione  Spiritus  S.  imperante  Alexio  Cotn- 
neno  adverfus  Graecos  difputavit.  Sec.  XI.  an.  1050, 
tefte  Joan  Trithemio  Herrmannus  Contrarius  mona- 
chus Augienlis  trium  lingvaruin  Lat.  gr.  & Arabicae 
peritiffimus  graecorum  Philofophorura , & Aftrologo— 
rum  Arabum  volumina  latine  vertit. 

Conftantinus  Afer , feu  Carthaginenfis  in  Caffinenli 
coenobio  monachus  poft  univerfum  fere  orbem  pera- 
gratum Chaldaeorum,  Arabum,  Perfarum  liberales 
artes  plenilfime  edofilus,  anno  1075.  ex  libris  harum 
gentium  multa  in  latinum  transfudit.  Quid  dicam  de 
Schola  Salernitana,  quae  Sec.  XI.  medicos  lingvarum 
peritiffimos  finu  fuo  fovit?  Addi  poliunt  Valafridus 
Strabo,  Smaragdus,  Bertharius,  Guilielmus,  Serva- 
tus Lupus,  Rogerius  Baconus,  Joan.  Balbus,  Rober- 
tus  Capite,  Arnoldus  Villauo vanus , Gekcos  inter 
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«ite  converfionem  fuiffe  ethnicum  valet,  fect 
fpe&atur  fides , qua  per  caritatem  operatur , 
Ii.  e.  agit;  alii  fumunt  paffive  ex  ambiguitate 
participii  praefentis  graeci : alia  piftis  di’  agapes 
energumend:  fides,  quae  caritate  perficitur;  Ita 
Syrus:  in  fenfu  non  fit  magna  variatio;  fides 
caritate  formata , animata , & perfedla,  adeoque 
viva,  & aftuofa  prius  caritate  perficitur,  dein  ipfa 
Sn  aftus & opera  bona  erumpit. , Gluanto  prsefta- 
fcat  hanc  fidem  attuofam  Chriftianis  apud  hetero- 
doxos  initio  reformationis  praedicari , quam  tex- 
tui ad  Rom.  3.  28.  moralem  juftitiae  Chriftian» 
doftrinam  alligare?  docente  Paulo:  circumcifio 
liihil  eft,  & praeputium  nihil  eft,  fed  obferva- 
tio  mandatorum  Dei.  i.Cor.  7.  18.  (pag.  601, 
I.  30.)  Ad  Hebr.  11.  Fides  eft  (peraridarum 
fubftantia  ( fubfiftentia , bafis,  foliditas ) rerum, 
graece  elpi^omenOn  verti  poteft,  fp  er  antium  ho» 
minnm,  & paffim  ita  legit  Auguftinus. 

2. 

*- 

Tzetzes  Joannes  Sec.  XU.  Conftantinopoli  hebraice, 
& Syriace  doftus,  Judaeos  inter  R.  Meir  Hifpanu* 
Miadoth , feu  Moralia  Ariftotelis  hebraice  vertit. 
Sec.  XII,  Gerardus  Cremonenlis  medicus,  & Aftro- 
nomus  ex  Arabum  Scriptis  medica,  & Aftrpnomica 
' latinae  lingvae  hominibus  communicavit.  Sec.  XIII. 
an.  1220.  Fridericus  II.  Siciliae  Rex,  terte  Petro  de 
Vineis  coaevo,  Ariftotelis  libros  partiin  e graeco,  par- 
tim  ex  Arabico  transferri  in  latinum  curavit,  per 
piros  tettos,  & in  utriusque  lingv-x  prolatione  peri- 
tos. 

Dum  Europam  fcsda  barbaries  opprimere  videba* 

1 tur,  Deus , qui  infcrutabili  fuo  judicio  transfert  im- 
peria, diflipat  conrtlia,  Arabes  excitavit,  futuros  in 
fiuropa  & Dominos,  & bonarum  artium  magiftros, 
qui  Alia,  & Africa  libi  fubjugatis  armorum  ftupenda 
«licitate  elati.  Sec.  VIII,  Hifpaniarum  regionibus, 
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2 . Coi*.  2.  ii.  collat.  Ephef.  6.  n.  vox, 
noema  non  tantufn  intelle&um,  fed  fraudulenta 
in  aliorum  perniciem  confilia,  infidias,  machir 
nationes,  conjunctos  cum  aliorum  damnis  dolos 
defignat,  cechmaloti^ein  h.  e.  captivare  pro  eo 
fumitur,  quod  eft  argumentis  tenere,  detinere, 
convincere,  conftringere,  & redigere  ad  filen- 
tium.  2.  Cor.  io.  5.  quando  dicitur  arma  noftra 
non  efle  corporea,  feu  carnalia,  quibus  contra 
molitiones  diaboli  militamus,  fed  elle  potentia 
Deo,  feu  virtute  Dei  ad  deftruCtionem  muni- 
tionum, confilia  (diaboli)  definientes  (fumus 
nos)  & in  captivitatem  (fumus)  redigentes  om- 
nem intelleEium  in  obfequium  Chrifii , ex  hoa 
loco  vulgo  adftruitur : captivandum  elTe  intelle-» 
ftum  in  obfequium  fidei , h.  e.  licec  non  capia^ 
mus  res  fidei,  intelle&um  tamen  in  earum  af- 
fenlu  detinendum,  & de  earum  veritate  con- 

vin- 
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tum  Sardinia,  Sicilia,  uberrinio  populi  Romani  hor- 
reo, 81  quibusdam  regni  Neapolitani  Urbibus,  Sec. 
IX.  infulis  Creta,  & Corfica  &c.  fuo  imperio  adje- 
ttis,  terrore  usque  ad  Romanae  urbis  pomoeria  per- 
lato, terrarum  domini  Martem  Minervae  fociaverunt, 
& hortatore  Mamone  ( pag.  816.  1.  27.)  feu  Abu 
Gaaphar  Abdalia  Aigypti,  & Babylonis  Chhalipha. 
magna  animorum  contentione  fe  paleftrae  literaria 
confecraverunt , Graecorum  libris  Medie.  Mathemati- 
cis, e.  gr.  Almagefto  Ptolomaei  Aftron.  quod  an. 
1230.  Frid,  II.  R.  Imp.  dein  ex  Arab.  latine  reddi 
juffit,  Dialefticis,  Metapb.  Geom.  Arith.  in  Arabi- 
cum converfis,  ut  Sec.  X.  vulgo  ferreum  Philofo- 
phos,  Medicos,  & Mathemoticos  protulerit  excellen- 
tes, inquit  Mosheimius  Hift.  Ecci.  pag.  313.  Poetas 
vero  iis,  qui  arvo  Augufti  Latium  iliuftrarunt,  mul- 
torum judicio  par  es. 

Ita 
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vincendum  effe,  ex  reflexis  nempe  principiis. 
Nihil  verius:  nec  tamen  direfte  hoc  textu  iftud 
doceri  putem ; fenfus  potior  eft : arma  noftra  fpi- 
ritualia  potentiffima  funt  ex  virtute  Dei,  ita,  ut 
fufficiant  omnibus  diabolicis  machinationibus  de- 
ftruendis,  & omnibus  infidiis,  ac  fraudibus  ho- 
ftium  Chrifti  in  bonum  religionis  Chriftians  tan- 
dem convertendis,  ut  demum  tot  artes  callidae, 
& nefanda  diaboli  contra  fidem  Chriftianam  con- 
filia  couftringantur,  detineanturque,  & flebantur 
in  obfequium  Chrifli.  Explicationi  ex  graeco  vo- 
cabulo noema  derivatae  non  repugnat  Corn/a 
Lap.  fuffragatur  contextus,  & fpeciali  differt. 
Steph.  Vitus  contra  pfeudermeniam  %.  Cor.  io. 
5.  Alter  fenfus  dari  textui  poteft:  Adeo  efficax 
eft  Evangelium,  ut  omnem  humans  mentis  aciem 
valeat  de  veritate  convincere,  tanta  eft  efficacia, 
tam  folida  veritas  praedicati  per  Apoftolos  Evan- 

ge-  • 


Ita  fa&um  eft,  ut  non  tantum  omnes  Graeorum 
difciplinas  in  idifpanias,  Italiam,  aliasque  Europa 
partes  Arabes  intulerint,  fed  certa  ratione  etiam  li- 
terarum  in  Europa  inftauratores  vocari  debeant.  Cum 
igitur  inde  a See.  X.  imprimis  Sec.  XI.  & XII.  li- 
bri Arabum  in  honore  ellent  apud  Chriftianos,  fpec. 
Aftrofiomici,  & medicinales,  ad  verfiones,  & expla- 
nationes Arabicam,  & gracara  difeere  necefle  fuit; 
Ariftoteles  jam  ex  Arabico,  jam  ex  graco  verfus,  & 
quidem  S.  Thoma  alter  Dominicanus  Guilielraus  de 
Moerbeka  gr.  & arab.  do6lus  hunc  Philofophoruin 
Principem  verius,  quam  hucdum,  transfudit. 

Si  verum  fateri  velimus,  omnis  do6trina  Medie. 
Philof.  Aftron.  Mathem.  qua  a Sec.  X.  in  Europa 
floruit,  Arabes  Hifpani  praciptii  funt  parentes,  & 
au6Vores,  dicit  idem  Mosheimius  pag.  315.  nam  ca- 
teri  Europai  in  Hifpanias  velut  ad  artium,  & omnis 
fcientia  emporium  confluxerunt,  cum  Reges  infti- 

tu- 
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gelii,  ut  ei  cedere,  ac  veluti  obmutefcere  de- 
beat, fi  amat  veritatem,  omnis  humanus  intel- 
ledtus. 

Quid  dicam  de  polyfemia  vocum  Hebraica- 
rum? relege  caudam  Xlam  obfcuritatis , (pag. 
775.)  orta  eft  ex  hac  magna  illa  diverfitas  ver- 
fionum , (pag.  406.)  ad  quam  intelligendam , & 
eruendos  ex  ipla  plures  fenfus  eximium  prseftat 
ufum  fontis  hebraei  leftio,  atque  intelligentia; 
quia  plures  hujusmodi  fenfus  non  potuit  inter- 
pres in  fuam  linguam  uno  transferre  fermone. 
Merito  fcripfit  Leoni  X°  fuo  tempore  Card.  Xi- 
menes,  dum  Polyglottorum  editioni  (pag.  156.) 
infudaret  „ Cum  uniuscujusque  idiomatis  iux  fine 
verborum  proprietates,  quarum  totam  vim  non 
pollit  quantumlibet  abloluta  traduftio  prorfus  ex- 
primere^: tum  id  maxime  in  ea  lingva  accidit, 
per  quam  os  Domini  locutum  e(L„ 


tmionem  Judaeorum,  & Arabum,  feu  converfornm, 
feu  convertendorum,  paflim  Dominicanis  committe- 
rent , nihil  mirum , fi  praeter  Hifpanos  alii  quoque 
Europaei,  praecipue  Alumni  hujus  Ord.  JDom.  doftri- 
nam,  &fermonem  Arabum  (pag.  818.  1»  28.  825.  1. 
30.)  confeftarentur,  & perfette  callerent.  Hinc  etiam 
Tra&atus  Rabbi  Samuelis  indicans  errorem  Judso- 
rum  circa  venturum  Mefliam  arabice  confcriptus  cir- 
ca an*  1339.  ab  Alphonfo  Bono  - homine  Hifpano 
Dominicano  latinitate  tum  eft  donatus,  quem  idcirco 
iolum  placet  commemorare,  quia  etiam  in  Hungaria 
Tyrnaviae  an.  1751.  irt  12.  prodiit.  Quis  porro  cre- 
dar, ut  qui  arabica  tam  folerter  excoluerunt,  iidem 
hebraica  penitus  ignorarent? 

Non  ignorarunt  fane,  nam  & Hartmutus  Abbas 
gr.  hebr.  Arab.  doftus,  & Angelolmus  Luxovienfis 
in  commentariis  hebraica  interdum  proferunt,  Rad- 
bertus  autem  Pafchafius,  & Sigebertus  verfiones  in 

qui- 
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i Cafus  quartus. 

Dum  occurrunt  emphafes,  ac  idiotismi,  phra- 
fes , & paronomafiae , ad  has  perfeftius  intelligeu- 
das,  & ad  energiam,  proprietatemque  vocum 
penitus  ferutandam.  Namque  apud  omnes  eft 
in  confeffo,  aliquas  fermonis  proprietates  ita 
quamvis  lingvam  habere  fibi  fingulares,  ut,  quan- 
do in  Aliam  transferuntur , virtutem , & gratiam 
amittant,  nec  in  veritatis  hujus  demonftratio- 
nem  opus  eft  multis  aut  ratiociniis,  aut  tefti- 
moniis. 

Dum  Siracides,  fi  ve,  ut  alio  nomine  ap- 
pellatur , Ecclefiafticus  librum  avi  fui  ex  hebrceo 
in  gracum  vertere  aggrelfus  eft , in  prologo  ve- 
niam petiit,  11  videatur  deficere  in  verborum 
compofitione  (elocutione  graeca)  nam  deficiunt 
( inquit ) verba  hebraica , h.  e.'  vim , & ener- 
giam amittunt,  quando  fuerint  translata  ad 


quibusdam  ad  Originalia  exegifle  narrantur.  Tetra- 

Rlum  Pfalterii  Sec.  XI.  per  Oudarum  Abbatem  S. 

lartini,  vel  ejus  juflu  confeftum,  quod  gallicanum, 
Romanum , Hebraicum , & grscum  Pfalterium  exhi- 
buit, Sanderi  *tate  adhuc  reliquum  fuit.  Plures  iis 
temporibus  hebraice  doftos  Bulletus  enumerat  Re- 
p ns  Critic.  Tom.  II.  Fleorius  autem  ad  Sec.  XIII. 
Tom.  XXI.  edit.  Aug.  dt  Oenip.  1765.  pag*  2°* 
narrat  ad  examen  Thalmudis,  quid  nimirum  in  fe 
continear,  adhibitos  fuifie  diros  Doftores  hebraica 
lingv*  peritiflimos,  additque  Doftorem  Robertum 
Aruntinenfem  hebraei  fermonis  fcientiflimum  an.  1246. 
mortuum,  ex  quo  infert  Rudium  iRud  nec  hoc  aevo 
inter  CnriRianos  fuifie  prorfus  negle&ura;  Richardus 
Dominicanus  an.  1375.  edidit  interpretationes  voca- 
bulorum Bibli*.  Sec.  XIV.  SamueI  Ben  Benaftius 
Hifpanus  Bogtium  de  Cotffolat.  Philof.  hebraice  ver- 
tit; Andreas  Joan,  Abdalla  an.  1487.  ex  concione 
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alteram  lingvam,  Hieronymus  ad  Pammachium: 

„ Difficile  eft  alienas  literas  infequentem  non  ali- 
cubi excidere , ut  quae  in  aliena  lingva  bene  diT 
fta  funt,  eundem  decorem  in  translatione  fer- 
vent.,, Chryfof.  Horn.  79.  in  Mat.  ,,Ut  gra-  . 
tius  efl  pomum , quod  tuis  manibus  ex  ipfa  de- 
cerpferis  arbore , ut  dulcior  aqua , quam  ex  ip- 
fa vena  lubfcatentem  hauferis:  Ita  Divinae  lite* 
*raenefcjo  quid  habent  nativae  fragrantis,  nefcio, 
quid  fpirant  fuum,  ac  genuinum,  fi  eo  fermone 
legantur,  (juo  fcripferunt  ii,  qui  partim  e facro 
hauferunt  ore,  partim  ejusdem  afflati  fpiritu 
nobis  tradiderunt.,, 

Hinc  in  explicatione  1.  Cor.  7.  non  ut  la - ' 

queum  vobis  injiciam : adnotat  Hieronymus : 
proprietatem  graecam  latinus  fermo  non  explicat. 

Et  in  epl.  ad  Ephef.  expreffionem  illam  a con- 
flitutione  Mundi  h.  e.  ante  creatum  Mundum 

I111  _ nos 


Catholica  converfus,  in  regno  Valentiae  presbyter,  con- 
verfis  multis  Mauris  de  mandato  Eppi.  Koranum,  & 
VII.  libros  Sonnae  h.  e.  traditionum  Mahometanarum 
in  Arragonicam  lingvain  transpofuit,  alia  fuit  Korani 
verlio,  quain  Petrus  Clunfacenfis  Abbas  ex  Hifpaniis 
allatam  ad  S.  Bernardum  transmifit  refutandam.  Avi- 
cennae  opera  Sixtus  IV.  Romae  an.  1489.  edi  jufiit 
Arabice;  lexicon  autem  Arabicum  ititer  Chriftianos 
primus  dedit  Petrus  de  Alcala  lingva  Hifpanica  Gra- 
nadae  an.  1505. 

Creditur  etiam  decretum  generalis  Cone.  Vicu- 
nenfis  (pag.  864.)  aliquid  ad  ftudium  lingvarum  cou- 
tulifle,  maxime  quod  Pontifices  lingvarum  S.  Sti»- 
dium  iterum , iterumque  commendarent,  fpec.  Ho- 
norius IV.  Theologis  Parifienfibus;  & Paulus  V. 
praecepit,  ut  in  cujuslibet  inftituti  Regularium  fcho- 
jis  hebraeae,  & graecae,  in  aliquibus  etiam  Arabicae 
Dottores  effient»  (Conflit.  65.)  Vien.  Coucilii  decre- 
tu» 
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Hos  elegit  Deus,  fic  fufius  enucleat:  „Non  id 
ipfum  kataboU , quod  conftitutio  fonat ; unde  & 
nos  propter  paupertatem  lingvae , & , ficut  qui- 
dam ait , quod  lit  Graecorum  fermo  latior,  & 
t lingva  felicior,  conabimur  non  tam  verbum 
transferre  e verbo,  quod  impoflibile  eft,  quam 
v vim  verbi  quodam  explicare  circuitu:  katabold 
proprie  dicitur,  cum  quid  deorfum  jacitur,  vel 
'cum  aliqua  res  fumit' exordium.  Unde  & hi, 
qui  aedium  futurarum  jaciunt  fundamenta,  ka- 
tabeblekence  dicuntur  ; volens 'itaque  Paulus  o- 
ftendere , quod  Deus  univerfa  fit  machinatus  ex 
nihilo , non  conditionem , non  creaturam , atque 
farturam  , fed  katabolen,  id  eft  initium  funda- 
menti ad  eum  retulit.,,  Verterem:  a jartis 
mundi  fundamentis , & prima  lapidis  dejertione , 
feu  depofitione.  Auguft.  C.  50.  in  Genef:  ex-, 
plicaturus  verbum  graecum  entaphia^ein , quod 

. npn 


tum  in  ufum  deduci  juflit  Bafileenfe,  quod  Germa- 
nis placuit.  Joannes  Picus  Mirandulanus  Comes  ra- 
ro in  tali  fortuna  exemplo  difperlis  inter  pauperes 
opibus,  praedio  circa  Ferrariam  contentus,  perenni 
fervore  ad  infignem  hebr.  Chald.  Arab.  cognitionem 
eluftatus  an.  1494.  st.  52.  mortuu?,  avi  fui  miracu- 
lum habitus,  editis  variis  operibus  inclaruit. 

Gregoritis  XIII.  prout  videre  licet  in  Bulla  ejus 
Tom.  II.  Bullarii  M.  an.  1584*  pag  510.  collegium , 
quod  ftibinde  Sixtns  V.  redditibus  auxit,  Maroni- 
tarum  montis  Libani,  & finitimorum  locorum  in  fi- 
de catholica  tot  inter  haereTes,  & perfecutiones  ab 
antiquo  perleverantium  inftituit  Romae,  conceilitque 
iniflas.  & officia  divina  arabico,  vel  chaldaico  idio- 
mate  celebrare;  Roma  in  patriam  reverfa  juventus 
aliorum  inftitutionibus  admovebatur;  horum  legatus 
praefens  fuit  Concilio  Later,  fub  Innoc.  III.  qui  re- 
centius fub  Benedicto  XIV.  an,  1736.  Synodum  in 

mon» 
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flon  eft  T aptein,  h.  e.  fepelire  fimpliciter,  fed 
terre  mandare , funerare , pollincere , h.  e.  cor- 
pus mortui  ad  funus  componere,  & ornamentis 
fepulcralibus,  ac  variis  un&ionibus,  more  ab 
i^gyptiis  per  Orientem  pallim  recepto  ad  fepul- 
turam  praeparare , demumque  ita  fepelire , quod 
Hungarus  diceret:  tifztefsegdfen  el-takaretani : 
ponit  fequerttia:  ,,Non  invenit  Latina  lingva, 
quemadmodum  appellaret  entaphiajlas , non  enim 
ipfi  fepeliunt,  id  eft  terrae  mandant  corpora  mor- 
tuorum, quod  non  eft  graece  enetaphiafan , fed 
ethapfan.  (graece  adhuc  junior  tantum  jam  fci- 
vit,  qt  authores  poffet  intelligere,  & interpre- 
tari) Illi  ergo  entaphiaftae  id  agunt,  quod  adhi- 
betur corporibus  humandis , ut  condiendo,  ut 
ficcando,  vel  involvendo,  vel  alligando , in. quo 
opere  maxime  Aegyptiorum  cura  praecellit.  „ Ita 
ex  voce  minchfia  Malach.  i.  ex  verbo  leit  urgeo 
- Ii  ii  2 Aft. 


monte  Libano  celebrarunt.  Patriarcha  Antiocheno, 
XIV.  Marouitis,  duobus  Syris,  totidemque  Arraenis 
Eppis.  praefentibus. 

Dum  Sec.  XIV.  & XV*  cum  Graecis  de  procef- 
fione  Spiritds  S.  a Filio  tot  lites  morerentur,  & 
ageretur  de  unione  eorum  cum  Ecclefia  Romana,  ma- 
xime in  Cone.  Florentino  an.  1438.  eruditiffimoa 
Ecclefia  Romana  numeravit  graecitatis  peritos ; Am- 
brofius  Florentinus  Camaldulenjis  diftus,  quod  Ord. 
hujus  Generalis  eflet,  an.  1431.  ab  Eugenio  IV.  ad 
Bafil.  Ferrar.  Florentinum  Concilium  miiVus  viva  vo- 
ce cum  Graecis  difputavit,  & multa  PP.  aliorumque 
Graecorum  opera  e.  gr.  Dionyfii  Laertii  vitas  Philofo- 
phorum,  latine  reddidit,  aliquos  contra  Graecos  graece 
catholicam  fidem  defenfantes  refert  etiam  P.  Gazza- 
niga  Traft.  de  Trin.  DifFert.  V.  C.  IFt.  Tom.  III. 
ut  funt  Dominicani,  Pantaleon,  Simeon;  & Calecas 
Emmanuel  IV.  libros  de  Spiritus  S.  proceffione  grae- 
ce 
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A<ft.  13.  pro  mifla  tamquam  ver6  facrificio 
guimus.  Et  haec  eft  frequentiflima,  & fi  non  uni- 
ca, certe  praecipua,  ac  fecundum  quid  uebefia- 
ria  fontes  adeundi  ratio. 

Accedit  nec  in  N.  Tto.  deefle  paronomafias, 
maxime  ejusmodi,  in  quibus  cum  literae,  aut 
fyllabae  commutatione  fignificatio  pariter,  fed 
non  absque  decore  mutatur.  Luc.  21.  ir.  erunt 
limi,  & loimi  peftilentiae,  & fames;  A<ft.  8.  36. 
ginoskeis,  ha  anaginoskeis  ? Rom.  1. 29. 31.  Quod 
vero  ad  V.  Ttum.  attinet,  omnes  paene  libri  in 
fonte  hebraeo  paronomafiis  funt  refperfi , r.ec  ca- 
rent, proverbiis,  aliisque  fcitis  allufionibus,  & 
concinnitatibus.  Perennis  eft  'in  Genefi  ad  figni-  x 
ficata  nominum  propriorum , & etyma  allufio. 
Norunt  omnes,  paronomafiam  vim , & concinni- 
tatem quamdam  addere  fermoni , quem  in  verfio- 
ne  perire  necelfe  eft.  (pag.  184.  1.  20.)  Puta: 

fi 


ce  edidit,  ab  Anibrofio  Monacho  mox  latinitate  do- 
natos. Manuel , feu  Emmamiel  Chryfoloras  civis 
Conflantinopolitanns  a Joanne  Paleologo  ad  Princi- 
pes Occidentis  millus,  ut  adverfus  Bajazatem  Orien- 
ti fuppetias  venirent,  ob  finiftros  rerum  in  Oriente 
eventus  non  amplius  reverfus  an.  1397.  Venetiis 
maniir,  graecam  lingvam  velut,  ejus  praecipuus  in  Oc- 
cidente inftaurator,  edita  Grammatica,  Romae,  Floren- 
tiae, Pavi®  docuit.  Demetrius  Cydonius  vertit  Sum- 
mam S.  Thdm®  contra  Gentes,  & I.  & II.  Summae 
Theol.  Theodorus  Gaza,  Theflalonicenfis  an.  1430. 
cum  Tureae  in  Oriente  ubique  infefti  eflent,  in  Ita- 
liam fe  contulit,  & Beflarionis  Card.  Graeci,  fed  Ca- 
' tholicae  rei  admodum  utilis  viri  ope  fuffultus , latine 
vertit  Ariftotelis  Hiftoriam  animalium,  Theophraftum 
de  plantis,  Hippocratis  Aphorismos,  graece  reddidit 
Ciceronem  de  Seneftute , & Somnio  Scipionis. 

- Quid 
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fi  dicam : non  libris , fed  liberis  dat  operam,  me- 
ro vacat , non  Homero , non  ad  aram , fed  ad 
haram  pertinet  ifte  fermo,  Sic  non  fine  volup- 
tate auditor  percipit  illud  S.  Bernar-  Traditur 
tibi  O V.  Maria!  filius  Zebedaei  pro  Filio  Dei, 
'Ubi  enim  in  tali  lingva  fignificationum  diverfi- 
tati  vocum  confonantia  acceflerit,  non  poteft 
aures  lvaviter  non  afficere  ifta  diverfarum , 
imo  interdum  contrariarum  fignificationum  in 
fono  vocum  congruentia , fed  difparet  e veftw 
gio,  ubi  eundem  fenfum  in  aliam  lingvam  trans- 
pofueris.  Cum  itaque  Adam,  Eva,  Cain,  Seth, 
Jacob,  Efau,  Ifrael,  Moyfes,  Noe,  Jerufalem 
(pag.  799,  1.  80  Abram , & fafta  levi  mutatio- 
ne Abraham,  Sara,  Ifaach,  Ismael,  Ifachar, 
fienjamin,  Dan,  Zabulon,  Jofeph,  Juda,  (Gen. 
49O  aliaque  nomina  propria,  de  quibus,  fi  om- 
nia referrentur,  liber  -integer  efle  conficiendus, 

I i i i 3 va-  , 


Quid  inultis  opus?  Vix  alicubi  fuit  celebrior  Aca- 
demia, ubi  graecuin  non  doceretur,  inquit  Moshei- 
mius  pag.  531.  Sec.  XV.  in  Academia  Parifina  pu- 
blicus hebr.  & gr.  Profellbr  eft  conftitutus,  iti  Ita- 
lia, in  Hifpaniis.  Hifpaniarum  porrd,  quando  de 
OO.  LL.  eft  fermo,  ideo  frequentior  eft  mentio, 
quia  Arabicae  cognitione  carere  illi  quidem  permilfi 
non  funt,  quia  magna  ex  parte  per  700.  circiter  an- 
nos ab  an.  712.  usque  totalem  an.  1474*  per  Ferdi- 
nandum  Catholicum  liberationem  fub  Saracenis,  lin- 
gva eorum  allumpta  Arabicam  loqui  coafti  funt, 
unde  etiam  in  divinis  litqrgia  eormn  Mofarabica , h. 
e.  Muftarabum , feu  Afabizatorum  di6ta  fuit.  Bol- 
land.  Tom.  III.  Przlimin.  pag.  458. 

Quod  vero  ad  graecain  lingvam  attinet,  ejus  pro- 
pagationi in  Europa  Graecorum  clades  non  parum 
profuit,  namque  Conftantinopoli  per  Sult^num  Ma- 
hometera  H.  regnorum  everforem,  Europae  terrorem 
/ an. 
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vacua  non  fint,  fed  ipfa  docente  Scriptura  re- 
rum fuarum  fignificata  in  fe  comprehendant , ling- 
vas  originalis  cognitione  ad  perfeftam,  aut  fal- 
tem  pleniorem  horum  intelligentiam  eft  eonni- 
tendum.  Nara  ut  Hieronymus  in  C.  4.  Geo.  in 
nomine  Cain  obfervat,  kanithi , h.  e.  poiledi , 
peperi , acqujfivi  prolem  a Deo,  dicebat  Eva,  ita- 
que Cain  feu  poirellionem  vocavit.  „ Apparet 
autem  etymologia  in  hebrseo , quae  in  graeco, 
aut  Latino  non  apparet:  idque  in  ceteris  etiam 
notainibus  plerumque  evenit.  „ Cum  prima  mu- 
lier mater  fic  cunftorum  viventium,  mechhav- 
vah,  per  aphaerefin  chhavva , quia  vero  chheth 
veteribus  per  e redditum  eft , (pag.  483.  1.  29, 
& 491. 1,  3.)  Eva  h.  e.  vitae  datrix,  viviticatrix. 
Rufam  efcam  petiit,  J&dom  flt , & quia  pilofus, 
ac  yeluti  perfedtus  natus  eft , Efau ; quia  filium 
Sara,  jam  fterilis,  & prae  fenio  infcecunda , dum 


an.  1453.  capta,  & Orientis  everfo  Imperio , profu- 
gas ex  hoc  climate  Mufas  Itali,  Galli,  Germani,  alii- 
que in  Europa  hofpitio , & civitate  donarunt , & 
Graci,  qui  Roma  apud  Bellarionem  Card.  commune 
domicilium , & commorationis  fu*  locum  habuerunt, 
grscismi  notitiam  quaquaverfum  diffuderunt.  Ger- 
» inanis  Reuchlinus  Joannes  grsce  Capnio  diftus,  quia 
eapnos  fumus  eft,  a Joanne  Veflelio  in  hebraicis,  & 
gr*cis  verfato  an.  1489.  mortuo,  eruditus,  cum  Joan- 
ne Trithemio  ad  hebr.  & gr.  lingv*  ftudium  magno 
fuit  incitamento,  multis  editis  operibus,  uti  LL«  III* 
de  Arte  Caballiftica  ad  Leonem  X.  Hageno*  1517* 
Gramm.  & Lexico  hebr.  LL.  III.  Phorc*  an.  1506. 

Haec  pleniftime  fufficmnt.  ' Plura  de  his  habent 
Ebertus  Theodorus  hebr*»  Profeflor  Francof.  ad 
Oderam  an.  1618.  Elogia  Jurisconfultorum , & Poli- 
ticorum centum,  qui  Hebr*orum  lingvam,  aliasque 
• OO,  propagarunt,  auxerutjt,  promoverunt.  Humfre- 
„ < • - das 
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ferAionem  de  eo  nafcituro  rifa  excepit,  peperit, 
Jfaach,  feu  rifus  vocetur.  JucLa  / cum  nomen  tu- 
um laudem  fonet,  Juda  joducha  Juda  laudabunt 
te  fratres  tui , & velut  digniorem  celebrabunt. 

Emphales,  fiquse  occurrunt,  ex  fola  origi- 
. nali  Jingva  intelligi  liquet,  quas  perfcrutari  Her- 
meneutarum  proprium  eft,  plures  exhibet  Liik- 
tenii  Collegium  Emphafeologicum  Gardelegi®, 
& Lipfiae  an.  162B.  Aliquid  delibemus!  Immif- 
fum  Ad®  fomnum  profundilfimum  fuifle  ex  Ton- 
te,  ubi  thardemah  vocatur,  datur  intelligi,  ex 
quo  in  translatione  adeo  laborant , variantque  in- 
terpretes, (pag.  418.)  In  Pfalmo  miferere , quia 
raQ.hh.am  non  quomodocunque  mifereri,  fed  ad 
miferendum  intimis  vifceribus  commoveri  fonat, 
70.  adjiciendum  putarunt,  fecundum  magnam 
mifericordiam  tuam.  (pag.  190.)  Mat.  6.  34.  non 
omnem  de  craftino,  fed  anxiam,  qu®  mentem 

a 


dus  Hody  de  illuilribus  viris  grxc*  lingvx,  litera- 
rumque  humaniorum  rellauratoribus,  Mosheim  In- 
flitut.  Hillor.  Eccl.  edit.  Helmfiad , 1764.  pag’.  285. 
473.  Stephanus  Hayd  Herm.  pag.  63.  Wilhelm  Frie- 
der.  Hetzel  Gefchicbte  der  Hebraifchen  Sprache 
Halx  1776. 

Progrediente  tempore  fieri  poterit,  ut  in  tribus 
etiam  in  regno  noftro  locis  tres  exiftant  focietates, 
non  nili  fex,  aut  oito  individuorum,  quarum  prima 
praeter  ordinariam  in  flatu  facerdotali  Deo  famulandi 
tunftionem  ex  primario  fuo  inflituto  Hebraicam  lin- 
gvam  ita  colat,  nt  loquatur  etiam,  & mutuis  collo-, 
quiis  hanc  folam  exerceat,  (pag.  453.  1.  11.)  ad 
perpetuandam  £an6tx  hujus,  & Adamiticx  lingvx 
memoriam,  dialettis  Chaldaica,  Sc  Syriaca  adjunftis;  1 
Altera  Arabicam,  propter  indefinitam  iplius  extenfio- 
nem,  (pag.  817.  L 6.)  & cum  hebraica  nexum; 
Tertia  grzcam  in  literatura  etiam  prophana,  & anti- 
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a Deo  dividat,  folicitudinem  vetari,  e grsco  ifc 
luftratur.  (pag.  392. 1.  33.)  Ut  etiam  illud:  fuf- 
ftcit  diei  malitia  fua,  h.  e.  vidofitas,  incom- 
dum,  malum  non  morale,  fed  phyficum,  aerunj- 
na.  Dura  ad  Heb.  1.4.  Chriftus  fabftantise  Pa- 
tris charaEler  dicitur,  confubftantialitas  ipiius  cla- 
rius, quam  ex  latina  voce  figura , intelligi- 
tur. 

Ad  Rom.  8.  19.  creatura  h.  e.  juxta  vul- 
garem expolitionem  res  create  inanimes  (pag. 
846.)  expe&are  dicuntur  univerfalem  polt  extre- 
mum judicium  renovationem,  quia  tunc  omnia 
perfe&iora  erunt,  omnis  autem  res,  etiam  in- 
animata tendit  ad  fui  perfettionem , eamque  ve- 
lut  avide  petit;  expe&are  inquam  dicuntur,  ut 
tandem  glorias  cum  Chrifto  fimus  participes,  & 
in  conlpe&um,  ufumque  noftrum  revelentur,  quae 
promifla  hucdum  delitefcunt;  Expe&atio  crea- 

tu- 


*-  quitate  fua  valde  commendabilem;  cui  fi  quarta  So- 
cietas jungeretur,  excolentium  vernaculam,  quadra- 
tura enet  perfeftiiTima.  Faftae  funt,  ftuntque  in  fi- 
nes alios  expenf*  majores,  & minus  gloriofz,  cuc 
non  & in  hos?  . 

Ut  pietas  Majorum  hujus,  aut  illius  Ordinis  reli- 
giofos  fundavit,  ita  zelus  pofieritatis  intra  fines 
regni  18.  individuis,  qui  ver*  humilitatis,  & ver* 
paupertatis  virtutem  una  profiteantur , locum , vi- 
ftum,  & veftitum  fuppeditabit,  vel  faltem  in  liante 
' adhuc  ordine  aliquo  religiofo,  fi  in  hunc  finem  ex- 
ftimulentur,  non  deerunt,  qui  fiudium  hujusmodi 
lingvarum  facerdotali  fuo  flatui  per  vitam  adjungant, 
Deo,  & Patri*  ad  regni  noftri  Ornamentum  fervitu- 
ri.  Ita  ubi  quispiam  lingvas  etiam  vivz  vocis  magi- 
fterio  percipere  intendet,  non  in  Africam,  non  ia 
Syriam  emigrare  cogetur,  domi  apud  tales  aliquo 
tempore  morari  fufficiet.  Accedat  una  in  regno  LL» 

. OO. 
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turee  revelationem  filiorum  Dei  h.  e.  filiis  Del 
futuram  expettat : loco  expeti atio  in  grasco  eft 
apokaradokia , & valet  intendam,  anxiam,  val- 
de folicitam  attentionem , qualis  eft  miiitum  in 
ftatione , & vigiliis , dum  exferto  quandoque  ca- 
pite hoftem  fpeculantur.  Nolim  tamen  lemper 
in  hifce  minutiis  vim  aliquam  reponi,  quod  fa- 
cri  Scriptores , non  magnam  in  delettu  vocabu- 
lorum curam  adhibuerint. 

Ad  Hebr.  4.  13.  omnia  nuda , & aperta  funt? 
pculis  ejus.  (Dei)  gr.  tetrachelismeAa  fignifican- 
tius  eft;  quia  trachdixpmce  eft  in  collum,  feu 
cervicem  refupino,  excorio.  Ut  intima  etiam 
pateant  vifcera,  uti  fit  ' pe»  anatomiam.  Ad 
Eph.  3.  19;  (opto  vos)  fcire  etiam  fupereminen - 
tem  fcientjce  charitatem  ■ Chrifli;  opto,  Ut  co* 
gnofcatis  magnitudinem  caritatis  Chrifti  erga  vos, 
que  omni  humane  cognitioni  fupereminet,  feu, 
qu*  nulla  humana  cognitione  valet  attingi ; op- 
tat nimirum  habitare  Chriftum  per  fidem  in  eo- 
rum Cordibus , ut  intelligaut  jmmenfam,  qua- 
quaverfum  diffiifam  Dei  Patris  bonitatem , & ut 
cognofcant , non  hoc , quod  caritas  Chrifti  fit  do- , 
num  fcientia  a Deo  nobis  collat&  eminentius , li- 
cet fioc  verum  efle  nemo  dubitet;  fed  optat» 

I i i i 5 ut, 

. ■ ■■*  ’ 

00.  Typographia.  Volupe  videri  poflet,  eam  jam 
nunc  ex  parte  inchoare,  nec  penitus  intermori  linere 
lingvam  in  terris,  cujus  perennis  futurus  dicitur  ufus 
in  coelis.  Apoc.  19.  1.  Ne,  dum  fontibus  infenfus 
inultis  videor,  velut  lingvarum  Sacrarum  Ofor  tra- 
ducar, in  earum  commendatiynem  plura  congeffi, 
demnmque  proferre  aliquid  volui,  quod  praefentes 
rideant,  polteri  fortafle  &.  laudent,  & deducant  in 
effeftnm.  • 
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» ut,  intelligant,  caritatem  Chrifti  erga  nos  ma- 
jorem elfe,  quam  ut  fcientia  noftra  valeamus 
attingere.  Ad  Colof.  3.  15.  Pax  Chrifti  exuit  et 
in  cordibus  noftris ; gr.  brabevetd  h.  e.  palmam 
ferat,  ut  vertit  Erasmus , & notat  exultationem 
illam  vehementem,  quam  in  paleftra  certans 
concipit,  quando  alios  antevertens  praemium , 
feu  brabeion  (bravium)  accipit.  2.  Tim.  2.  15« 
Epifcopum  orthotomein  h.  e.  re&e  fecare,  tra- 
nare oportet  verbum  veritatis  h.  e.  veritates 
in  verbo  Dei  contentas , Scripturam  S.  Evange- 
iium ; grsca  vox  aliquid  plus , quam  quod  un6 
verbo  exprimi  poffet,  videtur  indicare;  unde 
• .Vulgatus  generali  notione  ufus  eft  rette  trana- 
re. Metaphora  forte  a menfarum  Prasfe&is , feu 
modimperatoribus  & fympofiarchis , vel  ex  ve- 
teris facrificii  ritu,  in  quo  pars  alia  igni,  alia 
facerdoti , alia  laico  offerenti  ceffit , ant  demum 
a confvetudine  demenfum  ciborum  inter  fami- 
liam diftribuendi , defumpta  luit.  Quali  dicat : 
ut  alio  cibo  corporali  opus  eft  fanis,  alio  infir- 
mis, alio  infantibus,  alio  adultis:  Ita  Eppus.  ex 
promptuario  Scripturarum  efcam  praebeat  lpiri- 
tualem,  aliam  virginibus,  aliam  nuptis,  aliam 
ex  fragilitate , aliam  ex  malitia  delinquentibus, 
dum  autem  veritates  exponit  Evangelicas,  or- 
thodoxe juxta  legitima  interpretandi  principia 
exponat,  omne  falfum,  adulterinum  ,•  & ad  rem 
non  fpettans  abjiciat,  atque  adeo  ipfas  inter  ve- 
ritates pro  captu,  ufuque  auditorum  difcrimen 
inftituat , non  enim  omnibus  omnia  aeque  conve- 
niunt. , 

Aft.  13.  18.  Cum  Paulus  in  Synagoga  ad 
concionem  diceret,  illud  etiam  commemoravit,  . 
Deum  malos  IfradUtarum  mores  40.  annis  in  de- 
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ferto  fuftinuifle,  nec  condignis  poenis  caftigaffe. 

JLt  per  40.  annorum  tempus  mores  eorum  fu- 
ftinuit  in  deferto.  Occurrit  hic  tropophoreo , 
h.  e.  mores  alterius  fero , fuftineo , innuit  pro- 
inde judzorum  inquietudinem,  afperitatem  mo- 
rum, converlationera  minus  probabilem;  nam 
verbum  hoc  prudentis  puerorum  moderatoris  ha- 
bitum, normamque  agendi  exprimit,  qui  jam 
connivet,  jam  aliquantum  punit,  jam  ii  quid 
bene  fatturn , laudat , faepe  etiam  ultra  meritum, 
ut  animos  addat;  verbo;  in  omnibus  velut  pru-  ' 
dens  inilitutor,  & benignus  pater  fe  accommo- 
dat. 

Luc.  XII.  29.  Cum  Deus  etiam  foeni,  & 
liliorum  campi  curam  habeat  „ nolite,  quaerere, 
quid  manducetis,  aut  quid  bibatis,  & nolite  in 
Jublime  tolli  gr.  m<£  meteorizefthe ; licet  Vul- 
gata, ut  dicit  etiam  Pricaeus,  hic  aptillime  po- 
luit,  & ideo  Pileator,  & Erasmus  Vulgatae  ver- 
fionem  retinuerunt,  nam  etiam  vulgo  metedra  > 
appellamus,  quae  in  aere,  in  fublimi  apparent ? 
facileque  rurfus  difparent;  Supereft  tamen  alia 
verbi  notio  animi  pendere,  fluttuare,  quafi  di- 
cat : de  cura  coeleilis  Patris  ne  fitis  dubii,  & fu< 
fpenfo  animo;  ne  curis,  & folicitudinibus  fu- 
fpendamini,  ne  evagemini  anxiis  cogitationibus 
huc,  atque  illuc,  velut  in  aere,  in  Fublimi  po- 
lita, fluauantes,  & incerti  de  providentia*  -.Alii: 
ne  quando  vel  aftra , vel  meteora  juxta  opinio- 
nem veftram  annonae  penuriam  minitantur,  ab- 
je&a  fide  curis  confumamini , ut  gentes.  Alii : 
nolite  a veritate  avocari,  ut  altiora  (meteora) 
fapere  velitis,  quam  doceat  fides,  & veritas. 
Syrus  accommode:  neque  diftrakatur  cogitatio 
, vejlra  in  iftis . . , 
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Nihil  dicam  de  hebraifmis,  & grascisrhis* 
quibus  abundat  Vulgata  editio,  hi  lingvarum 
gnaris  maxime  patent,  dum  fontes  ipfos  infpi- 
ciunt,  quamvis  his  prsefidiis  deftituti  alia  etiam 
ratione  in  talium  cognitionem  deduci  poilint, 
Hebraismus  eft,  quoties  genus  foemininum  neu- 
trius loco  ponitur,  quo  Hebraei,  & alii  Orien- 
tales carent.  Unam  rem,  unum  aliquid  petii 
a Domino , hanc  hoc  requiram,  ut  inhabitem 
in  domo  Domiqi.  Pf.  26.  4.  Hac  hoc  fatta  ejl 
mihi , quia  justificationes  (leges)  tuas  o Deus ! 
exquifivi.  Auguftinus,  cum  velut  Poenus  ling- 
?am  Punicam  hebrstas  maxime  affinem  (pag. 
491.  870.)  loqueretur  etiam,  quia  tamen  ma- 
xima interceffit  charafterum  difformitas , hebrai- 
ce  fcire  fe  nefciens  praefentem  hebraismum  ex 
obfoleta  liia  Punica  lingva  elucidavit.  Pf.  26.  4. 
Quomodo  J 'olemus  loquentes  dicere , v.  gr.  duas 
habes , non  dicimus  ( punice  ) duo : hoc  more, 
loquendi  uja  e fi  Scriptura.  Unam  petii  a Do- 
mino, hanc  requiram . 

Poftremo  perutile  eft  fontes  confulere  pro- 
pter ufum  vocum  hebraicarum,  & graecarum  in 
officio  divino.  Arnen  h.  e.  vere,  ita  eft:  vel 
fiat,  fit  ita , veritas  eft.  Alleluja  laudate  Deum, 
hofanna  falva  qusefo ! falus , & profperitas  fit  ei. 
Jerufalem , vifio,  vel  haereditas  pacis.  Raca 
Matth.  5.  tu  vilis,  confpuende!  pannofe!  Opi- 
bus, & omni  honeftate,  atque  etiam  cerebro 
▼acue!  nam  quod  fequitur  jfafue  magis  fonat 
improbum  in  fenfu  Biblico.  (pag.  420.  I.  8.) 
Maran  atta  Syriace:  Dominus  nofter  venit, 
feu  venturus  eft;  vel  veniat  ad  ultionem,  & 
poenam  infligendam , Gra:ci  interpretantur  kyrios 
eieufeta  Dominus  veniet.  Talium  nominum 
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interpretationem  habes  ex  parte  ad  calcem  Vul- 
gatae, plenius  Tom.  6.  Polyglott.  Anglican.  De 
his  monet  Aug.  L.  2.  de  Do&r.  Chr.  C.  11. 
libi  titulus  fic  habet:  Ut  ignorantia  ) ignarum 
b.  e.  receptorum  vocabulorum  tollatur ,,  necef- 
faria  ejl  iingvarum  cognitio , (faltem  aliquibus 
in  Ecclefia*  qui  aliis,  li  opus  fuerit f explicent} 
ac  prafertim  gr&ccz , hebrcea . (pag.  921.) 

Hinc  Patres  in  hujusmodi  vocum,  & nomi- 
num propriorum  explicatione  faepe  hebraicara, 
graecamve  lingvam  vocant  in  fublidium,  qui  ta- 
men jn  rebus  fidei,  & -morum  nullum  ufum 
exigunt  textus  hebraicL  Sufficiat  ex  oificio  di- 
vino aliquot  Patrum  explicationem  proferre!  S- 
Joan. Damafcenus2ia  Novembris:  „Itaque  gra- 
tia, nam  hoc  fonat  Annce  vocabulum.  Domi W 
nam  parit;  id  enim  Maria  nomine  fignificatur.,, 
S.  Epiphafi.  de  Laudibus  B.  V.  Tom.  2.  pagi  292« 
Mariam  interpretari  folemus  Dominam , atque 
etiam  fpeni,  peperit  enim  Dominum,  qui  efl 
fpes  totius  Mundi,  S.  Fulgentius  ferto  Proto- 
Martyn  S.  Steph*  „Stephanus  ergo  ut  nomi- 
nis fui  coronam  meruilTet  accipere,  caritatem 
pro  armis  habebat,  & per  ipfam  ubique  vince- 
bat.,, S.  Hier,  eodem  ferto;  „Quasrimus,  qua- 
re Barachiae  dicatur  filius,  & non  Jojadae:  Ba- 
rachias  lingva  noftra  Beneditlus  Domini  dici- 
tur, & facerdotis  Jojadae  jitjlitia  hebraeo  nomi- 
ne demonftratur.  Greg.  M. w Sciendum  vero, 
quod  Angelorum  vocabulum  nomen  eft  officii, 
non  naturae,  nam  Angeli  femper  quidem  funt 
fpiritus,  fed  femper  vocari  Angeli  nequaquam 
poliunt;  quia  tunc  Colum  funt  Angeli,  cum  per 
eos  aliqua  nunciantur.  „Idem  in  Nativ.  Domi- 
ni obfervat,  natale  Colum  Chrirti  bene  Bethlehem 
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appellari,,  Bethleheru  quippe  domus  panis  in- 
terpretatur; ipfe  namque  eft,  qui  ait:  Ego  lum 
panis  vivus,  qui  de  coelo  defcendi.  Locus  er- 
go in  quo  Dominus  nafcitur , domus  panis  (pag. 
294.  1.  11.  &.769O  antea  vocatus  eft-  quia  fu- 
turum profefto  erat,  ut  ille  ibi  per  materiam 
camis,  appareret,  qui  eledorum  mentes  interna 
fatietate  reficeret.,, 

S.  Bern.  19.  Martii,  Jofeph  qualis  homo 
fuerit  „ conjice  ex  proprio  vocabulo,  quod  aug- 
mentum non  dubitas  interpretari.,,  Idem  in 
Offic.  Gabriel.  Arch.  Hunc  non  fuifle  ex  mino- 
ribus Angelis  ,,ex  ejus  nomine  palam  intelligi 
datur , quod  interpretatum  fortitudo  Dei  dici- 
tur.,, Subjicit:  cum  ergo  Chriftus  fit  virtus,  & 
fortitudo  Dei  fubftantive,  congruebat  , ut.  ille 
nativitatem  ejus  annunciet,  qui  eft  fortitudo  Dei 
(Gabriel)  nuncupative. 

v Si  fpeciatim  de  graca  lingva  quaeratur,  quod 
quidem  ad  ufum  attinet  Ecclefiafticum , fufficit 
dicere,  eam  elfe  peculiari  ratione  inde  a pri- 
mis nafcentis  fidei  temporibus  una  cum  Evan- 
gelii  pradieatione  Ecclefiae  Chriftknae  ulibus  con- 
fecratum.  Synagoga,  Ecctefia,  Diaconus,  Apo- 
ftolus,  Presbyter,  Epifcopus,  Angelus,  diabo- 
lus, myfterium.  Theologus,  Sjmodus  Oecume- 
nica.  Canon,  Biblia,  martyr,  ethnicus,  hetero- 
doxus,  ipfum  Catholica,  Evangelii,  Epiftolae,  & 
Clirifti  Domini,  ac  hominis  Chriftiani  nomen, 
totidem  funt  vocabula  ex  graeca  lingva  in  ufnm 
afiumpta.  , 

Ex  his  facile  quemvis  perfpedurum  nullus 
ambigo,  quanta  fit  hebraa,  & graca  lingva  in 
interpretatione  Scripturarum , omnique  ftudio 
Theologico,  eciamfi  fontes  longe  adhuc  magis 
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eflent  vitiati , utilitas,  ut  proinde  haec  iton  pau- 
corum locorum  in  fontibus  hodiernis  corruptio, 
aut  fi  mavis  dicere,  ab  Archetypis  deflexio,  nulli 
efle  debeat  impedimento,  quo  miuus  lingvae  fa- 
crae  & doceantur  in  foliolis  Theologicis  diligen- 
ter, & quoad  ejus  fieri  poteft,  difeantur  etiam 
perfedtius. 

Necquisquafti  fovendae  focordiae  fuae  velum 
jftud,  quod  fontes  'alioquin  corrupti  fmt,  pru- 
denter poteft  obtendere;  tum  quod  haec  aliquo- 
rum locorum  corruptio  integritatem  Originalis 
textus  de  communi,  & pro  parte  potiori  fup- 
ponat,  nec  operetur  aliud,  quam  ut  ablolutam 
fontium  contra  ledtionem  Vulgatae  authentiam 
(pag.  70.  99.  1.  18.)  tuto,  & absque  omni  er- 
roris periculo  negemus:  tum  vero',  quia  hsec 
ipfa  ftatuta  a nobis  .fontium  partialis  corruptio 
e Mfftis.  & vetuftilfimis  verfionibus  Orientalibus, 
proinde  non  fine  hujusmqdi  lingvarum  admini- 
culo oftendatur. 

Opponunt  tamen , non  quod  iftius  modi  ob- 
je&ioni  vim  inelfe  fibi  -perlVadeant  viri  cetefa 
literati,  fed  ut  habeant,  quo  damnatam  meliori 
judicio  fuam  in  perceptione  lingvarum  excufent 
negligentiam. 

(1)  Si  vel  in  uno  loco  Scripturae  S.  mani- 
feftus  error,  aut  aperta  falfitas  deprehenderetur, 
toti  Serae,  divina  fides  non  immerito  detrahere- 
tur. Ergo  etiam  fi  in  fontibus  vel  unus  error 
certus  detegitur,  jam  omnis  eis  fides  jure  de- 
negabitur. Si  ita:  nunqam  ad  eos  utiliter  re- 
curretur: ergo,  fi  vel  partialis  fontium  deprava- 
tio admittatur,  recurfus,  ad  eos  evadit  inutilis. 

(2)  Si  traditio  divina  femel  falleret,  h.  e. 
fi  doceretur  traditione  divina  aliquid  eife  verum, 
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poftea  detegeretur  effe  falfuta , toti  traditioni 
merito  fides  auferretur,  & traditio  bene  repu- 
diaretur £tiam  in  aliis  quaeftionibus.  Ergo  etiam* 
fi  fontes  alicubi  fallunt , & loco  primigenia» , ve- 
raeque  ledrionis  corruptam  offerunt,  nunquam  , 
cos  fecirre  confulimus. 

Refp.  ad  iUItl  (i)  Cum  evidens  fit  fonte* 
ibi,  ubi  corrupti  non  funt,  non  obftante  corru- 
ptione quorumdam  locorum  nativam  fuam  utili- 
tatem, dignitatem,  atque  emineptiam  retinere* 
5nanis,  <Sc  rifu  potius,  quam  refponfione  retun- 
deada  eft  omnis  hujusmodi  arietatio.  Sane 
cum  nullum  fit  in  Orbe  exemplar  ab  ejusmodi 
fatis  exemptum,  nullus  in  arte  fua  Doftor,  nul- 
lus in  tellando  hiftorieus , nullus  librarius,  nui* 
lus,  qui  exemplaria  tranfcribit,  inerrantiae  dono 
praeditus,  & quandoque  etiam  bonus  dormitet 
Homerus,  fi  argutiolae  locum  concederemus,  fe- 
queretur,  nullis  exemplaribus , nullis  in  arte  fua 
magiftris,  nullis  hiftoricis  tuto  credi  poffe,  de- 
bere Scepticismum  ab  inferis  revocari.'  Satis 
itaque  eft  certas  exiffere  notas,  per  quas  fecuri 
reddimur,  fontes  in  locis  plerisque  quoad  fum- 
mam  rei  omni  mendo  carere;  ex  quo  fluit  in 
Jocis  non  depravatis  utiliflime  eos  adiri.  ' Prae- 
cipuae notae  funt  verfiones  antiquae , lettiones  PP. 
Manufcripta,  fi  fontibus  hodiernis  attefteutur; 
finalis  autem  Cynofura  eft  traditio  Ecclefiae  Ca- 
tholicae, quE  in  re  ifta  totius  noftrae  religionis 
principali  deficere  nequit. 

(2)  Si  in  ipfo  Archetypo,  prout  a Deo  ma- 
nare ponitur,  error  contineretur  Cone.  Si  tan- 
tum in  apographis  hebraeis , & gr aecis  error  ifte 
tardius  fubnafceretur , & quidem  tantum  in  locis 
nonnullis,  iisque  cognitis  i in  aliis  ver®  pari  eer- 
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tatudine  liqueret,  apographa  haec  integerrimo 
fluere,  tunc  apographis  iftis  fides  ex  integro 
refte  detraheretur  Neg.  Quodfi  extaret  Arche- 
typori,  & in  eo,  prout  e,x  manu  S.  Scriptoris 
prodivit,  error  manifeftus  contineretur,  feque- 
retur  librum  illutn  a Deo  non  efle,  unde  meri- 
to fides  toti  detraheretur.  Si  tamen  Archety- 
pon  extaret,  fed  vitiatum,  fciretur  autem  certo, 
ubi,  qua  parte  fit  interpolatum,  qua  non:  debe- 
ret parti  ilkfie  certa  afieri  autoritas.  Ita  Hie- 
ronymus, etfi  magna  ex  parte  vitiato  Matthaei 
Archetypo  interdum  ufus  eft,  ubi  illaefiim  per- 
feveralfe  judicavit;  Sed  de  Archetypis  hodie 
jam  non  extantibus  fruftra  difceptamus.  Exem- 
plaria fuperfunt,  & hebraica  praeprimis  non  ad- 
modum vetufta,  (pag.  114.)  quas  fuis  gravan- 
tur erroribus,  Dei  tamen  beneficio  plerumque 
in  iis  locis,  qui  ad  reis  fidei,  & morum  confir- 
mandas non  pertinent;  naevos  fuos  ubi  habeant, 
ubi  nullos  habeant,  nos  non  latet,  ubi  igitur 
omni  carent  errore,  iis  fidem  negare,  idem  fo- 
ret , atque  ipfi  Deo  fumma  impietate  repugnare. 

ReCpi  ad  Ilum.  Primo  antecedens,  verfatur 
in  hypothefi  impolGbili  propter  indeficiens  judi- 
cium Ecclefiae,  quo  fieri  nequit,  ut  aliqua  veri- 
tas velut  ex  traditione  divina  manans  credatur, 
dein  falfi  convincatur.  Cum  ergo  traditionem 
divinam  folum  ideo  pro  verbo  Dei  recipiamus, 

3uia  a Deo  falli,  & fallere  nefcio  venire  cre- 
imus;  fi  aliqua  hujusmodi  traditio  femel  falfi 
convinceretur,  merito  fufpicaremur,  nec  alias 
traditiones  a Deo  venifle,  atque  ita  portent  in 
folidum  traditiones,  quippe  de  divina  fua  origi- 
ne fufpe&e  rejici.  Ex  adverfo  nemo  dicet, 
corruptionem  textus  alicujus  in  fontibus  efferte 
K k k fc  hy- 
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bypothefi  impoflibili,  cum  integros  periifle  li- 
bros conflet,  & nullum  adfit  Ecclefiae  judicium 
de  incbrruptione  fontium,  fufficiatque  verbum' 
Dei  in  verfione  authentica  confervari. 

Secundo  poteft  etiam  ita  hoc  exemplum 
applicari,  ut  obtineat:  non  agitur  de  traditione 
in  fonte  fuo,  ac  prima  origine  confidemtS,  fed 
de  vehiculis,  quibus  traditae  veritates  ad  nos 
transmittuntur;  porro  vehiculis  fuis  traditae  ve- 
ritates quaquaverfum  dimanarunt  in  orbem  ter- 
raTum : ita  & vehiculis  fuis,  totidem  videlicet 
exemplaribus,  egrelfae  funt  eloquii  divini  verita- 
tes, quae  fcripto  primitus  funt  confignatae.  Si- 
cut ergo  particularium  - Ecclefiarum  traditiones 
potuerunt  corrumpi,  imo  certe  corruptae  funt 
apud  hanc,  aut  illam  gentem:  ita  & exempla- 
ria hebraica  apud  Hebraeos,  graeca  apud  Graecos; 
ut  adeo  vere  utrinque  tam  traditiones,  quam 
exemplaria  ea  demum  vera,  & maxime  authen- 
tica dicere  tutillimum  fit*  quae  talia  ede  Ecole- 
fiae  Catholica;  confenlio,  ufus,  & autoricas  de- 
claravit. 

Adoro  plenitudinem  fontium,  ubi  illibati 
decurrunt,  Vulgatam  illis  praefero,  ubi  defi-  .j 
ciunt,  (pag.  40.  160.  1004.)  Cluodfi  alicubi  non 
chronologica , non  alia  leviora,  fed  momentofa 
proponantur,  nec  poiGt  utraque,  Vulgatae,  & 
Fontium  leftio  in  unum  fenfum  cogi,  tum  enim- 
vero  Vulgatae  adhaerendum  efle  pronuncio,  nec 
ullam  in  rebus  fidei,  & morum  internam , & 
veri  nominis  neceflitatem  agnofco  fontes  confu- 
lendi;  haec  enim  quantacunque  ponatur,  ad  Phi- 
lologiam, & eruditionem,  non  ad  res  fidei  per- 
tinet me  judice,  (pag.  87.)  Si  tamen  & in  his 
aliquid  clarius , & plenius  legeretur  in  fontibus, 
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i.  cujus  potius  contrarium  paffim  evenire  non  du- 
i bito,  (pag.  1059.  & 1051.  1.  18.)  firmitas  fidei 
! noftrae  a majore , vel  minore  evidentia  non  pen- 
det , & majus , ac  minus  non  fummam , fed  mo- 
! dum  afficit  rei , cui  infuerit.  Secus  melior , in- 
t tegriorque  effiet  fides  apud  Judaeos,  & ffiehis- 
I maticos,  qui  fontibus  utuntur,  quam  apud  nos, 

1 qui  cum  Ecclefia  vetere  a tot  feculis  latina  edi- 
tione contenti  fumus. 

Si  Ileterodoxi  ad  fontes  provocant , ne  va- 
: ga  fit  ifta  provocatio,  locos  deGgnent  oportet, 

. quorum,  prout  in  Vulgata  leguntur,'  vitiofitate, 
. & corruptione  juftitiam  fadti  fui  demonftrent, 
i quod  quia  praeftare  non  poffunt,  appellatione 
1 ifta,  fi  de  jure  quaeratur,  in  quautum  Catholi- 
j eae  Ecclefiae  incommodat , poffunt  interdici , quia 
t evidenter  oftenditur*  nullam  effie  propter  res 
1 iftas.,  in  quibus  a nobis  difcedunt , ad  fontes  re- 
1 currendi  neceffitatem  , tum  quod  in  his  fontium, 
i & Vulgatas  leftio  plerumque  confentiat,  & fi 
t occurrat  contrarium , vel  depravatio , vel  faltefn 
mala  punftatio  hebraeos  codices  infra  Vulgatae 
5 deprimat  authoritatem;  tum  vel  maxime,  quod 
Vulgati  apud  Ecclefiam  codicis  fufficientia  ufu 
omnium  leculorum  probetur,  quibus  labendbus 
licet  copiofiffima,  & diverfiffima  monftrofarum 
j haerefeon  feges  lemper  pullulaverit,  nunquam 
, tamen  ad  eas  conterendas,  nifi  ab  ipfis  haereti- 
cis, eft  ad  fontes  provocatum^ 

Utantur  interim  heterodoxi  fontibus,  per 
nos  licet,  fed  in  perniciem  Ecclefise  Catholicae 
non  utantur;  legant  fontes,  fed  Vulgatam  quo- 
que velut  authenticam  admittant,  & recipiant, 
confulant  textus  originales,  fed  ita . ut  occur- 
rentium difficultatum  abfolutos  judices  fe  non 
K k k k 2 , con- 
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conftituant,  & traditionem  venerandae  antiquita- 
tis, & Ecclefiae  Catholicae  confenliouem , ufum, 
atque  authoritatem  refpiciant.  Ad  me  quod  at- . 
tinet : dum  hodie  multos  negle&a  Majorum  fuo- 
rum  interpretatione,  praefidio  lingvarom  Origi- 
nalium futfiiltos,  video  ex  leftione  fontium  in  , 
avia , & devia  novorum  fenfuum  interpretamen- 
ta abripi,  ne  & ego  novis  fluxibus  in  fyrtes 
deferar,  Ecclefiam  velut  certiliimam  in  oeeano 
Scripturarum  decurrentibus  ftellam  refpicio,  a 
cujus  obfequio  me  neque  mors,  neque  vita,  ne- 
. que  inflantia,  neque  futura  poterunt  feparare;  J 
(Rom.  8.  38.)  qua  enim  magiftra  in  Scripturis  j 
verbum  Dei  effe  cognovi,  eadem  certum  in  du-  ^ 

biis  verbi  Dei  fenlum  docente  difcere  cupio,  i 

demumque  hanc  de  more  anchoram  cum  Augu-  i 

1 ftino  jacio:  Ego  vero  Evangelio  non  crederem,  ^ 
nili  me  Ecclefiae  catholicae  commoveret  aucho- 
ritas.  . - l 

' . > j 
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baoth  — — . ‘ 

Compun6tioni$  fpiritus , eft  impoenitentia 
Cone.  Toletanum  de  hymno  trium  puer. 

Cone.  Trid.  fupponit  Vulgatam  ab  hod.  Font, 

non  pendere  — — 1^o.  32 

Concordantia  ■—  — ?19 

Congregans  Jicut  in  utre  aquas  bebr.  al. 

male  — — — - 635 

ConfeStaria  ex  DiJJerti  de  70.  editione  331  — 

Confummationis  omnis  vidi  finem  568  — 

Contraria  interdum  vox  eadem  hebr.  valet  769.  773  — 4 

Contritio  tua  o JeruFalem ! magna  eft  al.  70.  691 
Converfus  fam  in  srumna  mea  — 554  — ; 

Coran,  vide  Al-koran.  - — — — • 

Corn.  a Lapid.  dicit  hebr.  & gr.  textum  in- 
terdum e fle  corrupt,  — 897*  “ 

Cbrnuta  fuit  Moyfis  lacies  — 514  22, 

Corpus',  h.  e.  c.  meum  abfurda  verfio  — 61 1 — • 

Correitio  fupponit,  vel  facit  errorem  96*  — 

Corruptio  fontium  partialis,  h.  e.  quorundam 
textuum  depravatio  clare  demonftra- 
tur  48»  429*  10*  tota  VJ*  a PaS*  857* 

usqtie  1136.  &c. 

Corvi,  Eliae  altores,  non  erant  mercatores  777  — 

Corvus  Noemi  nec  ad  exterius  tabulatum 
reverftis  eft  Unquam,  unde  antiqui  Ara- 
bum Augures  Albain , velut  avem  fe- 
parationis  vocitarunt,  hebr.  textus  ma- 
le habet,  reverfum  fuifle  — 

Creare  nationes  vari*  fummunt  pro  gignere 
Creatio  «terna  noni  videtur  repugnare 
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Creatura  eft  homo  • ■■  n •—  ■*-» 

Vel  Filius  — 1 — 

Creavit  Deus  cslum  & terram  cum  initio 
Sexto  die  abfolvit  — — 

Creavit  hodierni  exponunt  male:  formavit  "360 
— 518»  lin.  7.  618 

Textus  hic  varie  perverti  ex  ambiguitate 
hebr.  poteft  - — — 518 

Credo  videre  bona  Domini  in  terta  viv.hebr.  ai.  1009 
Cremium  eft  lignum  aduftum  — 566 

Critica  quodnam  eft  obje&um,  quae  malae  fe- 
. quelae?  — — — ■ 205  — 

Csapodi  Lud.  „ r . — — 651  23 

Cubitus  fubft.  jero  Hieron.  fuit  gen.  neutr.  546  — 
Culicem  excolantes  — 586  — 

Cum  accepero  tempus,  ego  jnft,  jud.  -i  568  — 

Cum  fanifto  fanftus  eris  — — 562  — 

Cuftodia  funt  captivi  — — - 566'  30 

D. 

' H ' , * ■ - • 

Dabit  impios  pro  fepultura  — * V 

Damonium  meridianum , ventus,  & morbus 
Daleth,  & Refch  ob  fimil.  commutantur  — 

Dalmatia  fub  Augufto  alios  habuit  limites 
Daraba  parabolam  locutus  eft,.  polyf. 

Dathius  " — — . 

David.  ex  .fimil.  Iit,  luforia  pila  jl-,... 

fortis  manu  — , — 

Ejus  diviti*  — — 

Decretum  Cone.  Trid.  pro  Vulgata  — 

De  difcnbitn  in  panibus,  h.  e.  in  convivio 
Dedifti  metuentibus  fignif,  . — 

Defendo , hi  e.  ulciscor  — \ — 

Defoflus  h.  e.  ex  fofla  erutus  — 

Delifta  quis  intelligit  ? — • 

Deus  omnia  propter  fe  operatus  eft,  hebr. 

etiam  al.  — 

Deutero  - Canonicos  libros  N.  Tti.  omnes 
recipiunt,  nec  de  V.  Tti.  multum  re- 
pugnant Heterodoxi  — 

Hi  libri  carmine  comprehenfi  — 

Deya  fcientia,  ain  ut  g vel  k,  hinc  deak 
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Dich , Dicha , gallus,  gallina  — 

Dies  pleni  invenientur  in  eis , hebr.  al. 

Diffamo  in  BibJiis  eft  dilaudo  — 

Diligens  negligetftia’ eft,  ornatum  verborum 
figere  • ^ — 

Dioryx  eft  folia,  canalis  aquarum 
Dirige  in  confpeftu  tuo  viam  meam  — - 
Di  Certationes'.  de  corvis  Bli*.  De  Arab. 

ling.  urii:  De  cenfu,-  & defcriptione  or-  • ■ 

bis  fub  Augufto  7-  tll'  820,  766 

Difperdens  parvulos  de  foris  — ‘ • ' 664 

Diftingue  tempora  • — ■ ~ vi‘  4°° 

Dixit  Dominus  Dno.  meo.  hebraizantes  va- 
riant \ 

Doederlein  Joan.  Cbriftoph.  Jenenf.  ProfefiV 
mort.  1792.  quaedam  ailerit  Catholjc*' 
veritati  faventia  — 1^65,  lin.  26«  659 

Dominicani  Bibli*  hebraica  ntimquam  neg-  j, 
legerunt- 

Arabicam  linguam  rudioribus  feculis  con- 
leftabantur  _ ’ ’ 1217.  feft.  till 

Dominiis  pofled.  me  in  initj  viar.  fuar.  fi 
.legatur  creavit , valet  genuit  — • \ 

Dona  Spiritus  S.  juxta  hebraizantes  non  VIT, 
fed  tantum  Vi.  ’ — — ‘ • 

Dormitavit  anima  mea  pra  tadio.  Hier,  ver- 
tit: dlftiliavit  anima  mea  prae  ftultitia. 

Drufius  Joan.  Gall.  Reform.  LL.  OO.  Ox- 
ford. Prof.  mort.  1616.  de  Vulgata  ho- 
norifice loquitur  - — — 

Ut  & de  LL.  deutero- canon.  — 

Negat  extare  veram  70.  verfionem  — 

Dudaim  vel  funt  mandragbrae , vel  muza  A- 
rabmn  — * — - — 

Du-Hamelius  Joan.  Bapt.  Paris.  Profefl'.  ibi 
mort.  1706.  hebrseum  corr.  dicit  99.  893 

Du-Pimus  nat.  1656.  errat.  — 

Dux  de  foemorene  Judae,  vel  de  vexillis  ejus? 

E. 

Ecce  adolefcentula  (aliqua  communis)  con- 
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Ecce  enim  in  iniquitatibus  conceptus-  fpm , 

varie  vertitur  — — < 805 

Ecclefia  eft  columna,  & firm.  veritatis 
Ecclefiafticus  exteris  minus  accurate  latine 
verfus  | — — 

JE ditio  Graea  qua  melior  pro  clero  junio- 
re? — — — , 

Editio  70,  viralis  hodie  triplex  — * 

Ego  dixi  in  exceffu  meo.  — — , 

Ego  conftitutus  Rex  ab  eo  fup.  Si6n.  < — 

Elatx  h.  e.  palmx  — — - 

Eli  Eli  lamma ! — . . ' 191 

Elias  explicabit.  279.  Ari  igneo  curru  rap- 
tus ? — . — — 

Elim  Dii,  vel  arietes  — . 

Elohim  Deus,  Dii,  Angeli,  Judices  — 

Eloquentia  abeit  a §cra.  ; 

Enallage  h.  e.  imiputatio , univerfaiifTuni  ufus 
figura  eft  — , 

Epiphanius  hebr;  gnarus 
Epiftolx  Ptolomxi  ad  Pontif. 

Ptolomxum  — . 

Epiufion  quotidianum,  fuccedaneum  — 

Eques,  & equus  commutantur  — 

Equus  & mulus  hebr;  fus^  & pherd,  nolite 

fieri  . ...  — . 

Erasmus  Defiderius  a fui  amore  gr.  & lat. 
nomen  mutuatus,  ex  fponfa  gravida, 
conjuge,  non  conjnge  anno  1467.  28. 
Oftobr.  nat.  Canon.  Regularis,  etfi  a 
Theologicis  abhorreret,  demum  Theol. 
Doloris  tit.  afTumpfit,  etiam  Sum.  Pon- 
tificibus Charus  fuifle  dicitur,  mortuus 
1536.  N.  Ttum.  e grxeo  vertit  — 
Etpenius  Thom.  nat.  1584.  mort;  1624.  pera- 
gratis Italia  , Gall.  Anglia,  Germ.  per- 
ceptis LL.  Ture.  Perf.  .4?th.  Arab*  ut 
datas  nomine  Statuum  Holland.  Maroc- 
crim  ab  ipfo  Arabice  literas  ipfe  Impe- 
rator iterum,  iterumque  admirabundus 
legerit,  & fuis  Arabibus  oftentaverit, 
Gramm.  Arab.  adnotat.  in  Lexicon  Ra- 
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phelengii,  edit.  N.  Tti.  Arabica,  Prov. 

Arab.  notiffimus  — — 832  13 

Errata  qualia  habeat  Vulgata.  8i*  103.  n84» 

Cabaffutius  421.  & Nat.  Alexander  « - • . . 

multa  incairum  objiciunt  421.  1.  26.  468  — 

Erraverunt  ab  utero,  alien.  a vulva.  — 807  — 

Eftheris  additamenta  — — 176' 

Et  fui  h:  e.  fues  eum  non  receperunt.  Stul- 
ta verfio  — — 610  ■ — • 

Et  fuper  hanc  petram , b.  e.  fuper  Petrum  -.,  Y t 
exponit  Michaelis  — > 1 'Y " ’~ 

Etiamft  occiderit  me,  tdmen  in  eum  fperabo, 

al.  rton  fperabo  -"Y  — 5 — - 

Eumetablet*  literae  h.  e.  alternis  permutabi- 

lis  V — — — 773-~ 

Kuftochium  objediionis  a fe  politae  difficulta- 
te Hieronymo  fudorem  prolicit  — "[  284  — r 

Evangelia  omnia  quatuor  hebraide  edidit  JohbS  115  ' 

Jivangelium  fecundum  Lucanum  — 1 389 

Ex  /Egypto  vocavi  Filium  metim  — 272' 

Excceca  cor  populi.  639.  Exeamus  in  tam- 

pumf  — - 398.  976 

Exeuntes  de  monumentis  pqu  Chr.  refurr., 

6iy.  Ex  fangvinibus  — — 347 

•F.-  1 ‘ 

Fabula  h.  e.  verus,  fed  i. 1 credibilis  ferino 
Facies  irae  columbae.  669.  Facio,  operor,  h. 
e.  facrifko  Hebraeis , Graecis,,  Latinis 
ufitatum , e.  gr.  Hi.  Reg.  18.  vv.  23. 

25.  26,  — — — 

Ferculum  h.  e.  currum,  vel  lethira  fibi  fecit 
Salomon  de  lignis  Libaqi 
Fesler  Innocentius  nocet  — 

Fide  intelligimus  aptata  faecula  h.  e.  IVfun 
dum  — - — — 

Fidem  veniens  Chriftus  qualem  non  inve- 
■ nidt?  789.  Fn/gjapucl  Scriptores  facros 
Y faepe  eft  complexum  totius  Chriflianae 
profeffionis , in  oppofitione  ad  gentilis- 
mum,  & fic  fola  jnftificat,  fvla  falvat. 
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filii  ii  e , vel  aedificatores  tui,  benaichne  vel- 

bonaich?  — — 648  — « , 

Filii  hominum  nsquequo  gravi  corde  ? hebr. 

aliter.  5.  407.  — — 733  "** 

Fili*  tu*  de  latere  (tuo)  furgent : fors  potius 

fugent  _ — . — .. . , ~r  ,..69} 

Fleury  Abbas  non  negat  hebr*um  corr.  884  — 

Firmamentum , heb.  rakiya  optime  verfum,  , 
non  vero:  expanfum.  526.  Firmavit  Deus 
terram  fuper  aquas.  > — — 527  ~ 

foderunt  manus  meas , & pedes  meos:  hebr. 
textus  evidentiffime  corruptus  eft,  & 
quidem  verofimilius  ftudiofe.  992,  697  — 

Toemina  circumdabit  virum.  784-  Fqjminjp  ab 

Hieronymo  hebraicain  lingvam  docen-^  _ 
tur  — 1 — — • 44° 

Fons  afcendebat,  al.  non  afcendebat.  — 809  — 

fontes  hodierni  hebr.  & gr*.  corrupti  in 

multis  locis.  865.  977.  — io85  — 

Utiles  tamen.  1139.  & fcrutandi.  3.  Quan- 
do verfiomim  rivulis  pr*ferendi?  44. 

1072.  1.  28.  Apographa  hodierna  nomen 
hoc  hon'  ex  integro  merentur.  1 18*  in 
Fontibus  occurrunt  voces  barbar*,  pere- 
grinae. 542.  Fontes  in  Dogmaticis , & 

Moralibus  interdum  minus  funt  clari,  N 

quam  Vulgata.  1052.  Et  haeretici  non  pro- 
pter nfnm  Vulgat*,  qui  apud  nos  viget, 
nec  propter  lefcHones  Fontium , fed  ob 
alias  caufas  a nobis  difcedunt.  — 1154  2 

Forfteri  Joan.  Lutheri , & Melanchthonis  a- 
mici,  mortui  an.  1556.  de  Lexicis  Rab- 
binorum  judicium.  — . — 501  — 

ForfaJJe  h.  e.  utique,  pro  certo.  — 559  — 

"Frater  non  redimit,  (neque  alter)  redimet 

homo.  — — — 555  — 

fratres  fatagite , ut  per  bona  opera  certam 

veft.  voc.  faciatis.  6.  — m8  14 

Frigidus  fpiritu.  — ■ — * , 5*6  —* 

G.  ; 

Gaber  h.  e.  vir,  eft  etiam  gallus  gallinaceus.  516  — 

Oa-  1 
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Galatinus  Petr.  Minorita  Romae  Tbeol.  Pro- 
fellor , & Leonis  X.  Pceniteotiarius  af-  • 

~ . ferit  corr.  Fontium.  , 879 

Gallus  gallinaceus  Hieronymi  Ifai.  22.  non  eft  . *' 
fiio  loco  fugandus  516.  qui  juxta  Theo- 
critum, Lucianum  , & Judaeos  apud  U- 
golin.  Tom.  27.  pag.  LXXI.  tres  can- 
tus fui  vices  otifervat.  516.  Idem  gallus  > 

Petri  monitor  non  vigil  noCurnus , fed 
vere  gallinaceus  fuit.  — — . <16 

Garam  exoflavit,  garas  concupivit.  — O84  — 

Gazzaniga  in  prophetia  Danielis  in  hebrgeo 
deellie,  quo  Judaeorum  reprobatio  prae- 
dica .fuit,  agnofcit,  — — 886  — 

Gellius  notat  700.  millia  librorum  Alexandri* 

arfilTe.  — — 299  — 

Genebrardus  Gilbert.  Parif.  Doftor,  bebr. 
ling.  Prof.  Ord.  Bened.  Ar.  Epp.  A- 
quenfis,  irreprehenfibilis  vitae , & erudi- 
tionis protenfae,  Pagnini,  & Caflalionis 
verfionem  reprehendit , mort.  1697'.  579. 

608.  __  1 — ■.  > 8SS  — 

Generationem  ejus  quis  enarrabit,  al.  & al. 

vertitur.  — — — 701  — 

Ginze  , nr  hung  Kints,  thefaurus  — 541  1-7 

Gloria  in  excelBs  Deo.  6.  — — — 28  — 

Gothica,  h.  e.  ut  reor,  vetus  Gerraaniea, 
verfio  caret  Libris  Regum  , ne  tot  'bellis 
ibi  narratis  gens  bellicofa  adhuc  magis 

irritetur.  — — — 

Gratia  plena  B.  Virgo  ex  graeco  re&e  falu- 
tatur.  — — — 

Gravefon  Igna.  Hiacynth.  Dominicanus,  Do- 
6tor  Parif.  mort.  1730.  leves  adfert  ra- 
tiones contra  Chronol.  70.  viralem. 

Gretfertis  Jac.  Jefuita  Ingolftad.  Profellor, 
vaftoruin  in  fol.  voluminum  Author, 

1625.  mort.  pag  48.  1.  ult.  — 

Graea , & Hebraica  litigva  quomodo  po(Tet 
cum  fruftu  in  Seminariis , & graca  etiam 
pro  prophana  literatura  in  fcholis  pu- 
L 11 1 2 
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Micis  tradi , fufius  narratur,  1139.  1146. 

1.  3«.  — — ' ~ 1160 

-Orstci  textus  polyfemiae  exempla.  — 790 

Cracus  textui  N.  Tti . habet  leftiones  cor- 
ruptas per  addit,  fubtraci.  & aliam  im- 
mutationem. pag.  1085»  iteffllatinismos, 

& voces  noviter  eHittas.  — 543 

Grotius  h.;  e.  Holland/  feti  Batav.  dialetfo 
Magnus , Hugo , juris-  conftiltils  , Re- 
ginae Sveci*  Confiliarius , nat.  1583*  fi* 
delis  fuae  uxoris  afiu  ejc  carcere ,' ciftae,  - 4 
quafi  libri  transmitterentur,  itlclufos  li- 
beratus, in  Galliis  Ludov.  Xlf.  favores 
expertus,  fefta  Armin.  ad  Holland,  re-  • • 
verfurus,  in  via  obit  an.  <645.  28.  Aug/  - 
cui  ad  fufcipiendam  fidem  Cathol,  nori  : 

^ voluntas  , fed  iri  via  facUltas  defuit  , ut' 

adnotat  P.  Engfiler  fnftit.  Scrtp.  S.  edit. 

Vien.  1775.  Part.  I.  pag.  249.  quoad 
fenfutn  litera,  & explicandas  Seras,  phra- 
fes  inter.  Heterodoxos  Incomparabilis?  ■ ‘ ’ 
de;  theopneufiia  quorumdam  librorum  , 
de  prophetiis  Chrifium  prseminciantibus, 

& de  ejusdem  Divinitate  fufpe&us,  iri 
X Cantica  "Canticorum  fcandalofus,  617.  1. 

14.  — — — 892 

Gud  Arab.  ut  getm.  fignificat  bonum.  700 

' H.  • -r 

JHagara,  pronunciando  quafi  italice  feriptum 
elTet,  hagiara,  fcilicet  hagyzfara  iugir, 
nempe  Mahometh,  & urbe  Mecca,  a con- 
fpefru  perfecntorum  fnorntn,  in  aliam 
urbem,  Medinam,  unde  hegira  h.  e,  fuga.  766 
Hayd  male  arguit.  — — 1027 

Hare  Franc.  dicit  Pfahnos  in  hebrseo  textu  ef- 
fe  majori  eK  parte  turbatos , & vitio- 
fos.  943.  ' /.  — — 891 

ffebraa  lingua  quot  vocabulis  confiet.  445. 

Efine  difficilis,  ibid.  habet  voces  mul- 
tijugae fignificationis.  476.  & propter  X1T. 
rationes  obfcuritatem  praeprimis  jam  ho- 
die fingularem.  *-*  — 628 


Hebraicae  liter*  tatinis  fono  non  refpondent. 

457-  . — ~ — 

Hebraus  Fons  mendis  non  caret.  976.  Pratti- 
ce  quoad  nos  ex  integro  authenticas  non 
eft.  io22>  Partialis , & quidem  multiplex 
ejus  ab  Archetypo  difcelfio  extra  omne 
dubium  ponitur.  857.  1004.  Omnes  in 
contrarium  rationes  clare  enervantar. 
896.  1025.  Hebraei  in  confervandis  Bi- 
bliis  interdum  erant  negligentes. 
Hegumeni  h.  e.  Praepofiti , fuperiores. 
Heptaftadium , via  certae  diftanti*  praeparata. 
Hefychius.  ; — — 

Hexapla  Origenis  — — 

Uieronymus  Stridov*  jn  Hungaria  in  Com. 
Szalad.  natus.  433.  Vulgatae  Author  eft. 
399.  fuit  Athenis.  443.  Conftantinopoli 
audivit  Gregorium  Naz.  peragravit  pr*- 
ter  Paleftinam,  Thraciam,  routum,  Bythi- 
niam , Galatiam , Capadoc.  &c.  In  Sy- 
tiae  defertum  fe  recepit,  ubi  adeo  aufte- 
ram  duxit  vitam , ut  vix  olla  haerentia 
collideret,  & fquallida  cutis  litum  y£thi- 
opicae  carnis  obduxerit,,  (ait,  ipfe  epV 
22.)  (lierofolymis  hebraeam  linguam  ali- 
as inter  caulas,  etiam  ex  Ane  domands 
carnis  magno  fatigio  didicit  ab  optimis 
magiftris.  449.  Romae  apud  Damafom 
Papam  fuit  fecretarius.  439.  De  famili- 
aritate cum  fceminis  fubfumptns,  a mor- 
te Damafi  eremum  Syri*  repetiit,  an- 
trum Bethlehemiticum  elegit , hebrai- 
cam  non  tantum  perfefte  fcivit,  fed 
etiam  locutus  eft.  453.  Hodierni  Hebrai- 
ft*  poirunt  illum  fuperare  grammaticali- 
ter, & ad  mentem  hod.  Rabbinorum,  non 
Rhetorice , vel  hiftorice , & quoad  exa- 
ftam  rerum  Scripturifticarum  intelligen- 
tiam.  Hebr*os  jam  state  fua  aliquos 
textus  qui  Chriftum  fonant,  erafifle,  mu- 
tilalle,  dicit,  & fidem  eorum  fufpeftam 
habet , 871.  -Et  revera  jam  illo  tempo- 
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,re  codex  hebraus  nayos  fuos  habuit. 
930.  Quibus  ex  caulis  Biblia  verterit. 
339.  Codice  ufiis  eft  meliori,  quam  fit 
nofter  hodie,  929.  1.  genuit,  cui  Samari- 
tanum codicem  aliquando  prztulit.  873. 
De  punitis  vocalibus  nec  fomniavit 
Hiphilica  verba  Hungaris  cum  Hebrzis  com- 
munia. 549.  — - — 

Hircus  abitutiens,  yazyzzel.  ' — 

Hjfpani*  nomen  ab  ha  lehaphan,  feu  hefpan, 
*■'  hifpan , h.  e.  a cuniculis,  qui  ibi  copio- 
fi , deducunt  aliqui.  — — 

Hoettinger  Joan.  Henr.  mort.  1667.  Reform. 
— 1 Theol.  Author  Biblith.  Orient.  Lexici 
harmonici  heptaglotti.  — — - 

Honoratus  a S.  Maria  Carmel,  difcal.  Ord. 
Provincialis,  & Uen.  Vifitator,  egre- 
gius Criticorum  Criticus , mort.  1729. 
hoc  tempore  commendandus.  293.  1.  19. 
Hofanna  b.  e.  falva  quzfo ! — 

Huetius  DanieI  Abrinc.  Eppus.  LL.  Orien. 
gnarus,  Bochartum  magni  fecit,  Boilue- 
to  Delphini  Inftitutori  adjundtus,  dum 
Bibliothecam  fuam  Parifienfibus  Jefuitis 
donat,  apud  eos  moritur  anno  1721, 
magnus  Philologus,  Judzos  pro  Sera- 
rum. adulteratoribus  habet.  — 

Houbigantius  Car.  1'ranc.  Orator.  Jefti  Presb. 
Paris,  mort.  1783*  ®t.  94«  Criticus  celeber 
hebrzum  textum  valde  corruptum  docet, 
Samaritanum  textum  ei  przfereijs. 
Humilitas  fxpe  in  Sera,  non  virtus  mora- 
liss  fed  fors  vilis,  & abjedta  conditio, 
inde  Luc.  II.  refpexit  vilem  fortem  an- 
cili* fu*:  verti  debere,  urget  Erasmus 
in  colloquio  Medardi.  — — . 

Hungaris  voces  mnltx  cum  Hebrsis,  aliis- 
que Orientalibus  communes.  1795.  lin. 
23.  halil  791.  & 803.  mahar,  hamar  795. 

853*  454-  493-  758-  I-  *•  853-  ••  24* 
773.  lin.  28-  973»  & 479.  Ragal  oblocu- 
tp5  eft,  detraxit.  823-  Pathachh  fons, 
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emptio  ex  venis  aquarum.  835.  ddhha- 
na  Ar.  fumigavit.  836.  1.  2.  kakala  fe- 
cuit  falce.  — — »' 

Hyperafpiftes  h.  e.  defenfor , prote&or. 

Hypobolimaeon  h.  e.  fuppofititum,  falfmn 
Hyilopo  circumponentes.  — 

' f I.  . > ' 

$ achhal  habet  VII.  fignificationes  — g02  — 

jacob  virgamne,  feu  fceptruin  refpefilive  ado- 

ravit,  vel  Deum?  — — fyg 

James  Thomas  nat  1571.  edidit  an.  1600» 

Bellum  Papale  de  Vulgata, in  4.  reimpr. 

an.  1678.  in  8-  — — 468  — 

5 fehovah  mala  pronunciatio.  517.  Jephthe  vo- 
tum. 703.  Jeroboam,  rediit,  hebr.  non 
rediit.  655.  Jerufalem  etymon.  — goo 

Ibno , vel  £bno  h.  e filius,  folet  Arabice,  ex  » 

more  vetufto,  etiam  in  Sera,  inanifefta- 
to,  Judith.  Cap.  8»  v.  I.  adponi  nomi- 
nibus propriis  — * — 

Idiotae  non  funt , qui  hebraeum  text.  Vulgatae 
certa  ratione  poftponunt , & corruptio- 
nis illatae  accufant.  86»  — — 

Jehab  eft  donum.  — — 

Illic  iter , quo  oftendam  illi  Salut,  hebr.  ali- 
ter. — — 

Illuminat  omnem  hominem  Chriftus  venien- 
tem, vel  veniens  in  hunc  Mundum , ex 
graeco  arnbig.  — — 

In  capite  libri  fciiptum  eft  de  me.  — •* 

Increpa  feras  hirundinis , loco  arundinis. 

In  dottrinis  glorificate  Deum,  mira  varieta- 
te vertitur  ex  hebrseo.  — ■ 

In  Domino  laudabitur  anima  mea.  — — 

In  finem  h.  e.  in  aeternum.  — — 

Infrunitus  h.  e.  pro  nullo  ufu  valens,  nequam.  540 
Injufii  punientur  hebr.  deeft.  — ioia 

In  imagine  pertranfit  homo,  melius:  in,  vel 

tamquam  umbra.  ' — — 555 

In  loco  ts  grxee,  ablativus  vice  acetis.  424 
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In  manibus  tois  - fortes  Mea : hebr.  tempora 
mea.  — — ' — 

In  medio  annorum  vivifica  illud,  no.  verfo- 
res  / In  medio  duoruu  animalium , vel 
juxta  valde  multos  veteres : vitarum , 
cognofceris.  — — ,lt 

ImperjetXum  meum,  h.  e.  me  adhuc  embry- 
onem , corpus  nieum  adhuc  imperfe&um 
vid.  oculi  tui.  561.  — - — 

In  principio  creavit  Deus  coel.  ter.  518. 

360.  — — 

In  religione  non  valet  indulgentia,  & conde- 

fcenfio.  1003.  — 

Ipterpunftiones  in  fcriptione  quam  vetulis? 
Interufurium  lege  defixum  Ohriftus  non  ve- 
tat. — — ~ ' 

Introibo  ad  altare  Dei.  798.  Interna  & vera 
necelTitas  Fontium  nulla  eft.  — 

In  prspofitio  varie  fumitur.  — 

Inveftigabiles  vis  ejus.  Intellertus  captivan- 
dus. 1215.I.  15.  — — 

Invocetur  fuper  pueros  illos  nomen  meum. 
Jottanids  Arabes  377.  812.  yqpnnes  Baptifia 
. comeditne  acrides,  h.  e.  locullas,  vel 
acrades  b.  e.  pira  liivellria.  645.  I.  20. 

2 fones  Grsci.  •;  — — 

Jonah  alam  h.  e.  columba  muta.  hebr.  aliter, 
& aliter  vertitur.  • ; — " — 

Jofephi  nomen,,  Salvator  Mundi.  509.  — 
Ipfa  loco  ipfe  conteret  capqt  tuum  o fer- 

pens!  ex.  .ipfo  hebrao  defenditur. 

Ifaac  rifus  474.  Ifidorus  Clarius.  — 

Ifrael  prsvalens  Deo.  695.  Ifrael  aggregabi- 
..  tur->  al.  non  aggregabitur.  — 

Ifte  ( Enos ) coepit  invocare  nomen  Domini. 

hebr.  quinque,  aut  fex  fenfus  habet. 
Itala  vetus  ita  perivit,  ut  ejus  in  orbe  nul- 
lum fuperfit  exemplar.  — - 

Juchhafin  qualis  liber  ? — — 

J.udas  ad  vitemne,  vel  ad  civitatem  pullum 
fuum  ligabit  ? r—  — 
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Judaei  ter  de  die  maledicunt  Chriffianis  fub 
nomine  Notzerim , feu  Notzrijim  tefte 

Hieron.  in  Jfai.  52.  

yujlitia  h.  e.  eleemofyna.’  — — 1 

Juftinianus  Imp.  Deuterofibus,  feu  traditio- 
nibus Rabbinicis  interdi&is,  permiffa  A- 
guflae  verlione,  70.  viralem  Judsis  prae-* 
fcrinfir.  — — 


pa g.  lin. 
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861  10 
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Juftinianus  ex  Dominicano  Eppus.  ante 
Lutheri  motus  Oftapla  LL.  Or.  edidit» 


Kabal,  unde  Kaballa,  h.  e.  fecretioris,  ac 
myfticae  traditionis  Judaicae  doftrina,  vox 
eft  apud  Orientales  valde  polyfema,  alia 
inter  valet,  ut  hung.  clamare. 
Kafzanitzki  Adamus  87.  — — 

Kara  petiit,  invocabit.  757.  Keri  chethibh. 

8-  Keri  Joan.  Paulinus.  1 — 

Karolyiana  verfio  Acarholicis  Hungaris  tam 
ufitata , ficut  Catholicis  Kaldiana. 
Kikajon  Jon s forte  non  eft  palrfia  Chriftf,  feu 
ricinus,  quia  hunc  ex  Plinio  notum  ha- 
bens Hieronymus,  fuum  kikajon  con- 
tinuo habet  pro  frutice  Syrie  proprio. 
Vide  Cicajon.  — - — 

Kircherus  mort.  1680.  in  Atgypriaqis  celeber- 
rimus. 151.  " — •*’ 

Krammer  Franc.  V — - : • — •' 
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— 185  39 


150  — 

662  36 


Labores  manuum  tuarum  quia  manduc.  olim 
aliter  leftum,  ab  Hieronymo  ex  bebneo 
emendatum.  — ■ ; — 

Laodicenfes  ad  S.  Paulum  fcripferunt.  — 
Latina  veritas  Auguftino  eft  fidelis  verfio 

latina.  — ' 

Latinitas  Vulgata,  non  debet  reprehendi. 
Latinitatis  Ecclefiaftics  Author  Tertullianus. 
Laudate  Dominum  in  fan6}:is.  In  fonte  quos 
feneus  habet?  415.  I.  27,  — 

Leigh  Eduar.  e fe&a  ftritan.  — 
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Leffius  ProfefTor  Dogm.  — — 

Leusdenii  Cqmpendium  hebr.  445*  ~ 

Ltvita  Elias  Rabbinus  German.  — - 

Lexica  Hebraica  etfi  optjnja , hucdum  omnia 
imperfedla.  — . ‘ i t— 

Lex  tota  olim  una  ferie  defcribi  folita , ac  fi 
unicus  verfus  effet,  — — _ 

Le^  vocatur  tota  Sera.  S.  a prima,  & praeci- 
pua parte.  — * — 

Libros  omnes  S.  Serae.  Antiochus  comburi 
juffit.  — , — 

Lightfootus  Horas  hebraicas  edidit  mort. 

1675*  - ‘ — . . — 

Lingvarum  hebr.  graec.  Arab.  periti  ante 
. Luth.  fuerunt.  — — 

Lo  hebraice  jam  affirmat,  jam  negat.  5.  1.  29, 
Loca' Paleftinae  yidifle  confert  ad  intelligen- 
dam  Seram.  — — 

Lot  concubuit  cum  filia,  & non  advertit. 
Ludolphus  ?fob  nat.  Erfordii  in  Thuringia, 
Electoris  Palatini  Confiliarius,  XXV. 
ut  fertur,  lingvarum  gnarus , mort  1704. 
Aithiopica  lingvae  in  Europa  praecipuus 
inftaurator,  edidit  Hift.  iEthi.  Gramma- 
ticam iEth.  & Lexicon  Francof.  in  fol. 
1698.  pag.  154.  & — — 

Ludovicus  de  Dieu  Vulgatam  laudat. 
Lutherus  Mar.  Islebiae  natus  an.  1483;  Q£~ 

cafion^  Alexii,  focii  fui,  fulmine  tacti 
fit  Augufiinianus,  a Catholica  an.  1517. 
deficit,  pofito  an.  1514*  religofo  habi- 
, tu  an.  'fequ.  Chatar.  de  Bore  monialeni 
ducit,  an.  1546.  18.  Febr.  mort.  Biblia 
ex  hebrao  vertit.  595.  an.  1534;  qua  im- 
diate  ex  hebrao  fafta  germanieas  inter 
prima  in  Germania  fuit,  incipit:  Ant 
anfang  fchufGott  &c.  596. 1. 25.  ad  Rom. 
3.  28.  fuum  allein  de  fide  fola  juftifican- 
te,  fide  textus  Orig.  & omnium  verfio- 
' nam  repugnante,  intrnfit.  601,  illud  Ave 
gratia  plena  holdfeelige  vertit.  Rom.  12. 
loco:  Domino  fervientes  fitis:  pofuit 
fihicket  euch  in  die  Zeit,  I.  Cor.  IX.  5. 
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haben  vir  nicht  macht  eine  Schweftdr  zura 
Wetbe  nvit  umher  zufuhren.  600.  he- 
braica  Biblia  in  uno,  alterove  loco  di- 
xit elle  corrupta.  604.  Canonem  Triden- 
tinum  jara  przvie  approbavit  de  Vul- 
gata fonantem.  595.  non  hebraicnm,  fed 
Vulgatae  textum  pro  fundamento  fuae, 
' yerlionis  habuit  604.  nemo  ipfo  in  He- 
braizantes  acerbius,  & foleranius  fuit 
inveftus.  — — — - 

Duter  in  Bibliis  eft  lavatorium.  571.  Lyra- 
pus  Nicol.  — — 
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Mabillonius  Joan.  Ord.  Bened.  Parif.  mort. 

1707.  — - — 

Machabzorum  etymon.  — 

Macri  Domine.  — - — 

Magis  majores  'nugz.  • — 

Mahometh , feu  ut  Arab.  effertnr , Muhham- 
med  etymon , & fignif.  — — 
Maldonatus  Jefuita  Hifpanus  mort.  1583» 
Manda  Deus  virtuti  hebr.  aliter.  638.  Man- 
da',  remanda.  — — ■ 

Manico,  h.  e.  mane  adfum  ■i— 

Manus  ejus  iu  cophino  fervierunt.  hebr.  al. 
Martianzus  Ord.  S,  Bened.  S.  Mauri  mort. 

Martin!  Ilaymundus  Dominican.  ■— 

Maforethe  orbi  univerfo  oftendernnt  ad  in- 
telligendam  Seram.  S.  traditionem  efl’e 
— - necellariam.  633.  Non  raro  inepte  pun- 
ftarunt  Biblia.  635.  tectum  Lev.  XI. 
21.  de  locuftis  corruperunt. 

Maraccius  Ludov.  Cleric.  Reg.  Congreg.  a 
Matre  Dei  fub  Innoc.  XI.  ab  Al-Cora- 
ni  editione  Arabico- Latina  celebris,  obiit 
'1700.  — . : — H,  — 

Maria.  V — i <r~-  — - 

Maledirta  terra  in  opere  tuo,  h.  e.  futuro 
opere  culturae.  heb.  al.  . * . — 

Mathiae  Corvini  Bibliotheca- 
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Mecherofh  h.  e.  venditionis  & emptionis  fyn»> 
bolum , afleclarum  Anti-Chrifti  — ■ 

Meibomius  mort.  1711.  errores  hebr.  codicis 
ultra  ter  mille  exponit,  — ■ 

Melchior  Camis  44.  affe&ationem  latinitatis 
in  Sera,  reprehendit.  575.  1.  24. 

Meliora  funt  ubera  tua  vino,  hebr,  amores 
tui.  — ' — ' 

Melon,  pomum , & ovis.  554.  Meridianum 
d-emonium.  — — 

Memento  Domine  David!  — • — 

Menfurabiles  pofuifti  dies  meos  — - 

Mendelfon  inepte  verlum : tu  es  Sacerdos 
fec.  Ord.  Melchid.  reddit.  — 

Medias  ad  delendumne , vel  ad  oblignandum 
— peccatuip  venit?  — — 

Mihi  alienigena  fubditi  funt.  hebr»  eft  corrup. 
Michael  a S.  Jofeph  Romae  Cenfor  Ord.  ha- 
brsurn  cod.  corruptum  dicit.  — 

Michaelis  Vulgatam  laudat.  Vide  Semlerus ! 

4‘,5i  — — 

MUlerus  Profeffor  unum  tantum  admittit 

fenfum  literalem,  24.  totam  verfionis  70. 
viralis  narrationem  pro  fat  ula  habet. 
t iVIilitia  eft  vita  hom.  ’ ~ — 

1 Milliones  floren.  ad  adific.  templi  Salomon 
quot  impendit?  — ' 

Millins  Anglus  nat.  1645.  in  favorem  Vulga- 
tae babet  complura  124.  623.:  1.  36* 
Mindfzenti  Samuel  Helv,  ConfefT.  (corrige 
illud  Aug.)  refert  verfiones  Hungaric. 
MSStorum.  aetas  incerta  • — ; 

Minuifti  eum  paulo  minu^  ab  Angelis.  Hier. 

vertit,  a Deo.  — v — 

Mittamus  lignum  in  panem  ejus.  — 
Mirificavit  voluntates  meas  in  eis  hebr.  cor- 

„ Mirabilis  fatta  eft  Scientia  tua  ex  me  — 
Molnar  Albert.  — — 

Molere  gr.  & lat.  transfertur  ad  obfeoena 
Montes  coagulati  h.  e.  gibbofa  altitudine  emi- 
• - nentes.  — . — ■ 
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JMonfoerger  Julianus  illud  ficut  leo  excufat 
1004,  & alibi  quoque  interdum  minus 
apte  loquitur  51.  1.  16.  & 84*  i»  9«  361» 
1.  27.  — . — 

Moria  mons,  515.  Morinus  Joan.  Oratorii 
Presbyt.  parentibus  reformat,  natus, 
— xonverfus , mort.  1659.  00.  LL.' gna- 
rus edidit  70.  vitalem  verfionem , tex- 
tum Samaritannm , Exercitationes  Bibli- 
cas,  multus  eft  in  oppngnandp  textu 
hebraeo  363.  881»  !•  t.3»  " **~ 

More  nebbuchim  eft  infigitis  liber.  557.  500. 
1.  19.  Mulier  reliqbit  maritum  687.  1. 
35.  Mulierem  fortem  quis  inveniet? 
Multiplicat*  funt  infirmitates  eorum,  heb.  ali- 
ter, & aliter  verti  poteft  — 

Moyfes  non  eft  Manalles  — — ' 

Multiplicafti  gentem,  non  magn,  l*t.  hebr. 

contrarie  habet  ~ ' "!  — 

Mundus  cum  initio  h.  e.  non  absque  initio 
creatus,  Gen.  t.  1.  — — 

Mundum  de  immundo  conceptum  'femine  . 
Muis  Simeon  Parif.  Profefibr  mort.  1644.  in 
Pfalmis  explicandis  dexter,  zeiofe,  nec 
tamen  eflicaciter  pro  hebr.  textu  argu- 
mentatur. 51.  v ^ v ■- — 

Munfter  Sebaft.  Gorman.  Franctfcanus , dein 
Proteftans,  mort.  1552.  pofiro  ei  epita- 
, phio  : Germanorum  Esuras  hic}  Strabo- 
que conditur  — — 

Mures  ex  loco  fuo  f.  Reg.  5,  6.  a Calmeto 
fatis  nervofe,  nec  tamen  efficaciter  de- 
pelluntur. — — 

Mutuum  date  nihil  inde  fper.  per  hoc  inter- 
' ufurium  non  vetatur.  — — 

N. 

Nstzachh  sternitas  vox  polyfema  795.  Na- 
kaph  excnffit,  koph  excuflio  509.  Nar- 
dus piftica  — — 

. Natalis  Alexander  de  70.  editione  apte  dif- 
lerit.  222.  Graecum  textum  iu  multis 
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poftponit  Vulgat*.  210.  1124.  1.  i.  cui  ^ 
tamen  tot  errores  incafium  objicit  , 468  — 
Nazaraus  vocabitur  Chriftus.  275.  Nazarsi  - 
•r_  rubicundiores  ebore  * . 847  — 

Nephtali  cervusne,  vel  arbor?  669.  , , 619  — 

Nervus  eft  cippus.  571.  Nes  ut  hung.  fig-i  , 

num,  vexillum  — , — 693  — * 

Ne  tradas  beftiis  animas  confit,  tibi.  hebr. 

al.  & quid  ni  corrupte?  — 684  32 

Ni  fi  manducaveritis  car.  Fil.  hom.  merum 
, praeceptum,  in  fenfu  textus  etiam  polTpt 

efle  de  neceffitate  abfoluta , five  medii  707  31 
Nizolii  Marii  Itali  fec.  16.  Thefaurus  Cice- 
ronianus habet  voces  primo  afpedtu  mir» 
hus  latinas.  — — 537  — 

New  addetis  ad  verbum  : pollet  torqueri  ex 
j . hebr.  quali  contrarie , 665.  Non  aufere- 
tur fceptrum  de  Juda.  783,  Non  concu- 
pifces  uxorem  prox.  605.  Non  confun- 
. detur  fperans  in  Domino,  hebr.  al.  688*  , ' 

Non  eft  . de  fide  omnes  homines  mori- 
tmos,  fed  tantum  nafci  morti  obnoxios. 

754.  Non  eft  litera  in  lege,  a qua  mon- 
tes magni  noti  pend.  764.  Non  eft  oc- 
cultatum a te  ollum  meum.  409.  547.  - - 

Nop  ipli  nos  fecimus.  5.  Non  in  hebr, 
jam  affirmat,  jam  negat.  694.  in  fin. 

Non  omnis  h.  e.  nullus.  557.  Non. re- 
1 furgent  impii  ad  *ter.  gloriam.  415. 

Non  viderunt  folem,  fupercecidit  ignis 
‘ir*  Dei.  hebr.  fors  corr.  — 685  — 

Noftra  promptuaria  plena,  hebr.  eorum.  _ 691  — 

Nugas  Sophon.  3.  18.  ofores  Vulgat*  nuga- 

citer  impetunt.  — - — 534  — 

Numeralia  hebraice  quomodo  efferuntur?  499  — 
Nt*tneri  in  Bihliis  interdum  male  pofiti  750. 
authenti*  non  obfunt  367.  eos  quoad 
prsfentem  numerandi  facilitatem  ab  A- 
rabibus  didicimus  471.  \ — 755  — 

Numerus  florenorum  David.  747.  Nume- 
rus hominis  eft  — — 757  — 

Nun 
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Nun  litera  bebr.  ab  initio  faepe  tollitur 
Nunqnid  motuis  facies  mirab.'  i — 
jSfunquid.  Sion  dicet  ? Graeci  al.  olim  legerunt 

i 

Objeftiones  contra  a (Tertam  partialem  bebr. 
& graeci  codicis  corruptionem  folvuntur 
8q6.  1025.  — — 

Obfcuritas  \ Serte.  S.  fieut  alia  res  fenfu  per- 
ceptibilis , phyfice  certa  eft  25.  • i 

Oculi  ejus  in  pauperem  refpiciunt,  Hier,  in 
robujlos  413.  Odivi.  — — 

Olympias  fpatium  4.  annorum , ejus  initium 
Omnis  confummationis  vidi  finem  • — 
Onkelos  qui$?  Oraa  chald.  lex.  ordinavit  in 
me  charitatem.  133.  238* 

Ordo  Dominican.  omni  feculo  habuit  pe- 
ritos LL.  Orien.  429.  1.  26.  — • '*  "-1 
Ori  genes  docet  Hebraeos  ex  Seris,  hebraicis 
multa  fiiffnratos  183.  ejus  Hexapla  - 
Originale  peccatum  an  ex  Ffal.  50.  probe- 
tur? — — — 

Ofiander  Andreas  Lutheranus  fabri  Hofriuan 
fil,  mort.  1552.  BibHa  Vulgatae  edit,  ad 
fontes  hodiernos  emendavit,  edit,  in  fol. 
Francof.  1618«  — ~ — 

Oxonienfes  da  Vulgata  bene  fentiunt.  — 

P. 

Ptean  fatidicus  Apollo  ex  Phayane,  quod  ex 
coujeftatione  fomni  Jofeph  accepit. 
Pagninns  eruditus  Dominicanus  in  verfione 
an.  1523.  abfolvta , barbarie  horrefeen- 
te  25  annis  laboravit  551.  — 

Palimpfeftus , qnafi  rafile,  pugillare  — 

Pan  Deus  — — — , 

Panem  Angelortim  manduc.  homo.  — 

Panem  noO.  quotidianum.  — — - \ 

Pannoniae  Eppus.  Nicaeno  f.  fubfcribit. 
Papyrus  noftra  quando  coepit  ? — 

Paraclytus  .per  y infamis  — — — 

Parietem  nudavit  gladius  <—  — 


pag 

508 

412 

5537 

i 

TI2$ 

6jl 

550 

353 

569 

.959 

1217 

265 

il  • 

807 


litu 


34 

34 


29 


5°9  — 


57?  — 

139  — 
1019  — 

791  — 

148  — 
436  — 

971  — 
959  — 

570  13 


. Digitized  by  Google 


^ , 

Parochus  Hieronymus  non  fui»  — r 

Paranoniajia  fcita  allufio  vocis:  uuius  ad  alte- 
ram fignincatione  variante  184.  J.  . 20.  & 
185-  !•  38-  — — 

Parrhefih  libertas  ingenua  palam  edicendi 
qut/  quis  fentit,  aut  vult  — 

Parvifliinus  vox  aureae  aet.  Authori  ufurp. 
Patres  non  ex  necefiitate,  nec  in  rebus  mo- 
mentofis,  fed  in  Philologicis  tantum  rs- 
— - currunt  ad  linguas  Originales ; alia  vero 
omnis  juxta  ipfos  inanis  eft  ad  fontes 
provocatio.  87*  2x1.  1153.  1237.  331* 

io75»  -ri*  39»  f ' — 

Patres  coined.  uvam , dentes  fil.  obftup. 
Patria  in  Bibliis  eft  familia,  tribus,  hinc  Pa- 
triarcha Princeps  familiae  — 

Paulus  Apoft.  os  tubae  436.  graecas  elegantias 
. non  fcivit,  Petro  reftitit.  1209. 

Pauperes  evangelizantur,  ahi  contendunt  ver- 
ti debere  evangelizant,  quia  vox  gr.  am- 
bigua eft  — __ 

Pavones.  & firaii  _ . 

Pdzman  Petr.  772'.  886.  — 

Peccatum  meum‘ contra  me  eft  femper 
Pecunia  obediunt  omnia  hebr.  al.  & ai.  ver- 
' • j titur  — — — v — 

Pentateucha*  Samaritanus  - . 

Percufiifti  omnes  prsv.  fine  caufa.  hebr.  al. 

Perdam  hebr.  Vulgata:  confervabo  676. 
Percuflit  Deus  de  flethfamitibus  50.  millia 
Peretz  genuit  chetzron  loco : Phares  Esron 
Periit  memoria  eorum  cum  fnnitu.  4x4. 

Perjct  in  hunc  usque  diem  non  fororibus  tan- 
tum , fed  & matribus , & filiabus  nup- 
tiarum lege  mifcentur ; verba  funt  Theo- 
doreti,  adftipulante  Aug.  apud  Corn. 
a Lap.  in  C.  21.  Ifai. 

Petavius  Dion.-  Gallui,  non  minor  grsecus, 

3uam  latinus,  ingentes  a vaftitate  eru- 
itioHis  fua  laudes  lemeruit,  vere  do- 
ftiflimns,  & ftilo  lat.  elegans  Jefuita 
Parifiis  obiit  1652.  .multa  in  Chronol. 
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ad  defenlionem  hebr.  textus  fupponit, 
qn*  jufte  negantur.  — | — 379  — • 

Pezronius  Paul.  Ciftercjta,  Doftor  Sorbon. 
mort.  1706.  urget  70.  viralein  Chronol. 
ef)'e  potiorem  , & Mundum  vulgari  com- 
putu  longe  vetuftiorem  — 377  — ' 

Pfeifler  Auguftus  in  inf.  Saxonia  nat,  1640. 

Critic.  plerarumque  LL.  Orien.  no- 
titiam habuifle  dicitur,  ingenii  acumen 
poft  cafum  de  tefto  lsefo  graviter  capite 
qua  puer  quinquennis  dein  confecutus, 

Lubec.  Superintendeus  345.  l.*6.  658  4 

Pharao,  Pyramides  etymol.  — 494  — 

Phered  heb.  mulus  — — 491  — * 

Philadelphus  Ptolomaeus  male  ex  integro  vi- 
tuperatur 252.  Mecaenas  fuit,  Mufxum 
habuit  254.  ante  ipfum  publica  V.  Tti. 
verfio  non  fuerit  — — 248  — - 

Phrafes  apud  Arabes  attu  vigentes  hebraicos 

textus  Biblicos  feliciffime  elucidant.  833  — 
Pichler  Vit.  788*  1.  20.  Picus  MirandoI*  Co- 
mes 1220.  1.  21.  — — 884  — • 

Pittacium  eft  plicatura  vellis  — 570  — * 

Pocockius  Eduar*.  .Anglus  mort.  1691.  LL, 

OO.  Speciatim  Arabie*  gngriflhnus  ver- 
-•  tit  Abulpharagii  Dynaflias,  fiutychi  An- 
nales ex  Arab.  — 903*  L 35*  886  2t 

Polyglotta.  — — 156  — 

Polyfemia  h.  e.  multiplex  unius  vocabuli  fi- 
gnifi catio  fape  reddit  fenfum  obfcurum 


775.  682.  — — 

Pone  cuftodiam  ori  meo  hebr.  al.  & al. 
Pontius  Bafilius.  — 

Pofledi  virutn  per  Deum : ait  Eva.  Lutherus 
aliter  vert.  — — — 

Praecepi  corvis  — — • — 

Praeceptum  h.  e.  antea  perceptum  — 

Praveni  in  matur.  — — 

Praevaricantes  reputavi  omnes : hebr.  quafi  fco- 
riam  reputaJH  tu  omnes.  — 

Pravitatem  Deus  in  Angelis  reperit : hebr. 
vox  incertifliina.  — — 
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Principes  al.  cantores  conjun&i  pfallentibus 

b.  e.  cantatricibus  ■ — — 689 » — - 

Princip  es  pop.  cnm  Deo  Abrabam.  — 643  —* 

Probabilifta , & probabiliorifta  eodem  textu 

pro  fe  uti  poliunt.  — - — 733  — 

Promeretur  Deus  tal.  hoft.  — — 551  — 

Pro  morte:  pro  hereditatibus;  Pro  fufceptione 

matut.  tit.  Pfalm.  644.  — — 5x9  — 

Propter  legem  tuam  fujlinui  te:  hebr.  hod. 

aliter.  — — — - 785  — 

Propter  fcelus  populi  percuifi  eum : viden- 

• tur  hic  Judaei  Aliquid  immutalfe*  — 762 

Providentia  Dei  non  exigit  fontes  Script. 

confer  vari.  — — — 1025  — 

Pfalmi  corrupti  in  hebrao  exhibentur.  1004 
In  Pfalmis  Judai  nos  unitate  prsevertnnr. 

133.  Pfalmi  toftri  a verfione  Hieronymi  .t 
— differunt.  405.  lic  legendi,  licut  legit  £c- 

clefia , non  ficut  funt  in  hebrao.  404.  •••*•. 

Pfalmorum  tit.  pro  iis,  qui  commutan- 
tur : 642.  Pf.  Beati  immaculati : 405. 

Pfalmos  Hieron.  quadrupliciter  exer- 
cuit 403.  Pfalmns  primus:  Beatus  vir: 
fuppofitis,  que  eruditi  fupponunt,  pof- 
fet  mire  Chrifti  pefltouem  fonare.  670. 

Pf.  Tecum  principium : 21.  hebr.  al.  23  — 
Pfontomphancch  ignotum  Jofephi  nomen  eft 
Salvator  Mundi:  dum  enim  Hierony- 
mus tempore  fatis  longo  fnb  Didymo 
Theolog.  Do&ore  Alexandri®  morabatur,  *y 
Coptita  in  monaderio  Nitria  eruditione 
florebant,  ergo  de  vocis  hujus  Aegyp- 
tiaca fignificatione  edoceri  potuit.  512  — 

Ptolom*i  Reges.  213.  Puer  h.  e.  cultor,  fa- 
mulus. 572.  Pulcriores  funt  oculi  ejus 
vino.  712»  Pulcritudo  agri  mecpm  eft. 

690.  Puntta  vocalia  literis  non  funt  co- 
ava  7.  — — ■ — 629  — 

i*unica  feu  Poenorum  Charthaginenfium  ling- 
va  ante  dominat.  Romanorum  eadem 
cum  hebraa,  1199.  1230.  871.  ut  patet 
vel  ex  nominibus  Anna,  JRlifla , Han- 
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tibal,  Azrubal  491.  Pygraai  in  turribus  800  — ■ 

Q- 

Quadraginta  annis  proximus  fui  heb.  offenfus 

fui  , — ' — — „ 323  — * 

Quadraginta  dies,  & Ninive  fubvertetur:  70. 

legunt  tres  dies  — — 210 

Quzcunque  ligaveritis,  erunt  lig.  eft  phrafis 

hebr.  — — — 344  — » , 

Quare  triftis  es  anima  mea : hebr.  corrup.  10x4  — - 
Quia  tuum  eft  regnum , tua  potentia  &c.  me- 
rum aflumentnm  eft  in  Pater  nofter  589. 

io95*  . — — . ' — 1087  34 

Qmd  detur  tibi,  aut  quid  apponatur.  931  — 

Qui  diraillam  ab  alio  duxerit,  moechatur: 

Kirolyi  addit:  li  faciat  hoc  fine  caufa  621  — > 
Quielcere  faciamus  omnes  dies  feftos.  > 401  — 

Quid  gloriaris  in  malitia?  hebr.  vertitur:  in 

bonitate,  vel  pietate.  — — 413  — >■ 

Qui  jurat  proximo  fuo  , & non  decipit , ex  . 

hebr,  vertitur  diverfiflime,  etiam  contra- 
rie— — — — 637  — 

Quis  eft  hzc  mulier?  quis  eft  generis  com- 
munis apud  Plaut.  — . 540  — 

Quis  poteft  facere  mundum  de  imm.  con- 

cep.  ftnr.'  — ■ — ■ 390  — > > 

Quod  fa&urn  eft,  in  ipfo  vita  erat  — 736  — i 

Quoniam  non  cognovi  literaturam  : potius : nu- 
merum beneficiorum  tuorum  — 642  — 

R. 

Rabbini  state  Hier,  doftiores  erant,  quam 
hodie  454.  Aliqua  monent  in  Bibliis  ef- 
fe  honeftius  efferenda  964.  quibus  juxta 
Judzos,  velut  ipfi  Deo,  eft  obediendun  95  ~ 

Rzfchzph , avis  rapax,  fcintilla,  diabolus, 

ventre  reptans  — _ — 503  — < 

Ragal  hebr.  & hung.  fermone  detraxit,  fed 
• *■  Ar.  & Syr.  aliud  fign.  — 823  — 
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jRambachius  Lutb.  Profeflor  mori.  1735. 

, obfcurit.  Serae.  docet  659.  1.  33.  Luthe- 

rum  Vulgat®  lubfidio  ufum  agnofcit  466  16 
Recurfus  ad  Fontes,  etfi  in  quibusdam  locis 
vitiatos,  certis  in  cajibus  utilijfitnus  eft 
334.  925.  1.  22.  — — 1139  “ 

Reges  eos  in  virga  ferrea  — 663  — 

Regnavit  a ligno  Deus  , a ligno  veteres  paf- 
fim  tradunt  ab  Hebraeis  erafum.' 

Regnum  coelorum  vim  patitur : quot  babet 
fenfus  ? • • — — 

Reineccius  Chriftian.  Luth.  Profeflor  mort. 

1752.  edidit  Biblia  hebr.  Lexicon  , 

Grammat.  70.  viralem  verfionem , quam 
commendat.  1201.  1.  28.  — 327  — 

Regulae  boni  verforis  — — 430  — 

Rephaim  gigantes,  mortui,  debiles,  infirmi, 

manes  — — — 773  — 

Refpexit  humilitatem,  humilem  fortem  anc.  fuae  556  — 
Reverentia  eft  pudor,  & confnfio  563.  565  — 

Rex  virtutum  Dilefti  Dii.  fi  dorm.  inter 
cleros.  560.  1.  17.  — 

Reyah  vox  polys.  — ' — 

Rhenferdius  numerum  Apocal  666.  fymbo- 
Ium  liber®  emptionis  Caballiftice  expo- 
nit hebr.  mecheroth.  »— • 

Roma  hebr.  altitudo,  gr.  robur  valet 
Rufini  contra  Hieron.  argumentum  197.  Ruk- 
kamthi  acupi6his , delineatus  fum  , loco: 

‘r  vekomathi',  & fubftantia  mea : ""  r'  835  — 

S. 


800 

410 


757 
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£ Utera  an  fit  pronnncianda  fono  hungarico 
velut  fch  germ.  vel  latino,  levitas  ifta 
conftitit  caede  42.  millium  hominum  689  — * 
Saadias  haggaon  mori1.  942.  Soranae  Acade- 
mi* Rabbinus  edifiit  Sepher  haumunath, 

, „ _ fien  librum  fidei  Jud*orum,  «St  Arabice 

pro  incolis  ALgypri  Pentateuchum  156  — 

Sacramentum  hoc  (matrimonii)  magnum  eft  589  — 
Sadoth  valde  multa,  & incerta  habet  fignifi- 

cat*  — — 641  — 

- Sa- 
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Saducxi,  qni  cnm  alteram  vitam  negarent,-  ' 

ad  puniendum  in  przfenti  rigorofi  erant , 
infkiati  funt  immortal.  animz,  exilten-  < r 
tiara  fpiritiram,  omnes  rejecerunt  libros 
Scrse.  przter  Pemat.  — 912  — 

Salvatoris  nomen  proprium  Chrifti  in  hebr. 

textu  hod.  corrup.  — 990  — • 

Salvator  Mundi  eli  diaus  Jofeph.  519  — 

Samaritani,  & eorum  Penrateuchus  311.  695.  725  13 
Samech  fulcrum.  — — 509  — • 

Sammiel  creditur  efle  aufter  cftnofns  per 
quad.  hor®  in  /Egypto,  Arabia,  & Me- 
fopotamia  furens  mane  circa  8»  ' • 409  —» 

Samfon  an  maxilla  afini  tifus?  645.  an  300» 

vulpes  colligaverit  — — * 645  — 

Sanaberis  al.  non  fanaberis  4.  Reg.  8«  10.  785  — 

Sangvifuga  habetne  duas  filias?  — 643  — < 

Sapientia  graditur  cum  eleftis  feminis,  al. 

feminis  — — 639  — • 

Saraceni  h.  e.  Orientales,  vide  Arabes.  8*3  — » 

Sarkarka  h.  e.  pica  juxta  Rabb.  — 780  — 

SemJeri  Halenf.  Prof.  celeber,  liberioris  judi- 
cii, mort.  1791.  & Michaelis  Joan.  Da- 
vid.  Goetting.  de  libertate  proprii  judi- 
cii, de  conjunfta  vafta»  Orien.  LL*-«o-  — * 

" gnitioni  prafumptione  animi  notati  an. 

1791.  mortai  Texerrans  opinio.  • 206  — 

Sechvi  gallum  fignificare  non  fine  fundamen-  ' 
to  dicitur,  licet • a Sachah  imaginari,  co- 
gitare, pro  corde,  feu  mente  fumi  Bo- 
chartus  Par.  pofter.  Hieroz.  L:  1.  pag. 

144.  & Hoettingerus  in  Analyf.  Libri 
Job  obfervent.  495.  - — 502 

Seflio  Scrz.  S.  in  commata,  CC.  verfus, 
cui  vulgo  tribuatur  720.  Seculo  cuivis 
*•  fua  funt  vitia,  ftilus,  guftus  532.  Se- 
mel tantum  occurentes  in  Sera,  vo- 
— ces.  452.  — — 828  — 

Senfus  Biblicus  vocum  a Theologico  inter- 
dum fecernendus  415.  Sepes  legis  Sejag.  , 

28».  Sephora  pedes  filii  tetigit.  641  — 
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Septuaginta  Interpretum  editio  aevo  Hieron. 
extitit,  cui  fub  coelo  praeferre  nihil  Chri- 
ftiani  voluere.  341.  351.  ejus  periit  au- 
tographum 29Q.  1037.  decreto  Pontificio 
roboratur  302.  &c.  — — 

Serapeum  eft  templum  Dei  Serapidis  299.  Se- 
raphim funt  ferpentes,  & Angeli 
Serviles  apud  Hebr.  literae  448.  Sex  mille  an- 
nis durabitne  Mundus?  — 

Sexto,  non  feptimo  die  Deus  opus  creatio- 
nis perfecit  — — 

Schevcbzer  Joan.  Jacob.  Medicinae  Dodtor 
nat.  1672.  Phyficatn  facram  edidit. 
Schitoh  corrupta , <St  veteribus  ignota  efr  le- 
ctito Gen.  49.  10.  incertiflima  omnis  de 
■ - fign.  ejus  divinatio,  Jchtello  legi  cum  vete- 
ribus debet,  donec  veniat  is,  cui  hoc  fcep- 
trum  pleniore  jure  ejl  dejlinattm.  Hier. 

— - clarius  vertit:  qui  mittendus  ejl , vel 

quia  per  chheth  firnillimam  literam  legit, 

— vel  quod  notiori  fenfu  convertere  volue- 


3°5  ~ 
402  — 
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748  — 


m , 84.  736,  980. 
Vale  " 
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Schindlerus  Valent.  Profefl*.  Vitemberg,  mort. 

1611.  edidit  Lexicon  Hebreo-Syr.  Arab. 

Chald.  Thalm,  Rabbinicum  , feu  Penta- 
glotton  928.  — -f-  988  — 

Scio  h.  e.  puto  Ar.  & Hungari  ufurpant  834  — 

Scio,  quod  Redemptor  meus  vivit.  583  — 
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